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ПРЕДИСЛОВИЕ 


„Атлас русских народных говоров центральных областей к востоку 
от Москвы“ составлен на основе материалов, собранных по „Программе 
собирания сведений для составления диалектологического атласа русского 
языка“ Института русского языка Академии наук СССР, изданной 
в 1945 г. В Атласе картографированы материалы из 938 населенных 
пунктов, в основном собранные в 1946—1950 гг. 

„Атлас русских народных говоров центральных областей к востоку 
от Москвы“ издается в двух частях. Первая часть заключает в себе 
вступительные статьи, справочные материалы и комментарии к картам. 
Последние вводят читателя в лабораторию составления карт, освещают 
вопросы критики материала, его интерпретации; в необходимых случаях 
в них дается и самый материал; в связи с этим комментарии к картам 
занимают в первой части Атласа наибольшее по объему место. Во вто- 
рой части даны самые карты (общим числом 279), располагающиеся по 
трем отделам: 1) вспомогательные карты (8 листов), 2) карты отдельных 
языковых явлений (241 лист), 3) сводные карты языковых явлений 
(30 листов). 

Библиография составлена кандидатом филологических наук Г. А. Кас- 
вин. Исторические карты составлены доктором исторических наук К. В. Ку- 
дряшевым. Под его же наблюдением оформлены и остальные вспомога- 
тельные карты. 

Советские диалектологи-русисты, организованные Институтом языко- 
знания (а ранее Институтом русского языка), с 1945 г. систематически 
работают над диалектологическим атласом русского языка. Настоящий 
Атлас является первым в ряду подготовляемых атласов русских нарол- 
ных говоров важнейших для истории русского языка и истории русского 
народа областей. Он составлен на основе вновь собранного значитель- 
ного материала почти из тысячи населенных пунктов. 

„Атлас русских народных говоров центральных областей к востоку 
от Москвы“ фиксирует на картах многообразие современного русского 
языка в его местных разновидностях. Он представляет собой необходи- 
мое пособие для языковедов и историков, ибо территориальное размеще- 
ние отдельных диалектов и распространение отдельных диалектных осо- 
бенностей, показанное на картах Атласа, имеет глубокие исторические 
корни. Атлас дает историкам русского языка возможность углубленного 
изучения вопросов группировки и классификации русских говоров, 
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исторического развития отдельных языковых явлений, образования рус- 
ского национального языка. Он будет, вероятно, также полезен и для 
историков, этнографов, археологов. 

В собирании материалов для настоящего Атласа активное участие 
принимали коллективы преподавателей, аспирантов и студентов многих 
высших учебных заведений, расположенных на картографируемой тер- 
ритории, а также в Москве. Особенно большую помощь в собирании 
материала оказали Московский ордена Ленина государственный универ- 
ситет имени М. В. Ломоносова и Московский городской педагогический 
институт имени В. [1. Потемкина. Много материалов собрали также Москов- 
ский государственный педагогический институт имени В. И. Ленина 
и Московский областной педагогический институт. В собирании диалек- 
тологического материала приняли участие, кроме того, Рязанский госу- 
дарственный педагогический институт, Мордовский государственный 
педагогический институт, Пензенский государственный педагогический 
институт, Орехово-Зуевский государственный учительский институт, 
Муромский государственный учительский институт и некоторые другие 
педагогические высшие учебные заведения. 

На протяжении всех лет работы над Атласом Министерство высшего 
образования СССР и Министерство просвещения РСФСР неизменно 
оказывали содействие диалектологической работе вузовских коллективов 
и обеспечивали ее материально. 

Институт языкознания выражает глубокую благодарность Министер- 
ству высшего образования СССР и Министерству просвещения РСФСР 
за большую помощь в работе над настоящим Атласом; Московскому 
университету и названным выше педагогическим институтам за проде- 
ланную ими большую работу по собиранию диалектологических матери- 
алов, а также всем другим вузам, принимавшим участие в работе. 
Вместе с этим Институт языкознания выражает благодарность отдель- 
ным лицам, работникам высших учебных заведений, принимавшим осо- 
бенно активное участие в собирании материалов для Атласа, — А. С. Боч- 
каревой, доц. И. А. Василенко, проф. И. Г. Голанову, доц. К. В. Горш- 
ковой, доц. Е. А. Комшиловой, доц. Д. А. Маркову, доц. И. А. Оссо- 
вецкому, доц. В. И. Тагуновой, проф. А. В. Текучеву. 

Особую благодарность коллектив составителей настоящего Атласа 
выражает акад. С. П. Обнорскому за его неизменное содействие в работе. 

Настоящий Атлас был утвержден к печати Ученым Советом Инсти- 
тута языкознания Академии наук СССР 20 ноября 1951 года и после 
этого подвергался лишь технической и редакционной обработке. 
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ВСТУПИТЕЛЬНЫЕ 
СТАТЬИ 


ПРОБЛЕМЫ ЛИНГВИСТИЧЕСКОЙ ГЕОГРАФИИ РУССКОГО ЯЗЫКА 
1. ВВОДНЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ 


Изучение истории образования русского национального языка в связи 
с образованием близко родственных языков — украинского и белорусского, 
общих в своей исторической основе с русским, требует не только пере- 
смотра с позиций современной науки всего накопившегося фактического 
материала, но также и значительного умножения этого материала путем 
новых широких и глубоких наблюдений над русскими народными говорами. 

Русская диалектологическая наука обладает рядом классических моно- 
графий. Однако их совершенно недостаточно: нам нужны детальные монс- 
графические описания отдельных ранее не изученных диалектов. Следует 
при этом отметить, что имеющиеся монографии о русских говорах посвя- 
щены главным образом проблемам фонетики, в меньшей степени — морфо- 
логин и почти совсем не касаются лексикологии и синтаксиса. Между тем, 
глубокое изучение грамматического строя русских говоров и их словар- 
ного состава является весьма важной и первоочередной задачей русской 
диалектологии, без осуществления которой невозможно решение многих 
вопросов истории русского языка. 

Русская диалектологическая наука обладает также диалектологической 
картой русского и других восточнославянских языков, составленной Мо- 
сковской диалектологической комиссией (1915). Эта карта, ознаменовав- 
шая собой важный этап в разработке русской диалектологии и не утра- 
тившая известного значения и до сих пор, тем не менее ни в коей мере 
не удовлетворяет возросшим, а порою и принципиально новым требова- 
ниям советского языкознания и отражает пройденный этап в развитии 
науки не только в теоретическом отношении, но и в фактическом, так как 
строится на совершенно недостаточном материале. 

Лингвистический атлас русского языка должен в области теории 
строиться на прочном фундаменте марксизма-ленинизма. Понимание диа- 
лекта как местной разновидности языка, как исторической категории, 
развивающейся в неразрывной связи с историей общества, является 
одним из положений советской диалектологии вообще и лингвистической 
географии, в частности. Другим таким положением является положение 
о том, что язык не есть сумма диалектов, а представляет собой сложную 
систему, включающую в свой состав общие элементы, свойственные языку 
в Целом, и частные, различительные элементы, свойственные ему на 
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отдельных территориях, т. е. отдельным диалектам. Поэтому в настоя- 
щем Атласе делается попытка картографировать не произвольно оказав- 
шиеся в поле зрения составителей факты языка, а языковые явления 
как элементы системы языка или, во всяком случае, в связи с системой 
языка. Само собой разумеется, что этот общий принцип должен принять 
весьма различные конкретные формы в зависимости от характера взаимо- 
отношений между диалектами, от большей или меньшей их близости 
между собой, от характера диалектных различий, существующих в дан- 
ном языке. Характер настоящего Атласа обусловлен спецификой русского 
диалектного материала. 

Характер настоящего Атласа находится в зависимости также от со- 
стояния изучения русских диалектов в эпоху, непосредственно предше- 
ствовавшую началу работ над ним. Материалы для Атласа собирались 
по заранее составленной программе, опирающейся на предшествующую 
научную разработку русской диалектологии. Известно, что русские диа- 
лекты значительно лучше изучены в отношении фонетическом, несколько 
менее — в отношении морфологическом и очень мало изучены с точки 
зрения синтаксической и лексической. Этим отчасти объясняется соотно- 
шение карт, относящихся к разным сторонам системы языка. Значитель- 
ная часть карт Атласа относится к фонетике и морфологии. Синтаксиче- 
ских карт очень мало, что объясняется, с одной стороны, тем, что 
диалектные различия в синтаксической системе русского языка занимают 
относительно скромное место, с другой стороны, тем, что наблюдение 
над синтаксическими явлениями во время массовых экспедиций в особых 
условиях собирания материала сопряжено с очень большими трудностями. 
Лексических карт в настоящем Атласе сравнительно много. Однако их 
могло бы быть значительно больше, если бы лексика русских диалектов 
была бы в большей степени изучена ко времени составления программы. 
В дальнейшем, по мере развития монографического изучения лексики 
русских диалектов и выявления словарных и семантических диалектных 
различий, возможно создание новой серии атласов русских говоров, посвя- 
щенной лексике и семантике. 


2. ОБЩЕЕ И ЧАСТНОЕ В ЯЗЫКЕ. ПОНЯТИЕ ДИАЛЕКТНОГО РАЗЛИЧИЯ 


1. Диалекты представляют собой местные разновидности языка, рас- 
пространенные на части территории данного племени, народности или 
нации. 

Из этого положения вытекают задачи диалектологии в ее отноше- 
нии к общему в языке, свойственному языку в целом, и частному, при- 
сущему отдельным диалектам этого языка. Диалектология изучает и 
должна изучать частное в языке, а именно местные различия языка. 
Если бы она занималась общим в языке, она потеряла бы свой объект 
и вместе с ним право на существование. Однако в прошлом диалекто- 
логи нередко изучали частное в отрыве от общего, описывали диалекты 
вне зависимости от общих и частных элементов в их структуре. Между 
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тем частное, специфически диалектное, следует изучать на фоне общего, 
свойственного языку в целом. 

Диалект потому и является диалектом, а не самостоятельным языком, 
что он сочетает в себе общие признаки данного языка с частными специ- 
фическими признаками данного диалекта как его местной разновидности, 
как одной из его форм. 

2. Следует при этом помнить, что различия между общим и частным 
в языке не абсолютны: общее в масштабе данного диалекта по отноше- 
нию к входящим в его состав говорам является частным в масштабе 
данного языка в целом; эти различия исторически изменчивы: общее на 
одном этапе нередко может быть частным на другом и наоборот. Поэтому 
соотнесенность общего для всего языка и частного, диалектного, при 
изучении языка на всех этапах его развития является одной из необхо- 
димых предпосылок успешного воссоздания исторического процесса раз- 
вития национального языка. 

3. В структуре языка, рассматриваемого во всем многообразии его 
местных разновидностей — диалектов, следует различать общие и разли- 
чительные признаки. Благодаря своим общим признакам несколько гово- 
ров объединяются в один диалект или несколько диалектов — в один 
язык. Напротив, благодаря своим частным различительным признакам 
диалекты выделяются и противопоставляются один другому. Например, 
рязанский и орловский диалекты обладают общими признаками южно- 
великорусского наречия, и в то же время они имеют свои частные, раз- 
личительные признаки, по которым они и выделяются. Отсюда следует, 
что, при всем различии структуры отдельных диалектов того или иного 
языка, в ней имеются, наряду с чертами различий, черты общие, тоже- 
ственные. Таким образом, структура языка, рассматриваемого во всем 
многообразии его местных разновидностей и нормализованного типа на- 
ционального языка, включает в себя, с одной стороны, элементы общие, 
т. е. свойственные всем разновидностям данного языка, с другой — эле- 
менты частные, различительные, Т. е. такие, в которых проявляются 
диалектные различия. Системы различных диалектов русского языка тоже- 
ственны в одних своих звеньях и отличаются друг от друга в других. 
Языковые черты, отличающие разные диалекты, находятся между собой 
в отношениях строгих соответствий. Они образуют то, что можно назвать 
соответственными явлениями данного языка, которые лежат в основе 
большей части диалектных различий. Соответственное явление представ- 
ляет собой то или иное звено структуры данного языка, которое в раз- 
ных диалектах выступает в разных своих членах, образующих диалектные 
различия. Поэтому соответственное явление всегда двучленно или много- 
членно. При этом разные члены соответственного явления в принципе 
взаимно исключаются в одной и той же системе и, напротив, замещают 
друг друга в разных системах, образуя своего рода тожество в том или 
другом отношении. 

Разные члены соответственного явления нередко наблюдаются и 
в одном диалекте. С точки зрения исторической это свидетельствует 
о различных процессах внутреннего развития диалектов, или о смешении 
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и взаимодействии диалектов, или о влиянии литературного языка. Упо- 
требление разных членов соответственного явления в одном диалекте, 
с функциональной точки зрения может быть различно: в одних случаях 
они употребляются без сколько-нибудь заметной дифференциации, в дру- 
гих случаях замечается стилистическое разграничение, проведенное более 
или менее отчетливо, в третьих — разграничение лексическое. Все это 
постепенно расшатывает соответственное явление, которое с течением 
времени может утратиться, так как разные его члены могут закрепиться 
в одной системе как его самостоятельные элементы. 

4. Диалектные различия в подавляющей своей части образуются раз- 
ными членами одного соответственного явления. Поэтому они обычно 
бывают противопоставленными. Ср., например, такие соответственные 
явления, как вокализм 1-го предударного слога после твердых парных 
согласных и задненебных, где противопоставляются оканье и аканье; 
качество задненебной звонкой согласной фонемы, где противопостав- 
ляется ее взрывное и фрикативное образование; форма 3 л. глаголов, 
где противопоставляется образование с т твердым или мягким; многие 
лексические явления, например, название петуха, где противопостав- 
ляются слова петух, кочет, педн и др. 

Лишь в сравнительно немногих случаях отмечаются диалектные раз- 
личия, не образующие соответственных явлений и потому непротиво- 
поставленные. Они относятся главным, образом к явлениям материаль- 
ной культуры: это обычно слова, обозначающие характерные в этногра- 
фическом отношении предметы, представленные на одной территории и 
отсутствующие на другой. В этом случае наличие диалектного слова на 
данной территории и отсутствие его на другой является следствием на- 
личия или отсутствия на Той или иной территории соответствующего 
предмета. 

Такие диалектные различия могут быть вызваны также различиями 
в условиях природы разных местностей, а также различиями в истори- 
чески сложившихся понятиях. Например, в безлесной местности нет 
слова елань, употребляющегося в лесистой местности и обозначающего 
„поляну в лесу“; слово кедровник имеется только там, где есть кедро- 
вые леса; на юге нет слова спблбхи, обозначающего „северное сияние“, 
ит. д. 

Нередко на территории, где отсутствует данное диалектное слово, 
так как отсутствует соответствующий предмет, имеется тожественный 
или сходный с ним по функциям другой предмет, имеющий свое назва- 
ние. Ср., например, слова тбрба и хребтук, которым соответствуют 
разные предметы (мешок в первом случае и полотнище — во втором), 
хотя и имеющие одинаковое назначение: оба служат для кормления 
лошади, 

Из общеизвестных диалектных различий такого типа можно указать 
на слова кринка и махотка, понёва и сарафан, халат и зипдн и др- 
Эти пары слов, как и ранее приведенная, не всегда являются разными 
названиями одного и того же предмета: слова каждой пары во многих 
говорах обозначают разные предметы, лишь в какой-то мере функцио- 
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нально приближающиеся друг к другу. Они указывают не на языковые 
различия, а на различия в области материальной культуры. Следова- 
тельно, они не образуют соответственного явления, т. е. противопостав- 
ления собственно языкового, а представляют собой противопоставление 
этнографическое, т. е. противопоставление предметов, реалий, а не слов. 

5. Соответственное явление, разные члены которого образуют диа- 
лектные различия, может относиться к любой стороне строя языка: 
к словарному составу, грамматическому строю, фонетической системе. 
Ср. петух — кбиет, брёзговать — грёбовать, тропинка — стёжка, 
у сестры — у сестре, у меня— у мене, печешь (печёшь) — пекешь 
(пекёшь) — пекошь, по ягоды — за ягодами, [н’осй] — [н’асй] — [н’ису/, 
[гос’т’] — [тос’т’], [л’он] — [лен], [л’в8то — [ле]то — [л’ ито. 

’6. Характер соответственных явлений в зависимости от более или 
менее широкого охвата ими языковых фактов может быть весьма разли- 
чен. Одни из них охватывают единичный факт — слово, другие — более 
или менее ограниченные в лексико-грамматическом отношении группы 
слов, третьи — принципиально неограниченный ряд фактов, образующих 
те или иные цельные звенья языковой системы. 

Соответственное явление, относящееся к лексике, представляет собой 
всегда единичный факт. Члены такого соответственного явления обычно 
представляют собой отдельные слова, объединенные общим значением. 
Ср. петух — кочет — пейн, брёзговать — гребовать, песни петь — 
песни играть, тропинка — стёжка. Напротив, соответственные явле- 
ния, относящиеся к фонетической системе или грамматическому строю, 
могут быть весьма различны по отношению к структуре языка. Одни 
из них не связаны с определенным кругом слов или морфем и представ- 
ляют собой принципиально не ограниченный ряд случаев. Например, 
в акающем 'говоре в ‚соответствии с ударным о и а после твердых 
согласных в той же морфеме в 1-м предударном слоге произносится а 
в любом подходящем случае: стара, трава, дала, мала и т. д.3 вада, 
нага, стай, май, вад’и ит. д. В говоре, имеющем в 3 л. глаголов т 
мягкое, звук п? в этой форме может произноситься в неограниченном коли- 
честве глаголов: он несе[т’/, веде[т’], пряде/т’], кладе[т’] ит. д- 
они несу[т’?)], веду[т’], пряду/т’], кладу[т)] и т. д. Члены такого 
соответственного явления образуют диалектные различия, представляю- 
щие собой цельные звенья языковой системы. 

Соответственные явления, в лексико-грамматическом отношении огра- 
ниченные, обычно охватывают не все соответствующие случаи, а лишь 
определенный их круг, неодинаковый по говорам. Так, например, извест- 
ная по русским говорам диалектная особенность — произношение под 
ударением гласного о вместо а в ряде случаев типа плботишь, имею- 
щее в своей основе неразличение о и а в первом предударном слоге 
(плачу — плотишь образовано по образцу наш — носишь, важй — во- 
лишь), охватывает ограниченное число глаголов, при этом не всегда 
одинаковое в разных говорах: шире других распространена форма плб- 
тишь, она в настоящее время является уже не диалектной, а просто- 
речной и проникает в литературный язык. Более узкий диалектный 
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характер имеют формы вбришь, сбдишь, доришь, котишь, тощишь. 
Таково же происхождение произношения слов запряг, потряс, пятна 
с фонемой а или о (а также е): под ударением зап/р’б]г или зап/р’в]г, 
пот /[р’о]с или пот/р’6[с, [п’б]тна или [п’6] тна. Произношение фонемы о 
(или е) вместо а охватывает не все соответствующие случаи, а лишь 
приведенные слова и единичные другие. При этом и приведенные слова 
соилие имеют неодинаковое распространение: произношение зап/р’ов/г 
свойственно не только многим говорам, но и литературному языку; про- 
изношение пот/р’б]с представляет собой явление диалектное, но широко 
распространенное по говорам, в отличие от /[п’б]тна, представляющего 
собой более узкое диалектное явление. 

В некоторых случаях соответственное явление охватывает все подхо- 
дящие случаи, но их оказывается немного. Таковы, например, некоторые 
особенности склонения слова мать, дочь (им. п. мати, дочи; вин. п. 
матерь, дочерь и др-), которые свойственны только этим двум словам. 

Соответственное явление, относящееся к фонетической системе или 
грамматическому строю, может охватывать и отдельные, единичные факты, 
причем оно обычно бывает соотнесено с явлением, охватывающим неогра- 
ниченное количество фактов и являющимся цельным элементом строя языка. 
В этих случаях первое представляет собой частный случай последнего, 
имеющий свою особую судьбу в некоторых говорах. Так, например, про-. 
изношение слов мячик, опять ([м’ач’]ик — [м’6и’]ик, о[п’ат’] —о[т’ёт’]) 
в ряде говоров не совпадает с произношением гласного на месте удар- 
ного а между мягкими согласными в других словах; выделяется также 
слово давно, так как произношение согласного на месте в перед н 
(да [вн] — да[ун]в — да[мн]о) нередко не совпадает с произношением 
этого согласного в том же положении в других словах. Все эти частные 
факты на фоне общих соответственных явлений образуют лишь те или 
иные своеобразные исключения. Однако нередки и такие случаи, когда 
соответственное явление звуковой или грамматической стороны языка 
выступает как конкретный единичный факт и не связывается с общим 
явлением. Ср., например, произношение первой фонемы в слове цвет, 
форму им. п. ед. ч. слова свекровь: свекры, свекровь, свекрова. Эти слу- 
чаи характеризуют уже не звуковую систему или грамматический строй, 
как таковые, а звуковое или грамматическое оформление данного слова. 

Часто встречается во многих языках тип диалектного различия, за- 
ключающийся в том, что одно и то же слово (или морфема) имеет раз- 
ный звуковой (точнее, фонематический) состав. Вот несколько типичных 
примеров из русского языка: /вы/сбкий и [в’и]сбкий, [вы]шня и [в’И]шня, 
кома/[р/ и кома/р’/. Подобные различия касаются лишь данного слова, 
и то или иное произношение его ни в какой степени не отражается на 
фонетической системе: при наличии в говоре /вы]шня в нем же суще- 
ствуют слова с сочетаниями вы и /в’и], например: /вы/л и /в’и/]л; то же 
и при произношении /вй/]шня; при наличии в говоре комёр’, твк же как 
и кома/р/, рядом существуют слова с мягким и твердым р на конце: 
фона[р’], коса/р’] и т. д., с одной стороны, и дар, пар, сор, бор и т. д.— 
с другой. 
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Подобные диалектные различия, если они имеют место в корне слова, 
относятся по существу к словарному составу (случаи типа /вы]шня — 
[в] шня); если же они имеют место в конце основы (случаи типа ко- 
ма[р] — кома/р’]), то, также относясь к словарному составу, они одно- 
временно связаны с грамматическим строем, так как ими может опреде- 
ляться принадлежность слова к тому или иному грамматическому типу 
(в нашем примере — к твердой или мягкой разновидности склонения; 
ср. род. п. мн. ч. комаров и комарей). Такие же диалектные различия мо- 
гут встречаться во флексии (ср. в русском языке то/’/б и тов], сидя/т’] 
и сидя/[т] и т. д.) — тогда они целиком относятся к сфере грамматики. 

Не приходится говорить, что карты составляются на любое соответ- 
ственное явление, дающее на данной территории изоглоссу, вне зависи- 
мости от того, к какой стороне структуры языка оно относится, — охва- 
тывает ли оно то или иное звено строя языка или только отдельный 
конкретный факт (или группу таких фактов), выходящий за пределы 
системы языка или не соотносимый с нею. Одна из важных особен- 
ностей настоящего Атласа заключается в том, что в нем равное внимание 
уделяется как „отдельному“, так и „общему“, как единичному конкрет- 
ному диалектному факту — слову, так и общему языковому явлению — 
элементу строя языка. При этом, если между единичным фактом и опре- 
деленным общим явлением имеется соотносительность, то первое изучается 
на фоне второго, так как иначе оно не может быть правильно оценено 
и понято. Несовпадение территории распространения общего явления и 
единичного факта с признаками данного общего явления, т. е. наличие 
исключений, представляет собой одно из важнейших указаний для выяс- 
нения истории соответствующих говоров, путей их развития в разные 
исторические периоды. 

Каждое из исключений, подобных указанным выше, имеет свое осо- 
бое объяснение. В одних случаях — это осколок языковой системы стар- 
шего периода; в других, напротив, — это новообразование, часто проник- 
шее из литературного языка, за которым будущее; в ряде случаев это — 
продукт взаимодействия между диалектами. Но каждое из таких исклю- 
чений всегда свидетельствует об имевшем место определенном истори- 
ческом процессе, изучение которого и является предметом истории языка. 
Однако такого рода диалектные факты не могут изучаться сами по себе, 
в отрыве от соответствующих диалектных явлений общего характера, 
в отрыве от системы языка. Поэтому в Атласе даются особые карты 
как для диалектных различий, представляющих собой цельные звенья 
языковой системы, так и для диалектных различий частного характера, 
конкретных фактов, отдельных слов. При этом явления диалектных раз- 
личий последнего рода в необходимых случаях картографируются на фоне 
диалектных явлений первого рода путем нанесения на них специальных 
дополнительных условных знаков. Это объясняется тем, что изоглоссы 
отдельных слов в их звуковом или грамматическом оформлении, нередко 
мало показательные, взятые отдельно, в отрыве от изоглоссы соответ- 
ствующего явления, и напротив, делаются на фоне последней весьма 
показательными для исторической интерпретации. 
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Однако диалектные различия, представляющие частный конкретный 
факт, могут не находиться, как было указано выше, в видимых связях 
с диалектными различиями общего характера. Сюда относятся, например, 
некоторые различия в звуковом или грамматическом оформлении слов, 
охватывающие всего одно или несколько слов, а также различия в лексике 
и семантике, которые, находясь между собой в ряде случаев в опреде- . 
ленной, но пока недостаточно изученной связи, в то же время представ- 
ляют собой отдельные самостоятельные факты. 

Таким образом, в настоящем Атласе, наряду с единичными фактами, 
выходящими за пределы системы языка или несоотносимыми с нею, карто- 
графируются языковые явления как цельные звенья, элементы языковой 
системы. Этим снимается противоречие между лингвистической геогра- 
фией и изучением языка как системы. Конкретный диалектный факт, 
диалектная черта как элемент языковой системы и, наконец, диалект как 
тип языка находят свое место как при изучении строя языка, так и при 
лингвистическом картографировании. 

7. Характер соответственного явления и обусловленных им диалект 
ных различий бывает неодинаков и в зависимости от того, представ- 
ляют ли его члены явление простое {„точечное“. имеющее одно измере- 
ние) или сложное (имеющее два или больше измерений), само образующее 
систему. Простыми бывают явления лексические, а также многие явления | 
фонетические и грамматические. Однако последние могут быть и слож- 
ными. К сложным относятся В русском языке, например, типы аканья и 
яканья. Противопоставляя на карте диссимилятивное аканье недиссими- 
лятивному, мы картографируем не просто произношение въда — вада, 
нога — нага и т. д., а произношение вода при вады, вадб и т. д. и вад@ 
при вады, вадб. Таким образом, лиссимилятивное аканье имеет, так ска- 
зать, два измерения: положение перед ударенным а и положение перед 
другими ударенными гласными, т. е. образует уже само известную си- 
стему. Еще более сложную систему образуют различные типы яканья. 
В этих и аналогичных случаях объектом картографирования является не 
одно какое-либо фонетическое положение, а все существенные фонети- 
ческие положения, которые определяют собой тип яканья, т. е. сама 
система разных типов яканья. 

К сложным относятся также различия в парадигмах, каждая из кото- 
рых образует свою систему (ср. с дедушкой, к дедушке и пр. и с де- 
душком, к дедушку и пр.). 


3. ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ГЕОГРАФИЯ И СТРУКТУРА ЯЗЫКА 


Существенной особенностью настоящего Атласа является то, что 
в нем равное внимание уделяется всем сторонам языка: словарному со- 
ставу, грамматическому строю, фонетической системе (в той мере, в какой 
соответствующие диалектные различия могут быть установлены при соби- 
рании материала по существующей программе). 

Все факты и явления языка, по которым имеются диалектные разли- 
чия, картографируются вне зависимости от того, к какой стороне языка 
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они относятся. Это делается прежде всего потому, что при решении 
вопросов исторического порядка в разных случаях преимущественное 
значение могут приобрести данные, касающиеся разных структурных 
элементов языка (например, в одних случаях данные фонетические, в дру- 
гих — лексические и т. д.). Только картографирование диалектных разли- 
чий, касающихся всех структурных элементов языка, может обеспечить 
выяснение истории соответствующего языка в его говорах с наибольшей 
полнотой и во все периоды его развития, доступные исследованию. Это 
делается также потому, что язык представляет собой сложную и целост- 
ную систему, отдельные элементы которой развиваются в теснейшей 
связи друг с другом, взаимно обусловливаются и потому не могут быть 
правильно поняты изолированно, в отрыве друг от друга. 

Из сказанного следует, что удельный вес карт по фонетике, морфо- 
логии, синтаксису и лексике в лингвистическом атласе того или иного 
языка должен определяться не априорными соображениями, а характером 
диалектных различий в данном языке, реальными соотношениями элемен- 
тов фонетической системы, грамматического строя и словарного состава 
его диалектов. 

Большое место в настоящем Атласе занимают карты фонетических 
и морфологических явлений, так как диалектные различия в области 
фонетики и морфологии в наибольшей степени выявлены и отличаются 
значительной яркостью и показательностью. Значение фонетических раз- 
личий для исторической диалектологии определяется тем, что в процессе 
образования диалектов фонетические различия обычно появляются начи- 
ная с ранних эпох и притом сохраняются весьма долго (ср., например, 
сохранение в русских диалектах до последнего времени многих суще- 
ственных фонетических различий). Это объясняется значительной сопро- 
тивляемостью фонетической системы тенденциям к нормализации языка: 
широкие процессы нормализации языка и выработки норм национального 
языка охватывают звуковую сторону языка (произношение) очень поздно, 
позднее, чем грамматическую систему и словарный состав. Ввиду сказан- 
ного фонетические диалектные различия имеют исключительное значение 
при изучении истории языка в его диалектах в связи с историей народа, 
а также при сравнительно-историческом изучении диалектов и родствен- 
ных языков. Не менее важное ‘значение для истории русского языка 
имеют диалектные различия в области морфологии. 

Сказанным отнюдь не умаляется значение дизлектных различий 
в области других структурных элементов языка — синтаксической системы 
и словаря, но подчеркивается лишь их специфика. Синтаксическая система 
русского языка обладает значительным единством, в ней значительно 
меньше диалектных различий, чем в других структурных элементах языка 
(в фонетической системе, морфологическом ‘строе, лексике), но обычно 
они бывают весьма яркими по своему характеру и очень важны для 
истории языка". Что же касается диалектных различий в области 


Небольшое место, которое занимает синтаксис в настоящем Атласе, объяс- 
няется не только единством синтаксической системы и относительно небольшим числом 


15 


словарного состава, то их очень много, и об их исключительном интересе 
не приходится говорить. Специфика лексических диалектных различий 
заключается в том, что одни элементы словаря отличаются значительной 
устойчивостью, другие, напротив, обладают большой подвижностью, 
подвержены весьма быстрым изменениям. Поэтому лексические диалект- 
ные различия отражают весьма различные эпохи истории языка, как 
ранние, так и поздние. Лексических карт могло бы быть значительно 
больше, если бы лексика русских говоров ко времени начала работы 
над Атласом была более изучена. 

Признание того факта, что диалекты обладают своей системой, одни 
элементы которой являются общими для всего языка, а другие — част- 
ными, специфическими для отдельных диалектов, ведет к еще одной, 
весьма важной и принципиальной особенности настоящего Атласа, отли- 
чающей его от многих аналогичных работ. Составители Атласа пытались 
учесть, что различные элементы структуры языка (фонетической системы, 
грамматического строя и словарного состава), находятся в сложных отно- 
шениях друг к другу. Поэтому в то время, как в известном „Лингви- 
стическом атласе Франции“ Жильерона и Эдмонда разнокачественные 
диалектные варианты противопоставляются на карте, так сказать, одно- 
линейно, вне учета их структурных связей, в настоящем Атласе делается 
попытка различными графическими средствами показать многопланность 
структурных связей картографируемых вариантов, отделить основное для 
темы данной карты от дополнительного. 

На картах атласа русского языка систематически учитывается, что 
каждый отдельный диалектный факт обычно представляет собой, так 
сказать, линию пересечения разнокачественных, общих и частных диа- 
лектных явлений — фонетических, морфологических, синтаксических, лекси- 
ческих. Поэтому задача многих, более сложных лингвистических карт 
заключается не только в том, чтобы показать те или иные диалектные 
факты в их конкретной данности, но также в том, чтобы в необходимых 
случаях, если так можно выразиться, распутать клубок явлений, на линии 
пересечения которых каждый из этих диалектных фактов встретился, 
чтобы выделить скрестившиеся в данном конкретном факте отдельные 
диалектные явления в их структурных связях. 

Сложность заключается еще в том, что не все диалектные явления, 
скрестившиеся в том или ином конкретном факте, следует картографи- 
ровать на данной карте, а только те, которые внутренне связаны, обу- 
словлены или обусловливают тот или иной вид картографируемого явле- 
ния — слова или формы. 

Например, форма печет по диалектам может различаться в зависи- 
мости от характера предударного вокализма, от наличия в основе ц, к’ 
или к, от наличия в окончании гласного о или е, от мягкости или твер- 
дости конечного т (или его отсутствия). Таким образом по говорам 


диалектных различий, но Также тем, что выявить синтаксические диалектные разли- 
чия значительно труднее, чем любые другие, в особенности в условиях собирания 
материалов для Атласа (требуются большого объема сплошные записи). 
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представлено большое многообразие вариантов этой формы. Однако 
не все конкретные диалектные варианты должны фиксироваться на 
карте, посвященной диалектным вариантам глагольных форм типа печет. 
Так, например, незачем на ней обозначать различия в предударном глас- 
ном (е, и, ’а), так как они не связаны с данным словом или формой и 
подчиняются общим закономерностям фонетической системы. По той 
же причине не следует картографировать твердость или мягкость со- 
гласного т в окончании, а также отсутствие т. Эти различия внутренне 
не связаны с данным словом или той или иной группой глаголов, 
а подчиняются морфологической системе: в каждом из говоров на конце 
глагольной формы печет произносится т твердое или мягкое или оно 
отсутствует, как и во всех других глаголах 3 л. ед. ч. [ спряжения 
с ударением на окончании. 

С другой стороны, не вызывает сомнений необходимость картогра- 
фирования различий в основе глагольных форм типа пемет в зависи- 
мости от наличия в ней ч, к’или к. Однако по этой черте форма типа 
пенет включается в ограниченный по своему составу лексико-грамма- 
тический ряд глаголов с основой на к, 2 (теку— течет, толку — 
толчет, стригу — стрижет, береги —- бережет, стерегу — стережет, 
а также лгу, тку, ску, волоку, помогу, лягу и некоторые другие; 
отчасти сюда относится также глагол бегу). Некоторые из этих глаго- 
лов имеют свою особую судьбу. 'Гаковы глаголы с основой, не обра- 
зуюшей слога, и с согласным т или с перед задненёбным (тку, ску; 
ср. в литературном языке ткёт), а также глаголы с постоянным ударе- 
нием на основе (ля) — ляжешь; ср. по говорам ляжу - ляжешь) или 
с подвижным ударением (мог; —можешь; ср. по говорам лбжу — можешь, 
мо) — мозёшь, мозишь и т. д.); сюда относятся также глаголы, формы 
которых образовались в результате контаминации форм разных гла- 
голов со сходной основой (таковы глаголы с основой беч- и беж-, во- 
лок- и волоч-: от бегу — беут — бечь или бежу — бежат — бежать, от 
волоку — волокут — волочь или волочу — волочат — волочить). Исто- 
рия подобных глаголов в той или иной степени отошла от общей судьбы 
глаголов с основой на задненёбные, имеющих в личных формах посто- 
янное ударение на окончании. Именно поэтому оказывается необходи- 
мым дать общую карту, на образование личных форм глаголов © осно- 
вой на к, ч, образующей слог, и с неподвижным ударением на оконча- 
нии, и— при наличии достаточного материала — частные карты отдельных 
глаголов, имеющих те или иные своеобразные отклонения. 

На общей карте, посвященной образованию личных форм глаголов 
{ спряжения с основой на задненёбные согласные, в качестве допол- 
нительного, второго противопоставления дается наличие е или о в окон- 
чании. Правда, это явление (е или о в окончании) составляет предмет 
особой карты, где оно дается на материале глаголов с основой на лю- 
бой согласный (т. е. вместе с формами типа несёт или несёт, плетёт 
или плетёт). Однако оно должно быть представлено также на специ- 
альной карте личных форм глаголов с основой на к, 2, так как между 
качеством согласного в основе и наличием е или 0 в окончании суще- 
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ствует известная связь: если в окончании представлен гласный о, то 
в конце основы может звучать как шипящий, так и задненёбный — 
мягкий и твердый (пе/[ч’бт], пе[к’бт], пе[кбт]; бере[ждт], бере[’от] 
бере[г0т]); если же в окончании —е, то в конце основы не может быть 
твердого задненёбного (пе[ч’6т], пе[к’Ет], бере[жёт], бере/’6т]). Учет 
географического распределения форм с шипящим, мягким задненёбным и 
твердым задненёбным в основе и одновременно с гласным е или о помогает 
установлению относительной хронологии этих явлений, неодинаковой по 
говорам '. 

Приведем другой пример — глаголы НП спряжения, имеющие в литера- 
турном языке подвижное ударение и основу на мягкий зубной соглас- 
ный, чередующийся с шипящим, или на мягкий губной согласный, 
чередующийся с сочетанием губной согласный + л’ (номи} — носишь, 
вожу — возишь, хвачу — хватишь, вожу — вбдишь, куплю — купишь, 
люблю — любишь, ловлю — ловишь, кормлю — кормишь}. По говорам 
диалектные различия касаются прежде всего согласного основы и 
места ударения. По отношению к первому различию возможно про- 
ведение по всем личным формам основы на мягкий зубной или губ- 
ной согласный; что же касается места ударения, то возможно уста- 
новление неподвижного ударения на основе. Так появляются формы 
носю — носишь, вбзю — вбзишь, хватю — хватишь, вбдю — водишь, 
купю — купишь, любю — любишь, ловю — ловишь, кормю — кормишь. 
Оба эти явления связаны друг с другом, однако они встречаются и 
отдельно, независимо друг от друга. Например, в глаголах сижу — 
сидишь, гляжу —глядишь возможно только первое явление — унифи- 
кация согласного основы (сидю — сидишь, глядю —глядишь), так 
как эти глаголы имеют неподвижное ударение на окончании. Напро- 
тив, в глаголах курю — куришь, гоню —гбонишь возможно только вто- 
рое явление — установление неподвижного ударения, так как они лишены 
чередования согласных в основе. Поэтому каждое из этих явлений 
могло бы быть представлено на особой карте. Но так как между ними 
имеются определенные структурные связи, то в качестве второго, допол- 
нительного противопоставления на карте, посвященной согласному основы, 
даются данные об ударении. Таким образом, при картографировании 
форм типа ноиц), носю, ношу, носю эти четыре варианта противопо- 
ставляются друг другу не непосредственно, а с учетом их структурных 


связей. 
У части глаголов Ш спряжения с подвижным ударением мы сталки- 


ваемся еще с одним явлением — различиями в ударенном гласном основы: 
платишь и плотишь, варишь и вбришь, валишь и вблишь, катишь 
и котишь, бранишь и бронишь, ташишь и тбщишь и др. Данные 
лингвистической географии русского языка показывают, что границы 
распространения одних и тех же форм каждого из этих глаголов не 


1 См. об этом статью: Р. И. Аванесов. Об одной северновеликорусской фоне- 
тико-морфологической особенности. „Доклады и сообщения филологического факуль- 
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совпадают друг с другом. Поэтому для каждого из этих глаголов, пред- 
ставленных достаточным материалом, дана отдельная карта, но кроме 
того дана общая карта явления и карта изоглосс всей этой группы гла- 
голов, помогающие изучению явления в целом. 

В некоторых случаях в материалах лексической карты мы находили 
не только лексические различия, являющиеся предметом картографирова- 
ния (например, ухват — рогач — емки), но для отдельных лексических 
вариантов также и фонетические, морфологические и часто — словообра- 
зовательные различия. Эти различия в одних случаях оказываются не 
существенными для лексических карт, и тогда они не находят отраже- 
ния на картах; в других случаях — когда устанавливается известная 
связь их с данным лексическим явлением — они показываются на лекси- 
ческой карте при помощи графических средств дополнительного противо- 
поставления. 

Так, например, для лексической карты названий ухвата оказываются 
не существенными фонетические варианты слова рогач— о, а или ® 
в 1-м предударном слоге, г или 7, ч или ц на коние (рогач, рагач. 
ра?ач, рог@ц и т. д.), в особенности, если они подчиняются фонетиче- 
ской системе говора, т. е. если при оканье произносится о (р/о]гач), 
при аканье — а (р/а]гач), при г взрывном —г (ро/г/@ч), при г фрикатив- 
ном —7 (ро/’]ач), при различении ц и ч—ч (рога/ч]), при цоканье — 
и (рога/и]). Поэтому такого рода фонетические различия на лексических 
картах не передаются. Лишь в отдельных случаях, если различия в про- 
изношении данного слова не обусловлены фонетической системой гово- 
ров, они могут быть показаны на лексической карте при помощи допол- 
нительного противопоставления. 

Другой лексический вариант той же карты дает, наряду с фонетиче- 
скими различиями, также различия словообразовательные; ср. емки 
(ригаНа 4апит) и его фонетические варианты, например: /йа/]мки, 
[йи]мки; ср. /[йе]мбк и его фонетические варианты /йа/мок, /[йи]мок 
и др.; /о/тйбм и его фонетический вариант /а/тйбм. Подобные слово- 
образовательные варианты, если они показаны на лексической карте, 
не могут непосредственно противопоставляться лексическим вариантам 
с другой корневой морфемой, а должны противопоставляться дополни- 
тельными графическими средствами в пределах лексического варианта 
данного корня. Третий лексический варнант этой карты (ухват) так же 
дает словообразовательные варианты: выхватень, хват и др. 

Особое место занимают слова с уменьшительными (по происхождению) 
суффиксами типа емочки, ухватик. Как правило, они приводятся в отве- 
тах наряду с соответствующими словами без уменьшительных суффиксов, 
имеют явно уменьшительный характер и вследствие этого на большин- 
стве карт объединяются с ними в одном знаке. Слова с уменьшитель- 
ными суффиксами картографируются особой разновидностью знака, 
в отличие от соответствующих слов без суффиксов, лишь в тех случаях, 
когда есть достаточные основания полагать, что уменьшительное зна- 
чение суффикса в них утрачено и что именно эти образования являются 
для целых групп говоров термином для обозначения данного предмета. 
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Таким образом, в разобранном примере имеется по крайней мере три 
разнокачественных в структурном отношении противопоставления, кото- 
рые на карте не могут быть показаны однолинейно, в виде прямого и 
непосредственного противопоставления каждого варианта любым другим. 
Одни из этих вариантов могут быть совсем сняты с лексической карты, 
другие — показаны путем подчиненного, дополнительного противопо- 
ставления, и лишь третьи, собственно лексические, являющиеся главными 
„героями“ лексических карт, показываются средствами основного противо- 
поставления. 

Эти в структурном отношении разнокачественные противопоставления 
математическими средствами могут быть показаны следующим образом. 
Фонетические варианты соединяются непосредственно, словообразователь- 
ные заключены в круглые скобки, а собственно лексические — в прямые: 
Дохват) + (выхватень) + (ухватик]] + (рогам + рагач + рагач + рог4ци...]Й + 
[(йемки + йамки + йимки) + (Йемдк + йамок + йимок)+ (отибм + атибм)+ 
(выйом + выйам)/. 


4. 0 ХАРАКТЕРЕ ДИАЛЕКТНЫХ РАЗЛИЧИЙ РУССКОГО ЯЗЫКА 


Результаты изучения местных разновидностей русского языка свиде- 
тельствуют о значительном его единстве, несмотря на многообразие 
диалектных различий. Давно уже было замечено, что взаимное обще- 
ние представителей любых диалектов русского языка не встречает сколько- 
нибудь существенных препятствий, чего нельзя сказать о носителях 
диалектов многих других языков, например немецкого, итальянского. 
Это объясняется ‘удельным весом диалектных различий в структуре 
языка в целом, а также самым характером диалектных различий, в ©со- 
бенности в области грамматического строя и словарного состава. 

Выше было уже указано, что структура языка, рассматриваемого 
во всем многообразии его местных разновидностей, заключает в себе 
черты общие для данного языка и черты частные, различительные — соот- 
ветственные явления, в которых именно и проявляются. диалектные разли- 
чия. Однако все же можно утверждать, что сколь ни многочисленны 
языковые различия между отдельными русскими диалектами, они тонут 
в море общих черт, их объединяющих. Диалектные различия, выделяю- 
щие разные говоры, составляют лишь незначительную часть по отно- 
шению к тем элементам языковой структуры, которые являются общими 
для них. Однако дело не только в этой — количественной стороне, 
но и в том, какова в качественном отношении роль диалектных различий 
в структуре языка. 

Следует прежде всего отметить, что в качественном отношении роль 
диалектных различий, относящихся к разным сторонам структуры языка -— 
грамматическому строю, основному словарному фонду и словарному 
составу, фонетической системе, — неодинакова. 

Грамматический 5трой русского языка, включая его местные разно-. 
видности, обладает наибольшим единством по сравнению с другими сто- 
ронами структуры языка. Все категории, определяющие морфологи- 
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ческую систему русского языка, являются общими и едиными для 
всего русского языка, в том числе для всех его местных говоров. 
Соотношение частей речи и их основные грамматические категории 
(такие, как, например, падеж, род и число имен, как лицо, время, накло- 
нение глагола} являются общими для всего русского языка. Являются 
общими в значительной мере и основные типы склонения и спряже- 
ния. Диалектные различия русского языка в области морфологической 
системы касаются обычно не этих основных грамматических катего- 
рий и типов словоизменения, определяющих в качественном отношении 
грамматический строй русского языка, а главным образом лишь част- 
ностей внешнего оформления этих категорий. Так, например, в любом 
русском говоре различаются одни и те же падежи, но они могут отли- 
чаться в своем внешнем, звуковом выражении; ср. у сестры и у сестре, 
на стены и на стенё, в грязй и в грязё, с хорошими людями (или 
людьми), с хорошим людям, с хорошима людямы ит. д. Или: в любом 
русском говоре глаголы различают личные формы 1, 2, 3 ^. ед. и 
мн. ч. и два спряжения (ср. кричим — несём), но внешнее звуковое выра- 
жение этих форм по говорам может отличаться; ср. Печёт, пекет, 
пенёт, пекёт, печеть, пекбть, печёть, пекёть, пекот, пече, печё, 
пекё, пекё и др-; во всех русских говорах представлена категория пове- 
лительного наклонения, но для ряда глаголов она может быть выра- 
жена внешне по-разному; ср. беги и бежи, лязг и ляжь, положи и 
положь, станови и становь и т. д. 

Одни и те же типы склонения лишь с некоторыми различиями суще- 
ствуют во всех русских говорах, но могут быть различные соотно- 
шения между ними, и кроме того некоторые слова в разных говорах 
могут входить в разные типы склонений. Например, слово зверь 
в одних говорах относится к мужскому роду (род. зверя, дат. зверю), 
в других —к женскому (род. и дат. звери, какая зверь); то же отно- 
сится к словам путь (какой путь и какая путь), мышь (мышь — 
мыши — мышью и мыш — мыша — мышом). Слова с определенными 
суффиксами, обозначающими лиц мужского пола (ледушка, сынишка 
и др.), в одних говорах склоняются по типу существительных жен. р. 
на -а (от дедушки, к дедушке, с дедушкой), в других — по типу суще- 
ствительных муж. р. (от дедушка, к дедушку, с дедушком). 

Лишь в исключительных случаях диалектные различия относятся 
в какой-то мере к существу самих грамматических категорий. Таковы, 
возможно, многократные бесприставочные глагольные образования типа 
бегивал, крикивал, купливал, давывал, бывывал, характерные для части 
северновеликорусских говоров (например, вологодских) и отражающие 
старые отношения в системе глагола, имевшие место до оформления 
категории вида в его современном состоянии. Таковы также словосоче- 
тания типа большая поболе, худая ведрб и формы вин. п. типа мясу 
(купил мясу), свидетельствующие о процессе утраты среднего рода 
во многих южновеликорусских говорах, о процессе, который, впрочем, 
не осуществился полностью ни в одном говоре и едва ли осуществится, 
так как он задержан мощным процессом взаимодействия говоров с нор- 
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мализованным типом национального языка, влиянием этого последнего 
на говоры. Однако такого рода явлений, касающихся самих граммати- 
ческих категорий, чрезвычайно мало и не они определяют характер диа- 
лектных различий в русском языке. 

Таким образом, морфологическая система русского языка едина, 
а диалектные различия в ней выступают главным образом во внешнем 
оформлении одних и тех же для всех говоров категорий. Так же едина 
и синтаксическая система русского языка: основные типы предложений, 
типы соединения частей сложного предложения, типы словосочетаний, 
представленные по русским говорам, являются общенародными. Они 
в большинстве случаев присущи и литературному языку. Последний 
отличается от говоров лишь большим совершенством синтаксических 
средств и ббльшим их разнообразием, т. е. наличием таких оборотов 
и конструкций, которые отсутствуют в говорах. Состав предлогов и сою- 
зов, употребляющихся в говорах, в подавляющей своей части является 
общим для всего русского языка (ср. предлоги в, на, к, из, под, над 
и др., союзы и, или, а, да, что, когда и др.). Отличия говоров друг от 
друга и от литературного языка носят частный характер и занимают 
относительно небольшое место в синтаксической системе в целом, где 
доминируют общие для всего русского языка элементы; ср-, например, 
такие особенности говоров, как более широкое употребление сложных 
предлогов, например, ло-над, по-за, а также употребление их с различ- 
ными падежами: по-за рекой и по-за реку; или употребление в опреде- 
ленном значении тех или иных известных всему русскому языку предло- 
гов с разными падежами, например: пойти за ягодами и по ягоды, за водой 
и пб воду; или наличие союза коли во временном и условном зна- 
чениях. 

В сравнительно редких случаях диалектные различия синтаксического 
характера в говоре затрагивают самые типы синтаксических конструкций 
и охватывают явления, отсутствующие в других говорах и в нормали- 
зованной форме национального языка. Таков, например, характерный 
для части северновеликорусских говоров (главным образом на северо- 
западе Европейской части СССР) тип безличного предложения со ска- 
зуемым, выраженным страдательным причастием в среднем роде, имею- 
щим перфективное значение, и с косвенным падежом существительного 
или местоимения с предлогом у в значении субъекта, например: у него 
уехано в город, т. е. „он уехал в город и его сейчас нет“; у волков 
здесь едено корову, т. е. „волки здесь ели (съели) корову“. Таково 
также типичное для псковских и новгородских’ говоров личное предло- 
жение со сказуемым, выраженным действительным причастием прошед-. 
шего времени в перфективном значении: он уёхавши в город, т. е- „он 
уехал и сейчас отсутствует“; он пришовши, т. е. „он пришел и сейчас 
находится здесь“. Однако подобные типы предложений характеризуют 
лишь отдельные говоры и отсутствуют в их подавляющей части, а также 
в литературном языке. 

Несколько иной характер имеют диалектные различия в словаре, так 
как они неодинаковы в разных элементах словарного состава. 
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Известно, что определенные слои лексики являются общими для рус- 
ского языка в целом, включая его диалектные разновидности. Однако 
двалектологи, изучающие частное и специфическое в диалекте и притом 
до последнего времени в отрыве от общего в языке, мало могут сказать 
об общем и, напротив, очень много о частном, специфическом для диа- 
лектов. Это нарушает перспективу в соотношении общего и частного — 
общего для всей нации и специфического для части представителей 
той же нации, живущих в одной определенной местности. 

Опираясь на известный фактический материал (широкое изучение 
материалов лексики русских говоров является еще делом будущего), 
можно утверждать, что общими для всех говоров русского языка являются, 
например, слова рука, нога, голова, борода, нос, ухо и др.; брат, 
сестра, мать, дочь, сын, жена и др.; вода, река, озеро, поле и др-; 
село, деревня, город и др-; воля, суд, судить, купить, продать, тор- 
говать и др.; носить, возить, водить, ездить и др.; белый, черный, 
желтый, добрый, злой и др. р 

Однако диалектные различия в области лексики являются очень 
ощутительными. Возможно, что в прошлом, когда еще действовал про- 
цесс образования диалектов и их дальнейшего обособления, таких диа- 
лектных различий было больше, чем в последующее время, начиная 
с эпохи образования национального языка, когда диалекты стали ниве- 
лироваться, в связи с чем могли утратиться некоторые из различий 
в словаре. И до сих пор в местных разновидностях русского языка 
сохраняется довольно много существенных лексических особенностей; 
ср., например, соответственные явления в области лексики, относящиеся 
к сельскому укладу жизни и хозяйству: орать —- пахать, боронить — 
волочить — скорбдить, навоз — назём —гной сор, ухват — рогач — 
емки, сковорбдник -- чапельник, ковш — корби, петух — кбиет, ввкша — 
белка, объягнилась — окотйлась (об овце), волосы — виски, бодать 
(бости) — брухать — пырять — толкать -— козырять (о корове). Ха- 
рактерно, что такого рода различия имеются и в нетерминологической 
лексике большей частью непредметного значения, притом не являющейся 
специфически связанной с сельским укладом жизни и хозяйством; ср., 
например, леть — играть (песни), сигать — прыгать, брезговать — 
гребовать, стёжка — тропинка, очень дюже (дуже) — шибко — го- 
раздо-— добре — порато, много — людно — богато — дивно (например: 
много дров, людно дров, богато дров, дивно дров), здесь — тут, 
второй — другой и др. 

В значительной своей части лексические особенности диалектов охва- 
тывают такие слова, которые отсутствуют в литературном языке. Эти 
слова обычно обозначают предметы и понятия, характерные для данной мест- 
ности в связи с особенностями ее материальной культуры, экономики 
`и быта в прошлом, и отсутствующие в других местах, в связи с чем 
в них отсутствуют и соответствующие слова. Ови представляют собой 
диалектные особенности, которые выше были охарактеризованы как не- 
противопоставленные, не образующие соответственных явлений. Во многих 
случаях эти слова обозначают жизненно необходимые в пределах данной 
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местности понятия, органически связанные с ее экономикой, культурой 
и бытом, хотя бы в прошлом. 

Из общеизвестных диалектных особенностей такого рода можно 
указать такие, как кринка, махотка; понёва, сарафан; халат, зипдн; 
торба, мешок, хребтук, полотнише (для кормления лошади); валёк, 
чичига, кичизга (с длинной ручкой) и др. Следует помнить, что эти ряды 
слов не образуют соответственных явлений, так как они обычно обозна- 
чают разные предметы, лишь в какой-то мере функционально сближаю- 
щиеся. Взятые в парах, они указывают не на языковые различия, а на 
различия в области материальной культуры. 

Слова данной категории, которой главным образом и занимались 
диалектологи, для истории образования национального языка не имеют 
большого значения, так как они не соотносительны в масштабе языка 
в целом и, будучи связаны с тем или иным местным укладом жизни 
и быта, или вовсе не употребляются в литературном языке, или встре- 
чаются в нем в „этнографических“ контекстах как „Цитаты“ из диалекта. 
Однако они имеют большое значение для истории отдельных диалектов. 

Таким образом, несмотря на все многообразие лексических различий, 
присущих отдельным русским говорам, лексика, единая и общая для всей 
нации, превалирует над ними, обеспечивая этим, вместе с единством 
грамматического строя, единство русского национального языка. 

Иной характер носят диалектные различия в области фонетической 
системы русского языка, так как они охватывают самый состав фонем 
и различаемость или неразличаемость их в определенных фонетических 
положениях. К различиям в составе фонем относится, например, то, что 
одни говоры имеют две аффрикаты (и и ч), другие — одну из них (чаще ци); 
одни говоры различают губные фрикативные глухие фонемы (ф, 4”) 
в отличие от звонких, в других они отсутствуют —им соответствует 
звук х или сочетание хв с твердым или мягким в; одни говоры разли- 
чают три ступени подъема гласных фонем (верхний, средний, нижний), 
другие — четыре (кроме них, еще верхнесредний) и имеют фонему 6 
в отличие от о, или фонему 6 в отличие от е, или и ту и другую. 
К различению или неразличению тех или иных фонем в определенных 
фонетических положениях относится, например, различаемость хотя бы 
части гласных неверхнего подъема в безударных слогах (в особенности 
в 1-м предударном) в одних говорах и их неразличаемость —в других 
(оканье и аканье в широком смысле, т. е. в положении как после твер- 
дых, так и после мягких согласных); сюда же относится различение 
твердых и мягких губных согласных на конце слова в одних говорах 
(и в литературном языке) и их неразличение в других. 

Эти и подобные диалектные различия как относящиеся непосредственно 
к самим принципам построения фонетической системы, вне всякого сомне- 
ния, следует считать весьма существенными. Менее существенными 
являются различия в образовании отдельных фонем, например, г т’, 
и’ — и’ч’ — ив л—[идр., гус’ 
быйа, так как они обычно не затрагивают или затрагивают лишь частично 


7ус’, игука — и’ч’ука — ука, была — 
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Однако фонетические различия русских говоров, как их ни много, 
в системе языка в целом занимают сравнительно небольшое место. Они 
выступают не изолированно, а вместе с большей частью остальных 
звеньев фонетической системы, общих для всего русского языка. Так, 
например, различия русских говоров в области согласных выступают на 
фоне последовательного различения в русском языке в целом категории 
твердости-мягкости согласных (с некоторыми вариантами по’ говорам), 
являющейся одним из наиболее характерных элементов его фонетической 
системы, а также на фоне последовательного различения категории 
глухости-звонкости шумных согласных при одновременном их неразли- 
чении перед шумными согласными (в результате ассимилятивного оглу- 
шения или озвончения) и почти во всех говорах на конце слова (в ре- 
зультате оглушения) 1. 

Наличие в системе вокализма отдельных говоров особых фонем 
(6, ё), отсутствующих в остальных говорах, выступает на фоне тожества 
других гласных фонем, выступающих в любом русском говоре в одних 
и тех же словах и морфемах. Например, гласные фонемы в словах 
дом, дам, дум, дым, дымит, рука, липа, лягу (или ляжу), люди 
в любом русском говоре (при возможных отклонениях их качества для 
отдельных гласных, например, для о в слове дом) занимают одно и то же 
совершенно устойчивое место в системе вокализма, определяемое степенью 
подъема языка и наличия или отсутствия лабиализации: существенными 
признаками гласного о как фонемы является средний подъем и лабиали- 
зация, гласного а -— нижний подъем и отсутствие лабиализации, гласного 
у — верхний подъем и лабиализация, гласных ы и и верхний подъем 
и отсутствие лабиализации. Характерно, что так называемый „ряд“ 
гласного — его более заднее или переднее образование — для вокализма 
русского языка, включая все его говоры, не является существенным: 
одни и т@ же гласные фонемы в разных фонетических положениях, 
определяемых по преимуществу качеством предшествующего и после- 
дующего согласного, могут весьма значительно варьироваться в своем 
качестве от а, о, у, ы до @, 0, 41, и. 

Весьма существенным является тот факт, что при наличии значи- 
тельного количества общих элементов структуры, свойственных русскому 
языку в целом (в области фонетической системы, грамматического строя, 
словарного состава), между разными членами соответственного явления, 
выступающими в разных диалектах, устанавливаются определенные соот- 
ношения, благодаря которым фонетические различия между разными 


1 Не имея возможности здесь вдаваться в подробности системы шумных согласных 
в русском языке, отметим, что категорня шумных согласных выделяется путем про- 
тивопоставления их сонорным; к последним в русском языке следует относить, кроме 
твердых н мягкнх р, л, м, н, также н 7} (2). Что касается фоиемы в, то она в одних 
говорах (как и в литературном языке) приближается к сонорным, а в других входит 
в состав сонорных. 

`О месте фонем } (2) и в в фонетической системе русского языка см. в кн.: 
Р. И. Аванесов. Очеркн русской диалектологии, ч. 1. М., Учпедгиз, 1949, 


стр. 149 (8$ 155—157), а также стр. 143—144 (88 144—145). 
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русскими говорами не образуют сколько-нибудь заметных препятствий 
для языкового общения. 

Однако, несмотря на все сказанное, приходится констатировать, что 
фонетические различия являются едва ли не наиболее существенными 
и глубокими среди других диалектных различий, относящихся к другим. 
сторонам структуры языка, так как они в той или иной степени затра- 
гивают основные категории фонетической системы русского языка. 

Единство грамматического строя и определенных пластов лексики 
объясняется, с одной стороны, общностью происхождения и устойчивостью 
этих элементов структуры языка, с другой тем, что в эпоху образо- 
вания национального языка нормализация языка в области грамматиче- 
ского строя и словаря являлась одним из основных элементов самого 
процесса его формирования, в связи с чем некоторые диалектные раз- 
личия могли нивелироваться. Иначе обстояло дело с фонетической систе- 
мой. Существенные различия, сохранившиеся до сих пор в фонетической 
системе русских говоров, объясняются и тем, что в эпоху образования 
национального языка нормализация его фонетической системы еще только 
намечалась, она усилилась лишь в позднейшую эпоху (в ХХ в.), но не 
завершилась еще, как известно, и в наши дни. Различия фонетические, 
весьма устойчивые по своему характеру, относились к внешней стороне 
языка —— к его материальной, звуковой стороне — и не нарушали единства 
языка в его решающих элементах — в грамматическом строе и словар- 
ном составе. 

Сказанным определяется то исключительное место, которое в диалек- 
тологии занимает фонетика. Однако следует иметь в виду, что наиболее 
полное выяснение вопросов истории отдельных языков возможно лишь 
при тщательном изучении всех сторон языка — фонетической системы, 
его грамматического строя и словарного состава. 

В „Атласе русских народных говоров центральных областей к востоку 
от Москвы“ делаются попытки показать разные по своему характеру 
диалектные различия картографируемой территории по возможности 
в связи с системой языка. Однако „Программа“, по которой собирался 
материал, не предусматривала в должной мере общее в языке, свойствен- 
ное всем говорам русского языка. Поэтому для освещения этой стороны 
дела не всегда имелся достаточный фактический материал. 


5. ВОПРОС 0 ДИАЛЕКТАХ В СОСТАВЕ СОВРЕМЕННОГО РУССКОГО ЯЗЫКА 


Предметом картографирования в лингвистическом атласе являются 
различительные черты местных диалектов. Однако встает вопрос о том, 
в какой мере можно говорить о диалектах применительно к современному 
русскому языку, русскому языку советской эпохи. 

При ответе на этот вопрос следует иметь в виду, что содержание 
понятия „диалект“ неодинаково для разных периодов исторического раз- 
вития данного языка. В эпоху докапиталистическую, когда языковая 
дифференциация представляла собой процесс живой, диалект был мест- 
ным, территориальным, в полном смысле слова. Это была местная раз- 
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новидность языка, общая в своих решающих чертах для всего населения 
данной области, княжества и т. д. 

Иначе обстоит дело в условиях развития капитализма. При переходе 
от феодализма к капитализму образуются нации. Вместе с нациями окон- 
чательно формируются и общие для наций национальные языки, являю- 
щиеся одним из их основных признаков. 

Национальный язык представляет собою сложную и разветвленную 
систему качественно различных в функционально-стилистическом, терри- 
ториальном и социальном отношениях форм языка во главе с литературно 
обработанным нормализованным типом языка как высшей формой нацио- 
нального языка. В состав национального языка, вместе с тем, входит 
н все многообразие устной народной речи, в том числе и диалектной, 
носящей в эпоху капитализма пережиточный характер. Таким обра- 
зом, национальный язык является достоянием всех членов данной нации, 
которые практически пользуются одной из его исторически образовав- 
шихся разновидностей. 

Нормы национального языка обычно развиваются на основе одного 
из местных диалектов. По мере своего развития и укрепления эти нормы 
начинают оказывать воздействие на специфические диалектные черты, 
в связи с чем диалекты постепенно начинают нивелироваться, утрачивать 
свои характерные особенности, в той или иной степени приближаться 
к нормам национального языка. В эпоху капитализма значительно усили- 
вается также междиалектное общение, что также вызывает нивелировку 
диалектов. 

Таким образом, в эпоху капитализма процесс языковой дифференциа- 
ции уже обычно не наблюдается и новые диалектные различия обычно 
уже не появляются; нормы национального языка закрепляются в литературе. 
Диалекты постепенно перестают быть типом языка, общим для всего насе- 
ления соответствующих областей, и все более и более становятся формой 
национального языка, свойственной сельскому населению. 

Однако веками создававшиеся диалекты обладают значительной 
устойчивостью. В силу этого, а также в силу противоречий, присущих 
капиталистическому обществу, неравномерности капиталистического раз- 
вития, сглаживание диалектных различий в эпоху капитализма протекает 
обычно медленно и притом неравномерно на разных частях территории 
распространения данного языка. 

Процесс утраты диалектами своих специфических черт, их прибли- 
жения к нормам национального языка осуществлялся прежде всего по 
важнейшим для экономики страны путям сообщения: по большим трак- 
там, водным путям, позднее — по железным дорогам. Уже давно было 
замечено, что на территориях, прилегающих к основным путям сообщения, 
распространены говоры, испытавшие сильное влияние литературного 
языка, в то время как на территориях, находящихся в стороне от этих 
путей, в так называемых „медвежьих углах“, нередко сохранялся более 
архаичный тип говора, в большей степени сохранивший свою самобыт- 
ность, не испытавший или в меньшей степени испытавший влияние лите- 
ратурного языка. 


21 


Влияние литературного языка могло быть неравномерным не только 
по отношению к разным территориям, но также и к разным группам 
сельского населения на одной и той же территории, так как разные 
слои сельского населения были в разной степени связаны с капитали- 
стическим городом. Диалектные черты более стойко держались у тех 
слоев сельского населения, которые крепче других были привязаны 
к земле, к своему хозяйству, которые не имели заработков на стороне 
и были мало связаны с городом. 

Языковое развитие деревни принимает новые формы после Великой 
Октябрьской социалистической революции. Уничтожение антагонистиче- 
ских классов, рождение нового социалистического строя, коллективиза- 
ция сельского хозяйства, тесно связанная с индустриализацией сельско- 
хозяйственного производства, с механизацией крестьянского труда, ведут 
к ликвидации противоречий между городом и деревней, к мощному подъему 
культуры масс населения, в том числе сельского, и вместе с тем обес- 
печивают постепенное вытеснение диалектной речи литературно обра- 
ботанной формой национального языка. 

Однако устойчивость диалектной речи все же очень велика. Поэтому 
даже в речи молодого поколения, получившего школьное образование, 
сохраняются многие диалектные черты. 

Что же касается части старого поколения, в особенности женщин, 
то их диалектная речь обычно отличается значительной степенью со- 
хранности. Этот же тип говора диалектологи нередко отмечали у де- 
тей дошкольного возраста, которые, воспитываясь дома, большей 
частью под надзором бабушек и дедушек, нередко усваивают их го- 
вор. Поэтому в многообразных типах речевой деятельности советского 
крестьянства диалектолог сравнительно легко выделяет традиционный 
тип говора, наблюдая речь той части населения, которая в наименьшей 
степени испытала влияние литературного языка. 

Итак, на вопрос о том, можно ли говорить о диалектах (местных 
говорах) применительно к современному русскому языку, следует дать 
положительный ответ. Однако надо иметь в виду, что русские диалекты 
нашего времени не имеют уже своей былой самостоятельности и сохра- 
нились лишь пережиточно, в силу устойчивости языка. 

Поэтому рядом с диалектной особенностью в одной и той же де- 
ревне, а нередко и в устах одного и того же лица, можно встретить 
соответствующую особенность литературного языка. Анализ наблюдае- 
мых в говорах фактов обычно позволяет выделить в них элементы 
литературного языка и обнаружить систему собственно диалектной речи. 

В одних случаях на картах Атласа удается показать самое сосуще- 
ствование диалектной и литературной разновидностей того или иного 
явления, показать их соотношение в говоре, а в комментариях разъяс- 
нить характер этих колебаний (ср. нередкие замечания наблюдателей: 
„раньше“ — „теперь“, „у молодежи“ — „у стариков“, „обычно“ — „из- 
редка“). В других случаях, в особенности, если литературная разновид- 
ность встречается повсеместно, а диалектная разновидность сохранилась 
лишь на части территории и притом обычно рядом с литературной раз- 
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новидностью, оказывается целесообразным снять с карты указание на 
литературную разновидность для тех населенных пунктов, в которых 
она встречается наряду с диалектной разновидностью, оговорив это 
в комментариях и в легенде к карте '. 

Однако следует учесть, что здесь под термином „литературная разно- 
видность“ условно имеется в виду языковая особенность, свойственная 
литературному языку, вне зависимости от ее происхождения в каждом 
отдельном говоре: в одних случаях она, действительно, может проник- 
нуть в диалекты из литературного языка, в других —и чаще — она 
является исконной для говоров и лишь совпадает с нормой литератур- 
ного языка. 

Одной из основных задач атласов русских говоров как работ в области 
лингвистической географии является стимулирование исторического изу- 
чения русского языка. Вопросы формирования русского языка в его 
говорах в связи с историей восточных славян с древнейших эпох, с фор- 
мированием великорусской народности, а затем ее развитием в русскую 
нацию, вопросы развития строя русского языка (его фонетической си- 
стемы, грамматического строя, словарного состава) получат новую ма- 
териальную базу в виде лингвистических карт русского языка. Поэтому, 
естественно, что основным объектом наблюдений собирателей материала 
для Атласа являлся традиционный тип говорё. Для карт Атласа важны 
прежде всего языковые различия, а они в наибольшей степени представ- 
лены в этом типе говора. Что же касается иных явлений в языке, 
в частности, новых слов, отвечающих потребностям советской действи- 
тельности, вызванных к жизни социалистическим переустройством де- 
ревни, новой, советской культурой и бытом, — то они не имеют местного, 
локального характера, а охватывают всю страну, весь советский народ, 
как охватывает всю страну социалистический строй, строительство ком- 
мунистического общества. В связи с этим новые явления в языке не 
дают обычно изоглосс, необходимых для лингвистических карт. Однако 
новые явления в языке, не будучи сами по себе объектом картографиро- 
вания, все же имеют важное значение для Атласа. Они помогают пред- 
ставить говор в том виде, в каком он реально бытовал в момент опи- 
сания. Они служат средством проверки того, являются ли те или иные 
диалектные черты живыми и продуктивными категориями или носят пере- 
житочный, реликтовый характер, отмирают. 

Выше было уже отмечено, что различные стороны языка развиваются 
в тесной связи между собой и бывают нередко взанмно обусловлены. 
Новое и старое в языке тесно переплетается в разных структурных 
элементах языка. В частности, характер лексики может наложить свой 
отпечаток на строй языка — фонетический и морфологический. 

В лексике современного диалекта схематически можно различить 
следующие пласты: 1) лексику специфически диалектную, отсутствующую 
в литературном языке; 2) лексику общенародную, общую для всего дан- 
ного языка, т. е. свойственную как диалектам, так и литературному 


1 Подробнее об’этом см. ниже. 
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языку; 3) лексику литературного языка, в прошлом не свойственную 
диалектам, проникающую в диалекты в наше время. 

Специфически диалектная лексика, как правило, не проникает в общий 
литературный язык (кроме случаев, предметно, стилистически и жан- 
рово обусловленных, например, в языке художественного произведения); 
слова же литературного языка, напротив, в силу причин социально-эко- 
номического характера широко проникают в диалект, в особенности, 
в наше время стирая таким образом все больше и больше грани между 
диалектной речью и литературно-обработанной формой национального 
языка. 

Поясним сказанное на нескольких примерах. Как известно, фонети- 
ческие закономерности действуют обычно в пределах слова (или — во 
многих случаях ——в пределах так называемого фонетического слова, 
т. е. самостоятельного слова вместе с примыкающими к нему служеб- 
ными словами — безударными, если они образуют слог). Внимательные 
наблюдения показывают, что звуковое оформление слова, зафиксиро- 
ванного в диалекте, может быть различно в зависимости от того, отно- 
сится ли оно к исконно диалектному слою или к слою, общему для 
диалекта и литературного языка, или, наконец, к слою слов литера- 
турного языка, проникших в диалект в новейшее время. Естественно, 
что старое звуковое оформление обычно наиболее устойчиво держится 
в исконно диалектном слое лексики, отсутствующем в литературном 
языке. Напротив, в новом оформлении диалект усваивает раньше всего 
слова литературного языка, лишь недавно в него проникшие. Проме- 
жуточное положение занимают слова, в равной мере свойственные как 
диалекту, так и литературному языку. 

Так, например, в говоре, пережиточно различающем фонемы о и 6, 
вместо б звучит о в словах колх/о/з, совх/о]з, горк[о]м, партко]м. 
как в словах новейшей формации, общих для всего советского народа. 
Однако в словах городского языка, проникших в диалект в более раннюю 
эпоху, скорее могло укрепиться диалектное произношение с б (ср., на- 
пример, слово конт/б/ри). Наиболее упорно держится б в словах специ- 
фически диалектных, чуждых литературному языку; ср.-, например, слова 
ват[б]ла, вол[б]га; отмечено д в слове сор/д/ка (в диалектном значении — 
род женского головного убора); сюда же можно отнести сохранение 
6 в топонимических названиях, для которых характерна утрата своего 
первоначального значения; ср. название села — Л/б/фиы (Ловцы). 

Однако далеко не всегда существует указанное соответствие между 
принадлежностью слова к тому или иному лексическому слою и его 
звуковым оформлением. В ряде случаев в говорах отмечаются исконно 
диалектные слова, но в новом звуковом оформлении, соответствующем 
нормам литературного языка. Такое оформление исконно диалектных 
слов свидетельствует о воздействии норм национального языка на диа- 
лектную речь (или о воздействии диалектной речи иных мест, сходной 
по данной черте с нормами национального языка). 

С другой стороны, отмечен и обратный процесс —- специфически диа- 
лектное звуковое оформление слов литературного языка, недавно про- 
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никших в диалект, например: /ф’ёр] ма, [тр’ёст], тра/[хт/]ор, ради[в/о. 
Подобные случаи свидетельствуют о значительном „сопротивлении мате- 
риала“, о цепкости старых элементов фонетической системы говора, 
об их известной устойчивости, о борьбе старого с новым в языке. 

Аналогичные отношения имеют место и в грамматике, однако в этой 
области соотношение разных пластов лексики с грамматическим оформ- 
лением (морфологическим и синтаксическим) носит значительно более 
сложный характер. 

Из всего предыдущего изложения можно сделать вывод, что диа- 
лекты современного русского языка давно утратили свою самостоятель- 
ность и стали категорией пережиточной. Однако, несмотря на широкие 
процессы воздействия норм национального языка на диалекты и процессы 
междиалектного взаимодействия, значительная часть важнейших диалект- 
ных черт сохранилась, хотя многие из них перестали употребляться так 
последовательно, как это могло быть раньше. Процесс нивелировки 
диалектного типа речи на одних территориях или по отношению к одним 
языковым особенностям зашел далеко, на других территориях или по 
отношению к другим языковым особенностям, напротив, только начался. 
Однако лингвистический анализ обычно позволяет установить собственно 
диалектную систему в ее основных чертах. 


6. КАРТЫ ОТДЕЛЬНЫХ ЯЗЫКОВЫХ ЯВЛЕНИЙ 


Карты Атласа охватывают явления, занимающие в структуре языка 
различное место. Как было указано, картографируемые диалектные 
различия могут относиться к любой стороне языка (фонетике, морфо- 
логии, синтаксису, лексике), могут представлять собой единичный факт, 
ограниченную в лексико-грамматическом отношении группу слов или 
принципиально неограниченный в количественном отношении ряд кон- 
кретных фактов, образующий то или иное цельное звено фонетической 
системы или грамматического строя языка; вместе с тем, картографи- 
руемые диалектные различия могут быть противопоставленными и непро- 
тивопоставленными. 

Карт на диалектные различия непротивопоставленные сравнительно 
немного. Они показывают только наличие на части территории того 
или иного диалектного факта, отсутствующего на остальной территории \. 
Отсутствие соотносительности картографируемого диалектного факта — 
обычно слова со значением предмета (реже процесса) — с тем или иным 
фактом на остальной территории выражается в отсутствии языкового 
противопоставления на карте. Внешним признаком для тех населенных пунк- 
тов, в говорах которых отсутствует картографируемый факт, является 
знак ин („нет“). Этот знак ставится также в тех случаях, когда на части 
территории отсутствует не только картографируемое слово, но и 


1 В редких случаях (см. карту № 197 „Распространение слова лонёва и его раз- 
новидностей“) отсутствие картографируемого слова выражается отсутствием знака. 
Это имеет место в том случае, когда по недостатку материалов нельзя решить, 
отсутствует ли слово, или предмет, им обозначаемый, или же отсутствует материал 
по данному вопросу. 
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обозначаемый им предмет. В связи с этим подобные карты приобретают 
до известной степени характер и этнографических карт, а в некоторых 
случаях оказываются связаны © другими местными фактами — природ- 
ными условиями, географией края. 

Карты на явления, в целом не противопоставленные, могут иметь 
дополнительные, частные противопоставления, указывающие на фонети- 
ческие или словообразовательные варианты картографируемого слова или 
на оттенки его значения. Эти частные противопоставления по общему 
правилу показываются разными цветами, а если карта одноцветная, 
то разными фигурами, перечеркиванием знака ит. д. (об этом см. ниже). 

Подавляющая часть карт Атласа посвящена противопоставленным 
диалектным различиям, т. е. соответственным явлениям, реализующимся 
по диалектам неодинаково. 

Структурные соотношения противопоставляемых языковых фактов 
находят свое отражение на карте в противопоставлении соответствующих 
знаков. 

Основное противопоставление, т. е. единственное или главное для 
данной карты, обозначается цветом. 

В отношении использования цветов в Атласе имеется два типа карт. 

В первом из них цвета используются в такой последовательности: 
1) красный, 2) зеленый, 3) желтый, 4) синий, 5) коричневый, 6) оран- 
жевый, 7) фиолетовый. Далее, при большом количестве противопостав- 
лений, следуют знаки, выполненные в черном цвете: черные, белые 
(условно „белыми“ знаками называются незакрашенные фигуры, ограни- 
ченные черным контуром), белые штрихованные и другие, причем каждый 
из таких знаков выступает в функции нового цвета. 

В целях устранения многоцветности, неудобной по техническим 
причинам, на картах возможен непосредственный переход от любого 
из цветов, использованных по порядку, к разным вариантам знаков, 
выполненных в черной краске. | 

Второй тип карт выполнен только в черной краске. Однако противо- 
поставления на них белых, черных и белых штрихованных знаков 
использованы в функции цветов, как и в картах первого типа. 

Дополнительные противопоставления выражаются в пределах того 
или иного цвета противопоставлением разных фигур. 

‘ Фигуры даются в следующей последовательности: 1) круг О, 
2) равносторонний треугольник вершиной вверх Л', 3) квадрат [], 
4) ромб Ф, 5) прямоугольник | |. Отсюда следует, что только круг упо- 
требляется при отсутствии дополнительного противопоставления при 
помощи разных фигур. При картографировании двучленного соответ- 
ственного явления, не основного для данной карты, используется круг 
и треугольник, трехчленного — круг, треугольник и квадрат и т. д. 

Часто употребляемым средством дополнительного противопоставления 
является также перечеркивание знака прямой линией, употребляющееся 


1 В отдельных случаях на картах различаются треугольник вершиной вверх и 
треугольник вершиной вниз. 
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в следующей последовательности: 1) горизонтальное перечеркивание, 
2) вертикальное перечеркивание, 3) горизонтальное и вертикальное пере- 
черкивание. 

На картах первого типа (цветных) в случае необходимости в качестве 
дополнительного средства противопоставления могут быть употреблены 
контурные и штрихованные знаки того или иного цвета, деление цветной 
фигуры по вертикали на две половинки — контурную и закрашенную, 
и некоторые другие. 

Указания на дополнительный факт, близкий к картографируемому 
явлению, или на единичные случаи, относящиеся к нему, даются при 
помощи дополнительных знаков малого размера — маленького круга, 
а в некоторых случаях, кроме того, маленького треугольника и— в слу- 
чае необходимости квадрата, которые [ставятся слева от основного 
знака. 

Единичность диалектных фактов на картах, построенных по принципу 
„отмечено“ (см. стр. 34—35), обозначается соответствующим знаком 
с белым кругом малого размера внутри его (в белых штрихованных 
знаках этот круг — черного цвета). 

Во многих случаях понимание и оценка картографируемого явления 
значительно выигрывают, если указывается, каким связанным с ним 
явлением оно сопровождается. Указание на сопровождение („фон“) карто- 
графируемого явления дается чертой, прямой или волнистой, того или 
иного цвета, под основным знаком. Значение этой черты разъясняется 
в легенде к карте. 

Знак Н употребляется главным образом на картах лексических, где 
он выступает в следующих значениях: он может указывать на отсут- 
ствие картографируемого слова, если предметом картографирования 
является распространение того или иного слова (см., например, карты № 239, 
241); он может указывать на отсутствие предмета, процесса, явления или 
понятия, названия которых картографируются (см., например, карты № 188, 
191, 202, 210). Наконец, на картах, предметом которых являются только 
диалектные слова (например, диалектные названия фартука — карта № 198, 
диалектные слова со значением „говорить“ — карта № 237, диалектные 
наречия со значением „очень“ — карта № 238), знак Н обозначает отсут- 
ствие диалектных слов, Т. е. ставится в тех случаях, когда в том или 
ином населенном пункте отмечено: в первой из названных выше карт, 
только слово фартук, во второй — только слово говорить или разгова- 
ривать, в третьей — только слово очень. 

На картах, посвященных произношению отдельных слов, знак Н 
ставится при отсутствии картографируемого слова („нет слова“). 

Отсутствие картографируемого явления обозначается знаком Н и на 
картах морфологических. Например, при картографировании форм твор. п 
мн. 9. типа утками и уткими форма твор. п. типа уткам выделяется 
знаком Н, так как противопоставление сочетаний к+гласный заднего 
образования и к+гласный переднего образования имеет место только 
в формах на ми. Или: при картографировании распространения постпози- 
тивной частицы, отсутствие такой частицы обозначается через Н. 
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На некоторых картах знак Ч может обозначать отсутствие материала 
по картографируемому явлению (см. карту № 2). 

На нескольких лексических картах, посвященных названиям частей 
сельскохозяйственных орудий, где оказалось нужным различить в знёках 
отсутствие предмета от случаев, когда в ответах указывается, что на- 
званий частей предмета не помнят (так как само орудие вышло из упо- 
требления), для обозначения на карте случаев последнего рода употреб- 
ляется знак НИ. 

Единичные явления, близкие вариантам, обозначенным на данной 
карте тем или иным знаком определенного цвета, даются косым крестом 
того же цвета. Этот знак, как и любая фигура со вписанным косым 
крестом, отсылает к комментариям, где приводится соответствующий 
материал. 

Черная звездочка, поставленная справа наверху от номера того или 
иного населенного пункта, указывает на единичные варианты картогра- 
фируемого соответственного явления, не приведенные в легенде к данной 
карте, и отсылает к комментариям, где они приведены и разъяснены. 

Отсутствие знака на карте около населенного пункта, как правяло, 
обозначает „нет ответа“, т. е. указывает на отсутствие сведений из 
данного населенного пункта по картографируемому языковому явлению. 
Лишь на картах № 2, 4, 5, 6 отсутствие знака указывает на акающие 
говоры, так как в них картографируются явления, свойственные окающим 
говорам. 

На картах, составленных по материалам тех вопросов „Программы“, 
в которых спрашивается о названиях предметов, сходных по своей 
функции, отсутствие знака на карте может означать не только отсут- 
ствие ответа, но также и то, что картографируемые назвгния определен- 
ной реалии в ответе не приведены (приведены лишь названия других 
сходных по функции реалий). При этом остается неизвестным для ка- 
ждого из таких населенных пунктов, отсутствует ли в нем данная реа- 
лия или автор ответа не привел ее названия (см. карту № 189). 

Выделение на карте диалектного явления или противопоставление 
диалектных различий — членов одного соответственного явления — произ- 
водится неодинаково в зависимости от характера картографируемого 
явления, его места в языковой системе диалекта, качества фактического 
материала, имеющегося в распоряжении составителей. Го способу вы- 
деления диалектного явления или противопоставления диалектных разли- 
чий выделяются два типа карт. 

В первом типе карт, который является обычным, показываются все 
вариёнты картографируемого явления. В картах, составленных по этому 
способу, знаки указывают на наличие в говоре данного населенного 
пункта только этих вариантов картографируемого явления и исключают 
наличие каких-либо других вариантов. 

По этому способу составлены карты в тех случаях, ког хотя бы 
в говорах части населенных пунктов последовательно проводится тот 
или иной диалектный вариант, а также в тех случаях, когда имеется 
достаточно обильный материал, позволяющий судить о месте картогра- 
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фируемого явления в системе говора. В некоторых из этих карт, там, 
где это позволяет материал, отражается большая или меньшая употре- 
бительность того или иного варианта. 

Во втором типе карт последовательно показываются только диалект- 
ные варианты. 

Карты этого типа имеют две разновидности. В первой из них 
диалектные варианты противопоставлены вариантам, совпадающим 
с литературным, причем последние находят свое отражение на карте 
только при отсутствии диалектных. Во второй разновидности предметом 
картографирования являются только диалектные варианты, и, следова- 
тельно, варианты, совпадающие с литературными, совсем не находят 
своего отражения на карте. Около населенного пункта, где имеется 
только литературный вариант, на таких картах ставится знак, указываю- 
щий, что диалектные варианты не отмечены. 

Таким образом, на картах обеих разновидностей, при параллельном 
употреблении в одном и том же населенном пункте диалектного и 
недиалектного вариантов, последний не обозначается. В легенде к этим 
картам пояснения к знакам, обозначающим диалектные явления, начи- 
наются словом „отмечено“, для того чтобы показать, что данный знак 
указывает лишь на ‘наличие данного варианта, не исключая в то же 
время литературного варианта. 

По этому второму способу составляются карты на важные для 
истории языка, но в настоящее время нигде последовательно не пред- 
ставленные явления, а также на явления, не обеспеченные достаточно 
большим и в качественном отношении полноценным фактическим мате- 
риалом. К этому способу приходится прибегать и в тех случаях, когда 
литературный вариант в том условном значении, которое. разъяснено 
выше, распространен повсеместно, и особенно в тех случаях, когда 
можно предполагать, что он проник в говор под влиянием литературного 
языка. 

В тех случаях, когда из двух или нескольких диалектных вариантов 
данного явления один употребляется повсеместно на картографируемой 
территории, этот вариант, в [целях разгрузки карты и более четкого 
выделения территории частных диалектных вариантов, может быть не 
обозначен на карте, но в этом случае он особо оговаривается в ком- 
ментариях к ней. 

В комментариях к картам, составленным по второму способу, приво- 
дятся все имеющиеся сведения об употребительности в говорах карто- 
графированных диалектных вариантов, 0б их колебании, в частности 
о наличии недиалектных вариантов, а также диалектных вариантов, 
не картографированных. 


1 Следует иметь в виду, что термин „лиалектный“ здесь и в комментариях к картам 
употребляется условно, для обозначения Тех языковых вариантов, которые, будучи 
свойственны диалектам, не известны в литературном языке, хотя варианты, свойствен- 
ные‘ литературному языку (условно „литературные“, см. об этом выше) и одновременно 
также диалектам, могут быть в диалектах по происхождению не связанными с лите- 
ратурным языком. 
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Для показа совмещения в говоре двух или нескольких разновид- 
ностей языкового явления около данного населенного ‚пункта ставится 
соответственно два или несколько знаков, каждый из которых указывает 
на одну из этих разновидностей. На тех картах, где в каждом насе- 
ленном пункте встречается не более двух вариантов картографируемого 
явления, совмещение разновидностей данного явления дается одним 
двуцветным знаком, т. е. делением фигуры по вертикали двумя разными 
цветами. 

Колебание с преобладанием того или иного варианта картографируе- 
мого явления показывается делением фигуры по горизонтали на две 
части различного цвета: верхнюю, указывающую на более употребитель- 
ный вариант, и нижнюю, указывающую на менее употребительный 
вариант. 


71. КОММЕНТАРИИ К КАРТАМ ОТДЕЛЬНЫХ ЯЗЫКОВЫХ ЯВЛЕНИЙ 


Каждая лингвистическая карта снабжена комментариями, которые 
обычно состоят из двух частей: общей и специальной. В начале общей 
части указывается, на материале какого вопроса, части его или группы 
вопросов „Программы“ составлена данная карта. Если карта составлена 
на материале, собранном по нескольким вопросам „Программы“, то ука- 
зывается, в какой мере использован материал каждого из вопросов. 
Даются ссылки на другие карты, связанные по теме или материалу 
с данной картой. Далее разъясняется тема карты, ее целенаправлен- 
ность, если она недостаточно ясна из легенды к карте. Во всех необхо- 
димых случаях общая часть комментариев заключает в себе указания 
на объем картографируемого явления. Для явлений фонетических и 
грамматических даются указания на то, картографируются ли они на 
неограниченном лексическом материале, как цельные звенья языковой 
системы, или они ограничены в лексико-грамматическом отношении. 
В последнем случае указываются конкретные факты, явившиеся объектом 
картографирования. Если несколько близких вариантов диалектного 
явления не различаются на карте и показаны одним знаком, то в общей 
части комментариев оговаривается, какие имэзнно варианты объединены 
в этом знаке. Точно так же, если те или"иные явления, относящиеся 
к теме карты, не отражены на карте, то в общей части комментариев 
оговаривзюгся причины отвода их от картографировзния. В необходимых 
случаях в общей части комментариев дается краткая характеристика 
материала, на основе которого составлена карта, с точки зрения его 
количественной и качественной полноценности. 

Специальная часть комментариев состоит из замечаний о языковом 
материале, относящемся к отдельным населенным пунктам или непо- 
средственно заключает в себе этот материал. 

Замечания, касаю‘цяеся отдельных населенных пунктов или группы 
пунктов, а также самые материалы приводятся в коммэнтариях в сле- 
дующих основных случаях: если необходимо обосновать знак на карте, 
поставленный на основе дефектного материала (например, при неполноте 
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материала, неточности транскрипции, отсутствии конкретных примеров 
при ответах „нет“! или „как в литературном языке“); если материал 
для данного населенного пункта или группы пунктов извлечен из ответа 
не на тот вопрос, на материале которого строится карта в целом 
(в этих случаях указывается, откуда извлечен материал); если прихо- 
дится отказываться от картографирования материала того или иного 
населенного пункта или группы пунктов, так как материал допускает 
двоякую интерпретацию, или, являясь недостаточным, он все же в какой-то 
мере характеризует картографируемое явление; если в материале 
по дважды обследованному населенному пункту имеются противоречия; 
если ответы содержат указания на явление, формально стоящее вне 
темы карты и не составляющее предмет особой карты, однако непо- 
средственно связанное с картографируемым; если отдельные, редко 
встречающиеся варианты картографируемого явления не обозначены 
на карте отдельными знаками, а объединены в общем, так называемом 
„отсылочном“ знаке. Во всех этих случаях дается характеристика имею- 
щегося материала или же непосредственно приводится материал. 

Материал приводится, между прочим, в следующих случаях: когда 
картографируется важное для истории языка и сравнительно редкое 
явление; когда наличие диалектного варианта картографируемого явле- 
ния противопоставляется его отсутствию (т. е. когда карта составлена 
по принципу „отмечено“) и возникает необходимость указать, рядом 
с какими вариантами данного явления употребляется картографируемый 
вариант; особенно часто в комментариях приводится материал в тех 
случаях, когда ответы указывают на колебания в говоре в употреблении 
того или иного варианта картографируемого явления, на наличие 
в говоре одновременно двух или нескольких вариантов. Фактический 
материал, непосредственно приводимый в комментариях, позволяет чита- 
телю установить в некоторых случаях характер колебаний — безразличное 
употребление разных вариантов или преобладание одного из них; 
наличие или отсутствие различной социально-возрастной приуроченности 
разных вариантов, отнесенность их к прошлому или к современности 
(старое и новое), связь с определенной лексикой и т. д. Специальные 
указания и замечания по этим вопросам авторов ответов всегда приво- 
дятся в комментариях. 


8. СВОДНЫЕ КАРТЫ ЯЗЫКОВЫХ ЯВЛЕНИЙ 


Кроме карт отдельных языковых явлений, в Атлас включены сводные 
карты, на которых соединяются (обычно в несколько обобщенном виде) 
данные о двух и более языковых явлениях. 

Данные о разных языковых явлениях объединяются на одной свод- 
ной карте чаще всего в тех случаях, когда явления имеют приблизи- 
тельно общую территорию распространения, сходную изоглоссу. При 
этом они объединяются на одной карте вне зависимости от места соот- 
ветствующих языковых явлений в структуре языка, от качественной 


1 Кроме вопросов второго раздела лексики, где такой ответ не является дефект- 
ным. 
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их однородности или разнородности, от наличия или отсутствия связи 
между ними. Например, могут соединяться на одной карте показания 
не связанных друг с другом фонетических, грамматических и лексических 
явлений, если сходна территория их распространения, если близка кон- 
фигурация их изоглосс. Г 

В некоторых случаях, напротив, на сводной карте объединяются 
данные но разным языковым явлениям, исходя из структурных связей 
между ними, вне зависимости от территории их распространения. Сода 
относятся явления структурно близкие, родственные, аналогичные, 
а также разные слова, заключающие в себе проявление одного и того же 
языкового явления, или, наконец, явления хотя и разнокачественные, 
но взаимно связанные. 

Следует, однако, отметить, что явления, структурно близкие, чаще 
занимают территорию приблизительно общую или имеют сходную кон- 
фигурацию изоглосс. В качестве примера структурно близких явлений 
можно указать на смягчение задненёбных после мягких согласных — 
согласного к, с одной стороны, и г—с другой. Примером объединения 
на карте разных слов, заключающих в себе одно явление, могут служить 
слова потрёс, запрёг, пётна с & (или е) вместо а. Примером разно- 
качественных явлений, связанных друг с другом в своем происхождении, 
может служить неразличение гласных неверхнего подъема во 2-м пред- 
ударном слоге после мягких согласных и произношение потрёс, запрёг, 
пётна и дь., так как произношение этих слов со (или е) под ударением 
обусловлено неразличением гласных неверхнего подъема в безударных 
слогах. Именно поэтому подобные явления объединяются на одной 
сводной карте. 

На сводных картах применяется два вида обозначений: 1) проведе- 
ние границ языковых явлений (изоглосс) и 2) обозначение распростра- 
нения языкового явления условными знаками у каждого населенного 
пункта. 

Оба вида обозначений могут применяться на одной карте. 

При помощи изоглоссе либо указывается распространение одной 
диалектной черты без противопоставления ее распространению соот- 
ветствующей другой черты, либо противопоставляется распространение 
двух каких-нибудь соотносительных черт (например, оканье и аканье, 
ги 7), сосуществование которых может быть только результатом диа- 
лектного смешения". При помощи условных знаков для каждого насе- 
ленного пункта показывается только распространение одной какой-нибудь 
диалектной черты без противопоставления ее другой черте. 

Изоглоссы проводятся цветными линиями, которые снабжены 
перпендикулярными к ним штрихами, расположенными по одну сторону 


1 Следует иметь в виду, что проведение изоглосс не ставит своей целью опреде- 
ление точных границ распространения каждого из явлений, картографированных на 
сводной карте, а дается лишь для сопоставления территорий их распространения. 
Сами же изоглоссы проводятся между пограиичными пунктами на произвольном 
расстоянии от каждого из них. 
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линии. Если изоглосса показывает распространение одной диалектной 
особенности, то штрихи указывают, во-первых, какое явление распро- 
странено в пределах, очерченных данной линией, во-вторых, в какую 
сторону от линии оно распространено. Если же изоглосса показывает 
распространение двух противопоставленных диалектных особенностей, 
расположение штрихов по ту или другую сторону от линии дается 
условно, причем в легенде раскрывается, какая из картографируемых 
диалектных особенностей расположена в ту сторону, куда направлены 
штрихи, какая — в противоположную. 

Наличие какого-либо языкового явления или факта в одном или 
нескольких населенных пунктах вне территории его сплошного распро- 
странения находит свое отражение на картах изоглосс. При этом изо- 
глосса, замыкаясь вокруг этих населенных пунктов, образует своего 
рода „островок“. Штрихи на линии изоглоссы обращены внутрь этого 
„островка“. Отсутствие какого-либо языкового явления или факта на 
территории его преобладающего распространения показывается таким же 
„островком“, но со штрихами, расположенными с внешней стороны. 

Наличие колебаний, т. е. непоследовательности в проведении карто- 
графируемого явления, не всегда передается на сводных картах. Так, 
колебания не передаются в тех случаях, когда изоглосса показывает 
лишь территорию распространения какой-либо диалектной особенности 
без поотивопоставления ее соответствующей другой. В таких случаях 
изоглосса показывает лишь наличие данной диалектной особенности. 
Напротив, в тех случаях, когда изоглосса разграничивает территорию 
распространения двух противопоставленных друг другу диалектных 
особенностей, колебание на сводных картах передается. Наличие коле- 
баний обозначается подчеркиванием точки соответствующего населен- 
ного пункта коротким отрезком соответствующей линии. Если колебания 
оказываются в населенных пунктах, примыкающих непосредственно 
к границе явления, они включаются в территорию распространения того 
явления, в сторону которого направлены дополнительные обозначе- 
ния. 

В ряде случаев, вследствие отсутствия материала по некоторым 
населенным пунктам, расположенным по линии изоглоссы, не удается 
провести сплошную линию изоглоссы по всей картографируемой терри- 
тории. В этих случаях существует два вида обозначений. Отсутствие 
материала в населенных пунктах, расположенных вдоль границы язы- 
кового явления, обозначается перерывом линии изоглоссы у точек этих 
населенных пунктов. Если же по линии изоглоссы встречается „остров“ 
из нескольких населенных пунктов, в которых Материал по картогра- 
фируемому явлению отсутствует, этот остров очерчивается на карте 
раздвоенной прерывистой линией соответствующей изоглоссы, при этом 
штрихи располагаются на обеих ветвях прерывистой линии с одной и 
той же стороны — с той стороны, с которой они находятся на сплошной 
линии. Если внутри этого „острова“ есть пункты, для которых материал 
известен, то они очерчиваются замкнутой линией изоглоссы со штри- 
хами, направленными в соответствующую сторону. Населенные пункты 
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с отсутствием картографируемого материала, расположенные не по линии 
изоглоссы, на-сводных картах не обозначаются. 

Если для сводной карты используется карта явления, построенная 
на неполном материале (т. е. во многих населенных пунктах отсутствуют 
ответы), изоглосса по ней вычерчивается прерывистой линией на всем 
своем протяжении (приблизительная граница), при этом населенные 
пункты, расположенные по линии изоглоссы, по которым материал 
отсутствует, оставляются за пределами территории распространения 
явления, а населенные пункты с отсутствием материала, расположенные 
не по линии изоглоссы, на карте не обозначаются". 

В тех случаях, когда на сводной карте надо показать территорию 
распространения какого-либо слова или определенного тина произноше- 
ния слова, неупотребительного в части населенных пунктов той же 
территории и за ее пределами, вместо линии применяются условные 
знаки у каждого населенного пункта. 


1 В тех случаях, когда только для части территории нет полного материала, 
сплошная линия изоглоссы переходит в прерывистую. 


ИЗ ИСТОРИИ РАЗРАБОТКИ ЛИНГВИСТИЧЕСКОЙ ГЕОГРАФИИ 
РУССКОГО ЯЗЫКА 


1. РАННИЙ ПЕРИОД В ИСТОРИИ ЛИНГВИСТИЧЕСКОЙ ГЕОГРАФИИ 
РУССКОГО ЯЗЫКА 


Русская диалектологическая наука имеет славные традиции. Уже 
в середине ХХ в., благодаря работам Потебни, Колосова, И. И. Срез- 
невского, она стала передовой наукой. Большое значение для дальней- 
шего развития диалектологии имели „Замечания о материалах для гео- 
графии русского языка“ академика И. И. Срезневского (1851), который 
считал „первой и насущной потребностью этой новой науки — состав- 
ление языковой карты“!. Одним из первых опытов лингвистического 
картографирования в истории отечественной науки является составленная 
Михальчуком „Карта наречий, поднаречий и говоров в южной России 
в связи с наречием Галичины“ (1877)?. В редакционной статье журнала 
„Живая старина“ академик Ламанский писал, что составление карты 
русских наречий, поднаречий и говоров принадлежит к „великим насущ- 
ным нуждам русской науки, литературы и образованности“ 3. 

Успехи русской диалектологии в конце ХХ в. и начале ХХ в. нераз- 
рывно связаны прежде всего с именами академика А. И. Соболевского 
и академика А. А. Шахматова. А. И. Соболевскому принадлежат первые 
большие опыты синтеза всего собранного диалектологического материала 
и распределения его по губерниям и уездам‘; он же был убежденным 
сторонником лингвистической географии 5. 


1И. И. Срезневский. Замечания о материалах для географии русского языка. 
„Вестник Русского географического общества“, ч. [, кн. 1—2. СПб., 1851. 

2 См. „Труды этнографо-статистической экспедиции в Западнорусский край“, под 
руководством Чубинского, т. УП, 1877. 

3 „Живая старина“, 1890, ХХХУ. 

4 См. А. И. Соболевский. Русская диалектология. СПб., 1890, 68 стр-, 
Литограф. курс; его же. Опыт русской диалектологии. Киев, 1911, 168, 93 стр.; 
его же. Очерк русской диалектологии. СПб., 1892 (отд. отт. из „Живой старины“, 
1892, ч. 2, вып. 1, стр. 3—24). 

5 См. его разбор „Опыта диалектологической карты русского языка в Европе“ 
(„Журнал министерства просвещения“, 1915, июнь), а также его проект лингвистиче- 
ского атласа русского языка, сохранившийся в архиве АН СССР. Об этом проекте 
см.: Р.Р. Гельгардт. Очерки из истории языкознания. К критике лингвистиче-- 
ской концепции проф. Д. Н. Ушакова. Молотов, 1945, стр. 77—78 (отд. отт. из. 
„Ученых записок Молотовского государственного педагогического института“). 
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Исключительно многогранна была деятельность академика А. А. Шах- 
матова как диалектолога, который выступал и как тонкий наблюдатель 
говоров, автор ряда классических описаний, и как интерпретатор дна- 
лектных явлений с точки зрения истории языка, обладавший не только 
исключительной эрудицией, но и редкой научной интуицией, и как 
автор обобщающего курса истории русского языка, в значительной 
мере строящегося на диалектологическом материале. А. А. Шахматову 
принадлежит попытка на основании исторического изучения современ- 
ных восточнославянских языков и диалектов воссоздать картину древних 
восточнославянских диалектов доисторической поры. 

Исключительно большое значение в истории русской диалектологии 
имела деятельность академика А. А. Шахматова как организатора диа- 
лектологических изучений в нашей стране. Он устанавливает широкие 
связи с местными работниками и получает диалектологические материалы 
из разных концов нашей страны. Он организует составление академи- 
ческих программ для собирания сведений о народных говорах. Он 
налаживает систематическое печатание накапливающихся диалектологи- 
ческих материалов ?. 

Наконец, академик А. А. Шахматов является организатором и вдох- 
новителем Московской диалектологической комиссии, созданной, по его 
инициативе, в 1904 г. для широкого изучения говоров русского языка 
и прежде всего для составления диалектологической карты русского языка °. 


2. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ МОСКОВСКОЙ ДИАЛЕКТОЛОГИЧЕСКОЙ КОМИССИИ 


Московская диалектологическая комиссия с первых дней своего 
существования развертывает энергичную деятельность, в особенности 


1 См. „Программы для собирания особенностей народных говоров. |. Программа 
для собирания особенностей северновеликорусского наречия“. СПб., изд. Отд. рус. яз. и 
слов. Рос. Акад. наук, 1896; П. „Программа для собирания особенностей южновелеко- 
русского иаречия“. СПб., изд. Отд. рус. яз. и слов. Рос. Акад. наук, 1896. — Впо- 
следствии обе программы были объедннены в одну; см. „Программы для собирания 
особенностей народных говоров. [. Программа для собирания особенностей великорус- 
скнх говоров“. СП6б., изд. Отд. рус. яз. и слов. Рос. Акад. наук, 1900. 

2 См. „Материалы по изучению великорусских говоров“, под ред. А. А. Шахма- 
това, вып. 1—11 (вып. 1— Изв. ОРЯС, 1896, т. 1, кн. 2, стр. 335—354; вып. 2 — 
`там же, кн. 3, стр. 549—573; вып. 3 —там же, кн. 4, стр. 952—1004; вып. 4 — там же, 
1897, т. П, кн. 1, стр. 232—279; вып. 5 — там же, 1898, т. ПШ, кн. 1, приложение, 
48 стр.; вып. б— там же, кн. 2, приложение, стр. 49—129; вып. 7 — там же, 1599, 
т. [\, кн. 1, приложение, 17 стр.; вып. 8— там же, 1900, т. У, кн. 2, приложение, 
21 стр-; вып. 9 — там же, 1910, т. 87, №5, УГ, 272 стр-; вып. 10 —там же, 1921, 
т. 99, №2, 1-+86 стр.; вып. 11 — там же, 1922, т. 99, № 3, П-+ 133 стр.), а также 
многочисленные публикации статей и материалов по русской диалектологии в „Изве- 
стиях“ и „Сборниках“ Отделения русского языка и словесности. 

3 См. составленный Д. Н. Ушаковым „Краткий очерк возникновения Московской 
диалектологической комиссии и ее деятельности за первое десятилетие (1904—1914)“. 
1914, №2, стр. 419—430, а также статьи: И. Голанов и Н. Дурново. Москов- 
‚ская диалектологическая комиссия (1904—1924). Заза, 1925, гс». Ш, $. 4, стр. 149— 
751; Д.Н. Ушаков и И. Г. Голанов. Краткий очерк деятельности Комиссии 
по диалектологии русского языка за 12 лет (янв. 1914 г.--янв. 1926 г.). „Груды Комис- 
сии по диалектологии русского языка“, вып. 9. Л., 19271, стр. 1—12. 
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благодаря инициативе и организаторским способностям Д. Н. Ущакова 
(впоследствии члена-корреспондента АН СССР), который был счачала 
зам. председателя комиссии, а затем (после смерти академика 
Ф. Е. Корша в 1915 г.) — председателем. Создаются новые программы 
(1909 и 1911 гг.), учитывающие последние достижения научной разра- 
ботки русского языка, в особенности его звуковой стороны". Особен- 
ностью этих программ, как это видно из заголовка, является то, что, 
в отличие от академических программ, которые не имели точной целе- 
направленности, определенного адресата, они впервые в истории русской 
диалектологической науки полностью были ориентированы на собирание 
материала для составления диалектологической карты русского языка.Орга- 
низуется получение ответов на программы. В „Трудах“ Комиссии нуб- 
ликуются ответы на программы, а также другие диалектологические 
материалы и исследования”. На основе всех этих и ранее опублико- 
ванных материалов велась энергичная работа по составлению первой 
в истории нашей науки диалектологической карты русского языка, кото- 
рая была опубликована в 1915 г., в пятом выпуске „Трудов“ Комис- 
сии. 

На диалектологической карте Московской диалектологической комис- 
сии показаны территории современных восточнославянских языков (рус- 
ского, украинского и белорусского), а также членение каждого из них 
на наречия и группы говоров. Таким образом, авторы этой карты кар- 
тографировали не отдельные языковые явления, а Целые наречия и 
говоры. „В поеделах отдельных наречий мы объединяли сходные говоры 
в группы и устанавливали границы этих групи на карте. Это отвечает 
нашим принципиальным взглядам на диалектическое дробление языка. 
Хотя этот способ картографирования и неизбежно влечет за собой неко- 
торые неточности, мы все-таки предлочли его другому (рекомендуемому, 
между прочим, А. И. Соболевским в его рецензии на нашу карту и при- 
нятому, например, во французских диалектологических картах), состоя- 
щему в нанесении границ отдельных черт произношения без попытки 


установить диалектические группы“ “. 


1 См.: „Программа собирания сведений, необходимых для составления диалекто- 
логической карты русского языка. |. Южновеликорусские говоры“. — РФВ, т. ГХЁЬ, 
1909, стр. 224—254; „Труды Московской диалектологической комиссии“, вып. 2, Вар- 


шава, 1910, стр. 49—59; „Программа собирания сведений, необходимых для составления 
диалектологической карты русского языка. П. Северновеликорусские и средневелико- 
русские говоры“. — РФВ, т. [ХУТ, 191, стр. 177—192; „Труды Московской диалекто- 
логической комиссии“, вып. 3, Варшава, 1914, стр. 1—16. — Вторая из этих программ, 
исправленная и дополненная, была переиздана под наблюдением проф. И. Г. Гола- 
иова в Ярославле в 1926 г. 

2 „Труды Московской диалектологической комиссии“, вып. 1, Варшава, 1908; вын. 2, 
Варшава, 1910; вып. 3, Варшава, 1914; вып. 4, М., 1915; вып. 5, М., 1915; вын. 6, 
М., 1917; вып. 7, Оптина Пустынь, 1918; выш. 8, М., 1919. „Труды Постоянной комис- 
«ии по диалектологии русского языка“ (6. Московской Диалектологической комиссии); 
вып. 9, Л., 1927; вып. 0, Л., 1928; вып. 1, Л., 13); вын. 12, Л., ЗЕ. 

3 „Опыт диалектологической карты русского языка в Европе с приложением очерка 
русской диалектологии“. Составили члены комиссии Н. Н. Дурново, Н. Н. Соколов, 
д. Н. Ушаков. „Труды Московской диалектологической комиссии“, вып. 5, М., 1915. 

4 Там же, стр. ПУ. 
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Следует отметить, что в составлении диалектологической карты 
Московской диалектологической комиссии авторы видели не только чисто’ 
научную, академическую задачу, но и стремились вместе с тем дать попу- 
лярную работу, рассчитанную на широкие круги неспециалистов и этве- 
чающую давно назревшей потребности русской культуры. Этим они 
также часто объясняли принятый ими метод картографирования. „Избран- 
ный способ, — писали они, — представляется нам более пригодным для 
карты, предназначенной для неспециалистов, так как он лает более нагляд- 
ное впечатление о составе отдельных наречий“ 1. 

Авторы задались целью показать на одной карте, доступной для широ- 
ких кругов, территорию распространения отдельных восточнославянских 
языков и их наречий, а также более мелкие членения внутри наречий 
(„группы говоров“). Эту задачу они выполнили путем учета при карто- 
графировании границ распространения небольшого комплекса черт, при- 
знанных ими существенно важными. "Так, например, севе] новеликог ус- 
ское наречие было выделено на основании оканья в 1-м предударном 
слоге после твердых согласных, взрывного образования г и твердого т 
в окончании 3 Л. глаголов; южновеликорусское наречие — на основании 
аканья, фрикативного образования г и мягкого т в окончании 3 Л. гла- 
голов. Находящаяся между территориями этих наречий зона говоров, 
в том или ином виде совмещающих некоторые признаки этих двух раз- 
ных наречий, представляет, по мнению авторов карты, средневелико- 
русские говоры. Что же касается выделения групп говоров внутри 
того или иного наречия, то оно производится авторами ка’ты почти 
исключительно на основе изучения территориального расн` остранения 
одной черты: в северновеликорусском наречии — по судьбе старого 6, 
в южновеликорусском наречии — по типам яканья в 1-м предударном 
слоге. 

Карта Московской диалектологической комиссии не может удовле- 
творять современным научным требованиям, ибо выделение территории 
отдельных наречий и говоров возможно только после тщательного 
изучения территориального распространения каждой отдельной диалект- 
ной особенности, общей и частной. Недостатком карты МДК является 
также то, что она учитывает лишь явления фонетические и частью мор- 
фологические, совершенно не принимая во внимание данные лексики и 
почти оставляя в стороне синтаксические явления. Однако едва ли перед 
авторами этой карты была иная возможность, кроме той, которую они 
осуществили: диалекты на территории русского языка в Европе были 
изучены очень слабо и неравномерно; нередко о целых уездах авторы 
карты не располагали никакими диалектологическими сведениями; иногда 
о говорах целой губернии им приходилось судить но кратким и отрывоч- 
ным сведениям из нескольких мест. Синтаксис и лексика русских говоров 
были почти совершенно не изучены. В этих условиях не было никакой 
возможности дать карты отдельных диалектных явлений, относящихся 
ко всем сторонам языка. Они вынуждены были составить лишь схема- 


1 Там же. 
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тическую карту восточнославянских языков, их наречий и групп говоров 
в пределах отдельных наречий. 

Естественно, что карта Московской диалектологической комиссии 
в настоящее время не удовлетворязт не только методологическим тре- 
бованиям советской лингвистической географии, но также и уровню 
наших современных фактических сведений, ибо за время после 1915 г., 
в особенности за послевоенные годы, когда широко развернулось соби- 
рание материалов для Диалектологического атласа русского языка, мы 
обогатились большим количеством новых источников, нередко весьма 
существенно дополняющих наши старые знания. Новые материалы по- 
зволяют найти многие неточности, а иногда и ошибки в карте МДК. 
Однако выделение основных наречий и многих из групи говоров соот- 
ветствуют действительности. Оно подтверждается известным исследо- 
ванием академика С. П. Обнорского „Именное склонение в современ- 
ном русском языке“ 1. 

Основным итогом составления диалектологической карты МДК 
в области истории русского языка является теория переходных говоров, 
намеченная в своих важнейших чертах академиком А. А. Шахматовым 
и продолженная, а также шире обоснованная фактическим материалом 
составителями карты. В существенных своих чертах она заключается 
в строгом разграничении смешанных и переходных говоров. Под сме- 
шанными говорами составители карты имеют в виду такие, которые 
„содержат в себе словарные, а иногда морфологические особенности 
других говоров“, как результат „простого влияния, не меняющего зву- 
кового строя говора“?; таким образом, смешанный говор представляет 
собой, по их мнению, механическое соединение элементов основного 
говора, подвгргаю цегося влиянию, и говора, оказывающего влияние. 
Напротив, переходными говорами они считают говоры, „образованные 
в результате более глубоких взаимодействий между отдельными гово- 
рами“, в связи с чем „на основе одного наречия возникают изменения 
под влиянием другого“, причем „звуковые изменения, как результат 
влияния другого наречия, носят законченный характер“ 3. По мысли 
составителей карты МДК, переходные говоры представляют собой 
как бы органическое соединение элементов говора, подвергающегося 


влиянию, и говора, оказывающего влияние“. Отсюда теория „основы“ 


1 С. П. Обнорский. Именное склонеиие в современном русском языке, вып. 1 
{единственное число). Л., Изд-во АН СССР, 19271, вып. 2 (множественное число). 


Л., Изд-во АН СССР, 1931. См. вып. 2, стр. 407. 


2 „Опыт диалектологической карты русского языка в Европе“. .., стр. 1. 
3 Там же. 
* Еще до выхода в свет „Опыта диалектологической карты. ..“ теорию переход- 


ных говоров изложил один из составителей карты Н. Н. Соколов в статье „Определе- 
„ние и обозначение границ русских говоров“, где он пишет: 

„Если два различных говора живут бок о бок друг с другом, то при условии куль- 
турного общения между ними может возникнуть один из двух процессов влияния 
в зависимостн от их первоначальной близости друг к другу: 1) или эти говоры ока- 
жутся настолько далекими друг от друга, что обзцение между ними не может пойти 
дальше внешних заимствоваиий, главным образом заимствований менее культурного 
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И „наслоений“ в переходных говорах, которые составители карты МДК 
находят между северновеликорусскими и южновеликорусскими говорами 
(средневеликорусские говоры с северновеликорусской основой и южно- 
великорусским наслоением), между северновеликорусскими и белорус- 
скими говорами (средневеликорусские говоры с северновеликорусской 
основой и белорусским наслоением), между южновеликорусским и бело- 
русским (переходные говоры с белорусской основой и южновеликорус- 
ским наслоением). 

Эта универсальная теория А. А. Шахматова и членов Московской 
диалектологической комиссии, при помощи которой делалась попытка 
объяснить образование любых „переходных“ говоров, не может быть. 
полностью принята советским языкознанием. Переходные говоры, как 
говоры позднего происхождения, образовались в основном в эпоху 
между формированием русской народности и началом процесса ее раз- 
вития в русскую нацию (ХПУ—ХУП вв.), хотя истоки соответствующих 
языковых процессов могли захватить и более раннее время, а продол-- 
жение их — более позднее. Плодотворное рассмотрение истории этих 
говоров невозможно вне органической связи © историей образования 
русской народности и ее развития в русскую нацию, а теории МДК 
в основном строятся без учета конкретной истории русского языка и 
русского народа. Историческое изучение этих говоров свидетельствует 
о более сложных и многообразных путях их образования, установить 
которые должен помочь, между прочим, диалектологический атлас рус- 
ского языка и широкое изучение языка письменных источников с уче- 
том данных истории и материальной культуры. 


3. ВОПРОС О СОЗДАНИИ АТЛАСА РУССКОГО ЯЗЫКА В 20-х ГОДАХ 


Ко времени выхода в свет карты МДК значительная часть мате- 
риалов, собранных Комиссией и послуживших материалом для ее состав- 
ления, еще не была опубликована. Кроме того, продолжали прибывать 
и новые материалы. Гоэтому, прежде чем приступить к работе над 
созданием лингвистического атласа русского языка, давно уже задуман- 
ного членами Комиссии, необходимо было издать собранные материалы. 


говора у говора более культурного, 2) или же между ними существует достаточная 
близость, чтобы менее культурный говор под влиянием более культурного мог пере- 
менить свой облик, т. е. развить в себе не отдельные новые факты, а целые группы. 
фактов языка, связанные последовательно проведенными законами. ь 

Процесс первого рода можно сравнить с механической смесью и говоры, получив- 
шиеся в результате такого процесса, назвать смешаннымн. В этом смысле всякий 
говор, не существующий изолированно, можно назвать смешанным. Вопрос только. 
в количестве посторонней примеси, насколько она изменяет впечатление от говора 
в первоначальном его виде, и в скорости самого процесса. . . 

Процесс второго рода можно сравнить с химическим соединением и говоры, полу-- 
чившиеся з результате, назвать переходными в специальном значении этого слова“. 
„Труды Мосховской диалектологической комиссии,“ вын. 1. Варшава, 1908, стр. 4—5. 

1 Вопрос о созданни диалектологического атласа русского языка обсуждался на 
заседании Комиссии уже в 1918 г. См. Архив АН СССР, разряд 4, опись 13, № 1156— 
1158, протокол 113-го заседания от 30 декабря 1918 г. Указание на это см. в работе:: 
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Последние издавались в течение ряда лет после Великой Октябрьской 
социалистической революции в ряде выпусков трудов Комиссии '. 

Задача создания диалектологического атласа русского языка была 
уже давно назревшей. Академик А. И. Соболевский еще в своей рецен- 
зии на „Опыт диалектологической карты русского языка в Европе“ 
писал, что следовало бы картографировать не наречия и говоры, а от- 
дельные диалектные явления. „Вместо того, чтобы пытаться установить 
границы между подразделениями великорусских и белорусских наречий, 
составители карты с ббльшим успехом могли бы попробовать отметить 
на ней особенно яркие черты говоров“, — писал академик А. И. Соболев- 
ский, указывая тут же примерный перечень таких явлений; мягкое к 
после мягких согласных, диссимилятивное аканье, у вместо в, с вместо и, 
дзеканье, цеканье и др. „Впечатление от карты с указанием на эти и 
подобные черты, — продолжал он, — получилось бы более сильное, чем 
от той, которую мы перед собой имеем“ *. 

Позднее, представляя в Государственное издательство составленный 
им проект лингвистического атласа русского языка, академик А. И. Со- 
болевский писал: „Гакой атлас, в основу которого должны быть поло- 
жены карты-монографии, фиксирующие районы распространения отдельных 
или сродных языковых фактов, важен в следующих отношениях: во- 
первых, существует ряд языковых явлений, район распространения коих 
не совпадает с современными диалектологическими границами. А между 
тем эти особенности и, в частности, установление пределов распростра- 
нения их представляют большой интерес для этнографии, исторической 
географии и истории языка (например, великорусские дифтонги, неорга- 
ническое смягчение задненебных после мягких и др.). Во-вторых, де- 
тальное изучение отдельных языковых явлений внесет необходимый 
корректив в установленные приблизительные и суммарные диалектные 
деления... Только карты-монографии дают возможность установить сте- 
пень связанности отдельных диалектных форм“ “. 

Из приведенной выдержки видно, что А. И. Соболевский глубоко 
продумал проблемы лингвистической географии. Он предлагает в первую 
очередь изучать не распространение отдельных слов и их вариантов, 
а ставит важные исторические проблемы, представляющие „большой 
интерес для этнографии, исторической географии в истории языка“. Не 
отдельные случайные и разрозненные факты предлагает он изучать ме- 
тодами лингвистической географии, а прежде всего цельные языковые 
явления, что видно из приводимого им примерного перечня тем карт. 
Наконец, придавая весьма большое значение изучению территориального 
распространения отдельных языковых явлений, А. И. Соболевский в то же 


Р. Р. Гельгардт. Очерки из исторни языкознания. К критике лингвистической концеп- 
ции проф. Д. Н. Ушакова. Молотов, 1945, стр. 77 (отд. отт. из „Ученых записок 
Молотовского государственного педагогического института“). 

1 Вып. 7—12 (см. сноску 2-ю на стр. 43). 

2 См. „Журнал министерства народного просвещения“, 1915, июнь, стр. 401. 

3 Архнв АН СССР (см. сиоску 1-ю на стр. 51). Цитируется по работе Р. Р. Гель- 
гардта „Очерки из нстории языкознания...“, стр. 77—78. 


время не отрицал диалектов и их групп как реально существующих 
разновидностей языка, что было свойственно крайним представителям 
зарубежной лингвистической географии. 

С середины 20-х годов Московская диалектологическая комиссия, 
еще не закончив издание собранных материалов, начала предварительную 
разработку атласа русского языка, предполагая в первую очередь соста- 
вить атлас говоров центральных областей, примыкавших к Москве. 
Однако неблагоприятные условия (Комиссия не имела своих штатов и 
вела работу на добровольных началах) не дали ей возможности развер- 
нуть работу над атласом. К тому же с этого времени Н. Я. Марр и его 
„ученики“ стали всячески мешать работе Комиссии, обвиняя ее в науч- 
ной  реакционности, „индоевропеизме“ и „формализме“. В начале 
30-х годов Комиссия под видом реорганизации была ликвидирована: 
Н. Я. Марром была создана Диалектографическая комиссия в новом 
составе во главе с примкнувшим к нему Н. М. Каринским. После смерти 
Н. М. Каринского (в 1935 г.) Комиссия была ликвидирована, а материалы 
ее переданы в Институт языка и мышления имени Н. Я. Марра. 


4. РАБОТА НАД АТЛАСОМ РУССКОГО ЯЗЫКА 
В 30-х ГОДАХ 


С середины 30-х годов работа над лингвистическим атласом русского 
языка стала в центре усилий коллектива русистов-диалектологов Инсти- 
тута языка и мышления имени Н. Я. Марра во главе с Ф. П. Филиным, 
Б. А. Лариным, М. Д. Мальцевым и, несколько позднее, — Н. П. Грин- 
ковой. К сожалению, эта работа полностью велась на основе антинауч- 
ных установок так называемого „нового учения“ о языке. 

С этого же времени в общей и специальной прессе все чаще стали 
высказываться мнения об отсталости русской диалектологии как науки, 
о необходимости применения к материалу русских диалектов принципов 
„нового учения“ о языке, а также стала пропагандироваться зарубежная 
лингвистическая география. 

Пропаганда ндей Жильерона и вообще зарубежной лингвистической 
географии имела определенное положительное значение, но в ней отсут- 
ствовали элементы критики, в связи с чем эта пропаганда была тесно 
связана с недооценкой отечественной науки и с отсутствием глубокого 
изучения русских диалектов, их специфики. Вместе с тем, у представи- 
телей „нового учения“ о языке она имела еще более глубокие корни, 
так как многие идеи Жильерона были созвучны соответствующим поло- 
жениям „учения“ Н. Я. Марра. 

Диалектологи — сторонники этого „учения“ — отрицали существование 
диалектов, так как они боролись против утвердившегося в науке поло- 
жения о возможности развития языка и диалектов в результате дробле- 
ния некогда единого языка-основы, т. е. того, что они считали проявле- 
нием теории праязыка. Между тем марксистское языкознание отнюдь 
не отрицает существование диалектов в определенных исторических 
условиях. 
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Они отрицали понятие о языке как системе и, подобно Жильерону, 
считали, что каждое слово имеет свою историю и притом не только 
лексическую и семантическую, но также грамматическую и фонети- 
ческую. 

Диалектологи — сторонники „нового учения“ о языке, — не признавая 
внутренних законов развития языка, отрицали звуковые законы. Есте- 
ственно поэтому, что они выдвигали на первый план лексику и семан- 
тику, в то время как грамматический строй и, в особенности, фонетиче- 
ская система находились у них в пренебрежении. 

Диалектологи — сторонники „нового учения“ о языке — придавали 
преувеличенно большое значение теории скрещения при рассмотрении 
вопросов исторической диалектологии русского языка и принимали мар- 
ровское понимание этногенеза, связанное с принципиальным отрицанием 
возможности развития языка по его внутренним законам. Это обусловило 
антинаучную трактовку ими многих вопросов истории русского языка и его 
диалектов, идущую в разрез с установленными в науке положениями ". 

Естественным следствием применения этих неверных методологиче- 
ских положений явилось неправильное понимание объекта лингвистической 
географии, который не связывался с языковой системой. 

Всем этим и объясняется та крупная неудача, которая постигла диа- 
лектологов марровского направления в работах по лингвистической гео- 
графии русского языка, — речь идет о „Вопроснике“ Института языка 
и мышления имени Н. Я. Марра и „Лингвистическом атласе района 
озера Селигер“. Обе эти работы в полной мере отразили все выше 
отмеченные недостатки. 

„Вопросник“ ИЯМ, выходивший с 1936 г. в ряде изданий и широко 
распространенный среди деятелей высшей школы, аспирантов и студен- 
- тов, был составлен без достаточного понимания фактов русской диалек- 
тологни и отражал положения „нового учения“ о языке Н. Я. Марра, 
а также некоторые некритически усвоенные слабые стороны зарубежной 
лингвистической географии. „Вопросник“ нанес большой вред русской 
диалектологии, так как он не стимулировал углубленного изучения рус- 
ских диалектов, а, наоборот, прививал тем, кто им пользовался, верхо- 
глядство и неграмотность, внушая пренебрежительное отношение к до- 
стижениям науки за предшествующий период. Многие из неудачных, 
поверхностных, изобилующих элементарными ошибками работ по русской 
диалектологии значительной частью своих недостатков обязаны пороч- 
ному „Вопроснику“. 

„Лингвистический атлас района озера Селигер“, выпущенный 
М. Д. Мальцевым и Ф. П. Филиным, не успел нанести такого вреда 
науке, как „Вопросник“, так как он вышел в 1949 г., накануне 


1 Развернутую критику работ лингвистов марровского направления в области 
истории русского языка и диалектологии см. в статьях: В. Д. Левин. Критика 
взглядов Н.`Я. Марра и его последователей на происхождение русского языка. 
Сб. „Против вульгаризации и извращения марксизма в изыкознании“. М., 1951, 
стр. 234—277; В. Г. Орлова. Работы диалектологов марровского направления 
(„Воронежские диалекты“ Н. П. Гринковой). Там же, стр. 310—330. 
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лингвистической дискуссии. Этот атлас составлен на основе совершенно 
недостаточных материалов, собранных по неудачному „Вопроснику“ и 
характеризуется теми же недостатками, что и „Вопросник“. Некритиче- 
ское отношение к материалу, отрыв языковых фактов от системы языка, 
нередкие случаи неправомерного обобщения картографируемых фактов и 
полнейшая непродуманность системы картографирования — таковы основ- 
ные недостатки этого атласа. Обесценивает атлас отсутствие содержа- 
тельных комментариев, а также отсутствие каких бы то ни было общих 
сведений о говорах района озера Селигер, в частности, сведений об 
общих чертах говоров картографированной территории, без которых 
трудно определить черты диалектных различий на этой территории ‘. 

Принципы, положенные в основу этого атласа, диалектологи — сто- 
ронники „нового учения“ о языке — применяли в течение многих лет и 
при составлении карт атласа русских говоров северо-западных областей 
(с 1936 г.). Лишь в конце 1950 г., в ходе перестройки работы Института 
языкознания после лингвистической дискуссии, была установлена неудо- 
влетворительность работы ленинградской группы, в связи с чем она была 
передана другому коллективу под руководством проф. В. И. Борков- 
ского и С. С. Высотского. 

Работа диалектологов-русистов немарровского направления в годы 
активизации сторонников так называемого „нового учения“ о языке и 
позднее (примерно с 1935 г.), когда они взяли на себя роль организа- 
торов и руководителей всей диалектологической работы в Советском 
Союзе, не прекращалась. Продолжали работать члены Московской диа- 
лектологической комиссии как старшего поколения (Д. Н. Ушаков, 
А. М. Селищев, 1. А. Расторгуев, И. Г. Голанов и др.), так и млад- 
шего (Р. И. Аванесов, П. С. Кузнецов, В. Н. Сидоров и др.). В Пензе 
и позднее в Куйбышеве работал А. Н. Гвоздев; в Ярославле и позд- 
нее в Калинине —С. А. Копорский; в Иркутске и позднее в Яро- 
славле — [1. Я. Черных. Некоторым из названных ученых принадлежат 
отдельные опыты в области лингвистической географии. 

К ранним опытам лингвистической географии русского языка отно- 
сится карта распространения так называемого неорганического смягчения 
задненёбных Д. К. Зеленина (1913)? и карта диссимилятивного аканья 
И. Г. Голанова (1914). В 1927 г. тот же автор дал новую работу, уточ- 
няющую границы этого важного явления: „Несколько новых данных к во- 


просу о географическом распространении диссимилятивного аканья“ %. 
р р р р 


1 Более подробную критнку работ лингвистов марровского направления в области 
лингвистической географии (в частности, „Вопросника“ ИЯМ и „Лингвистического 
атласа района озера Селигер“) см. в статье: Р. И. Аванесов. „Новое учение 
о языке“ и лингвистическая география. Сб. „Против вульгаризации и извращения 
марксизма в языкознании“. М., 1951, стр. 278—309. 

2 См. Д. К. Зеленин. Великорусские говоры с неорганическим и непереход- 
ным смягчением задненёбных согласных в связи с течениями позднейшей великорус- 
ской колонизации. СПб., 1913. 

3 См. И. Г. Голанов. О диссимилятивном аканье. „Труды Московской диалек- 
тологической комиссии“, вып. 3, 1914, стр. 183—218. 

* См. в „Сборнике в честь А. И. Соболевского“, 1921, стр. 479—483. 
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В это же время выпустил в свет карту местоимения что и его вариан- 
тов П. Я. Черных '. В 1931 г. в работе Р. И. Аванесова и И. Н. Си- 
дорова „Говоры верхнего Поветлужья“ была дана карта важнейших фо- 
нетических явлений, которыми говоры верхнего Поветлужья отличаются 
один от другого”. К серии этих работ по лингвистической географии 
русского языка можно прибавить и позднее изданную работу С. А. Ко- 
порского „Цоканье в говорах Калининской области“ 3. 

Эти работы, имеющие известную ценность, весьма различны по тер- 
риториальному охвату и характеру картографируемых явлений. Однако 
они в значительной мере объединяются своим чисто эмпирическим ха- 
рактером, отсутствием постановки теоретических вопросов лингвистиче- 
ской географии. 

Диалектологи немарровского направления вели также большую ра- 
боту по изучению отдельных говоров, по подготовке кадров, по органи- 
зации в ряде вузов экспедиций с широким участием студентов. Терри- 
тория, картографируемая в „Атласе русских народных говоров централь- 
ных областей к востоку от Москвы“ частью определилась после прове- 
дения организованных Р. И. Аванесовым в 1939—1940 гг. экспедиций 
Московского городского педагогического института имени В. П. По- 
темкина и Московского института истории, философии и литературы 
имени Н. Г. Чернышевского. Материалы этих экспедиций были затем, 
использованы в этом Атласе. 

С осени 1939 г. в системе Академии наук СССР был организован 
второй диалектологический центр (кроме центра в Институте языка 
и мышления имени 'академика Н. Я. Марра)—в Институте языка и 
письменности народов СССР, где был организован Сектор славянских 
языков, во главе с чл.-корр. АН СССР Д. Н. Ушаковым. Ввиду неудо- 
влетворительности „Вопросника“ ИЯМ тогда же была начата работа над 
новой программой. Составленный в 1939 г. проект, заключавший в себе 
разделы фонетики и морфологии, явившийся прообразом „Программы“ 
в соответствующих разделах, был выпущен в свет Институтом русского 
языка в 1945 г.*, будучи испытан в экспедициях 1939 и 1940 гг. 

Для координации работы двух академических центров по диалекто- 
логии, существенно отличавшихся в своих методологических  уста- 
новках, при Отделении литературы и языка АН СССР в 1940 г. 
была организована Диалектологическая комиссия под председатель- 


1 См. П. Я. Черных. Очерки по географии русского языка. Местоимение что 
и его варианты. 1927. Карта помещена на стр. 302. 

2 См. Р. И. Аванесов и В. Н. Сидоров. Говоры верхнего Поветлужья. 
Н.-Новгород. 1931. 

3 См. „Материалы и исследования по русской диалектологии“, т. 3. 

%* „Программа собирания сведений для составления диалектологического атласа 
-русского языка“, утвержденная Институтом русского языка в 1945 г., впервые была 
издана Ярославским гос. педагогическим институтом в 1945 г. Затем она издавалась 
Вологодским гос. педагогическим институтом в 1946 г., Московским гос. уннверси- 
тетом в` 1947 г., Академией наук СССР ь 1947 г., Пятигорским гос. педагогическим 
институтом (без сопроводительных статей) в 1948 г. Ниже этот документ обозна- 


чается „Программа“. 
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ством академика Л. В. [Щербы (заместителем председателя являлся 
Д. Н. Ушаков). 

Начавшаяся Отечественная война приостановила организованную ра- 
боту над атласом русского языка. Однако она с новой силой разверну- 
лась в 1944 г., в период подготовки к организации Института русского 
языка. В это время было закончено составление новой „Программы“. 
Из старого „Вопросника“ был заимствован в переработанном виде раздел 
лексики. Остальные части „Программы“, в частности, наиболее крупные 
по объему разделы фонетики и морфологии, были составлены заново. 
Была составлена и методическая документация — статьи о принципах по- 
строения „Программы“, о системе транскрипции, об организации и местах 
собирания материала для атласа, о составе диалектологического атласа 
русского языка, о построении его частей. 

Летом 1944 г. на Вологодской конференции диалектологов эти мате- 
риалы были предварительно обсуждены. Вторичному обсуждению они 
подверглись в феврале 1945 г. в Москве на совещании, созванном Инсти- 
тутом русского языка, после чего была утверждена новая программа 
и другие документы. 

В 1945—1948 гг. „Программа“ Института русского языка была вы- 
пущена в ряде изданий. 

„Программа“ Института русского языка, безусловно, имеет опреде- 
ленные недостатки. Они стали особенно заметны после накопления срав- 
нительно большого опыта работы по ней. Некоторые стороны ее (в осо- 
бенности лексика) требуют сейчас серьезного пересмотра. Однако не 
может быть сомнения в том, что в целом „Программа“ Института рус- 
ского языка, заменившая собою антинаучный „Вопросник“ ИЯМ, должна 
быть оценена положительно '. 

„Программа“ Института русского языка продолжает традиции рус- 
ской диалектологической науки, используя ее положительный опыт. 
В ней наиболее детально разработаны фонетика и морфология, так как 
диалектные различия в области фонетической системы и морфологиче- 
ского строя изучены в русской диалектологии наиболее основательно. 
Продолжая и развивая традиции программы Московской диалектологи- 
ческой комиссии, „Программа“ стремится направить внимание собира- 
теля на изучение целостных языковых явлений как элементов языковой 
системы; вместе с тем в ней уделяется внимание также отдельным 
единичным фактам, используются данные программы Академии наук и 
позднее накопившиеся материалы. Однако эти единичные факты даются 
в ней не изолированно, не в отрыве от языковой системы, а во всех слу- 
чаях, где это представляется возможным, — в их соотнесенности с язы- 
ковой системой. 

Первое (ярославское) издание „Программы“ вышло из печати летом 
1945 г., поэтому экспедиции 1945 г. лишь частично имели возможность 
ею руководствоваться. Широкое и планомерное собирание материала 
для атласа русского языка по новой „Программе“ началось с 1946 г. 


1 Характеристику „Программы“ Института русского языка см. в разделе „Атлас 
русских народных говоров центральных областей к востоку от Москвы“ (стр. 60-—67). 
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Наметившееся еще до начала Отечественной войны распределение 
диалектологической работы в двух центрах нашло свое организационное 
оформление с 1944—1945 гг. С этого времени коллектив диалектологов 
под руководством Р. И. Аванесова начинает в Москве подготови- 
тельные работы для составления атласа русских говоров центральных 
областей, а одновременно другой коллектив — коллектив диалектологов- 
марровцев под руководством Ф. П. Филина и Н. П. Гринковой — про- 
должает в Ленинграде свою работу над атласом русских говоров северо- 
западных областей, начатую еще в 1938 г. Принципы, на основе которых 
работали эти коллективы, основные их установки оказались резко раз- 
личными, причем попытки достигнуть единства были безрезультатными- 

Каждый из эТих коллективов организовал вокруг себя местных ра- 
ботников, созывал ежегодные диалектологические совещания в Москве 
ив Ленинграде. Не приходится говорить, насколько ненормальна была 
подобная „организация“ дела. 

Олднако, несмотря на это в 1945—1950 гг. была проведена большая 
работа по собиранию диалектологического материала. Особенно много 
материала для атласа русского языка было собрано в Казани (руководи- 
тель Е. К. Бахмутова), Калинине (руководитель С. А. Копорский), 
Куйбышеве (руководитель В. А. Малаховский), Орле (руководитель 
С. И. Котков), Саратове (руководитель Л. И. Баранникова), Свердловске 
(руководитель А. П. Георгиевский), Уфе (руководитель А. Иорданский), 
Ярославле (руководитель Г. Г. Мельниченко). Диалектологическая работа 
велась и во многих других городах. 

Наконец, в 1946—1951 гг. в Москве был составлен „Атлас русских 
народных говоров центральных областей к востоку от Москвы“, кото- 
рый создавался в значительной своей части одновременно с собиранием 
материала. 

В процессе работы над этим Атласом были выработаны основ- 
ные принципы диалектологического атласа русского языка, установ- 
лена методика и техника картографирования, подготовлены кадры, что 
дало возможность успешно работать над подготовкой атласов русских 
говоров других территорий. 


5. РАБОТА НАД „АТЛАСОМ РУССКИХ НАРОДНЫХ ГОВОРОВ 
ЦЕНТРАЛЬНЫХ ОБЛАСТЕЙ К ВОСТОКУ ОТ МОСКВЫ“ 


Систематическая работа над „Атласом русских народных говоров 
центральных областей к востоку от Москвы“ началась в 1946 г., после 
опубликования „Программы“. В течение 1946—1950 гг. (за вычетом 
небольшого числа ранее обследованных пунктов) были обследованы го- 
воры 965 населенных пунктов, из них картографированы в Атласе говоры 
938 населенных пунктов‘. 


1 Подробные сведения о сети, составе, материале и картах Атласа см. в настоя- 
щей статье в разделе „Атлас русских народных говоров Центральных областей к вос- 


току ог Москвы“ (стр. 57 и далее}. 
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Для собирания диалектологического материала Институтом русского 
языка (с 1950 г. — Институтом языкознания) были организованы еже- 
годные экспедиции, в которых принимали активное участие коллективы 
Московского государственного университета и ряда высших педагогиче- 
ских учебных заведений. Участники экспедиций инструктировались 
сотрудниками Института русского языка. В целях более планомерной 
организации работы над Атласом и улучшения качества собираемых 
материалов ежегодно проводились диалектологические совещания с уча- 
стием представителей вузов. На этих совещаниях обсуждались планы 
дальнейшей работы по собиранию материалов для Атласа, оценивались 
собранные материалы, заслушивались результаты проведенной работы, 
демонстрировались составленные карты. На этих совещаниях читались 
также доклады по вопросам методики собирания диалектологического 
материала, ставящие своей целью способствовать повышению качества 
диалектологических записей. 

Министерство высшего образования СССР и Министерство просве- 
щения РСФСР оказывали активную помощь в работе над Атласом, 
рекомендуя вузам в нескольких специальных приказах и инструктивных 
письмах включиться в эту работу и обеспечивая экспедиции студентов, 
аспирантов и преподавателей в материальном отношении. 

Наибольшее количество материалов для Атласа было собрано мо- 
сковскими вузами. В течение 1946—1950 гг. Московский городской пе- 
дагогический институт им. Потемкина обследовал говоры 265 населен- 
ных пунктов, Московский ордена Ленина государственный универси- 
тет — говоры 154 населенных пунктов, Московский областной педагоги- 
ческий институт — говоры 86 населенных пунктов, Московский государ- 
ственный педагогический институт им. Ленина — говоры 81 населенного 
пункта. 

Немало поработали и некоторые не московские вузы, расположен- 
ные на картографируемой территории: Мордовский педагогический ин- 
ститут обследовал говоры 65 населенных пунктов, Орехово-Зуевский 
учительский институт — говоры 38 населенных пунктов. Муромский учи- 
тельский институт — говоры 35 населенных пунктов, Рязанский педа- 
гогический институт — говоры 34 населенных пунктов, Пензенский 
педагогический институт — говоры 27 населенных пунктов. 

В собирании материалов для Атласа принимали участие и другие 
вузы: Горьковский педагогический институт (10 населенных пунктов), 
Ульяновский педагогический институт (8 населенных пунктов), Иванов- 
ский педагогический институт (7 населенных пунктов), Владимирский 
учительский институт (7 населенных пунктов), Казанский государствен- 
ный университет (6 населенных пунктов), [Шуйский учительский инсти- 
тут (3 населенных пункта), Тамбовский учительский институт (] насе- 
ленный пункт), Моршанский учительский институт (1 населенный пункт). 

Сотрудниками и аспирантами Института языкознания (ранее Инсть- 
тута русского языка) были обследованы говоры 137 населенных 
пунктов; кроме того они участвовали в экспедициях московских 
вузов. 
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Из этих данных видно, что огромная по своему объему работа по 
непосредственному изучению говоров могла быть выполнена только 
благодаря активному участию вузовских коллективов и содействию Ми- 
нистерства высшего образования СССР и Министерства просвещения 
РСФСР. 

В целях окончания работы над Атласом в наиболее короткие сроки, 
как только было накоплено некоторое количество материала, было на- 
чато картографирование, которое затем проводилось параллельно с со- 
биранием материала. 

Первые опыты составления карт Атласа русских говоров централь- 
ных областей относятся к концу 1947 г., при этом первоначально состав- 
лялись карты на материале 120 населенных пунктов, затем последова- 
тельно увеличивалась нагрузка карт до 300, 400, 650 населенных 
пунктов и, наконец, доводилась до конца. Карты с полной нагрузкой 
(938 населенных пунктов) стали делаться лишь в конце 1950 г. Такой 
способ имел ряд технических неудобств, но, вместе с тем, именно бла- 
годаря ему удалось завершить работу над Атласом через год после 
окончания работы по собиранию материала: собирание материала было 
закончено в 1950 г., а составление Атласа — в 1951 г. 

Такая организация работы, кроме того, дала возможность ее участ- 
никам исподволь разрабатывать теоретические вопросы лингвистической 
географии, устанавливать способы картографирования. Это было тем 
более необходимо, что имевшийся зарубежный опыт не мог быть не 
посредственно положен в основу составления Атласа, а своих собствен- 
ных традиций в области лингвистической географии в отечественной 
науке было недостаточно. Поэтому основные принципы советской линг- 
вистической географии и приема картографирования вырабатывались 
в самом процессе составления Атласа. В процессе составления Атласа 
необходимо было подготовить также достаточные по количеству и пол- 
ноценные в качественном отношении научные кадры. Результаты тео- 
ретической работы в области лингвистической географии русского языка 
неоднократно были предметом широких обсуждений на диалектологи- 
ческих совещаниях в Москве в 1948—1951 гг. Работа над „Атласом 
русских говоров центральных областей к востоку от Москвы“ обсужда- 
лась в 1950 и 1951 гг. также в г. Минске, в связи с работой над диа- 
лектологическим атласом белорусского языка. 

После лингвистической дискуссии 1950 г. составители Атласа еще 
раз пересмотрели в свете марксистского языкознания все вопросы 
теории и практики лингвистической географии русского языка, внесли 
уточнения в ряд карт и по-новому сформулировали некоторые из своих 
основных принципов. 

Описанная выше организация работы дала возможность закончить 
составление „Атласа русских народных говоров центральных областей 
к востоку от Москвы“, включая также и собирание материала, в течение 
сравнительно ограниченного срока (1946—1951). 

Работа над настоящим Атласом была начата группой в составе 
Р. И. Аванесова, С. В. Бромлей, Л. Н. Булатовой, С. С. Высотского, 


55 


Л. П. Жуковской, В. Г. Орловой. В этом коллективе на протяжении ряда 
лет вырабатывались принципы, на основе которых составлен Атлас, выяс- 
нялись вопросы теории и методики картографирования, устанавливалась 
техника обработки собранного материала и составления карт, а также 
обсуждались организационные формы ежегодно проводившихся массовых 
экспедиций вузов. Остальные составители Атласа приступили к работе 
уже после того, как основные теоретические и практические вопросы 
были решены и было составлено значительное количество карт. 

В работе над настоящим Атласом в начальный период принимали уча- 
стие В. Н. Сидоров и П. С. Кузнецов. 


„АТЛАС РУССКИХ НАРОДНЫХ ГОВОРОВ 
ЦЕНТРАЛЬНЫХ ОБЛАСТЕЙ К ВОСТОКУ ОТ МОСКВЫ“ 


1. СЕТЬ ОБСЛЕДОВАНИЯ 


„Атлас русских народных говоров центральных областей к востоку 
от Москвы“ составлен на основе материалов, собранных (по „Программе 
собирания сведений для составления диалектологического атласа рус- 
ского языка“ 1945 года) сотрудниками Института языкознания (до се- 
редины 1950 г. Института русского языка) и коллективами препода- 
вателей, студентов и аспирантов ряда вузов в 1946 — 1950 гг. Исполь- 
зована также некоторая часть материалов, собранных в 1945 г., 
а в единичных случаях — и в более ранние годы. 

В „Атласе русских народных говоров центральных областей к востоку 
от Москвы“ картографированы сведения из 938 населенных пунктов. 

Частота обследованных населенных пунктов на картографируемой 
территории в среднем —1 населенный пункт на 225 км?, иначе говоря, 
обледованные населенные пункты находятся один от другого в среднем 
на расстоянии 15 км. В некоторых случаях, в наиболее густо заселен- 
ных местах, а частью по причинам случайным, эта сеть сгущена: рас- 
стояние между обследованными населенными пунктами доходит до 12, 
10 и даже меньшего числа километров. В других случаях, напротив, 
сеть разрежена, и обследованные населенные пункты отстоят один от 
другого на расстоянии более 15 км. Разрежение сети приходится на 
редко заселенные лесистые и болотистые места (например, в Мещер- 
ском крае) или на территории автономных республик, где русское населе- 
ние имеет менее густую сеть населенных пунктов, Так как оно пере- 
межается с национальностями автономных республик (восток картогра- 
фируемой территории). 

Список обследованных населенных пунктов с необходимыми фактиче- 
скими данными (порядковый номер населенного пункта, указание на район, 
на шифр для нахождения на карте, на то, кто и когда собирал материал 
и др.) помещен в первой части Атласа среди других материалов спра- 
вочного характера: Названия населенных пунктов, данные в этом 
списке в записи собирателей материалов Атласа, сверены со „Списком 
населенных мест Российской империи“ и с данными переписи 1926 г. и 
другими аналогичными изданиями, а также с данными карт советского 
периода. Результаты этой сверки нашли отражение в специальной 
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графе списка, где даны соответствующие библиографические указания 
и приведены все разночтения, варианты названий или вторые названия 
обследованных населенных пунктов. С целью облегчения разного рода 
справок список обследованных населенных пунктов сопровождается ал- 
фавитным указателем. 

Обследованные населенные пункты с их названиями и с присвоен- 
ными им номерами даны также на вспомогательной карте № 5 („Карта 
с названиями населенных пунктов“). 

При выборе окончательного состава картографируемых населенных 
пунктов был произведен известный отбор, так как к концу 1950 г. для 
Атласа были обследованы говоры 965 населенных пунктов. В связи 
с излишней сгущенностью сетки обследованных населенных пунктов, 
в одних случаях, и неполнотою материала или невысоким его каче- 
ством —в других, из общего числа обследованных населенных пунктов 
27 пунктов было снято с картографирования. Так определилось общее 
число картографированных в настоящем Атласе населенных  пунк- 
тов — 938. 

Из общего числа картографированных населенных пунктов 51 пункт 
был обследован повторно. Повторные обследования производились в тех 
случаях, когда у составителей Атласа возникали сомнения в качестве 
собранного материала или когда собранный при первичном обследовании 
материал был неполон, не заключал в себе ответов на все вопросы или 
был мало насыщен фактическим материалом. Сведения о повторно об- 
следованных населенных пунктах читатель найдет в указанном выше 
списке. 

То или иное использование данных по говорам повторно обследо- 
ванных населенных пунктов, при наличии противоречивых показаний 
в материалах первичного и повторного обследования, в необходимых 
случаях обосновывается в комментариях к отдельным картам. 


2. СОСТАВ АТЛАСА 


Карты Атласа делятся на три группы: первую группу образуют 
вспомогательные карты (8 листов); вторую группу, основную как по 
своему значению, так и по количеству, — карты отдельных языковых 
явлений (241 лист); третью — сводные карты, на каждую из которых 
нанесены изоглоссы нескольких языковых явлений (30 листов). 

Теоретические основы советской лингвистической географии, а также 
принципы, методика и техника лингвистического картографирования, 
принятые в настоящем Атласе, обоснованы в статье „Проблемы лингви- 
стической географии русского языка“. 

Обзор явлений, картографированных на картах отдельных язы- 
ковых явлений, а также обзор наиболее типичных изоглосс дан 
ниже в настоящей статье. Поэтому здесь мы ограничимся лишь 
краткими сведениями. 

Состав кагт отдельных языковых явлений определяется объемом 
„Программы“, по которой собирался материал, за вычетом явлений, 
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не давших на картографируемой территории диалектных различий, 
а также явлений, по которым не удалось получить полноценного в ко- 
личественном и качественном отнощении материала. 

Состав сводных карт (карты третьей группы) определяется основ- 
ными типами изоглосс, нашедшими свое отражение на картах отдельных 
языковых явлений. На сводных картах (на одной или серии карт) по- 
казаны наиболее типичные изоглоссы, в разных вариантах повторяющиеся 
на ряде карт. 

Состав вспомогательных карт определяется стремлением составите- 
лей дать читателям справочный материал исторического, георафического 
и отчасти этнографического характера. 

Вспомогательная карта № 1 (перспективная карта) имеет 
целью. показать место картографируемой территории в Европейской 
части Советского Союза. 

На вспомогательной карте № 2 показана схема размещения 
кривичей и вятичей, а также соседних иноязычных племен (ме- 
щеры, муромы, эрзи, мокши, мери и др.) на картографируемой терри- 
тории. 

На вспомогательной карте № 3 (карта русских феодальных 
княжеств ХГУ—ХУ вв.) показаны границы отдельных княжеств на 
картографируемой территории. 

На вспомогательной карте № 4 (административная карта) 
показаны границы областей и районов, а также губерний и уездов 
картографируемой территории (по данным на 1917 г.), необходимые 
читателю для локализации языкового материала по любому из карто- 
графированных населенных пунктов, а также для соотнесения с ним 
данных старой литературы по диалектологии, в которой указания на 
территорию даны по старому административному делению. 

В тех же справочных целях среди вспомогательных карт дана 
карта с названиями населенных пунктов (вспомогательная 
карта № 5). 

На вспомогательной карте № 6 представлены говоры картогра- 
фируемой территории по данным карты Московской 
диалектологической комиссии (1915). Эта карта поможет чита- 
телю наглядно представить, чтб нового о говорах Центральных об- 
ластей дает настоящий Атлас а также поможет уяснить некоторые 
изменения в говорах, имевшие место на протяжении последних 
35—40 лет. 

На последних двух вспомогательных картах повторен материал адми- 
нистративной карты № 4. Они помогут читателю соотнести данные 
языковые с данными географическими. На вспомогательной карте № 7 
даны границы областей и районов, а также автономных 
республик (по данным на 195] год); на вспомогательной карте №8 — 
границы губерний и уездов. Карта № 7 объясняет сравнитель- 
ную редкость сети обследованных населенных пунктов на территории 
республик, где русское население распространено рядом с мордвой, 
чувашами, марийцами и татарами. 
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3. ХАРАКТЕРИСТИКА „ПРОГРАММЫ“ 


Как уже было отмечено, „Программа“, на основе которой собирался 
материал для настоящего Атласа, в значительной мере определила собой 
характер материала — его качество и полноту. Поэтому характеристика 
„Программы“, выяснение особенностей ее построения, ее достоинств и 
недостатков должны, естественно, предшествовать характеристике со- 
бранного по ней материала и составленных на его основе карт. 

„Программа“, по которой собирался материал, как это видно из ее 
полного заглавия, была целиком ориентирована на Атлас русского 
языка. В качестве своей основной цели она ставила и ставит задачу — 
способствовать сбору материала, дающего возможность установить тер- 
риториальное распространение отдельных диалектных явлений, кото- 
рыми одни русские говоры отличаются от других, и на этой основе 
определить территории отдельных русских диалектов. Вместе с тем, 
материал, собранный по „Программе“, должен показать исторические 
связи общих по происхождению восточнославянских языков, а также 
иного рода связи и взаимодействия между отдельными русскими гово- 
рами и соседними иноязычными неродственными языками. 

В соответствии с только что указанной основной целью „Про- 
граммы“ в нее включаются не все явления, характеризующие структуру 
русского языка, а только такие языковые явления, в отношении кото- 
рых предполагается, что они реализуются различно на различной терри- 
тории, и которые поэтому дадут изоглоссу на картах Атласа. Такие вопросы 
существенны при группировке, классификации русских говоров и при 
выяснении вопросов их генезиса. Этим объясняются детальная разра- 
ботка одних вопросов (например, в фонетике — о вокализме 1-го пред- 
ударного слога, в морфологии —о форме З-го лица настоящего вре- 
мени глаголов) и отсутствие в „Программе“ других. 

Таким образом, „Программа“ строится на тщательном учете наших 
предварительных знаний о русских говорах. Такое ее построение обу- 
словлено тем, что сама идея лингвистического атласа предполагает 
предварительное знание основных фактов данного языка. Неизвестными 
при составлении атласа являются не самые факты языка (они в прин- 
ципе должны быть известны заранее), а прежде всего их территориаль- 
ное распределение. 

Такова принципиальная постановка вопроса. Однако это не значит, 
что на практике собиратели материалов для атласа не могут встретиться 
с теми или иными новыми фактами. Поэтому нередко вопросы „Про- 
граммы“ сформулированы так, что при перечислении ряда диалектных 
вариантов указывается на возможность и иных, не предусмотренных 
вариантов (ср. концовку вопросов: „или как-нибудь иначе“). Во многих 
случаях перечень диалектных вариантов заканчивается многоточием, 
как бы приглащающим собирателя отметить не предусмотренные „Про- 
граммой“ варианты, если таковые имеются. Опыт показал, что собира- 
тели материала нередко фиксируют диалектные варианты, не предусмот- 
ренные „Программой“. 
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Выяснению исторических связей между общими по происхождению 
русским, украинским и белорусским языками должны способствовать 
предусмотренные „Программой“ вопросы о качестве г (где учитывается 
не только заднен$бное образование этой фонемы, но также фарингаль- 
ное), о соотносительных сочетаниях ый —ой, ий —ей определенного 
происхождения (злый — злой, шия — шея), о двойных согласных в соот- 
ветствии с сочетанием „согласный +]“, о звательной форме и ряде 
других явлений во всех разделах „Программы“. Вопрос о качестве 
согласных (их твердости или мягкости) перед е ии в говорах некоторых 
мест поможет осветить связи русского и украинского языков; вопросы 
о произношении мягких ти д в говорах некоторых мест, о качестве 
согласного на месте мягкого р— связи русского и белорусского 
языков. 

Выяснению взаимоотношений между отдельными русскими говорами 
и соседними неродственными языками (мордовским, марийским, чуваш- 
ским, удмуртским, коми, татарским, башкирским и др.) могли бы спо- 
собствовать вопросы о среднем л (1) в говорах некоторых мест, о мене 
свистящих и шипящих (не только аффрикат, но и фрикативных звуков), 
о произношении мягких с, 3, т, д (шепелявость, цеканье, дзеканье и 
другие явления), о заменах звука х, о произношении согласных (их 
твердости или мягкости) в говорах некоторых мест перед гласными 
переднего ряда, о двойных согласных в соответствии с сочетанием 
„согласный + |“ в ряде говоров северо-востока, об изменении соглас- 
ного в перед губными в? или х (у больницу, х пятницу) и др. 

„Программа“ предусматривает важнейшие диалектные различия при- 
менительно ко всем говорам русского языка кзк северновеликорусским, 
так и южновеликорусским. Нри этом, в отличие от первого издания 
старой академической программы и от программ Московской диалекто- 
логической комиссии, в ней не выделены особые вопросы, предназна- 
ченные только для того или иного наречия. Нет, например, вопросов 
только для окающих или только для акающих говоров: это объясняется 
тем, что, кроме окающих или акающих говоров, в пограничной полосе 
имеются говоры, в которых безударные гласные различаются в одних 
условиях и совпадают в других, т. е. в которых сосуществуют в той 
или иной мере принципы оканья и аканья. Ср., например, подмосковные 
говоры Шатурского района, где произносится вада, нага, но воды, 
ноги, воде, ноге, водой, ногой и т. д., т. е. о и а предударного слога 
не различаются при наличии под ударением а и различаются при дру- 
гих ударенных гласных. "Таким образом, вопрос о том, является ли 
данный говор акающим или окающим, так же как и другие вопросы, ка- 
сающиеся той или иной квалификации отдельных говоров, не дан не- 
посредственно: он должен быть решен в результате изучения го- 
вора, а не до изучения. 

Таким образом, вопросы „Программы“ разработаны так, что каждый 
из них адресован ко всем русским говорам. С этим связаны многие 
особенности: так как для разных говоров существенны разные фоне- 
тические положения, а „[]рограмма“ предназначена для всех русских 
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говоров, то естественно, что в ней учитываются все положения, кото- 
рые существенны хотя бы для некоторых (иногда даже не очень много- 
численных) говоров. Аналогичный принцип по мере возможности при- 
менялся также по отношению к другим разделам „Программы“. Это 
несколько увеличило ее объем, но зато сделало материал, собранный 
разными лицами, в разных местах, сравнительно легко сопоставимым. 

Многие вопросы „Программы“ по самой своей сущности относятся 
к одному слову или к ограниченной группе слов. Таковы, например, 
вопросы по лексике, некоторые вопросы по морфологии (см., например, 
вопрос № 77 „Какие формы имеет в единственном числе существи- 
тельное свекровь?“), вопросы о произношении отдельных слов (№ 67) 
и др. Ответ на такие вопросы предполагает приведение соответствую- 
щего слова или соответствующей ограниченной группы слов. Однако 
немало в „Программе“ и таких вопросов, которые имеют в виду материал 
ответов, лексически не ограниченный. Такова значительная часть во- 
просов по фонетике и грамматике. Слова, приводимые в „Программе“ 
при таких вопросах, имеют характер примеров, образцов, которые со- 
биратель может и должен пополнить. Примеров обычно приводится 
довольно большое количество, при этом они по большей части отно- 
сятся к наиболее употребительным словам, по возможности общим для 
всех говоров. Предполагается, что собиратель услышит и запишет по 
крайней мере ббльшую часть слов, предусмотренных „Программой“, 
а затем соберет материал по тому же языковому явлению, но на дру- 
гом, не предусмотренном „Программой“ лексическом материале. Чем 
больше будет собрано материала на каждое явление, тем надежнее будут 
основанные на нем карты. 

При наличии достаточного количества материала, в том числе слов, 
отсутствующих в „Программе“, оказывается возможным установить, 
в какой мере изучаемая диалектная особенность является закономер- 
ной, какой характер носят колебания (т. е. наличие двух или несколь- 
ких членов соответственного явления), если они имеют место; встре- 
чаются ли отдельные слова, в которых реализация данного явления 
отклоняется от ее реализации во всех других случаях и т. д. Не только 
общее явление, но и многие из таких слов являются предметом особой 
карты, что обеспечивает атласу большую полноту и точность. 

„Программа“ 1945 г. безусловно явилась важной вехой в истории 
создания лингвистических атласов русского языка. Тем не менее она 
не свободна от недостатков, которые особенно заметны после шести- 
летнего опыта работы по ней. 

В отдельных случаях „Программа“ перегружена деталями, касающи- 
мися или явлений не первоочередных и потому не обязательных в’ ней, 
или таких, по которым трудно рассчитывать на сбор доброкачествен- 
ного материала массовыми наблюдателями. Таковы, например, некоторые 
из явлений неударного вокализма после мягких согласных в разделе 
фонетики (вопросы № 17 и 18), вопрос о формах существительных на 
-мя (№ 75), об основах личных форм некоторых глаголов, например, по- 
лошу — полоскаю, капает — каплет — капит (№ 108) в морфологии. 
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Раздел фонетики разработан детально, с учетом всего сделанного 
в этой области за последнее время (см. вопросы о предударном вока- 
лизме после мягких согласных, о заударном вокализме, об изменении 
ев о, о звуках на месте старого $ и др.). Однако и в этом разделе 
имеются отдельные неудачные места. Например, неясно, на каком прин- 
ципе основано членение вопроса № 13 (гласные на месте о во 2-м 
предударном слоге после твердых согласных) на пункты „а“ и „б“. 
Самый материал основного для этого вопроса пункта „а“ подобран 
не совсем удачно, так как во всех примерах, за исключением одного, 
гласный 2-го предударного слога находится перед этимологическим о 
в 1-м предударном слоге; следовало бы дать материал более разно- 
образный в этом отношении. В двух абзацах пункта а вопроса № 16 
объединены такие глубоко различные явления, как судьба гласного у 
во 2-м предударном и в заударных слогах, которые должны были бы 
составить отдельные пункты. Отдельные пункты вопроса № 12 строятся 
на словах, которые, возможно, далеко не всегда удастся зарегистри- 
ровать в деревне: см. пункт „е“ (шалить), пункт „и“ (шалю), пункт 
„б“ (шажок). Недостатком является также и то, что „Программа“ не 
предусматривает некоторых явлений, которые, как оказалось, довольно 
широко распространены в части картографированных говоров, напри- 
мер, изменение ударенного е любого происхождения между мягкими со- 
гласными в и (д’ин’, тин’, в’р’им’а, с’им’а). 

В разделе морфологии нередко объединяются в одном вопросе раз- 
ные явления. Например, в вопросе № 115 без всякого расчленения 
рассматриваются и суффиксы деепричастия (при этом от глаголов раз- 
ного типа, с основой на согласный и на гласный) и тематический 
гласный у деепричастий (покуривши — покурёмши). В связи с этим 
материала на тематический гласный подобных глаголов оказалось так 
мало, что это явление не удалось картографировать, хотя по 
некоторым признакам оно могло, кажется, дать интересную изо- 
глоссу- 

Отсутствие необходимой дифференциации языковых явлений можно от- 
метить и в ряде других случаев. См., например, вопрос № 117, пункт 
„и“ — ударение в форме 2 л. мн. ч. настоящего (или будущего) вре- 
мени: здесь не отделены один от другого случаи с ударением на окон- 
чании (несёте) и на основе (зндете, лёзете), глаголы Ги П спряжения 
(см. там же примеры любите, купите). Между тем диалектная (северно- 
великорусская) форма 2 л. мн. ч. наст. вр. глаголов с ударением на 
последнем слоге окончания (типа несетё или несетё) не в одинаковой 
мере свойственна всем глаголам. 

В ряде случаев заголовок вопроса недостаточно раскрывает смысл 
соответствующего явления. Например, вопрос № 90 сформулирован как 
вопрос о том, какие окончания имеют прилагательные во множествен- 
вом числе. Между тем, здесь речь должна идти, с одной стороны, 
о качестве гласного флексии под ударением, с другой стороны — 
о наличии или отсутствии стяжения. Недостатком следует считать из- 
лишний лаконизм в формулировках некоторых вопросов. 
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Отсутствие четкой целевой установки в вопросе, отсутствие диф- 
ференциации в материале рассеивает внимание собирателя и в некото- 
рых случаях является причиной неполноценных ответов. 

Общий и, пожалуй, наиболее существенный недостаток разделов 
морфологии и фонетики заключается в не вполне четком выделении 
в них явлений, лексически ограниченных, по отношению к которым 
„Программа“ исчерпывает все случаи, и явлений, представляющих со- 
бой цельные звенья языковой системы. По отношению к последним 
конкретный материал, приводимый в „Программе“, носит характер при- 
меров, которые могут и должны пополняться собирателями, так как 
эти явления реализуются на принципиально неограниченном языковом 
материале. Впрочем, этот недостаток в немалой степени объясняется 
состоянием разработки русской диалектологии ко времени составления 
„Программы“. 

Раздел синтаксиса занимает в „Программе“ наиболее скромное место 
ввиду значительного единства синтаксического строя русского языка, 
а также малой изученности диалектного синтаксиса (см. об этом выше). 
Место этого раздела в „Программе“ определяется, кроме того, особыми 
трудностями, которые возникают при наблюдении над синтаксической 
стороной диалектной речи в условиях собирания материала для Атласа. 
Для того чтобы в речи наблюдаемых лиц услышать взе предусмот- 
ренные конструкции, необходимо не только записать большие связные 
тексты, но и провзэсти на месте длительное время. Между тем ни то, 
ни другое при собирании материалов для Атласа не оказывается воз- 
можным. Следует отметить также не всегда удачные фор“улировки 
вопросов по синтаксису, которые в ряде случаев не дали возможности 
собрать по разным населенным пунктам вполне соотносительный мате- 
риал. 

Наиболее крупные недостатки следует отметить в разделе лексики, 
который с точки зрения принципиальной мало отличается от соответ- 
ствующего раздела „Вопросника“ ИЯМа. 

Разделу лексики посвящено 154 вопроса (из общего числа 294). 
Однако различительные элементы в лексике русских говоров не охвачены 
в этих вопрозах сколько-нибудь полно ни в ее отношении к разным 
сторонам действательности, ни в ее принадлежности к разным грамма- 
тическим категориям. 

Ббльшая часть слов, охваченных „Программой“, имеет предметное 
значение и носит вместе с тем этнографический характер. Ср. во- 
просы, посвященные словам, обозначающим разные виды построек 
и их части, посуду и утварь, одежду, сельскохозяйственные ору- 
дия, обработку земли и уход за сельскохозяйственными культурами, 
домашних животных и относящиеся к ним понятия и т. д. При этом 
в одних случаях разные слова обозначают одни и те же предметы 
{см., например, вопрос № 157 о названиях ухвата, № 158 — о назва- 
ниях сковородника, № 189—о названиях петуха), в других, и притом 
многочисленных случаях, разные слова обычно обозначают разные пред- 
меты, общие лишь по своей функции (см., например, вопросы № 151 об 
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изгороди, № 155 — о приспособлениях, при помощи которых носят ведра 
и ушаты, № 161 — о приспособлениях, навешиваемых на голову лошади 
для кормления, № 235 — о верхней мужской одежде, № 237 —о жен- 
ской одежде и др.). 

Слова первой группы образуют в русском языке соответственное 
явление, реализующееся по говорам неодинаково; ср. петих — кбчет — 
пейн —кур и т. д.; волосы — виски; пахать — орать; скорбдить — 
боронйть — волочить. 

Слова второй группы не образуют соответственного явления, т. е. 
языкового противопоставления, так как наличие разных слов в разных 
диалектах в этих случаях является следствием наличия на разных тер- 
риториях разных предметов, имеющих общую или сходную функцию 
(ср- понёва, сарафан; кафтан, зипун; зыбка, качка; тын, плетеёнь, 
огорбд). 

Важным общим недостатком раздела лексики, связанным с тем, что 
в него включены слова главным образом предметного, а во многих слу- 
чаях уже — этнографического значения, является то, что он более полно 
охватывает лишь имена существительные. Сведения о глаголах можно 
собрать на основе 31 вопроса (№ 167—169, 181, частично 194, 195— 
203, 205, 223—225, 227—229, 241, 253, 276—283). Однако значительная 
часть этих глаголов относится к звукам, издаваемым животными (ло- 
шадь ржёт..., корова мынит..., кошка мяучит..., собака лает. . ., 
овца блбет (блеёт). ., курица кудахчет. . .,гусь гогочет. .., лягушки ква- 
кают. . ., волк вбет. ..), или к действиям, производимым животными (корова 
бодает), или к процессу родов у овцы (объягнилась), или же, наконец, 
сводится к таким словам, как свербёть — чесаться, колупать — отко- 
выривать, кызикать — щекотать и др., которые редко употребляются 
в речи и не всегда отмечаются собирателями. 

Значительная часть общеупотребительных глаголов, обозначающих 
жизненно важные понятия, осталась за пределами „Программы“. В 10 во- 
просах предусмотрены сведения о наречиях и так называемой кате- 
гории состояния (№ 230—233, 284—288, 294). Но среди них такие 
слова, как мусорко — скучно, моркбтно — тоскливо, к которым можно 
прибавить еще бридко — противно, горько, холодно. Наконец, самое 
скромное место занимают прилагательные; им посвящено всего три во- 
проса, из которых два относятся к животным: вопрос № 193 (кобыла 
жерёбия или берёжая) и № 194 (овца суягная или котная). Только 
один вопрос — № 226 — может быть отнесен и к человеку (больной, хво- 
рый, квблый, квёлый). 

Таким образом, многие широко употребительные элементы словар- 
ного состава, относящиеся к разным сторонам действительности и раз- 
ным грамматическим категориям, оказались не охваченными „Програм- 
мой“. 

Недостатки раздела лексики относятся не только к степени охвата 
„Программой“ словарного состава русского языка, но и к самой 
обработке и подаче отдельных вопросов. В этом отношении существен- 
ным недостатком является неразличение разных слов при тожестве пред- 
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метов, с одной стороны, и разных слов, которым соответствуют раз- 
ные предметы, с другой. Это ведет к большим затруднениям как в про- 
цессе собирания материала, так и в процессе его обработки и картогра- 
фирования. ‘Таковы, например, вопросы № 148—150, посвященные 
сельскохозяйственным постройкам. В каждом из них имеются в виду 
неодинаковые предметы. Ср. вопрос № 148 — площадка, на которой мо- 
лотят: ток, агумно, клуня, долонь или ладонь...; вопрос № 149— 
постройка для хозяйственного инвентаря: сарай, пуня, повёть, омша- 
ник...; вопрос № 150 — постройка для хранения зерна, половы, снопов, 
сена: амбар, клуня, свирна, свирен, свирон, половень, половня, пе- 
лёвня... Дело осложняется еще тем, что предусмотренные „Програм- 
мой“ специализированные сельскохозяйственные постройки относятся 
в значительной части к единоличной деревне прошлого. В настоящее 
время, если они имеются в деревне, то используются иначе, чем раньше, 
и притом самым различным образом. В колхозной деревне они заме- 
няются иными постройками, соответствующими крупному, коллективному, 
индустриализированному социалистическому хозяйству. 

Как было отмечено выше, по существу разные предметы имеются 
в виду во многих случаях, например: в вопросе № 151] — вор, тын, 
плетень, огород, которые обозначают разные виды изгороди, сделан- 
ные из разного материала; в вопросе № 152 — зыбка, люлька, качка 
и др., хотя бы потому, что в одних случаях они подвешиваются к по- 
толку, в других — стоят на полу; в вопросе № 155 — коромысло, 
водонбс, хлуд, так как эти слова имеют в виду как приспособления 
для ношения ведер или мокрого белья на плече одним лицом, так и 
приспособления для ношения ушатов и т. д. двумя лицами; в вопросах 
№ 235, 237, 239 (одежда) и др- 

В ряде случаев отсутствует необходимая дифференциация в форму- 
лировках вопросов. Например, вопрос № 177 посвящен названиям стеб- 
лей гороха и огурцов, а вопрос № 178-— названиям листвы карто- 
феля и свеклы. Однако стебли гороха и огурцов, равно как и листва 
картофеля и свеклы, имеют обычно разные названия. Так как вопрос 
не наталкивает на дифференцированный ответ, то в собранных мате- 
риалах нередко отсутствует указание на то, по отношению к какому 
растению употребляется то или иное название, что в значительной 
степени обесценивает ответ. 

Несмотря, однако, на все эти недостатки, материалы, собранные по 
разделу лексики, дали возможность составить сравнительно большое 
количество карт, на которых впервые показаны границы распростра- 
нения отдельных слов по русским говорам. 


4. ФОНЕТИЧЕСКАЯ ТРАНСКРИПЦИЯ 


Одновременно с составлением „Программы“ была выработана система 
транскрипции, общая и единая для всех участников работы над атласом 
русского языка. 

Единству в транскрипции составители „Программы“ придавали боль- 
шое значение, так как в таком большом коллективном мероприятии, как 


66 


создание Атласа русского языка, именно единство транскрипции обеспе- 
чивает возможность соотносить на одной карте материалы, собранные 
разными лицами, с разной подготовкой, в разных местах. Напротив, 
при разнобое в транскрипции было бы трудно, а порою, может быть, 
и невозможно, отличить, чтб в записях относится к особенностям тран- 
скриппии, а чтб характеризует реальные различия говоров. 

Степень детализации системы транскрипции, принятой при собирании 
материалов для атласа русского языка, определяется в основном объ- 
емом „Программы“, тем кругом явлений, который предусмотрен вопросами 
„Программы“. Последняя не ставит своей задачей помочь наблюдателю 
дать исчерпывающее описание русских говоров: ее цель — лишь зафи- 
ксировать языковые различия говоров, существенные при их группировке, 
при изучении истории русского языка и, по возможности, доступные 
для массового наблюдателя. 

Принятая для атласа система транскриппии учитывает состав участ- 
ников экспедиции — в массе студентов, —а также условия работы 
на месте, не всегда благоприятствуюшие ведению детальных и тонких 
фонетических наблюдений. Поэтому она должна быть максимально про- 
стой, доступной для массового наблюдателя, удобной для пользования. 

Принятая для Атласа система транскрипции, ориентированная в основ- 
ном на объем „Программы“, 'в некоторых случаях все же выходит 
за пределы ее. Это объясняется тем, что каждый собиратель должен 
не только дать ответы на вопросы „Программы“, но также представить 
несколько отрывков связной речи в качестве дополнительного и кон- 
трольного материала к ответам. При записи же связной речи наблюдатель 
не может не встретиться с явлениями, выходящими за рамки „Программы“. 
Новтому некоторые из специфических явлений связной речи также пред- 
усмотрены транскрипцией (членение} речевого потока, побочное ударение 
и др.). 

При собирании материалов для атласа русского языка принята тран- 
скрипция на основе русского алфавита с привлечением немногих букв 
латинского и греческого алфавитов, а также нескольких диакритических 
знаков. 

Переходим к описанию принятой для атласа русского языка системы 
транскрипции *. 


Обозначение гласных 


Для обозначения гласных звуков употребляются следующие знаки: 

ибеаобицьты йе 10 

Замечания к отдельным знакам. 

1. Знак & служит для обозначения так называемого „закрытого“ или 
„узкого“ е, отличающегося от е „открытого“ или „широкого“ (обозна- 
чаемого знаком е) несколько более высоким поднятием спинки языка 


1 Более подробное изложение системы транскрипции, принятой для атласа русского 
языка, и ее обоснование см. в спецнальной статье, изданной вместе с „Программой 
собирания матерналов для диалектологического атласа русского языка“. М., Изд-во 


АН СССР, 1941, стр. 185—217. 
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и большей напряженностью языкового тела. Например, л’ёто, с’ёно, 
в’ёт, гд’ё в северновеликорусских говорах. Особенно важно отмечать 
наличие звука е „закрытого“ в тех говорах, в которых его употребле- 
ние не обусловлено (как, например, в русском литературном языке) по- 
ложением перед мягким согласным (ср. кл’ёт’, при л’ётъ, нь стал’6), 
в которых, иными словами, 6 произносится перед твердым согласным 
и на конце слова, образуя особую фонему. Таким образом, если в сло- 
вах лето, сено, место, на столе в том или ином говоре произносится 
ё, а не е, то „закрытость“ обязательно должна быть обозначена при 
транскрибировании. 

После шипящих и ц, если они твердые, артикуляция е заметно отодви- 
гается назад (ср. шест и тесто). Отодвижка артикуляции назад могла 
бы быть обозначена, например, знаком э (шэст, жэст). При этом звук э, 
как ие, имеет две основные разновидности: более открытую (5) и более 
закрытую (5). Последняя, как и для &, обусловлена мягкостью после- 
дующего согласного (15с’т’, ж5с’т’). Однако употребление знаков э 
и 5 не представляется целесообразным при собирании материалов для 
Атласа русского языка, так как наличие э (т. е. более заднего оттенка е) 
целиком обусловлено твердостью предшествующего согласного и харак- 
теризует все русские говоры в той мере, в какой представлены в них 
предшествующие твердые согласные, ввиду чего эта черта несуще- 
ственна при группировке русских говоров. 

2. Знак б служит для обозначения так называемого „закрытого“ или 
„узкого“ 0, отличающегося от о „открытого“ или „широкого“ (обозна- 
чаемого знаком 0) несколько более высоким поднятием спинки языка, 
большей степенью лабиализации и большей напряженностью языкового 
тела. Ср., например, в некоторых говорах поле, но вбл’а, сырой 
(им. п. ед. ч. муж. р.), но сырбй (косвенные падежи ед. ч. жен. р.) 
и др. При наличии в говоре различения о и д это различение должно 
быть проведено в записях материалов для атласа. 

Отсутствие указания на закрытость ё и 0 применительно к говорам, 
различающим 6 ие, био, в значительной мере обесценит собранный 
материал и может привести составителей карт атласа к крупной ошибке 
в характеристике этих весьма важных для истории русского языка яв- 
лений. 

3. Знаки йе и й0 употребляются для обозначения соответствующих 
написанию дифтонгов. Они могут быть различны по своему качеству, 
по тому, какая их часть является слоговой; но употребляются’ они 
обычно в тех же условиях, что иёи 0, часто даже наряду с ёиб 
в тех же самых говорах. В случае, если в говоре имеется звук б (00) 
или 6 (йе), желательно, чтобы наблюдатель записал как можно больше 
примеров с этими звуками. 

4. Знаки ь и $ употребляются для обозначения весьма различных 
разновидностей редуцированных гласных. 

При помощи знака ь обозначаются редуцированные гласные перед- 
него образования довольно высокого (средне-верхнего) подъема; при по- 
мощи знака $ — редуцированные гласные среднего (в определенных 
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условиях по говорам также и заднего) образования, в общем более или 
менее среднего подъема. Редуцированные гласные обоих указанных 
типов характеризуются ненапряженностью языкового тела и даже особой 
его ослабленностью. 

По степени поднятия языка звуки типа ь находятся между е ии, 
но они резко отличаются от 6 указанной только что ненапряженностью, 
ослабленностью языкового тела. Степель редукции звуков типа ь может 
быть различной в пределах одного г того же говора, в зависимости от 
разных фонетических условий, а также неодинаковой по разным говорам- 

Редуцированные звуки, обозначаемые буквой $, могут быть довольно 
разнообразны по качеству в пределах одного и того же говора в разных 
фонетических условиях, а также неодинаковы по разным говорам: 
от звуков, приближающихся по степени поднятия языка к ы, до звуков, 
близких к а; звуки типа $ отличаются от ы также ненапряженностью, 
ослабленностью языкового тела, его укладом, близким к нейтральному. 

Высшая степень редукции Ь и $ обозначается знаками ь, $, меньшими 
по размеру, выше строки: п’ьр”п’исал и пом’лад’6л. 

5. Передвижка артикуляции непередних гласных вперед, обычно обо- 
значаемая, в зависимости от степени ее, одной или двумя точками над 
соответствующей буквой (а, а, 4, о, 0, 6, цу, 1, 1), при собирании мате- 
риалов для атласа не принимается во внимание, как не имеющая суще- 
ственного значения: ни в одном русском говоре более передние или задние 
типы а, о или у не различаются в одних и тех же условиях и потому 
не образуют самостоятельных фонем; эти оттенки гласных по отношению 
друг к другу не играют заметной роли и как отличительные признаки 
отдельных русских говоров. Кроме того, различение степени передвижки 
вперед артикуляции не представляется легким делом, тем более, что 
она может быть различной в говоре одних и тех же лиц, но в разных 
стилях (беглая обиходная речь, отчетливая речь, песенный язык ит. д.)- 
Поэтому было принято, что в записях достаточно указания на тип а, о 
или и вообще, а не в отличие от а, &, 0, 0, 1, дит. д. 

6. Долгота гласных обозначается горизонтальной черточкой над 
буквой: а, 0. 

7. Ударение обозначается знаком акута (”) над соответствующей 
буквой: а, 0. Побочное (слабое) ударение при записи фраз и связных 
текстов обозначается знаком грависа (`). Ср. северновеликорусское: 
ёму не будёт сорока-то лит или южновеликорусское: ями ня будить 
сърака-та лёт. 


Обозначение согласных 
Для обозначения согласных звуков употребляются следующие знаки: 
пбмфвау 
. тдигнсва] 
чё шжр 
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Замечания к отдельным знакам 


1. Знак й употребляэтся для обозначения губногубного в (0), а также 
у „неслогового“ (4). Различия между этими двумя звуками не всегда 
может схватить даже опытный наблюдатель. В ряде говоров произно- 
сятся оба эти звука, причем употребление того или другого звука свя- 
зано с индивидуальными особенностями речи и, возможно, ее эмоциональ- 
ной стороной, а не с позиционными условиями. Для истории русского языка 
и дчалектологаи вэзсьма важно опрэдзление губнозубного или губногуб 
ного характера дэнной фонемы. Различение же в носледнем случае более 
тесного сближения губ б>з заметного вытягивания их вперед и округ- 
ления при менее активной работе языка (202) или менее тесного сближения 
губ при сильно вытянутых вперед и округленных губах и при более 
энергичном подчятии задней части спинки языка (4) не так существенно, 
а главное трудно уловимо. Ввиду этого при собирании материалов для 
Атласа пришлось отказаться от различения й и ф. При обработке мате- 
риалов, собранных для Атласа, записи, употребляющие й и 10, не отде- 
лены друг от друга, а напротив, объединены и в целом противопостав- 
лены записям, употребляющим в тех же условиях в (или различные 
замены звука 8). 

2. Знак Й служит для обозначения как и „неслогового“, так и йота ()). 
Различение этих звуков в практике изучения русского языка и его 
говоров весьма трудно. С другой стороны, оно не имеет большого 
значения для группировки русских говоров. Поэтому при собирании 
материалов для Атласа достаточен один знак для обоих звуков. Таким 
знаком принят й, как буква русского алфавита. При обработке мате- 
риалов, собранных для Атласа, записи, употребляющие знаки й и }, 
не отделены друг от друга, а рассмотрены вместе. 

3. Знак [ служит для обозначения так называемого „среднего“, 
„европейского“ л, представленного в ряде русских говоров, в особен- 
ности на севере, главным образом в соответствии с твердым л рус- 
ского литературного языка перед гласными: ход’ШМа, даа, [тко, 
моокб. 

4. Знак 7 служит для обозначения заднеязычного (заднен5&бного) 
целевого (фрикативного) образования г, широко представленного в южно- 
великорусских говорах, а в некоторых категориях случаев также 
и в других говорах: 7брат, науа, старъуа. 

5. Знак А служит для обозначения фарингального („придыхательного“) 
образования г (обычно не совсем точно называемого гортанным), типич- 
ного для украинского и белорусского языков. Ср., например, белорус- 
ские нара, рар@ или ныйа, Рыра; украинское нора, рора. 

6. При записи образцов русских говоров весьма важно обозначение 
мягкости согласных. Это связано прежде всего с тем, что твердость 
и мягкость согласных в русском языке вообще создает различные, 
самостоятельные фонемы, которые должны быть так или иначе обозна- 
чены в любом виде письма (в том числе в практическом письме). Это 
связано далее с тем, что некоторые из таких фонем не различаются 
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в определенных положениях в части говоров. Таковы губные на конце 
слова: при цеп’и цеп или кроф’ и кроф по говорам встречается про- 
изношение цеп или кроф, в котором совпадают приведенные, омоними- 
ческие для данных говоров, слова. Это связано, наконец, с тем, что 
даже и в тех случаях, когда твердость-мягкость тех или иных соглас- 
ных не различается, тем не менее качество соответствующей со- 
гласной фонемы в отношении наличия или отсутствия поднятия средней 
части спинки языка к соответствующей части нёба весьма существенно 
при группировке русских говоров. Ср., например, твердость или мягкость 
шипящих, качество ч и цу при их различении или одной аффрикаты — 
обычно иб— при так называемом цоканье, т.е. их неразличении; ср. 
также мягкость к после мягких согласных: ван’к’а и др. 

Очень важно обозначать в записях мягкость согласных перед мягкими 
согласными, так как в обычном письме она остается большей частью 
не обозначенной; например, в таких случаях, как разд’ёл’ит или 
раз’д’вл’ит, пасм’6л или пас’м’6л, дв’ёр’ или д’в’6ёр’, атм’6т’ил или 
ат’ м’вп’ил, шапки или шап’к’и ит. д. 

Ввиду всего сказанного принятая для Атласа русского языка фоне- 
тическая транскрипция требует последовательного обозначения мягкости 
во всех случаях, где она наличествует. 

7. Мягкие шепелявые фрикативные звуки, нёбно-зубные по месту» 
к которому артикулирует кончик языка, акустически близкие к шипящим, 
произносящиеся в соответствии с мягким с, з (по говорам, может быть, 
также на месте ш, ж), а также мягкая шепелявая аффриката, акусти- 
чески средняя между ци и ч, передаются буквами с, з, и с двойным 
обозначением мягкости: с”, з”, и’ (последний нередко обозначается 
в диалектологической литературе как и” или чм’): з”има, с’ено, 
с”в’ин’йа, з”м’ей; з”’арко, с”уба. 

8. Произношение мягкого д с более или менее сильным фрикативным 
свистящим элементом (дзеканье, т. е. произношение свистящей аффри- 
каты д’з’) обозначается буквой 2’, например: 2’6и’и (д’з’ви’и), 2’6ла 
(л’з6ла, т. е. дело), иг’ии’а (ид’з’ии’а, т. е. идите). В скорописи эта 
буква может писаться без перечеркивания. Соответствующая шипящая 
аффриката обозначается буквой 2: хо2у (т. е. ходту). Мягкое #, т. е. д’ 
с фрикативным шипящим элементом, по говорам встречающееся на месте д’, 
обозначается 2’. 

Произношение звонких аффрикат в результате озвончения глухих 
{отец бы, дочь бы) или изменение взрывных согласных в аффрикаты 
перед фрикативными согласными (подсадил, от жены) в записях для 
Атласа не обозначаются как не имеющие существенного значения 
при группировке русских говоров. Приведенные примеры произносятся 
в литературном языке: ап’е2 бы, до2’ бы. 

9. Долгота согласных обозначается двойным написанием: ссоръ, 
ззад’и, дл’инна, ввал’илсь, гул’л’ивьй. Долгий затвор взрывных также 
обозначается двойным написанием: аддёт’, аттаскат?’; бп пол, к каму, 
г гбръду (если не произносится х каму, 7 гдръду или как-нибудь иначе). 

п 


Долгий затвор аффрикат обозначается написанием буквы т, с после- 
дующей буквой аффрикаты и или ч: дватиьт’, остатиъ (по говорам — 
дват’и’ет’, уи’ит’и’а), в’ьт’ч’ина, пат’и’истит. Подобное обозначение 
аффрикат с долгим затвором правильнее в научном отношении, чем 
обозначение их при помощи двойного написания (ци, чч), так как долгота 
в них относится собственно к затвору, а не к моменту взрыва, размы- 
кания и, тем менее, к его фрикативному элементу. Кроме того, такие 
написания удобнее, так как они ближе к обычному орфографическому 
письму (ср. отца, ситицу и т. д.). 

10. Слоговой характер согласных обозначается кружком под буквой 
клдавайа, здлта, н’6нч’ам (не на чем), высаввыит. 

11. Для обозначения особого образования звуков и ич (акустически 
производящих впечатление щелкающих звуков), при произношении ко- 
торых воздух не выдыхается, а, наоборот, втягивается внутрь, вдыхается, 
могут применяться знаки й, #. Подобные ‘звуки по говорам употреб- 
ляются при призыве и отгоне животных. 

Все слова — как самостоятельные, так и ‘служебные — пишутся раз- 
дельно, в соответствии с обычными нормами орфографического письма. 
Слитное написание слов возможно только в тех случаях, когда в ре» 
зультате фонетических процессов на стыке слов затруднено словоделе- 
ние; ср., например, по говорам: пъднаму, т. е. по одному; уднаво, 
т. е. у одного; н’иддаваит’, т. е. не отдавает (не“отдаёт);. н’иткавд, 
т. е. ни от кого и т. д. 

Подобное ударение для слов слабо ударяемых обозначается знаком 
грависа [(`), в отличие от главного ударения (например, в отдельно 
взятом слове), обозначаемого знаком акута (”). 

Таким образом, фонетическая транскрипция при собирании материалов 
для Атласа русского языка предусматривает следующие знаки: 

Для гласных: ивеаобуьъы ие 10 

Ударение: ° (например, рука) 

Долгота: — (например, он рабботат) 

Для согласных: пбмфай 

тдирнсэл/ 
чё шжр 

й 

ках? 

р 

Мягкость согласных: ’ (например, п’ат?). 

Мягкие шепелявые с, з, ц, акустически близкие к соответствующим 
мягким шипящим, обозначаются знаками с”, 3”, и” (например: с’6но, 
э”има, с”в’6т, и’асто, с”уба, з”арко). 

Долгота согласных передается двойным написанием, но при аффри- 
катах предпочтительны написания ли, тч (например: цённъ, ссбръ, 
эзад’и, аддат’, аттаскат’, но астатиъ, ат’ч’бт). 

Слоговость согласных: о (под буквой) — здлтъ (в беглой речи). 

Принятая для собирания материалов Атласа русского языка тран- 
скрипция в целом вполне оправдала себя, так как она позволяет фикси- 
ровать звуковое многообразие русских говоров во всех его важнейших 
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элементах. Однако некоторые упущения в ней все же оказались. Так 
транскрипция не предусматривает знаков 07, 6и для обозначения соот- 
ветствующих неоднородных по степени сужения (а в первом случае 
и по степени лабиализации) ударенных гласных, известных в ряде го- 
воров на картографируемой территории — 69 по преимуществу на месте 
старого о под нисходящим ударением и ъ (дбум, роди! — рожь), ви 
на месте е ие из ь перед отвердевшими согласными или перед твердыми 
согласными, если гласный е не изменился в о (конбйи, овейи, овбис» 
а также перед мягкими согласными (дейн’, пл’6ис’т’). Знаки 09, бий были 
введены собирателями, встретившимися с соответствующими звуками. 

Транскрипция располагает знаком для мягкости согласных, а также 
для особой по своему качеству мягкости с, з, ц (мягких шепелявых — 
с”, 3”. и”), но не предусматривает знака для полумягкости согласных, 
встречающейся в ряде говоров на картографируемой территории в поло- 
жении перед гласными переднего образования. Некоторые собиратели 
полумягкость обозначали точкой над буквой согласного ден’г’и, дес’ыт’, 
отбёйи, канбии, авбии. 

Несмотря на наличие своевременно принятой системы транскрипции 
с необходимыми разъяснениями о пользовании каждым знаком, не уда- 
лось добиться полного единства системы обозначения звуков при соби- 
рании материала для Атласа, в связи с чем не удалось избежать в от- 
дельных случаях затруднений в интерпретации произведенных за- 
писей. 

Так, например, несмотря на достаточно ясное указание о значении 
и употреблении знака ё применительно к русским говорам (в положе- 
нии после мягкого перед твердым), отдельные собиратели пользова- 
лись этим знаком при обозначении гласного между мягкими согласными: 
д’ёт’и, б’ёл’ен’къй, а также д’ён’, вр’6м’ь и т. д. Составители Атласа 
при интерпретации этих записей оказались в большом затруднении — 
не удалось выяснить, хотели ли собиратели обозначить обычный и для 
литературного языка в этом положении звуке „закрытый“ или гласный 
с иной (может быть, более сильной) степенью сужения, встречающийся 
по говорам (ср. и в этом положении не только на месте 6, но и на 
месте е— д’ин’, тин’и др.). 

Несмотря на ясные указания по вопросу об обозначении мягкости, 
некоторые собиратели не всегда обозначали ассимилятивную мягкость 
согласных. В связи с этим записи типа ветв’и, кост’и оказались дву- 
смысленными: трудно установить, являются ли они записями с необо- 
значенной мягкостью или с реально произносимой твердостью. Некото- 
рые собиратели систематически употребляют букву ч без знака мягкости, 
ставя опять в затруднительное положение составителей Атласа, не всегда 
имевших возможность методами критики записей установить, свой- 
ственно ли данному говору ч твердое или мягкое. 

Некоторые собиратели употребляют в своих записях букву в в сере- 
дине слова перед буквой глухого согласного и в конце слова (травка, 
коров). Указывают ли такие записи на неоглушение губнозубного в 
в этом положении или это неумелая передача губно-губного в (и) 
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или 1? Или, наконец, это просто орфографические написания? Нетрудно 
понять, что подобные записи создавали серьезные затруднения при 
картографировании. 

Трудности при картографировании создавались не только неточным 
употреблением принятых в системе транскрипции для Атласа знаков, 
но также и введением знаков, не предусмотренных в ней. Так, например, 
некоторые собиратели для обозначения звука е пользуются знаком э, 
а знак е употребляют для сочетания йе (5тъ, л’5тъ, но 6хьл). Иные, 
правда немногие, собиратели звук е обозначают одновременно двумя 
знаками — пишут, например, ла]ет и знаэт — в связи с чем буква е 
в их же написании сухое оказывается в фонетическом отношении неясной: 
обозначает ли она ]е или е? 

Некоторые собиратели употребляют такие, например, знаки, как и, е", 
и’, а’, э", а’, а. Понятно, что это создает большие трудности при 
картографировании. В одних случаях подобные записи приходилось 
отводить от картографирования, в других —в результате критического 
изучения приемов транскринции данного собирателя — оказывалось 
возможным их картографировать. Интерпретация подобных неясных 
записей обосновывается в комментариях к соответствующим  кар- 
там. 

В качестве недостатка диалектологических записей следует отметить 
сохранение в них орфографических написаний. Однако в тех случаях, 
когда произношение, соответствующее орфографическому написанию, 
отсутствует в русском языке, этот недостаток не доставлял составите- 
лям особых трудностей (ср., например, такие написания, как падхбд’ит, 
сдал: во всех русских говорах в этом положении имеет место оглуше- 
ние звонких согласных перед глухими и озвончение глухих перед звон- 
кими). Однако во многих случаях этот недостаток являлся серьезным 
источником затруднений и для составителей карт, так как произношение, 
соответствующее орфографическому написанию, более или менее широко 
известно по говорам. Выше уже указывалось на двусмысленность 
написания типа травка, коров, где буква в может представлять собою 
орфографическое написание, но может также свидетельствовать о не- 
оглушений соответствующего согласного и о произношении на его месте 
в, или , или 4. 

Много неясного в транскрибировании гласных после твердых 
согласных в безударных слогах, кроме 1-го предударного: в написаниях 
20л081, Молодой, В гброде, палоика буква о во 2-м предударном и в за- 
ударных слогах может указывать на произношение гласного о, т. е. 
на полное оканье, но может представлять также орфографическое на- 
писание. Судя по территории, где проводились подобные записи, можно 
не сомневаться, что часть этих написаний является орфографической. 
Однако отличить орфографические написания от фонетических не всег да 
удавалось. В связи с этим пришлось отказаться от включения в Атлас 
некоторых карт. 

Как следствие неполного овладения транскрипцией, а также отсутствия 
фонетической подготовки, в отдельных записях встречаются написания 
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типа усат’ба, прафда, которые, впрочем, особых затруднений при со- 
ставлении Атласа не доставляли составителям, ибо соответствующее 
им произношение отсутствует в русском языке. Однако такие написания 
свидетельствуют о невысоком качестве соответствующих записей и сигна- 
лизируют о необходимости особенно критического отношения к ним. 

Диалектологический материал, приводимый в комментариях, дается 
в транскрипции собирателей. Составители позволили себе лишь произ» 
вести унификацию в ряде таких случаев, где одни и те же звуки раз- 
ными собирателями обозначались по-разному, т. е. несколько изменить 
транслитерацию. Эти случаи следующие: 

Гласный е, обозначаемый собирателями'знаками е и э, последовательно 
обозначается знаком е. 

Звук / или Г, обозначаемый собирателями знаками Й, и, {, }, после- 
довательно обозначается буквой Й 1. 

Аффрикаты с долгим затвором ц и ч, обозначаемые собирателями 
знаками ти, ции ийци тч, чи, 4, последовательно обозначаются соче- 
таниями ти и ти. 

Двойные согласные, обозначаемые собирателями двумя буквами или 
горизонтальной чертой над буквой согласного, последовательно обозна- 
чаются двумя буквами. 

Звуки и и у в составе дифтонгов, обозначаемые в записях русскими 
и латинскими буквами (йе и {е, 10 и ид, ви ие, 08 и ои), последовательно 
обозначаются русскими буквами: йе, 10, 6и, 0%. 

В системе транскрипции Атласа предусмотрены не только знаки г 
и ’— для обозначения взрывного или фрикативного образования задне- 
нёбной звонкой согласной фонемы, но также и знак Й для обозначения 
фарингального („придыхательного“) образования соответствующей фо- 
немы, характерного для украинского языка, а также большей части 
белорусских говоров. На картографируемой в Атласе территории такое 
произношение неизвестно. Однако буква Й ‘некоторыми собирателями 
употребляется, но она обозначает язычный, задненёбный, фрикативный 
согласный. Поэтому в материалах настоящего Атласа знаки 7 и Й 
являются знаками-синонимами, обозначающими один и тот же задне- 
нёбный фрикативный звук. 


5. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА 
СОБРАННОГО ПО „ПРОГРАММЕ“ МАТЕРИАЛА 


Для составления Атласа русских говоров центральных областей уда- 
лось получить большое количество полных, доброкачественных, насы- 
щенных большим фактическим материалом ответов, представляющих 
собой во многих случаях, по существу, солидные описания говора. 
Однако не все ответы таковы. В материалах по отдельным населенным 
пунктам отсутствуют ответы на некоторые вопросы. Еще чаще встре- 
чаются неполные ответы на тот или иной вопрос, что в одних случаях 


1 Звуки Гир (Й) в материалах для Атласа не различаются. См. об этом выше. 
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объясняется недостатками в построении „Программы“, в других — невни- 
мательностью собирателя, упустившего некоторые частности описывае- 
мого явления, отдельные пункты или абзацы вопроса. Отсутствие мате- 
риала по некоторым вопросам приводило составителей Атласа нередко 
к серьезным затруднениям, так как оно могло обозначать как отсут- 
ствие примера (т. е. что наблюдатель не услышал и потому не привел 
в своей записи имеющееся в говоре явление), так и отсутствие самого 
явления, что не могло не отразиться на полноте и качестве некоторых 
карт. Дефектными оказывались нередко и односложные ответы „нет“, 
„как в литературном языке“, „да“, не подкрепленные языковыми приме- 
рами. Такого рода ответы не могли толковаться по одному шаблону: 
они требовали углубленного изучения всего комплекта ответов по дан 
ному населенному пункту, изучения манеры обработки материала данным 
собирателем, учета материала по другим вопросам и т. д. и в резуль- 
тате всего этого — индивидуального решения, которое излагается и об- 
основывается в комментариях к картам. 

Большим недостатком является то, что далеко не все собиратели 
дают в приложении к ответам на вопросы „Программы“ записи связных 
текстов, отрывков, фраз, наличие которых позволяет проверить ответы 
на отдельные вопросы, восполнить во многих случаях недостающие 
данные, а также установить диалектные явления, не предусмотренные 
„Программой“ (так, например, в некоторых говорах было установ” 
лено изменение ударенного е перед мягким согласным в и: с’йм’, 
д’ив’егт’). 

Ответы на вопросы по отдельным разделам „Программы“ имеют свои 
специфические особенности, поэтому характеристику материала удобнее 
давать по разделам. 

Материал по фонетике в общем отличается сравнительно высоким каче- 
ством. Это объясняется, видимо, прежде всего, детальной разработкой 
соответствующего отдела „Программы“, в большинстве случаев не остав- 
ляющей неясностей и двусмысленности. Такая разработка „Программы“ 
оказалась возможной благодаря большей изученности фонетики. Хорошие 
собиратели материала обычно свои ответы насыщают значительным 
количеством примеров и притом не только теми, которые предусмотрены 
„Программой“, но также и другими. В ответах на вопросы по явлениям, 
в лексико-грамматическом отношении ограниченным, они, как правило, 
дают все случаи, предусмотренные „Программой“. Однако неполноцен- 
ные ответы все же имеют место и по разделу фонетики. 

Одним из существенных недостатков является неполнота ответа 
(отсутствие ответа на некоторые части, пункты ответа). Так, например, 
тип вокализма 1-го предударного слога после мягких согласных может 
быть установлен на основе полного ответа на пять вопросов (№ 3-7), 
каждый из которых делится на 5—7 пунктов. В этих вопросах пред- 
усматривается судьба различных этимологических гласных неверхнего 
подъема (е, 8, ’а) в положении перед твердыми или мягкими согласными 
при наличии под ударением каждого из возможных гласных (и — ы, 6, е, 
а, о, 6, 4). Достаточно отсутствия ответа на 1—2 пункта какого-нибудь 
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из этих вопросов, и тип безударного вокализма (особенно при наличии 
в нем яканья) оказывается невозможным установить. 

Приведем другой пример: вопрос (№ 44) о судьбе начального в перед 
согласным. Вопрос предусматривает сохранение в (или ф перед глухим), 
изменение его в у, а также изменение его в `/ перед губными звонкими 
или в х перед губными глухими. 

Первый абзац вопроса имеет строго лексический характер: он охва- 
тывает два слова — вдова и внук. Слова эти представлены в большей 
части ответов и послужили материалом для составления специальных карт. 
Два других абзаца, напротив, лексически не ограничены и имеют в виду 
любые слова, удовлетворяющие определенным позиционным условиям: 
во втором абзаце предусмотрено положение перед губными согласными, 
в третьем абзаце — положение перед зубными согласными (взрывными, 
а затем фрикативными). Такое построение вопроса объясняется тем, что 
изменение начального в в у— х обусловлено положением перед губными 
согласными, в особенности образующимися со смыканием, затем — судя по 
некоторым материалам — может распространяться на положение перед 
другими взрывными согласными (зубными) и, наконец, на положение 
перед фрикативными (зубными) согласными. Между тем, в ответах на 
этот вопрос очень часто отсутствует материал по третьему абзацу. 
В связи с этим территория распространения 7 — х перед другими соглас- 
ными, кроме губных, возможно, более обширна, чем она показана на 
карте. 

Типичным недостатком, встречающимся главным образом в ответах 
на вопросы по фонетике, является неправильная обработка собранного 
материала, в результате чего материал по данному явлению оказывается 
занесенным в вопрос по другому явлению или другой разновидности 
того же явления. Например, в вопросах о вокализме 1-го предударного 
слога слово петух ошибочно может быть дано в ответе на вопрос 
№ 3, пункт 2, в то время как оно должно было бы фигурировать в ответе 
на вопрос № 4 (посвященный этимологическому 65), пункт 2. Иногда 
пример, относящийся к двум вопросам „Программы“, приводится авто- 
ром ответа лишь в одном из них. Так, например, п’ек’б приводится 
в ответе на вопрос № 103 и не приводится в ответе на вопрос № 106. 
Подобные случаи сильно затрудняют работу составителей карт. 

Другим типичным недостатком является противоречие между ответом 
на данный вопрос и ответами на другие вопросы (любого раздела про- 
граммы), где в приводимых примерах встречается изучаемое явление. 
Например, в ответе на вопрос № 3 отмечается ё&канье (н’осу, в’ола 
и т. д.), а в аналогичных примерах, встречающихся в ответах на другие 
вопросы, оно не показано (записано, например, с’елб, в’есн@) или наобо- 
рот. Объясняется ли это тем, что в говоре соприсутствуют и &ёканье 
и еканье? Или тем, что собиратель фонетически точно транскрибирует 
только то явление, к которому относится данный вопрос, а остальные 
явления дает в орфографическом письме? Или тем, что в некоторых 
случаях собиратель транскрибирует по памяти? Встают и другие недо- 
уменные вопросы. В связи © этим иногда очень трудно понять, как 
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в действительности обстоит дело с изучаемым явлением в данном говоре, 
в результате чего снижается качество соответствующей карты. 

Некоторые ответы обращают на себя внимание своей „приглажен- 
ностью“, особенно четко, без единого исключения, выдержанной систе- 
мой. Возникает сомнение: не стилизованы ли такие ответы, достаточно ли 
точно: они передают явления описываемого говора? В иных случаях 
оказывалось, что отдельные собиратели дали группу таких „приглажен- 
ных“ ответов из разных мест и притом ответов, удивительно согласо- 
ванных, а то и просто повторяющих друг друга. В таких случаях, есте- 
ственно, вставал вопрос: отражают ли эти ответы систему описываемых 
говоров или манеру составления ответа данным собирателем? Кроме 
того, следует отметить манеру некоторых собирателей представлять 
в ответе только „типичное“, по их мнению, игнорируя разного рода 
исключения, имеющие весьма важное значение как для квалификации 
самого явления и его картографирования, так и для истории языка 
в целом. Такого рода ответы доставляли большие затруднения состави- 
телям карт. 

О недостатках, объясняющихся неточной или неправильной тран- 
скрипцией или субъективными приемами транскрибирования, не приня- 
тыми в установленной для материалов ‚атласа русского языка системе 
транскрипции, было сказано выше. | 

Материал по морфологии в целом и в количественном и в качествен- 
ном отношении уступает фонетическому материалу. Это объясняется 
отчасти самим построением этого раздела программы, менее удачным 
по сравнению с разделом фонетики (в частности тем, что в морфологии 
нередко один вопрос посвящен ряду явлений), отчасти — большей труд- 
ностью, чем в фонетике, установления соотношений между системой 
и единичным фактом. 

Одним из типичных недостатков материала по морфологии является 
то, что приводимые в ответе диалектные формы, употребление которых 
ограничено в лексическом или синтаксическом отношении, часто оказы- 
ваются недостаточными для установления того, какими условиями опре- 
деляется их наличие или отсутствие. Например, в материале на вопрос № 68, 
пункт „а“, посвященный формам род. п. ед. ч. сущ. жен. р. на -а, 
в некоторых ответах оказываются примеры лишь с одним каким-либо 
предлогом. Между тем, употребление некоторых диалектных форм, как 
показывает материал, связано с наличием именно определенных предло- 
гов (формы на -е наиболее широко распространены в сочетаниях с пред- 
логом у). Другой пример: для форм прилагательных с основой на твер- 
дый согласный существенное значение имеет разграничение основ на 
незадненёбный и задненёбный согласный (для предл. падежа ед. ч. 
муж. р.). Между тем в ответах не всегда приводится достаточный мате- 
риал для характеристики форм прилагательных с той и другой осно- 
вой, вследствие чего приходится для многих населенных пунктов карто- 
графировать формы только с одной из этих основ. Даже в тех ответах, 
где имеется материал на обе основы, при наличии различий в образо- 
вании падежных форм прилагательных с разными основами, не всегда 


18 


можно быть уверенным, что эти различия закономерны, а не случайны, 
так как в ответе приводится слишком мало примеров. Например, если 
в ответе даны два примера — в худом и в каким, то нельзя решить, 
действительно ли различаются в данном говоре формы от основ на 
задненёбные и прочие исконно твердые согласные, или обе формы упо- 
требляются безразлично по отношению к характеру основы, т. е. в говоре 
имеется в худом и в худым, в какбм и в каким, а наблюдатель слу- 
чайно зафиксировал форму на -ом при основе на твердый соглас- 
ный (кроме задненёбных) и форму на -им при основе на заднензб- 
ный. 

Другой типичный недостаток заключается в том, что в ответах на 
вопросы, посвященные не отдельным формам, а ряду форм одного слова, 
или группы слов, или всей данной грамматической категории, приво- 
дятся примеры не на все формы, предусмотренные „Программой“ (напри- 
мер, не на все падежи или не на все лица), а лишь на некоторые. Такие 
ответы не дают возможности установить соотношения между отдельными 
формами, тип парадигмы. В связи с этим не всегда оказывается воз- 
можным дать карту, характеризующую тип парадигмы (например, по 
этой причине не удалось дать карту на склонение слова свекровь). 
Если же такая карта дается, то в ней оказывается много пустых мест, 
указывающих на отсутствие материала (такова, например, карта об 
основе личных форм глагола лечь). В некоторых ответах из числа тех, 
на которых строится эта карта (вопросе № 106), приводится одна или 
две формы, которые не позволяют установить основу всех личных форм. 
Например, форма лягу одна или даже вместе с лягут еще никак не 
свидетельствует об основе остальных личных форм, потому что при 
ля) — лягут в других личных формах в равной мере может быть 
и ляжешь, и лягишь, и лягошь. Точно так же по форме ляжешь одной 
или даже в сочетании с формами ляжет, ляжем, ляжете нельзя судить 
о формах 1 Л. ед. ч. и З л. мн. ч., которые рядом с ними могут иметь 
основу как на 2, так и на ж: лягу — ляут, ляжу-— ляжут. Только 
при наличии формы 1 л. ед. ч. или 3 л. мн. ч., с одной стороны, и одной 
из остальных личных форм, с другой (например, лягу— ляжешь или 
лягут — ляжем ит. д.), можно установить соотношение основ во всей 
парадигме. Конкретное обоснование того или иного использования мате- 
риала при его неполноте дается в комментариях к отдельным картам. 

В ряде случаев недостатки собранного материала объясняются тем, 
что некоторые собиратели недостаточно глубоко понимают характер 
диалектных различий, предусмотренных программой. Укажем опять на 
вопрос № 68, пункт „а“, посвященный форме род. п. ед. ч. сущ. жен. р. 
на -@. При ударении на окончании в род. п. ед. ч. твердой разновид- 
ности могут быть такие формы: твердый парный согласный +ы или 
задненёбный +и; мягкий парный согласный или задненёбный +и; мягкий 
парный согласный или задненёбный +е (у жены, у реки; у жени, у реки; 
у женё, у реке). Так как в русском языке после задненёбных звук ы 
не употребляется, то форма на ударенное м после задненёбных может 
соответствовать после парных твердых согласных как форме на твер- 
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дый согласный +ы, так и форме на мягкий согласный +м. При ударении 
на основе в картографируемых говорах различаются уже не три формы, 
а две, так как в заударном конечном открытом слоге е и и совпадают 
(у коровы, у старухи; у корбви, у старухи). Таким образом, формы 
на безударное и после мягкого парного согласного у существительных 
< основой на твердый парный согласный могут соответствовать: как 
ударенному окончанию -е, так и ударенному окончанию -и. Форма же 
на безударное -м у существительных с основой на задненёбный соглас- 
ный может соответствовать любым формам с ударенным окончанием 
существительных с основой на твердый парный согласный. Между тем, 
в отдельных случаях собиратели приводят не вполне показательные 
формы типа у реки, а для иллюстрации безударной формы приводят 
совсем не показательные случаи с основой на задненёбный согласный 
(типа у старухи) или даже на мягкий парный согласный (типа из 
дерёвни), которым в том же говоре в основах на твердый парный соглас- 
ный под ударением может соответствовать любая из картографируемых 
форм (у жены, у женё, у жений). 

Аналогичный недостаток отмечен и в разделе синтаксиса. Например, 
в одном из ответов на вопрос № 131 (абзац об употреблении существи- 
тельных женского рода на -а с числительным две), где предусмотрены 
случаи типа две руки или две руки, приводится непоказательный при- 
мер две деревни, потому что слово деревня в род. п. ед. ч. и имен. п. 
мн. ч. не различается. 

Наконец, существенным недостатком материала по морфологии яв- 
ляется отмечаемое в некоторых ответах отсутствие минимального кон- 
текста, требуемого в отдельных случаях для определения формы. Этот 
недостаток связан с тем, что в некоторых ответах отсутствуют руб- 
рики, соответствующие рубрикам вопроса. Так, например, в вопросе № 104, 
посвященном окончаниям глаголов П спряжения в 3 л., выделены пунк- 
тами „а“ и „б“ положения под ударением и без ударения, а внутри их 
абзацами ед. ч. и мн. ч. В тех ответах, где последнее деление не выдер- 
жано, примеры типа хбдя, нося двусмысленны, ибо они могут отно- 
ситься и к ед. и мн. ч. Этот недостаток мог быть восполнен постанов- 
кой местоимения он, она или они. 

Раздел синтаксиса дал меньше всего диалектных различий на карто- 
графируемой территории, поэтому он меньше всего вызвал и критиче- 
ских замечаний. Однако материал по синтаксису, вне всякого сомнения, 
имеет свои недостатки, среди которых едва ли не самым важным является 
то, что собиратели часто повторяют как своего рода формулу, примеры, 
приведенные в „Программе“, не давая своих собственных, услышанных 
и записанных на месте. Этот недостаток объясняется тем, что не все 
собиратели, видимо, в достаточной мере уяснили себе характер мате- 
риала, приводимого в „[|рограмме“ по разделу синтаксиса, в 
отличие от материала фонетического и морфологического разде- 
лов. 

Дело в том, что в значительной части вопросов раздела синтаксиса 
приводимый материал следует расценивать не как конкретные примеры, 
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которые собиратель должен найти в том или ином виде в изучаемом 
говоре, а лишь как образцы, характеризующие самую модель синтакси- 
ческой конструкции. Именно синтаксическую конструкцию, а не одно 
из ее возможных конкретных воплощений, приведенных в образце во- 
проса, должен наблюдать собиратель, приводя свои собственные при- 
меры, услышанные в живой речи. А между тем в некоторых ответах, 
как правило, приводятся именно те примеры, которые даны в „Про- 
грамме“. Нетрудно понять, что повторенные в ответе примеры из „Про- 
граммы“ типа „Два раза была ездила через все поле, когда внучку 
искала“ (вопрос № 127) или „Во вторник дальний клин иму пахать“ 
(вопрос № 128) имеют самую малую ценность. 

По разделу лексики собран обширный и во многих случаях ценный 
материал, позволивший представить в Атласе большое количество лекси- 
ческих карт. Однако и этот материал имеет свои специфические недо- 
статки. 

Самым крупным недостатком в материале по лексике является отсут- 
ствие по ряду населенных пунктов в ответах на некоторые вопросы 
точного и всестороннего описания предмета или явления, которое тем 
или иным словом называется, отсутствие определения его значения. 
В некоторых случаях на этот недостаток наталкивает сама „Программа“, 
в которой иногда оказываются неразличенными разные предметы и раз- 
ные слова. Ср., напоимер, вопросы № 151 о разных видах изгороди, 
№ 152 о разных видах детской постели с приспособлением для кача- 
ния, № 155 0 разных приспособлениях для переноски ведер, мокрого 
белья, ушатов, № 177 и 178 о стебле и ботве разных растений и др. 
Однако даже в этих случаях внимательный наблюдатель мог бы разли- 
чить разные предметы, дав их описание, и указать разные названия 
каждого из сходных по функции предметов, предусмотренных в том или 
ином вопросе. К сожалению, далеко не все собиратели так подошли 
к своей задаче. Некоторые из них ограничились приведением встретив- 
шихся им слов без описания предметов, к которым они относятся, без 
установления точных их значений. Так, например, на вопрос о назва- 
ниях изгороди приводится иногда одно слово, например, плетеёнь, без 
всяких разъяснений. Между тем известно, что не всякая изгородь 
может называться этим словом (например, редкая изгородь из 2—3 жер- 
дей нигде не называется плетнем). 

В ответе на вопрос о названиях колыбели, несмотря на предложение 
„Программы“ дать рисунок, собиратели лишь изредка дают его, по боль- 
шей части ограничиваясь словесным описанием предмета с разных точек 
зрения, описанием, которое для составителей Атласа оказывается недо- 
статочно продуктивным. Так, напсимер, одни отвечают — „зыбка висит на 
веревке“, другие — „висит на оцепе“ и дают описание самого оцепа, хотя 
известно, что веревка и оцеп не исключают друг друга, третьи отвечают — 
„из полотна“, четвертые — „дно из полотна“, пятые — „качают за вере- 
вочку“, шестые — „делается из лубка“, седьмые — „висит на пружине“, 
восьмые — „из мешковины“ и т. д. Ясно, что из таких „определений“ 
нельзя составить представления о предмете. 
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Некоторые собиратели к предложению „Программы“ давать во всех 
необходимых случаях рисунки отнеслись как к требованию формальному. 
Собирателю материала, посетившему несколько населенных пунктов, 
расположенных неподалеку друг от друга и дающих более или менее 
однородный лексический материал, нередко кажется, что вопрос о том, 
к какой части косы относятся окосье, косовье, ручка или к какой части 
цепа относятся слова кадушка, циепник, не требует никаких разъясне- 
ний и ясен сам по себе. В ином положении составители карты, распо- 
лагающие ответами из многих сотен населенных пунктов, разбросанных 
на обширной территории: без достаточно подробных описаний они не 
могут разобраться в таких ответах. Оказывается, что, согласно заслу- 
живающим доверия ответам, сопровождающимся рисунками, словом цел- 
ник в одних местах называют бильную часть цепа, а в других — ручку 
цепа; то же относится и к словам кадушка и кадочка. Точно так же 
оказывается, что слово окбсье в одних местах обозначает металличе- 
скую часть косы, а в других — длинную деревянную часть ее, что слово 
ручка может относиться в одних местах к длинной деревянной части 
косы, а в других ——к вдолбленному в ней короткому напалку ит. д. 
Поэтому ответы, в которых дается простой перечень названий без соот- 
несения их с реальными предметами, следует считать неполноценными. 
В связи с указанным недостатком пришлось отказаться от включения 
в Атлас ряда карт. В других случаях карты в Атласе даны, но в них 
или имеются пустые места, или материал по некоторым населенным 
пунктам картографирован в значительной степени условно, с оговоркой 
в комментариях о его неполноценности. 

С описанным недостатком тесно связано отсутствие указаний на 
оттенки значения слов, если тому или иному говору свойственно не- 
сколько слов, из числа предусмотренных „Программой“. Так, напри- 
мер, некоторые слова со значением „говорить“, „разговаривать“, из. 
числа встречающихся в ответах на вопрос № 229 (утбрить, гута- 
рить, баять, бахарить, балакать, залдить, калякать и др.), упо- 
требляются со своими специфическими оттенками значения, чуждыми 
другим словам. 

Слова со значением „раздеваться“, предусмотренные вопросом № 241 
(раздеваться, разбираться, разоблокаться и др.), также, оказывается, 
не всегда имеют одно и то же значение: одни из них обозначают, 
например, „снимать верхнюю одежду при входе в дом“, другие — „ени- 
мать одежду на ночь“. В связи с этим недостатком пришлось отказаться 
от картографирования слов, имеющих свои специфические оттенки зна- 
чения и этим отличающихся от других слов того же ряда. Так, напри- 
мер, на карте № 237 „Диалектные слова со значением «говорить», ‹раз- 
говаривать»“ не картографированы не только недиалектные слова 2г08во- 
рить, разговаривать, бесбдовать, но также слова болтать, балакать. 
и др., каждое из которых имеет свои особые оттенки  значе- 
ния. 

Не все собиратели материалов по лексике приводят каждое слово 
в контексте. Но и в тех случаях, когда приводится контекст, он не 
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всегда помогает выяснить значение слова и его оттенки, его отношение 
к определенному предмету. Нередко приводится „нейтральный“ контекст, 
ничего не дающий для уяснения соответствующего лексического факта. 
Это также представляет собой типичный и довольно часто встречаю- 
щийся недостаток. 

Существенным недостатком материалов по лексике является не всегда 
достаточная их соотнесенность с фонетикой и морфологией, некоторая 
оторванность их от фонетической системы и морфологического 
строя. 

Лексический материал одни собиратели приводят в орфографических 
написаниях, другие —в фонетической транскрипции. В первом случае 
не всегда оказывается ясным фонетический облик слова в данном 
говоре, во втором случае — не всегда ясен состав фонем его основы 
в разных формах словоизменения и словообразования. 

Например, фонетическая запись слова хр’ептук с согласным к на 
конце ве указывает на наличие в этой основе фонемы 2 или к в раз- 
ных падежных формах перед гласным: хрептуга или хрептука? "Точно 
так же в суффиксах -ик, -ак (малинник, ивняк) перед гласными мо- 
жет звучать как фонема к, так и фонема 2: малинника, ивняк@ в одних 
говорах, малиннига, ивняг@— в других. Фонетическая запись формы 
тв. п. мн. ч. цапами не дает возможности составить полное представле- 
ние о составе фонем этого слова в им. п. ед. ч., так как по говорам 
представлены в этой форме как цел, так и иоп и даже цап, причем 
предударное а закономерно может явиться и в соответствии с ударен- 
ными е, о или а. 

Более доброкачественными оказываются записи по лексике, когда 
они даются одновременно как в фонетической транскрипции, так и 
средствами орфографического письма, а также когда изменяемые слова 
даются в разных своих формах, чтобы не было никаких неясностей 
в составе фонем. 

Различные формы слова, приводимые в ответах, необходимы еще 
потому, что дают возможность установить его место в грамматической 
системе языка. Отсутствие таких форм, напротив, нередко оставляет 
много неясностей. Например, по ответу на вопросе № 155 на кърамыс’ь 
нельзя судить о форме им. п. ед. ч., о принадлежности слова к муж- 
скому или среднему роду. Точно так же по форме им. п. ед. ч. коро- 
мысль или коромысь нельзя установить принадлежность к мужскому 
или женскому роду, а также в связи с этим формы косвенных падежей. 
Не ясен и ответ корамысла, потому что конечное а может соответство- 
вать в заударном слоге как гласному 0, так и гласному а, причем 
в последнем случае перед нами окажется форма мн. ч. 

Одним из недостатков многих собранных материалов является непо- 
следовательное употребление транскрипции в ответах на разные разделы 
„Программы“, выделение средствами транскрипции только тех особен- 
ностей, о которых спрашивается в данном вопросе. Это вынудило 
составителей карт ориентироваться при картографировании того или 
иного явления в основном на материал того вопроса, который специально 
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посвящен данному явлению, хотя в ряде случаев в ответах на другие 
вопросы „Программы“ и имелся материал, характеризующий картогра- 
фируемое явление. 

Таковы основные недостатки материала, собранного для „Атласа 
русских народных говоров центральных областей к востоку от Москвы“, 
представленные в некоторых ответах на вопросы „Программы“. Не- 
смотря на эти недостатки, в целом удалось собрать довольно большой 
фактический материал, в значительной своей части удовлетворительного 
качества, позволивший на его основе составить настоящий Атлас. 

Следует отметить, что собранный материал не исчерпан составлен- 
ным Атласом. Он может быть предметом дальнейшей разработки как 
в области лингвистической географии, так и для монографического 
изучения отдельных языковых явлений. 


6. ОБЩИЕ ЯВЛЕНИЯ НА КАРТОГРАФИРУЕМОЙ ТЕРРИТОРИИ 


„Программа“, по которой собирался материал для Атласа, как это 
было уже отмечено, имела установку на частное и различительное 
в языке, а не на общее, т. е. ставила своей целью способствовать 
сбору материала по тем явлениям, которые отличают друг от друга 
разные русские диалекты, а не сближают их в определенном единстве, 
образуемом русским языком в целом как языком русской нации. 

Картографируемая в „Атласе русских народных говоров централь- 
ных областей к востоку от Москвы“ территория отличается значительным 
диалектным многообразием: на этой территории распространены южно- 
великорусские говоры рязанского и тульского типов, северновелико- 
русские говоры владимирско-поволжского типа, а частично и вологодско- 
вятского, разнообразные говоры промежуточной полосы (между двумя 
наречиями русского языка — северновеликорусским и южновеликорус- 
ским); некоторыми специфическими диалектными особенностями отли- 
чаются, кроме того, говоры на территории иноязычного в прошлом 
населения (говоры мещерского края), а также русские говоры на тер- 
ритории автономных национальных республик. 

Установка „Программы“ на диалектные различия, с одной стороны, 
и многообразие диалектов на картографируемой территории, с другой, 
в достаточной мере объясняют наличие на территории меньшего коли- 
чества общих черт (из числа предусмотренных „Программой“) для всех 
говоров картографируемой территории, по сравнению с чертами,’ их 
отличающими. 

Такие общие черты на картографируемой территории в области 
фонетики и грамматики“ образуются прежде всего комплексом явлений, 
общих для русского языка в целом и отличающих русский язык от 
украинского и белорусского. Так, например, повсюду на картографи- 
руемой территории произносится мбю, крбю, рбю; шея, пей, бей; соло- 
вёй, муравей, голубей (вопросе № 31), злой, худой, молсдой и др- 
(вопросы № 31 и. № 85, пункт а) с сочетаниями ой, ей; повсюду пред- 
ставлена как особая форма мягкое р в отличие от твердого: ку/р’Я/, 
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[р’4]дом, ста[р’и]к, суха/р’] (вопрос № 32)'; отсутствует изменение 
начального безударного у перед согласными в # и в: произносятся 
[у/ дарить, [у]читься, [Ч]-негб, а не /[в/дарить, [в]читься, [в]-незб 
(вопросе № 47); отсутствуют двойные мягкие согласные на месте соче- 
тания согласного с последующим й (сви[н’й]а, зве[р’й]о, пла[т’ йе), 
которые, впрочем, на северновеликорусской территории (например, в го- 
ворах Вологодской и Кировской областей) генетически не являются 
общими с соответствующим украинско-белорусским явлением, а объяс- 
няются, видимо, взаимодействием русского языка с другими языками, 
в частности, коми (вопрос № 66)?; отсутствует старая звательная форма 
(вопрос № 79)1; отсутствуют формы местоимений той, тая, тое (вс- 
прос № 98). 

Общие черты на картографируемой территории образуют также 
некоторые явления, типичные для всех или части северновеликорус- 
ских говоров, кроме владимирско-поволжских. Такими чертами, харак- 
терными главным образом для части говоров северо-восточных областей 
СССР, являются: отсутствие й на конце слова и в середине слова 
перед согласными на месте л— знал, пил, палка, волк (вопросе № 48)*; 
отсутствие в подавляющей части говоров картографируемой территории 
„среднего“ л (1) перед гласными вместо твердого л — была, сказала; 
отсутствие изменения согласного л’в л при сочетании его с последую- 
щим н или ш — бо/л’н]ой, бо/[л’ш]ой (вопрос № 50); отсутствие форм 
род. п. ед. ч. прилагательных с двухсложным окончанием типа у молодые 
жены (вопрос № 89, пункт „а“). На картографируемой территории 
отсутствует также изменение сочетания хв в ф ([№/6я, [Ф/]атать) как 


1 Случаи типа скрыпеть, крычать, зрыб не имеют отношения к различению или 
неразличению мягкого и твердого р. 

2? Двойные согласные на месте сочетания согласного с последующим / отмечены 
иа картографируемой территории в группе селеиий Больше-Маресьевского и Больше- 
Болдинского районов Горьковской области (№ 703 — с. Елфимово, № 737 — с. Чиреси, 
№ 740 —с. Коидрыкино, № 742 — с. Михалковский Майдан), иаселение которых (так 
называемые „будаки“) переселилось из Белоруссии. 

3 Реликтовое сохранение старой звательиой формы в отдельных периферических 
северновеликорусских говорах имело место независимо от сохранеиия звательной формы 
в украинском и белорусском языках. 

+ Изменение лв в тех же, в общем, условиях, независимое в своем образова- 
нии от аналогичиой черты в северновеликорусских говорах, свойствеино украинскому 
и белорусскому языкам- 

На картографируемой территории й иа месте л в указанном положении встречается 
в групие селений Больше-Маресьевского и Больше-Болдииского райоиов Горьковской 
области. См. сноску 2-ю к стр. 93. 

5 Среднее л (1) представлеио и в отдельных южновеликорусских говорах, но там 
оно, видимо, имеет другое происхождение, независимое от происхождеиия, соответ- 
ствующего явления в севериовеликорусских говорах. Об этом косвеино свидетель- 
ствуют и иные, очевидно, позициоиные условия для { в южновеликорусских говорах — 
не только перед гласными, ио и иа конце слова (до!, сказаЁ и т. д.), что на севере 
имеет место лишь в процессе отхода от диалектного дай, сказай- 

Судя по имеющимся материалам, согласный [ на картографируемой территории 
представлен в иемногих населениых пунктах, разбросанных почти по всей картографи- 
руемой территории- 
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систематическая черта, типичная для части говоров северо-западных 
областей Европейской части СССР, а также встречающаяся в говорах, 
имеющих хв, х на месте фонемы ф, где появляется в процессе отхода 
от диалектного хв и освоения звука ф, т. е. в процессе перехода 
от произношения /хв/онарь к [ф/онарь (вопросе № 40). 

На картографируемой территории отсутствует также форма дат. 
и предл. падежей ед. ч. на -м (-ы) от сущ. жен. р. на -а с ударением 
на окончании (к руки, на руки, к стены, на стены, к сестры, на воды, 
к семьи, в родни), типичная главным образом для северновеликорус- 
ских говоров северо-западных областей Европейской части СССР. 

Следует отметить, что местоимение тот повсюду имеет в имен. 
п. мн. ч. форму те и что диалектные формы {ти, ты, тые и др.) 
на картографируемой территории не отмечены. 

На части картографируемой территории взаимодействие между русским 
языком и неродственными языками соседних народов насчитывает много 
столетий. Естественно поэтому наличие в русских говорах данной тер- 
ритории отдельных черт, обусловленных этим взаимодействием. Однако 
ряда явлений, возникших в результате межъязыкового взаимодей- 
ствия и известных в русских говорах некоторых мест, на картографи- 
руемой территории не обнаружено. Как уже было отмечено, в говорах 
картографируемой территории обычно отсутствует „среднее“ [, а также 
изменение твердого л в й в определенных условиях — особенности, 
появившиеся в некоторых говорах в связи с межъязыковым взаимо- 
действием. Отсутствует также диалектное произношение шипящих и 
и ж как мягких шепелявых или свистящих звуков (/с’”’/аг, [с’/аг, [с]аг, 
вм. шаг; [з’’/блтый, [з’]олтый, [з3]блтый вм. желтый и др. — вопрос 
№ 55)! и обратная замена твердых с и з шипящими (т. е. /ж’/наю или 
[ж]наю, вм. знаю, [ш”]ама или [и]ама вм. сама — вопрос № 56, 
пункт „б)“?. 

По всем перечисленным фонетическим и морфологическим явлениям 
на картографируемой территории распространены формы, свойственные 
литературному языку. 

Говоры картографируемой территории обнаруживают наибольшее 
единство в области синтаксического строя. Значительная часть вопро- 
сов раздела синтаксиса в „[рограмме“ имеет в виду диалектные явле- 
ния, распространенные более или менее широко в части северновелико- 
русских говоров и отсутствующие полностью или почти полностью 


1 Мягкие ш, ж на месте этимологических 1, ж перед гласиыми переднего ряда, 
перед согласными и на конце слова отмечены в отдельиых населенных пунктах Ива- 
новской области, например; № 124 — д. Легково, № 125 — д. Андреиха. Наблюдатели 
приводят примеры типа ж’ив‘бт, п’иигйт’е, жел’6зныйе, д’6вуиГк`и, свар`ииг’. См. 
об этом также в статье: В. Д. Левии. О диалектологической экспедиции Иванов- 
ского Педагогического института в 1945 г. „Бюллетень диалектологического сектора 
Института русского языка“, вып. 2. М.—Л., 1948, стр. 70—71. 

2 В имеющихся для Атласа материалах есть указания на замену твердых с. з 
соответствующими шенелявыми звуками в отдельных словах в некоторых населенных 
пуиктах, в которых отмечена замена мягких с. з шепелявыми. См. нас. п. № 106, 


222, 225, 414, 495, 625, 902. 
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в южновеликорусских говорах, а также в литературном языке, примы- 
кающем в этом отношении к последним. 

Так, например, на картографируемой территории отсутствует употреб- 
ление деепричастия в страдательном значении в качестве сказуемого — 
не говорят: у него нога сломавши вм. сломана (вопросе № 120); 
не употребляется краткое страдательное причастие прошедшего времени 
среднего рода в качестве сказуемого безличного предложения — 
не говорят: у него уехано в город, У волков корову едено (вопрос 
№ 121); не отмечен оборот типа: есть у нас таких стариков (вопрос 
№ 123); не употребляются обороты © надо, нужно и именительным 
падежом существительного (или местоимения) — не говорят: я тебе 
не надо (вопрос № 124); не употребляются обороты с неопределенной 
формой спрягаемого глагола и связки быть для выражения неизбеж- 
ности, долженствования — не говорят: быть опоздать тебе сегодня 
(вопрос № 125); не употребляется при сказуемом-глаголе прошедшего 
времени связка есть — не говорят: он один есть сын был или деревня 
оттуда населилась есть (вопрос № 126); не употребляется при сказуе- 
мом-глаголе прошедшего времени связка был -— не говорят: мужик был 
за дровами шел, и куда зашел, так и не узнано (вопрос № 127); 
при неопределенной форме, а также других глагольных формах 
не употребляются в значении дополнения существительные женского 
рода на -а в именительном падеже единственного числа — не говорят: 
косить трава, топить баня, а также принес вода и др. (вопросы 
№ 129, 130); не отмечено диалектного управления предлогов возле, 
мимо, над, перед, подле (вопрос № 134), а также сложных предлогов 
по-над, по-за, по-под (вопрос № 135); не отмечено употребление формы 
кого вм. что или чего в тех случаях, когда речь идет о вещах — 
не говорят: кого ты накопала (по отношению к овощам), кого ты ела 
{вопросе № 137); не отмечены вопросительные и вопросительно-раздели- 
тельные частицы ни, ли, буде (вопросы № 138 и 139). 

По всем этим явлениям картографируемым говорам свойственны 
формы, тожественные с соответствующими формами южновеликорусских 
говоров и части северновеликорусских, по которым все они сходятся 
© соответствующими формами литературного языка. 

В области лексики отмечено много диалектных различий, на кото- 
рые составлено большое количество карт Атласа. Однако в „Программе“ 
оказалось предусмотрено немало слов, общих ‚для всей картографи- 
руемой территории, или, во всяком случае, таких, по которым не отме- 
чено диалектных различий. 

На картографируемой территории сжатое поле называется словами 
одного корня жнив- (жнивьё, жниво и др-); слова других корней еди- 
ничны (вопрос № 171); не имеют диалектных вариантов названия мор- 
кови, свеклы, лука и картофеля (вопросы № 173—176), грибов (вопрос 
№ 185), названия нехолощеного быка (вопрос № 187), цыплят (вопрос 
№ 191), утки (вопрос № 192). 

Общей на картографируемой территории оказалась ббльшая часть 
слов, обозначающих звуки, издаваемые животными. По отношению 
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к лошади (вопрос № 195) употребляются главным образом слова с кор- 
нем рж— (ржёт и др.). По отношению к корове (вопрос № 196) повсе- 
местно употребляются слова мычит и ревёт или их варианты; в некото- 
рых населенных пунктах, частично группирующихся, употребляется 
слово рычит (рычет). По отношению к кошке (вопрос № 197) также 
повсеместно употребляется слово мяукает, мяучит и другие ‘его 
варианты; слово няучит и некоторые другие встретились лишь в отдель- 
ных населенных пунктах. По отношению к курице (вопрос № 200) 
повсеместно отмечены слова кудахчет, квбхчет и их варианты; дру- 
гие термины встречены в единичных случаях. По отношению к волку 
(вопросе № 203) отмечено только воет (а из многих мест материал 
отсутствует). Общностью этих слов для всей или почти всей карто- 
графируемой территории и объясняется отсутствие карт на них'. 

Общими оказались на картографируемой территории слова болбто 
(вопрос № 213), туча (вопрос № 218), кузнёц (вопрос № 219), помочь — 
„коллективная помощь в сельской работе“ (вопрос № 220), плясать 
(вопрос № 224). 

Значительная часть диалектных слов, представленных во второй 
части раздела лексики „Программы“, оказалась отсутствующей на 
картографируемой территории или встретилась в единичных случаях. 
Таковы, например, слова: борошно (вопрос № 244), буда (вопрос № 250), 
обал (вопрос № 256), окробп (вопрос № 257), извара (вопрос № 258), нива (во- 
прос № 261), майдан в значении „участок пашни“ или „место выработки по- 
таша, дегтя“ (вопрос № 263), кол, колбк в значении „участок земли“, „пай“ 
(вопрос № 265), левада (вопрос № 266), гай (вопрос № 268), сопка 
(вопрос № 271), дмать (вопрос № 279), мусоко, мдсорко (вопрос № 284), 
бридко (вопрос № 287) и некоторые другие. 

Наконец, следует отметить, что в ряде случаев не картографированы 
явления, оказавшиеся не столько диалектными, сколько просторечными,. 
или, во всяком случае, такими, которые имеют широкое распростране- 
ние на всей картографируемой территории (хотя и не в каждом населен- 
ном пункте отмечены), и потому не образуют изоглосс. Таков, напри- 
мер, материал по вопросам № 22 и 21, так как произношение аржаной, 
альняной (алляной) и др., а также /пь]шено, [пъ] шеница, [с®]морбо- 
дина и др. встречаются почти повсеместно. ‘Таков материал по во- 
просу № 75, так как формы косвенных падежей от существительных 
на -мя типа нет время, к стремю, с имем и т. д- также встречаются 
повсеместно. 


+ Отсутствие карт на эти слова частичио объясняется также недостаточным коли- 
чеством материала, а нногда и недостаточной его доброкачественностью (часто. 
не отмечаются разные оттенки значений приводнмых слов, например кудахчет: 
и квохчет: как показывает материал, слово квохчет в ряде говоров употребляется. 
только по отношению к наседке). 

Материалы вопросов № 199 („овца блеет“ ит. д.) и 202 („гусь гогочет“ и т. д.) 
не дали сколько-нибудь четких диалектных различнй. На материале этой группы вопро-- 
сов в Атласе даны лишь две карты: по вопросу № 198— о собаке (лает, брешет— карта 
№ 221) иогусе (зозочет и т. д. — карта № 222). 


&Я 


1. ЯВЛЕНИЯ, КАРТОГРАФИРОВАННЫЕ В АТЛАСЕ 


В настоящем Атласе представлены на картах явления, по которым 
на картографируемой территории имелись диалектные различия, при 
условии, если составители располагали достаточным фактическим мате- 
риалом. 

Карты отдельных языковых явлений в Атласе следуют приблизи- 
тельно в том же порядке, какой они занимают в „Грограмме“: за 
картами фонетических явлений идут карты морфологические, за ними 
синтаксические и, наконец, лексические. Карт синтаксических по причи- 
нам, изложенным выше, в Атласе оказалось мало. По каждому из 
остальных разделов составлено большое количество карт. Однако карты 
отдельных языковых явлений в Атласе не разграничены четко по от- 
делам фонетики, морфологии, синтаксиса, лексики. Это объясняется тем, 
что оказалось невозможным произвести такое разграничение без наси- 
лия над фактами. 

Отдельные стороны языка теснейшим образом связаны между собой. 
Нередко картографируемое явление одновременно относится к фонетике 
и лексике, или к фонетике и морфологии, или к морфологии и синтак- 
сису и т. д. 

Карты фонетических явлений в собственном смысле предшествуют 
картам фонетико-морфологическим. Ср. например, карты № 22—26: 
на первом месте дана карта явлений „Гласный на месте а под ударе- 
нием между мягкими согласными“ (общая карта фонетического явления 
№ 22); затем — карта отдельных слов, заключающих в себе ту или 
иную реализацию того же явления — „Ударенный гласный в словах 
опять, племянник“ (частная фонетико-лексическая карта № 23); далее 
следуют две карты (№ 24 и 25), фонетико-морфологические и лексиче- 
ские по своему характеру, — „Ударенный гласный в неопределенной 
форме и формах прошедшего времени глаголов кричать, стучать, 
пишать“ и „Ударенный гласный в неопределенной форме и формах 
прошедшего времени глаголов дышать, держать“. Морфологический 
характер явления в первой из этих двух карт сказывается в отсутствии 
зависимости ударенного гласного от положения перед мягким соглас- 
ным (ср. кричал — кричел, где он находится перед твердым согласным), 
а во второй, кроме того, и от положения после мягкого согласного 
(ср. дышал — дышел, где ударенный гласный находится между твердыми 
согласными). Возможно, что данное явление в своем происхождении и 
не связано с фонетическим процессом, а представляет собой результат 
морфологического процесса — воздействия со стороны глаголов типа 
смотреть. 

В ряде случаев при наличии двух- или трехстепенных противопоста- 
влений, т. е. общего и основного для данной карты противопоставления, 
и противоцоставлений частных, дополнительных, эти противопоставления 
носят разный характер по отношению к строю языка: одно из них 
является фонетическим или фонетико-лексическим, другое — морфологи- 
ческим или словообразовательным и т. д. 
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В силу изложенных обстоятельств карты отдельных языковых явле- 
ний даны в следующем порядке: явления фонетические (общие и част- 
ные), фонетико-морфологические, фонетико-лексические — произношение 
отдельных слов (преимущественно — состав "фонем в отдельных словах), 
а также их некоторые фонетико-морфологические разновидности, явле- 
ния морфологические (общие и частные, лексикализованные), словообра- 
зование, ударение как грамматическое и лексическое средство, явления 
синтаксические, лексика. В разделе лексики карты сгруппированы 
тематически. 

После этих предварительных замечаний перейдем к краткому обзору 
картографированных явлений. 

На основе собранного материала удалось достаточно полно пред- 
ставить вокализм 1-го предударного слога. Положение после твердых 
согласных представлено общей картой аканья-оканья (карта № 1) 
и частной картой произношения слов забота, баран, стакан в окаю- 
щих говорах (карта № 2). Положение в абсолютном начале слов опять, 
отнять и еще нескольких единичных также представлено на особой 
карте (карта № 10). Вокализм 1-го предударного слога после мягких 
согласных представлен на ряде карт. Общая картина системы вокализма 
представлена на карте № 3. Следующие три карты (№ 4, 5 и 6) 
посвящены судьбе отдельных гласных неверхнего подъема (е, $ и ’а) 
в окающих говорах. Данные этих карт сведены воедино на карте № 7, 
где рассмотрены типы различения гласных неверхнего подъема после 
мягких согласных в 1-м предударном слоге. Наконец, карта № 8 посвя- 
щена типам неразличения гласных неверхнего подъема в том же поло- 
жении. Здесь на этой карте дана, между прочим, развернутая характе- 
ристика типов яканья. 

Менее полно отражены в Атласе гласные 2-го предударного слога 
и заударных слогов. 

Вокализм второго предударного слога представлен картой произно- 
щения гласного на месте начального о (карта № 9) и гласного на месте 
{ в слове сундуки (карта № 11). 

Заударный вокализм после мягких согласных представлен картой 
произношения гласного в конечном закрытом слоге (в основах слов) 
на месте этимологического е (карта № 12), гласного конечного закры- 
того слога на месте и в глагольных формах на -ил (карта № 13) 
и тематического гласного и в личных окончаниях 3 л. ед. ч. глаголов 
второго спряжения (карта № 14). 

Достаточно полно представлены на картах Атласа основные эле- 
менты ударенного вокализма. На особой карте показаны гласные 
на месте е в корнях слов перед твердыми согласными — в ней ярко 
выделяются говоры, не знающие изменения е во (карта № 15). Серия 
карт посвящена этимологическому $: в положении перед твердыми 
согласными (карта № 16), в положении перед мягкими согласными 
{карта № 17), на конце слова в окончании предл. п. ед. ч. существи- 
тельных (карта № 19); особо рассматривается произношение ударенного 
гласного в слове деверь (карта № 18). На отдельной карте показано 
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диалектное произношение о после твердых согласных на месте этимо- 
логических о иъ (карта № 20). На этой карте выделяются говоры, 
имеющие б (или 10) на месте старого о под восходящим ударением, 
а также 0й на месте о под нисходящим ударением и $%, показано 
взаимодействие между диалектными заменами 0 разного происхо- 
ждения. Данные о диалектном произношении о на месте старого о 
под восходящим ударением и & под ударением перед твердым со- 
гласным, т. е. о различении или неразличении средневерхнего подъема, 
сведены воедино на карте № 21. Наконец, на особой карте показана 
судьба гласного а между мягкими согласными; см. карту явления 
(№ 22) и карту произношения гласного в словах опять, племянник 
(№ 23). 

Далее следует несколько карт фонетико-морфологического харак- 
тера. Это карты явлений, фонетически не обусловленных в системе 
говора, но нередко так или иначе связанных с фонетическими явле- 
ниями. Сюда относятся карты на произношение ударенных гласных 
после мягких шипящих в глагольных формах кричать — кричал, пи- 
шать — пишал (карта № 24), после твердых шипящих в глаголь- 
ных формах дышать — дышал, держать — держал (карта № 25). Дан- 
ные обеих этих карт (после мягких шипящих и твердых шипящих) 
сведены воедино на карте № 26. Сюда относится карта о корневом 
гласном в формах 2 и З л. ед. ч. и 1,2, Зл. мн. ч. глагола ловить— 
ловишь или лавишь (карта № 27), а также серия карт о корневом 
гласном а или о на месте этимологического а в тех же формах глаго- 
лов платить, ташить, валить, варить, дарить, садить, катить 
(карты № 28—34). Формы с о от глагола плотишь особенно широко 
распространены на картографируемой территории и имеют скорее просто- 
речный, а не диалектный характер. Что касается этих форм от осталь- 
ных глаголов, то они являются диалектными и занимают сходные, 
хотя и не тожественные территории. Это обстоятельство, а также 
несомненная общность происхождения рассматриваемых форм и, нако“ 
нец, то, что ни по одному из глаголов в отдельности не оказалось 
материала из всех населенных пунктов (в связи с чем не все они ока- 
зались достаточно полными), послужило причиной того, что данное 
явление в целом, в отвлечении от его лексического наполнения, было 
представлено на отдельной карте (№ 35). На этой карте обобщен мате- 
риал всех перечисленных глаголов (кроме платить), а также и неко- 
торых других глаголов того же типа, по которым не удалось составить 
отдельной карты ввиду недостаточности материала. К картам фонетико- 
морфологического характера примыкает также карта № 36 о корневом 
гласном в формах мн. ч. слова пятно (пятна — пётна, а также пётна) 
и карта № 37 о корневом гласном в словах запряг, тряс- 

- Характеристика консонантизма начинается с серии карт, посвящен- 
ных качеству отдельных согласных фонем и их составу — качеству 
задненёбной звонкой согласной фонемы — г или 17 (карта № 38); разли- 
чению или неразличению аффрикат ц и ч, а также их качеству (карта 
№ 40); качеству долгих шипящих: глухого (карта № 41) и звонкого 
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(карта № 43); фонемам ф, фФ’ и их соответствиям (карта № 45). 


К картам о долгих шипящих примыкают лексико-фонетические карты 
произношения диалектных разновидностей местоимения что (карта № 42) 
и слов с корнем дожд”- (карта № 44). 

Другая [большая серия 'карт посвящена произношению согласных 
в определенных позиционных условиях (в слабых позициях): глухосбти- 
звонкости согласных на конце слова посвящены карты о согласном 
на месте 2 на конце слова в соотнесении с качеством соответствующей 
фонемы в сильном положении (карта № 39), о звонких согласных 6, д, 
з, ж на конце слова (карта № 46). К этой же теме, а также к некс= 
торым другим специфическим вопросам относится группа карт, посвя- 
ценная согласным на месте в: в середине слова перед согласным 
(карта № 47), а также отдельно в слове давно (карта № 48), на конце 
слова в основах (карта № 49), в окончании -ов (карта № 50), в начале 
слова перед согласным (карта № 51), а также в словах вдова (карта 
№ 53), внук (карта № 52). К картам о звуке в в начале слова перед. 
согласным примыкает карта о распространении предлогов 98, ува 
в соответствии с предлогами в и у (карта № 54). Имеется карта 
о развитии в перед начальными о и у (карта № 55). 

Группа карт посвящена различным вопросам позиционной мягкости 
согласных: смягчению к после мягких согласных (карта № 56), смягче- 
нию 2 после мягких согласных (карта № 57), смягчению м, п перед к” 
карта № 62), смягчению согласного в и возможной делабиализации 
одной из его замен перед к’ (карта № 63). 

Другая группа карт посвящена качеству некоторых мягких соглас- 
ных вообще или в определенных позиционных условиях: качеству 
согласных на месте к’, г’, в частности, их изменению в т’, д’ опреде- 
ленного образования (карта № 58), качеству мягких С и з, в частности, 
их шепелявости (карта № 59), качеству мягких п?’ и д’, в частности, 
наличию в их исходе фрикативного свистящего или шипящего элемента 
(карта № 61), мягкому или немягкому произношению согласных (кроме 
щипящих и и) перед гласными переднего ряда (карта № 60). 

Группа карт посвящена твердости-мягкости согласных в определен- 
ных условиях: губного фрикативного согласного на конце слова (карта 
№ 64) н в словах меньше, тоньше, раньше (карта № 65), нир 
в сочетаниях ни, ри (карта № 66), л в формах мельче, жальче (карта 
№ 67). Некоторые из этих карт имеют фонетико-морфологический 
и морфологический характер. 

Сочетаниям согласных посвящены карта № 68 (в словах когда, 
тогда, всегда, никогда, некогда) и карты № 69, 70 (в ряде слов 
с сочетанием чн). 

Большую группу карт, лексико-фонетических, а частью и лексико- 
морфологических по характеру картографируемых в них явлений, обра- 
зуют карты произношения отдельных слов (карты № 71—93); они 
касаются, главным образом, состава фонем в отдельных словах (напри- 
мер, высокий и високий), качества отдельных фонем в слове (например: 
ивет, твет, свет). В ряде случаев, когда речь идет о твердости 
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или мягкости конечного согласного основы существительного, явление 
приобретает лексико-морфологический характер, так как оно определяет 
принадлежность слова к твердой или [мягкой разновидности склонения 
(ср. комар и комарь, дупло и дуплё, нутро и нутрё). 

Склонение существительных в единственном числе представлено 
картами на ударенное и безударное окончания род. п. сущ. жен. р. 
на -а с твердой основой: у 'сестры— у сестрё (карта № 94); после 
работы — после раббти (карта № 95); на твор. п. ед. ч. сущ. на -а: 
палкой(у) — палкуй(у), березой(у) — березиуй(у) (карта № 96); на формы 
сущ. ср. р. в род., дат., вин. падежах (по ср. р. или жен. р.) без мяса — 
без мясы, к стаду—к стаде, в стадо —в стаду (карта № 97); 
на формы косвенных падежей сущ. жен. р., характеризующихся отсут- 
ствием ‘окончания в им. п. ед. ч.: на формы дат. п. слов грязь, печь, 
ночь ‘(карта № 98) и формы предл. п. тех же слов (карта № 100), 
на формы тв.#п. [слов типа лечь, лошадь (карта № 99) и на формы 
предл. п. слова лошадь (карта № 101). Особо представлены формы 
вин. п. слов мать и дочь (карта № 102) и формы имен. п. слова 
свекровь (карта № 103). Склонение существительных муж. р. с суф- 
фиксом -ишк- и -ушк- представлено соответственно на картах № 104 
и 105. 

Склонение существительных во множественном числе начинается 
с обзора форм именительного падежа. Даны особые карты на’формы 
имен. падежа слова крестьянин (карта № 106), слова деревня (карта 
№ 107), слова лошадь (карта № 108), слов мать и дочь (карта № 109) 
и слов дверь, печь, плошадь (карта № 110). Формам родительного 
падежа посвящены две карты для существительных с основой на и: 
с ударенными окончаниями (карта № 111) и с безударными окончаниями 
в словах палец, заяц (карта № 112). Две карты даны на формы 
творительного падежа. В первой из них, общей, в основном, противо- 
поставляются формы на м’и и м (карта № 113); во второй, которая 
носит более частный характер (ибо в ней картографируются только 
говоры, имеющие в этой форме ми, и притом лишь существительные 
с ударением на основе и основой на задненёбный согласный), противо- 
поставляются формы типа утками — уткими, подругами — подругими, 
старухами —старухими (карта № 114). |Карта № 115, посвященная 
предложному падежу, носит фонетико-морфологический характер: в ней 
картографируется наличие х или ф в конце окончания (на руках — 
на рука), фонетически не обусловленное в настоящее время, но 
в своем происхождении связанное с комплексом вопросов из области 
системы консонантизма (с наличием или отсутствием ф, качеством 
ви др.). 

Карты на прилагательные (№ 116—128) характеризуются большим 
разнообразием. Одна из них (карта № 116) посвящена согласованию 
прилагательных с существительными среднего рода, другие — отдельным 
формам прилагательных (карты № 118—122, 126 — 128), третьи — стяже- 
нию гласных в ударенных и безударных окончаниях им. и вин. падежей 


ед. ч. (карты № 123 и 124) и им. п. мн. ч. (карта № 175). Карта № 117 
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относится одновременно к прилагательным и местоимениям: в ней 
картографируется согласный на месте г в окончании -0г0 (-его), а также 
возможное его отсутствие. 

Местоимения представлены на картах № 129—140. Большая часть 
их посвящена падежным формам отдельных местоимений и их групп. 
Картографируются также различия в основах некоторых падежных 
форм личного местоимения 2 л. и возвратного местоимения (тебе—тобе, 
себе—собе — карта № 130) и личного местоимения 1-го лица (ко мне 
и к мене — карта № 131). 

Многочисленная группа карт (№ 141—166) посвящена глаголу". 

При рассмотрении личных форм глагола, естественно, наибольшего 
внимания потребовали окончания 3 л. ед. и мн. ч. Серия карт на эту 
форму начинается с общей карты о твердом или мягком т в окончании 
(карта № 141). Далее, на фоне данных этой карты, рассматриваются 
формы без т в 3 л. ед. ч. глаголов [ спряжения (карта № 142), в З л. 
ед. ч. глаголов П спряжения (карта № 143) ив Зл. мн. ч. глаголов 
|] спряжения (карта № 144). Две карты посвящены гласному личных 


окончаний: ударенному гласному во 2, 3 л. ед. ч. и 1, 2^. мн. ч.7. 


глаголов | спряжения (несешь—несёшь — карта № 145) и безударному 
гласному в 3 л. мн. ч. глаголов П спряжения (носят—носют — карта 
№ 146). 

Ряд карт посвящен стяжению гласных в личных формах глагола. 
Сначала дается общая карта без учета отдельных сочетаний и их 
фонетического положения (карта № 147), затем следуют три карты 
на отдельные сочетания в определенном фонетическом положении: 
на сочетание ае с ударением на 1-м слоге сочетания (карта № 148), 
на заударное сочетание ае (карта № 149) и на сочетание ее с ударе- 
нием на 1-м слоге сочетания (карта № 150). 

Глагольные основы рассмотрены на картах № 151—156. Дается 
общая карта об основе настоящего времени глаголов на задненёбный 
согласный (карта № 151) и частные карты об основе глаголов моз— 
можешь и ля] —ляжешь (карты № 152 и 153), а также об образовании 
повелительного наклонения ляг—ляжь (карта № 154) и беги—бежи 
карта № 155). Даются также карты о согласном основы и месте уда- 
рения в форме 1 л. ед. ч. глаголов П спряжения (карта № 156), т. е. 
о формах типа ношу, ношу, носю, носю. 

Несколько карт посвящено возвратным глаголам: твердости или 
мягкости согласного с в частице -ся после разных согласных в разных 
глагольных формах (карты № 158—160), а также образованиям со вто- 
ричными окончаниями (после возвратной частицы) в формах 3 л. ед. 
и мн. ч. и в неопределенной форме (карта № 157), т. е. формах типа 
он собираетиать, они собираютиуть, собиратиать. 

Из диалектных явлений в области неопределенной формы карто- 
графируются формы типа нести— несть (карта № 161), носить—носити 
(карта № 162), неопределенная форма глагола итти—нтить, идить 


1 Сюда же входят две карты на причастия и дапричастия. 
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(карта № 163), неопределенная форма глаголов с основой на задне- 
нёбный, т. е. типа печь—печи—пекчи—пекти и др. (карта № 164). 
Обзор глагольных форм замыкается двумя картами на образование стра- 
дательного причастия прош. вр. от глагола выдать (карта № 165) и 
деепричастий на -вши, -мши, -тши (карта № 166). 

Вопросы словообразования и ударения в отдельных словах и формах 
рассмотрены на картах № 167—174. 

По вопросам синтаксиса оказалось возможным картографировать мате- 
риал на предложные конструкции, а также на согласуемую постпозитивную 
частицу (последней посвящена карта № 182). Рассмотрены конструкции 
с предлогом с вместо из (карта № 176), конструкции со значением цели 
с предлогами за с тв. п., по с вин. п., в © вин. п. и для с род. 
п. с любыми словами, т. е. в чисто синтаксическом плане (карта № 180), 
и с отдельными словами: за грибами — по грибы и др. (карта № 178), 
за ягодами—по ягоды и др. (карта № 177), за дровами—по дрова 
и др. (карта № 179). Конструкции с теми же предлогами и падежами 
рассмотрены также на материале одушевленных существительных (напри- 
мер, пойти за председателем или по председателя — карта № 181). 
Карта № 175 посвящена согласованию существительных мужик и стол 
с числительным оба (оба мужика — оба мужики, оба стола — оба столы). 

Многие из рассмотренных карт по существу имеют лексический ха- 
рактер, касаясь звукового состава отдельного слова, его словообразо- 
вания, основы или ударения. Однако собранный для Атласа материал 
дал возможность составить, кроме того, большое количество собственно 
лексических карт, характеризующих разные названия тех или иных пред- 
метов, а также карт семантических, посвященных разным значениям 
того или иного слова. 

На картах Атласа представлены следующие стороны словаря: 

названия жилого дома, его частей и других построек (карта № 183), 
названия чевдака (карта № 184), постройки для хранения зерна 
(карта № 185); 

названия утвари (посуды и других предметов домашнего обихода): колы- 
бель (карта № 186), посуда, в которой растворяют тесто (карта № 187), 
посуда, которой черпают воду (карта № 188), посуда разной формы для 
молока (карта № 189 и 190), берестяной сосуд для жидкости (карта № 191), 
ухват (карта № 192), сковородник (карта № 193); 

названия одежды: верхняя мужская одежда кафтанного покроя 
(карта № 194), покроя халата (карта № 195), сарафан (карта № 196), 
фартук (карта № 198), женский головной убор в виде чепца (карта № 199); 
отдельно дана карта на распространение слова понёва и его разновид- 
ностей (карта № 197); 

названия сельскохозяйственных орудий и их частей: часть сохи, на 
которую насаживают сошники (карта № 200), оглобли сохи (карта № 201), 
цеп (карта № 202), ручка цепа (карта № 203), бильная часть цепа 
(карта № 204), ремень, соединяющий деревянные части цепа (карта № 205), 
рукоятка косы (карта № 207), деревянная часть косы, на которую на- 
саживается металлическая часть (карта № 206); 
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названия, связанные с процессами обработки земли и ухода за сельско- 
хозяйственными культурами: глаголы, обозначающие процесс пахоты 
(карта № 208), боронования (карта № 209); дергания льна (карта № 210), 
названия навоза (карта № 213); 

названия сельскохозяйственных культур, а также способов их хра- 
нения, и слова, связанные с транспортировкой этих культур: всходы хлеб- 
ных злаков (карта № 211), брюква (карта № 212), малая укладка снопов, 
поставленная вертикально (карта № 214), большая укладка снопов про- 
долговатой формы (карта № 215), жердь, которой скрепляют снопы на 
возу (карта № 216); 

названия домашних животных и слова, связанные с животноводством: 
жеребенок (карта № 217), петух (карта № 218), прилагательное жерё- 
бая и его соответствия (карта № 219), слова суягная, объягнилась и 
их соответствия (карта № 220), глаголы лает и брёшет (о собаке) 
(карта № 221), глагол гогбчет (о гусе) и его соответствия (карта № 222), 
подзывные слова для овец (карта № 223), для свиней (карта № 224), 
глагол бодает и его соответствия (карта № 225); 

названия диких животных, птиц и насекомых: медведь (карта № 226), 
волк (карта № 227), белка (карта № 228), кукушка (карта № 229), му- 
равьи (карта № 230); 

названия разного рода понятий: период работы без перерыва (карта 
№ 233), петь или играть (о песне) (карта № 234), слова со значением 
„говорить“ (карта № 237); 

разного рода слова нетерминологического характера, например назва- 
ние тропинки (карта № 231), льдины (карта № 232), слова со значением 
„брезговать“ (карта № 235), „прятать“ (карта № 236), „очень“ (карта 
№ 238). Сюда же можно присоединить карты о распространении слова 
кербь в значении „мера льна“ (карта № 239), о распространении слова 
тенето и о его вначениях (карта № 240) и о распространении слова 
шабёр и его вначениях (карта № 241). 


8. ЯВЛЕНИЯ, НЕ КАРТОГРАФИРОВАННЫЕ В АТЛАСЕ 


В настоящий Атлас включены не все составленные карты, а лишь 
те из них, для которых оказался более полный и доброкачественный 
материал и которые охватывают более важные и интересные языковые 
явления. Карты, основанные на недостаточно полном материале, посвя- 
щенные более второстепенным явлениям и не содержащие ничего нового 
по сравнению с картами, включенными в Атлас, хранятся в архиве 
Института языкознания, составляя „Дополнительный фонд“ атласа. 

Выше, при характеристике „Программы“, в качестве одного из не- 
достатков ее было отмечено для разделов фонетики и морфологии недо- 
статочно четкое разграничение вопросов на явления, в лексическом и 


1 В двух случаях карты „Дополнительного фонда“ (составленные по вопросу 
№ 155: „На чем носят ведра: коромысло, коромысел, водонбс, хлул. ..-“) использо- 
ваны при составлении сводных карт (№ 6 и 13). См. комментарии к сводным картам. 
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грамматическом отношениях ве ограниченные и, напротив, ограничен- 
ные группой слов или форм или даже одним словом или формой. 
В связи с этим, а также в результате недостатков, имевших место при 
собирании сведений, в некоторых ответах на вопросы о явлениях, 
лексически и грамматически не ограниченных, иногда оказывалось 
настолько мало материала, что нельзя было составить представления 
о явлении; с другой стороны, не всегда можно было составить карту, на 
которой отражалась бы реализация данного явления в том или ином 
слове, так как нередко оказывалось, что в разных ответах приводятся 
разные слова. Такое положение наблюдалось и в материалах на явле- 
ния, в лексическом или грамматическом отношении ограниченные: в раз- 
ных ответах нередко приводились разные слова, что не позволяло уста- 
новить круг слов и форм, в которых данное явление имеет место; не 
всегда удавалось дать и карту отдельного слова (или формы), так как 
часто данное слово (или форма) не повторялось во всех или хотя бы 
в большей части ответов. Например, по вопросу № 65 о произношении 
первого согласного в сочетании чн даны карты на произношение слов 
пшеничный, молочный, яичница, в которых представлено по говорам 
произношение сн. На другие же слова, приводимые в ответах в большом 
количестве, в которых сн не произносится (например, печной, речной, 
мучной, ночной), не оказалось возможным дать карту ни на явление 
(ввиду того, что разные слова, содержащие сочетание чн, в одном и 
том же говоре нередко произносятся неодинаково, например: речной, но 
мушной и т. д.), ни на отдельные слова (ввиду того, что в разных от- 
ветах часто приводились разные слова). 

В некоторых случаях по вопросам морфологическим для раз- 
ных населенных пунктов приводится такой разнородный в лек- 
сическом отношении материал, что он не может быть объединен 
на одной карте, так как разные слова в одном и том же говоре 
имеют разные формы; составить же отдельные карты на каждое 
слово не представляется возможным из-за недостаточности материала. 
Таков, например, материал по вопросу № 71 (форма предл. п. ед. ч. 
сущ. муж. р. и ср. р.) и вопросу № 108 (личные формы глаголов типа 
махать, брехать). 

В связи с недостаточностью материала не оказалось возможным 
определить в лексическом и грамматическом отношениях круг существи- 
тельных, имеющих те или другие формы им. п. мн. ч. (вопросе № 80) и 
род. п. мн. ч. (вопросе № 81). Поэтому на эти вопросы оказалось меньше 
карт, чем можно было бы иметь, если бы во всех ответах были пред- 
ставлены все предусмотренные в „Программе“ слова. 

Ввиду недостаточности материала и отсутствия ответов из многих 
населенных пунктов, по вопросу № 2 составлена карта произношения 
гласного 1-го предударного слога только в словах забота, баран, 
стакан: не удалось использовать материал ответов на вопросы 
№ 8--12 о произношении предударных гласных в соседстве с шипящими 
при картографировании явлений предударного вокализма (неполнота 
материала, собранного по этому разделу, объясняется сравнительно 
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небольшим кругом слов, в которых гласный в позиции 1-го предударного 
слога выступает в соседстве с шипящими; при экстенсивном характере 
обследования набрать такие примеры на все положения, предусмотрен- 
ные „Программой“, очень трудно). Бедным оказался также материал 
о некоторых словах, приведенных в вопросе № 23: скамьи—скбмьи, 
седбк—седак, ходбк—ходак. Мало оказалось материала, например, по 
вопросам № 73 и 74 (род слов путь, зверь, мышь и их склонения), 
№ 91 (сыты или сыти во мн. ч. и аналогичные формы других слов), 
№ 102 (твор. п. числительных два, три, четыре), по большей части 
слов, приведенных в вопросе № 114 (образование страдательных прича- 
стий прош. вр.; в Атлас включена одна лишь карта на причастия от 
глагола выдать), по вопросам № 118 (об употреблении деепричастий 
в роли сказуемого), № 119 (об употреблении невозвратных деепричастий 
вместо возвратных), № 204 (о подзывных словах для разных животных). 

В тех случаях, когда какое-либо явление можно было картографиро- 
вать только на материале отдельных слов, но каждое из слов, приведен- 
ных в ответах, не давало своеобразной изоглоссы, данное явление кар- 
тографировалось на материале какого-нибудь одного из этих слов, чтобы 
не множить без нужды числа карт. По этой причине качество гласного 
на месте у во 2-м предударном слоге картографировано только на мате- 
риале слова сундуки (вопрос № 16). Остальные явления, предусмот- 
ренные вопросом № 16, не картографированы из-за недостатка материала. 

В некоторых случаях количественная недостаточность материала со- 
провождается невысоким его качеством, отсутствием точных указаний 
на значение приводимых слов. Таковы, например, материалы по вопро- 
сам № 150 (названия постройки для зерна, половы, снопов, сена; по 
материалу этого вопроса в Атласе имеется только одна карта — назва- 
ния постройки для хранения зерна), № 151 (названия изгороди), № 164 
(названия плуга и его частей). 

Не всегда приводимые в ответах близкие, но не тождественные по 
значению слова снабжены указаниями на различия в их значении, в ре- 
зультате чего составители не всегда могли отличить разные названия 
одних и тех же предметов и понятий от разных слов, обозначающих 
разные предметы, близкие по функциям, или разные, хотя и близкие 
между собой, понятия. Этим объясняется, например, отсутствие в Атласе 
карт по вопросам № 148 (названия площадки, на которой молотят), 
№ 149 (названия постройки для хозяйственного инвентаря), № 155 (на- 
звания приспособления для ношения ведер), № 160 (названия орудия 
для выколачивания белья при стирке), № 161 (названия мешка, навеши- 
ваемого для кормежки на голову лошади), № 177 (названия стеблей го- 
роха, огурцов), № 178 (названия листвы картофеля, свеклы), № 181 
(названия одного процесса при молотьбе), № 236 (названия пояса для 
штанов, шаровар), № 240 (названия вязаных, кожаных или матерчатых 
рукавиц с одним пальцем)". 


1 В этом случае и самая формулировка вопроса свидетельствует о том, что речь 
идет о разных предметах. 
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Сюда относится также вопрос № 211 (названия змеи); слова змея 
и гадюка распространены повсеместно, другие встречаются единично; 
при этом более точные значения отдельных слов обычно не устанавли- 
ваются. Например, не объясняется, является ли слово змея общим на- 
званием или названием одного из видов змей, а именно гадюк; бывает 
и так, что слово змея обозначает ядовитую змею, а уж — неядовитую. 

Неясными оказываются также многие ответы на вопрос № 212 (на- 
звания оврага), № 216 (названия метели), № 222 (названия вечерних 
собраний молодежи), № 225 (слова плакать, голосйть), № 226 (боль- 
ной, хворый, кволый и др.-), № 230 (недавно, намёдни, анадысь, оном- 
нясь и др.), № 241 (разбираться, разоболокаться и др.). Приводимые 
в ответах на эти вопросы слова в ряде случаев обозначают не одни и 
те же. понятия и поэтому не могут быть противопоставлены на карте. 

Близко к этому стоят те случаи, когда карта не дана ввиду неяс- 
ности предмета, который обозначается картографируемыми словами. 
Таков, например, материал вопроса № 162 — названия приспособления 
для переноски тяжестей на спине: разные слова могут обозначать не- 
одинаковое приспособление, которое к тому же редко употребляется на 
картографируемой территории. 

В ряде случаев отсутствие карты объясняется тем, что на картогра- 
фируемой территории отсутствуют предусмотренные вопросами слова 
ввиду отсутствия соответствующих им предметов и понятий. Таковы, 
например, следующие вопросы: вопрос № 145 — постройка для скота: 
в связи с коллективизацией сельского хозяйства старые термины, свя- 
занные с единоличным, индивидуальным хозяйством, забываются; № 242 — 
названия мучной каши: материал по этому вопросу оказался лишь в очень 
неболышом числе населенных пунктов; в основном на картографируемой 
территории такой каши не варят. 

По разным причинам отсутствуют карты по большинству вопросов 
второго раздела лексики. Такими причинами являются отсутствие диалект- 
ных слов или их разбросанность по всей картографируемой территории, 
отсутствие или плохое качество материала. 

Несмотря на в общем удовлетворительное, а во многих случаях и 
высокое качество материала по фонетике, по отдельным фонетическим 
вопросам материал не внушает полного доверия: не всегда оказалось 
возможным отличить фонетическую запись от орфографических написа- 
ний. В связи с этим в Атлас не включены соответствующие карты. 
Таков, например, материал по вопросам № 13, 14— по вокализму 
2-го прелударного слога после твердых согласных, № 15 — по заудар- 
ному вокализму после твердых согласных, № 18 — по заударному вока- 
лизму после мягких согласных. 

В Атлас не включены карты, не дающие ничего нового, по сравне- 
нию с имеющимися в нем картами на близкое явление. "ак, например, 
по вопросу № 27 (о гласных на месте & под ударением) в Атласе даны 
три карты, а две другие карты (на конечный гласный в местоименных 
формах мне, тебе, себе и в слове где), в основном повторяющие, и 
притом на более бедном материале, карту № 19 об ударенном гласном 
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в окончании предл. п. ед. ч. сущ. муж. и ср. р. (на столе, в селе) 
в Атлас не включены и хранятся в архиве Института языкознания. 


9. ОСНОВНЫЕ ТИПЫ ИЗоглЛоСС 


Русское население на картографируемой территории имеет свою слож- 
ную и многовековую историю. К началу Х в. восточные славяне (вя- 
тичи и кривичи) были распространены лишь на западной части карто- 
графируемой территории, причем те и другие вместе взятые занимали не 
многим более одной четверти ее. Остальная территория по Оке выше 
устья р. Пры и по правым притокам Оки — Цне, Мокше, Теше до впа- 
дения Оки в Волгу и далее по Волге и ее притокам была занята много- 
численными иноязычными племенами. 

В дальнейшем, с переходом к феодальной раздробленности, и затем 
по мере развития Русского государства, территория русского насе- 
ления неуклонно расширяется в восточном направлении. 

Отдельные территории постепенно включаются в состав русских кня- 
жеств и областей ‘или образуют новые русские области и княжества. 
В начале ХУ—ХУ вв. русские княжества уже значительно продвигаются 
на восток: на северо-востоке их граница доходит до р. Ветлуги, по Волге 
она проходит ниже впадения в нее р. Суры, далее идет на юг. по 
р. Суре до устья р. Пьяны и, наконец, сна юго-восток, сначала по 
р. Пьяне, а затем по междуречьям, перезекая в верховьях ф. Пьяну и 
р. Алатырь (приток Суры) и далее — Мокшу и Цну. На этих террито- 
риях, как правило, в течение долгого времени русские еще сожитель- 
ствуют с иноязычными племенами, которые затем в значительной своей 
части ассимилируются с русскими. 

К 1462 г. за пределами русских княжеств и земель остается лишь 
восток картографируемой территории (приблизительно 30—355/ ее). 
Он населен мордвой, чувашами, марийцами, частью татарами, которые 
продолжали жить на этой территории и позднее. 

Лишь в ХУ! в., при Иване [\ (1533—1584) восток картографируемой 
территории был присоединен к Русскому государству. 

Таковы некоторые внешние фактические данные. 

Смешение потомков вятичей и кривичей уже в самых ранних феодаль- 
ных образованиях, а затем объединение отдельных феодальных княжеств 
и земель в едином Русском государстве, не могли не привести к сме- 
шению разных, хотя и весьма близких друг к другу диалектов дрёвне- 
русского языка. 

Распространение древнерусского языка на огромной территории 
первоначально иноязычного населения, в“”свою очередь, не могло\ не 
привести к сложным процессам взаимодействия между языками и, прежде 
всего, к скрещению с русским языком ряда неродственных языков. 

Приведенные выше данные, изложенные в самом общем виде, уже 
объясняют в какой-то мере характер изоглосс на картографируемой тер- 
ритории. Можно не сомневаться, что тщательное изучение изоглосс этих 
явлений в процессе исторического развития последних в тесной связи 
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с историей населения на данной территории позволит в дальнейшем глубже 
понять историю соответствующих диалектов, ибо то или иное террито- 
риальное распределение диалектных явлений, безусловно, имеет свое 
историческое объяснение. 

Границы распространения отдельных языковых явлений на карто- 
графируемой территории не всегда имеют вид линий: нередко на части 
территории разные варианты данного явления взаимно проникают, обра- 
зуют островки и т. д. Отсутствие четких линий в распространении от- 
дельных языковых явлений особенно характерно для тех частей карто- 
графируемой территории, которые были сравнительно поздно заселены 
русскими и притом, повидимому, из разных мест. "Таков в особенности 
юго-восток (см., например, карту № 1— „Аканье и оканье в первом 
предударном слоге после твердых парных и задненёбных согласных“, 
№ 139 — „Ударенный гласный в окончании именительного падежа мно- 
жественного Числа притяжательных местоимений мой, твой, свой“ 
и др.). 

Изоглоссы разных языковых явлений на картографируемой территс- 
рии редко полностью совпадают между собой. Однако, не совпадая 
полностью, они частично проходят близко друг к другу, образуя свое- 
образные пучки. Между такими пучками изоглосс обычно выделяются 
области, характеризуемые относительным единством распространенных 
на них языковых явлений. 

Сложность связей и взаимоотношений между диалектами картографи- 
руемой территории в разные исторические периоды обусловило много- 
образие типов изоглосс. Можно полагать, что разные типы изоглосс 
связаны с разными эпохами в истории изучаемых говоров и нередко 
с качественно различными историческими процессами. 

Однако сопоставление отдельных изоглосс и территории распростра- 
нения отдельных языковых явлений с данными исторической географии 
и истории может быть плодотворным только в том случае, если учиты- 
вается характер изучаемых языковых явлений с точки зрения структур- 
ной, с точки зрения внутреннего развития языковых явлений, при учете 
их абсолютной и относительной хронологии. При этом необходимо также 
учитывать, что протекавший в позднейшее время процесс нивелировки 
диалектов в связи с усвоением норм национального языка и усиления 
междиалектных связей мог существенно изменить территориальное рас- 
пространение отдельных языковых явлений. 

Так, например, никаких данных нельзя извлечь из совпадения или 
близости границ племенной эпохи и языкового явления, которое, 
по данным истории языка, возникло в позднюю эпоху (например, 
в ХУ-— ХУ вв.). 

На многих лингвистических картах „Атласа русских народных гово- 
ров центральных областей к востоку от Москвы“ выделяется юго-запад 
картографируемой территории. Эта часть характеризуется целым ком- 
плексом языковых особенностей — фонетических, морфологических, лекси- 
ческих, а также особенностей в составе фонем отдельных слов. См., на- 
пример, карту изоглоссе № 1, где юго-запад выделяется фрикативным 
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образованием ‘1, употреблением безударных флексий женского рода 
от слов среднего рода в некоторых косвенных падежах, произноше- 
нием вышня; № 2, где та же территория выделяется рядом морфо- 
логических особенностей: формой свекры в им. п. ед. ч., формой мене, 
тебе, себе в род.-вин. п. п., формами матерь-матерю, дочерь-дочерю 
в им. и вин. п. п., употреблением форм прилагательных женского рода 
с существительными среднего рода, мягким т в 3 л. ед. и мн. ч. гла- 
голов; № 4 и 5, где та же территория выделяется словами зё6лень, 
зеленя, обозначающими всходы хлебных злаков, словом стёжка в зна- 
чении „тропинка“, словами окотйиться и котная (или сукбчая) приме- 
нительно к овце, словом грёбовать в значении „брезговать“ (карта № 4), 
словом рогач в значении „ухват“, словом чапельник (и другими с тем же 
корнем) в значении „сковородник“, словом корби в значении „ковш“, 
словами дежа, махбтка; ср. также лавишь вм. ловишь на карте изо- 
глосе № 15. 

Сопоставление территории этих и многих других диалектных особен- 
ностей с данными исторической карты — с границами феодальных кня- 
жеств ХГ/—ХУ вв. — свидетельствует об их значительной близости, что 
не может быть случайным. Юго-запад — это территория Рязанского 
княжества, Тульской земли, которые, по данным многих карт настоящего 
Атласа, противопоставляются Ростовско-Суздальской земле (включая 
Москву). 

Однако для ХМУ—ХУ вв., кроме указанной границы, историческая 
карта фиксирует и ряд других между отдельными феодальными княже- 
ствами и землями, которым нет аналогии в изоглоссах диалектных яв- 
лений. Поэтому выше имеется в виду не вообще граница между княже- 
ствами (в частности, Рязанским и Московским), а между разными груп- 
пами их, образовавшимися на почве разных этнических групп более 
древнего времени. Речь идет, таким образом, о границе между Рязан- 
ским княжеством, Тульской землей, образовавшимися на территории 
вятичей, и княжествами Ростово-Суздальской земли, образовавшимися, 
в основном, на территории кривичей. 

Следует подчеркнуть, что территория и границы этих феодальных 
образований, с одной стороны, и названных бывших восточнославянских 
племен, с другой, в целом, не совпадают. Границы диалектных явлений 
в общем значительно ближе к указанным границам ХГУ--ХУ вв., чем 
к границам племенным. 

В качестве иллюстрации к вышеприведенным положениям можно ука- 
зать на исконно московскую территорию (в пределах настоящего Атласа): 
заселенная в основном вятичами, она в языковом отношении, по боль- 
шей части наиболее показательных особенностей (т. е. таких, которые 
не могли появиться в позднейшее время), относится не к югу, а к се- 
веру. Это может свидетельствовать о том, что соответствующие диалект- 
ные особенности относятся не к доисторической эпохе, а к более позд- 
ней эпохе феодальной раздробленности и к последующим. 

Своеобразное положение занимают также говоры на территории 
Коломенской земли (Коломенского, Виноградовского, Егорьевского, 
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Бронницкого, Малинского, Озерского, Михневского и Ступинского райо- 
нов Московской области ‘`): по одним диалектным особенностям эта тер- 
ритория примыкает полностью или в значительной своей части к ря- 
занско-тульскому юго-западу (например, произношение ввишня, слова: 
зеленя, стёжка, корви, махдтка, окотйиться); по другим -—- она отно- 
сится полностью или в значительной части к северу (ср., например, 
взрывное образование 2, свойственное значительной части говоров этой 
территории, отсутствие форм косвенных падежей слов среднего рода 
с безударными окончаниями женского рода, форма род.—вин. падежей 
меня, тебя, себя, наличие слов брёзговать, ухват, квашня). 

Имеется ряд диалектных особенностей, границы которых проходят 
через Коломенскую землю, деля ее приблизительно пополам: ср., напри- 
мер, изоглоссы произношения к или х на конце слова в соответствии 
с г, твердого и мягкого т в окончании З л. ед. и мн. ч. глаголов, 
форм типа большое село и большая село, форм мать, дочь и матерь, 
дочерь, матерю, дочерю. 

Своеобразие говоров этой территории, видимо, следует связать 
с историей Коломенской земли, которая первоначально представляла 
собой северную часть Рязанского княжества, но рано (в 1301 г.) была 
присоединена к Москве. 

Взаимодействие говоров Рязанской и Тульской земель, с одной сто- 
роны, и Ростово-Суздальской (включая Москву), с другой, сказывается, 
между прочим, в том, что некоторые черты первых проникают вглубь 
территории второй и наоборот. Ср., например, территорию слова чапель- 
ник, граница которой проходит севернее Коломенской земли, у самой 
Москвы, близко к течению р. Клязьмы; за пределы Коломенской земли 
на север выходит также граница употребления слова зеленЯ, характер- 
ного также для рязанско-тульского юго-запада. С другой стороны, 
на территории южнее Коломенской земли отсутствуют южновеликорус- 
ские слова понёва, гутбрить, хлуд, а также формы тобе, собе, к мене. 
Территория взаимного проникновения южных черт на север и северных 
черт — на юг ярко иллюстрируется изоглоссами слов чёпельник (на се- 
вере) и хлуд (на юге) (см. карту изоглосс № 6). 

По некоторым языковым явлениям в пределах рязанско-тульского 
юго-запада выделяется западная часть. См., например, территорию уме- 
ренного яканья, в которую вклинивается ассимилятивно-диссимилятив- 
ное яканье; см. также территорию распространения форм 3 л. глаголов, 
слова скорбдить, слова держало и др. со значением „ручка цепа“, 
места ударения в слове туча (карта изоглоссе № 22). Дальнейшее ис- 
следование должно показать, в какой мере это выделение связано 
с южновеликорусским западом (по отношению к рязанским говорам), 
т. е. с тульскими говорами, а через него и южновеликорусским юго- 
западом, т. е. с орловскими и курскими говорами. 

Выделение юго-запада с ббльшим или меньшим распространением 
на север и в особенности на восток можно наблюдать на ряде карт 


+ Одни из этих районов полностью находятся на территории, входившей в Коло- 
менскую землю, другие — частично. 
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Атласа, частью зафиксированных и на картах изоглосс. См., например, 
явления, показанные на карте изоглосс № 9 — играть песни (с продви- 
жением на восток), слово брешет (о собаке), также с продвижением на 
восток, а отдельных населенных пунктов — на север), слова одбнье, 
хрестёц со звуком х (с продвижением на север и на восток). Близкую 
конфигурацию, но с еще более широким распространением на восток, на 
территорию новой колонизации, имеет часть изоглосс, показанных на 
карте изоглосс № 10 (см. форму им. п. мн. ч. матеря, дочеря, произ- 
ношение слова рыга с сочетанием ры). 

Таким образом, противопоставление юго-запада северо-востоку в связи 
с'’расширением диалектных особенностей, свойственных юго-западу, по- 
степенно перерастает в противопоставление юга северу. Изменение типа 
изоглоссы в указанном направлении заметно уже для только что пер‹- 
численных диалектных особенностей, показанных на карте изоглосс № 10. 
Оно еще заметнее на изоглоссе аканья-оканья, которая, начинаясь севернее 
Москвы, идет на восток с сравнительно незначительным уклоном на юг. 

К изоглоссе аканья-оканья близко примыкает граница неразличения 
или различения гласных неверхнего подъема в 1-м предударном слоге 
после мягких согласных (см. карту изоглосс № 16). С этими явлениями 
структурно связана форма плбтишь вм. платишь (см. карту изоглосс 
№ 15), а также трёс (трес) вм. тряс (см. карту изоглоссе № 16), кото- 
рые образуют изоглоссы, близкие к первым. Для всех этих изоглосс, 
как и для многих других, характерна пестрота, чередование разных диа- 
лектных вариантов на юго-востоке, который был колонизован в позднее 
время и из разных мест. 

Нельзя не отметить, что изоглосса аканья-оканья на западе, на тер- 
ритории, с давних пор заселенной вятичами и кривичами, до известной 
степени приближается к племенным границам начала Х в. Однако от- 
сюда нельзя еще делать никаких выводов. Прежде всего следует пом- 
нить, что племена вятичей и кривичей на картографируемой территории 
занимают незначительное место, а основная линия их границы нахо- 
дится на западе от нее: лишь после составления „Атласа русских на- 
родных говоров центральных областей к западу от Москвы“ можно 
будет получить достаточно четкое представление о соотношении гра- 
ницы аканья“оканья (и других языковых явлений), с одной стороны, и 
племенных границ вятичей и кривичей на большом протяжении, с дру- 
гой. Далее: следует иметь в виду, что аканье как черта, свойственная 
нормам национального языка, на протяжении длительного времени 
(в частности, с ХУП в.) могла распространяться на территориях, которым 
ранее она была чужда, меняя, таким образом, первоначальную конфигу- 
рацию изоглоссы. Наконец, учет структурной стороны дела — хроноло- 
гии появления аканья по отношению к другим прямо или косвенно свя- 
занным с ним явлениям — не позволяет относить аканье к доисторической 
эпохе', а следовательно, и делать непосредственные выводы из бопо- 


? См. об этом в статье: Р. И. Аванесов. Вопросы образования русского языка 
в его говорах. „Вестник Московского ун-та“, 1947, № 9, стр. 138—139. 
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ставления границ аканья-оканья с племенной границей вятичей и 
кривичей. 

При выделении юго-запада в связи с распространением некоторых 
характерных для него диалектных особенностей на север, по преиму- 
ществу в западной части картографируемой территории, получается 
изоглосса, делящая картографируемую территорию приблизительно по 
диагонали. Таковы, например, диалектные особенности, показанные на 
карте изоглоссе № 11 — несть и нести, печь и печти, пекчи и др., 
иттить, идить и итти. Такова изоглосса суффикса -ик-, -иг- в на- 
званиях ягод (земляника—землянига), показанная на карте изоглосс № 12. 
Еще далее на север смещена территория употребления слова берёжая 
и других с тем же корнем в значении „жеребая“ и произношения слова 
пшениеный (карта изоглоссе № 12). Однако эти явления на северо- 
востоке не образуют сплошного массива: имеется немало островков, 
свидетельствующих об их отсутствии на части территории за линией 
изоглоссы. 

Еще менее четко делят картографируемую территорию по диагонали 
явления, показанные на карте изоглосс № 13-— границы употребления 
форм мое, твое, своё в им. п. мн. ч., слова коромысло в муж. р. (ко- 
ромыс, коромысел и др.), произношения грыб. Меньшая четкость про- 
тивопоставления картографируемой территории по этим явлениям заклю- 
чается не только в своеобразии каждой из этих изоглосс, но, прежде 
всего, в ТОМ, что явления, характерные для северо-востока, проникают 
на юго-запад и наоборот (ср- на карте изоглосс № 13 многочисленные 
островки по обеим сторонам изоглоссы). 

Своеобразное выделение юга на картографируемой территории, кроме 
крайней его восточной и в особенности западной частей, образуется 
группой явлений, показанных на карте изоглосс № 23 — мягкое н’ в со- 
четании Н’и (коньцы), произношение дупл’0, нутр’б, формы в грязв, 
в пече, в номе. 

Продолжая описание типов изоглосс, следует отметить диалектные 
явления, которые выделяют север и юг картографируемой территории, 
в том числе — хотя в целом и менее четко — на востоке и юго-востоке, 
в местах более поздней колонизации. Эти явления показаны на карте 
изоглосс № 14— ср. твердое произношение с в возвратной частице -ся 
после гласных, произношение кокушка с оили а (последнее при аканье) 
в 1-м предударном слоге на севере, а также формы типа у сестре и 
произношение с о (или е) слов запр’ог, тр’ос на юге. Нельзя не отме- 
тить нечеткости и этих противопоставлений, так как за линиями изо- 
глосс данных явлений отмечаются многочисленные островки с противо- 
положным вариантом (в особенности на севере). 

Значительно более четко противопоставляется север (в более огра- 
ниченных пределах) югу для явлений, показанных на карте изоглосс 
№ 18, — склонение слов дедушка, батюшка и др. по мук. р. (от де- 
душка, к батюшку, с парнишком), формы типа ходят, носят (на се- 
вере) и ходют, носют (на юге), хотя и здесь имеются отдельные 
островки с противоположным вариантом за линией изоглоссы. 
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Четко противопоставляется север в еще более ограниченных преде- 
лах (чем для явлений, показанных на карте изоглосс № 18) на карте 
изоглосс № 19 — произношение яисница, молосный, формы твор. п. мн. ч. 
существительных на -ам (пахали плугам), конструкции с предлогом по 
и вин. п. существительных со значением лица (пошла по бабушку), 
употребление слова молотило и других с тем же корнем в значении 
„цеп“. Эти явления, возможно, следует в какой-то мере связать с выде- 
лением в составе северновеликорусских говоров восточной (Вологодско- 
Вятской) группы в отличие от говоров Владимиро-Поволжских, а также, 
возможно, в составе последних — говоров ярославских. Если сопоста- 
вить с этими изоглоссами данные карт Московской диалектологической 
комиссии (см. вспомогательную карту № 6), то окажется, что на северо- 
востоке картографируемой территории, примерно до впадения в Волгу 
р. Ветлуги, границы перечисленных „северных“ явлений проходят 
близко к границе говоров Владимиро-Поволжской и Восточной групп, 
показанной на карте МДК. Однако, по данным настоящего Атласа, эти 
явления тянутся и далее на запад — одни в меньшей степени, другие — 
в большей, доходя до крайнего запада картографируемой территории 
(т. е. почти до меридиана Москвы) и затем, надо думать, переходя за 
пределы картографируемой территории. 

Весьма своеобразную группу изоглосс образуют диалектные особен- 
ности, условно называемые нами „рязанскими“, которые отличают соот- 
ветствующие говоры от южновеликорусского запада картографируемой 
территории (условно называемого „тульским“) и в виде острого клина 
переходят на левый берег Оки в Мещерский край до мещерских озер 
и даже несколько далее на восток от них. Эти явления показаны на 
карте изоглосс № 20. Это типы яканья с диссимилятивной основой (по 
преимуществу ассимилятивно-диссимилятивное), сохранение е без изме- 
нения во в тех же пределах, но на более ограниченной территории, 
произношение типа выняс, диалектное произношение в в середине слова 
перед согласным (трайфка, трахка). Впрочем, это последнее явление 
связано также с комплексом черт, характерных для так наз. „мещер- 
ских“ говоров, в связи с чем оно показано и на одной из карт изо- 
глосс, характерных для говоров Мещерского края. К обзору этих карт 
мы и переходим. 

Среди диалектных особенностей, происхождение которых возможно 
связано с межъязыковым взаимодействием, наиболее значительную тер- 
риторию занимает цоканье. Пределы распространения цоканья (в том 
или ином виде, частью непоследовательно, как реликтовое явление, — 
см. карту № 40 „Аффрикаты ци и ч, их различение или неразличение“) 
образуют на картографируемой территории огромный остров (см. карты 
изоглосс № 27, 28, 29). Лишь в виде узкого перешейка (западнее Ива- 
нова) сплошная территория цоканья переходит за границы территории, 
картографируемой в настоящем Атласе. За пределами этого большого 
острова имеются отдельные островки цоканья, более крупные на востоке. 

Западная граница цоканья близко подходит к границе иноязычных 
(финских) племен с древними восточнославянскими племенами. Что же 
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касается восточной границы цоканья, То для нее трудно найти параллель 
исторического характера. Нельзя не отметить, что сплошная территория 
поканья не охватывает востока и юго-востока-— территории поздней 
колонизации. Эта территория и сейчас населена, наряду с русскими, 
мордвой, чувашами, марийцами, татарами и в значительной своей части 
входит в состав соответствующих автономных советских сопиалистиче- 
ских республик. 

Указанные географические данные подтверждают мнение о том, что 
цоканье не может считаться специфической особенностью того или иного 
племенного восточнославянского диалекта, что оно образовалось на пу- 
тях скрещения с русским языком иноязычных финских племен, однако 
в связи со звуковыми особенностями русского языка'. Можно считать 
установленным, кроме того, что цоканье на территории его сплошного 
распространения (в пределах картографируемой территории) образова- 
лось на месте, а не занесено с севера, потому что примыкающие к тер- 
ритории цоканья северные районы обычно лишены цоканья. 

Островки цоканья на востоке картографируемой территории объяс- 
няются, видимо, поздними переселениями © различных территорий рас- 
пространения цокающих говоров, а частью, возможно, представляют 
собой русские говоры в прошлом иноязычного населения. 

Характерно, что шепелявые с’, 3’ (с”, 3”) и произношение мягких 
т’, д’ с заметным свистящим или шипящим фрикативным элементом 
встречаются главным образом на территории цоканья или примыкают 
к нему (см. карту изоглосс № 27). В связи с этим надо полагать, что 
эти диалектные особенности также связаны в своем происхождении 
с межъязыковым взаимодействием. 

Карты изоглосс № 28 и 29 свидетельствуют о том, что ряд диалект- 
ных явлений островками сохранился главным образом на территории 
цоканья, а за пределами ее они встречаются в говорах цокающих или 
территориально близких к ним. См., например, на карте изоглосс № 28 
несмягчение согласных перед гласными переднего ряда, особые гласные 
на месте ударенного $ и о под восходящим ударением, вторичное ть в фор- 
мах возвратных глаголов (собираютиуть, собиратиать и др.), их 
на месте в перед губными согласными (7-Москву, х-пятницу); на карте 
изоглоссе № 29 см. х, хв (хф) в соответствии с фонемой ф (хунт, 
хвунт), й на месте в в середине слова перед согласным (перед глухим 
согласным также х)— дерейня, трайка, трахка, формы типа носю, 
купю, переход а ве под ударением между мягкими согласными. Вни- 
мательное изучение этих изоглосс показывает, что ббльшая часть 
соответствующих диалектных явлений особенно сгущается между Ря- 
занью и мещерскими озерами на западе и течениями р. Цны, р. Мокши 
и далее, не доходя р. Оки, на востоке, т. е. на территории так наз. 
Мещерского края. Одни из этих (условно называемых мещерскими) 
явлений, возможно, появились в связи с межъязыковым взаимодействием 
(например, изменение в в ти х перед губными), другие никак не связаны 


* См. Р. И. Аванесов. Озерки диалектологии рязанской мещеры. „Материалы 
н исследования по русской диалектологии“, т. |, М.—Л., 1949, стр. 226—231. 
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с ним, но сохранились именно в говорах Мещерского края в силу осо- 
бых географических и в прошлом исторических условий, благоприятных 
для консервации диалектных черт. 

Следует отметить, что свойственное „мещерским“ говорам измене“ 
ние а ве под ударением между мягкими согласными полностью отсут- 
ствует в прилегающем к ним с севера массиве северновеликорусских 
говоров и вообще нехарактерно для северновеликорусских говоров 
картографируемой в Атласе территории. Поэтому нельзя считать ира- 
вильным мнение о том, что эта черта (петь, взеть, грезь) образо- 
валась в процессе взаимодействия северновеликорусских и южновелико- 
русских говоров, точнее — в результате влияния первых на вторые {$ 
изоглосса этого явления не подтверждает указанного мнения и свиде- 
тельствует скорее №0 том, что изменение а в с в мещерских говорах 
образовалось независимо от аналогичной особенности северновелико- 
русских говоров, в результате внутреннего развития данных говоров. 
Однако мещерские говоры в своем составе имели некоторую долю 
иноязычных элементов, которые, возможно, сыграли свою роль при 
образовании рассматриваемой диалектной особенности. Об этом может 
свидетельствовать самое „островное“ очертание территорин изменения 
а ве, соответствующей центру Мещерского края. 

Своеобразно размещается территория употребления формы предл. 
п. ед. ч. прилагательных (при безударности окончания) с мягким задне- 
небным согласным в основе (в тонким, в тихим) (см. карту изоглосс 
№ 26): оно не захватывает юго-запада, с одной стороны, и крайнего 
северо-востока, с другой, — образуя, таким образом, широкий „коридор“ — 
территорию, на которой распространены формы типа в тонким, в тихим. 
Отчасти приближается к этому типу размещения языковых явлений на 
картографируемой территории распространение личных форм глагола 
без стяжения и со стяжением: формы без стяжения употребляются на 
юго-западе и, частично, в очень узких пределах, на северо-востоке; 
между ними на еще более широкой территории распространены говоры 
со стяжением безударного сочетания ае и сочетания ае с ударением на 
первом слоге его (см. карту изоглосс № 26). 

Имеется несколько явлений, на основе которых противопоставляется 
восток картографируемой территории западу. Одни из этих явлений 
захватывают восток несколько шире (см. стяжение сочетания 6е в лич- 
ных формах глагола: умёт, поспёт — карта изоглосс № 30); другие — 
уже (см. распространение слова чапан в значении верхней мужской 
одежды без перехвата в талии и слова калякать в значении „говорить“ — 
там же). Нельзя не отметить, что распространение диалектных особен- 
ностей на востоке картографируемой территории не имеет сплошного и 
компактного характера: восточнее изоглоссы наблюдается большое ко- 
личество островков, указывающих на отсутствие соответствующих яв- 
лений. Это обстоятельство нельзя не связать с тем, что восток карто- 


? Такое мнение было высказано Р. И. Аванесовым в статье „Очерки диалектоло- 
гии рязанской мещеры“. „Материалы и исследования по русской диалектологии“, т. [. 
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графируемой территории был сравнительно недавно колонизован и, ви- 
димо, из разных мест. 

Единственной в настоящем Атласе по своей конфигурации является 
территория распространения смягчения к после смягченных согласных 
(банькя, чайкю) и др. Смягчение к в указанном положении распростра- 
нено в западной части картографируемой территории. Носледняя сле- 
дует с юга широким, сужающимся к северу клином до г. Кольчугина 
Владимирской области, южнее которого заканчивается расширяющимся 
к северу треугольником. Однако эта диалектная особенность снова по- 
является на крайнем севере в виде отдельных выступов территории, 
находящейся в основном за пределами настоящего Атласа. Таким обра- 
зом, явление это оказывается разорванным узким „коридором“ к северу 
от г. Кольчугина (см. карту изоглоссе № 21). 

Как известно, смягчение к после мягких согласных было предметом 
специальной монографии Д. К. Зеленина, в которой дана была и карта 
этого явления!. Сопоставляя карту Д. К. Зеленина с нашими данными, 
нельзя не отметить, что во многих случаях, где по материалам настоя- 
щего Атласа представлено смягчение, оно отсутствует на карте 
Д. К. Зеленина (восточнее Подмосковья), и, наоборот, на значительной 
территории, где по данным Атласа (например, во Владимирской области) 
смягчение отсутствует, карта Д. К. Зеленина его показывает. Несовпа- 
дение данных настоящего Атласа с картой Д. К. Зеленина объясняется, 
прежде всего, неполнотой и неточностью того материала, который был 
в распоряжении Д. К. Зеленина, а отчасти и утратой смягчения в те- 
чение последнего времени (материал Д. К. Зеленина относится ко вре- 
мени с середины ХХ в. до начала десятых годов ХХ в. включительно). 

Любопытно отметить, что территория ассимилятивно-диссимилятив- 
ного яканья целиком находится в пределах территории смягчения к, 
как бы вписана на территорию последнего (см. карту изоглосе № 21). 
Это может быть в какой-то мере использовано при рассмотрении во- 
проса о происхождении смягчения к после мягких согласных. 

На карте изоглосс № 25 показаны изоглоссы явлений, на основе 
которых главным образом выделяются так наз. „переходные“ (по тер- 
минологии Московской диалектологической комиссии) средневеликорус- 
ские говоры: оканья-аканья, г —7, т— т’в 3 л. глаголов, форм меня, 
тебя, себя—мене, тебе, себе. Сопоставляя границы этих явлений с гра- 
ницами средневеликорусских говоров по данным карты Московской диа- 
лектологаческой комиссии (см. вспомогательную карту № 6), нельзя не 
отметить их значительную близость. 

Северная граница средневеликорусской территории, как известно, на 
карте МДК была проведена на основе аканья-оканья, т. е. по существу 
представляет собой изоглоссу соответствующего явления, а именно 
северную границу аканья *. Эта граница в целом весьма близко подходит 


1 См. Д. К. Зеленин. Великорусские говоры с неорганическим и непереход- 
ным емясчением задненебных согласных в связи с течениями позднейшей великорус- 
ской колонизации. СПб., 1913. 


б з 
“ См. „Опыт диалектологической каргы русского языка в Европе. ..“, стр. 33. 
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к изоглоссе аканья-оканья на соответствующей карте настоящего Ат- 
ласа (см. карту № 1, а также карту изоглоссе № 25). Нельзя не от- 
метить, что она почти совпадает на востоке, начиная примерно с 41-го 
меридиана. Этого нельзя сказать относительно западной части карто- 
графируемой территории (до 41-го меридиана), где, по данным настоя- 
щего Атласа, граница аканья проходит несколько севернее, чем ‘она 
показана на карте МДК. Это несоответствие, может быть, объясняется 
неполнотой данных Московской диалектологической комиссии, но мо- 
жет иметь и другую причину, а именно продвижение аканья — черты, 
свойственной нормам русского национального языка — на север; об этом, 
может быть, свидетельствует отчасти и то, что дальше всего на север 
отошла граница аканья как раз на меридиане Москвы. 

Южная граница средневеликорусских говоров, по данным карты МДК, 
также близка к северной границе такого комплекса южновеликорусских 
черт, как фрикативное образование 2 (\), мягкое т’ в 3 л. глаголов, 
формы вин.-род. п. мене, тебе (см. карту изоглосе № 25 и вспомога- 
тельную карту № 6). Обращает на себя внимание расширение средне- 
великорусской территории на карте МДК по сравнению с северными 
границами только что перечисленных явлений на западе картографирус- 
мой территории, примерно от Коломны до того места, где она сворг- 
чивает на север, для форм мене, тебе, себе, несколько дальше на вос- 
ток для `] и еще дальше, почти до р. Цны, для т’ в Зл. глаголов. Объяс- 
нение этого несовпадения мы находим в самом очерке русской 
диалектологии, приложенном к карте. Оказывается, что южная граница 
средневеликорусских говоров проведена составителями карты не везде 
по изоглоссе г —\: „...везде, где нет других данных, указывающих на 
с.-в.-р. основу говора, мы принимаем за границу между ю.-в.-р. или 
6.-р. говорами и говорами переходными границу г взрывного или дли- 
тельного. Но есть говоры и с */, которые, однако, по другим чертам 
должны быть признаны переходными на с.-в.-р. основе; таковы немно- 
гие из ср.-в.-р. говоров с 6.-р. наслоением и некоторые переходные 
акающие говоры Касимовского у. Рязанской г., в которых при`/ сохра- 
няется с.-в.-р. произношение шипящих и свистящих...“1. Именно вос- 
точнее Рязани —за Окой, в Мещерском крае, распространены говоры 
с фрикативным 1], п? в 3 л. глаголов, формой мене (всеми этими чер- 
тами или одной-двумя), но с цоканьем или другими чертами, принятыми 
составителями за северные. Однако цоканье, в своем возникновении 
связанное с межъязыковым взаимодействием, не может быть признано 
чертой северновеликорусской по своему происхождению”. Северное 
происхождение некоторых других черт также может быть оспорено 
(ср. то, что говорилось выше об изменении а в е под ударением между 
мягкими согласными в говорах Мещерского края). 


1 См. „Опыт диалектической карты русского языка в Европе. ..“, стр. 33—34. 

2 См. об этом в статьях: Р. И. Аванесов. Очерки диалектологии Рязанской 
мещеры. „Материалы и исследования по русской диалектологии“, т. |, 1949; 
В. Н. Сидоров. Наблюдения над языком одного из говоров рязанской мещеры- 


Там же. 
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Таким образом, несовпадение данных карты МДК с данными настоя- 
щего Атласа объясняется неверной теорией образования всех средневелико- 
русских говоров на северной основе с южными наслоениями и отнесением 
цоканья к специфическим северновеликорусским чертам. Оно лишний 
раз доказывает, что территория того или иного диалекта может быть 
определена только после составления карт отдельных языковых явлений, 
но не может предварять его. 

С явлениями средневеликорусскими безусловно связан также целый 
ряд диалектных особенностей, показанных на карте изоглосс № 24: 
окончание -уй в тв. п. ед. ч. жен. р. сущ. на -а с ударением на основе 
(палкуй, берёзуй) и прилагательных (тбнкуй, бёлуй)}; гласный а или е 
в безударных окончаниях глаголов П спряжения (ходешь, хбдяшь}; 
форма им. п. мн. ч. оны; форма предл. п. типа в домаф. Чрезвычайно 
характерна конфигурация территории этих явлений: они начинаются не- 
посредственно на юго-востоке от Москвы и далее тянутся на юго-восток же 
через Мещеру к Цне и Мокше, а отдельными островками — еще дальше. 
Они не образуют сплошной территории, а распространены островками. 
В целом они образуют как бы полоску, „дорожку“, идущую от Москвы 
на юго-восток. Эта „дорожка“ в значительной своей части приходится 
на территорию средневеликорусских говоров. Трудно сомневаться по- 
этому в том, что по крайней мере большая часть соответствующих яв- 
лений появилась на стыке двух основных наречий русского языка — 
южновеликорусского и северновеликорусского, в результате взаимодей- 
ствия между ними. 

В предыдущем изложении кратко описаны лишь основные изоглоссы, 
наиболее типичные, повторяющиеся на картах ряда явлений. Многие из 
таких изоглосс отдельных языковых явлений повторены на 30 сводных 
картах изоглосс. Остальные изоглоссы следует искать в самих картах 
отдельных явлений. 

Обзор изоглосс свидетельствует о значительном многообразии диа- 
лектов на картографируемой территории. Он свидетельствует также 
о том, что несмотря на все разнообразие изоглосс, отражающих раз- 
ные процессы в истории соответствующих говоров, диалекты ' являются 
реально существующей, хотя и пережиточной, категорией. На картогра- 
фируемой территории представлены говоры, относящиеся к основным 
наречиям русского языка — северновеликорусскому и южновеликорус- 
скому, а также средневеликорусские говоры. На картографируемой 
территории представлены также разные диалекты в пределах основ- 
ных наречий, например: рязанский и тульский (для южновеликорус- 
ского), владимиро-поволжский и частично вологодско-вятский (для север- 
новеликорусского), а также их многообразные говоры. Дальнейшее 
изучение этих диалектов и изоглосс отдельных языковых явлений 
в органической связи с историей края, его населения может дать 
ценные результаты как для истории языка, так и для истории народа. 


1 В том понимании, в каком диалекты могут существовать в совремеином рус- 
ском языке (см. выше статью „Проблемы лингвистической географии русского языка“, 
раздел 5). 
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10. ПРОБЛЕМЫ, ВОЗНИКАЮЩИЕ НА ОСНОВЕ „АТЛАСА РУССКИХ НАРОДНЫХ 
ГОВОРОВ ЦЕНТРАЛЬНЫХ ОБЛАСТЕЙ К ВОСТОКУ ОТ МОСКВЫ“ 


Карты Атласа позволяют поставить на конкретном материале ряд 
вопросов об историческом развитии русского языка в его говорах 
в связи с историей русского народа, о развитии фонетической системы, 
грамматического строя и словарного состава русского языка. 

Проблема связи между историей языка, законами его развития и 
историей общества, историей народа, который является носителем этого 
языка, представляет собой одну из главнейших проблем, которая может 
разрешаться на материале Атласа. 

Атлас показывает конкретные формы существования диалектов 
в 40-х годах ХХ столетия. 

Однако диалекты современного русского языка уже потеряли в зна- 
чительной мере свою самостоятельность и подвергаются нивелировке, 
что сказывается, между прочим, в нечеткости границ между двумя 
основными наречиями русского языка, в наличии на стыке их целого 
пучка изоглосс, с частью которых связано выделение так называемых 
средневеликорусских говоров. 

Карты Атласа, и материал, на основе которого они составлены, дают 
возможность со значительной степенью конкретности изучить процесс 
утраты диалектами своей самостоятельности, процесс их нивелировки 
под воздействием норм национального языка, а также в результате 
междиалектных взаимодействий. 

Карты Атласа показывают различие в конфигурации изоглосс на 
территории сравнительно новой колонизации (на востоке и в особенности 
на юго-востоке, освоенном в связи с колонизацией Поволжья в Х\]-— 
ХУП вв.), с одной стороны, и в местах поселения славян с древней- 
шей, еще доисторической эпохи (запад картографируемой территории), 
с другой. 

Диалектная речь на востоке (кроме крайнего северо-востока) и юго- 
востоке отличается заметно болышей пестротой; изоглоссы здесь обычно 
не образуют сколько-нибудь четких линий, противопоставленные друг 
другу диалектные различия часто взаимно проникают, образуя много- 
численные „островки“ за линией изоглоссы. Это свидетельствует, видимо, 
о неодновременной колонизации данной территории и из разных мест. 
Характер дналектных различий указывает на две основные струи в ее 
колонизации — из Поволжья и из разных районов распространения 
южновеликорусских говоров. 

Тщательное изучение всего конкретного материала Атласа в связи 
с историей края, его населения может дать возможность уяснить мно- 
гие вопросы истории и диалектов этой территории. 

Иной характер носит конфигурация изоглосс на западе, на терри- 
тории давнего славянского поселения. Как было уже описано, 
по множеству языковых явлений выделяется юго-запад, противопоста- 
вленный северо-востоку, причем изоглоссы в целом здесь имеют более 
ясно очерченный характер. Это выделение исторически связано с гра- 
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ницами Рязанского княжества и Ростово-Суздальской земли (включая 
Москву) в ХМ\У—ХУ вв. Соответствующие изоглоссы приближаются, 
и в некоторых случаях весьма близко, к этим границам. Отсюда сле- 
дует, что в ХУ в. основные диалектные различия, характерные для 
южновеликорусской рязанщины и северновеликорусского Владимира 
и Суздаля, уже существовали. 

Однако в данном случае речь идет о границах не вообще между 
феодальными княжествами и землями, а между феодальными княжествами 
и землями, глубоко отличными в своем историческом прошлом, с на- 
селением, восходящим к разным этническим группам; речь идет 
о территории, некогда заселенной вятичами, с одной стороны, и о тер- 
ритории, по преимуществу заселенной кривичами, с другой. 

Однако данные Атласа свидетельствуют о том, что диалектные 
различия-новообразования, противопоставляющие юго-запад  северо- 
востоку, не могут быть отнесены к этой последней эпохе. Для установ- 
ления хронологии соответствующих языковых явлений характерно, 
что в тех местах, где границы племенной и феодальной эпох не схо- 
дятся (например, в связи с тем, что часть территории данного племени 
вошла в состав княжества, по преимуществу заселенного потомками 
другого племени), языковые границы идут обычно ближе к границам 
феодальной эпохи. Вятичские земли, с самого начала вошедшие 
в состав политической системы Ростово-Суздальской Руси, заселенной 
главным образом потомками кривичей, не обнаруживают своего исконно 
южновеликорусского характера. Не случайно, что основная Московская 
территория по данным изоглосс принадлежит к ростово-суздальско му 
северо-востоку, а не рязанскому и тульскому юго-западу. Отсюда сле- 
дует, что в период образования соответствующих феодальных княжеств, 
примерно до Х| в., интересующих нас диалектных различий не было. 
Иные сложные данные дает Коломенская земля, также вятичская 
в прошлом, а затем Рязанская, но ранее всех других земель присоеди- 
ненная к Москве (в 1301 г.). Территория Коломенской земли по одним 
изоглоссам полностью или в значительной степени примыкает к рязано- 
тульскому юго-западу, по другим — к северу; некоторые изоглоссы де 
лят эту землю пополам. Это свидетельствует о том, что некоторые черты, 
отличающие северновеликорусские и южновеликорусские говоры, уже 
были налицо в конце ХШ-— начале ДУ в., а другие появились позд- 
нее. Именно таким образом, путем изучения структуры диалектных 
явлений и их территориального распространения в тесной связи с историей 
края, может быть установлена абсолютная хронология языковых явлений. 

Следует подчеркнуть, что данный вывод носит предварительный 
характер. Последующие исследования на материале настоящего Атласа 
должны либо подтвердить его, внести в него известные уточнения, 
либо, может быть, заменить его более соответствующим действитель- 
‘ности выводом. ев 

На территории настоящего Атласа в течение многих веков имело 
место ‘скрещение русского языка с другими неродственными языками. 
Следы этих скрещений в какой-то степени сохранились в отдельных 
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местах. По одним явлениям они сохранились на значительной территории 
по другим — на меньшей. Особенно выделяется сгущением черт, не- 
которые из которых, возможно, связаны в своем происхождении с язы- 
ковым скрещением, рязанское Заочье — Мещерский край. В говорах 
этого края, в силу его особенностей исторических и географических, 
сохранилось немало и таких черт, которые не имеют иноязычного про“ 
исхождения, а представляют собой консервацию исконно русских диалект- 
ных особенностей. Многие из этих последних черт (ассимилятивно-дис- 
симилятивное яканье, фрикативное 1, отсутствие изменения е в ои др.) 
свидетельствуют о южновеликорусской, в основном, колонизации этого 
края из рязанского правобережья Оки '. 

Материалы Атласа дают возможность конкретного изучения вопросов 
скрещивания языков в разные периоды их истории и шире — вопросов 
о разных формах межъязыковых взаимодействий, например, в Мещер- 
ском крае, где эти процессы давно завершены; у терюхан (Горьковская 
область) — сравнительно недавно (в ХУШ— ХХ вв.) обрусевшей мордвы, 
сохраняющей отдельные фонетические особенности, возможно, связан- 
ные с мордовским языком; на востоке картографируемой территории, 
где и сейчас русские живут бок о бок с народами ряда автономных 
советских республик. 

Карты и материалы Атласа дают много данных для изучения вопро- 
сов исторического развития структуры русского языка в его гово- 
рах — его фонетической системы, грамматического строя и словар- 
ного состава. 

Представляет ценность уже то, что в Атласе даются сведения о раз- 
мещении диалектных особенностей из 938 населенных пунктов, рас- 
положенных на сравнительно ограниченной территории. Русская диалек- 
тология до сих пор располагала более или менее точными сведениями 
только о территории некоторых, правда, важных фонетических явлений 
и отдельных морфологических особенностей. Но она не располагала 
такими сведениями для многих других фонетических явлений, для боль- 
шей части морфологических черт и, можно сказать, ни для одной из 
лексических особенностей, 

Однако Атлас дает сведения не только о территориальном распро- 
странении уже известных диалектных явлений, но также и о ряде явле- 
ний, ранее мало известных, неизвестных на данной территории, а в не- 
которых случаях и вовсе неизвестных. Так, например, открыта ранее 
неизвестная, хотя и небольшая, но сравнительно компактная территория 
с говорами, не изменившими е в о— чертой весьма важной для истории 
русского языка вообще и, в частности, для истории ряда фонетических 
и некоторых морфологических явлений. Открыта значительная территория 
с говорами, имеющими ассимилятивно-диссимилятивное яканье, в связи 


1 Говоры Мещерского края в их истории частично на материале иастоящего 
Атласа были предметами кандидатских диссертаций Т. Г. Строгаиовой („Говоры 
междуречья Оки-Клязьмы“, Ииститут языкознания, 1950 г.) и О. Н. Мораховской 


(„Говоры мещерского края“, МГУ, 1951 г.). 
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с чем приходится считать неправильным ранее принятое мнение о пре- 
обладании сильного яканья в рязанских говорах. Последнее не подтвер- 
ждается Атласом: сильное яканье отмечено там лишь в немногих населен- 
ных пунктах. Не приходится говорить о важности этого факта, так как 
ассимилятивно-диссимилятивное яканье, вне всякого сомнения, образовалось 
на почве диссимилятивного, что дает возможность установления истори- 
ческой связи между рязанскими говорами и южновеликорусскими говорами 
с диссимилятивным яканьем. 

Установлено сравнительно широкое распространение на картогра- 
фируемой территории говоров с б(или уо) на месте старого о под восхо- 
дящим ударением, образующих более или менее компактную территорию. 
Это также весьма важное явление ранее было известно для единичных 
пунктов на картографируемой территории (для с. Новоселки\, с. Лека?, 
с. Пустоша? и еще нескольких пунктов) и считалось в большей степени 
свойственным северновеликорусским говорам Вологодско-Вятского типа. 
Равным образом для некоторых говоров той же территории установлено 
произношение 0й под ударением на месте о из $ и о под нисходя- 
щим ударением (дбйм, рбуш), ранее неизвестное и впервые более 
подробно описанное С. С. Высотским * 
устанавливают наличие диалектного произношения на месте ударенного 


. Материалы Атласа не только 


о разного происхождения, но также позволяют проследить различение 
в качестве разных фонем 0, й0, с одной стороны, и о, 09, с другой 
в одних говорах и процесс постепенной утраты такого различения в дру- 
гих говорах, в связи с утратой диалектами своей самостоятельности. 
Этот процесс сказывается, между прочим, в употреблении дна месте 09, 
что является одной из ступеней неразличения данных фонем (ибо 6 
оказывается возможным как на месте 10, так и на месте 09), а также 
в замене диалектного произношения о литературным. 

Атласом устанавливается еще более широкое (чем для 0) распро- 
странение на картографируемой территории диалектного произношения 
гласного на месте 8. Различение особой фонемы @ или ие также ранее 
было известно лишь для единичных пунктов на картографируемой тер- 
ритории и считалось чертой, характерной главным образом для северно- 
великорусских говоров. Атлас показывает неправильность этой точки 
зрения, а также устанавливает связь между говорами, имеющими фонемы 
ёи 0, т. е. различающими не три степени подъема языка (нижний, 
средний, верхний), а четыре (кроме этих трех — верхнесредний). 


1 См. ответ на программу МДК Ф. М- Тоньшина из с. Новоселки Рязанской 
губ. и уезда. „Груды Московской диалектологической комиссии“, вып. 3, 1914, стр. 57. 

2 См. А. А. Шахматов. Описание Лекинского говора Егорьевского уезда 
Рязанской губернии. „Изв. ОРЯС“, т. ХУШ, кн. 4, 1913. 

3 См. Д. В. Бубрих. Фонетические особенности говора с. Пустошей Ягодин- 
‘ской вол., Судогодского у. Владимирской губ. „Изв. ОРЯС“, т. ХУШ, кн. 4, 1913. 

4 См. С. С. Высотский. О говоре д. Лека „Материалы и исследования по 
русской диалектологии“, т. И, М., 1949; см. также в статье того же автора „Говоры 
восточиой окраины Московской области“. „Бюллетень диалектологического сектора 


Ин-та русского языка АН СССР“, вып. 1, 1948. 
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Новой и важной чертой является наличие по говорам ей на месте 
гласного е (изеиь), не изменившегося в о (кон/еи/и). 

Отношения между 2й и, ие совершенно параллельны отношениям 
между 09 и б, 10. 

Весьма важными для истории языка оказались некоторые частные 
показания из области вокализма 1-го предударного слога после мягких 
согласных. Оказалось, что в ёкающих говорах владимиро-поволжского 
типа этимологическое а не только перед твердыми, но и перед мягкими 
согласными весьма часто сохраняется (п’ат’и, пъгл’ад’и). Та же особен- 
ность была найдена во многих говорах с умеренным яканьем. Это 
обстоятельство, а также то, что о и а соответственно в ё&кающих 
и якающих говорах встречаются в одних и тех же фонетических условиях 
(ср. н’осла — н’ес’л”и, н’асла, н’ес’л?и и т. д.), дали возможность 
В. Н. Сидорову на материале, собранном для Атласа, убедительно 
доказать правильность ранее выдвинутой в науке гипотезы о северно- 
великорусском происхождении умеренного яканья в средневеликорус- 
ских говорах, объяснить „аномалии“ в умеренном яканье особенностями 
вокализма северновеликорусских владимиро-поволжских говоров, проис- 
хождением умеренного яканья на почве этих последних путем изменения 
предударного о после мягких согласных в а\. 

Много нового содержит также материал по консонантизму. Он дал 
возможность установить распространение цоканья на картографируемой 
территории. В пределах распространения цоканья отмечены такие особен- 
ности, как шепелявые с’ з’и произношение мягких т’, 4’с фрикативным 
свистящим или шипящим элементом. Изучение этих явлений, связанных 
в своем происхождении с межъязыковыми взаимодействиями, подтвер- 
дило мнение о том, что цоканье на данной территории имеет местное 
происхождение и генетически не связано с цоканьем в говорах севера, 
что шепелявые с’, 3’ и произношение л?’, д’с фрикативным элементом 
генетически связаны с цокающими говорами и что, следовательно, не- 
обходимо окончательно отвергнуть гипотезу А. А. Шахматова о „ляшских“ 
чертах в говорах юго-восточного Подмосковья. 

Настоящий Атлас окончательно отвергает мнение, что рязанским 
говорам не свойственно произношение й или % на месте в на конце 
слова (корой, трайка): карты Атласа показывают такое произношение 
в ряде говоров. 

Атлас отмечает говоры, не смягчающие согласных перед е, и (дев’ьт? 
иди), не оглушающие на конце слова звонкие согласные (дуб, дед и др.), 
и многие другие явления. 

Новые материалы дают все лексические карты и ‘значительная часть 
морфологических, так как границы распространения отдельных слов 
и большей части форм ранее не были известны. В некоторых случаях 
Атлас указывает на факты, опровергающие старые представления. Так, 
например, вопреки этим представлениям слово кбчет оказывается рас- 


1 См. В. Н. Сидоров. О происхождении умеренного яканья в средиерусских 
говорах. „Изв. АН СССР. Отд. литературы и языка“, т. 1, вып. 2, 1951. 
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пространенным на картографируемой территории чуть ли не повсе- 
местно, т. е. в том числе в говорах северновеликорусских владимиро-по- 
волжского типа; с другой стороны, по новейшим данным оно оказывается 
несвойственным многим другим южновеликорусским говорам (брянским ', 
смоленским? и др.). Таким образом, не оправдывается мнение о слове 
кбчет как общем для южновеликорусского наречия. 

Не оправдывается также мнение о слове вбкша как общем для 
северновеликорусского наречия: оно имеется на картографируемой тер- 
ритории лишь в ограниченном районе северного Подмосковья и, видимо, 
характеризует не северновеликорусское наречие вообще, а лишь говоры 
его северо-запада, будучи свойственно также говорам северной части 
Смоленской области. 

Отметим также, что деепричастия на -мши, которые считались обычно 
принадлежностью южновеликорусских говоров, оказались широко распро- 
страненными в северновеликорусских (владимиро-поволжских) говорах 
картографируемой территории. 

Атлас дает исследователю возможность углубленного изучения 
проблемы взаимоотношений между разными структурными элементами 
языка, проблемы внутренних законов развития языка. Он позволяет 
изучить соотношения между общим и частным в пределах одного и того 
же явления (ср., например, изменение а в е между мягкими согласными 
и реализацию того же явления в отдельных словах и формальных элемен- 
тах; изменение в в й (20) на конце слов и реализацию того же явления 
в окончании -08в), соотношения между необусловленным и соответствую- 
щим ему позиционно-обусловленным звуком (ср., например, качество 
фонемы г и ее замены на конце слова). Он дает возможность углублен- 
ного изучения структурной связи между разными явлениями на большом 
конкретном материале с подробными данными об их территориальном 
распределении. Ср., например, те или иные отношения между смягче- 
нием к после мягких согласных и Цоканьем: наличие или отсутствие 
смягчения в словах типа дочка при цоканье. Ср. также соотношения 
между тем же смягчением к после мягких согласных и смягчением 
г в связи со структурой русского слова и его словообразовательными 
элементами, а также с взрывным или фрикативным образованием г; со- 
отношения между формами типа вбришь, доришь, котишь и безударным 
вокализмом. Весьма показательными также могут оказаться для историй 
ряда явлений соотношения между формами типа палкуй, берёзуй, 
с одной стороны, и безударным вокализмом, положением заударного 
гласного после разных согласных и односложностью или двусложностью 
окончания (ср. палкой, палкою), с другой. 

Атлас дает ценные данные и для истории многих других морфо- 
логических явлений. Так, например, на трех специальных картах показано 
распространение форм 3 л. ед. и мн. ч. глаголов без т. На каждой из 


1 По материалам „Атласа русских народных говоров юго-западных областей“ 
{подготовлен к печати). 

> По материалам „Атласа русских народных говоров центральных областей 
к западу от Москвы“ (подготовлен к печати). 
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них показаны формы без т у определенного типа глаголов на фоне 
твердого или мягкого т у других глаголов. Можно думать, что тща- 
тельное изучение этих форм с точки зрения их структуры и террито- 
риального распространения даст материал для установления происхожде- 
ния формы без т, относительно которой в науке представлены столь 
разноречивые мнения '. 

Трудно перечислить в кратком обзоре все частные структурные, 
конкретно исторические вопросы, которые ставит перед исследователем 
материал. Можно лишь сказать, что „Атлас русских народных говоров 
центральных областей к востоку от Москвы“ вместе с теми атласами, 
которые выйдут вслед за ним, даст возможность исследователю раз- 
решать многие вопросы истории русского языка во всеоружии большого 
фактического материала с детальными указаниями на территорию распро- 
странения каждого языкового явления. 

Можно не сомневаться, что научная разработка этого материала 
позволит уточнить одни выводы, по-новому поставить и разрешить 
другие, возможно, отвергнуть некоторые ранее имевшиеся гипотезы 
и положения. Следует, однако, подчеркнуть, что окончательное решение 
многих общих вопросов истории русского языка станет возможным 
только тогда, когда мы будем иметь, кроме настоящего Атласа, атласы 
русских говоров других важнейших областей. 

Проблема связи между развитием языка и историей народа, история 
отдельных диалектов русского языка, проблема образования русского 
национального языка, установление относительной и абсолютной хроно- 
логии отдельных языковых процессов, развитие фонетической системы, 
грамматического строя и словарного состава русского языка, взаимо- 
отношения между разными структурными элементами языка в их раз- 
витии — таков неполный перечень вопросов, которые будут ставиться 
исследователями на материале настоящего Атласа, и тех, которые 
последуют за ним. 


1 См. С. П. Обнорский. Образование глагольных форм 3 лица настоящего 
времени в русском языке. „Изв. АН СССР, Отд. литературы и языка“, 1941, № 3. 
Ср. с этим рецензию А. М. Селищева на „Очерк нстории русского языка 


Н. Н. Дурново“ в „Изв. ОРЯС АН СССР“, т. ХХХИ, Л.., 1921. 
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СПРАВОЧНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ 


1. ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ К СПИСКУ 
: ОБСЛЕДОВАННЫХ НАСЕЛЕННЫХ ПУНКТОВ 


В 1-й и 2-й графах списка даны порядковые номера населенных пунктов н шифр, 
указывающий место их расположения на карте. 

В $3, 4 и 5-й графах даны сведения о названии населенных пунктов. В графе 
3-й помещены названия населенных пунктов, приведенные обследователями, н притом 
в том виде, как онн даны в ответах (поэтому в одних случаях показано ударенне, 
в другнх — нет). Эти названия сверены с данными советского периода, в частности 
с данными переписи 1926 г. и современными картами (4-я графа), а также с данными 
„Списков населенных мест Российской империи“ (5-я графа). 

Названия населенного пункта по данным советского периода приводятся в тех 
случаях, когда имеются расхождения с показаниями обследователей; при отсутствии 
расхождения приводится лишь порядковый номер, под которым населенный пункт 
числится по переписи. 

Данные советского периода использованы по следующим источникам (жирным 
шрифтом даны сокращения, принятые в списке): 

Справочник по населенным местам Московской губернии. По материалам Всесоюз- 
ной перепнси 1926 г. Изд. Московского статистического отдела. 1929. 

Моск. (далее следует порядковый номер, под которым населенный пункт значится 
в алфавитном списке). 

Алфавитный список населенных пунктов Нижегородской губернии (в границах на 
1 января 1925 г.). 1975. 

Ниж. (далее следует название уезда и порядковый номер, под которым населен- 
ный пункт значнтся в алфавитном списке уезда). 

Списки сельсоветов и населенных пунктов по районам ТАССР. Казань, Х. 1930. 

Тат. (далее следует порядковый иомер, под которым район числится в списке, 
и номер, под которым населенный пункт значится в районном списке). 

Население Чувашской АССР. По материалам переписи 1926 г. Чебоксары, 1927. 

Чув. (далее следуют римские цифры, означающне названне района, н порядковый 
номер, под которым населенный пункт значится в районном списке). 

Списки населенных мест Тамбовской губернин (по данным Всесоюзной перепнсн 
1926 г.), вып. У. Моршанский уезд. Изд. Тамбовского губ. статистического отдела, 1927. 


Тамб., У (лалее следует порядковый номер, под которым населенный пункт зна- 
чится в районном спнске). 

Список населенных пунктов Тульской губернии. По данным Всесоюзной переписн 
населения 1926 г. Тула, 1928. 

Тул. (далее следует названне района и порядковый номер, под которым населен- 
ный пункт значится в районном спнске). 

Список населенных мест по Ивано-Вознесенской губернин. (Составлен на осно- 
вании материалов перепнсн 1920 г.). Ив.-Вознесенское губернское статистическое бюро. 

Ив.-Вози. (далее следует название уезда, волости и порядковый номер, под кото- 
рым населенный пункт значится в списке). 

Список населенных мест Судогодского района Владимнрского округа, Ивановской 
Промышлениой области. Владимир (оттиск; год нзд. не указан). 
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Ив.-Пр., Суд. р. (далее следует название с/с и порядковый номер, под которым 
населенный пункт значится в списке с/с). 

Список населениых мест Средне-Волжского края. Самара, 1931. 

Ср.-Волжек. (далее следует порядковый номер, под которым населенный пункт 
значится в списке). 

Опубликованных материалов советского периода по Рязанской, Ярославской, 
Владимирской областям, по Марийской АССР по сведениям Библиографического 
отдела Государственной библиотеки СССР им. В. И. Ленина не имеется. 

Отсутствие сведений по некоторым районам Московской, Ивановской и других 
областей объясняется тем, что эти районы входили ранее в состав вышеперечисленных 
областей, по которым нет опубликованных материалов. 

Данные современных карт даются вслед за сведениями нз различных изданий 
советского периода только в случаях расхождения их с показаниями обследователей 
или при отсутствии того или иного населенного пункта на карте. В этих случаях 
в 4-й графе за данными советского периода после буквы К (карта) следует название 
населенного пункта или слово „нет“. 

Использованы карты по нижепонменованным областям: 

Владнмирская область. Масштаб 1:400000. Административное деление 
дано на 1. 1 1946 г. 

Горьковская область. Масштаб 1:400000. Административное деление 
дано на 1. ХИ 1946 г. 

Ивановская область. Масштаб 1: 300000. Адмннистративиое деление дано 
на 23. У 1946 г. 

Марийская АССР. Масштаб 1:400000. Административные границы даны на 
13. Ш 1946 г. 

Мордовская АССР. Масштаб 1 : 400 000. Административные границы даны 
на 9. [У 1946 г. 

Московская область. Масштаб 1 : 300000. Административное леление дано 
на 15. [Х 1947 г. 

Пензенская область. Масштаб 1: 500000. Политико-административные 
границы даны на 10. ХТ 1944 г. 

Рязанская область. Масштаб 1: 500000. Административное деление дано 
на 1. Ш 1944 г.* 

Тульская область. Масштаб 1:500000. Административные границы даны 
на 1. УП 1944 г. 

Ульяновская область. Масштаб 1:500000. Административные граиицы 
даны нау1. УШ 1943 г. 

Чувашская АССР. Масштаб 1:300000. Административное деление дано 
на 23. У 1946 г. 

Ярославская область. Масштаб 1:300000. Административное деление 
дано на 1. Х 1946 г. 

При сверке со „Сиисками населенных мест Российской империи“ (60—70-е годы 
ЖХ в.), как и при сверке с даиными советского периода, название населенного 
пункта приводится в тех случаях, когда имеются расхождения с показаниями обследо- 
вателей; в остальных случаях указывается только порядковый номер, под котбрым 
населенный пункт числится в списках. В случае отсутствия населенного пункта 
в списке ставится слово „нет“. 

Использованы следующие издания (слева указаны сокращення по порядковому 
номеру томов, принятых в настоящем списке): 


УТ. Списки населенных мест Российской империи, составленные и издаваемые Цен- 
тральным статистическим комитетом Министерства внутренних дел. УП. Влади- 
мирская губерния. СПб., 1863. 

Х. Списки населениых мест Российской империи, составленные и издаваемые Централь- 
ным статистическим комитетом Министерства внутреиних дел. Х. Вятская гу- 


берния. СПб., 1876. 
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ХГУ. Спнски населенных мест Российской империи, составленные и издаваемые 
Центральным статнстическим комитетом Министерства внутренних дел. ХУ. 
Казанская губерния. СПб., 1866. 

ХУШ. Списки населенных мест Росснйской империи, составленные и издаваемые 
Центральным статистическим комитетом Министерства внутренних дел. ХУ. 
Костромская губерния. СПб., 18771. 

ХХУ. Синскя населенных мест Росснйской империи, составленные и издаваемые 
Центральным статистическим комнтетом Миннстерства внутренних дел. ХХГУ. 
Московская губерния. СПб., 1862. 

ХХУ. Сински населенных мест Российской империи, составленные и издаваемые 
Центральным статистическим комитетом Мннистерства внутренних дел. ХХУ. 
Нижегородская губерния. СПб., 1863. 

ХХХ. (Сински населенных мест Российской империи, составленные и издаваемые 
Центральным статнстическнм комитетом Министерства внутренних дел. ХХХ. 
Пензенская губерния. СПб., 1869. 

ХХХУ. Списки населенных мест Российской империи, составленные и издаваемые 
Центральным статнстическим комитетом Министерства внутренних дел. ХХХУ. 
Рязанская губерния. СПб., 1862. 

ХХХ. Спнски населенных мест Российской имперни, составленные и издаваемые 
Центральным статистическим комитетом Министерства внутренних дел. ХХХХ. 
Симбирская губерния. СПб., 1863. 

ХЕП. (Списки населенных мест Российской империи, составленные и издаваемые 
Центральным статнстическим комитетом Министерства внутренних дел. ХЬП. Там- 
бовская губерния. СПб., 1866. 

ХЫП. Синскн населенных мест Российской империи, составленные и издаваемые 
Центральным статистическим комитетом Министерства внутренних дел. ХШИ. 
Тверская губерния. СПб., 1862. 

ХМУ. Сиискн населенных мест Российской империи, составленные и издаваемые 
Центральным статистическим комитетом Министерства внутренних дел. ХЫУ. 
Тульская губерния. СПб., 1862. 

Т.. Сински населенных мест Российской империи, составленные И издаваемые Цен- 
тральным статистическим комитетом Министерства внутренних дел. [.. Ярослав- 
ская губерния. СПб., 1865. 


Остальные графы настоящего списка не требуют особых пояснений. 
Синсок обследованных населенных пунктов снабжен алфавитным указателем. 
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3. АЛФАВИТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ 
К СПИСКУ ОБСЛЕДОВАННЫХ НАСЕЛЕННЫХ ПУНКТОВ 


| 


Нассленный лункт о | Район Нее Шифр 
Абрамовка, д. Московская Куровской | 284 | БЗ 
Абрамовка, с. Ульяновская Майнский 802 | ВИ 
Абрамово, с. Горьковская Арзамасский 411 | Б1 
Абрахово, д. Рязанская Клепиковский | 330 | Б4 
Авгуры Новые см. Новые 

Авгуры 
Агишево Большое см. Боль- 

шое Агишево | 
Аграфенина Пустынь, с. Рязанская Солотчинский | 555 | ВЗ 
Адашево, д. Тульская Мордвесскяй 521 | В2 
Азарапино, с. Пензенская Наровчатский 880 | Г 
Азрапино, с. Горьковская Наруксовский 713 | В8 
Аксаково, с. Ульяновская Майнский 801 | ВИ 
Алатырь, д. Горьковская Первомайский 681 | В7 
Алашеевка, с. Мордовская АССР Атяшевский 712 810 
Алгашн Русские ‘см. Рус- 

ские Алгаши 
Алеево, д- Московская Ступинский 506 | В2 
Александровка, с. Мордовская АССР Лямбирский 7158 | В9 
Александровка, д. Рязанская Чучковский 635 | В5 
Александровка, д. Тамбовская Алгасовский 862 Г5 
Александровка, д. Чувашская АССР Комсомольский 502 | БИ 
Александрово, д- Рязанская Рязанский 566 ВЗ 
Алексеевка, д. Горьковская Богородский 395 Б 
Алексеевка, с. Мордовская АССР Ельниковский 711 | В8 
Алексеевка, д- Московская Кимовский 810 | Г2 
Алексино, с. Ивановская Савинский 104 Аб 
Алёшино, с. Рязанская Сасовский 643 | В5 
АлфЕрово, д. Московская Павлово-Посадский | 239 | Б2 
Амачкино, д. Горьковская Павловский 393 Бу 
Андреевка, д. Владимирская Никологорский 117 | А5 
Андреевка, д. Ульяновская Теренгульский 933 Г11 
Андреево, д. Горьковская Чкаловский 144 АЛ 
Андреиха, д. Ивановская Пестяковский 125 Аб 
Андреяново, с. Ярославская Нагорьевский 2 А? 
Андросово, с. Горьковская Бутурлинский 467 | Б9 
Анемнясево, д. Рязанская Бельковский 365 Б5 
Анненково, с. Мордовская АССР Ромодановский 754 | В9 
Анненково, с. Ульновская Тагайский 794 | ВИ 
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Продолжение таблицы 


Населениый пункт 


Апушка, с. 


Арать Большая см. 


шая Арать 
Аргамаково, д. 
Аргаш, с. 
Арда, с. 
Аристовка, с. 
Арманиха, с. 


Арсамаки, д- 
Арсеиьево, с. 
Артёмовка 


Вольная Артёмовка 


Область, 
республика 


Вольная 


см. 


Архангельское Голицыно, с. 


Астанкино, с. 
Астафьево, д. 
Астахово, д. 


Атаи Русские см. Русские 


Атаи 
Ахмылово, д. 
Баевка, с. 
Базарная Кеньша 


Бакалды Большие см. Боль- 


шие Бакалды 
Балеевка, с. 


Балушево Починки, д. 


Баркино, д. 
Баршово, с. 


Барышная Дурасовка, д. 


Бахметьево, д. 
Бахметьево, с. 
Бахтино, д. 
Бекетовка, с. 
Белавино, д. 
Беласовка, д. 
Беловолжск, с. 
Белоглазово, д. 
Белогорка, с- 
Белозерье, с. 
Белоозеро, с. 
Белоомут, с. 
Белоречье, -с. 
Белый Ключ, с. 
Белыничи 


Большие Белыничи 


Бельтеевка, д. 


Береговые Сыреси, с. 


Березники, с. 
Березники, с. 


Большие, 


см. 


Рязанская 


Мордовская АССР 
Ульяиовская 
Марийская АССР 
Ульяновская 
Горьковская 


Владимирская 
Тульская 


Мордовская АССР 
Московская 
Владимирская 


„ 


Марийская АССР 
Ульяновская 
Пензеиская 


Горьковская 
Рязанская 
Горьковская 
Московская 
Ульяновская 
Рязанская 
Тульская 
Владимирская 
Мордовская АССР 
Московская 
Горьковская 
Чувашская АССР 
Калининская 
Пензенская 
Ульяновская 
Московская 

” 
Рязанская 
Ульяновская 


Горьковская 
Мордовская АССР 
Владимирская 
Горьковская 


] Ранен 1 карте 

1 

! 

' Можарский 851 

1 

| Рузаевский 905 

' Инзенский 922 

| Горно-Марийский 206 

' Базарно-Сызганский | 930 

Дальне-Константи- 400 

| новский 

| Гусь-Хрустальный 311 
Веневский 536 

| Рузаевский 162 
Зарайский 513 
Струнинский 22 
Курловский 329 
Горно-Марийский 205 
Кузоватовский 931 
Николо-Пестровский | 929 
Пильненский 468 
Касимовский 621 | 

| Богородский 157 
Серебряно-Прудский | 529 
Барышский 931 
Тумский 332 
Епифанский 820 
Судогодский 115 
Рузаевский 730 
Орехово-Зуевский 219 
Семеновский 162 
Козловский 494 
Нерльский 1 
Мокшанский 904 
Карсунский 796 | 
Кимовский 811 
Луховицкий 545 
Можарский 853 
Вешкаймииский 800 
Мордовщиковский 318 
Ичалковский 743 
Собинский 306 
Дальне-Константи- 401 


новский 


А10 
ги 
ГИ 


ги 
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Продолжение таблицы 


№ на м 


Населенный лункт а | Район карте 
Березники, д. Московская Загорский | 26 | А2 
Берёзовка, д- Владимирская | Муромский | 348 | Б5 
Берёзовка, д. Горьковская Арзамасский 412 Б7 
Березовка, с. | Московская Гремячевский | 542 | В2 
Берёзово, с. | Рязанская | Шиловский | 606 ‚ В4 
Берёзовский Майдан, д. Чувашская АССР Кувакинский | 767 | ВЮ 
Берещино, д. Горьковская Первомайский 680 г В? 
Бештановка, с. Ульяновская Барышский : 935 | Га 
Бильдино, д. | Владимирская Юрьев-Польский | 43 | АЗ 
Благовешеиское, с. | и Муромский | ЗМ | 56 
Блохино, с. Мордовская АССР Саранский 1517 | В9 
Блохино, д. Московская Коломенский | 294 53 
Бобровка, д. | Тульская Веневский | 532 В2 
Богдановка, д. Рязанская Семионовский : 836 Г4 
Богдановка, д. ' Ульяновская Жадовский 936 ги 
Богородское, с. Владимирская Небыловский 49 АЗ 
Богородское, с. Горьковская Сергачский 464 | Б9 
Болдино, д. Владимирская Петушинский 272 | 53 
Болохна, с. | Тульская Богородицкий 815 | Г2 
Большая Арать, с. Горьковская Смирновский ' 448 ; Б8 
Большая Кандарать, с. | Ульяновская Карсунский | 7179 | В10 
Большая Лука | Пензенская Вадинский | 811 | Гб 
Болыпние Бакалды, с. ` Горьковская Бутурлинский 4371 Б8 
Большие Белыничи, с. ' Московская Зарайский | 521 | В2 
Большие Вишенки, с. + Горьковская Кстовский | Уи) | А8 
Большие Печёрки ы Смирновский | 444 | Б8 
Большие Чиганары, с. Чувашская АССР Ядринский 480 | Б10 
Большое Агишево, д. Рязанская Каверинский | 648 | В5 
Большое Буньково, д. Московская Ногинский | 233 | Б2 
Большое Кирдяшево, с. Пензенская Наровчатский 887 | Г7 
Большое Кстово Ивановская Савинский 102 | А5 
Большое Куликово, д. Горьковская Богородский 158 | А7 
Большое Куранпово, с. Рязанская Клепиковский 298 53 
Большое Левино, с. Пензенская Лунинский 917 | Г9 
Большое Оленево, д. Горьковская Семеновский } 169 (28 
Большое Сескино, д. 5 Дальне-Константи- | 429 58 

| новский | 

Большое Шадеево | Рязанская Мервинский 559 | ВЗ 
Болышой Кувай, с. | Ульяновская Астрадамовский | 188 | ВИ 
Большой Убрень Марийская АССР Оршанский | 215 Г АП 
Большой Чилим, с. Ульяновская Астрадамовский 789 | ви 
Борец, с. Рязанская Сараевский | 856 | Г5 
Борки Морозовы см. Моро- 

зовы Борки | 
Борки Слёмские см. Слём- 

ские Борки 
Бор Красный см. Красный ; 

Бор 
Боровицы, с. Владимирская Фоминский | 312 56 
Бочевино, д. Московская Виноградовский | 250 Б2 
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№ на 


Вишенки Большие см. Боль- 


шие Вишенки 


Населенный пункт | а | Вен карте Шифр 

5 в |6] 

очкари, д. Рязаиская Касимовский 617 В5 
Бронский Ватрас, с. Горьковская Спасский | 458 | Б9 
Бугровка, д. Рязанская | Чернавский | 831 | ГЗ 
Булаево, с. Мордовская АССР Пурдошанский | 688 | В7 
Булаково, д. Московская Щелковский 30 :; А? 
Булгаково, д. 2 Бронницкий 257 | Б2 
Бунького Большое см. Боль- | 

шое Буньково | 
Бурцево, с. Горьковская Балахнинский | 148 | А? 
Бусаево, с. Рязанская Тумский 335 | БА 
Бутская, д. Горьковская Разинский 707 | В8 
Бучалки, д. Тульская Епифанский 817 | Г2 
Быковка, д. Мордовская АССР Рузаевский | 734 | В 
Ваганьково, д. Горьковская Борский 15 | А8 
Вазьян, с. ы Вадский ‚ 439 | Б8 
Валки, с. 5 Лысковский 118 А8 
Варваровка, д. Рязанская Кадомский 662 | Вб 
Варганы, с. { Горьковская Лысковский 200 | А9 
Варнаено, с. е Вознесенский 652 | Вб 
Васильевка, с. м Наруксовский 716 | В8 
Васильевка, д. Рязанская Сапожковский 614 | ВА 
Васильсво, д. Ивановская "Тейковский 64 А4 
Васюнино, д. Владимирская Гусь-Хрустальный 345 Б5 
Васютино, д. Московская Павлово-Посадский 229 ‚ Б2 
Ватрас Бронский см. Брон- 

ский Ватрас | | 
Веденяпино, с. Пензенская Беднодемьяновский 885 | [7 
Ведомна, с. Ярославская Нагорьевский 1 А2 
Ведяниы, с. Мордовская АССР Козловский | 144 В9 
Велетьма, раб. пос. | Горьковская Кулебакский 385 5 
Великовское, с. | > Лысковский 194 | Ад 
Венец, д. | р Сосновский 402 | Б7 
Вергизаи, с. И Бутурлинский 445 ( Б8 
Верзилэво, с. Московская Михневский 266 | Б2 
Веретьз, с. Рязанская Спасский | 590 ВА 
Верея Верхняя см. Верхняя 

Верея 
Веригино, д. Московская Константиновский 6 | А? 
Верхнее Маслово, д. ы Зарайский | 518 | В2 
Верхние Дворики, д. > Загорский 21 | А2 
Верхняя Верея, с. | Горьковская Выксунский | 384 | Б 
Верякуши, с. | Мордовская АССР Мельцанский | 7ю | В8 
Вёска, с. | Ярославская Рязанцевский | 15 | 42 
Весь, с. | Владимирская Суздальский | 15| А4 
Вёшки > Гусь-Хрустальный 312 Б4 
Викулово, д. Рязанская Бельковскии 337 БА 
Виндрей, с. Мордовская АССР Торбеевский 614 | Вб 
Вишенки, д. Владимирская Ставровский | 57 | АЗ 

Г 
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Населенный пункт | НИ | Район ме Шифр 
} | 
| 

Вишнёвка, д. | Рязанская Шелуховский 610 | ВА 
Владимировка, д. | Горьковская Лысковский 455 59 
Владимирское, с. Горьковская Воскресенский 183 | АЭ 
Владимирское, с. Марийская АССР Горно-Марийский 209 | А1О 
Власово, с. | Московская Константиновский 12 А2 
Власово, с. я Крнивандинский 281 Б3 
Воеводское, с. Мордовская АССР Кочкуровский 996 | Г9 
Войнова Гора, д- Московская Орехово-Зуевский 2714 Б3 
Волосово, д. Владимирская Петушииский 271 Б3 
Волчиха, д. Горьковская Сосновский 397 | Б7 
Вольная Артёмовка, д. Владимирская | Судогодский 308 БА 
Ворохобино, д. Московская | Загорский 25 | А] 
Ворщиково, д. Московская Виноградовский 248 | Б2 
Воскресеика, д. Рязакекая Сасовский 612 | Вб 
Воскресенское, с. Московская Бронницкий 247 | Б2 
Воспушки, с. Владнмирская Петушинский 59 | АЗ 
Вощиха, д- Владимирская Селивановский 341 Б5 
Воютино, с. Владимирская Ляховский 364 | Б5 
Вторусское, с. Горьковская Чернухинский 405 | 57 
Вутабоси, с. Чувашская АССР Канашский 497 | Б1 
Выжелес, с. Рязанская Ижевский 601 В4 
Выселки, д. Ра Спасский 595 ВА 
Высокое, с. Мордовская АССР Ковылкинский 699 | В 
Выхино, д. Московская Ухтомский 236 | Б1 
Вяземка, с. Пензенская Земетчинский 875 | Гб 
Вязовка, ©. Горьковская Кстовский 154 АЛ 
Вялсы, д. Рязанская Сасовский 670 | вб 
Гавриловка, пос. Горьковская Дзержинский 153 АЛ 
Гавриловка, д. м Дивеевский 419 | Б7 
Гаврилово, д. > Шатковский 416 Б7 
Гавришево, с. Ивановская Южский 205 А5 
Галино-Дивово см. Дивово- 

Галино 
Гати, с. Тульская Веневский 533 | в2 
Глядково, д. Рязанская Сасовский 638 | В5 
Гоголево, д. Ивановская Ивановский 93 | А5 
Годуново, с. Владимирская Александровский 45 | АЗ 
Голицыно, д. Рязанская Ухоловский 846 | Г4 
Голицыно см. Архангель- 

ское Голицыно 
Голубцовка, с. Мордовская АССР Ладский 751 В9 
Гонобилово, с. Владимирская Сулогодский 342 Б5 
Гора Войнова см. Войнова 

Гора 
Горбатово, д. Рязанская Октябрьский 539 | В2 
Горки, с. Мордовская АССР Б.-Игнатовский 739 В9 
Городец, с. ; Московская Коломенский 300 | БЗ 
Городишки, д. Горьковская Линдовский 167 АЗ 
Городище, с. Рязанская Шелуховский 605 В4 
Городищи, д. Владимирская Гороховецкий 135 | Аб 

| 
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Населеиный пункт | и | ВАР карте Шифр 
Городищи, с. | Горьковская | Борский 114 | АЗ 
Городищи, с. Ярославская Переславский 14 | А2 
Городное. с. Рязанская Ижевский 591 В4 
Город Старый см. Старый | 

Город 
Горы, с. Московская | Озерский 509 | В2 
Горы см. Спас Зелёные | 

горы 
Гремячевка, с. Пензенская Б.-Вьясский 914 г9 
Гремячево, с. Горьковская Кулебакский 408 | Б1 
Гремячево, д. Чувашская АССР | Чебоксарский 221 А11 
Гремячка. д. Рязанская Пронский | 825 ГЗ 
Грибоедоно, с. Мордовская АССР Саранский 763 | В9 
Григоровс, д. Владимирская | Вязниковский 134 | Аб 
Григоровс, с. Горьковская | Б.-Мурашкинский 431 | Б8 
Гридино, д. Владимирская | Владимирский 89 | АЗ 
Гридино, д. Горьковская Перевозский 436 Б8 
Гулюшевс, с. Ульяновская Сурской 777 | ВЮ 
Давыдово, с. Рязаиская Тумский 333 Б4 
Давыдово Русское см. Рус- 

ское Давыдово 
Даниловка, д- Тульская Куркинский 821 Г2 
Дар Ннколай см. Николай 

Дар 
Дариши, с. Московская Коломенский | 259 | Б2 
Дарьевка, с. Пеизенская Б.-Вьясский 910 г9 
Двоезёры, д- Владимирская Меленковский 361 Б5 
Дворики Зерхние см. Верх- 

ние Дворики | 
Дворикн  Чернореченские 

см. Чернореченские Дво- 

рики 
Дединово. с. Московская Луховицкий 301 | БЗ 
Демидово, д. > Павлово-Посадский | 234 ! Б2 
Дёмино, 1. Владимирская Гусь-Хрустальный 315 | Б4 
Демушкино, д. Рязанская Сасовский 666 Вб 
Денятино, с. Владимирская Меленковский 353 Б5 
Деревня Новая см. Новая 

Деревня 
Дивово-Галино, д. Московская Загорский 27 А2 
Дмитриево, д. Владимирская Ковровский 112 | А5 
Дмитриево, д. | Рязанская Скопинский 829 | ГЗ 
Добрая Слобода, д. С Букринский 571 | ВЗ 
Долгининэ, с. ] и Солотчииский 594 | В4 
Долговерясы, с. Мордовская АССР Ст.-Синдровский | 718 В8 
„Долгоруково, с. Пензенская Голипынский 902 | Г8 
Должниково, с. Ульяновская Базарно-Сызганский | 927 | ГИ 
Дорогинка Малая см. Ма- 

лая Дооогинка 
Дорофеено, д. Владимирская Судогодский 92 | А4 
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Населенный пункт в" Район ре 
Дровново, д. Владимирская Петушинский 60 | 
Дроиино, д. Рязанская Ерахтурский 624 , 
Дубровичи, с. ы Солотчинский 561 
Дубровка, д. Владимирская Киржачский 31 
Дубровка, д. Тульская Веневский 537 
Дубровки Слободские см. 

Слободские Дубровки | 
Дуваново Русское см. Рус- | 

ское Дуваново 
Дуденево, д. Владимирская Струнинский 13 
Дурасовка, с. Пеизенская Наровчатский 882 
Дурасовка Барышная см. 

Барышная Дурасовка 
Душилово, д. Владимирская Ковровский 107 
Дягельково, д. Ивановская Лежневский 99 
Дядькино, д. Московская Ногинский 227 
Еганово ы Раменский 243 
Егорий, с. Ивановская Шуйский 100 
Егорово, д. Горьковская Воскресенский 190 
Егрево, д. | Владимирская Гусь-Хрустальный 316 
Екатериновка, д. | Мордовская АССР Саранский 764 
Екатериновка, д. | Рязанская Путятинский 1 639 
Елкино, с. | Московская Воскресенский 254 
Ёлкино, д. | Чувашская АССР Сундырский | 212 
Елфимово, с. | Горьковская Б.-Маресьевский | 703 
Енгалычево, с. ' Мордовская АССР Дубенский | 776 
Епишово, с. Владимирская Камешковский 1 77 
Еремеево, с. Мордовская АССР Ромодановский 153 
Ермолиха, д. Ивановская Тейковский 71 
Ермолово, с. Рязанская Елатомский | 619 
Жегалово, с. Мордовская АССР” | Пурдошанский | 684 
Жедрино, с. Горьковская Дальне-Константи- 423 

новский 

Желанное, с. Рязанская Конобеевский 864 
Желтухино, д. Е Желтухинский ; 839 
Житово, д. | > Рыбновский 553 
Жуково, д. | о Елатомский | 368 
Журавна, с. | Московская Зарайский 520 
Заболотье, д. р Раменский 244 
Завидовка, д. Рязанская Октябрьский 535 
Заключная, д. Горьковская Перевозский ‚ 440 
Заколпье, с. Владимирская Гусь-Хрустальный | Я 
Закубежье, д. Московская Константиновский 11 
Занины Починки, с. Рязанская Ерахтурский 628 
Запажье, д. Владимирская Кольчугинский 56 
Заречье, д. Рязанская Шелуховский 603 
Зарослово, д. Владимирская Муромский 347 
Зарубино, с. Горьковская Балахнинский 150 
Засецкое, д. Мордовская АССР Торбеевский 698 
Засурье, с. Чувашская АССР Ядринский 211 
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АЗ 
| 


А5 
А5 
Б2 
Б2 
А5 
А9 
БА 
В9 
В5 
Б2 
А10 
В8 
в10 
Ад 
В9 
А4 
В5 
В7 
Б8 


Гб 
ГЗ 
ВЗ 
Б5 
В2 
Б2 
В2 
Б8 
БА 
А1 
В5 
АЗ 
ВА 
Б5 
АТ 
В7 
А10 
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| Владимирская 
} 
| 


Населенный пункт | И | Район не | Шифр 
Захарово, с. Владимирская Селивановский | 346 | Б5 
Зеленовка, д. Чувашская АССР Вурнарский | 496 | Б1 
Зеленцово, с. Горьковская Вачский 376 Бб6 
Зелёные горы см. Спас | | 

Зелёные горы р | | 
Зимёнки, д- Владимирская Фоминский | 371 Бб 
Зимнёнки, с. Ульяновская Вешкайминский | 783 В10 
Знаменская-Пёстровка, с. | Пензенская Иссинский 909 | Г9 
Знаменское, с. Тульская Мордвесский 522 | В2 
Золино, д. Горьковская | Володарский 132 | Аб 
Золотая Поляиа, с. Рязаиская | Сасовский 865 | Гб 
Золотово, д. Владимирская | Фоминский 137 ! Аб 
Зубово, д. ы Собинский 304 | 654 
Зубово, д. Московская | Каширский 515 В2 
Зубцово, д. > | Загорский 29 | А2 
Ибердус, с. Рязанская | Бельковский | 616 | В5 
Иванищи. фаб. пос. Владимирская Гусь-Хрустальный 310 | 54 
Ивановка, д. Рязанская Кадомский 667 | Вб 
Ивановское, с. Горьковская Б.-Мурашкинский 426 | Б8 
Иван-Озеро, с. Московская Сталиногорский 541 | В2 
Иваньково-Ленино, с. Чувашская АССР Алатырский | тп | вВ10 
Игнатово, д. Московская Куровской 1 251 | Б2 
Иевлево, с. Тульская Богородицкий 814 | Г2 
Ижеславль, с. Московская (теперь ’ Михайловский | 545 ! ВЗ 

Рязанская) 
Измайловка Старая см. | | 

Старая Измайловка | 
Икшево Владимирская Курловский | 351 Б5 
Илкодино, д. Московская | Кривандинский | 276 | Б3 
Ильинка, раб. п. Чувашская АССР | Сундырский 20 | А!О 
Ильино, д. Владимирская Курловский 349 | Б5 
Ильинское, с. ь | Кольчугинский 51 АЗ 
Ильинское, с. Горьковская : Починковский | 70 | В8 
Илькино, с. Владимирская Меленковский 362 Б5 
Ирсеть, с. Мордовская АССР Мельцанский 720 | В8 
Исады, с. Рязанская | Спасский 600 | В4 
Исупово, с. | Горьковская Гагинский 472 | Б9 
Кавендра Малая см. Малая | | 

Кавендра : 

Кадницы, с. Горьковская Работкинский 181 АЗ 
Кадом Старый см. Старый 

Кадом | 
Кадышево, с. 1 Ульяновская Карсунский 778 | ВЮ 
Казарь, с. Рязанская Солотчинский 593 | В4 
Казачья Пелетьма, с. Пензенская | Б.-Вьясский 913 | Г9 
„Казенная Пеля см. Пеля | 

Казеиная | й | 
Казинка, с. | Рязанская | Горловский | 824 | ГЗ 
Калапино, ©. | Горьковская | Шатковский | 451 Б8 
Калинино, д. Александровский 23 | А? 
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Район 


Калинино, с. 
Калионово, д- 
Каменка, с. 
Каменка, д- 
Каменка, с. 


Каменка-Ртищево см. Рти- 


щево-Каменка 
Каменки, д. 
Каменки, с. 
Кандарать 


Большая Кандарать 


Капотня, д. 
Карабухино, с. 
Карауловка, д. 
Карачарово, ©. 
Каргала, с. 
Каргашино, с. 
Карлинское, с. 
Карпово, с. 
Карсун Сухой 
Карсун 

Картоиосово, д. 
Катагоща, с- 
Каурец, с. 


Большая 


см. Сухой 


—_—_ 


Качеевка Старая см. Старая 


Качеевка 


Кеньша Базарная см. Ба- 


зарная Кеньша 
Кетарша, с. 
Кетрось, с. 
Кидекша, с. 
Кидусово, с. 
Кинобол, с. 
Кирдяшево 


Большое Кирдяшево 


Кириллово, с. 
Киселёвка, д. 
Кистенёво, с. 
Кистенёво, с. 
Киикино, с. 
Кишлеево, д. 
Клемещей, д. 
Клитино 
Ключарёво, с. 
Ключ Белый 
Ключ 
Ключи, д- 
Ключи, с. 
Княжево, д. 
Княжская 
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Большое 


см. Белый 


НЕВЕ НАНИИИН. 


Чувашская АССР 
Московская 
Горьковская 


Морловская АССР 


” ка 


Владимирская 
Московская 


Московская 
Рязанская 
Горьковская 
Владимирская 
Татарская АССР 
Рязанская 
Ульяновская 
Московская 


Рязанская 


Пензенская 


Горьковская 

э 
Владимирская 
Рязаиская 
Владимирская 


Пензенская 
Мордовская АССР 
Горьковская 
Рязанская 
Горьковская 
Владимирская 
Мордовская АССР 
Ивановская 


Мордовская АССР 


Рязанская 


Тамбовская 
Владимирская 


Калининский 
Егорьевский 
Воротынский 
Атюрьевский 
Козловский 


Меленковский 
Загорский 


Ухтомский 
Путятинский 
Гагинский 
Муромский 
Подберезинский 
Сасовский 
Игнатовский 
Раменский 


Солотчинский 
Захаровский 
Наровчатский 


Бутурлинский 

” 
Суздальский 
Спасский 
Юрьев-Польский 


Салтыковский 
Шириигушский 
Б.-Болдинский 
Чучковский 
Б.-Мурашкинский 
Ставровский 
Теньгушевский 
Палехский 
Саранский 


Можарский 
Сасовский 
Алгасовский 
Ковровский 


карте 


483 
292 
195 
694 
145 


360 
19 


242 
646 
449 
зи 
504 
637 
807 
245 


585 
568 
886 


438 
441 
76 
589 
48 


870 
867 
415 
642 
425 

81 
665 

97 
761 


849 
671 
858 
108 


Б12 


ви 


Б8 
Б8 
А4 
ВА 
АЗ 


Гб 
Гб 
Б9 
В5 
Б8 
А4 
Вб 
А5- 
В9 


Г5 
Вб 
Г5 
А5 


Продолжение таблицы 


Населенный пуикт а Район НЫ Шифр 
в = 
Кобылиика, д. Рязанская Клепиковский 303 | Б3 
Ковакса, с. Горьковская Чернухинский 406 | Б7 
Коврево, д- Московская Егорьевский 286 | БЗ 
Козловец, д. Марийская АССР Юринский 192 | АЭ 
Козловка, д. Горьковская Павловский 155 | А? 
Козино Малое см. Малое | 
Козино | 
Козловка, с. Мордовская АССР Инсарский 895 | Г8 
Колесниково, с. Рязанская Бельковский 584 | В4 
Колесня, д. Владимирская Судогодский 338 | Б5 
Кологреево, с. Горьковская Мухтоловский 414 | Б7 
Колодкиио, с. Московская Коломенский 263 | Б2 
Коломасово Русское см. 
Русское Коломасово 
Колпь, с. Владимирская Курловский 359 | Б5 
Колхозная Репьёвка см. Ре- 
пьёвка Колхозная 
Комарово, д. Горьковская Линдовский 160 АЗ 
Кондрыкино, с. 2 Б.-Маресьевский 740 | В9 
Кононовка, д. Рязанская Пителинский 626 | В5 
Копанки, д. Горьковская Заветлужский 185 А9 
Копаново, с. Рязанская Ерахтурский 627 | В5 
Копань, д. Марийская Горно-Марийский | 208 | А!О 
Копнино, д. Владимирская Собинский 273 Б3З 
Копнино, с. Ярославская Нагорьевский 3 | А? 
Коповка, с. Пензенская Вадинский 888 | [7 
Коржевка ы Николо-Пестровский | 926 | Г! 
Коринки, д. Горьковская Борский 713 | АЗ 
Корино Русское см. Русское 
Корино 
Корневое, с. Рязанская Скопинский 828 | ГЗ 
Корнеевка, д. > Ермишинский 650 | Вб 
Коростылёво, д. Московская Каширский 511 | В2 
Костино, д. Владимирская Покровский 210 |! Б3З 
Костыляевка, с. Пензенская Иссинский 897 | Г8 
Которово, с- Рязанская Елатомский 618 | В5 
Кочемары, с. г. Бельковский 588 | ВА 
Кочемирово, с. я Кадомский 664 Вб 
Кочергино, д. Горьковская Балахнинский 146 | А? 
Кравково Пензенская Николо-Пестровский | 921 | Г11 
Красная Сосна, с. Ульяновская Базарно-Сызганский | 925 ги 
Красное, с. Рязанская Пронский 571 | ВЗ 
Красный Бор, с. Ульяновская Вешкайминский 804 | ВИ 
Кремёнки, с. Горьковская Дивеевский 422 Б7 
Криуша, д. Горьковская Дальне-Константи- 396 | Б7 
новский 
Крутец, с. Владимирская Александровский 28 А2 
Крутец, с. Горьковская Бутурлинский 463 | Б9 
Крутец, д. Г. Шатковский 420 | Б7 
Крутицы, с. Ивановская Гаврилово-Посадский| 70 | А4 
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Продолжение таблицы 


№ ва 


Населенный пункт Е Район арт Шифр 
| 
Кстово Большое см. Боль- ! 
шое Кстово | 
Кувай Большой см. Большой 
Кувай 
Кувак-Никольское, с. Пензенская Нижне-Ломовский 890 Г7 
Кужадон, д. Горьковская Дальне-Константи- 428 58 
новский 
Кузёмкино, с- Рязанская Ерахтурский 623 | В5 
Кузовка, с. Тульская Товарковский 818 | Г2 
Кузовлево, с. Московская Михневский 256 | 52 
Кузьмиио, с. „ Е 260 | Б1 
Кузьмино Малое см. Малое 
Кузьмино 
Кулига Николина см. Нико- | 
лииа Кулига } ] 
Кулики, с. Рязанская | Шацкий | 850 | Г5 
Куликовка, д. Тульская Епифанский 822 ‚ Г2 
Куликово, с. Мордовская АССР Теньгушевский | 659 | вб 
Куликово Большое см. ! 
Большое Куликово 
Кулишейка, с. | Мордовская АССР | Болдовский 736 В8 
Култуки, д. Рязанская Тумский | 583  В4 
Кунеево, д. | Ивановская Гаврилово-Посадский! 66 |! А4 
Кумья, с. ‹ Марийская АССР Килемарский : 203 | А!0 
Купань, с. | Ярославская Переславский 4 | А? 
Куплиям, с. Московскан Егорьевский 296 | БЗ 
Купля, д. | Рязанская | Каверинский | 675 | В6б 
Купреево, д. Владимирская ‹ Курловский 356 | Б5 
Курапово Большое, см. | 
Большое Курапово 
Куребино, с. Московская Серебряно-Прудский| 530 | В2 
Куржам, д. ' Марийская АССР Юринский 191 | АЭ 
Курилово, д. ! Владимирская | Ставровский 61 | АЗ 
Курлово, д. ы Курловский 319 БА 
Кутля (Старая см. Старая ] | 
Кутля 
Кучки, д. Марийская АССР | Медведевский | 217 | АП 
Кучки, с. | Московская Константиновский 16 | А! 
Кушки, с. | Мордовская АССР Темниковский | 687 В7 
Кушниково, с. Чувашская АССР Мариинско-Посад- 225 | А 
| ский 
Лазаревка Московская | Каширский 512 | В2 
Лалакино, д. Горьковская Воскресенский 187 А9 
Ласково, д- Рязанская | Букринский 602 | Ва 
Лашма Русская см. Рус- 
ская Лашма | 
Левинская, д- | Московская Кривандинский 289 БЗ 
Левино Большое см. Боль- | 
шое Левино 
Легково, д. \ Ивановская Южский ]24 Аб 
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Продолжение таблицы 


Область, 


Населенный пункт республика Район карте Шыфр 
Легково, д. Московская Загорский 24 А1 
Лека, д. И Коробовский 325 | БА 
Ленино-Иваньково см. 

Иваньково-Ленино 
Ленки, д. Владимирская Курловский 327 | Б4 
Лесное, с. Московская Луховицкий 302 | БЗ 
Летки, с. Мордовская АССР Ст.-Шайговский 725 | В8 
Летнево, д. Горьковская Лысковский 427 | Б8 
Линейка. с. й Вознесенский 655 Вб6 
Липовка, с. 5 Мухтоловский 409 | Б7 
Липовка, д. Тульская Епифанский 816 | Г2 
Липовые Поляны Владимирская Курловский 323 | БА 
Липяги, с. Пензенскан Беднодемьяновский | 881 | Г7 
Лихенино, д. Московская Константиновский 17 | А1 
Ломовка, с. Горьковская Кулебакский 383 | Б6 
Лопухи, д. Рязанская Солотчинский 556 ВЗ 
Лубяники, с. я Ижевский 587 | ВА 
Лука Большая см. Большая | | 

Лука | 
Лукино, д. Ивановская + Южекий 127 Аб 
Лукново, д. Владимирская Вязииковский 133 | Аб 
Лундан Русский см. Рус- 

ский Лундан 
Лунёво, с. т Владимирский | 87 | АА 
Лухменский Майдан, с. Пензенская Голицынский 898 | Г8 
Лыково, д- Горьковская Семеновский 172 | АЗ 
Лыково Ивановская Верхне-Ландеховский| 122 | Аб 
Львовка, д. Рязанская Конобеевский 866 | Гб 
Льгово, с. ь Рязанский 562 ВЗ 
Любильцево, д. Ярославская Рязанцевский 37 | АЗ 
Любимеж, д. Владимирская Киржачский 36 | А2 
Лялино, с. Рязанская Б.-Коровинский 563 | ВЗ 
Ляписи, с. Горьковская Работкинский 424 | Б8 
Ляпня, д. 5 Б.-Маресъевский 474 | Б9 
Ляпуновка, д. Рязанская Ухоловский 845 | ГА 
Ляхово, д. Московскан Куровской 241 Б2 
Маза Чёрная см. Чёрная 

Маза 
Майдаково, с. Ивановская Палехский 95 | Аб 
Майдан Берёзовскнй, см. 

Берёзовский Майдан 
Майдан Лухменский, см. 

Лухменский Майдан 
Майдан Михалковский, см. 

Михалковский Майдан 
Майдан (Салдаманов см. | 

Салдаманов Майдав 
Майдан Силинский см. Си- | | 

линский Майдан | 
Майдан Сурской см. Сур- | 

ской Майдан | | 
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Населенный пункт 


Область, 
республика 


Майдан  Учуевский 
Учуевский Майдан 
Майдан Янгужинский см. 


см. 


Янгужинский Майдан 
Макарово, д- 
Макарово, д- 
Макарьево, с. 
Маклауши Старые см. Ста- 

рые Маклауши 
Маклово, с. 
Максимовка, д- 
Маланьинская, д- 
Малая Дорогинка, д- 
Малая Кавендра, с- 
Малёвка, с. 

Малево, д- 
Малиновка, д. 
Малое Козино, пос. 
Малое Кузьмино, д- 
Малое Мурашкино, с. 
Малое Подберезье 
Малое Ртищево, д. 
Малое Станичное, с. 
Малые Осинки, д. 
Малые Удолы, д- 
`Малый Санчур, д. 
Малый Сапожок, с. 
Мальцево, с. 
Маргуша, с- 


Маресево, с. 
Маркино, пос. 
Марково, с. 
Марково, д. 
Мартынка, д- 
Марыгино, с. 
Марьинка 1-ая, д. 
Маслово Верхнее см. Верх- 
нее Маслово 
Матвеевка, д. 
Матвеевское, с. 
Матыра, с. 
Машки, д. 
Медаево, с. 
Медведево, д. 
Медвежье, д- 
Междуречье, с. 


| 
Меленино Старое см. Ста- | 


рое Мелениио 
Мелковка, д. 
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Ивановская 
Кировская 
Горьковская 


Мордовская АССР 
Владимирская 
Московская 
Рязанская 
Пензенская 
Тульская 
Рязанская 
Горьковская 


Мордовская АССР 
Горьковская 
Татарская АССР 
Горьковская 
Ульяновская 
Владимирская 

» 


” 
Рязанская 
Мордовская АССР 


Горьковская 


Е 
Мордовская АССР 
Владимирская 
Ивановская 
Ярославская 
Тульская 
Московская 


Мордовская АССР 
Рязанская 
Московская 
Владимирская 
Мордовская АССР 
Марийская АССР 
Ивановская 
Пензенская 


Марийская АССР 


Продолжение таблицы 


Район 


Пестяковский 
Санчурский 
Лысковский 


Чамзинский 
Ляховский 
Кривандинский 
Чапаевский 
Наровчатский 
Товарковский 
Ижевский 
Работкннский 
Балахнинский 
Ардатовский 
Б.-Мурашкинский 
Подберезинский 
Курмышский 
Карсунский 
Вязниковскнй 
э 

Ляховский 
Сапожковский 
Торбеевский 
Дальне-Константи- 

новский 
Салганский 
Ладский 
Покровский 
Шуйский 
Переславский 
Мордвесский 
Ногинский 


Рыбкинский 
Сасовский 
Луховицкий 
Камешковский 
Чамзинский 
Медведевский 
Палехский 
Николо-Пестровский 


Юринский 


№ на 


карте 


Шифр 


АЛЕ 


510 


Б11 


ви 


А 


АО 


Продолжение таблицы 


И рае нЕ 
Мерлиновка, д- | Горьковская Лукояновский 702 
Мёртовщина, с. Мордовская АССР Чамзинский 752 
Мещёры, д. Горьковская Павловский 156 
Мигалиха, с. ы Дальне-Константи- 399 

новский | 
Микулино, д. Рязанская Милославский ' 833 
Милейка, д. ы Ермишинский 651 
Милиново, с. Владимирская Ковровский 116 
Мимишкино, д. Рязанская Бельковский 367 
Мирславь, с. Ивановская Гаврилово-Посадский! 40 
Мисюриха, с. Горьковская Смирновский 446 
Мисяцево, с. Московская Куровской 282 
Митино, д. Владимирская Судогодский 339 
Митюшино, д. Горьковская Линдовский 159 
Митякино. с. Московская Серебряно-Прудский | 531 
Михайловка, д. Рязаиская Каверинский 76 
Михайловское, д. Ивановская Пестяковский 129 
Михали, с. Московская Егорьевский 290 
Михалково, д. Ивановская Шуйский 94 
Михалковский Майдан Горьковская Б.-Болдинский 742 
Михеевка, с. № Ардатовский 4171 
Михеевское, д. Ивановская Лежневский 72 
Мичурино, д. Владимирская Судогодский 88 
Мишино, с. Московская Зарайский 519 
Мишкулаиха, д. Ивановская Савинский 103 
Мишнево, д. Московская Щелковский 226 
Можарки, с. Чувашская АССР Янтиковский 498 
Можары, с. Рязанская Можарский 852 
Мокрая, д. Владимирская 1 Курловский 318 
Мокрая Поляна, с. Пензенская | Николо-Пестровский | 920 
Мокрое, с. Рязанская Сасовский | 636 
Молодинки, д. Московская Коломенский 295 
Молотицы, с. Владимирская Муромский 355 
Монаково, д. Мордовская АССР Б.-Игиатовский 476 
Мордово, с. Рязанская Муровлянский 860 
Морозовы Борки, с. й Можарский 839 
Мосяково, д. Ивановская Тейковский 63 
Мотызлей, с. Горьковская Вознесенский 653 
Мочалки, д. Владимирская Никологорский 118 
Мурашкино Малое см. Ма- 
лое Мурашкино 

Мыслец, д. Чувашская АССР Шумерлинский 485 
Мягково, д. Рязанская Клепиковский 299 
Мякинино, д. Московская Коломенский 262 
Мякишево. д. Горьковская Городецкий 140 
Мячково, ©. Московская Коломенский 258 
Нагаево, с. Мордовская АССР Кадошкинский 332 
Надеждино, д. Горьковская Воротынский 201 
Назарово, д. Московская Пушкинский 33 
Напалково, д. Горьковская Бутурлинский 466 


м* 


Шифр 


Продолжение таблицы 


Населенный пункт а Район а Шифр 
Нарышкино, с. Горьковская Вознесенский 679 В7 
Насилово-Сазоново, с. Рязанская Старожиловский 578 | ВЗ 
Наследничье, с. С [Шиловский 633 В5 
Наумово, д. м Рязанский 598 Ва 
Небылое, с. Владимирская Небыловский 53 | АЗ 
Некрасовка, д. Рязанская Ермишинский 654 Вб 
Нелей, с. Горьковская Первомайский 682 В7 
Нельша, с. Ивановская Тейковский 67 А4 
Нестерино, д- Горьковская Заветлужский 186 | Ад 
Нестиары, с. > Воскресенский 189 А9 
Нижний Шкафт, с. Пензенская Лунинский 919 | Г9 
Никитино, с. Рязанская Семиоиовский 611 Ва 
Никитское, с. Ярославская Переславский 91 2 
Никифорово, д. Московская Щелковский 231 | Б2 
Николаевка, д. Горьковская Сосновский 403 | Б7 
Ннколаевка, с. Мордовская АССР Б.-Березниковский 780 | в10 
Николай Дар, с. | Горьковская Разинский 105 В8 
Николина Кулига, д. | и Линдовский 164 | АЗ 
Никольские Сороки, д. | Татарская АССР Буденовский 785 В11 
Никольское-Кувак см. Ку- | 

вак-Никольское 
Никулино, д. Московская Орехово-Зуевский 235 | Б2 
Никулино, с. Чувашская АССР Порецкий 488 | Б10 
Никуличн, с. | Рязанская Рязанский 560 | ВЗ 
Никульское, с. | Ярославская Рязанцевский 41 | АЗ 
Новая, д. | Московская Балашихинский 230 62 
Новая Деревня, д. Горьковская Выксунский 391 | Бб 
Новая Пятина, д. Пеизенская Нижне-Ломовский 891 Г7 
Новая Резеповка, д. | Мордовская АССР Рыбкинский 696 В7 
Новая Шурма, с. Московская Константиновский 18 | А2 
Новинск, д. | Чувашская АССР Мариинско-Посадский| 222 АП 
Новлянка, д. Владимирская Селивановский 344 | Б5 
Ново-Девичье, с. Мордовская АССР Ельниковский 690 | В7 
Ново-Дмитриевка, д. Горьковская Выксунский 390 Б6 
Ново-Красное, д. | Рязанская Сапожковский 613 | ВА 
Ново-Михайловка, с. | Горьковская Наруксовский 7108 ВЗ 
Ново-Николаевка, д. з ы 712 ' В8 
Новопанское, д. Московская (теперь | Михайловский 567 ВЗ 
Рязанская) р | 
Ново-Пустынь, с. Рязанская Шелуховский 609 — В4 
Новороссийск 2-й, с. | Горьковская Б.-Болдинский ТА В9 
Новоселка, с. Владимирская Александровский 50 — АЗ 
Новосёлка, с. | Ивановская Гаврилово-Посадский| 69  А4 
Новосёлки, д. Владимирская Ставровский 82 А4 
Новосёлки, с. | Горьковская | Вознесенский 656 Вб 
Новосёлки, с. Рязанская Рыбновский 550 | ВЗ 
Ново-Софьино, с. | Е Шацкий 854 Г5 
Ново-Трехсвятское, с. Пензенская Иссинский 896 Г8 
Ново-Троицкое, с. | Мордовская АССР Ст.-Шайговский 726 —В8 
Новые Авгуры, с. | 5 р Ст.-Синдровский 723 —В8 
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Населенный пуикт м | Район ть Шифр 
| 

Новые Селищи, с. | Мордовская АССР Б.-Игватовский 738 | В9 
Новый Усад, с. » „ Краснослободский 689 В7 
Нурма, с. Марийская АССР Медведевский 218 АТ 
Обухово, д. Горьковская Первомайский 706 |- В8 
Овечкино, д- Марийская АССР Оршанский 216 | АЗ1 
Овинищи, д. Владимирская Гороховецкий 136 | Аб 
Овсяниково, д. И Судогодский 309 | БА 
Одбевщина, с. Рязаиская Сараевский 843 | Га 
Ожга 2-я Мордовская АССР Кадошкииский 128 | В8 
Ожгибовка, с. Горьковская Пильненский 465 | Б9 
Ожгихино, д- » Городецкий 141 | А? 
Озёрки, с- » Пильненский 484 | 510 
Озёрки. д- Рязанская Сараевский 847 | Г4 
Озёрки, д. Мордовская АССР Болдовский 893 | В8 
Окатово, с. Владимирская Курловский 320 | БА 
Окуньково, с- Рязаиская Б.-Коровинский 526 | В2 
Оленено Большое см. Боль- 

шое Оленево 
Ольгино, д- | ” Клепиковский 582 | В4 
Ольхово, д. Владимирская Покровский 269 БЗ 
Ольхово, д. Московская Озерский 507 В2 
Оринино, с- Чувашская АССР Моргаушский 213 | А!О 
Осёлок, д. Горьковская Княгининский 457 | Б9 
Осинки Малые см. Малые 

Осинки 
Осипонец, д- Владимирская Юрьев-Польский 52 АЗ 
Осиповка, д- Горьковская Выксунский 389 Б6 
Осипово Владимирская Ковровский 109 | АБ 
Осташево, д. ” Гусь-Хрустальный 307 | Б4 
Оторма, с- Пензенская Земетчинский 873 Гб 
Павловка, с. Рязанская Пителинский 629 | В5 
Павловка, д. „ Путятинский 615 В4 
Палех, с. Ивановская Палехский 98 А5 
Пальные, д. Рязанская Рыбновский 558 | ВЗ 
Панино, с. „ Спасский 599 | ВА 
Паново, д- Владимирская Ляховский 358 Б5 
Панфилово, с. Горьковская Арзамасский 415 | Б7 
Паны, с. Пензенская Наровчатский 879 | Г] 
Папушево, д. Рязанская Ижевский 592 | В4 
Паромово, д. Горьковская Семеновский 168 | АЗ 
Патакино, с- Владимирская Камешковский 85 | Ад 
Пафнутово, д. Горьковская Семеновский 165 | АЗ 
Пашково, д. Московская Узловский 540 | В2 
Пелетьма Казачья см. Ка- 

зачья Пелетьма , 
Пеля Казенная, с. Горьковская Починковский 746 | В9 
Передвие Яндоуши, д. Чувашская АССР Чурачикский 495 | БЛ 
Перхурово, д. Московская Коробовский 321 | Б4 


Пёстровка Знаменская см. 
Знаменская Пёстровка 
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р 
Населенный пункт ая Вон м ны 
Петрилово, д- Ивановская Ильинский 39 АЗ 
Петровка Старая см. Ста- 
рая Петровка 
Петрово, д. Рязанская Ряжский 840 | Га 
Петровское, с. Московская Воскресенский 253 | Б2 
Петровское, с. > Шатурский 283 | БЗ 
Петровское, с. ы Щелковский 34 | А2 
Петровское, д. Рязанская Б.-Коровинский 557 ВЗ 
Петрушино, с. 5 Горловский 813 | Г2 
Пехлец, с. я Кораблинский 835 | Г4 
Печёрки Большие см. Боль- 
шие Печёрки 
Печерники, с. Московская (теперь | Михайловский 579 ВЗ 
Рязанская) 
Пирочи, с. Московская Коломенский 264 | Б2 
Питерка, пос. Мордовская АССР Ардатовский 70 | вю 
Пичкиряево, с. Рязанская Сасовский 673 | Вб 
Пичуры, с. Мордовская АССР Чамзинский 760 | В9 
Плахино, с. Рязанская Захаровский 564 | ВЗ 
Плотинка, с. Горьковская Лысковский 176 | АЗ 
Погорелка Терновая 
Терновая Погорелка 
Погореловка, д. Тамбовская Алгасовский 861 | Г5 
Погребнще, с. Владимирская Владимирский 90 | А4 
Подберезье Малое см. Ма- 
лое Подберезье 
Подболотново, д. Московская Кривандинский 280 Б3 
Подверниха, с. Мордовская АССР Ст.-Шайговский 729 | В8 
Подгорье, д. Рязанская Клепиковский 334 БА 
Подлесная Слобода, с. Московская Луховицкий 544 | В2 
Подлесное, с. Ульяновская Тагайский 798 Ви 
Подолец, д. Владимирская Юрьев-Польский 44 | АЗ 
Подсосенье, д. и Александровский 46 АЗ 
Подхожее, с. Московская Серебряно-Прудский | 534 | В2 
Пожинское, д. о Кривандинский 287 | БЗ 
Покасс, с. Мордовская АССР Шириигушский 877 | Г7 
Покровская Решётка, с. Ульяновская Барышский 928 г 
Полбино, д. Московская Егорьевский 291 Б3 
Поле Среднее см. Среднее : 
Поле 
Полома, д. Горьковская Семеновский 161 | 28 
Полупочинки, д. в Дивеевский 421 | 57 
Польное Ялтуново, с. Рязанская . Конобеевский 851 Г5 
Поляна Золотая см. Золо- 
тая Поляна 
Поляна Мокрая см. Мокрая 
Поляна 
Поляна Чекашева см. Чека- 
шева Поляна 
Полянки, с. Ульяновская | Сурской ла | в10 
Полянки, д. Чувашская АССР Ядринский 479 | Б10 
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Населенный пункт ем Вон ИВ 

Поляны Липовые см. Липо- 

вые Поляны 
Пономарёво Владимирская Никологорский 114 
Посерда, д. Рязанская Клепиковский 322 
Починки Балушево см. Ба- | 

лушево Починки | 
Починки Занины см. Занины 

Починки 
Пречистино, д- Горьковская Балахнинский 147 
Протасово, д. Московская Озерский 516 
Протасово, с. Мордовская АССР Ичалковский 749 
Протасово, с. 5 > Саранский 759 
Протопоповка, д. Горьковская Арзамасский 407 
Прудская Слобода, д- Рязанская Мнхайловский 573 
Пустотино, с. Е. Семионовский 612 
Пустоша, с. Московская Кривандинский 313 
Пустынь Аграфенина см. 

Аграфенина Пустынь 
Пустынь Старая см. Старая 

Пустынь 
Пушлей, д. Горьковская Кулебакский 386 
Пятина Новая см. Новая | 

Пятина 
Раёво, с. Тамбовская Моршанский 869 
Развилье, с. Горьковская Борский т 
Разнежье, с. ы Воротынский 196 
Растуново, с. Московская Михиевский 255 
Ратнове, д- Владнмирская Меленковский 357 
Рахмановка, с. Пензенская Вадинский 876 
Резеповка Новая см. Новая | 

Резеповка 
Резоватово, с. Горьковская Наруксовский 709 
Репьёвка Колхозная, с. Ульяновская Майнский 805 
Речицы, д. Московская Озерский 508 
Решётка Покровская см. 

Покровская Решётка | 
Решное, с. Горьковская Выксунский 381 
Рогово, с. 5 Кулебакский 380 
Рогозивино, с. Ярославская Переславский 5 
Родякого, д- Горьковская Кулебакский 319 
Рождествино, д. Владимирская Фоминскии зо 
Рожок, с. Рязанская Мервинский 565 
Романонка, с. Горьковская Разинский 704 
Ртищево-Каменка, с. Ульяновская Майнский 803 
Ртищево Малое см. Малое 

Ртищево 
Руднево, д. Московская Каширский 514 
Руднево, д. а Луховицкий 548 
Русская Лашма, д. Мордовская АССР Рыбкинский 71277 
Русская Сорма, с. Чувашская АССР Аликовский 482 


Шифр 


Бб 


Гб 
АЗ 
А9 
Б1 
Б5 
Гб 


В8 
Ви 
В2 


Бб 
Б6 
А2 
Бб 
Б6 
ВЗ 
В8 
Ви 


В2 
В2 
В8 
510 
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Населенный пункт 


Русские Алгашн, с. 


Русскне Атаи, д. 

Русские Сыреси, с. 
Русские Темяши, д. 
Русский Лундан, с. 


Русский Шелдаис, с. 
Русское Давыдово, с. 
Русское Дуваново, д. 
Русское Коломасово, с. 


Русское Корино, с. 
Рыжево, с. 

Рыло, с. 

Рындино, с. 


Рябка (Старая см. Старая 


Рябка 
Рязанцы, д. 
Саблино, д. 
Саблуково, с. 
Савостлейка, с. 
Садки, д. 


Сазоново-Насилово, 
Насилово-Сазоново 


Саламаты, с. 


Салдаманов Майдан, с. 


Саловка, с. 
Салтыково, с. 
Сальково, д. 
Самодуровка, с. 
Самотовино, д. 
Санино, с. 


Санчур Малый см. Малый 


Санчур 
Сапино, д. 


Сапожок Малый см. Малый 


Сапожок 
Сарбаево, с. 
Свинуха, с. 
Севостьяново, с. 
Селитьба, с. 


Селищи Новые см. Новые 


Селищи 
Селянкиио, д. 
Семёнково, д. 
Семёновка, с. 
Семёновское, с. 
Семенск, с. 
Семьяны, с. 
Серповое, с. 


Сескино Большое см. Боль- 


шое Сескино 
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Чувашская АССР 


> „ 


Ульяновская 
Чувашская АССР 
Мордовская АССР 
Пензенская 
Мордовская АССР 
Татарская АССР 
Мордовская АССР 
Московская 
Ивановская 


Чувашская АССР 


Московская 


э 
Горьковская 


я” 
Ульяиовская 


Горьковская 


” 
Мордовская АССР 
Рязанская 
Московская 
Рязанская 
Московская 
Владимирская 


Горьковская 


» 


” 
Московская 


Горьковская 


Владимирская 


” 
Марийская АССР 
Московская 
Рязанская 
Горьковская 
Тамбовская 


Продолжение таблицы 


Район Е Шифр 
Шумерлинский 486 | Б10 
Красно-Четайский 481 | Б10 
Сурской 713 | в10 
Ибресннский 500 | БИ 
Ширингушский 868 | Гб 
Беднодемьяновский 884 | Г7 
Кочкуровский 908 | Г9 
Дрожжановский 787 | ВИ 
Майданский 892 | Г8 
Пурдошанский 685 - В? 
Егорьевский 285 | БЗ 
Южский 130 | Аб 
Цивильский 493 | БИ 
Щелковский 35 | А2 
Зарайский 552 | В3 
Арзамасский 442 | 58 
Кулебакский 382 | Б6 
Богдашкинский 790 ви 
Чкаловский 126 | Аб 
Разинский 701 | Б/В8 
Рузаевский 733 | В8 
Сасовский 671 | Вб 
Орехово-Зуевский 277 | Б3 
Ухоловский 842 | Г4 
Константиновский 10 | А! 
Суздальский 79 | АЗ 
Воротынский 198 | АЭ 
Талызинский 477 | Б9 
Сеченовский 471 | Б9 
Орехово-Зуевский 240 | Б2 
Сосновский 398 | Б7 
Вязниковский 110 | А5 
Кольчугинский 55 | АЗ 
Семеновский 220 | АП 
Коломенский 268 | Б2 
Пронский 581 | ВЗ 
Воротынский 202 | АЭ 
Моршанский 863 | Г5 

| 
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Населенный пункт Ре | Район 
Сеславское, с. Владимирская | Владимирский 
Сигачи, д. Чувашская АССР Первомайский 
Силинскнй Майдан, с. Горьковская Шатковский 
Синдрово-завод, с. Мордовская АССР Ст.-Синдровский 
Синжаны, с- Владимирская Меленковский 
Симбухово, с. Горьковская Починковский 
Сиява, с. Чувашская АССР Порецкий 
Скалово, д. Владимирская Селиваиовский 
Скучиха, д. Горьковская Спасскнй 
Скрипино, с. Владимирская Меленковский 
Славитино, с. Ярославская Рязанцевский 
Слёмские Борки, с. Московская Луховицкий 
Слобода Добрая см. Добрая 

Слобода 
Слобода Подлесная см. Под- 

лесная Слобода 
Слобода Прудская 

Прудская Слобода 
Слободские Дубровки Мордовская АССР Краснослободский 
Сметанино Ивановская Верхне-Ландеховский 
Смирновка, д. Рязанская Шиловский 
Смирново, с. Горьковская Дивеевский 
Смольнево, д. Владимирская Киржачский 
Смородино, с. Московская Донской 
Смыково, с. Рязанская Сапожковский 
Сноведь. с. Горьковская Выксунский 
Соболево, д. Московская Куровской 
Соболево, с. Рязанская Старожиловский 
Соколовка, с. Пензенская Б.-Вьясский 
Соколово, д. Владимирская Владимирский 
Соколово, с. Рязанская Пителинский 
Соловново, с. Пензенская Иссинский 
Софьино, д. Мордовская АССР Ельниковский 
Сорма Русская см. Русская 

Сорма 
Сосиа Красная см. Красная 

Сосна 
Сороки Никольские см. Ни- 

кольские Сороки 
Спас Зелёные горы, с. Горьковская Вадский 
Сласское, с- ы Смирновский 
Спасское, с. Владимирская Владимирский 
Спасское, с. Мордовская АССР Б.-Игнатовский 
Спасское, с. Рязанская Милославский 
Спешнево, с. Горьковская Княгининский 
Среднее Поле, д. Мордовская АССР Ст.-Синдровский 
` Станичное Малое, см. Ма- 

лое Станичное 
Станищи, д. Рязанская Пителинский 
Старая Измайловка, с. Ульяновская Барышский 


№ на 


карте 


435 
447 

86 
4713 
832 
433 


724 


625 
934 


Шифр 
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Населенный пункт 


Старая Качеевка, с. 


Старая Кутля, с. 
‹Старая Петровка 
“Старая Пустынь, с. 
“Старая Рябка, д. 
Старая Федоровка 
*Старо-Берёзово, с. 


-Старое Меленино, с. 


Старо-Чернеево, с- 


Старые Маклауши, с. 


Старый Город, с. 
Старый Кадом, с. 
Степаиовка, д. 
Стёпаново, д. 
Стомна, с. 
Стулово, д. 
Субботино, д. 
’Сурской Майдан, с. 
Сусово, д. 
Сухановка, д. 
Сухой Карсун, с. 
Сущёво, д. 


Сыреси Береговые см. Бе- 


реговые Сыреси 


Сыреси Русскне см. 


ские Сыреси 
Сюрбей Токаево, д. 
Сядемка, с. 
Тазино, с. 
Таможниково, с. 


Тарасково, с. 
Тарасово, с. 
Татаровка, д. 
Татарово, с. 
Тазшкиио, с. 
Телки, д. 
Телятники, с. 
Темёшево, д. 


Темяши Русские см. Рус- 


ские Темяши 
Тезловка, с. 


Терновая Погорелка, д. 


Тимонькино, д. 
Тимохино, д. 


Токаево Сюрбей см. Сюрбей 


Токаево 
Толмачево, д. 
Тонино, д. 
“Тонкачево, д. 
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Мордовская АССР 
Пензенская 
Мордовская АССР 
Горьковская 
Мордовская АССР 

” э 
Рязанская 
Горьковская 
Рязанская 
Ульяновская 
Мордовская АССР 
Рязанская 

ра 
Московская 
Тульская 
Московская 
Владимирская 
Чувашская АССР 
Рязанская 
Московская 
Ульяновская 
Горьковская 


Чувашская АССР 
Пензенская 
Мордовская АССР 


Горьковская 


Московская 
Рязанская 
Владимирская 


з 
Мордовская АССР 
Горьковская 
Рязанская 


> 


Мордовская АССР 
Рязанская 
Горьковская 
Рязанская 


Московская 
Рязанская 


Район 


Теньгушевский 
Лунинский 
Инсарский 
Чернухинский 
Ст.-Снндровский 
Мельцанский 
Каверинский 
Вадскнй 
Конобеевский 
Тагайский 
Темниковский 
Кадомский 
Ермишинский 
Ногинский 
Мордвесский 
Ногинский 
Суздальский 
Кувакинский 
Тумский 
Узловский 
Карсунский 
Лысковский 


Комсомольский 
Салтыковский 
Б.-Березниковский 
Дальне-Константи- 
новский 
Каширский 
Рязанский 
Селивановский 
Фоминский 
Ичалковский 
Семеновский 
Сараевский 
Каверинский 


Кочкуровский 
Пронский 
Чкаловский 
Клепиковский 


| Бронницкий 


Спасский 
Ермишинский 


454 


331 


252 
596 
658 


БИ 
Гб 
в10 
Б8 


В2 
ВЗ 
Б5 
Б6 
Во 
А8 
Г5 
В5 


Гу 
ВЗ 
АТ 
БА 


Б2 
В4 
Вб 


Продолжение таблицы 


Населенный пункт 


Томбы, д. 
Топилы, с. 
Торопово, д- 
Тоузаково, с. 
`Требухино, д- 
Троицкое, с. 
Троицкое, с. 
Трубетчино, с. 
Тубанаевка, д. 
Тулубъево, с. 
Турлаково, с. 
Турминское, с. 
Туртино, с. 
Тырноао, с. 
Тяпкино, д- 
Убрень Большой см. Боль- 
шой Убрень 
Увальево, д. 
Уварово, с. 
Удельный Шумец, д. 
Удолы Малые см. Малые 
Удолы 
Узуново, с. 
Уланово, д. 
Ульяниха, д. 
Уляхино, д. 
Унгор, с. 
Ураконво, д. 
Урвань, д. 
Уржумское, с. 
` Уришки, д. 
Усад Новый см. 
Усал 
Успенское, с. 
Утка, с. 


Новый 


Ухорское, д. 

Учуевский Майдан, с. 

Ушлейка, д. 

Фаустово, с. 

АРёдоровка, д. 

Фёдоровка, пос. 

Федоровка Старая см. Ста- 
рая Фёдоровка 

Федоровское, с. 

Федотово, с. 

Федурино, д. 

Филатово, д. 

Флорищи, с. 

Фокино, с. 

Фролоно, с. | 


Область, 
республика 


Ульяновская 
Рязанская 

э 
Пензенская 
Рязанская 

» 
Ульяновская 

” 
Горьковская 
Тульская 
Чувашская АССР 
Татарская АССР 
Владимирская 
Рязанская 


„ 


Ивановская 
Пензенская 


Марийская АССР 


Московская 
Рязанская 
Ивановская 
Владимирская 
Рязанская 
Чувашская АССР 
Горьковская 
Ульяновская 


Мордовская АССР 


Горьковская 

ра 
Рязанская 
Горьковская 
Мордовская АССР 
Московская 


Мордовская АССР 


» 


Рязанская 
Московская 
Горьковская 
Ивановская 
Владимирская 
Горьковская 
Рязанская 


Район 


Майнский 
Чернавский 
Ермишинский 
Лунинский 
Солотчинский 
Захаровский 
Инзенский 
Кузоватовский 
Спасский 
Мордвесский 
Кувакинский 
Подберезинский 
Суздальский 
Шиловский 
Муравлянский 


Лежневский 
Иссинский 
Юринский 


Серебряно-Прудский 
Желтухинский 
Палехский 
Курловский 
Можарский 


Мариинско-Посадский 


Ардатовский 
Тагайский 
Ромодановский 


Воскресенский 
Гагинский 
Шелуховский 
Наруксовский 
Кадошкинский 
Виноградовский 
Б.-Березниковский 
Ардатовский 


Захаровский 
Орехово-Зуевский 
Вачский 


Верхне-Ландеховский 


Кольчугинский 
Воротынский 
Чучковский 


№ на 


карте 


525 


120 
324 


7199 
150 


188 
469 
608 
715 
735 
249 
765 
766 


569 
278 
373 
121 

54 
197 
640 


Инфр 


ви 
ГЗ 
Вб 
Г8 
ВЗ 
ВЗ 
ги 
ги 
Б9 
В2 
Б10 
БИ 
А4 
В5 
Г5 


А10 


В10 
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Продолжение таблицьг 


Населенный пункт а Район карте | 
Фролово, с. Рязанская Шелуховский 604 | В4 
Фроловское, с. Владимирская Юрьев-Польский 47 | АЗ 
Фроловское, с. Горьковская Павловский 394 | Б7 
Хабарское, д. =. Богородский 152 | АТ 
Хавертово, с. Московская (теперь | Михайловский 574 | ВЗ 

Рязанская) | 

Харино, с. Владимирская Никологорский 119 | АБ 
Харламовка, с. Рязанская Кораблинский 826 | ГЗ 
Харлампеево, д. Московская Коробовский 297 | БЗ 
Хатунь, с. м Михневский 265 | Б/ВТ 
Хахалиио, д. Горьковская Городецкий 142 | А? 
Хватачево, с. | Владимирская Ковровский 106 | А5 
Хворощевка, с. Рязанская Горловский 823 | ГЗ 
Хвостиково, д- Горьковская Семеновский 166 | АЗ 
Хирино, с. г Шатковский 450 | Б8: 
Хитровщииа, с. Московская Кимовский 812 | Г2 
Хлебницы, д- Ивановская Ильинский 38 АЗ 
Хмелево, д. Владимирская Киржачский 58 — АЗ 
Ходынино, с. Рязанская Рыбновский 554 ВЗ 
Хомутовка, с. Пензенская Беднодемьяновский 878 Г7 
Чарус, с. Рязанская Бельковский 586 Ва 
Чеботаевка, с. Ульяновская Астрадамовский 791 В11 
Чекашева Поляна, с. Мордовская АССР Ковылкинский | 731 В8 
Червлёная, д. 5 о ы 700 В7 
Чермное, с. Рязанская Кадомский | 668 —Вб 
Чёрная Маза, д. Горьковская Лысковский 193 А9 
Черновское, д. с Вачский 375 56 
Черноречеиские Дворики, ы Дзержинский 151 | А? 

пос. 
Чернуха, с. ы Кстовский 179 | АЗ 
Чертановка, с. Ульяновская Игнатовский 912 Г11 
Четвертаково, с. Мордовская АССР Ардатовский 768 | В16: 
Чиганары Большие см. Боль- 

шие Чиганары 
Чилим Большой см. Большой 

Чилим 
Чииур, д. Рязанская Касимовский 620 | В5 
Чиресь, с. Горьковская Б.-Болдинский 737 В9 
Чириково, д. Владимирская Владимирский 84 | А4 
Чириково, с. Ульяновская Тагайский 793 ВИ 
Чирково, с. Пензенская Лунинский 916 | Г9 
Чуварлей, с. Чувашская АССР Алатырский 769 | В10 
Чуварлей-Майдан, с. Горьковская Ардатовский 392 | Бб 
Чуликса, д. Рязанская Бельковский 366 | Б5 
Чумакино, с. Ульяновская Инзенский 781 в10 
Чуфарово, с. Горьковская Лукояновский 453 | Б8. 
Шадеево Большое см. Боль- 

шое Шадеево 
Шалдёж, с. Горьковская Семеновский 163 | АЗ 
ШАалы, с. Мордовская АССР Атюрьевский | 691 | В7 
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Продолжение таблицы 


Ялтуново Польное см. Поль- 


ное Ялтуново 


"Населенный пункт ыы Вата ме ПОР 
Шаранино, д- Рязанская Тумский 328 БА 
Шатино, д. Чувашская АССР Порецкий 487 | Б10 
Шача, д. Рязанская Шацкий 647 В5 
Шекшово, с. Ивановская Гаврилово-Посадский| "3 | А4 
Шелдаис Русский см. Рус- 

ский Шелдаис 
Шемурша, с. Чувашская АССР Шемуршинский 784 | ВИ 
Шереметьево, с. Московская Коломенский 267 Б2 
Шереметьево, д. Рязанская Ряжскнй 844 Г4 
Шерстино, с. Горьковская Арзамасский 410 Б7 
Шехмино, д- Рязанская Рыбновский 547 В2 
ШИиловское, д. Владимирская Ковровский 113 А5 
Шимшурга, д. Марийская АССР Звениговский 223 | АП 
Шипилово, д- Владимирская Судогодский 305 | Б4 
Ширяево, д. Московская Коробовский 203 Б3 
Ширяево, д. Рязанская Клепиковский 326 | Б4 
Шихириха, д. Ивановскан Пучежский 139 | АТ 
Шишадеево, с. Горьковская Починковский 714 | В8 
Шишковердь, с. > Княгининский 461 | Б9 
Шишлово, с. Тульская Веневский 538 В2 
Шкафт Нижний см. Нижний 

Шкафт | 
Шмойлово, д. Горьковская Работкииский 180 | АЗ 
Шокиио, с. 2 Курмышсекий 478 | Б10 
Шубино, д. Владимирская Гороховецкий 138 | Аб 
Шубино, д. Московская Загорский 20 | А2 
Шуваёвка пос. Рязанская Чучковский 641 | В5 
Шумец Удельный 

Удельный Шумец 
Шурма Новая см. Новая 

Шурма 
Шушнаново, с. Рязанская Рыбновский 549 | В2 
Щапово, с. Московская Малинский 261 | Б2 
Щекавцево, д. я Ногинский 228 | Б2 
Щербатовка, с. Рязанская Елатомский 622 | В5 
Щербачиха, д. Горьковская Воскресенский 184 | А9 
Щёточиое, д- в Мухтоловский 413 | Б7 
Эрлекс, с. Владимирская Гусь-Хрустальный зи | Б4 
Юзга, с. Рязанская Кадомский 669 | Вб 
Юлово, с. Пензеиская Мокшанский 903 | Г8 
Юлово, с. Ульяновская Инзенский 923 | ГИ 
Юрсово. д. Пензенская Салтыковский 872 | Гб 
Юрьево, с. Рязанская Пителинский 631 | В5 
Яблоново, с. ы Пронский 576 | ВЗ 
Ягановка, с. Пензенская Вадинский 889 г 

. Ягодное, д. Горьковская Курмышский 462 | Б9 

Ягодио-Чистное > Городецкий 143 | А7 
Языково, с. Ульяновская Тагайский 797 ви 
Яковцево, д- Ивановская Гаврилово-Посадский| 62 | А4 
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Окончание таблиць 


Населенный пункт и Район ыы фо» 
Ямбулатово, с. Татарская АССР Буденновский 786 | ВП 
Яндоушн Передние см. Пе- . 

редние Яндоуши 
Янгужинский Майдан, с. Мордовская АССР | Майданский 894 | Г8 
Ясенок, д. Рязаиская Ухоловский 841 Г4 
Ясново, д. Ивановская Лежневский 65 А4 


№ 


района 


ох<хючсльеьъ- 


ыыы 
ыы пло 


18 


Район 


Нерльский 
Нагорьевский 
Переславский 
Петровский 
Ильинский 
Аньковский 
Тейковский 
Иваиовский 
Кохомский 
Лежневский 
Шуйский 
Родниковский 
Вичугский 
Лухский 
Пучежский 
Сокольский 
Ковернинский 
Семеновский 
Краснобаковский 
Заветлужский 
Шарангский| 
Санчурский 
Оршанский 
Пектубаевский 
Ново-Торьяльский 
Талдомский 
Константиновский 
Струнииский 
Александровский 
Рязанцевский 
Юрьев-Польский 
Гаврилово-Посадский 
Суздальский 
Камешковский 
Савинский 
Палехский 
Южский 
Верхне-Ландеховский 


4. УКАЗАТЕЛЬ 
ЧВОЛЕДОВАННЫХ РАЙОНОВ К ВСПОМОГАТЕЛЬНОЙ КАРТЕ № 7— 
„ГРАНИЦЫ ОБЛАСТЕЙ И РАЙОНОВ“ 


Районный центр 


Область, республика 


Нерль 

Нагорье 
Переславль-Залесский 
п. Петровское 
Ильинское-Хованское 
Аньково 
Тейково 
Иваново 

Кохма 

п. Лежиево 
Шуя 

Родники 
Вичуга 

Лух 

Пучеж 

п. Сокольское 
Ковернино 
Семенов 
Красные Баки 
Воздвиженское 
Шаранга 

п. Санчурск 
Оршанка 
Пектубаево 
Новый Торьял 
А 
Константиново 
Струнино 
Алексаидров 
Рязанцево 
Юрьев-Польский 
Гаврилов Посад 
Суздаль 

п. Камешково 
п. Савино 
Палех 

Южа 


Верхний Ландех 


Калининская 
Ярославская 
” 


Ивановская 


> 


Кировская 


Марийская АССР 


Московская 


32 
Владимирская 


ра 
Ярославская 
Владимирская 
Ивановская 
Владимирская 


Ивановская 
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Продолжение таблицы 


№ рай- 
©нов на Район 
карте 
39 Пестяковский 
40 Чкаловский 
41 Городецкий 
42 Линдовский 
43 Борский 
44 Лысковский 
45 Воскресеиский 
46 Юринский 
47 Килемарский 
48 Горно-Марийский 
49 Медведевский 
50 Семеновский 
51 Ронгинский 
52 Имитровский 
53 Красно-Полянский 
54 Пушкинский 
55 Загорский 
56 Щелковский 
57 Киржачский 
58 Кольчугинский 
59 Небыловский 
60 Ставровский 
61 Владимирский 
62 Судогодский 
63 Ковровский 
64 Никологорский 
65 Вязниковский 
66 Гороховецкий 
67 Володарский 
68 Балахнинский 
69 Дзержинский (горсовет) 
10 Горьковский (горсовет) 
п Кстовский 
72 Работкинский 
73 Болыьше-Мурашкинский 
14 Княгининский 
15 Спасский 
76 Курмышский 
77 Воротынский 
78 Еласовский 
79 Ядринский 
80 Советский 
81 Сундырский 
82 Моргаушский 
83 Ишлейский 
84 Чебоксарский 
85 Мариинско-Посадский 
86 Звениговский 
87 Сотнурский 
88 Волжский 
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Районный центр 


. Пестяки 


р. п. Чкаловск 


Городец 
Линда 
Бор 


. Лысково 


с. Воскресеиское 


. Юрино 


Килемары 
Козьмодемьяиск 
Медведево 
Семеновка 
Роига 

Дмитров 


г. Красная Поляна 


г. Пушкино 


г. Загорск 


г. Щелково 


Киржач 
Кольчугино 
Небылое 
Ставрово 


. Боголюбово 


Судогда 


. Ковров 


п. Никологоры 
Вязники 


. Гороховец 


п. Володары 
Балахна 
Дзержинск 


. Горький 


Кстово 


. Работки 
. Большое Муразшкино 
. Княгинино 


Спасское 


с. Курмыш 


с. Воротынец 


с. Еласы 
Ядрин 
с. Советское 


с. Большой Сундырь 
с. Моргауши 


.- Ишлей-Покровское 
. Кугеси 


Мариинский Посад 
Звенигово 
Красный Стекловар 


. Волжск 


Область, республика 


Ивановская 
Горьковская 


з 


Марийская АССР 


” » 


” » 


Московская 


Горьковская 
» 
> 


” 


Марийская АССР 
Чувашская АССР 


„ » 


» ” 


Марийская АССР 


” юр 


№ рай- 
онов на 
карте 


89 
90 
91 
92 
93 
94 
95 
96 
97 
98 
99 
100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 


109 
110 
11 
112 
113 
114 
115 
116 
17 
118 
19 
120 
121 
122 
123 
124 
125 
126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136. 


137 


Район Районный центр 
Мытищинский г. Мытищи 
Московский (горсовет) г. Москва 
Балашихинский г. Балашиха 
Ухтомский г. Люберцы 
Ногинский г. Ногинск 
Павлово-Посадский г. Павловский Посад 
Орехово-Зуевский г. Орехово-Зуево 
Покровский г. Покров 
Петушинский р. п. Новые Петушки 
Собинский г. Собинка 
Гусь-Хрустальный г. Гусь-Хрустальный 
Селивановский р. п. Красная Горбатка 
Муромский г. Муром 
Мордовщиковский р- п. Мордовщиково 
Фоминский с. Фоминки 
Вачский р. п. Вача 
Павловский г. Павлово 
Сосновский р. п. Сосновское 
Богородский г. Богородск 
Дальне-Констаитинов- с. Дальне-Константиново 

ский 
Перевозский с. Пьянский Перевоз 
Бутурлинский с. Бутурлино 
Сергачский г. Сергач 
Пильненский с. Пильна 
Красно-Четайский с. Красный Четай 
Аликовский с. Аликово 
Красноармейский с. Красноармейское 
Цивильский г. Цивильск 
Чурачикский с. Чурачики 
Октябрьский с. Октябрьское 
Урмарский р. п. Урмары 
Козловский р. п- Козловка 
Нурлатский г. Нурлаты 
Ленинский р. п. Ленино 
Раменский г. Раменское 
Виноградовский с. Виноградово 
Куровской г. Куровское 
Шатурский (горсовет) г. Шатура 
Кривандинский с. Кривандино 
Курловский р. п. Курловский 
Меленковский г. Меленки 
Ляховский с. Ляхи 
Выксунский г. Выкса 
Кулебакский г. Кулебаки 
Мухтоловский р- п. Мухтолово 
Чернухинский с. Чернуха 
Арзамасский г. Арзамас 
Вадский с. Вад 
Смирновский с. Смирново 


15 Атлас русских говоров 


Продолжение таблицы 


Область, республика 


Московская 


> 
Владимирская 


” 


” 


Е 

” 
Горьковская 
Владимирская 
Горьковская 


Чувашская АССР 


р ” 


” ” 


” ” 


Татарская АСС 
Московская 


Е 
Владимирская 
з 
Е 
Горьковская 

ра 
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№ рай- 

ее Район Районный центр Область, республика 
138 | Гагииский с. Гагино Горьковская 
139 Кзыл-Октябрьский с. Уразовка м 
140 | Салганскнй с. Салган я 
141 | Петряксинский с. Петряксы ый 
142 | Сеченовский с. Сеченово ы 
143 | Шумерлинский г. Шумерля Чувашская АССР 
144 | Калининский с. Калинино > > 
145 Вурнарский г. Вурнары Е Е 
146 | Шихазановский с. Шихазаны г >. 
147 | Канашский г. Канаш и га 
148 | Янтиковский с. Янтиково » х 
149 Подберезинский с. Б. Подберезье Татарская АСС 
150 | Кайбицкий с. Б. Кайбицы ы ы 
151 Подольский г. Подольск Московская 
152 | Бронницкий г. Бронницы ее 
153 | Воскресенский г. Воскресенск х 
154 | Егорьевский г. Егорьевск ы 
155 Коробовский с. Дмитровский Погост р 
156 Клепиковский г. Спас-Клепики Рязанская 
157 | Тумский г. Тума ы 
158 | Бельковский с. Гусь-Железный > 
159 | Касимовский г. Касимов Е 
160 | Елатомский г. Елатьма С. 
161 | Ермишинский с. Ермишь ы 
162 Вознесенский с. Вознесенское Горьковская 
163 | Ардатовский с. Ардатово и 
164 | Дивеевский с. Дивеево г 
165 | Первомайский р- п. Ташино в 
166 | Шатковский с. Шатки :- 
167 | Разинский р- п. им. Степана Разина ы 
168 | Лукояновский г. Лукоянов . 
169 | Больше-Маресъевский с. Большое Маресьево > 
170 | Больше-Болдинский с. Большое Болдино ры 
171 Болыьзне-Игнатовский с. Большое Игнатово Мордовская АССР 
172 | Талызннский с. Талызино Горьковская 
173 | Порецкий с. Порецкое Чувашская АССР 
174 | Кувакинский с. Кувакино ь 5 
175 Ибресинский г. Ибреси з ы 
176 Комсомольский с. Комсомольское > д 
177 | Яльчиковский с- Яльчики : ый 
178 | Апастовский с. Апастово Татарская АССР 
179 Михневский с. Михнево Московская 
180 Малинский с. Малино „ 
181 Коломенский г. Коломна . 
182 | Луховицкий р. п. Луховицы | Е 
183 Рыбновский г. Рыбное Рязанская 
184 | Солотчинский с. Солотча ы 
185 | Спасский г. Спасск-Рязанский ы 
186 | Ижевский с. Ижевское :: 
187 | Ерахтурский с. Ерахтур а 
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Продолжение таблицы 


№ рай- 
онов на Район Районный центр Область, республнка 
карте 
188 | Пителинский с. Пителино Рязанская 
189 | Кадомский Кадом ь 
190 | Теньгушевский с. Теньгушево Мордовская АССР 
191 | Темииковский г. Темников > № 
192 | Пурдошанский с. Пурдошкн » ф 
193 | Ельниковский с. Ельники ь в 
194 | Наруксовский с. Наруксово Горьковская 
195 | Починковский с. Починки з 
196 | Ичалковский с. Кемля Мордовская АССР 
197 | Козловский с. Козловка м в 
198 Ардатовский г. Ардатов у я 
199 Атяшевский с. Атяшево Ё г 
200 | Алатырский г. Алатырь Чувашская АССР 
201 | Первомайский с. Первомайское ы ы 
202 | Шемуршинский с. Шемурша » » 
203 | Чкаловский с. Батырево и ь 
204 | Дрожжановский с. Дрожжаное Татарская АССР 
205 | Буинский г. Буинск » » 
206 | Буденновский с. Старое Шаймурзино „ » 
207 | Ступинский (горсовет) г. Ступино Московская 
208 | Иваньковский с. Иваньково Тульская 
209 | Каширский г. Кашира Московская 
210 | Озерский г. Озеры Ро 
211 | Зарайский г. Зарайск » 
212 | Больше-Коровинский* с. Большое Коровино Рязанская 
213 | Захаровский с. Захарово „ 
214 | Мервинский с. Мервино » 
215 | Рязанский г. Рязань » 
216 | Букринский с. Букрино » 
27 Шелуховский с. Мосолово » 
218 | Шиловский | г. Шилово » 
219 | Чучковский с. Чучково » 
220 | Сасовский г. Сасово » 
221 | Зубово-Полянский с. Зубова Поляна Мордовская АССР` 
222 Атюрьевский с. Атюрьево я я 
223 Краснослободский г. Краснослободск „ » 
224 | Старо-Синдровский с. Старое Синдрово э я 
225 Мельцанский с. Мельцаны „ „ 
226 Старо-Шайговский с. Старое Шайгово 2 
2277 Ладский с. Лада > ра 
228 Ромодановский с. Ромоданово и » 
229 Лямбирский с. Лямбирь С ы 
230 | Чамзинский с. Чамзинка # а 
231 | Дубенский ` с. Дубенки ы р 
232 | Сурской с. Сурское Ульяновская 
233 | Астрадамовский с. Астрадамовка 5 
234 | Тагайский с. Тагай 5 
235 | Богдашкинский с. Большое Нагаткино р 
236 | Ульяновский г. Ульяновск з 
237 Лаптевский | г. Лаптево Тульская 
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Продолжение таблицы 


№ рай- 
она на Рьйон Районный центр 
карте 
т 
238 | Тульский г. Тула 
239 | Мордвесский с. Мордвес 
240 | Веневский г. Венев 
241 | Серебряно-Прудский с. Серебряные Пруды 
242 | Октябрьский г. Октябрьский 
243 | Михайловский г. Михайлов 
244 | Пронский с. Пронск 
245 | Старожиловский с. Старожилово 
246 | Семионовский с. Семион 
247 | Сапожковский г. Сапожок 
248 | Путятинский с. Путятино 
249 | Можарский с. Можары 
250 | Шацкий г. Шацк 
251 | Каверинский с. Каверино 
252 | Конобеевский с. Лесиое Конобеево 
253 | Ширингушский г. Ширингуши 
254 | Торбеевский с. Торбеево 
255 | Рыбкннский с. Рыбкино 
256 | Ковылкинский г. Ковылкино 
257 Кадошкинский с. Кадошкино 
258 | Болдовский с. Болдово 
259 | Рузаевский г. Рузаевка 
260 | Саранский с. Посоп 
261 | Кочкуровский с. Кочкурово 
262 | Больше-Березниковский | с. Большие Березники 
263 | Инзенский р. п. Инза 
264 | Карсунский р. п. Карсун 
265 | Вешкаймский с. Вешкайма 
266 | Майнский с. Майна 
267 | Игиатовский с. Игнатовка 
268 | Болоховский г. Болохово 
269 | Дедиловский с. Дедилово 
270 | Узловский г. Узловая 
271 | Сталиногорский (горсо-| г. Сталиногорск 
вет) 
272 | Доиской г. Донской 
2173 | Гремячевский с. Гремячее 
274 | Кимовский с. Епнфань 
275 | Чапаевский с. Грязное 
276 | Горловский с. Горлово 
271 | Скопинский г. Скопин 
218 | Кораблинский с. Кораблино 
279 | Ухоловский с. Ухолово 
280 | Сараевский с. Сараи 
281 | Муравлянский с. Муравлянка 
282 | Алгасовский с. Алгасово 
283 | Моршанский г. Моршанск 
284 | Салтыковский с- Салтыково 
285 | Земетчинский р- п. Земетчино 
286 | Вадинский с. Вадинск 


228 


Область, республика 


Тульская 


" 

Е 
Московская 
Рязанская 

ео 
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2 ” 
г э 
ра э 
т ” 
” ” 
3 г 
” э 
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г 
э 
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” 
” 
” 
Е 
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га 
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” 
га 
ра 
Тамбовская 
р 
Пензенская 


э 


Окончание таблицы 


№ рай- 
марте" Район Районный центр Область, республнка 
281 Беднодемьяновский г. Беднодемьяновск Пензенская 
288 | Наровчатский с. Наровчат > 
289 | Нвжне-Ломовский г. Нижний Ломов я 
290 | Майданский с. Казенный Майдан Мордовская АССР 
291 Голицынский с. Голицыно Пензенская 
292 | Инсарский с. Инсар Мордовская АССР 
293 | Мокшаиский с. Мошкан Пензенская 
294 Иссинский с. Исса м 
295 | Лунинский г. Лунино в 
296 Больше-Вьясский с. Большой Вьясс Е 
297 |’ Николо-Пестравский р. п. Никольская Пест- и 
равка 
298 | Базарно-Сызганский р. п. Базарный Сызган | Ульяновская 
299 | Барышский р- п. Барыш з 
300 | Жадовский с. Жадовка р. 
301 | Кузоватовский с. Кузоватово ”„ 
302 | Теренгульский с. Тереньга » 
303 | Богородицкий г. Богородицк Тульская 
304 | Товарковский г. Каганович » 
305 | Епифанский г. Епифань и 
306 | Чернавский с. Чериава Рязанская 
307 | Милославский с. Милославское ь 
308 Желтухинский с. Шелемишево ы 
309 | Ряжский г. Ряжск „ 
310 | Воловский с. Волово Тульская 
ЗП | Куркинский с. Куркино # 
312 | Октябрьский с. Березовка Рязанская 
313 | Троекуровский с. Троекурово В 
314 | Ново-Деревенский с. Александро-Невское р 
1 


5. УКАЗАТЕЛЬ УЕЗДОВ 


(ПО СТАРОМУ АДМИНИСТРАТИВНОМУ ДЕЛЕНИЮ) | 
К ВСПОМОГАТЕЛЬНОЙ КАРТЕ № 8—„ГРАНИЦЫ ГУБЕРНИЙ 


И УЕЗДОВ“ 


№ уез- 
да на Уезд Уездный город Губерння 
карте | 
1 Калязинский Калязин Тверская 
2 Переславский Переславль-Залесский Владимирская 
3 Ростовский Ростов Ярославская 
4 Суздальский Суздаль Владимирская 
5 Шуйский Шуя » 
6 Юрьевецкий Юрьевец Костромская 
7 Семеновский Семенов Нижегородская 
8 Варнавинский Варнавин Костромская 
9 Макарьевский Макарьев Нижегородская 
10 Яранский Яранск Вятская 
и Дмитровский Дмитров „Московская 
12 Александровский Александров Владимирская 
13 Юрьевский Юрьев-Польский » 
14 | Владимирский Владимир » 
15 Ковровский Ковров а „ 
16 Вязниковский Вязники „ 
17 Гороховецкий Гороховец » 
18 | Балахнинский Балахна Нижегородский 
19 | Ныьжегородский Нижний Новгород „ 
20 Княгининский Княгииин „ 
21 Васильский Васильсурск „ 
22 Козьмодемьянский Козьмодемьянск „Казанская 
23 Царевококшайский Царевококшайск р 
24 Чебоксарский Чебоксары » 
25 | Московский Москва Московская 
26 Богородский Богородск » 
27 Покровский Покров Владимирская 
28 Судогодский Судогда „ 
29 Муромский Муром „ 
30 Горбатовский Горбатов Нижегородская 
31 Арзамасский Арзамас р. 
32 Сергачский Сергач » 
33 Курмышский Курмыш Симбирская 
34 Ядринский Ядрин Казанская 
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№ уез- 
да на Уезд Уездный город Губерння 
карте 
35 Цивильский Цивильск Казанская 
36 Свияжский Свияжск м 
37 Тетюшский Тетюши ; 
38 Подольский Подольск Московская 
39 Бронницкий Бронницы я 
40 Егорьевский Егорьевск Рязанская 
41 Касимовский Касимов > 
42 Меленковский Меленки Владимирская 
43 Ардатовский Ардатов Нижегородская 
44 Лукояновский Лукоянов 5 
45 Ардатовский Ардатов Симбирская 
46 Алатырский Алатырь ь 
47 Буинский Буинск ы 
48 Серпуховский Серпухов Московская 
49 Коломенский Коломна № 
50 Зарайский Зарайск Рязанская 
51 Рязанский Рязань > 
52 Спасский Спасск РА 
53 Елатомский Елатьма Тамбовская 
54 Темниковский Темников И 
55 Краснослободский Краснослободск Пензенская 
56 Инсарский Инсар » 
57 Саранский Саранск » 
58 | Корсунский Корсунь Симбирская 
59 Симбирский Симбирск м 
60 Сенгилейский Сеигилей в 
61 Каширский Кашира Тульская 
62 Тульский Тула г 
63. Веневский Венев 5 
64 Михайловский Михайлов Рязанская 
65 Скопннский Скопии ь 
66 | Пронский Пронск > 
67 Ряжский Ряжск в 
68 Сапожковский Сапожок > 
69 Шацкий Шацк Тамбовская 
0 Моршанский Моршанск ы 
71 Спасский Спасск ыы 
72 Керенский Керенск Пензенская 
73 Наровчатский Наровчат ы 
74 Нижне-Ломовский Нижний Ломов у 
15 Мокшанский ' Мокшаны р 
76 Городищенский Городнще „ 
и Богородицкий Богородицк Тульская 
78 Ефремовский Ефремов # 
39 Епифанский Епифань 
80 Данковский Данков Рязанская 
81 Раненбургский Раиенбург р 
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6. БИБЛИОГРАФИЯ К „АТЛАСУ РУССКИХ НАРОДНЫХ ГОВОРОВ 
ЦЕНТРАЛЬНЫХ ОБЛАСТЕИ К ВОСТОКУ ОТ МОСКВЫ“ 


В настоящей библиографии перечисляются печатные работы, вышед- 
шие до 1950 г., в которых описываются или хотя бы упоминаются 
говоры картографируемой в Атласе территории или граничащей с нею. 
Наряду с монографическими описаниями отдельных говоров, включены 
работы, охватывающие группы говоров, часть которых относится к кар- 
тографируемой территории, а также учебники и курсы но русской диз- 
лектологии; приведены, кроме того, работы, посвященные отдельным 
проблемам фонетики, морфологии, лексики (см. работы С. П. Обнор- 
ского, Д. К. Зеленина, П. Я. Черных и пр.). В библиографию вклю- 
чены также работы по фольклору, если в них приводятся записи, отра- 
жающие местный говор, областные словари и программы для собирания 
диалектологических сведений. Наряду с работами, написанными на основе 
непосредственных наблюдений авторов над говорами (см. работы 
Е. Ф. Будде, Н. М. Каринского и пр.), приводятся исследования, 
обобщающие ранее опубликованные материалы (например, „Именное, 
склонение“ С. П. Обнорского, работы А. А. Шахматова и др.). 

Работы, нуждавшиеся в пояснениях, сопровождаются аннотациями, 
в которых дается краткая характеристика содержания, если оно не 
раскрыто в названии, а также указывается, какие говоры, относящиеся 
к картографируемой в Атласе территории, упоминаются в аннотирован- 
ной работе. В тех случаях, когда данным говорам посвящена часть 
работы, аннотация относится только к этой части. Если работа охва- 
тывает все или многие говоры, входящие в Атлас, то указаний на тер- 
риторию в аннотзции не дается. Такие работы отмечены звездочкой 
справа от порядкового номера. 

Материал располагается в алфавитном порядке — по фамилиям авто- 
ров, а в тех случаях, когда автор не указан, — по названиям. Рецензии 
даются непосредственно вслед за работой, к которой они относятся, 
ответы же на рецензии и работы полемического характера печатаются . 
в общем порядке. Это касается и некоторых рецензий, имеющих само- 
стоятельное значение и заключающих в себе собственный материал 
автора рецензии или замечания о говорах, картографируемых на терри- 
тории настоящего Атласа (например, статья В. И. Даля об „Опыте 
областного словаря великорусского языка“). Ответы на программы 
Московской диалектологической комиссии и Академии наук, опублико- 
ванные в „Грудах Московской диалектологической комиссии“ и в „Ма- 
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териалах для изучения великоруёских говоров“, перечисляются в по-- 


рядке томов, 


но отдельные монографические описания, 


помещенные 


в этих изданиях, даются в качестве самостоятельных работ в общем 
алфавитном порядке. 


К библиографии приложены 


указатель. 


Т: 


2* 


3*. 


4* 


8*. 


10. 


[А. С.] Песни Владимирской губернии 
(Александровский уезд, село Иуди- 
но), записанные А. С. — РФВ, 1880, 
т. Ш, №1, с. 137—140. 


Аванесов Р. И. Вопросы образова- 
ния русского языка в его говорах. — 
Вестн. МГУ, 1947, № 9, с. 109—158. 
Ававесов Р. И. Вопросы фонетиче- 
ской системы русских говоров и ли- 
тературного АН 
СССР. Отд- лит-ры и яз., т. УТ, 
вып. 3, 1947, с. 211—228. 


Аванесов Р. И. К истории средне- 
говоров. — Докл. и 


языка. — Изв. 


великорусских 
сообщ. фил. фак-та МГУ, вып. 1, 
1946, с. 13—17. 

Теория происхождения переходных 
говоров. 
Аванесов Р. И. О говоре Переславль- 
Залесского уезда Владимирской гу- 
бернии. — Тр. ДК, вып. 9, 1921, 
с. 67—78. 
Аванесов Р. И. О долгих шипя- 
щих в русском языке. — Докл. и 
сообш. фил. фак-та МГУ, вын. 6, 
1948, с. 23—30. 

С. 23. Замечание о 
Мещеры. 


говорах 


Аванесов Р. И. Очерки дналекто- 
логии Рязанской Мещеры. 1. Описа- 
ние говора по течению 
р- Пры. — Мат-лы и исслед. по русск. 
диалект., т. 1, 1949, с. 135—236. 


Говор с. Кидусово и д. Нагорной 
Спасского р-на Рязанской обл- 


одного 


Аванесов Р. И. Очерки русской 
диалектологии, ч. 1. М., 1949, 335 с. 


с карт. 


Рец.: П. Я. Черных. Изв. АН 


СССР. Отд- лит-ры и яз., т. ПХ, 
вып. 6, 1950, с. 501—508. 
Ар-в Н. Народные поверья. Ле- 


ший. — Русск. дневн., 1859, № 31. 

Нетранскрибированная запись тек- 
ста. Толкование слов и выражений 
Алатырского у. Симбирской губ. 
Ар-в Н. Народные поверья. — Русск. 
дневн., 1859, № 83. 


11. 


12. 


13. 


14. 


15. 


16. 


17. 


список сокращений и географический 


Нетранскрибированная запись тек- 
ста. Толкование слов Алатырского- 
и Ардатовского уездов Симбирской 
губ. 

Артемьев А. Древний болгарский 
город Жукотин. — ЖМВД, 1851,. 
ч. ХХХШ, № 1, с. 56—74. 

С. 67. Толкование значения и эти-- 

мологии слова мазарки (Казанская 
губ.). 
Архангельский В. Нечто из воспо- 
минаний о заволжско-ветлужской 
стороне (Нижегородской губернии). — 
Вестн. РГО, 1858, ч. ХХШ, кн. УШ, 
отд. П, с. 151—168. 

С. 164. Замечания о фоиетических 
особенностях говора с. Покровского 
и окружающих деревень Макарьев-- 
ского у. Нижегородской губ. 

Б-в. — Пословицы и — поговорки 
в Шуе. — Сев. пчела, 1842, № 239, 
с. 993. 

Толкование выражений, употреб- 
ляющихся в Шуйском у. 
Бабарыкин В. Сельцо Васильев- 
ское, Нижегородской губернии, Ниже-- 
городского уезда. — Этиогр. сб., 
вып. [, 1853, с 1—24. 

С. 8—9. Характеристика особен- 
ностей лексики и фразеологии говора. 
Бережков Г. Взгляд на Судогод- 
ский уезд. — Влад. губ. вед., 1851, 
№ 50, Часть неофиц., с. 338—341. 

С. 338—339. Характеристика фоне- 
тических и лексических особенностей 
говора Судогодского у. 

Бережков Е. — Влад. губ. вед., 
1852, № 10, Часть неофиц., с. 63—65. 

Перечень нескольких слов Судо-- 
годского и Вязниковского уездов. 
Благовещенский В. И. Некоторые 
обычаи, поверья, песни и образцы 
народной речи Тульской губернии. — 
РФВ, 1880, т. Ш, № 2, с. 288—294. 

Записи говоров Тульского и Ве- 
невского уездов. 


18. Благовещенский В. И. Обычаи, по- 


верья и духовные стихи Тульской 
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19. 


20. 


21. 


губернии, доставленные В. Ив. Бла- 
говещенским, — РФВ, 1880, т. ПУ, 
№ 4, с. 249—254. 

Записи говоров Тульского у. 
Благовещенский В. И. Черты народ- 
ного говора в Тульском и Крапивен- 
ском уезде ‘Тульской губернии. — 
Р@ФВ, 1883, т. Х, № 3, с. 25—35. 
Богородицкий В. А. Диалектоло- 
гические заметки. 1. Говор села 
Ляды Саранского у. Пензенской 
губ. — Уч. зап. Каз. ун-та, кн. 1, 
1900, с. 109—114. 

Богородицкий В. А. Диалектоло- 
гические заметки. [\У. Московское 
наречие двести лет назад. — Уч. зап. 


Каз. ун-та, кн. 2, 1902, с. 1—8. 


:22*. Богородицкий В. А. Краткий очерк 


диалектологии и истории русского 
языка. Казань, 1910, с. 273—405 
(Дополнение ко 2-му изданию „Об- 
щего курса русской грамматики“). 

С. 213—320. Гл. ХТУ. Очерк диа- 
лектологии современного русского 
языка. 


23*. Богородицкий В. А. Общий курс рус- 


-24А. 


26. 


21. 
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ской грамматики. М.-—Л., 1935, 356 с 
С. 243—268. Гл. ХУ. Очерк диа- 


лектологии современного русского 


языка. 
Борисов В. Замечание о слове 
„сябр.“ — Влад. губ. вед., 1848, 


№ 20, Часть неофиц., с. 117—118. 

Толкование слов шабер и шабренок 
в Гороховецком и 
уездах. 


Вязннковском 


Борисов В. Историко-археологнче- 
ская заметка о селе Иванове Шуй- 
<кого уезда. — Моск. 1848, 
№ 128, с. 1169. 

Краткие сведения о фонетических 
особенностях говора с. Иваново. 


вед., 


Борисов В. Историческо-археологи- 
ческая заметка о селе Иванове Шуй- 
ского уезда, — Влад. губ. вед., 1848, 
№ 39, Часть неофиц., с. 215—217. 
С. 215. Толкование значения ме- 
стного слова кокиуй- 
Борисов В. Некоторые слова, ме- 
теорологические и агрономические 
приметы и поговорки, употребляемые 
воВладимирской губернии в Шуйском 
уезде. — Влад. губ. вед., 1844, 
№ 38 и 39. Прибавл., с. 157 я 162. 
Толкование значений некоторых 
областных слов. 


28. 


29. 


30. 


31. 


32. 


33. 


34. 


35. 


36. 


Борисов В., Погост Телешово. — 
Влад. губ. вед., 1847, № 4, Часть 
неофиц., с. 17—19. 

Толкование значения древнерус- 
ского и местного владимирского 
слова утин. 

Борисов В. Пословицы и поговорки 
в Шуе. — Влад. губ. вед., 1842, 
№ 42. Прибавл., с. 172—173, № 49, 
с. 202; 1846, № 47, Часть неофиц., ` 
с. 219—220. 

Запись пословиц с сохранением 
некоторых особенностей произно- 
шения. 

Борисов В. Предания и акты о раз- 
бойниках. — Влад. губ. вед., 1858, 
№ 43. Часть неофиц., с. 180—183. 

С. 180. Толкование местного зна- 
чения слова еретик. 

Борисов В. Село Дунилово в 1632 
и 1842 годах. — Моск. губ. вед., 
1842, № 43. Прибавл., с. 890 и 892. 

С. 892. Замечания о причинах со- 
хранения черт вологодского говора 
в языке жителей с. Иваново ШУуй- 
ского у. Владимирской губ. 
Борисовский А. Описание Кстовской, 
Ново-Ликеевской, ’Шолокшанской, 
Чернухинской и Слободской воло- 
стей Нижегородского уезда. — Ни- 
жегор. сб., т. 2, 1869, с. 189— 
215. 

С. 199. Замечания о склонении 
существительных и о 
одежды. 

Борисовский А. Приметы, обычаи 
и пословицы в пяти волостях Ниже- 


названиях 


городского уезда. — Нижегор. сб., 
т. 3, 1870, с. 197—224. 

С. 218 н далее. Пословицы, в ко- 
торых встречаются отдельные диа- 
лектные слова и формы. 
Борисоглебский Я. Несколько слов. 
употребляемых крестьянами Горо- 
ховецкого уезда. — Влад. губ. вед., 
1854, № 11, Часть неофиц., с. 79. 

Перечень около 50 местных слов. 
Борисоглебский Я. Свадебные 
обряды в Гороховецком уезде. — 
Влад. губ. вед., 1854, № 16, Часть 
неофиц., с. 118—119. 

Отдельные диалектные слова, с вя- 
занные со свадебным обрядом, 
Борисоглебский Я. Свадебные 
обряды в г. Переславле. — Влад. 
губ. вед., 1854, № 37, Часть неофиц. 


37. 


38. 


39*. 


40». 


41. 


42. 


^ 43. 


- батовского 


<. 285—289 и № 38, Часть неофиц., 
<. 293—208. 

Отдельные диалектные слова, свя- 
занные со свадебным обрядом. 
Бориченский И. Обозреиие губерн- 
ских ведомостей с 1842 г. по 1847 г. 
Статья пятая. Языкознание. — 
ЖМНИ, 1850, ч. [ХУ, январь—март, 
отд. УТ, с. 133—164. 

С. 154—157. Простонародные слова 
и выражения в Рязанской губ. 
Бравина М. В. Село Оленино Гор- 
уезда 
губернии. — Нижегор. 
1875, с. 123—197. 

С. 191. Замечания о говоре Оле- 
нинской вол. и записи песен. 


Нижегородской 
сб., т. 5, 


Браидт Р. Дополнительные замеча- 
нии к разбору этимологического сло- 
варя  Миклошича. — РФВ, 1889, 
т. ХХ, № 2, с. 205—222, т. ХХИ, 
№ 3, с. 111114, №4, с. 245—292, 
1890, т. ХХШ, № 1, с. 86—103, 
№ 2, с. 283—306, т. ХХГУ, № 3, 
с. 143—152, №4, с. 173—198; 1891, 
т. ХХУ, № 1, с. 27—41, № 2, 
с. 213—247. 

В сносках и тексте ссылки на 
лексические соответствия в различ- 
ных русских говорах. 

Бромлей С. В. Наблюдение над 
ударяемыми гласными при собира- 
нии материалов по „Программе“. — 
Бюлл- дналект. сект., вып. 5, 1949, 
с. 22—51. 

Бубрих Д. В. Фонетические осо- 
бенности говора с. Пустошей Яго- 
динской волости Судогодского уезда 
Владимирской губернни. — ИОРЯС, 
т. ХУШ, кн. 4, 1913, с. 304—346. 
Будде Е. Ф. Главнейшие черты 
народного русского говора в Казан- 
ской губернии. — РФВ, 1894, 
т. ХХХИ, № 3, с. 77—И2. 

Характеристика некоторых гово- 
ров Казанской губ., а также заме- 
чания о говорах Симбирской, Вла- 
димирской и Нижегородской губер- 
ний. ] 

Рец,: У. ]. [ав] — АксЦ. Е. $1. 
РЬН., 1895, Ва. ХУЦ, 5. 295. 
Будде Е. Ф. Диалектологнческие 
заметки. — РФВ, 1902, т. ХГУШ, 
№ 3, с. 164—180. 

Характеристика 
сарского у. 


говоров Чебок- 


44. 


45. 


46. 


41. 


48*. 


Будде Е. Ф. К диалектологии вели- 
корусскнх наречий. Исследование 
особенностей рязанского говора. — 
РФВ, 1892, т. ХХУП, № 2, с. 161— 
268; т. ХХУШ, № 3, с. 22—113. 

То же: отд. отт. Варшава, 1892, 
УП, 191 с. 

Характеристика говоров Зарай- 
ского, Касимовского, Михайловского, 
Скопинского, Спасского уездов Ря- 
занской губ. 

Рец.: 1) В. Богданов — Этногр. 
обозр., 1893, кн. ХУТ, № 1, с. 157— 
169; 2) А. Соболевский — Жив. ст., 
1893, вып. П, отд. 3, с. 255—256. 
Будде Е. К истории великорусских 
говоров. Опыт историко-сравнитель- 
ного исследования народного говора 
в Касимовском уезде Рязанской гу- 
бернии. — Уч. зан. Каз. ун-та, 1896, 
кн. [\, с. 261—270; кн. У, с. 197— 


226; кн. У--УП, с. 129—200; 
кн. УШАХ, с. 139—196; кн. Х, т 
с. 131—182; кн. Х с. 109—156; 


кн. ХИ, с. 1—100. 

То же: Отд. 
371, ИП с. 

Замечания о говорах Спасского и 
Касимовского уездов Рязанской губ. 

Рец.: 1) У. ]. [ав] — АксВ. Е. 
$1. РЬИ., 1898, Ва. ХХ, $. 374—381; 
2) А. А. Шахматов — Сб. ОРЯС, 
т. ХУ, № 2, 1900, с. 25-73: 
3) В. Миллер — Этногр. обозр., 
1897, кн. ХХХИ, № 1, с. 164-11. 
Будде Е. Ф. Лекции по истории 
русского языка. Изд. 1-е — 1907, 
253 с.; изд. 2-е — 1913, 364 с. 


С. 99. Замечания о касимовских 


Казань, 1896, 


отт. 


говорах. 
Будде Евг. Материалы по русской 
диалектологии. Образцы иародного 
говора Скопинского уезда Рязанской 
губернии. — Этногр. обозр., 1894, 
кн. ХХГ, № 2, с. 143—152. 
Будде Е. Ф. Научное значение 
„Диалектологических разысканий“ 
последнего времени. ’— ИОРЯС, 
т. ХХШ, кн. 2, 1918, с. 26—59. 

Критика классификации типов 
аканья, предложенной Н. Н. Дур- 
ново в работе „Диалектологические 
разыскания в области великорусских 
говоров“. — См. № 165. 

Ответ Н. Н. Дурново. ИОРЯС, 
т, ХУ, кн. 2, 1919, с. 362—371. 


235 


49. 


50. 


51. 


52. 


53. 


54*. 
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Будде Е. Ф. Некоторые выводы 
из поздиейших трудов по велико- 
русской диалектологии. В кн.: Юби- 
лейный сбориик в честь Всеволода 
Федоровича Миллера, изданный его 
учениками и почитателями. М., 1900, 
с. 49—54. 

Характеристика говора Москвы 
ХШ-ЖУ вв. и более позднего пе- 
риода. Упоминаются говоры Бого- 
родицкого у. (Тульской губ.), Каси- 
мовского у. (Рязанской губ.) и Ка- 
занской губ. 

Будде Е. Ф. О народных говорах 
в Тульской губернии. — ИОРЯС, 
т. Ш, ки. 4, 1898, с. 1273—1330. 

То же: Отд. СПб., 1898, 
58 с. 

Замечания о различных говорах 
Тульской губ., в том числе и Бого- 
родицкого у. 

Будде Е. Ф. О некоторых народных 
говорах в Тульской и Калужской 


отт. 


губерниях (Отчет о поездке в озна- 
ченные губернии летом 1897 г.). — 
ИОРЯС, т. Ш, кн. 3, 1898, 
с. 823—904. 

Словарь Богородицкого у. Туль- 

ской губ. 
Будде Е. Ф. О следах северской 
колонизации в у. у. Орлов. и Влад. 
губ. —РФВ, 1905, т. ГУ, № 4, 
с. 231—242. 

С. 242. Замечание о произноше- 
безударного им (е) 
в открытом слоге в говорах д. Кохмы 
Шуйского у. Владимирской губ. 
Будде Е. Ф. Об источниках для 
истории русского языка и о мето- 
(Вступительная 


нии конечного 


дах изучения их 
лекция, читаиная в Казанском уни- 
верситете 9-го сентября 1893 года).— 
Уч. зап. Каз. ун-та, ки. У], 1893, 
с. 83—102. 

То же: Отд. отт. Казань, 1893. 21 с. 

С. 99. Замечание о наличии слова 
дерзанец в Скопинском у. Рязанск. 
губ. С. 100. Замечания о говорах 
Казанской и Нижегородской губ. 

Рец.: В. П. — Фил. б-ка, Год, 
т. П, август 1893 — февраль 1894 г., 
с. 91—92. 


Будде Е. Ответ академику 
А. А. Шахматову и разбор его по- 
следнего мнения 06 образовании 


русских. наречий. — ЖМНП, 1899, 


55. 


56*. 


57. 


58. 


59. 


60*. 


61*. 


62. 


63*. 


ч. СССХХУ, атд. П,. 
с. 163—178. С 

Ответ иа рецензию А. А. Шах- 
матова на работу Будде „К истории 
великорусских говоров“ (см. № 45). 
Будде Е. Ф. Отчет о командировке 
в Рязанскую губернию в летние 
месяцы 1894 г. — Уч. зап. Каз. ун- 
та, 1895, кн. [, с. 199—236. 

Замечания о говорах Касимовского 
и Спасского уездов (Рязанской 
губ.), Меленковского и Муромского 
уездов (Владимирской губ.). 
Будде Е. Русский глагол сравни- 
тельно с церковнославянским. — 
РФВ, 1892, т. ХХУП, № 1, с. 1—27. 

С. 13—16. Замечания об архаиче- 
ских глагольных формах н о глаголь- 
ных новообразованиях в говорах. 
Будде Е. Указатель имен и предме- 
тов к сочинению: „К истории вели- 


сентябрь, 


корусских говоров“. Казань, 1896.— 
Уч- зап. Каз. ун-та, 1897, кн. УП— 
УШ, с. 125—131. 

Перечисление (с указанием стра- 
ниц} грамматнческих форм и лек- 


сики, встречающихся в работе 
„К истории великорусских  гово- 
ров“. 


Булатова Л. Н. О диалектологиче- 
ской экспедиции в Озерский райои 
Московской области. — Бюлл. диа- 
лект. сект., вып. 1, 1947, с. 62—69. 
Краткая характеристика говоров 
Озерского р-на. 
Булатова Л. Н. Об окающих гово- 
рах Курловского и Гусь-Хрусталь- 
ного районов Владимирской обла- 
сти. — Бюлл. диалект. сект., вып. 5, 
1949, с. 69—80. 
Булич С. К. Материалы для рус- 
ского словаря. — ИОРЯС, т. 1, кн. 2, 
1896, с. 294—334. 
[Булич С.] Материалы для русского- 
словаря Сергея Булича. — РФВ, 
1889, т. ХХГ, № 2, с. 233—242. 
Рец.: Вестн. слав., кн. У, 1890, 
с. 108—109. з 
Булычев П. Заметки о говоре де- 
ревни Ваулихи Ярославской губер- 
нии Ростовского уезда. — РФВ, 
1901, т. СХУ, № 2, с. 281—291. 
[Бурнащев В.] Опыт терминологи- 
ческого словаря сельского хозяйства, 
фабричности, промыслов и быта народ- 
иого. Составил Владимир Бурнащев, 


-65*. 


66*. 


$7*. 


$8*. 


$9* 


т. [, СПб., 1843, 487 с.; т. И, СПб., 
1844, 415 с. 

Буслаев Ф. Историческая хресто- 
матия церковнославянского и древ- 
нерусского языков. М., 1861. 1632 
стлб. 

Стлб. 1587—1592. Образцы ниже- 
городского наречия. 

Буслаев Федор. О великорусском 
племени. М., 1868. 9 с. 

История заселения Рязанской, 
Муромской и Ростово-Суздальской 
земель. Замечания о некоторых 
местных языковых особениостях. 
[Буслаев Ф.] О преподавании оте- 
чественного языка. Сочинение Фе- 
дора Буслаева, старшего учителя 
3-й Московской реальной гимназяи, 
ч. 1—2. М., 1844. 

Ч. 1-—\, 335 с.; ч. 2 Ш, 375 с. 

То же: Л., 1941, 248 с. 

Общие сведения о русских гово- 
рах (с. 131—228) и списки областных 
слов: Ярославской губ. (с. 352— 
353), Костромской губ. (с. 353— 
354), Тульской губ. (с. 351—358), 
Рязанской губ. (с. 358—359). 
Буслаев Ф. Опыт исторической 
грамматики русского языка. Ч. 1. 
Этимология. М., 1858, ХГ, 244 с.; 
ч. И. Синтаксис. М., 1858, Х, 428 с. 
Дальнейшие издания — „Историче- 
ская грамматика русского языка“. 

С. 5—7. Замечания о фонетике 
некоторых диалектов, в частности — 
владимирского, московского, рязан- 
ского; в тексте — многочисленные 
примечания с ссылками на различ- 
ные великорусские говоры. 
Буслаев Ф. И. Опыт областного 
великорусского словаря, изданный 
Вторым отделеиием имп. Академии 
наук. СПб., 1852. Отеч. зап., 1852, 
т.1.ХХХУ, ноябрь, отд. У, с. 1—54. 

Толкование значений ряда об- 
ластных слов. 

Рец.: Современник, 1853, т. ХГ, 
№ 7. 

Буслаев Ф. И. Русские пословицы 
и поговорки (Дополнение к изд. 
И. Снегирева „Русские 
пословицы и притчи“. М., 1948). — 


народные 


Арх. ист.-юрид. свед., кн. Ц. Поло- 
вина ЦП. М., 1854, отд. [У\, с. 1—176. 

Толкование областных слов, встре- 
чающихся в пословицах и поговорках. 


70*. 


71. 


12. 


73*. 


74. 


75*. 


Рец.: 1) Н. Г. Чернышевский. — 

Современник, 1854, т. ХЫШ, № 9; 
2) Отеч. зап., 1854, т. ХСУ, июль; 
3) Отеч. зап., 1855, т. ХС, 
март. 
Буслаев Ф. И. Словарь областных 
речений великорусского наречия. — 
ИОРЯС, т. 1, вып. 4, 1852, с. 167— 
177. 


Рецензия на „Опыт областного 


1852 г. 
Характеристика фонетических и 
морфологических особенностей рус- 


великорусского словаря“ 


ских наречий. Замечания о значе- 
нии и происхождении отдельных 
областных слов. 

Рец.: 1) ЖМНИП, 1852, ч. ГХХУГ, 
октябрь; 2) Современник, 1854, 
т. ХГУ, № 8, отд. Ш, с. 25—50. 
Былины © царе Иване Василь- 
евиче. — Этногр. сб., выш. У, 1862, 
Смесь, с. 27—31. 

С. 28—30. Транскрибированная 
запись со слов крестьянина с. Ку- 
жендеевка Ардатовского у. Ниже- 
городской губ. 

[Бычков А. Ф.]. Слова Валдайского 
уезда и Владимирской губериии, 
извлеченные А. Ф. Бычковым из 
доставлеиных в Отделение материа- 
лов. — Сб. ОРЯС, т. УШ, 1872, 
с. ХЫИШ-ХЕУШ. 
С. ХЬУ—ХГУШ. 


Словарь Вал- 


дайского, (Суздальского, Ковров- 
ского, Гороховецкого и других 
уездов. 

Васильев Л. Л. К истории звука 
$ в московском говоре в ХЖУ— 
ХУП вв. — ИОРЯС, т. Х, кн. 2, 


1905, с. 177—227. 
Васильев Л. Л. К характеристике 
сильно-акающих говоров. — РФВ, 
1907, т. ГУШ, № 4, с. 241—263. 
Замечания о говорах Данковского, 
Касимовского и Скопинского уез- 
дов (Рязанской губ.) и Тульского у. 
{Тульской губ.). 
Васильев Л. Л. О значении каморы 
в иекоторых древнерусских памят- 
никах ХУ!--ХУП веков, к вопросу 


о произношении звука о в велико- 


русском наречии. — Сб. по русск. яз. 
и слов. АН СССР, т. 1, вын. 2, 
1929. 163 с. 

То же: РФВ, 1917, т. ЕХХУПГ, 


№ Зи 4, с. 156—186 (гл. ГУ). 
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76*. 


78. 


80. 


81*. 
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Сопоставление данных памятни- 
ков ХУ!Г--ХУП вв. с материалами 
говоров. 

Великая Россия. — Журн. военн. уч. 
завед., 1838, т. ХШ, № 51, с. 320— 
369. 

С. 365—367. Общая характери- 
стика новгородского, рязаиского и 
суздальского наречий, которые срав- 
ниваются с московским. 
Веселоиский К. А. Город Вязники. 
История его, древности и стати- 
стика. — Влад. губ. вед., 1871, №24, 
Часть неофиц., с. 1—6; № 25, 
с. 1—3; № 26, с. 3—6. 

То же: Тр. Влад. губ. стат. ком- 
та, вып. ГХ, 1872, с. 41—73. 

№ 75, с. 5. Толкование значений 
нескольких местных слов. 
Веселовский |К. А. Свадебные 
обряды в Мордвиновской волости 
Гороховецкого уезда. — Тр. Влад. 
губ. стат. ком-та, вып. Ш, 1864, 
с. 11—40. 

Толкование 


значений местных 


связанных со свадебным 
обрядом. 
Веселовский К. Село Якушево и его 


(История, статистика 


слов, 


окрестности 
и этнография). — Влад. губ. вед., 
1869, № 35, Часть неофиц., с. 1—3; 
№ 36, Часть неофиц., с. 1—2; № 37, 
Часть неофиц., с. 1—2; № 38, Часть 
неофиц., с. 1—2. 

То же: Тр. Влад. губ. стат. ком-та, 
вып. УШ, 1869, с. 28—48. 

С. 32—48. Толкование местных 
слов, употребляющихся в Мордви- 
новской волости Гороховецкого у. 
Вииоградов А. „Крики“ Рязанской 
губернии, Ряжского уезда. Записал 
А. Виноградов. — Этногр- обозр., 
1897, кн. ХХХУ, с. 122—124. 

Нефонетическая сохра- 
няющая некоторые местные формы. 
Внноградов В. В. Исследование 
в области фонетики северно-вели- 
корусского наречия, вып. 1. Очерки 


запись, 


из истории звука # в северно-ве- 
ликорусском наречии. — ИОРЯС, 
т. ХХГУ, кн. 1, 1919, с. 150—245; 
кн. 2, с. 188—348. 

То же: Отд. отт. Пг.. 1923. 

Рец.: 1) А. И. Соболевский — 
ИОРЯС, т. ХХУШ, ки. 1, 1923, 
с. 394—399; 2) 5. ОБпогзКу — &. Е. 


82. 


83. 


84. 


85. 


86. 


_87. 


88. 


$1. РЬЛ., 1926, Ва. Ш, НЕ 3—4, 
$. 492—507. 

Вииоградои В. В. О слове „ахн- 
нен“ в русском литературном язы- 
ке. — Сб. Русская речь, т. Ш, 1928, 
с. 28—46. 

Указание на наличие слова хинь 
(ахинея) в Тульской и Ярославской 
губернинх. 

Владимироин П. В. Пятидесятилетие 
„Мыслей об истории русского языка“ 
(Очерк трудов за 50 лет и новые 


материалы). — Киевск. унив. изв... 
1899, № 1, с. 65—109. 

То же: Отд. отт. Киев, 1899. 
45 с. 


С. 95—96. Замечания о москов- 
высказанные Шахма- 


ском говоре, 
товым и Будде. 

Рец.: Жив. ст., 1899, вып. 2, 
отд. Ш, с. 274—275. 
Владимирские местные — посло- 
вицы. — Влад. губ. вед., 1838, 


№ 33. Прибавл., с. 154. 
Толкование слов и выражений, 

употребляемых во Владимирской 

губ. 

В Михайловском. — Тр. Об-ва люб. 

росс. ХХ, 1820, с. 132. 


Толкование значений слов, упо- 


слов., ч. 


требляемых в Михайловском у. 
Водарский В. А. Список некото- 
рых областных слов. — РФВ, 1912, 
т. ГХУШ, № 4, с. 398—406. 
Перечень местных слов, в том 
числе записанных в Шуе и Влади- 
мире. 
Водарский В. А. Частушки. — Тр. 
Влад. уч. арх. ком., т., ХУ, 1914. 
112 с. 
То же: 
1914. 112 с. 


Записи нефонетические. Особен- 


Отд. отт. Владимир, 


ности говора сохранеиы мало. При- 
водятся частушки различных обла- 
стей, в том числе: Владимирской, 
Нижегородской, Московской губер- 
ний. С. 109—112. „Список наиболее 
интересных слов“, встречающихся 
в этих частушках. 

Рец.: Е. [4]. К[Гарский] — РФВ, 
1915, т. ХХИМ, № 3, с. 198. 
Волоцкий В. Сборник материалов 
для изучения Ростовского (Яросл. 
губ.) говора. — Сб. ОРЯС, т. [ХХИ, 
№3, 1903. 115 с. 


89. 


Рец.: Д. Ушаков — Этногр. 

обозр., 1904, кн. ХТ, № 2, с. 178— 
182. 
Высотский С. С. Говоры восточ- 
ной окраины Московской области. — 
Бюлл. диалект. сект., вып.1, 1947, 
с. 52—62. 

Описание говоров Коробовского 
и Егорьевского районов Московской 
обл. 

Высотский С. С. О говоре д. Лека. 
(По материалам экспедицин 1945 г.).— 


- Мат-лы и исслед. по русск. диалект., 


91*. 


т. П, 1949, с. 3—7. 

Описание говора д. Лека Коро- 
бовского р-иа Московской обл. 
Высотский С. С. Обзор материалов 
по составлению \У[ тома диалекто- 
логического атласа русского языка. 
(Методический очерк). — Бюлл. дн- 
алект. сект., вып. 3, 1948, с. 4—32. 


92*. Высотский С. С. Работы Е. Ф. Будде 


93. 


95. 


97. 


о Рязанских говорах в свете новых 
данных.—Бюлл. диалект. сект. 
выи. 6, 1949, с. 52—103. 

Сведения о различных говорах 
в связи с критикой работ Е. Ф. Будде. 
Гарелин Я. Вознесенский посад и 
его окрестности. — Вестн. РГО, 1860, 
ч. ХХХ, кн. 9, отд. П, с. 1—22. 

Характеристика особенностей ме- 
стного говора и образцы его. 
Гарелин Я. Вознесенский посад, 
село Иваново и их окрестности. — 
Влад. губ. вед., 1868, Часть неофиц., 
№ 51, с. 2—4, № 52, с. 1—2; 1869, 
№ 2, с. 24, №5, с. 2-3, № 7, 
с. 1—3. 

№ 7, с. 3. Характеристика фоие- 

тических особенностей местного го- 
вора. 
Гарелии Я. П. Город Иваново-Воз- 
несенск или бывшее село Иваново 
и Вознесенский? посад (Владимир- 
ской губернии), ч. 1—2. Шуя, 
1884—1885. Ч. 1— 1884, 225 с.; 
ч. 2 — 1885, 140 с. 

Ч. 1, с. 28—32. Замечания о нзыке 
Иваново-Вознесенска, а также упо- 
мивание о языке Муромского у. 
Гвоздеи А. Н. Говор западной части 
Вадского района Пензенской об- 
ласти. — Уч. зап. Куйб. пед. ин-та, 
вып. 2, 1942, с. 31—11. 

Гноздев А. Н. Говор села Сивини 
Краснослободского уезда Пензен- 


98. 


99. 


100. 


101. 


102. 


103. 


104. 


105. 


106. 


107*. 


ской губернии. —Тр. ДК, выг. 9, 
1927, с. 88—96. 

Гвоздев А. Н. Два говора одного. 
села (Село Канаевка, Городищен- 
ского р-на Пензенской обл.). — 
Мат-лы и исслед. по русск. диалект... 
т. [, 1949, с. 1-92. 

Гиоздев А. Н. Заметка о говоре 
с. Тнхоиова 6. Ягодниской волостн 
Судогодского уезда Владимирской 
губернии. — Бюлл. диалект. сект., 
вып. 2, 1948, с. 52—54. 

Гвоздев А. Н. Краткие сведения 
о говорах Земетчииского и Вад- 
ского районов Пензенской области. — 
Бюлл. диалект. сект., вып. 4, 1948, 
с. 89—100. 

Гиоздеи А. Н. Описание говора. 
села Ушинки Спасского (6. Керен- 
ского) уезда Пензенской губер- 


нии. —Тр. ДК, вып. 9, 1927, 
с. 79—81. 

Гиоздев А. Н. Таблица типов 
аканья и яканья. — Бюлл. Куйб. каб. 


атласа, вып. 1, 1948, с. 16—21. 

О типах аканья и якаиья различ- 
ных областей, в том числе и Пен- 
зенской обл. 

Гвоздев А. Н. Типы великорус- 
ских говоров Пензенской губернии. 
Пенза, 1925. 20 с. (Тр. Пенз. об-ва 
люб. естеств. и краевед., вып. \]). 
Гильтебрандт П. Меленковский 
народный лексикончик. — Древн. и 


нов. Россия, 1876, т. Ш, №1, 
с. 313. 
Отзыв © словаре, приложенном 


к статье  Добрынкина (см. № 
151). 

Гильтебрандт П. Село Дмитриево 
(Рязанской губернии, Касимовского 
уезда). — Изв. РГО. т. Х|, вып. 5, 
1875, отд. П, ес. 358—364. 

С. 361. Характеристика особен- 
ностей местного говора. 
Гильтебраидт П. (Село Свиичус 
(Рязанской губернии, Касимовского 
уезда). — Изв. РГО, т. ХЬ вып. 5, 
1875, отд. П, с. 348—358. 

С. 348—350. Замечания о фоне- 
тических особенностях говора. 
Гильфердииг А. Ф. Сравнение 
языка славянского с санскритским. — 
ИОРЯС, т. Ц, 1853. Мат-лы для 
словаря и грамм-; с. 209—252; 


213—323; 335—355; 401—489. 
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108*. 


109. 


110. 


11. 


112. 


113. 


114. 


115. 


240 


Сравнительный словарь, содер- 
жащий ссылки на множество област- 
ных слов. 

Голанов И. Г. Русская диалекто- 
логия. Бюро заочного обучения при 
пед. фак-те 2-го МГУ, т. 1-—ШМ. 
М., 1929. 

Т. 1— 30с.; т. Ц — 32 с.;ут. Ш — 
48 с.; т. У— 64 с. На правах ру- 
кописи. 

Рец.: Л. Копецкий — Мама, 
1931, к. [Х, её. 4, $. 859—860. 


Голаиов И. и Дурново Н. Мос- 
ковская Диалектологическая комис- 
сия (1904—1924). — Зама, 1925, 
г. Ш, её. 4, $. 749—751. 

С. 755. Замечания о языке Ря- 
занской губ. и о женском костюме — 
паневе. С 756. О двух видах о 
в Рязаиской губ. 

Голышев И. Песни детей. — Влад. 
губ. вед., 1870, № 30, Часть 
неофиц., с. 5. 

Толкование значений отдельных 
слов, встречающихся в детских пес- 
нях в слободе Мстере Вязников- 
ского уезда. 

Голышев И. Заметка. — Влад. губ. 
вед., 1873, № 44, Часть неофиц., 
с. 1—2. 

Местные иазвания напитков. 
Голышев И. Игра шаром в сло- 
боде Мстера Вязниковского уезда. — 
Влад. губ. вед., 1873, № 22, Часть 
неофиц., с. 2—3. 

Толковаиие слов, связанных с иг- 

рой- 
Голышев И. Капустник в слободе 
Мстере Вязниковского уезда. — 
Влад. губ. вед., 1877, № 38, Часть 
неофиц., с. 1—2. 

Толкование значений отдельных 

слов. 
Голышев И. А. Мифические изо- 
бражения двенадцати — лихорадок 
(Читано в годичном собрании Гу- 
бернского статистического комитета 
22 февраля 1871 г.). — Влад. губ. 
вед., 1871, № 23, Часть неофиц., 
с. 3—4. 

Толкование значения местного 
слова кумоха — лихорадка. 
Голышев И. А. Плетение лаптей 
и пещерков в Вязниковском уезде. — 
Влад. губ. вед., 1869, № 1, Часть 
неофиц., с. 3—4. 


116. 


117. 


118. 


119. 


120. 


121. 


122. 


123. 


Толкование значений специальных 
и местных слов, связанных с пле- 
тением лаптей. 
Голышев И. Рыболовство и тор- 
говля рыбой в Мстере 
Вязниковского уезда. — Влад. губ. 
вед., 1871, № 22, Часть неофиц., 
с. 1—2. 


Толкование 


слободе 


зиачений местных. 


слов. 


„Голышев И. А. Слобода Мстера 


Вязниковского уезда. История ее, 
древиости, статистика и этногра- 
фия. — Тр. Влад. губ. стат. ком-та, 
вып. Г\, 1865, с. 1—139. 

С. 46—75. Толкование местных 
слов. 
Горшкова К. В. Из истории мо- 
сковского говора в конце ХУП — 
ХУШ Автореферат 
кандидатской диссертации. — Вестн. 
МГУ, 1947, № 10, с. 11-18. 
Горшкова К. В. К истории гово- 
ров южного Подмосковья. — Докл. 
и сообщ. фил. фак-та МГУ, вып. 3, 
1947, с. 43—49. 


Говор с. Иваиовское и с. Шижгу- 


начале века. 


тово Коломенского р-на Москов- 
ской обл. 

Грацилевский И. О 
обрядах крестьян Владимирского и 


свадебных 


Юрьевского уездов. — Влад. губ. 
вед., 1847, № 43, Часть неофиц., 
с. 199—202. 

Толкование значений слов и вы- 
ражений, связанных со свадебным 


обрядом. 

Гребнер В. Народные песни в Су- 
догодском у. — Влад. губ. вед., 
1860, № 26, Часть неофиц., 
с. 113—115. 


Нетранскрибированная запись пе- 

сен. 
Гринкова Н. П. Термины выши- 
вания в русских диалектах. — Уч. 
зап. Ленингр. пед. 1939, 
т. ХХ, с. 113—191. 

Этимология отдельных терминов. 
Примеры взяты из собственных на- 
блюдений и словарей. С. 176. За- 
мечания о владимирских говорах. 
[Гришкин И. С.]. Образцы говора 
села Леки Егорьевского уезда Рязан- 
ской губернии. Записи И. С. Гриш- 
кина. — Сб. ОРЯС (Диалектологи- 


собранные 


ин-та, 


ческие материалы, 


124*. 


125*. 


126. 


121. 


128. 


129. 


130. 


В. И. Тростянским, И. С. Гришки- 
ным и др.), т. ХСУ, №1, 1916, 
с. 715—124. 

Грот Я. К. Дополнения н заметки 


к „Голковому словарю“ Даля. — 


Зап. АН, т. ХУП, кин. 2, 18, 
Прилож., с. 89—112. 
То же: Сб. ст., чит. в ОРЯС, 


т. УП, № 10, 1870, с. 89—12. 
То же: Отд. отт. 23 с. без м. иг. 
То же: Фнлологические разыска- 
ния, СПб., 1899, с. 400—444. 
Перечень и толкование област- 
ных слов, не вошедших в словарь 


Даля, и поправки к отдельным тол- 


. кованиям. 


Грот Я. К. Заметка о названиях 
мест. Филологические разыскания. 


Изд. 4-е, т. П. СПб., 1899, 
с. 193—208. 

Объяснение географических на- 
званнй, в том числе Владимира, 


Мурома, Ряжска и др. 
Грузинский А. Е. Частушки из 
Покровского у. Владимирской губ. 
Записал А. Е. Грузинский. — Этногр- 
обозр., 18971, кн. ХХХШ, № 2, 
с. 113—129. 

Тексты частушек. Запись не фо- 
нетическая, но отдельные особен- 
ности говора сохранеиы. 
Гуляев Г. Описаиие 
сильева Майдана Лукояновского 
уезда. — Нижегор. сб., т. П, 1869, 
с. 315—325. 

С. 318. Замечания о некоторых 
фонетических 


села Ва- 


и морфологических 
особенностях местного говора. 
Гуляев Г. Особенности в говоре 
жителей села Васильева Майдаиа. — 
Нижегор. сб., т. \У, 1815, с. 336— 
339. 

Замечания о некоторых особен- 
ностях говоров ряда сел Лукоянов- 
ского у. Нижегородской губ. н сло- 
варь. 
Пуляе]в 
дан. — Нижегор. 
№ 21. 

Замечания о говоре Лукоянов- 
ского у. Нижегородской губ. 
Гундобин П. Этнографнческне за- 
метки. — Влад. губ. вед., 1860, 
№ 23, с. 101; 1861, № 11, с. 43; 
1862, № 11, с. 44; 1864, № 36, 
с. 236—238. 


Г. Село Васильев Май- 


губ. 1892, 


вед., 


16 Атлас русских говоров 


131. 


132*. 


133. 


134*. 


135. 


Толкование выражений, связан- 
ных со  свадебными — обрядами 
в Шуйском у. Владимирской 
губ. 


Д. Народный говор на моей родине 
в селе Воскресеиском, Московской 
губ., Коломенского у. — Жив. ст., 
1901, вып. 2, отд. [\, с. 309. 
Даль В. И. О наречиях русского 
языка. По поводу „Опыта област- 
ного великорусского словаря, издан- 
ного Вторым отделением имп. Ака- 
демии наук“. — Толковый словарь 
живого великорусского языка, Ч. [. 
М., 1863, с. ХХУ—ШУ. 

То же: Собрание сочинений, т. Х. 
СПб., 1898, с. 522—536. 

Классификация наречий русского 
языка. 
Даль В. И. О русском словаре. — 
Толковый словарь живого велико- 
русского языка. М., 1863, с. Х\У1-— 
ХхиУ. 

С. ХУТ. Замечания о московском 
и рязанском говорах. 
Даль В. И. (рец.). Опыт областного 
великорусского словаря, 
Вторым отделением имп. Академии 
наук. 1852 г. — Вестн. РГО, 1852, 
ч. УГ, кн. 1, отд. [М, с. 1—72. 


Подробная критика „Опыта обла- 


изданный 


стного 
1852 г. наречий 
русского языка н их характеристика. 

Рец.: 1) Совремеиник, 1853, 
т. ХГ., № 71; 2) Д. Мордовцев — 
Русск. слово, 1861, № 2; 3) В. Ма- 
кушев — ЖМНП, 18798, ч. СС, де- 
кабрь. 
[Даль В. И.]. Недовесок к статье 
„Полтора слова о русском языке“. — 
Москвитянин, 1842, т. У, № 9, 
с. 81—103. [В конце подпись: — В. Лу- 
ганский|. 

То же: Собрание сочинений, т. Х. 
СПб., 1898, с. 562—586. 


С. 87. Перечень областных слов, 


великорусского 
Классификация 


словаря“ 


в том числе тульских. 


136*. Даль В. И. Пословицы русского 


народа, т. 1—8. М., 1862. 

Т. 1_ХХЬ 134 с.; т. 2—135— 
216 с.; т.3—128 с.; т. 4129—7263 с.; 
т. 5134 с.; т. 6—135—7251 с.; 
т. 7124 с.; т. 8—125—248, УГ с. 

То же: Изд. 2-е, т. 1—2. СПб., 
1879. 


241 


137. 


242 


То же: Изд. 3-е, т. 1—8. СП6., 
М., 1904. 

Рец.: 1) Н. Виноградов — Лит. 
вести., 1904, кн. 3, с. 75—79; 
2) А. П. В-ва — Церк. вестн., 1879, 
№ 51—52. 

Даль В. И. Толковый словарь жи- 
вого великорусского языка. 

Ч. 1—4. М., 1863—1866. 

Ч. 1. А-З. 1863. МУ, 680 с. 

Ч. 2. ИО. 1865. 681—1351 с.; 
б приб. 

Ч. 3. П. 1865. 508 с. 

Ч. 4. РУ. 1866, 4, 625 с.; 7— 
15 приб. 

То же: Изд. 2-е, испр. и знач. 
умнож. по рукописи автора. Т. 1—4. 
СПб. —М., 1880—1882. 

То же: Изд. 3-е, испр. и знач. 
доп., под редакцией проф. И. А. Бо- 
дузна де Куртеиз. Т. 1—4. СПб. — 
М., 1903—1911. 

То же: Изд. 4-е, нспр. и знач. 
доп., редакцией проф. 
И. А. Бодузна де Куртеив. 
Т. 1-4. СПб. —М., 1912—19м. 

То же: Т. 1—4. М., 1935. 

Рец.: 1) Русск. беседа, 1860, 
№1, с. 111-131; 2) Отеч. зап., 
1861, т. СХХХУШ, октябрь; 3) День, 
1861, № 1; 4) СПб. вед., 1861, 255; 
5) ИОРЯС, т. Х, вып. Ш, 1861— 
1863; 6) Н. Н. — Русск. вести., 
1862, т. ХХХИХ, июнь: 7) А. Ба- 
женов — Моск. вед., 1862, № 75; 
8) Книжн. вестн., 1863, № 5; 9) Зап. 
РГО, 1863, кн. 1, се. 17—19; 
10) И. И. Срезневский — Зап. РГО, 
1863, кн. 1, с. 19—21; 11) П. И. Сав- 
ваитов — Зап. РГО, 1863, кн. 1, 
с. 21—26; 12) Зап. РГО, 1863, кн. 1, 
72—73; 13) С. Микуцкий — День, 
1864, № 19; 14) Книжн.. вестн., 
1864, № 20; 15) Я. К. Грот-- Зап. 
АН, т.ХП, кн.П, 1868; 16) Я. К. Грот— 
Сб. ОРЯС, т. УП, № №, 187; 
17) Л. И. Шренк-— Сб. ОРЯС, 
т. УП, № 10, 1870; 18) Я. К. Грот — 
Зап. АН, т. ХУП, 1870, Прилож. 
№ 5; то же в кн.: Отчет о четвер- 
том 


под 


присужденни Ломоносовской 
премии, читанный в торжественном 
собрании имп. Академии наук 29 де- 
кабря 1869 года — академиком 
Я. К. Гротом (Из разбора сло- 
варя В. И. Даля). СПб., 1870, 40 с.; 


138*. 


139. 


140. 


141. 


142. 


143. 


144. 


19) Ф. И. Рупрехт — Зап. АН, 
т. ХУП, 1870, Прилож. № 5, с. 87— 
88; 20) СПб. 1870, № 5; 
21) П. Мельников — Русск. вестн., 
1873, т. 104, март; 22) А. В. Ни- 
китенко — Сб. ОРЯС, т. Х, № 9, 
1873; 23) А. Пыпин — Вестн. Ев- 


вед., 


ропы, 1873, т. У № 12; 
24) И. М. Николич — Фил. зап., 
1875, вып. Ш, 1876, вып. ИП; 


25) А. А. Котляревский -- Фил. 
зап., 1880, вып. \, с. 115—178; 
26) Д. Зеленин] — Ист. вестн., 
1903, №7, с. 343 —344;27) Е.Будде— 
ЖМНПИ, 1904, ч. ИП, отд. Н. 
с. 148—163; 28) Д. К. Зелении — 
ИОРЯС, т. 1Х, кн. 3, 1904, 
с. 414—419; 29) ХУ. СЬызНап: -- АгсВ. 
{. $. РЬИ., 1909, Ва. ххх $. 
242-246; 30) А. Фомин — Русск. 
шк., 1910, № 1, с. 24—26; 31) Лит. 
учеба, 1936, № 19, с. 138—140. 
Данилевский И. Я. Дополнение 
к Опыту областного великорусского 
словаря. Сб. ст., чит. в ОРЯС. 
СПб., т. УП, № 3, 1870, с. 1—17. 
Данилов В. Два письма В. И. Даля 
к М. А. Максимовичу. — РФВ, 
1907, т. ГУШ, № 4, с. 354-351. 

Общие замечания о московских, 
владимирских и рязанских говорах. 
Демьяиов Г. Нищие-слепцы в Се- 
меновском у. Нижегородской губ. 
(песни). — Нижегор- 
1895, № 42—45, 41. 
Диалектологизеская экспедиция 
МГУ (1945 г., отчет). — Докл. и 
сообщ. ‘фил. фак-та МГУ, вып. 1, 
1946, с. 21—25. 


Замечания о 


губ. вед., 


говорах Егорьев- 
Коробовского 
и Озер- 
ского, Михайловского, Чучковского 


ского, Сасовского, 


райсиов Рязанской обл. 


районов Московской обл. 
Диттель. Сборник рязанских обла- 


стных слов. — Жив. ст., 1898, 
вып. 2, с. 203—221. 

Дмитриевский А. Несколько 
провинциальных слов, употребляе- 


мых в Касимовском уезде. — Тр. 
Об-ва люб. росс. Сочине- 
ния в прозе и стихах, ч. 5, 1824, 
с. 321—329. 

Дмитрневский А. Провинциальные 
слова Касимовского уезда. — Тр. 


слов., 


Об-ва люб. росс. слов., Сочинения 


145. 


146. 


147. 


148. 


149. 


150. 


151. 


в прозе и 
с. 256—260. 
Дмитриевский Д. М. Собрание 
простонародных наречий, употребля- 
емых в разных округах Владимир- 
ской губернии. — Тр. Об-ва люб. 
росс. слов., ч. ХХ, 1820, с. 197—216. 
Доброзраков И. О катунском на- 
речии. — Нижегор. сб., т. Ш, 1870, 
с. 151—157. 

Словарь с. Катунки Балахнин- 
ского у. Нижегородской губ. С. 153. 
Замечания о некоторых фонетиче- 


стихах, ч. Т, 


1822, 


ских и морфологических особеино- 
стях местного говора. 


`Доброзракова М. Село Ульяновка 


Нижегородской губериии Лукояиов- 
ского уезда. — Этногр. сб., вып. [, 
1853, с. 24—60. 

С. 35—31. Характеристика неко- 
торых особенностей фонетики, слово- 
образования и лексики местного 
говора. 

Добрыикин Н. Г. Вязниковский 


уезд Владимирской губернии. Этно- 


графический очерк. — Тр. Влад. 
губ. стат. ком-та, вып. УП, 1867, 
с. 42—71. 

То же: Влад. губ. вед., 1868, 
№ 271, 28, 29, 30, 31. 

Толкование значеиий местных 
слов. 


Добрынкин Н. Г. Географическо- 
статистическое описание города Ме- 


ленок и уезда его. — Влад. губ. 


- вед., 1869, № 19, Часть неофиц., 


с. 1-2; № 21, с. 1-3; № 22, 
с. 2—4. 

Толкование значений местных 
слов: швырковые дрова, смолье, 


старица (№ 21), распаузки (№ 22). 
Добрыикин Н. Г. Географическо- 
статистическое описание города 
Меленок и уезда его. — Тр. Влад. 
губ. стат. ком-та, вып. УШ, 1869, 
с. 5— 21. 

Толкование местных 
слов: трепка (с. 1), распаузки 
(с. 21), шепной товар (с. 23). 
Добрыикии Н. Г. Жизнь, нравы 
и обычаи крестьян в Меленковском 


значений 


уезде. — Влад. губ. вед., 1875, 
№ 27, Часть неофиц., с. 1—2; 
№ 28, с. 1-3; № 29, с. 1-5; 


№ 30, 1-2; № 33, с. 1-4; № 34, 
с. 1—2. 


152. 


153. 


154. 


155. 


156. 


157. 


То же: Ежегодн. Влад. стат. 
ком-та, т. [, вып. 1, 1875, с. 69—118. 
Характеристика фонетических и 
лексических особенностей говора и 
словарь. 
Добрынкии Н. Г. Меленковский 
уезд в сельскохозяйственном, ре- 


месленном, промышленном, про- 
мысловом и экономическом отно- 
шении. — Тр. Влад. губ. стат. 


ком-та, вып. Х, 1874, с. 138—199. 
Толкование значений некоторых 
слов: ярииа (с. 140), ретис (с. 146), 
кубышка (с. 158). 
Добрынкин Н. Г. Обряд опахива- 
ния в г. Меленках. — Влад. губ. 
вед., 1872, № 42, Часть неофиц., 
с. 1—2. 


Толкование значения местного 


слова лутошки. 
Добрынкин Н. Г. Осенние вечера 


в Меленковском уезде. — Влад. 
губ. вед., 1871, № 39, Часть 
неофиц., с. 2—4. 

Толкование значений местных 


слов. Запись песен с сохранением 
особенностей произношения. 

Добрыикин Н. Г. Очерк сель- 
ского хозяйства, 
труда и других незначительных 
крестьянских промыслов в Мелен- 
ковском уезде. — Влад. губ. вед., 


1873, № 3, Часть неофиц., с. 1—7; 


мелкого ручного 


№ 5, с. 224; №6 с. 1 №Т 
с. 23; № ПП, се. 24; № 12, 
с. 1—2. 


Толкование значений некоторых 

местных сельскохозяйственных на- 
званий. 
Добрынкии Н. Г. Свадебный об- 
ряд в Меленковском уезде (Этно- 
графический очерк). — Влад. губ. 
вед., 1871, № 28, Часть неофиц.,. 
с. 25; № 29, с. 1-3. 

То же: Тр. Влад. губ. стат. 
ком-та, вып. [Х, 187 с. 74—93. 
Добрыикии Н. Г. Село 
Чаодаево Муромского уезда. — Тр.. 
Влад. губ. стат. ком-та, вып. УП, 
1867, с. 11—31. 

То же: Влад. губ. вед., 1867,. 
№ 29, Часть неофиц., с. 241-—243.. 

Толкование 


значений местных. 


обрядовых слов, тексты песен, 


с сохранением особенностей про- 
изиошения. 


16* 243, 


158. 


159. 


160. 


161. 


162. 


163. 


164*. 


244 


Добрынкин Н. Г. Семик и троицын 
день в г. Меленках. — Влад. губ. 
вед., 1873, № 25, Часть неофиц., 
с. 1—2. 
Местные обрядовые названия и 
песни. 

Добрынкина Е. П. Деревня Кор- 
ниловка Муромского уезда (Этно- 
графический очерк). — Влад. губ. 


вед., 1872, № 11, Часть неофнц., 


с. 13; № 18 с. ЁЗ; № >, 
с. 1—6; № 23, с. 1-3; № 24, 
с. 2—4; № 26, с. 12; № 27, 
с. 1—4; № 28, с. 1-4. 
То же: Тр. Влад. губ. стат. 
ком-та, 1872, вып. [Х, с. 122—182. 
Толкование значений местных 


слов и выражений. 

Добрынкина Е. П. Домашиий быт 
крестьян заречиой стороны Муром- 
ского уезда (Этиографический 
очерк). — Влад. 1873, 


губ. вед., 


№ 35, Часть неофиц., с. 2—4; 
№ 36, с. 4—8; № 371, с. 2—3: 
№ 38, с. 2—4. 

То же: Тр. Влад. губ. стат. 


ком-та, вып. Х, 1874, с. 55—78. 


Дополнение к статье „Деревня 
Корниловка Муромского уезда“. 
Характеристика местного говора, 
словарь. 


Добрынкина Е. П. Крестьянская 
свадьба в Муромском уезде (Этно- 
графический очерк). — Тр. Влад. 


губ. стат. ком-та, вып. Х, 1874, 
с. 120—137. 

Толкование значений местных 
слов. 


Добрыикииг Ек. Народные дет- 
ские песенки в Муромском уезде — 
Влад. губ. 1879, № п, 
Часть иеофиц., с. 3—5 и № 12, 
Часть неофиц., с. 2—4. 
Добрынкина Е. ПН. Обычай хоро- 
нения Костромы в Муромском 
уезде. — Влад. губ. вед., 1875, 
№ 6, Часть неофиц., с. 1—6. 

То же: Изв. Об-ва люб. естеств., 
т. ХШ, вып. 1, 1874, с. 100— 
104. 

Толкование 
слов и запись отрывков речн с со- 
особенностей произно- 


вед., 


значеиий местных 


хранением 


шения. 
Дополиеиие к „Опыту областного 
великорусского словаря“. Изд. 


165*. 


166. 


167. 


168*. 


169. 


110*. 


Второго отделения имп. Академии 
наук СПб., 1858. 328 с. 

Рец.: 1) ИОРЯС, т. УШ, вып. 1, 
1859—1860; 2) А. А. Котлярев- 
ский — Фил. вып. \, 1880, 
с. 181—183. 

Дурново Н. Н. Диалектологиче- 
ские разыскания в области велико- 
русских говоров, вып. 1—2, 1917— 
1918 (Тр. ДК, вып. 6, 1917. 224 с.; 
вып. 7, 1918. 87 с.). 

Рец.: 1) Е. Карский — РФВ, 
1911, т. СГХХУШ, № 3-4, с. 216; 
2) 5. ОБпог$Ку — 7. Е. 9. РЬИ., 
1925, Ва. Г, НЕ 11/2, $. 240—252; 
3) А. М.[еШе+]— Вы!. 4е 1а $ос. 
Че [4по. 4е Рак, 1919, +. ХХГ, 
р. 289—290. 

Дурново Н. Н. Заметка о говоре 
Шацкого уезда Тамбовской губ. — 
ИОРЯС, т. У, кн. 3, 1900, с. 920—955. 

Записи песен от жительницы с. Ба- 
лушева Оладинской вол. Шацкого у. 
Дуриово Н. Н. Заметка об одном 
говоре Александровского уезда 
Владимирской губ. — РФВ, 1910, 
т. (ХГУ, № 3—4, с. 253—270. 

То же: Тр. ДК, вып. 2, 1910, 
с. 124—141. 

Дурново Н. Н. Записки по исто- 
рии звуков русского языка. Харь- 
ков, 1914, 215, 13 с. Литогр. изд. 

В работе имеется множество за- 
мечаний о различных особенностях 


зап., 


многих русских говоров. 
Дурново Н. Н. Краткий 


поездках 


отчет 
о — диалектологических 
в Рязанскую, Владимирскую, Ниже- 
городскую и Симбирскую губ. ле- 
том 1910—1913 гг. (Отчет экспе- 
диции для определения границы 
оканья и аканья, организ. Отд. 
слов. совместно 


1914, т. ЕХХИ, 


русск. яз. и 
с МДК). —РФВ, 
№ 2, с. 363—382. 

То же: Тр. ДК, вып. 3, 1914, 
с. 168—182. 

Замечаиия о говорах Егорьев- 
ского у. (Рязанской губ.), Арзамас- 
ского и Лукояновского уездов (Ни- 
жегородской губ.) н о говорах 
Нижегородской и Симбирской гу- 
берний в целом. 

Дурново Н. Н. Краткий очерк 
русской диалектологии. Харьков, 


1914. 56 с. Литограф. изд. 


11*. 


Дурново Н. Н. Мелкие заметки 
по русскому языку. — ЖМНП, 
1902, ч. СССХХХХ июнь, 
с. 257—268. 

Замечания о вторичном  интер- 
вокальном ] в говорах различиых гу- 
берний и о форме идить в Москов- 


ской губ. 


172. Дуриово Н. Н. Отчет о летней 


173*. 


НА». 


115*. 


176*. 


171. 


командировке 1913 г. — Зап. Харьк. 
ун-та, 1914, кн. 1, с. 30—32. 

Замечания о говорах Ардатов- 
ского, Арзамасского, Лукоянов- 
ского, Княгининского, Сергачского 
уездов Нижегородской губ. и Кур- 
мышского у. Симбирской губ. 
Дурново Н. Н. Очерк истории 
русского языка. М., 1924. 376. 

С. 69—100. Краткий очерк рус- 
ской диалектологии. 

Дурново Н. Н. Южновеликорус- 
ские деепричастия на мчи и мши.— 
РФВ, 1902, т. ХГУПЬ № 3—4, 
с. 407—423. 

Дурново Н. Н., Соколои Н. Н., 
Ушаков Д. Н. Опыт диалекто- 
логической карты русского языка 
в Европе с приложением очерка 
русской диалектологии. — РФВ, 
1915, т. .ХХГУ, с. 211—344. 

То же: Тр. ДК, вып. 5, 1915, 
132 с., 1 карта. 

Рец.: 1) Е. К[арский] — РФВ, 
1916, т. ГХХУ, с. 319—321; 
2} В. Чернышев — Русск. шк., 
1916, №4, с. 14—15; 3) Я. Р. — 
Этногр. обозр., 1916, кн. СХШ, 
№ 1-2, с. 102—107; 4) Родн. яз. 
в шк., 1916—1917, № 2-3, с. 130; 
5) А. М.[еШе+-— Ви|. 4е 1а $0с. 
Че Шир. 4е Рамз, 1916. +. ХХ, 
р. 91—93. 
Дурново Н. и Ушаков Д. Хресто- 
матия по великорусской диалекто- 
логии. Пособие при преподаванни 
русского языка в высших учебных 
заведениях. С приложением образца 
литературного 
карты. М., 
(Уч. зап. 
ист.-фил., вып. 40). 
Духовные стихи. — Этногр. обозр-, 
1898, кн. ХХХУШ, № 3, с. 168— 
186. 

С. 178—181. Запись Д. И. Успен- 


ского „О пьянице“ (Тульская губ.).- 


произношения и 
1910. УШ, 216 с. 
Моск. ун-та, Отд. 


118. 


179*. 


180*. 


181. 


182. 


183. 


184*. 


В примечаниях — толкование мест- 
ных выражений ме обиходом, во 
страху и др. С. 182—183. Запись 
С. И. Лашшииа того же стиха 
в селе Медведково Московского у. 
Е-ий В. Пр. Описание сельской 
свадьбы в Сенгилейском у. Симбир- 
ской губ. — Этногр- обозр., 1899, 
кн. ХГИ, № 3, с. 108—144.- 

Толкование отдельных слов. Тексты 

песен. 
Еремии С. Проект словаря русской 
этнографической  диалектологин. — 
Язык и лит., т. 1, вып. 1—2, 1923, 
с. 20—52. 

С. 44, 45, 47, 50. Образцы карто- 

чек, в которых приведены различ- 
ные диалектные слова. 
Еремии С. А. и Фалев И. А. Рус- 
ская диалектология. Хрестоматия 
с кратким очерком диалектологии 
и программой для собирания мате- 
риала по народным говорам. Под 
ред. академика Е. Ф. Карского. 
М.— Л., 1928, ХУ (2), 195 с. 

Рец.: 1) Е. Ф. Карский — Изв. 

по русск. яз. и слов., т. 1, вып. 2, 
1928. с. 609—610; 2) Н. Дурново — 
Зауа, 1930, г. УШ, 5$е5. 4, $. 802— 
808. 
Еще два-трн слова о явлении, 
не совсем обыкновениом в Каля- 
зинском уезде. — Моск. вед, 1853, 
№ 113, с. 1161—1162. 

С. 1161. Толкование 
слова сулоть. 
Завадский-Краснопольский А. К. 
Мещанство и золотая рота в Сер- 
гиевском посаде (Дмитриевского 
уезда Московской губернии)- Гра- 
жданин, 1872, № 15, с. 534—536; 
№ 16, с. 566—574. 

№ 16, с. 569 — замечания об 
особенностях образования окончаний 


местного 


3-го лица глаголов- 
Завойко Г. К. Верования, обряды 
и обычаи великороссов Владимирской 
губернии. — Этногр. обозр., 1914, 
кн. СУП, № 3—4, с. 81—118. 
Образцы малограмотных написа- 
ний и некоторые диалектиые слова 
Вязниковского, Гороховецкого н дру- 
гих уездов. 
Зелеиин ОД. К. Великорусские 
говоры с неорганическим и непере- 
задненёбных 


ходным смягчением 


245 


185*. 


186. 


187. 


188. 


189*. 


190. 


246 


согласных в связи с течениями 
позднейшей великорусской колониза- 
ции. СПб., 1913. ХУ\УТ, 544 с. ] карта. 

Рец.: 1) А. А. Шахматов — 
ИОРЯС, т. ХХ, ки. 3, 1915, 
с. 332—358; 2) Д. В. — Ист. вестн., 
1915, №1, с. 301—302; РФВ, 1914, 
т. [ХХ № 2, с. 281. 

Зелеиии Д. К. Великорусские на- 
родные присловья, как материал для 
этнографии. Жив. ст., 1905, т. МУ, 
вып. 1—2, с. 57—76. 

Зеленин Д. К. Великорусские 
сказки Вятской губернии. Сборник 
Д. К. Зеленина. Пг., 1915, ХЫУ, 
640 с- 

С. 348—356. Сказки Яранского у. 
Зеленин Д. К. Два слова к вопросу 
о курских и тульских говорах. — 
Жив. ст., 1906, вып. 2, отд. \, 
с. 31—33. 

Замечания о слове шекуны (одно- 

дворцы) в тульских и курских гово- 
рах. Упоминаются рязанские говоры 
(по материалам Будде) и делаются 
замечания по поводу статьи Будде 
„О говорах 
в Тульской и Калужской губерниях“ 
(см. № 51). 
Зелении Дм. „Обыденные“ поло- 
тенца и обыденные храмы (Русские 
иародные обычаи). — Жив. ст., 1911, 
вып. 1, с. 1—20. 


Толкование значения слова „обы- 


некоторых народных 


денный“ в Лукояновском у. Ниже- 
городской губ. 

Зеленин Д. К. Описаиие рукопи- 
сей ученого архива имп. Русского 
географического общества. Вып. 1— 
3, Пг., 19М-— 1916. 1280 с. 

Вып. 1— Пг., 1914. Х, 483 с.; 
вып. 2—Пг., 1915. 1\М, 485—986 с.; 
вып. 3—Пг., 1916. [\, 989-1280 с. 

Замечания о языке Владимирской 

(вып. 1, с. 146—195), Казанской 
(вып. 2, с. 485—576), Московской 
(вып. 2, с. 706—716), Нижегород- 
ской (вып. 2, с. 717—852), Пензен- 
ской (вып. 2, с. 967—987) и Рязан- 
ской (вып. 3, с. 1158—1182) губер- 
иий. 
Зеленин Д. Отчет о 
в Яранский у. Вятской губ. для 
изучения народного говора. — Уч. 
зап. Юрьевск. ун-та, 1903, вып. 3, 
с. 1—17. 


поездке 


191*. 


192. 


193. 


194. 


195. 


196. 


197. 


198. 


199. 


Земская В. В. К истории деепри- 
частий в южнорусских и среднерус- 
ских говорах. Автореферат канди- 
датской диссертации, Челябинск, 
1950, 13 с. 
И. Б. Записка о городе Калязине. 
Арх. ист. и практ. свед., 1860— 
1861, кн. П, СПб., 1861, Отд. ИП, 
с. 1—94. 

С. 74—71. Характеристика фоне- 
тических, морфологических и лекси- 
ческих особенностей калязинского 


говора. 
Из Судогды (Старинные и местные 
слова...). — Москвитянин, 1852, 


т. 1\, с. 125—127. 

Ильинский Г. А. Из русской диа- 
лектологии. 1. Великорусское корозод 
„хоровод“. ИП. Русское песениое 
„во лузях“. — Жив. ст., 1907, вып. ], 
отд. [, с. 39—42. 

Этимология и географическое рас- 

пространение слов по 
матерналам печатных 
Упоминаются Рязанская, Владимир- 
ская, Тульская губернии. 
К. Т. Коляда во Владимирском 
уезде. — Влад. губ. 1854, 
№ 1, Часть неофиц., с. 5—6. 

С. 6. Толкование значения мест- 


указанных 
источников. 


вед-, 


ного слова сочни. 
Каменев М. С. 
Шуйскому народному 
Тр. Ив.-Возн. науч. об-ва краевед., 
вып. 3, 1925, с. 107—113. 
Карниския Н. М. Дифтонги Вани- 
ловского говора и их синтаксическая 
роль. В кн.: Академия наук СССРАЬЫ 
академику Н. Я. Марру. М.—Л., 
1935, с. 263—210. 


Виноградовский р-н Москонской 


Материалы по 


говору. — 


обл. Упоминаются также касимов- 
ские говоры. 

Каринский Н. За историзм в науке 
о языке. — Револ. н яз., т. 1, 1931, 
с. 33—39. 

Замечания о говорах с. Борки 
(под Рязанью) и д. Ванилово Брон- 
ницкого окр. 

Каринский Н. М. Из наблюдений 
над языком современной деревни. — 
Лит. критик, 1935, № 5, с. 159—175. 

Описание говора д. Ванилово Ви- 
ноградовского р-на (Московской 
обл.). Упоминаются говоры Рамен- 
ского и Виноградовского районов. 


200. 


201. 


202. 


203. 


204*. 


205*. 


206*. 


208*. 


Карииский Н. М. Образец говора 
села Большие Можары. — Жив. ст., 
1907, вып. 3, отд. П, с. 69—72. 
Транскрибированный текст, запи- 
санный в Сапожковском у. Рязан- 


ской губ. 
Карииский Н. М. О говорах вос- 
точной — половины — Бронницкого 


уезда. — ИОРЯС, т. УШ, кн. 1, 
1903, с. 357—384; кн. 2, с. 194—221. 
Каринский Н. М. Очерки языка 
русских крестьян. Говор деревни 
Ванилово (По материалам экспеди- 
ции Ин-та языка и мышления 
1932 г.). М. — Л.. 1936. 144, Г. 

Рец.: 1) Ф. Филин — Русск. яз. 
в шк., 1937, № 2, с. 124—128; 
2) И. Грищенко — Мовознавство, 
1931, № 12, с. 117—121. 
Карииский Н. М. Экспедиция Диа- 
лектографической комиссии Инсти- 
тута языка и мышления. — Вестн. 
АН СССР, 1933, № 3, с. 11. 

О говоре дер. Ванилово, Вино- 
градовского р-на. 
Карский Е. Ф. Русская диалекто- 
логия. Очерк литературного рус- 
ского произношения и народной речи 
великорусской (южновеликорусских 
и северновеликорусских говоров), 
белорусской и малорусской (украин- 


ского языка). Л., 1924, 1712 с., 
1 карта. 

Касвии Г. А. О некоторых особен- 
иостях в образовании глаголов 


„сесть“ и „лечь“ в русских гово- 
рах. — Бюлл. диалект. сект., вып. 6, 
1949, с. 21—28. 
Касвии Г. А. Основы настоящего 
времени глаголов 2-го спряжения. — 
Мат-лы и исслед. по русск. диа- 
лект., т. Ш, 1949, с. 84--151, 
2 карты. 
Кашии Н. Заметки о говорах Вла- 
димирской губернии. — РФВ, 1905, 
т. ГУ, № 3—4, с. 264—200. 
То же: Тр. ДК, вып. 1, 1908, 
с. 7— 23. 
[Киреевский П. В.] Песни, собран- 
ные П. В. Киреевским, ч. 1—3. 
Ч. 1, вып. 1, 1860. У, 94, ХЖМУ 
с.; вып. 2, 1861. 91, ХХУ1 с.; вып. 3, 
1861. 124, ХХХУГ с.; вып. 4, 1862. 
138, СХСГУ с., 192 стлб. Ч. 2, 
вып. 5, 1863. 190, СХШШ с., 193— 
252 стлб.; вып. 6, 1864. 212 с.; 


209. 


210. 


211*. 


212*. 


вып. 7, 1868. 62, 214, ХУ с. Ч. 3; 
вып. 8, 1870. 1\, 344, СДХ с.; 
вып. 9, 1872. 420, 92, ХГУП 
вып. 10, 1814. 192 с. 

Изд. 2-е. М., 1868—1874; изд. 3-е, 
вып. 1—2. М., 1911—1928. 

Рец.: 1) М. Л. — Русск. слово, 
1860, № 11; 2) ИОРЯС, т. [Х, 
вып. 3, 1860—1861; 3) Современник, 
1861, т. .ХХХУШ, № 6; 4) А. Фи- 
лонов — ЖМНИ, 1861, №7; 5) Отеч. 
зап., 1861, №2; 6) Светоч, 1861, 
№2; ТФ. Устрялов — Век, 1861, 
№ 32; 8) Русск. инв., 1861, № 71; 
9) А. А. Котляревский — Моск. 
вед., 1862, № 87; 10) СПб. вед., 
1862, № 233; 11) Ф. Буслаев — 
Русск. вестн., 1862, т. ХХХУШ, 
март; 12) Русск. инв., 1862, № 253: 
13) Русск. вестн., 1870, т. СХХХИХ, 
октябрь; 14) О. Ф. Миллер — в ки.: 
Отчет о восемнадцатом присуждении 
наград гр. Уварова. СПб., 1876- 
Колосов М. А. Архивные материалы 
по народному языку и словесности. — 
РФВ, 1879, т. 1, №1, с. 92—102; 
№ 2, с. 149—182. 

В № 2 — материалы по Нижего- 
родской губ. — Ардатовскому, Арза- 
масскому, Лукояновскому и другим 


с.; 


уездам. 

Колосов М. А. Заметки о языке 
поэзии в области се- 
наречия. От- 


н народной 
верновеликорусского 
четы Отделения русского языка и 


словесиости. — Зап. АН, 18771, 
т. ХХХ, ки. [, Прилож., с. 1-—54. 
Характеристика фонетических, 


морфологических и лексических осо- 
бенностей иародных говоров Влади- 
мирско-Суздальского и Ярославского 
краев. 

Колосов М. А. Заметки о языке и 
народной поэзии в области северно- 
великорусского наречия. — Сб. 
ОРЯС, т. ХУП, № 3, 1877, 343, 12 с. 
Колосов М. А. Обзор звуковых и 
формальных особенностей народного 
русского языка. Варшава, 1878, 
Х, 266, 4 с. 

Рец.: 1) В- Макушев — ЖМНП, 
1878, ч. СС, дек., отд. 2, с. 363— 
381; 2) А. А. Котляревский. Об изу- 
чении древней русской письмен- 
ностн. — Фил. зап., 1880, вып. УТ, 


с. 184. 
241 


213. 


214. 


215. 


216. 


217. 


218. 


219. 


220. 


221. 
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Коптев П. Песни, 
Таванайской 
ского у. — Нижегор. губ. вед., 1889, 
№ 32. 

Корнеева-Петрулан М. Фонетиче- 
ские изменения в их причинной обу- 
словленности. Из наблюдений над 


записанные в 


волости  Княгинин- 


языком Орехово-Зуевского р-на. — 
Тр. Ор.-Зуевск. пед. ин-та, вып. 1, 
1936, с. 5—76. 

Отдельные замечания о говоре 
с. Ванилово Виноградовского р-на. 
Корнилов И. Волжские бурлаки. — 
Морск. сб., 1862, т. 1-Х, №1, 
отд. 3, с. 1—37. 

В тексте статьи и в примечаниях — 
толкование отдельных слов, в том 
числе специальных терминов судо- 
ходства, встречающихся в Ниже- 
городской и Пензенской губерниях. 
Крестьянская свадьба в Тульской 
губеривв. — Тульск. губ. вед., 
1896, с. 140—142. 

Тексты свадебных песен. 
Крутова А. Материалы по изуче- 
нию говоров Горьковской области. — 
Уч- зап. Горьковск. пед. ин-та, 
т. ХГУ, 1950, с. 102—115. 

Крылов А. Описание села Нехоро- 
шева Лукояновского уезда. — Ниже- 
гор. сб., т. П, 1869, с. 297—313. 

С. 299. Замечание о говоре жи- 

телей — переселенцев из Заволжья 
(Макарьевского у.). Названия 
одежды — с. 307. 
Кудрявцев В. Ф. Детские игры и 
песенки в Нижегородской губернни 
(Этнографические материалы). — 
Нижегор. сб., т. 1\У, 1871, с. 167— 
238. 

В примечаниях — объяснение от- 
дельных слов: кочет, кочедык и пр- 
(с. 220 и др.)- 

Кудрявцев В. Ф. Зимние народные 
Василе. — Ниже- 


1870, с. 107— 


увеселения в Г. 
гор. сб., т. Ш, 
124. 

Толкование значений нескольких 
обрядовых слов, нетранскрибирован- 
ная запись несен Васильсурского у. 
Нижегородской губ. 

Кузнецов П. С. К вопросу о каче- 
стве безударных гласных не пер- 
вого предударного слога в акающих 
говорах. — Бюлл. диалект.  сект., 


вып. 2, 1948, с. 29—34. 


222*. 


223. 


224. 


225. 


226*. 


221. 


228. 


229. 


Описанне говора с. Морозовы 
Борки Можарского р-на Рязанской 
обл. 

Кузнецов П. С. К вопросу о ска- 
зуемостном употреблении причастий 
и деепричастий в русских 
рах. — Мат-лы и исслед. по русск. 
диалект., т. Ш. М., 1949, с. 58—83. 
Кузнецов П. С. Ломоносов и рус- 
ская диалектология. — Бюлл. диа- 
лект. сект., вып. 5, 1949, с. 102— 
116. 

С. 108, 109, 111. Замечания о мо- 
сковском говоре. „Московским гово- 
ром“ Ломоносов называет акающие 
говоры. 

Кузиецов П. С. О безударном вока- 
лизме говоров Ставровского и Коль- 
чугинского районов 
области. — Бюлл. диалект. 
вып. 3, 1948, с. 40—46. 

Кузнецов П. С. О гласных первого 
предударного некоторых 
владимирских говорах. — Бюлл. диа- 
лект. сект., вып. 4, 1948, с. 82—89. 

Характернстика безударного вока- 
лизма говоров Ставровского н Коль- 


гово- 


Владимирской 
сект., 


слога в 


чугинского районов Владимирской 
обл. 

Куанецов П. С. Русская диалек- 
тология. Конспект курса с приложе- 
нием программы. Для факультетов 
литературы и языка педагогических 
институтов. Л., 1938. 72 с. 

То же: Изд. 2-е. М.—_Л., 1946, 
76 с. 

Курганы во Владимирской губер- 
нии. — Влад. сб., 1857, с. 59-61. 

С. 59. Перечень местных названий 

курганов. 
Куфтин Б. А. Материальная куль- 
тура русской мещеры. Ч. 1. Жен- 
ская одежда: рубаха, панева, сара- 
фан. М., 1926. 142 с. 

То же: Труды Государственного 
музея — Центрально-промышленной 
области, вып. 3, 1926. 

Названия и описание 
одежды Касимовского и Елатомского 
уездов, а также других местностей 


женской 


Мещерского края. 
Л-в Н. Село Стружаны. — Ряз. 
епарх. нед., 1875, № 14. Прибавл., 
с. 391—400. 

С. 391—392. Краткая характе- 


ристика фонетических и лексических 


230*. 


231. 


232. 


233. 


235. 


236. 


2371. 


особенностей говора с. Стружан 
Рязанского у. 
Лавдовсквй Н. Г. Русский язык 
в областных наречиях. — Москвитя- 
нин, 1856, т. [\У, № 13—16, с. 47—66. 
Рец.: 1) Н. Н.— СПб. вед., 
1858, № 33, с. 116—179; 2) ЖМНП, 
1858, ч. ХСУШ, май, ГУ, 
с. 99—101. 
Лаговсквй. Народные песни Ко- 
стромской, Вологодской, Новгород- 


ской, Нижегородской и Ярославской 


отд. 


губерний, собранные и положенные 
на ноты учителем пения при Чере- 
повецком  техиическом училище, 
вып. 1. Песни посиделочные, хоро- 
водные и плясовые. Череповец, 1877. 
59 с. 

Нетранскрибированная запись пе- 
сен, отражающая, некото- 
рые фонетические и морфологиче- 
ские черты говоров. 

Лажечников И. Несколько провин- 
пиальных слов, употребительных по 
Саратовской и Пензенской губер- 
нии. — Тр. Об-ва любит. росс. слов., 
Сочинения в прозе и стихах, ч. У, 
1824, с. 308—311. 

Ландышев П. М. Свадебный обычай 
в с. Заястребъе Судогодского у. — 
Влад. губ. вед., 1876, № 44, Часть 
неофиц., с. 2. 

Толкование 
занных со свадебным обрядом. 
Ломка жернового камня в Брон- 


однако, 


значений слов, свя- 


`иицком уезде. — Сев. пчела, 1844, 


№ 12, с. 45. 


Толкование значения местного 
слова лодыза. 
[М. В. Ломоносов]. Российская грам- 
матика Мнхаила Ломоносова. СПб., 
1755. 210, Тс. 
Наставление П, 8 Ш — о москов- 
ском наречии. 
Лыткин В. И. К вопросу о сенерно- 
русском закрытом о. — Бюлл. диа- 
лект. сект., вып. 2, 1948, с. 35—40. 
Использованы материалы Гриш- 
кина и Тоньшина (см.) по Рязанской 
области — говоры д. Леки Егорьен- 
ского у. и д. Новоселки Рязав- 
ского у. 
Лыткни В. И. Краткие сведения 
о говорах Чкаловской области. — 
Бюлл. диалект. сект., вып. 6, 1949, 


с. 28—42. 


238. 


239. 


240. 


241. 


242. 


243. 


244. 


С. 28—29, 32—33. Описание го- 
вора переселенцев из бывш. Рязав- 
ской губ. С. 35. Описание говора 
переселенцев из бывш. Пензенской 
губ. 

Лытквн В. И. Фонетика северно- 
великорусских говоров н заимство- 
вания из русского языка в комий- 
ский. — Мат-лы и исслед. по русск. 
диалект., т. ИП, 1949, с. 128—201. 

Сопоставления русских заимство- 
наний в комийском языке с этими же 
словами в русском языке по данным 
говоров Рязанской губ., в том числе 
Егорьевского у., а также говоров 
Казанской и Вятской губерний. 
Лядов И. М. Очерк Шуйского уезда 
в сельскохозяйственном, фабричном, 
ремесленном и торгово-промышлен- 
ном отношении. — Тр. Влад. губ. 
стат. ком-та, вып. УП, 1867, с. 78— 
103. 

Толкование значений местных спе- 

циальных слов: с. 86 — полотениа 
(сито), с. 96 — егоры (рабочие-шуб- 
ники). 
Ляпунов Б. Несколько слов о гово- 
рах Лукояновского уезда, Нижего- 
родской губернии. — Жив. ст., 1894, 
вып. 2, отд. [, с. 143—177. 

То же: Отд. отт. СПб., 1894, 40 с. 

Рец.: Лазтс’”] — АгсВ. Е. Я. РЬИ.., 
1896, Ва. ХУШ, $. 290—291. 
Ляпунов Б. М. Семья, сябр-шабер 
(Этимологическое исследонанне). 
С6. ОРЯС, т. С № 3, 1928, 
с. 257—263. Сборник статей в честь 
академика Алексея Ивановича Собо- 
левского, изданный ко дню 70-летия 
со дня его рождения Академией Наук 
по почину его учеников под редак- 
цией академика В. Н. Перетца. 

Замечание о словах сябра, сябров- 
щина в рязанских говорах. 

М. Р. Город Ковров (1804). — Влад. 
губ. вед., 1871, №9, Часть неофнц., 
с. 1—4. 

В примечании (с. 2) толкование 
значения местного названия мате- 
рии — понитка. 

Магннтский В. Песни крестьян села 
Беловолжского Чебоксарского у. 
Казанской губ. Казань, 1877. 160, 
УП с. 

Макаров М. Заметки о землях ря- 
заиских. — Чт. в Об-ве ист. и древн. 
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245. 


246. 
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росс., № 1, 26. [. 1846. М., 1846, 
отд. [У, с. 3—29. 
Исследование о 
местных географических 
Рязанской губ.: Егорьевского, За- 
райского, Спасского, 
Касимовского, Михайловского, Прон- 
ского, Скопинского, Ряжского, Са- 


происхождении 
названий 


Рязанского, 


пожковского, Данковского и Раннен- 
бургского уездов. 

Рец.: Н. —Любомудров — Ряз. 
епарх. вед., 1872, № 10 и 12. 
Макаров М. Краткая записка о не- 
которых достопамятностях рязанских 
и пронских. — Тр. Об-ва люб. росс. 
слов., ч. ХУ, 1819, с. 121—138. 
Макаров М. А. Краткая записка 
о некоторых простонародных словах 
Рязанского, Пронского, Скопин- 
ского, Михайловского, Ряжского и 
Спасского уездов Рязанской гу- 
бернии, с объяснением их значения 
и с некоторыми замечаниями об их 
и прочее. — Тр. 


ХХ, 


обрядах, одежде 
Об-ва люб. росс. 
1820, с. 12—26. 
Макаров М. Н. Краткий словарь 
народных речений. — Маяк, 1844, 
т. ХУШ, кн. 35, гл. \, с. 49—56; 
кн. 36, гл. У, с. 143—150. 
М[акаров М. Н.] Несколько слон 
особенных, употребляемых в разных 
областях России. — Вестн. Европы, 
1826, ноябрь, № 21 и22, с. 143—148. 

Словарь областных слов. Сведения 
об их распростраиении (Продолже- 
ние см.: Макаров М. Н. Из сло- 
варя особенных речений и проч. — 
Вестн. Европы, 1827, май, № 10, 
с. 148—153; июль, № 14, с. 145— 
150). 
Макаров М. Н. Опыт русского про- 
стонародного словотолковника. — Чт. 
в Об-ве ист. и древн. росс., № 3, 
26.Х.1846, отд. ПУ, с. 25—43; 
№ 6, 25.[.1847, с. 124; № 1, 
28.1.1847, с. 11—21; №9, 26.1.1847, 
с. 121; № 1, 31.\.1847, с. 1—19; 
№ 2, 27.1Х.184Т, с. 33—38; № 3, 
25.Х.1847, с. 89112; № 4, 
29.Х1.1847, с. 145—159; № 9, 
24.1\У.1848, с. 267—295. 

То же: Отд. отт. ГУ, 181 с. Без 
м. и г. 

Словарь областных слов (от а 


слов-, Ч. 


до н)- 
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Макаров М. Письмо из Мещеры 
{Отрывок путешествия). — "Тр. 
Об-ва люб. росс. слов. Сочинения 


УП, 1828, 


из 


в прозе и стихах, ч. 
с. 67—82. 

С. 71—78. Запись местной песни 
с сохраневием особеиностей произ- 
ношения и толкованием слов. 
Малаховский В. А. Новые данные 
о говорах Куйбышевской области. — 
Мат-лы и исслед. по русск. диалект. , 
т. И, 1949, с. 217—241. 

Описание южновеликорусских го- 
воров Куйбышевской обл., носите- 
лями которых являются бывшие пере- 
селенцы из Тульской, Рязанской и 
других областей. Упоминаются го- 
воры Рязанской обл. 

Мамкин И. Наброски из мира на- 
родной педагогики. — Жив. — ст., 
1894, вып. 2, с. 294—298. 

Нетранскрибированная запись дет- 
ских приговорок, песенок, игр с. По- 
чинки Лукояновского у. Нижегород- 
ской губ. 

Марков Д. А. Заметка о говоре 
Семеновского района Горьковской 
области. — Бюлл. диалект. сект., 
вып. 3, 1948, с. 75—77. 
Масловский К. Быт, обряды и по- 
верья мещеряков Пензенской губер- 
нии Керенского уезда. — Вестн. 
РГО, 1859, ч. ХХУИ, кн. 9, отд. П, 
с. 111-124. 

С. 116. Запись свадебных причи- 
таний с сохранением особенностей 
произношения. 

Материалы для изучения велико- 
русских говоров, под ред. А. А. 
Шахматова. Вып. 1—1]. 

Вып. 1 — ИОРЯС, т. Ё кн. 2, 
1896, с. 335—354; вып. 2 — ИОРЯС, 
т. [, кн. 3, 1896, с. 549—573; 
вып. 3 — ИОРЯС, т. 1, кн. 4, 1896, 
с. 952—1004; вып. 4— МОРЯС, т. П, 
кн. 1, 1897, с. 232—219; вып. 5 — 
ИОРЯС, т. Ш, кн. 1, 1898, При- 
лож., 48 с., кн. 2, Прилож., 21 с.; 
вып. 6 — ИОРЯС, т. ТУ, кн. 1, 
1899, Прилож., 17 с.; вып. 7— 
НОРЯС, т. \У, кн. 2, 1900, При- 
лож., 21 с.; вып. 8 —С6. ОРЯС, 
т. ГХХШ, №5. 1, 246 с.; вып. 9 — 
Сб. ОРЯС, т. ГХХХУИП, № 5. УГ, 
212 с.; вып. 10-— С6. ОРЯС, 
т. ХСГХ, № 2. 86 с.; вып. и 
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С6. ОРЯС, т. ХСХ, №3, 1922. 
132 с. 

То же: Отд. отт.: вый. 1. 1896. 
[2], 20 с.; вып. 2. 1896, 46 с.; вып. 3. 
1896. [2], 47—99 с.; вып. 4. 1897. 
[2]. 100—148 с.; вып. 5. 1898. М, 
149—278 с.; вып. би 7. 1903. [3], 
219—316 с.; вып. 8. 1903. 1У, 317— 
562 с.; вып. 9. 1910. ТУ, МТ, 272 е.; 
вып. 10. 1921, 86 с.; вып. 11. 1922. 
И, 133 с. 

Ответы на диалектологические 
программы: 

Вып. 1. Владимирская губ.: Му- 
ромский у. (ИОРЯС, т. Г кн. 2, 
с. 377) и Покровский у. (там же, 
с. 339—341). 

Вып. 2. Владимирская губ., 
г. Шуя и окрестности (ИОРЯС, т. 1, 
кн. 3, с. 549—551). 

Вып. 4. Симбирская губ., Ала- 
тырский у. (МОРЯС, т. ИП, кн. 1, 
с. 268—279). 

Вып. 8. Симбирская губ.: Кара- 
сунский у. (Сб. ОРЯС, т. ВХХШ, 
№ 5, 1903, с. 517—532) и Буин- 
ский у. (там же, с. 453—473); Вят- 
ская губ., Яранский у. (там же, 
с. 474—485); Рязанская губ., Каси- 


мовский у. (там же, с. 328— 
333). 

Вып. 9. Владимирская губ.: Ме- 
ленковский у. (Сб. ОРЯС., 


т. СХХХУП, № 5, 1910, с. 33—38) 
и Покровский у. (там же, с. 39—42); 
Вятская губ., Яранский у. (там же, 
с. 117—120). 

Вып. 11. Владимирская губ., Му- 
ромский у. (Сб. ОРЯС, т. ХЦХ, 
№ 3, 1922, с. 1-14); Казанская 
губ., Цивильский у. (там же, с. 20— 
36); Нижегородская губ., Семенов- 
ский у. (там же, с. 70—75); Нен- 
зенская губ.: Инсарский у. (там же, 
с. 84—91), Керенский у. (там же, 
с. 91—92) и Мокшанский у. (там же, 
с. 92—97, 104—108); Рязанская губ-: 
Егорьевский у. (там же, с. 119—127) 
и Касимовский у. (там же, с. 128— 


133). 
Мельников А. Этнографический 
очерк Нижегородской — губернии. 


В кн.: Нижегородский край. Памят- 
ная книжка Нижегородской губернии 
на 1900 г. Н. Новгород, 1899, 
с. 61—107. 


257. 


258. 


259. 


260. 


261. 


262. 


263. 


С. 62—64. О говорах Балахнин- 
ского, Макарьевского, Княгинин- 
ского, Ардатовского, Лукояновского, 
Нижегородского уездов. 
Мельников П. Воспоминания о Вла- 
димире Ивановиче Дале. — Русск. 
вести., 1873, т. 104, март,‹с. 275— 
340. 


С. 299. Замечания о говорах 
Лукояновского у. Нижегородской 
губ. 


Мельников П. Дорожные записки 
на пути из 'Тамбовской губернии 
в Сибирь. — Журн. воен.-уч. завед., 
1840, т. ХХШ, № 90, с. 111—146; 
т. ХХИУ, №95, с. 251—291; т. ХХ\, 
№ 100, с. 415—460. 

С. 125, 12717, 133. Толкование зна- 
чений слов и выражений говоров 
Арзамасского, Ардатовского и дру- 
гих уездов Нижегородской губ. 
Мель-ков [Мельников!. Дорожные 
записки на пути из Тамбовской губ. 
в Сибирь. —Отеч. зап., 1839, т. УП, 
декабрь, отд. УЩ, <. +. 

С. 21. Объяснения значения слова 

золубеи на Украине, на Урале и 
в Нижегородской губ. 
Мельников П. Исторические нзве- 
стия о Нижнем Новгороде. — Отеч. 
зап., 1840, т. Х|], июль, отд. ИП, 
с. 1—30. 

С. 3. Толковаиие значений мест- 
ных слов: балык и балхиден. 
Мельников П. Очерки мордвы. — 
Русск. вестн., 1867, т. СХХ, июнь, 


с. 488—521; т. ЕХХГ, сентябрь, 
с. 217—258; октябрь, с. 397— 
430. 


См. также: Собр. соч., т. ХИ, 
1889, с. 1138. 

Этимология слова пурза (с. 223), 
толкование значения слова загнетка 
(с. 239). Упоминаются говоры Мо- 
сковской губ. и Нижегородского и 
других Нижегородской 
губ. 

Милотворский И. А. Два расколь- 
ничьих стиха, записанных И. А. Ми- 


уездов 


лотворским в д. Анниковке Бого- 
явленской вол. Семеновского у. — 
Нижегор. губ. вед., 1889, с. 2Ти 29. 
Можаровский Аполл. „Нижегород- 
ский летописец“ по списку конца 
ХУШ в. — Нижегор. губ. вед. , 1897, 
№ 8, с. 3—4. 


251 


264. 


265*. 


266. 


267. 


268. 


269. 


270. 


211. 


252 


Сохранена орфография подлин- 
ника, отражающая особенности го- 
вора Нижегородской губ. 
Н...лов Н. Н. Праздник Благо- 
вещеиия в Саранском у. Пензен- 
ской губ. (Обычаи и поверья). — 
Этногр. обозр., 1891, кн. ХТ, № 4, 
с. 187—189. 

Толкование значений отдельных 
слов. 
Наумов И. Ф. Дополнения и заметки 
И. Ф. Наумова к „Голковому сло- 
варю“ Даля. — Зап. АН, т. ХХ, 
кн. [, 1874, Прилож., с. 1—46. 

То же: Сб. ОРЯС, т. ХГ, № 6, 
1874, 46 с. 
Немирович-Данченко В. И. Река 
легенд. — СПб. вед., 1876, № 163, 
с. 1—3; № 172, е. 12; № 180, 
с. 1-2; № 183, с. 1--2. 

№ 163, с. 1. Звачение и этимо- 
логия слова воложек в Нижегород- 
ской губ. 
Неустроев С. П. Словарь волжских 


судовых терминов Н. Новгород, 
1914. 320 с. 

Рец. А. И. Соболевского — 
ИОРЯС, т. ХХШ, кн. 2, 1918, 
с. 295—296. 

Нефедов Г. Ф. Диалектологическая 
экспедиция Московского ордена 


Ленина государственного уииверси- 
тета имени Ломоносова. — Бюлл. диа- 
лект. сект., вып. 1, 1947, с. 69—75. 
Замечания о говорах Егорьев- 
ского, Коробовского, Михайловского 
и Озерского районов (Московской 
обл.) и Сасовского и Чучковского 
районов (Рязанской обл.). 
Нефедов Г. Ф. Оканье в северно- 
русских говорах. — Докл. и сообщ. 
фил. Фак-та МГУ, вып. 2, 1947, 
с. 26—30. 
Общая характеристика владимир- 
ских говоров. 
Нефедов Ф. Д. Вои (голошения) 
или причитания — Владимирского 
уезда. — Влад. губ. вед., 18971, 
№ 50, Часть неофиц., с. 5—9. 
Записи, сохраняющие некоторые 
особенности произношения. 
Нефедов Ф. Д. Причитания Влади- 
мирского уезда. — Влад. губ. вед., 
1897, № 28, Часть неофиц., с. 1—3. 
Записи, сохравяющие некоторые 
особенности произношения. 


272. 


213. 


274*. 


215. 


276. 


211*. 


Нефедов Ф. 0. Этнографические 
наблюдения на пути по Волге и ее 
притокам. -—— Изв. Об-ва люб. есте- 
ствозн., т. ХХУШ, 1877, с. 40— 
69. 

Записи народных песен и загово- 
ров с сохранением произношения. 
С. 49. Общие замечания о -поволж- 


ских говорах: арзамасском, княги- 


иинском, чебоксарском, нижегород- 
ском, макарьевском, семеновском 
и др- 


Никольский Д. Замечания на сло- 
варь русского языка, 
Вторым отделением Академии 


наук. — Фил. зап. , 1893, вып. У—У1, 


составленный 


с. 1-74; 1895, вып. Ь с. 1—7, 
вып. Ш-ЛУ, с. 17—59; 1898, 
вып. П- У, с. 1—14. 

Областные слова: — рязанские 


(1893 г., с. 43, 49, 72); нижегород- 
ские, владимирские (там же); туль- 
ские (1895 г., с. 14). 

Никулин А. С. Историческая грам- 
матика русского языка. Краткий 
очерк. Пособие для учителей на- 
чальной и средней школы. Л., 1941, 


96 с. 
О работе экспедиции но УТ тому 


Атласа. — Бюлл. диалект. сект., 
вып. 3, 1948, с. 71—75. 
Оргавизационный отчет. С. 74. 


Замечания о говорах Иссинского и 
Лунинского районов Пензенской 
обл. 

Обнорский С. И. Заметки по рус- 
ским числительным. 

Сб. „Академия наук СССР —ака- 
демику Н. Я. Марру“. М.—Л., 1935, 
с. 327—332. 

С. 328. Материалы Егорьевского у. 

(Рязанской губ.), Мокшанского -у. 
(Пензенской губ.). С. 332. Мате- 
риалы Яранского (Вятской губ.) и 
Инсарского уездов (Пензенской 
губ.). 
Обнорский С. П. Заметки по рус- 
ской диалектологии. —За\ма, г. УП, 
5её. 4, 1929, 5. 837—852; г. ХЬ 
5е$. 1, 1932, $. 43—55. 

К. УП —1. Юшжновеликорусские 
формы женского рода единственного 
числа прилагательных на  9я; 
г Х!-2. Исчезновение д между глас- 
ными. 3. К дисснмиляции согласных 
в русском языке. 


218*. 


219*. 


280. 


Обнорский С. П. Именное склоне- 
ние в современном русском языке, 
вып. 1—2. Л., 1921—1931. 

Вып. 1. Единственное число. Л., 
1927. ХИ, 324 с. (Сб. ОРЯС, т. С, 
№ 3): вып. 2. Множественное число. 
Л., 1931. УМ, 4 с. 

Обиорский С. П. Переход „е“ в „о“ 
в современном русском языке. В сб. 
Академик А. А. Шахматов. М.—Л., 
1947, с. 295—315. 

Обнорский С. П. Сочетание 


чн 


` в русском языке. — Тр. комис. по 


281*. 


282. 


русск. яз., т. 1, 1931, с. 938—110. 
Опыт областного великорусского 
словаря, изданный Вторым отде- 
лением имн. Академин наук. 
СПб., 1852. ХИП, 215 с- 

В предисловии — общая классифи- 
кация русских говоров. 

Рец.: 1) Ф. И. Буслаев. Словарь 

областных речений великорусского 
наречия — ИОРЯС, т. |, вып. 4, 
1852; то же: отд. изд. СПб., 1852; 
2) Ф. И. Буслаев — Отеч. зап., 
1852, т. ХХХУ, ноябрь; 3) Я. К. 
Грот — ИОРЯС, т. 1, вып. 3, 1852; 
4) Я. К. Грот — ИОРЯС, т. УП, 
вып. 2, 1858; 5) Т. И. Филиппов — 
Москвитянин, 1852, т. У, № 18; 
6) Отеч. зап., 1852, т. СХХХИ, 
июнь; 7) Москвитянин, 1852, т. УТ, 
№ 23; 8) Современник, 1852, 
т. ХХХМУ, №8; 9) Вестн. РГО, 
1852, ч. УГ, кн. 1; 10) МОРЯС, 
т. П, вып. 2, 1853; 11) И. И. Давы- 
дов — Уч. зап. И Отд-ния АН, 
кн. |, 1854; 12) Вестн. РГО, 1857, 
ч. ХХ, кн. 1; 13) Ф. И. Эрдман — 
Уч. зап. Каз. ун-та, кн. 2, 1857; 
14) Н. Н. — СПб. вед., 1858, № 33; 
15) А. А. Котляревский — Фил. 
зап., 1880, вып. \. 
Ордынский И. О народиых назва- 
ниях местностей Московской губер- 
иии. — Моск. губ. вед., 1862, № 17, 
Часть веофиц., с. 87—88; № 45, 
с. 313—315. 

То же: Сборник материалов для 
изучения Москвы, вып. 1. М., 1864, 
с. 1—44. 

Характеристика говора 
Замечание о 


Москов- 
ской губ. цоканье 
в некоторых уездах и о топонимиче- 
ских названиях в Богородицком н 


Бронницком уездах. 


283. 


284*. 


285. 


286*. 


2871. 


288*. 


289. 


290. 


291. 


Орлова В. Г. Говоры северо-восточ- 
ной части Рязанской области. — 
Бюлл. диалект. сект., вып. 3, 1948, 
с. 46—56. 

Описание говоров 
Ермишинского, Бельковского, Каси- 
мовского, Пителинского районов. 
Орлова В. Г. Губные спиранты в 
русском языке. — Тр. ИРЯЗ, т. ЦП, 
1950, с. 167—210. ° 
Орлова В. Г. К итогам диалектоло- 
гического изучения Рязанской об- 
ласти. — Докл. и сообщ. фил. фак- 
та МГУ. вып. 8, 1949, с. 66—75. 

Замечания о говорах Желтухии- 
ского, Захаровского, Каверинского 


Елатомского, 


и других районов Рязанской обл. 
Орлова В. Г. К истории звуков в—Ф 
в русском языке (Автореферат). — 
Докл. и сообщ. фил. фак-та МГУ, 
вып. 6, 1948, с. 18—22. 

В работе даны ссылки на мате- 

риал, взятый из печатных источ- 
ников. 
Орлова В. Г. Об экспедиции Мо- 
сковского городского  педагогиче- 
ского института. — Бюлл. диалект. 
сект., вып. 1, 1947, с. 75—79. 

Замечания о говорах Рязанской 
обл., в частности, о говорах Бель- 
ковского, Ижевского,  Солотчин- 
ского, Спас-Клепиковского и Тум- 
ского районов. 

Орлова В. Г. Цоканье в русских 
говорах. — Уч. зап. МГУ, вып. 128. 
Труды кафедры русского 
кн. 1, 1948, с. 91—103. 

Оссовецкий И. А. К диалектологии 
говоров Рязанской области. — Бюлл. 
диалект. сект., вып. 5, 1949, с. 52— 


69. 


Замечания о говорах различных 


языка, 


районов Рязанской обл. 

Отчет о деятельности Академии 
наук СССР за 1927 г. Ч. Ц. Отчет 
о научных командировках и экспеди- 
циях. Л., 1928. 

С. 57—58. Краткий отчет о ко- 

мандировке в Нижегородскую губ. 
Б. М. Ляпунова. 
Отчет о деятельностн Академин 
наук СССР за 1928 г. Ч. П. Отчет 
о научных командировках и экспеди- 
циях. Л., 1929. 

С. 59—60. Краткий отчет о диа- 
лектологической поездке в Москов- 


253 


292. 


293. 


294. 


295. 


296. 


297. 


298*. 


299. 


254 


ский и Бронницкий уезды Москов- 
ской губ. М. В. Ушакова. С. 60. 
Краткий отчет о диалектологическом 
обследовании Ветлужского, Красно- 
баковского и Нижегородского уездов 
Нижегородской губ. Р. И. Аванесо- 
вым и В. Н. Сидоровым. С. 98. 
Краткий отчет о диалектологической 
поездке в западную часть Керен- 
ского р-на Пеизенского окр. Средне- 
волжской обл. А. Н. Гвоздева. 
Отчет о деятельности Академнн 
наук СССР за 1929 г. Ч. ИП. Отчет 
о научных командировках и экспе- 
дициях. М.—_Л., 1930. 

С. 61—62. Краткий отчет о диа- 
лектологической поездке в Орехово- 
Зуевский окр. М. Н. Петерсона, 
Р. И. Аванесова и В. Н. Сидорова. 
П. Г. Капустник. — Изв. РГО, 
т. ЯМУ, вып. 5, 1878, п, 
с. 468—469. 

Толкование 
рубеи, капустник 
Вязниковского у. Владимирской губ. 
П. Г. Качальное заговенье. — Изв. 
РГО, т. МУ, вып. 5, 1878, отд. П, 
с. 469—470. 


Толкование 


отд. 
значений — местных 


слов: тяпки, 


значений — местного 
выражения качальное зазовенье и 
слова релы (качели) в Гороховец- 
ком у. Владимирской губ. 
Павлович В. С. История русского 
языка с элементами диалектологии. 
Киев, 1941, 56 с. 

Парахиио (Рязаиской губернии, 
Касимовского уезда). — Изв. РГО, 
т. ХГ, вып. 1, 1875, отд. П, с. 34--51. 

Замечания о местных названиях 
и их произношении. 

[Передовая, Москва, 2 марта]. — 
Моск. вед., 1864, № 49, с. 1. 

Краткая характеристика фонетики 
говора Московской губ. 

Перетц В. Н. Конспект лекций по 
русской диалектологии. Киев, 1912, 
141 с. Литограф. изд. 

Изд. 2-е — Киев, 1914, 142 с. 
Петерсон М. Н. Говор села Доро- 
феева Московской области, Орехово- 
Зуевского района (6. Рязанской 
губ., Егорьевского у.). Август 
1929 года.—Тр. МИФЛИ, т. \, 
1939, с. 55—65. 

Петровская Ю. В. К диалектологии 
рязанских говоров. Говор села Ма- 


301. 


302. 


303. 


304. 


305*. 


306*. 


307*. 


тыр Зарайского уезда.—Сб. ОРЯС, 
т. ХСХ, № б, 1923, 64 с. 
Петровский М. П. Образцы живой 
славеиской речи (К исследованию 
„Материалы для славенской диалек- 
тологии“). — Уч. зап. Каз. ун-та, 
вып. П, 1864, с. 289—368. 

С. 360—368. 


сказок с сохранением произношения, 


Отрывки песен и 


в том числе и материалы по Ниже- 
городской губ. 


Пилашевский П. 0. Материалы 
по изучению говоров Нижегород- 
ской губернии. — Изв. Нижегор. 
ун-та, т. П, 1928, с. 348—364; 


т. [\, 1930, с. 190—224. 

Описание говоров ряда населен- 
ных пунктов Семеновского уезда. 
Письма к редактору и Извлече- 
ния из губернских ведомостей. — 
Москвитяиин, 1852, т. 1 № 4. 
отд. УП, с. 104—131. 

Характеристика некоторых фоне- 
тических и лексических особенно- 
стей говора Судогодского у. Влади- 
мирской губ. 

Покровский Ф. Образцы народного 
говора Нижегорэдской губернии. — 
Жив. ст., 1911, вып. 1, с. 35—86. 

Образцы Арзамасского, 

Балахнинского, Лукояновского, Ма- 


говоров 


карьевского и Семеновского уездов. 
Потебня А. А. Из записок по рус- 
ской грамматике. Ч. [--П, Воро- 
неж, 1874. 

Ч. 1, 1874, 4, 157 с.; ч. Ц, 1874, 
УТ, 540, Ш с. 

То же: Изд. 2-е, испр. и доп. 
Харьков, 1888, УТ, 535, Ус. 

Ч. Ш. Харьков, 1899, М, 664 с. 

Ч. У. М.—Л.., 1941, 318 с. 
Потебия А. К истории звуков рус- 
ского языка. Т. 1—4, 1876—1883. 

Т. 1 — Воронеж, 1876. УТ, 243 с.; 
т. 2— Варшава, 1880. П, З1, то. 
25 с.; т. 3-— Варшава, 1881. 136 с.; 
т. 4 Варшава, 1883, 86, [Х, 1 с. 

То же: Фил. зап., 1875, вып. [, 
ГУ, У, УГ; 1876, вып. 1, П, Ш. 

То же: Гл. [-1\У — ЖМНИ, 18713, 
октябрь; У—УШ — там же, 
1874, март, апрель, октябрь; т. 2 — 
РФВ, 1879; т. З— там же, 1880; 
т. 4— там же, 1883. 

Потебня А. А. О звуковых особен- 
ностях наречий. — Фил, 


гл. 


русских 


308. 


309. 


310. 


зп. 


312. 


313. 


ЗМ. 


315. 


316. 


зап. вып. Г, 1865, с. 49-91; вып. 
И-П с. 95—158. 

То же: Отд. отт. Воронеж, 1865. 
Провиициальные слова Касимов- 
ского уезда (доставлениые дирек- 
тором Рязанских училищ Полков- 
внком Татариновым, при препро- 
водительной бумаге, иапечатан- 
ной тут же). — Тр. Об-ва люб. 
росс. слов., Сочинения в прозе и 
стихах, ч. |, 1822, с. 256—260. 
Провинциальные слова, употреб- 
ляемые Рязаиской губернин в 
Каснмовском уезде. — Тр. Об-ва 
люб. росс. ХХ, 1820, 
<. 133—135. 

Гровинциальные слова Ярослав- 
ской губернии. — Тр. Об-ва люб. 
росс. слов., ч. ХХ, 1820, с. 104— 
115. 

Производство поташа в Казаиской 
губернии. — Сев. 1838, 
№ 182, с. 725—726. 


С. 725. Толкование значений мест- 


слов., ч. 


пчела, 


ных слов батман и пудовка. 
Протокол годичиого собрания Вла- 
димнрского губернского статисти- 
ческого комитета. Заседание 
12 марта 1875 г. — Влад. губ. вед., 
1875, № 12, Часть  неофиц., 
с. 1—5. 

С. 5. Сообщение Н. Г. Добрывн- 
кина о значениях слов губы, шоло- 
мох, шелыч, употребляемых в Ме- 
ленковском и Муромском уездах. 
[Р-ъ]. Наблюдения в отечестве. — 
Сев. пчела, 1847, № 215, с. 257— 
258 [в конце подпись: Р-ъ]. 

Толкование значений двух пензен- 
ских слов; развязие и курилка. 
[Р-ъ]. Пензенский таусень. — Сев. 
пчела, 1850, № 250, с. 993—994 
[в конце подпись: Р-ъ]. 

Толкование местного слова тау- 
сень. 

Река Теза во Владимирской гу- 
берини. — Сев. пчела, 1844, № 116, 
с. 461. 

Толкование слова тезянка. 
Родиславский В. Святки в Москов- 
ской губернии. — Моск. вед., 1853, 
№ 1, с. 11—12; № 2, с. 20—22. 

Толкование значений слов фатюй, 
войлок, фалалей и др. (в примеча- 
нии), а также слов, связанных со 
святочными гуляниями. . 


З1л. 


318. 


319*. 


320*. 


321. 


322. 


323. 


324. 


Розаиов И. Ф. Село Бережок. — 
Влад. губ. вед., 1854, № 24, Часть 
неофиц., с. 183—185. 
Характеристика говора с. Бережок 
Юрьевского у. Владимирской губ. 
и словарь. 
Рыжов. Шуйский говор. — За ком- 
мун. просв., 1932, №7—8, с. 50— 
54. 


Краткое описание шуйского говора, 


под которым понимается говор 
6. Шуйского у. 
Савельев П. Об отличительных 


признаках и наречиях русского языка 
по системе Надеждина. — ЖМНП, 
1857, февр.. с. 302—314. 

Краткая общая характеристика 
иаречий русского языка. Замечания 
о происхождении русского литера- 
турного языка — говора Москвы. 
Сборник великорусских сказок 
Архива Русского Географического 
общества, вып. 1-—П. Пг., 1917. 

Вып. Г. Нг., 1917, ТУ, 504 с.; 
П. Пе., 1917, У, 505—991 с. 


Записи сказок, сохраняющие не- 


вып. 


которые особенности произиошения: 
вып. [, с. 421—426 — Яранский у. 
(Вятской губ.), с. 427—442 — Лаи- 
шевский, Козьмодемьянский и Чи- 
стопольский уезды (Казанской губ.), 
с. 443—456 — Балахнинский и Луко- 
яновский уезды (Нижегородской 
губ.), с. 413—480 — Владимирский 
и Переславский уезды (Владимир- 
ской губ.), с. 495—499 — Верейский у. 
(Московской губ.); вып. Ц, с. 599— 
607 — Веневский и Богородский 
губ.), с. 609— 


Зарайский и 


уезды (Тульской 
645 — Егорьевский, 
и Спасский уезды (Рязанской суб.), 
с. 673—677 — Саранский у. (Пен- 
зенской губ.). 

Свадебиые обряды русских кре- 
стьян Царевококшайского уезда. 
Памятная книжка ` Казанской губер- 
нии на 1868—1869 г. Казань, 1868, 
отд. Ш, с. 23—59. 

Свадебные в Красиой 
Рамени (песии). — Нижегор. 
вед., 1891, № 21—28. 
Свадебный порядок у крестьян 
Свияжского у. — Волжско-Камское 
слово, 1882, № 122 и 121. 
Святочные песни, игры гадания 
и очерки Казанской губ. Прило- 


обычаи 
губ- 
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326*. 


321*. 


328*. 


329*. 


330. 


331. 


256 


жение к прот. Каз. Об-ва есте- 
ствозн. Казань, 1873. 
Селиванов В. Год русского земле- 
дельца. Зарайский уезд Рязанской 
губернии. 1. Весна. —Русск. беседа, 
1856, т. ИП, кн. 2, отд. У, с. 1—28. 
С. 13 и 18. Толкование значений 
местных слов и выражений: метлин- 
ник, сеять по пожаришу. 
Селищев А. М. Диалектологический 


очерк Сибири. Вып. 1, Иркутск, 
1921. 294 с. 
Гл. Ш „Великорусское наслед- 


ство и судьба его в Сибири“, а также 
„Дополнения“. особен- 
ностей сибирских говоров с различ- 
ными русскими говорами европей- 
ской части СССР. 

Рец.: 1} —Пруссак — ИОРЯС, 

т. ХХУЬ 1921, с. 288—307; 2) Е. Ф. 
Будде — Каз. библиофил, 1921, №2, 
с. 24—130. 
Селищев А. М. Заметки по велико- 
русской диалектологии (К изучению 
типов аканья). — З1ау1а, 19271, к. УТ, 
$е5. 2—3, $. 455—473. 

Разбор диссертации Н. Н. Дур- 
ново „Диалектологические разыска- 


Сравнение 


ния в области великорусских гово- 
ров“. 

Селищев А. М. Из старой и новой 
топонимии. —"Тр. МИФЛИ, т. \У, 
1939, с. 124—174. 

Толкование значений топонимиче- 
ских названий различных областей. 
Селищев А. М. Критические заме- 
чания по истории русского языка. 
(Рец. на книгу Л. Л. Булаховского 
„Исторический комментарий к рус- 
скому литературному языку“. 
Изд. 2-е Киев, 1939). — Уч. зап. 
МГПИ им. Потемкина, т. У, вып. 1, 
1941, Кафедра русск. яз., с. 115— 
196. 

Селищев А. М. О языке совре- 
менной деревни. — Земля Совет- 
ская, 1932, кн. 9, с. 120—132. 

Замечания о говорах Городецкого 
и Рязанского районов. 

Селищев А. М. О языке современ- 
ной деревни. — Тр. МИФЛИ, т. У, 
1939, с. 66—123. 

Характеристика говора Городец- 
кого района Горьковской обл. Упо- 
минается говор Рязанской обл., 
в частности — Елатомского р-на. 


332. 


333. 


334. 


335. 


336. 


337. 


339*. 


Селищев А. М. Русские говоры 
Казанского края и русский язык 
У чуваш и черемис (К изучению 
культурно-языковых взаимоотноще- 
ний в среднем Поволжье). — Уч. 
зап. лингв. секции Ин-та яз. и лит., 
т. |, 1927, с. 36—72. 
Селищев А. М. Русский 
у инородцев Новолжья. 1. Чуваши. — 
З!а\а, 1925, к. ГУ, $е5. 1, 5. 32—43. 
Замечания о русизмах у чувашей 
Чебоксарского и Козьмодемьянского 


язык 


уездов. 
Селищев А. М. Соканье и шо- 
канье в славянских языках.— Зау?а, 
1931, к. Х, $е5. 4, $. 718—741. 

С. 734—136. Замечание о говорах 
Переяславского у. Владимирской 
губ. и Касимовскогоу. Рязанской губ. 
Семенов 0. П. Песни Рязанской 
губернии. — Жив. ст., 1894, вып. 2, 
отд. УТ, с. 286—293. 

Траискрибированные записи тек- 
стов песен Данковского у. 

Семик. Моск. вед., 1838, № 41, 
с. 329—330. 

С. 329 — толкование значений слов 
кумиться (Тульская губ.) и тюлпа 
(Московская губ.). 

Сидоров В. Н. Наблюдения над 
языком одного из говоров Рязан- 
ской Мещеры. — Мат-лы и исслед. 


по русск. диалект., т. [, 1949, 
с. 93—134. 

Описиние говора с. Мелехово 
Чучковского р-на Рязанской обл. 


Упоминаются говоры Краснослобод- 
ского и Керенского уездов Пензен- 
ской губ. 

Сидоров В. Н. Об одном тульском 
говоре с гласной „е“, не изменив- 
шейся в „о“. — Мат-лы и нсслед. 


по русск. диалект., т. П, 1949, 
с. 211—289. 
Описание говора с. Непрядево 


Богородицкого р-на Тульской обл. 
Упоминаются говоры Егорьевского, 
Солотчинского и Рыб- 
Рязанской обл. 


Сласского, 
новского районов 
и Вадского р-на Пензенской обл. 
Симони П. К. Мнение митрополита 
Евгеиия [Болховитинова] о русских 
иаречиях, изложениое в частном 
письме к академику П. И. Кеппеиу 
{1 октября 1920 г.). — ИОРЯС, т. Г, 
1896, с. 396—399. 


340*=. 


341. 


343. 


` местного 


С. 398. Замечания о русских диа- 
лектах и об аканье в средней полосе. 
Симони П. К. Русский язык в его 
наречиях и говорах. Опыт библио- 
графического указателя трудов, ка- 
сающихся русской диалектологии 
и истории русского языка с присо- 
единением указаний на исследования, 
издания и 
народного 


сборники памятников 


творчества. 1. Велико“ 
русское наречие. Труды по диалек- 
гологии, исследования по народному 
великорусскому языку, словари, про- 
граммы, библиография. — ИОРЯС, 
т. [, кн. 1, 1896, с. 117—178, 400— 
437. 


`Слобода Мстера (Из письма к ре- 


дактору). — Влад. губ. вед., 187], 
№ 16, Часть неофиц. 

Замечание о говоре Мстеры Вяз- 

никовского у. Толкование местного 
названия качелей — козлы и рели — 
и выражения ронять качели — уни- 
чтожать. 
Смирнов А. Песни и предания, 
записанные в селе Иудине, Алек- 
сандровского уезда, Владимирской 
губернии. — РФВ, 1879, т. 1, № 2, 
с. 181—190. 

С. 188—190. Характеристика фо- 

нетических и лексических особен- 
ностей местного говора и 
местной речи. 
[Смирнов А.] Песни крестьян Вла- 
димирской и Костромской губерний. 
Собраны и изданы с соблюдением 
выговора Александром 
Смирновым. М., 1847, 188 с. 


Характеристика отдельных особен- 


запись 


ностей владимирских и костромских 
говоров. 

Рец.: 1) Отеч. зап., 18471, т. Ш, 

август, отд. УП, с. 118; 2) Совре- 
менник, 1847, т. [У, отд. Ш, с. 124— 
126. 
Смириов В. А. Из наблюдений иад 
языком письменных рассказов уча- 
щихся Горьковской области. — Тр. 
Горьк. пед. ин-та, вып. УШ, 1940, 
с. 151—163. 

Стилистический разбор работ уча- 
щихся Богородского, Чкаловского, 
Ветлужского, Дзержинского и Крас- 
нобаковского райоиов; указания на 
диалектные слова, 
в этих работах. 


встречающиеся 


17 Атлас русских говоров 


345. 


346* 


з4т*. 


348*. 


349*. 


350* 


351* 


Смириов М. И. *Провинциализмы 
Переславль-Залесского края. Докл. 
П.-Залесск. науч.-просвет. 
1923, вып. 11, с. 18—20. 


Толкование значений местных слов. 


об-ва, 


. Снегирев И. М. Новый сборник 


русских пословиц и притчей, слу- 

жащий дополнением к Собранию 

русских народных пословиц и прит- 
чей, изданных в 1848 г. И. Снвеги- 

ревым. М., 1857, 24, 90 с. 

В примечаниях толкование зна- 
чений слов. 

Рец.: Отеч. зап., 1857, т. СХИЬ, 
август. 

Сиегирев И. М. Русские в своих 

пословицах. Рассуждения и иссле- 

дования об отечественных послови- 

цах и поговорках. Кн. 1—4. М., 

1831—1834. 

Ки. 1, 1831. 4, 174 с. 

Кн. 2, 1831. 180 с. 

Ка. 3, 1832. 280 с. 

Кн. 4, 1834. 212 с. 

Сиегирев И. М. Русские народные 

пословицы и 

И. Снегиревым. 

503 с. 

С. ХХУ—ХХХ- замечанияо языке 
пословиц. 

Рец.: 1) Отеч. зап., 1847, т. МИ, 
август; 1849, т. СХП, февраль; 
2) Современник, 1849, т. ХУ, №5; 
3) Москвитянин, 1849, ч. 1, № 2. 
Соболевский А. И. Великорусские 
народные песни. ТТ. [-УШ. СПб., 
1895—1902. 

Т. Г, 1896, 628 с.; т. П, 1896. 
588 с.; т. Ш, 1897. 512 с.; т. М, 
1898. 722 с.; т. У, 1899. 644 с.; 
т. УМ, 1900. 544 с.; т. УИ, 1902. 
708 с. 

В конце каждого 
местных слов. 
Рец.: Е. Ф. Будде. — Уч. зап. Каз. 
ун-та, т. Ш, 1896. 

. Соболевский А. И. Заметки о соб- 
ственных именах в великорусских 
былинах. — Жив. ст., 1890, вып. 2, 
отд. [, с. 93—107. 


Замечания о собственных именах, 


притчи, 


М., 


изданные 


1848. ХГУ, 


тома — словарь 


употреблявшихся в древности в раз- 
личных областях России. 

. Соболевский А. Исследование жи- 
вого русского языка. — Правит. 


вестн., 1904, № 188 и 189. 
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353. 


354. 


355*. 


356. 


351. 


358". 
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Популярная статья, 
рующая диалектологические разыска- 


ния. Дается методология записей, 


ипропаганди- 


а также сведення о говорах Рязан- 
ской, Пензенской губ. и др.. взя- 
тые из „Опыта русской диалектоло- 
гии“ А. Соболевского. 

Рец.: Е. К[арский]— РФВ, 1905, 
т. МИ, № 1, с. 170. 

Соболевсквй А. (рец.). „К диалек- 
тологии  великорусских наречий. 
Исследование особенностей рязан- 
ского гонора“. Е. Будде. Варшава, 
1892. — Жив. ст., 1893. выш. 2, 
отд. Ш, с. 225—256. 

Соболевский А. К характеристике 
рязанского говора. — Вестн. слав.. 
1893, кн. УШ, с. 67—69. 

Общая характеристика рязанского 
говора. Рецензия на — статью 
Е. Будде — „Русский глагол сравни- 
тельно с церковнославянским“. — 
РФВ, 1892, т. ХХУП, № 1, с. 1—27. 
Соболевский А. Как исследовать 
местные названия. — ИОРЯС, 
т. ХХ, кн. 1, 1918, с. 183—186. 

Объяснение топонимических на- 
званий ряда губерний, в том числе 
Тульской и Московской. 

Соболевский А. Названия насе- 
ленных мест и их значение для 
русской исторической этнографии. — 
Жив. ст., 1893, вып. 4, отд. 1, 
с. 437—439. 

Соболевский А. И. Несколько мест- 
ных названий. — РФВ, 1911, т. ХУ, 
№ 2, с. 405-408. 

Замечания о топонимических на- 
званиях, Пере- 
славском у- 

Соболевский А. И. Новые данные 
о Муромском говоре. — РФВ, 1907, 
т. БУШ, № 3, с. 211—214. 
Соболевский А. И. Опыт русской 
диалектологии. Вып. 1. Наречия 
великорусское и белорусское. СПб., 
1897, 108 с. 


Рец.: 1) Е. Карский — ИОРЯС, 


встречающихся в 


т. Ш, кн. 4, 1897, с. 1162—1164; 
2) А. А. Шахматов — ИОРЯС, 
т. Ш, кн. 4, 1897, с. 1157—1162; 


3) М. ]аве — Агсь. Е. 51. РЬИ., 
1898, г. ХХ, $. 435—439. 

То же: Изд. 2-е. Опыт русской 
диалектологии академика А. И. Со- 


болевского. Наречия великорусское, 
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362. 


363. 


365. 


366. 


367. 


белорусское и малорусское. Киев, 
1911, 168, 93 с. 

Соболевский А. И. Откуда 
русская Ростово- 
Суздальскую область. — Тр. Яросл. 
обл. съезда. М., 1902, с. 99—103 


Замечания о фонетике московских, 


шла 


колонизация в 


тульских и владимирских говоров. 
Соболевсквй А. Очерк русской 
диалектологии. СПб., 1892. 


Отд. отт. из „Жив. ст.“, 1892, 
вып. 1, отд. Ь с. 3—24; вып. 2, 
отд. [, с. 1—26; вып. 3. атд. [, 


с. 3—30, вым. 4, отд. 1, с. 3-61. 
Рец.: 1) Жив. ст., 1893, вып. 1. 
отд. У, с. 137; 2) Р. Брандт] — 
Вестн. слав., 1894, кн. [Х, с. 119— 
132; 3) А. И. Смирнов — РФВ. 
1892, № 3, с. 164—165; 4) К. Ми- 
хальчук —Киевск. ст., 1893, т. ХЕП, 
сентябрь, с. 453—487. 
Соболевский А. И. Русская диа- 
лектология. Лекции проф. А. И. Со- 
болевского. СПб., 1890, 68 с. Лито- 
граф. курс. 
Собрание провинциальных про- 
стонародных наречвй, употреб- 
ляемых в разных округах Вла- 
димирской губернии. — Тр. Об-ва 
1820, 


люб. росс. слов., ч. ХХ, 
с. 197—216. 

Словарь. К словарю приложено 
письмо А. Дмитриевского (с. 195— 
196). 


Собрание провинциальных слов, 
употребительных в Зарайском 
уеаде Рязанской -губернин. — Тр. 
Об-ва люб. росс. слов., ч. ХХ, 
1820, с. 194—195. 

Собраиие проввицвальных слов 
Тульской губернии. — Тр. Об-ва 
люб. росс. ХХ, 1820, 
с. 117—127. 

Собрание провинциальных слов, 
употребительных Рязанской гу- 
берини в Скопинском уезде. — 
Тр. Об-ва люб. росс. слов., ч. ХХ, 
1820, с. 128—132. 
Собрание слов, 
между крестьянами 
губернви (доставлено М. Макаро- 
вым). — Тр. Об-ва люб. росс. слов. 
Сочинения в прозе и стихах, ч. 11, 
1822, с. 313—320. 

Соколов Б. М. К вопросу о дифтон- 
гическом произношении $ иов южно- 


слов., ч. 


употребляемых 
Рязанской 


великорусских говорах. — РФВ, 
19171, т. .ХХУШ, № 3-4, с. 150— 
155. 

То же: Тр. ДК, 
с. 25-30. 


Замечания о говоре с. Пуикино 


8, 1919, 


вып. 


Михайловского у. Рязанской губ. 


368. Соколов Н. Краткий отчет о диалек- 


369=. 


ЗО. 


зп. 


372. 


313. 


314. 


3Ъ5. 


тологической экспедиции в 1916 г. — 
Тр. ДК, вып. 8, 1919, с. 31—36. 
Упоминаются Егорьевский и За- 
райский уезды Рязанской губ. и Бого- 
родицкий у. Московской губ. 
Соколов Н. Определение и обозна- 


чение границ русских говоров. — 


‚ РФВ, 1905, т. ЛУ, с. 248—263. 


То же: Тр. ДК, вып. 1, 1908, 
с. 1-16. 
Соколов Н. Н. Отчег о поездке во 
Рязанскую 


Владимирскую и губ. 


с диалектологическою целью. Е 
ИМОРЯС, т. Х|, кн. 1, 1905, с. 245— 
258. 

То же: Тр. ДК, 
с. 50—62. 

То же: РОВ, 1907, т. СУП, № 2, 
с. 376—388. 
Соколов Н. Отчет о поездке в Ме- 
ленковский и Судогодский уезды 


1, 1908, 


вып. 


Владимирской губ. летом 1907 г. — 

РОВ, 1908, т. [Х, № 3, с. 84—91. 
То же: Тр. ДК, вып. 1, 1908, 

с. 118—125. 

Соколов Ш. Особенности Ростов- 

ского наречия. — Яросл. губ. вед., 


_ 1868, № 38, Часть неофиц., с. 7—8; 


№ 39, Часть неофиц., с. 7—8; № 40, 
Часть неофиц., с. 9. 
Особенности говора с. Шульца 
Ростовского у. и словарь. 
Сперанский Ф. Девишник у кре- 
стьян Подольской волости, Влади- 
мирского уезда. — Влад. губ. вед., 
1873, № 40, Часть неофиц., с. 1—3. 
Толкование значений некоторых 
выражений: надеть повойник и пр. 
[Способны И.] Несколько народных 
слов, употребляемых во Владимир- 


ской губернии. — Влад. губ. вед., 
1844, № 51, Прибавл., с. 213— 
214. 


Толкование значений слов: абабки, 
абатур, абык и азорник. 
Сумароков А. П. О правописании. — 
Собрание сочинений, ч. Х. М., 


11871, с. 5—50. 


3716. 


3771. 


318. 


39. 


380. 


381. 


382. 


383. 


Общие замечания о московском 
наречии, 
Сумароков П. Очерк сельских празд- 
неств, примет, поверий и обрядов 
в Каширском уезде. — Москвитянин, 
1849, май, № 9, Смесь, с. 1. 
Нетранскрибированная запись пе- 
сен, толкование отдельных слов. 
Текучев А. В. Диалектная основа 
речи учащихся как одна из причин 
орфографических ошибок. — Изв. 
АПН, вып. 10, 1947, с. 57—102. 
Описание ошибок (фонетических 
и морфологических) учащихся д. Не- 
верова Слобода Пестяковского р-на 
Ивановской обл. 
Терещенко А. И. Заметки об Арза- 
масе. — Москвитянин, 1852, т. УП, 
№ 22, с. 63—88; № 23, с. 99—131. 


№ 22, с. 82—84. Характеристика 


некоторых фонетических, лексиче- 
ских и фразеологических особен- 
ностей местного говора. № 23, 


с. 125. Список слов Нижегородской 
губ. 
Тнхонравов К. Археологические 
исследования во Владимирской гу- 
бернии, с приложением журналов 
разрытий. — Тр. ЗВлад. губ. стат. 
ком-та, вып. П, 1864, с. 113—150. 

С. 121 и 130—131. Местные вазва- 
ния курганов и городищ. 
Тихонравов К. Коляда в Судогод- 
ском и Владимирском уездах. — 
Влад. губ. вед., 1863, № 1, Часть 
неофиц., с. 3—4. 

Текст коляды, записанной в Арса- 
макине Судогодского уезда и в Вар- 
ламовом  починке Владимирского 
уезда. Запись не транскрибирован- 
ная, но встречаются отдельные 
местные формы, например тутоди. 
Тахонравов К. Некоторые слова, 
употребляемые крестьянами Влади- 
мирской губ. — Влад. губ. вед., 
1854, № 6, Часть неофиц., с. 37—38. 
Тахонравов К. Свадебные обряды 
и плачи в Переславском уезде. —- 
Влад. губ. вед., 1854, № 18, Часть 
неофиц., с. 134—137. 
ТЁахонравов] К. Свадебные плачи 
у крестьян Владимирского уезда. — 
Влад. губ. вед., 1854, № 4, Часть 
неофиц., с. 22—23. 

С. 23. Толкование значения мест- 
ного слова кручение. 
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384. 


385. 


386. 


387. 


388. 


389. 


390*. 
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Тихонравов К. Часовня близ Му- 
рома на месте, где лежало извер- 
гнутое из города тело св. князя 
Михаила Константиновича, убиен- 
ного в 1192 году. — Тр. Влад. губ. 
стат. ком-та, вып. Х, 1874, с. 218 — 
220. 

С. 220. Толковаиие значений мест- 
ных слов боженка и часовня. 
Т[]ихоиравов] К. Этнографическая 
заметка. — Влад. губ. вед., 1853, 
№ 48, Часть неофиц., с. 293—294. 

Нетранскрибированная запись 

несни в с. Большом Брембоие Пере- 
славского у. 
Толковый словарь живого велнко- 
русского языка В. И. Даля, 
выш. Г (рец.). — СПб. вел., 1861, 
№ 255, с. 1398-1399. 

С. 1399. Толкование значения 
слова ашет Московской губ. 
Толстой Н. С. Заволжская часть 
Макарьевского уезда Нижегородской 
губернии. — Моск. вед., 1857, № 3, 
Лит. отдел, с. 11—12; №4, с. 15—17; 
№ 7, с. 29-30; № 36, с. 163—164; 
№ 39, с. 117—118; № п, с. 209— 
203; № 47, с. 214—216; № 48, 
с. 218—219; № 50, с. 227—228; 
№ 56, с. 255—256; № 71, е. 323— 
324; № 14, с. 335—336; № 1% 
с. 355—356; № 79, с. 360. 

Толкование значений — местных 
слов. 

Топография и статистика охоты 
во Владимирском уезде. — Влад. 
губ. вед., 1855, № 7, Часть не- 
офиц., с. 52—54; № 8, с. 59—61; 
№ 9, с. 66—68; № 10, с. 76—78; 
1856, №2, с. 9—16; № 3, с. 18—21; 
1858, №5, с. 17—19; №6, с. 21—22; 
№ 13, с. 49—51; № 14, с. 53—56; 
№ 15, с. 57—58; № 16, с. 61—62. 

Толкование значений местных 

охотничьих терминов. 
Трубнцын Н. Из начальных глав 
истории русской диалектологии. — 
РОВ, 1913, т. СХГХ, №1, с. 147— 
152. 

Списки провинциальных слов Пен- 
зенской губ. 

Труды Московской диалектологи- 
ческой комиссии. Вып. 1—12. 

Вып. 1 — Варшава, 1908; вып. 2— 
Варшава, 1910; вып. 3 — Варшава, 
1914; вып. 4—Москва, 1915; вып. 5— 


Москва, 1915; вып. 6 — Москва, 
1917; вып. 7—Калуга, 1917; вып. 8— 
Москва, 1919; вып. 9 — Ленинград, 
1927; вып. 10 — Ленинград, 1928: 
вып. 11 — Ленинград, 1930; вып. 12 — 
Ленинград, 1931. 

Своды материалов, собранных 
Комиссией, и ответы на диалекто- 
логические программы: 

Вып. 1. Своды материалов по 
Нижегородской (с. 70 и 141—148), 
Тульской (с. 85-598) и Рязанской 
(с. 109—113) губерниям. 

Вып. 2. Свод материалов по Ка- 
занской губ. (с. 2—5). 

Вып. 3. Своды материалов ио 
Рязанской (с. 17—20 и 151—153) 
и Ярославской (с. 45) губерниям. 
Ответы на программу: Рязанская 
губ. — Касимовский у. (с. 55—57), 
Рязанский у. (с. 57—60). Сапож- 
ковский у. (с. 60—65 и 86—87), 
Скопинский у. (с. 65 и 85—86) 
и Спасский у. (с. 66—67); Симбир- 
ская губ. — Курмышский у. (с.. 87— 
88) и Ардатовский у. (с. 89—91). 

Вып. 8. Ответы на программу: 
Рязанская губ. — Касимовский у. 
{с. 13—15) и Егорьевский у. тс. 48). 

Вып. 10. Ответы на программу: 
Тульская губ. — Богородицкий у- 
(с. 11—16 и 60—62) и Веневский у. 
(с. 133—135); Рязанская губ- — 
Спасский у. (с. 18—50, 54, 123— 
128), Михайловский у. (с. 51—52), 
Ряжский у. (с. 52—54), Сапожков- 
ский у. (с. 52—56, 115, 117—123), 
Данковский у. (с. 55—57), Прон- 
ский У. (с. 113—115) и Скопинский у. 
(с. 115); Владимирская губ. — Му- 
ромский у. (с. 68—69); Пензенская 
губ. — Городищенский у. (с. 45—46 
и 77), Краснослободский у. (с. 46— 
48) и Наровчатовский у. (с. 49— 
50). 

Вып. 11. Ответы на программу: 
Владимирская губ. — Александров- 
ский у. (с. 33—36), Вязниковский-у. 
(с. 36—37), Ковровский у. (с. 37— 
41), Меленковский у. (с. 41—45), 
Муромский у. (с. 45—48), Пере- 
славский у. (с. 48—50), Покров- 
ский у. (с. 50—56), Судогодский у. 
(с. 56—59) и Шуйский у. (с. 59—61): 
Московская губ., Богородский у. 


(с. 186—189). 


391. 


392. 


393. 


394. 


395. 


396. 


Выи. 12. Ответы на программу: 
Нижегородская губ.—Арзамасский у. 
(с. 123, 196—198), Лукояновский у. 
(с. 23), Макарьевский у. (с. 24—75), 
Семеновский у. (с. 26—31) и Сер- 
гачский у. (с. 31—36); Пензенская 
губ. — Городищенский у. (с. 91— 
101), Инсарский у. (с. 101—103), 
Керенский у. (с. 103—106), Красно- 
слободский у. (с. 106—108), Нижне- 
Ломовский у. (с. 108—109) и Саран- 
ский у. (с. 109-112); Рязанская 
губ-, Каснмовский у. (с. 137—139); 
Симбирская губ. — Алатырский у. 


(с. 152—153), Ардатовский у. (с. 53— 


°54) и Курмышский у. (с. 154—155); 


Ярославская Ростовский у- 


(с. 184—194). 


Тюлин И. Семик в сл. Мстере Вяз- 


губ., 


никовского уезда. — Влад. губ. вед. 
1871, № 27, Часть неофиц. с. 1. 

Толкование выражения не сварись- 
Усов С. Замечания на проезде от 
Петербурга до Москвы. — Сев. пчела, 
1837, № 26, с. 104; № 27, с. 107— 
108. 

С. 107. Толкование значений спе- 

циальных слов слаз (извозный про- 
мысел) и маяк Тверской, Ярослав- 
ской и Владимирской губ. 
Ушаков Д. Н. Наречия русского 
языка и русские народности. В кн.: 
Книга для чтения русской истории, 
т. Г. М., 1904, с. 153—113. 

С. 163. Замечания о рязанском 

говоре. С. 167. Замечания о говоре 
Московской губ. 
Ушаков Д. Н. Несколько диалекто- 
логических данных из Коломен- 
ского у. Московской губернии. — 
РВ, 1903, ХМХ, № 1, с. 32— 
40. 

То же: Сборник статей, посвя- 
щенных учениками и почитателями 
академику и заслуженному ординар- 
ному профессору Филиппу Федоро- 
вичу Фортунатову. Варшава, 1902, 
с. 500—509. 

Феоктистов В. А. Краткий словарь 
народных архитектурных терминов 
Переяславль-Залесского уезда. — 
Докл. П.-Залесск. научн.-просв- 
об-ва, вып. 11, 1923, с. 6— 18. 
Феоктистов. Обряды крестьян при 
свадьбах. — Пенз. 1860, 
№41. - 


губ. 


вед., 


397. 


398. 


399. 


400*. 


401*. 


402*. 


403. 


Филин Ф. П. Исследование о лек- 
сике русских говоров. По материа- 
лам сельскохозяйственной термино- 
логии. М.—Л., 1936. 208 с. 

Рец.: А. Шафиров — Изв. Азер- 
байджанск. филиала АН, Баку, 
1937, №2; В. Чпюфесаип — Вы. 
Че 1а Зос. 4е [ле. 4е Рам, 1936, 
+. ХХХУИ, р. 132—133. 

Филин Ф. НП. Новое в лексике 
колхозной деревни. — Лит. критик, 
1936, № 3, с. 135—159. 

Лексика ряда говоров, в част- 
ности — лексика д. Селино Дубен- 
ского р-на Московской обл. и сел 
Вель, Сельцо, Гавриловская и Ива- 
новская Суздальского р-на Иванов- 
ской обл. 

Черных ПИ. Я. Говор села Григорова 
Лысковского р-на Горьковской обл. 
(К вопросу о севернорусской основе 
языка протопопа Аввакума). — Уч. 
зап. Яросл. пед. вып. ГУ, 
1944, с. 71-92. 

Черных Н. Я. Контрольные работы 


по русской диалектологии. Для сту- 


ин-та, 


дентов-заочников педагогических и 


учительских институтов. М., 1950, 
З1 с. 

Черных И. Я. Местоименные формы 
„эвтот“, п. — Докл. 


МГУ, 


„энтот“ и т. 
и сообщ. филол. фак-та 
вып. 8, 1949, с. 50—57. 
Черных П. Я. О формах: идти, 
итить, идить. — Докл. и сооб. 
филол. фак-та МГУ, вып. 7, 1948, 
с. 50—55. 
Черных НП. Я. Очерки по истории 
и диалектологии северно-великорус- 
ского наречия. Вып. [-—-И. Иркутск, 
1927. 

Вып. 1. „Житие протопопа Авва- 
как 


кума, им самим написанное“, 


памятник северновеликорусской речи 
ХУП столетия. 73, [2] с. Вып. Ц. 
Аввакума, им 
как памятник 


„Житие протопопа 
самим написанное“, 
северновеликорусской речи ХУП сто- 
(Формы 
Синтаксис). 24 с. Изд. 2-е; Иркутск, 
1928. 

То же: Сб. трудов Иркутск. гос. 
ХИ, 1927, с. 511—124. 


Сравнение языка, которым напи- 


летия словообразования. 


ин-та, вып. 


„Житие“, с современным го- 
Григорово Лысковского 


сано 
вором с. 
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404". 


405. 


406. 


407. 


408. 


409. 


410. 


262 


(6. Княгининского) у. Нижегород- 
ской губ., откуда родом протопон 
Аввакум. 

Черных П. Я. Очерки по географии 


русского языка. Местоимение что 


и его варианты. — Изв. Иркутск. 
пед. ин-та, вып. П, 1935, с. 102— 
122. 


южнои 


Чериышев В. И. 


части 6. Нижегородской губ. (Горь- 


Говоры 


ковского края). — [14  Зомтай$ КТ, 
1933, т. Ш, „А“, с. 59—89. 

Описание говоров Арзамасского, 
Сергачского, Ниже- 


кн. 1, 


Ардатовского, 
городского, Макарьевского, Василь- 
сурского, Княгииинского 


Упоминаются говоры 


уездов. 
Юрьевского, 
Покровского и Суздальского уездов 
Владимирской губ. 

Чернышев В. Как произошла мена 
цич в русских говорах? (Вопрос 
лингвистам). — РФВ, 1902, т. ХЕУП, 
№ 1-2, с. 117—118. 

Замечание о цоканье в касимов- 
ских и егорьевских смешанных гово- 
рах и предположение о финском 
влиянии. 

Чернышев В. И. Краткие сведения 
о некоторых говорах Дмитровского, 


Богородского и Егорьевского 
уездов. — ИОРЯС, т. У, кн. 2, 
1900, с. 1—21. 

То же: Мат-лы для изуч. велик. 


гов., вып. 7, 1990. 

Чернышев В. И. Несколько ука- 
заний на московское наречие в конце 
ХУШ века (Из учебника русской 
грамматики проф. Барсова 1780 г.). — 
РФВ, 1904, т. ПЛ, № 1—2, с. 146— 
153. 
Чернышев В. 
наблюдеиии 


И. О критическом 
народных говоров. — 
Бюлл. диалект. сект., вып. 6, 1949, 
с. 15—20. 
С. 17—20. 


г. Киржача Владимирской губ. По- 


Замечание о говоре 


кровского у- 
Чернышев В. И. Ответ на рецен- 
зию Н. М. Каринского (1. О мето- 
дах моего исследования в диалекто- 
логии. 2. Возражения на критику). — 
ЖМНИ, 1904, ч. СССШУ, июль, 
отд. П, с. 239—251. 

С. 241. Замечания о говорах Мо- 
сковского у. С. 248—249. Замеча- 


ния о владимирских говорах. 


411. 


412*. 


413*. 


414. 


415. 


416. 


417. 


418*. 


Чернышев В. И. Сведения о гово- 
рах Юрьевского, 
Владимирского уездов. — Сб. ОРЯС, 
т. [ХХГ, № 5, 1902, 39 с. 

Чернышев В. И. Темные 
в русском языке. В сб.: 
наук СССР — академику Н. Я. Марру. 


Суздальского и 


слова 
Академия 


М.—Л., 1935, с. 393—407. 
Замечания о лексике ряла гу- 
берний. 


Чернышев В. И. Удлинение звуков 
т и дв русском языке. В кн.: 
Сборникъ в честь ва проф. Л. Ми- 
летичь за седемдесетгодишниката 
оть рождението му (1863 1933). 
София, 1933, с. 180—198. 

Четыре песни, записанные в д. Ха- 
репке Балахнинского уезда. — 
Нижегор. губ. вед., 1889, № 27. 
Чихачев А. Похоронный обычаи 
в приходе с. Зименок Ковровского 
уезда. — Влад. губ. вед., 1852, № 25, 
Часть неофиц., с. 171—172. 

Толкование значений слов, связан- 
ных с похоронным обрядом. 

Рец.: Борисов — Письмо к редак- 
тору но поволу статьи г. Чиха- 
чева. — Влад. губ. вед., 1852, № 28. 
Часть неофиц., с. 186—187. 
Шапиро А. ВБ. Типы 
предложений в русских говорах. — 
Мат-лы и исслед. по русск. 


лект., т. Н. 1940, с. 292—216. 


северных 


безличных 
диа- 
Данные о синтаксисе 
говоров и говоров Снасского Я Пе- 
реславль-Залесского районов. 

Шафарик П. П. 


разбор числительных имен (перевод 
с чешского В. Макушева}. Сбооник. 


Филологич-скии 


издаваемый студентами СПб. ун-та, 
вып. 2, 1860, с. 172—212. 
С. 176. Объяснение 


которых Слов, среди них слово скок 


значений не- 


{Владимирская губ.). 

Шахматов А. А. Введение в курс 
истории русского языка, ч. |. Исто- 
рический процесс образования рус- 
ских племен и варечий. Изд. Кем-та 
студентов ист--филол. фак-та Петро- 


градского ун-та. Пг., 3916, 
146-5 П (Г) с. 
Рец.: 1) А. МеШер— Вий. 


Че 1а $5ос. де шо. 4е Рам, 1920, 
+. ХХ, р. 258—259; 2) А. Мей ы— 
Веуие еб е{. $1., 1921, +. 1, р. 138— 
197. 


419-. 


420®. 


421*. 


423*. 


434. 


Шахматов А. А. Исследовавия 
в области русской фонетики. Вар- 
шава, 1893. 2, 317, И с. 

Отд. отт. из РФВ, 
зт. ХХХ, ХХХ, ХХХИ. 


История звуков о ие в русских 


1893—1894, 


говорах. 
Рец.: 1) А. И. Соболевский — 
ЖМНП, 1894, ч. СХСП, апрель, 


с. 421-434; 2) Б. М. Ляпунов — 
Заметки об исследовании в области 
русской фонетики. Харьков, 1894, 
28 с. Отд. отт. из „Зап. Харьковск. 
ун-та“, кн. ШУ, 1894, с. 128; 
Жив. ст., 1895, вып. 1, с. 101—116: 
3, Ф. Брандт — Этногр. обозр., 
1395, кн. ХХХУ, №1, с. 140—143; 
4, \У. ]аде. — Агсь. Е. $. РЬ., 
В. ХУ, $. 284—286. 

Шахматов А. А. К вопросу об 
образовании русских наречий. — 
РФВ, 1894, т. ХХХП, № 3, с. 1—- 
12. 

Шахматов А. А. К 
образовании русских наречий и рус- 
ских народностей. — ЖМНИ, 1899, 
ч. СССХХИ, апрель, отд. П, с. 324— 
384. 

С. 25. Общие замечания о гово- 
рах Москвы, Рязанской и Тульской 
губ., о заселезчии Рязанского и Вла- 
димирского (Муромского) края- 

Рец.: Е. Будде — МНП, 1899, 
ч. СССХХУ, сентябрь, отд. ПЦ, 
с. 163—178. 


вопросу об 


=. Нахматов А. А. К истории звуков 


русского языка. (©) полногласии 


и некоторых других явлениях. СПб., 


1903. 212 с. 


То же: ИОРЯС, т. У|, кн. 4, 
1901, с. 269—294; т. УН, кн. 1, 
1902, с. 280—318, кн. 2, с. 303— 
352: т. УПЬ кн. 1, 1903, с. 297— 


356, кн. 2, с. 312—346. 
Шахматов А. А. Курс истории рус- 
ского Ч. 1. СПб6., 1909, 
457 с. Литограф. изд. 

С. 112—177. Характеристика гоно- 
рев Скопинского у., с. 179—181— 
Обшая характеристика переходных 


языка. 


говоров от 
к южновеликорусским. 

Шахматов А. А. Несколько слов 
но поводу статьи проф. Будде. — 
ЯМНП, 1899, ч. СССХХУ, 
зябрь, отд. И, с. 178—180. 


северновеликорусских 


сен- 


425. 


426*. 


421*. 


428. 


429*. 


430. 


431*. 


Ответ на статью „Ответ акаде- 
мику А. А. Шахматову и разбор его 
последнего мнения об образовании 
русских наречий“. Замечания о го- 
воре у. и южных 
уездов Рязанской губ. 

Шахматов А. А. Описание Лекин- 
Егорьевского уезда 
Рязанской губернии. — ИОРЯС, 
т. ХУШ, кн. 4, 1913, с. 178—220. 
Шахматов А. А. „Русский язык“ — 
статья в Энциклопедическом словаре 


Ф. А. Брокгауза и А. А. Ефрона, 


Касимовского 


ского говора 


т. ХХУШ. СПб., 1899, с. 564— 
581. 

С. 566—570. Диалектологический 
очерк. 


Шахматов А. А. Русское н словен- 
ское аканье. — Р@В, 1902, т. ХОУП, 
№ 3, с. 1-91. 

То же: Сборник статей, посвящен- 
ных учениками и почитателями акаде- 
мику и заслуженному ординарному 
профессору Филиппу Федоровичу 
Фортунатову. Варшава, 1902, с. 1—91. 
Шахматов А. А. и Карский Е. Ф. 
Критические отзывы о книге А. И. 


Соболевского „Опыт русской диа- 


лектологии“, вып. {. СП6б., 1897.— 
ИОРЯС, т. ИН, кн. 4, 1897, с. 1157— 
1164. 


С. 1159. Замечания А. А. Шахма- 
това о московском говоре ио говоре 
Касимовского у. Рязанской губ. 
Шевырсв С. П. Антикритика. Ответы 
на рецензии первых двух выпуског 
книги: „История русской словес- 
ности, преимущественно древней“. — 
Москвитянин, 1848, № |. с. 103-— 
107. 

С. 106. Краткие указания на фоне- 
тику „новгородско-суздальского“ и 
„рязанского“ наречий. 


ШШевырев С. П.] Поездка в Троиц- 


кую лавру (Отрывок из дневника 
профессора Шевырева). — Журн. 
воен.-уч. завед., 1848, т. ЫХХГ, 


№ 281, с. 631. 

Замечания о некоторых лексиче- 
ских особенностях владимирского 
(с. 1) и московского {с. 15) гово- 
ров. 

[Шейн Б. В.] Дополнения и заметки 
П. Шейна к толковому словарю 


Даля. — Сб. ОРЯС, т. Х, № 8, 
1873, с. 152. 
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432*. Шейн ИП. В. Русские народные 


песии, собранные П. В. Шейиом- 
Ч. Ь М.. 1870, П, 568, ХХХИ с. 

Записи песен с сохранением осо- 
бенностей произношения. 

Рец.: 1) Н. Костомаров — Вестн. 
Европы, 1872, т. Ш, кн. 6. 2) О. Мил- 
лер— в кн.: Отчет о ХУШ прису- 
ждении наград гр. Уварова. СПб., 
1876, с. 54—59. 

Шесть песен. —Нижегор. губ. вед., 
1890, № 22. 

Записн 
Нижегородской губ. 

Шишкии В. Народные песни в Ниже- 
городской губ. — Нижегор. губ- 
вед., 1890, № 16. 
Этнография Россни. 
руссы. — Семья и школа, 1880, № 1, 
с. 106—123; № 2, с. 217—228; № 3, 
с. 339—360; № 4, с. 446—464; № 5, 
с. 534—550; № 8, с. 15—93: №9, 
с. 115—202; № 10, с. 292-306; 
№ 11, с. 393—405; № 12, с. 562— 
579. 


Характеристика говоров Москов- 


433. 


говора Сергачского у. 


434. 


Велико- 


435. 


ской и Рязанской губерний. 
Юнины, народный обычай во 
Владимирской губернии. — Влад. 
сб., 1857, с. 41. 


Толкование 


436. 


значения местного 
слова юнины. 
Я. Г. Сельская школа. — Совр. лето- 


пись, 1868, № 28, с. 10—12. 


431. 


С. 11. Толкование значений слов 


комарь и кубаны (Рязанской 


губ.). 

Ягодни С. Историко-статистическое 
описание с. Ильмана Городищенского 
епарх. вед., 1892, 


438. 


уезда. — Пенз. 
№ 33. 
Замечания о говоре- 
Якобсон Р. Фонетика одного се- 
верновеликорусского говора с наме- 
чающейся Прага. 
1921. 
Описание говора Дмитровского у. 
Московской губ. 
Яковлев Ф. Примеры простонаро- 
ных разговоров 1848 г. — Архив 
АН СССР, ф. 216, оп. 4. № 21. 


Запись текста в Муромском у. 


439. 


переходностью . 


440. 


Владнмнрской губ. 

Якушин Е. Материалы для словаря 
народного языка в Ярославской губ. 
Ярославль, 1896. 

Яштайкин И. Н. Материалы, собран- 
ные летом 1912 г. Песни и рассказы, 
записанные в д. Алексеевской сло- 
боде (Ямской) Курмышского у. Сим- 
бирской губ. (С 
Е. Ф. Карского). — Варш. универс. 
изв., Т. [Х, 1914, с. 123—146. 
Яштайкин И. Н. Курмышский уезд 
Симбирской губернии. Варшава, 1914. 


441. 


442. 


предисловием 


443. 


Рец.: А. И. Соболевский — 
ЖМНП, 1915, ч. ТУГ апрель, 
с. 401—402. 


СПИСОК СОКРАЩЕНИЙ, 
УПОТРЕБЛЯЕМЫХ В БИБЛИОГРАФИЧЕСКОМ УКАЗАТЕЛЕ 


Акмолинск.\ обл. вед. — Акмолинские областные 
ведомостн. 

Арх. ист.-юрид. свед. — Архив нсторико-юридиче- 
ских сведений, относящихся до России. Москва 


Арх. РГО — Архив имп. Русского географического 


общества. 
Бюлл. двалект. сект. — Бюллетень дналекл ологиче- 
ского сектора Инез итута русского языка 


АН СССР. Москва. 

Бюлл. Куйб. каб. атласа — Бюллетень Куйбышев- 
ского кабинета Атласа русского языка. 

Варш. универс. изв. — Варшавские университет- 
ские идвестия. 

Вести. Европы — Вестник Евроны. Сие. 

Вестн. МГУ — Вестиик Московского государезвен- 
ного университета им. М. В. Ломоносова. 

Вестн. РГО — Вестник ими. Русского географиче- 
ского общества. Сиб. 

Вести. слав. — Вестник славянства. 

Влад. губ. вед. — Владимирские губериские ведо- 
МОСТИ. 

Влад. сб. — Владимирский сборник. Москва. 
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Докл. и сообщ. фил. фак-та МГУ — Доклады и 
факультста Мо- 
университета 


сообщения филологического 
сковского 
им. М. В. Ломоносова, 

Докл. П.-Залссск. науч.-просвет. об-ва — Доклады 


Переславль-Залесского научно-просвстител ного 


государствеиного 


общества. 
Древн. и 

сия. Сиб. 
Ежегодн. Влад- 
губернского 


нов. Россия — Древияя н новая Рос- 


стат. ком-та — Ежегодник Влади- 


мирского статистического коми- 
тета. 

Жив. ст. — Живая старина. Сиб. 

ЖМВД — Журнал Министерства внутрениих дел. 


Спб. 


ЖМНП — Журиал Министерства народного про- 
свешсиия. Спб. 
Журн. воен.-уч.  завед. — Журнал для чтения 


заведений. Сиб, 

тро- 
свещение. Ивановская промышленная область. 

Зап. АН -- Записки имп. Академин наук. Сиб. 


воспитанникам военно-учебных 
За коммун. просв. — За коммуннстичсскос 


Зап. Харьковск. ун-та — Записки ими. Харьков- 
ского университета. 


Зап. РГО — Записки Русского географического 
общества. 

Изв. Авзербайджанск. фнлиала АН — Известия 
Азербайджанского филиала Академии наук 
СССР. Баку. 


Изв. АН СССР — Известия Академни наук СССР. 
Отделевие литературы и языка. 

Изв. АПН — Известия Академни педагогических 
наук РСФСР. 

Изв. Иркутск. пед. ин-та — Известия Иркутского 
педагогического нистнтута. 

Изв. Нижегор. ун-та — Известия Нижегородского 


университета. 
Изв. Об-ва люб. естествози. — Известия имп. 
Общества любителей естествознания, антропо- 


логни н этнографии. Москва. 

Изв. по русск. яз. и слов. — Известия по русскому 
языку и словесности Академии наук СССР. 

Изв. РГО — Известня имп. Русского географнче- 
ского общества. Соб. 

ИОРЯС — Известия имп. Академии иаук по Отде. 
лению русского языка н словесиостн. С 1896 г. — 
Известия Отделения русского языка и словес- 
ности имп. Академии наук. Спб. 

Ист. вестн. — Исторический вестник. Спб. 

Каз. библиофил — Казанский библиофил. 

Киевск. унив. нзв. — Киевские университетские 
известия. 

Киижн. вести. — Киижный вестиик. Соб. 

Летописн русск. лит. — Летопнси русской литера- 
-туры н древности. Москва. 

Лит. вестн. — Литературный вестник. 

Лнт. критик — Литературный критик. Москва. 

Лит. учеба — Литературная учеба. Москва. 

Мат-лы для нзуч. велик. гов. — Материалы для 
изучения великорусских говоров, под ред. 
А. А. Шахматова. Сиб. 

Мат-лы н исслед. по русск. диалект. — Материалы 
и исследования по русской диалектологии. 
АН СССР, ИРЯЗ, Москва. 

Морск. сб. — Морской сборник. Сиб. 

Моск. вед. — Московскне ведомости. 

Моск. губ. вед. — Московскне губернские ведо- 
мости. 

Нижегор. губ. вед. — Ньжегородские губернские 
ведомостн. 

Нижегор. сб. Нижегородский сборник. 

Отеч. зап. — Отечественные записки. Спб. 

Отчет © деят. АН СССР — Отчет о деятельности 
Академии наук СССР. 

Пед. музей — Педагогический музей. Спб. 


Пенв. губ. вед. — Пензенские губернские ведо- 
мости. 

Пен». епарх. вед. — Пенвеиские епархнальные 
ведомостн. 

Правит. — вестн. --Правительственный вестник. 
Сиб. 


Прот. Каз. об-ва естествози. — Протоколы Казан- 
ского общества сстествознания, антропологни и 
этнографин.- 

Револ. и яз. — Революция н язык. Сб. НИЯЗ. 

Родн. яз. в шк. — Родиой язык в школе. Москва. 

Русск. беседа — Русская беседа. Москва. 

Русск. вести. — Русский вестник. Сиб. 

Русск. дневи. — Русский диевник. Сиб. 

Русск. инв. — Русский инвалид. Сиб. 

Русск- слово — Русское слово. Спб. 

Русск. шк. — Русская школа. Сиб. 


Русск. яз. в шк. — Русский язык в школе. Москва- 

РФВ — Русский филологический вестник. Сиб. 

Ряз. епарх. вед. —- Рязанскне епархиальные ведо- 
мости. 

Сб. ОРЯС — Сборник Отделения русского языка 
и словесности нып. Академнн наук. Сиб. 

С6- по русск. яз, и слов. АН СССР — Сборинк по 
Русскому языку и словесиости Академии 
наук СССР. 

Сб. ст., чит. в ОРЯС — Сборник статей, читаиных 
в Отделенин русского языка и словесности 
имп. Академии наук. Спб. 

С6. трудов Иркутск. гос. ни-та — Сборник трудов 
Иркутского государствениого ниститута- 

Сев. пчела — Северная пчела. Сиб. 

Совр. летопись — Современная лстопнсь. Москва. 

Сиб. вед. — Санкт-Петербургскне ведомости. 


Тр. Влад. губ. стат. ком-та — Труды Владимнр- 
ского губернского 
тета. 

Тр. Влад. уч. арх. ком. — Труды Владимнрской 
ученой архивной комиссии. 

Тр. Горьк. пед. ин-та — Труды Горьковского педа- 
гогического института. 

Тр. ДК — Труды Московской Диалектологической 
комнссии (с 9-го вып. — Труды Постоянной комнс- 
сны по диалектологии русского языка, с 11-го — 
Труды Комиссин по дналектологни русского 


статнстнческого коми- 


языка). 

Тр. Ив.-Возн. науч. об-ва краевед. — Труды Ива- 
ново-Вознесенского губериского научного обще- 
ства краеведеиия. 

Тр. ИРЯЗ — Труды Иистнтута русского языка 
АН СССР. 

Тр. Комнс. по русск. яз. — Труды Комисени по 
русскому языку. Ленинград. 

Тр. МИФЛИ — Труды Московского 
исторнн, философни н лнтературы нм. Н. Г. Чер- 


ннститута 


нышевского. 

Тр. Об-ва люб. росс. 
любнтелей росенйской словесностн 
Московском университете. 

Тр. Орех.-Зуевск. пед. ин-та — Труды Орехово- 
Зуевского педагогического инстнтута. 

Тр. Пенз. об-ва люб. естеств. и краевед. — Труды 
Пензенского общества любителей естествозиа- 


слов. — Труды общества 
прн имп. 


нияи краеведения. 

Тр. Яросл. обл. съезда — Труды Ярославского 
областного съезда (нсследователей исторни 
Ростово-Суздальской области). Москва. 


Уч. зап. П Отд-ния АН — Ученые записки Второго 
отделення имо. Академии наук. Спб. 
Уч. зап. Горьк. пед. нн-та — Ученые 

Горьковского государственного педагогического 
института им. А. М. Горького. 
Уч. зап. Каз. ун-та — Ученые запнскн имп. Казан- 


запнскн 


ского уииверситета. 
Уч. зап. Куйб. пед. нн-та — Ученые записки Куй” 


бышевского государственного педагогического 


института им. В. В. Куйбышева. 
Уч. зап. Ленингр. псд. ин-та — Ученые записки 


государственного педагогнче- 


Ленинградского 
ского ниститута им. А. И. Герцена. 

Уч. зап. лингв. секцин ин-та яз. и лит. — Ученые 
записки лингвнстической секции Института 

языка и литературы. Москва. 

МГПИ — Ученые записки Московского 


института им- 


Уч. заи. 
городского 
В. П. Потемкина. 


педагогического 
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Уч. зап. МГУ — Ученые записки Московского госу- 
дарственного университета им. М. В. Ломо- 
носова. 

Уч. зап. Моск. ун-та — Ученые записки ими. Мо- 
сковского университета. 

Уч- зап. Юрьевск. ун-та — Ученые 
Юрьевского уинверситета- 

Уч. зап. Яросл, пед. ин-та — Ученые 
Ярославского государственного педагогического 
ниститута нм. К. Д. Ушиниского. 

Фил. зап. — Филологнческие записки. Воронеж. 

Церк. вестн. — Церковный вестник. 

Чт. в Об-ве ист. н древн. росс. — Чтения 


записки имп. 


записки 


в ними. 


Обшестве истории и древностей российских при 
Московском университете. 
Этногр- обозр. — Этнографическое обозрение. Сиб. 
Этногр. сб. — Этнографический сборник. Сиб. 
Язык и лит, — Язык и литература. 
Яросл. губ. вед. — Яроелавские губернские ведо- 


мости. 


Агс\. #. $1. РКИ — АгсЫх г $ам15сВе РЬШо.олте- 

Вин. 4с Па $0с. 4е Тапх. 4е Рам; — ВиНей п 4е {а 
ост Че 1лиршНоаце 4е Ран5. 

7. +. 1. РЬЦ. — ХейзсВеНЕ Кг Зам ее 

Кеуце Чез е+. 51. — Веуце 4ез 6Еи4ез зауез. 


РЫ1оюме. 


7. ГЕОГРАФИЧЕСКИЙ УКАЗАТЕЛЬ К БИБЛИОГРАФИИ 


В географическом указателе даны названия районов или уездов, которые упоми- 


наются в работах, вошедших в библиографию. В тех случаях, 


когда данная работа 


относится ко всей области или губернии, а не к отдельным районам, в указателе дано 


название области или губернии. Особо выделены работы, относящиеся ко всем гово- 


рам, находящимся на картографируемой территории, или к большинству этих говоров. 


Такие работы отмечены в библиографии звездочкой. 
Цифры указывают на порядковыи номер работы в библиографии. 


Алатырский уезд — 9, 10 
Александровский уезд — 1, 167, 342 
Ардатовский уезд — 71, 172, 209, 256, 
258, 405 
Арзамасский уезд — 169, 172, 209, 258, 
272, 304, 378, 405 
Балахнинский уезд — 146, 256, 304, 414 
Бельковский район — 283, 287 
Богородицкий район — 338 
Богородицкий уезд — 49, 50, 51, 282 
Богородский район — 344 
Богородский уезд — 368, 407 
Бронницкий уезд — 201, 234, 282, 291 
Вадский район — 96, 190, 338 
Васильсурский уезд — 220, 405 
Веневский уезд — 17 
Ветлужский уезд — 291, 344 
Виноградовский район — 197, 198, 199, 
202, 203, 214 
Владимирская губерния — 28, 30, 42, 72, 
84, 871, 122, 139, 145, 183, 189, 194, 


207, 210, 227, 269, 272, 315, 343, 359, 
362, 3710, 374, 319, 381, 392, 410, ат, 
430, 436 

Владимирский уезд — 86, 120, 195, 2790, 


271, 373, 380, 383, 388, 4 
Вязниковский уезд — 16, 24, 771, 110, ТИ, 
112, 113, 114, 115. 116, 117, 145, 183, 
293, З41, 391 
Вятская губерния — 238 
Горбатовский уезд — 38 
Городецкий район — 330, 331 
Городищенский район — 98 
Городищенский уезд — 438 


Гороховецкий уезд — 24, 34, 35, 71%, 79, 


183, 294 


Горьковская область — 217 
Гусь-Хрустальный район — 59 
Данковский уезд — 74, 244, 335 
Дзержинский район — 344 
Дмитровский уезд — 182, 407, 439 
Дубенский район — 398 
Егорьевский район — 89, 141, 268, 338, 
368 
Егорьевский уезд — 123, 169, 236, 
244, 216, 299, 406, 407, 425 


Елатомский район — 331 
Елатомский уезд — 228, 283 


238, 


Ермишинский район — 283 

Желтухинский район — 285 

?арайский уезд — 44, 244, 300, 325, 
368 


Гахаровский район — 285 


363, 


Семетчинский район — 100 

Ижевский район — 287 

Инсарский уезд — 276 

Иссинский район — 215 

Каверинский район — 285 

Казанская губерния — 11, 42, 49, 53, 
238, 311, 324, 332 

Калязинскии уезд — 181, 192 

Касимовский район — 197 

Касимовский уезд — 44, 45. 46, 49, 55, 
57, 74, 105, 106, 143, 144, 228, 244, 
283, 296, 308, 309, 334, 406, 424, 428 

Каширский уезд — 376 

Керенский уезд — 101, 254, 291, 331 

Княгининский уезд — 172, 213, 256, 2712, 
405 

Ковровский уезд — 242, 415 


189, 


Козьмодемьянский уезд — 333 
Коломенский район — 119 
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Коломенский уезд — 131, 394 

Кольчугинский район — 224, 225 

Коробовский район — 89, 90, 141, 268 

Костромская губериия — 66, 343 

Красиобаковский район — 344 

Краснобаковский уезд — 291 

Краснослободский уезд — 97, 337 

Курловский район — 59 

Курмышский уезд — 172, 442, 443 

Лукояновский уезд — 127, 128, 129, 141, 
169, 172, 188, 209, 218, 240, 252, 256, 
2571, 304 

Лувинский район — 275 

Лысковский район — 399, 403 

Макарьевский уезд — 12, 218, 256, 2712, 
304, 381, 405 

Меленковский уезд — 44, 55, 149, 150, 
151, 152, 153, 154, 155, 156, 158, 312, 371 

Михайловский район — 141, 268 

Мнхайловский уезд — 44, 85, 
246, 361 

Можарский район — 221 

Мокшанский уезд — 276 

Московская губерния — 21, 87, 133, 139, 
189, 261, 282, 291, 316, 336, 354, 359, 
386, 393, 435 

Московский уезд — 49, 83, 118, 177, 291, 
408, 410, 428, 430 

Муромский уезд — 55, 157, 159, 160, 161, 
162, 163, 312, 351, 384, 440 

Нижегородская губерния — 42, 53, 64, 871, 
169, 189, 209, 215, 219, 231, 258, 259, 
260, 261, 263, 266, 267, 2713, 290, 301, 
322, 378, 434 

Нижегородский уезд — 14, 32, 33, 256, 
261, 212, 291, 405 

Озерский район — 58, 141, 268 

Орехово-Зуевский округ — 292 

Орехово-Зуевский район — 214, 299 

Пензенская губерния — 103, 189, 215, 232, 
231, 313, 314, 389, 396 


Пензенская область — 102 


104, 244, 


Переславский район — 416 

Переславский уезд — 5, 36, 334, 345, 356, 
382, 385, 395 

Пестяковский район — 377 

Пителинский район — 283 

Покровский уезд — 126, 405, 409 

Пронский уезд — 244, 245, 246 

Раменский район — 199 

Раненбургский уезд — 244 

Ростовский уезд — 62, 88, 312 

Рыбновский район — 338 

Ряжский уезд — 80, 244, 246 

Рязанская губерния — 37, 66, 109, 133. 
139, 142, 181, 189, 194, 237, 241, 244, 
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250, 251, 273, 352, 353, 366, 310, 393, 
424, 435, 431 

Рязанская область — 6, 285, 287, 289, 331 

Рязанский район — 198 

Рязанский уезд — 229, 236, 244, 245, 246 

Сапожковский уезд — 200, 244 

Саранский уезд — 20, 264 

Сасовский район — 141, 268 

Саияжский уезд — 323 

Семеновский район — 253 

Семеновский уезд — 140, 262, 272, 302, 304 

Сенгилейский уезд — 178 

Сергачекий уезд — 172, 405, 433 

Симбирская губерния — 169 

Скопинский уезд — 44, 47. 53, 14. 244, 
246, 365, 423 

Солотчииский район — 287, 338 

Спас-Клепиковский район — 287 

Спасский район — 7, 338, 416 

Спасский уезд — 44, 45, 55, 51, 244. 246 

Ставровский район — 224, 225 

Судогодский уезд — 15, 16, 41, 99. 121. 
193, 233, 303, ЗИ, 380 

Суздальский район — 398 

Суздальский уезд — 405, 411 

Тверская губерния — 392 

Тульская губерния — 50, 66, 82, 135, 177, 
187, 194, 216, 273, 336, 354, 359, 364 

Тульский уезд — 171, 18, 19, 14 

Тумский район — 287 

Царевококшайский уезд — 321 

Чобоксарский уезд — 43, 243, 272, 333 

Чкаловский район — 344 

Чучковский район — 141, 268, 337 

Шацкий уезд — 166 

Шуйскии уезд — 13, 25, 26, 271, 29. 31, 
52, 86, 93, 94, 95, 130, 196, 239, 318 

Юрьевский уезд — 120, 311, 405, 411 

Яранский — уезд 186, 190, 276 

Ярославская губерния — 66, 82, 210, 231, 
310, 392, 441 

Работы, 
номером со звездочкой — 2, 3, 4, 8, 22, 
23, 39, 40, 48, 54, 56, 60, 61, 63, 65, 
66, 67, 68, 69, 70, 713, 15, 716, 81, 91, 
92, 107, 108, 124, 125, 132, 134, 136, 
137, 138, 164, 165, 168, 1710, 171, 173, 
174, 115, 176, 179, 180, 184, 185, 189, 
191, 204, 205, 206, 208, 211, 212, 222, 
226, 230, 241, 248, 249, 255, 265, 2714, 
271, 218, 2719, 280, 281, 284, 286, 288, 
295, 298, 305, 306, 307, 319, 320, 326, 
321, 328, 329, 339, 340, 346, ЗАЛ, 348, 
349, 350, 351, 355, 358, 360, 361, 369, 
390, 3971, 400, 401, 402, 404, 412, 413, 
418, 419, 420, 421, 422, 423, 426, 427, 
429, 431, 432 


обозначенные в библиографии 


8. ПРОГРАММА СОБИРАНИЯ СВЕДЕНИЙ ДЛЯ СОСТАВЛЕНИЯ 
ДИАЛЕКТОЛОГИЧЕСКОГО АТЛАСА РУССКОГО ЯЗЫКА 


Академня наук Союза ССР 
Институт русского языка 


Г. ФОНЕТИКА 


Безударные гласные 


1. Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге на 
месте буквы 0? Произносится ли звук 0, или а, или звук средний 
между а и ы, на слух близкий к э или ы (обозначаем его буквой 5)?` 

а) столы или сталы; ноги или наги; пошли или пашли; просил 
или прасил; посмотри или посматри; косил или касил; в полку или 
в палку; к столу или к сталу; 

на воде или на ваде’; на ноге или на нае”; смотрел или 
сматрел %. 

Не произносится ли в этих случаях на месте буквы о звук ъ: въды, 
на въде, к стълу и т. д.? 

6) вода, вада или въда (выда); нога, нага или нъга (нъга); дома, 
дама или дъма (дыма); стоял, стаял или стъял (стыял); моя, мая 
или мъя (мыя); твоя, твая или твъя (твыя); 

в) водой или вадой (тв. ед.); ногой или нагой; домой или дамой: 
корова или карова; пойдем или пайдем; понес или панес. 

Не произносятся ли эти слова со звуком 5: вЪъдой и т. д.Р 

2. Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге на 
месте буквы а в следующих словах? 

а) забота или зобота; забор или зобор; сапог или сопог; далёко, 
далеко или долёко*. 

Не произносятся ли эти слова со звуком 5: зъбота и т. д.? 

6) баран или боран или бъран (быран); стакан, стокан или стъкан 
(стыкан); к амбару, к омбару или к ъмбару (к ымбару); трава, трова 
или тръва (трыва)}; давай, довай или дъвай (дывай); сказал, скозал 
или скъзал (скызал). 

3. Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы е перед твердыми согласными? 


1 Подобный звук в литературном произношении употребляется во втором пред- 
уларном слоге, например, в слове водовоз: въдовбс. 

? Под ударением возможно произношение на воды, на води, на нози н др. 

? Под ударением возможно иное произношение: смотрил и др. 

+ Если не произносится с ударением на окончании: далекбд. 
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а) вела, ввла, вяла или вила; несла, нёсла, нясла или нисла; 
летать, лётать, лятать или литать; сестра, сестра, сястра 
или систра; 

6) село, сёло, сяло или сило; весло, вё8сло, вясло или висло; зерно, 
зёрно, зярно или зирно; с сестрой, с сёстрой, с сястрой или с си- 
строй; 

в) за селом, за сёлом, за сялом или за силом; с зерном, с зёр- 
ном, с зярном или с зирном; веслом, вё&слом, вяслом или вислом; 

г) веду, вёду, вяду или виду; несу, нёсу, нясу или нису; пеку, 
пёку, пяку или пику; беру, бёру, бяру или биру; 

д) три версты, вёрсты, вярсты или вирсты; три сестры, сёстры, 
сястры или систры; 

е) пекли, пёкли, пякли или пикли; легли, лёгли, лягли или лигли; 
текли, тёкли, тякли или тикли; 

ж) к сестре, к сёстре, к сястре или к систре; на стекле, на 
стёкле, на стякле или на стикле; в тепле, в тёпле, в тяпле или 
в типле; темнеть, тёмнеть, тямнеть или тимнеть". 

4. Какой гласный звук произносится в первом предударном ‹логе 
на месте буквы е (по старой орфографии 6) перед твердыми соглас- 
ными? 

а) река, рёка, ряка или рика; беда, бёда, бяда или бида; иве- 
там, ивётам, ивятам или ивитам; поспевать, поспёвать, поспя- 
вать или поспивать; двенадиать, двёнадиать, двянадиать или дви- 
надиать; 

6) за рекой, за рёкой, за рякой или за рикой; ведро, вёдро, вядро 
или видро; к слепой старухе, к слёпой, к сляпой или к слипой; по 
лесной дороге, по лёсной, по лясной или по лисной; 

в) ведром, вёдром, вядром или видром; лесок, лёсок, лясок или 
лисок; седой, сёдой, сядой или сидой; лесной пожар, лёсной, лясной 
или лисной; 

г) в снегу, в снёау, в снязу или в снизу; в лесу, в лёсу, в лясу 
или в лису; слепую, слвпую, сляпую или слипую *; 

д) иветы, ивбты, ивяты или ицвиты; слепых, слёпых, сляпых 
или слипых; лесным, лёсным, лясным или лисным; 

е) в ведре, в вёдре, в вядре или в видре; светлеть, свётльть, 
святлеть или свитлеть. 

5. Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы е перед мягким согласным? Не произносится ли в не- 
которых словах гласный о (ё) нёси, бёрёза ит. д.2 

а) велю, вилю или вялю; на семью, на симью или на сямью"; 
постелю, постилю или постялю; побелю, побилю или побялю; 
смеются, смиются или смяются; 


1 Под ударением возможны и иные звуки, например: к сестры, к сестри, на 
стеклы, на стекли, темнить и т. д. 

2 Возможиа также форма слепуя. 

3 Если не произносится на сёмью. 
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6) принеси, приниси или приняси; приведи, привиди или привяди; 
повели, повили или повяли; понесли, понисли или понясли; побелили, 
побилили или побялили; укрепилн, укрипили или укряпили; 

в) улетели, улители или улятели; велел, вилел или вялел; не- 
деля, ниделя или няделя; телега, тилега или тялега; в селе, в силе 
или сяле; побелел, побилел или побялел; в гнезде, в гнизде или 
в гнязде; на реке, на рике или на ряке; на стене, на стине или на 
стяне; 

г) деревня, диревня или дяревня; веселье, виселье или вяселье; 
зелёный, зелёный, зилёный, залёный, зялёный или зялёный; весё- 
лый, весёлый, висёлый, висёлый, вясёлый или вясёлый; берёза, берёза, би- 
рёза, бирёза, бярёза или бярёза; верёвка, верёвка, вирёвка, виревка, 
вярёвка или вярёвка; несём, несём, нисём, нисём, нясём или нясём; 
ведём, ведем, видём, видем, вядём или вядем; везёшь, везешь, ви- 
зёшь, визёшь, вязёшь или вязёшь; уберёшь, уберешь, убирёшь, уби- 
решь, убярёшь или убярешь; 

денёк, денёк, динёк, динёк, дянёк или дянек; пенёк, пенек, 
пинёк, пинёк, пянёк или пянек; 

зверьё, звирьё или звярьё: землёй‘ (твор. ед.), землей, зимлёй, 
зимлёй, зямлёй или зямлей; зверьём, звирьём или звярьём; детей, 
дитей или дятей; 

д) семья, симья или сямья; деревянный, деривянный или дерявян- 
ный; десятый, дисятый или дясятый; потерял, потирял или по- 
тярял; смеяться, смияться или смяяться; поменял, поминял или 
помянял; стрелять, стрилять или стрялять. 

6. Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы я перед твердыми согласными? 

а) пряла, прела или прила; пятак, петак или питак; плясать, 
плесать или плисать; вязать, везать или визать; рябая, ребая 
или рибая; прямая, премая или примая; 

6) пятно, петно или питно; рядно, редно или ридно; к рябой 
куриие, к ребой или к рибой; прямого, премого или примого; 

в) пятном, петном или питном; рядном, редном или ридном; 
пяток, петок или питок; рябой (им. ед. муж. р.), ребой или рибой; 
прямой (им. ед. муж. р.), премой или примой; 

г) пряду, преду или приду; потяну, потену или потину; за- 
гляну, заглену или заглину; рябую, ребую или рибую?; прямую, 
премую или примую; 

д) рябых, ребых или рибых; святых, светых или свитых; ряды, 
реды или риды; прямых, премых или примых. 

7. Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге на 
месте буквы я перед мягкими согласными? 

а) напряди, напреди или наприди; позлядишь, погледишь или 


- поглидишь; в грязи, в грези или в гризи 3; пяти, пети или пити; 


1 Возможна также форма землёю. 
2 Возможна также форма рябуя, прямуя- 
? Возможна также форма в зрязЕ. 
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десяти, десети или десити; запряги, запреги или заприги'; наря- 
дился, наредился или наридился; 

6) глядела, гледела или глидела; 

в) напрядём, напрядём, напредём, напредёем, напридём или на- 
придём. 

8. Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы е перед шипящими? 

а) лежу, лёжу, ляжу или лижу; на межу, на мёжу, на мяжу или 
на мижу?; по леиц, по лёшу, по ляиш или по лиии); на бережку, 
на берёжку, на беряжку или на берижку?; 

к мешку, к мёшку, к мяшку или к мишку; спешу, спвиц, спяшщу, 
или спии; 

6) лежать, лёжать, ляжать или лижать; межа, мёжа, мяжа или 
мижа; из леша, из лёша, из ляша или из лиша; 

бежать, бёжать, бяжать или бижать; мешать, мёшать, мя- 
шать или мишать; от мешка, от мёшка, от мяшка от мишка; 

в) лежишь, лёжишь, ляжишь или лижишь; у межи, у мёжи, 
1) мяжи или у мижи“; леши, леши, ляши или лищи; 

спешить, спёшить, спяшить или спишить; мешки, мёшки, 
мяшки или мишки; 

г) дешевле, дёшевле, дяшевле или дишевле; дешовый, дешевый, 
дёшовый, дешевый, дяшовый, дяшёвый, дишбвый или дишевый; 

д) межой, мёжой, мяжой или мижой; ежом, &ёжом, яжом или йи- 
жом; лешей, лешов, лёшей, лёшов, ляшей, ляшов, лишей или лишов; 
ежей, ежов, ёжей, Ежов, яжей, яжов, йижей или Йижов; много ме 
жей, мёжей, мяжей или мижей5; 

за мешком, за мёшком, за мяшком или за мишком; пешком, 
пёшком, пяшком или пишком; 


на меже, на мёже, на мяже или на миже; в мешке, в мёшке, 
в мяшке или в мишке“. 


9. Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы я перед шипящими? 


привяжу, привежу или привижу; привяжи, привежи или привижи; 
попляши, поплеши или поплиши; тяжолый, тяжёлый, тежолый, 
тежблый, тижолый или тижёлый“. 


10. Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы е после шипящих? 


а) жена, жана, жона или жына; желать, жалать, жолать или 
жылать; 


1 Если не произносится запряжь. 

2 Если не произносится на мёжу или на межу. 

3 Если не произносится на бёрежку илн на бврежке. 
+ Если не употребляется форма у межё. 

5 Если не употребляется форма мёж или меж. 

Если не употребляется форма в мешикй. 

Возможно также произношение чяжолый. 


с 
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6) за женой, жаной, жоной или жыной'; пшено, пшано, пшоно 
или пшыно; 

желток, жалток, желток или жылток; шесток, шасток, шосток 
или шысток; 

в) жену, жану, жону или жыну; желудок, жалудок, желудок или 
жылудок; шестую, шастую, шостую или шыстую *; 

г) 9 жены, у жаны, у жены или у жыны 3; 

д) к жене, к жане, к жоне или к жыне“; железо, жалезо, жолезо 
или жылезоб; в пшене, в пшане, в пшоне или в пшыне; 

е) женился, жанился, женился или жынился; пшеница, пшаница, 
пшоница или пшыница; до шести лет, шасти, шости или шысти. 

* 11. Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы е после и? 

а) иена, цана, цона или цына, цина; иела, цала, цола или цыла, 
иила; иепам, циапам, цопам или цыпам, ципам; 

6) иеной, ианой, цоной или цыной, циной ‘; 

в) иелую (1-е л. ед. ч.), цалую, целую или цылую, цилую; 

г) без цены, цаны, иФны или цыны, цины"; 

д) по цене, по иане или по цыне, цине8; 

е) иенить, цанить или цынить, цинить; процедила, процадила 
или проиыдила, проциидила. 

12. Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы а после шипящих? 

* а) жара, жыра или жера; шагать, шыгать или шегать; 
6) шагов, шыгов или шегов; шажок шыжок или шежок; 
в) жару, в жыру или в жеру; 
г) от жары?, от жыры или от жеры; 
д) по жаре, по жыре или по жере; жалеть, жылеть или желеть 


е) шалить, шылить или шелить; 

ж) к лошадям, к лошыдям или к лошедям; на лошадях, 
на лошыдях или на лошедях!; шалят, шылят или шелятИ; 

3) лошадей, лошыдей или лошедей; 

*.и) шалю, шылю или шелю. 

13. Какой гласный звук произносится во втором предударном слоге 
на месте буквы 0? Произносится ли звук 0, или а, или звук средний 
между а иы (обозначаем его буквой $)? Не произносится ли в неко- 


торых случаях звук У на месте буквы 0? 


1 Возможна также форма за женою. 
2? Возможна также форма шестуя. 
3 Если не употребляется форма у жене. 
4 Если не употребляется форма к жены или к жени. 
_5 Возможно произношение этого слова Сс з: зелезо и т. д. 
6 Возможна также форма ценою. 
7 Если не употребляется форма без цене. 
8 Если не употребляется форма по цены или по иени. 
9 Если не употребляется форма от жаре. 
10 Если не употребляется форма на лошадёх. 
1 Возможны также формы шалять или шаля. 
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а) голова, галова или гълова (зылова); молодой малодой или мъло- 
дой (мылодой); топора (род. ед.), тапора, тъпора (тыпора) или 
тупора; поскорей, паскорей или пъскорей (пыскорей); посадить, 
пасадить или пъсадить (пысадить); молоко, малоко или мълоко 
(мылако); по домам, па домам, тъ домам (пы домам) или пу домам; 

6) пополам, паполам, пъполам (пыполам), пуполам; победить, 
пабедить, пъбедить (пыбедить), пубедить; померла, памерла, 
пъмерла (пымерла), пумерла'; поведу, паведу, пъведу (пыведу), 
пуведу; 

голубей (род. мн.), галубей, гълубей (гылубей), гулубей; соблюдать, 
саблюдать, съблюдать (сыблюдать), сублюдать; лоскуток, ласку- 
ток, лъскуток (лыскуток), лускуток; полюбить, палюбить или 
пълюбить (пылюбить). 

* 14. Какой гласный звук произносится во втором предударном 
слоге на месте буквы а? 

нарубить или нърубить (нырубить); задавить или зъдавить 
(зыдавить); заказать или зъказать (зыказать); запереть или зъпереть 
(зыпереть); набирать или нъбирать (ныбирать); травяной` или 
тръвяной (трывяной). 

15. Какой гласный звук произносится в заударных слогах на 
месте буквы 0? 

а) не в конечном слоге: в городе, в горъде (в горыде) или в гораде; 
этого, этъго (этыго) или этаго; выпросил, выпръсил (выпрысил) или 
выпрасил; города (род. ед.), горъда (горыда) или горада; дорого, доръго 
(длорыго) или дораго; палочка, палъчка (палычка) или палачка; 

6) в конечном закрытом слоге: город, горъд или горад; этот, этът 
или этат; овод, овъд или овад; колос, колъс или колас; холод, холъд 
или холад; девок (род. мн.), девък или девак; лодок (род. мн.), лодък 
или лодак; делом, делъм или делам; 

в) в конечном открытом слоге: надо, надъ или нада; можно, можнъ 
или можна; дело (им. ед.), делъ или дела; место (им. ед.), местъ 
или места; тесто (им. ед.), тестъ или теста; скоро, скоръ или скора. 

16. Какой гласный звук произносится во втором предударном 
и заударных слогах на месте букв у и ы? 

а) мужики, мужуки или мъжаки (мыжаки); рукава, рукува или ръкава 
(рыкава); пузырёк пузурёк или пъзырёк (пызырёк); дурака, дурука 
или дърака (дырака); кушака, кушука или къшака (кышака); гусаки, 
гусуки или гъсаки (гысаки); сундуки или съндуки (сындуки); 

окунь, окънь (окынь) или окань; замуж, замъж (замыж) или 
замаж; голубь, голъбь (голыбь) или голабь; прорубь, пролубь, проръбь, 
пролъбь (прорыбь, пролыбь) или грорабь, пролабь; омут, омът 
(омыт) или омат; 

6) рыбаки или ръбаки, рабаки”; выходи или въходи, ваходи; 
сыновья или съновья, сановья 3; 


1 Если не произносится лбмерла, или помёрла. 
2 Если не произносят рибаки. 
3 Если не употребляется форма сынья, сыны. 
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вымыл, вымъл или вымал; вырыл, выръл или вырал; выбыл, вы- 
бул, выбъл или выбал. 

17. Какой гласный звук произносится в заударных слогах на месте 
буквы е? 

а) не в конечном слоге: озеро, озёро, озяро или озйро; вынесу, вынёсу, 
вынясу или вынису; выведу, вывёду, вывяду или вывиду; прежнему, 
прежнёму, прежняму или прежниму '; синего, синёго, синяго или синиго; 
денежки, денёжки, деняжки или денижки; 

видела, видила или видяла; вылезу, вылизу или вылязу; 

выведи, вывиди или вывяди; выделю, выдилю или выдялю; видели, 
видили или видяли; р 

6) в конечном закрытом слоге: денег, денёг, деняг или дениг; ветер, 
ветёр, ветяр или витир; гривен, гривён, гривян или гривин; вынес, 
вынёс, выняс или вынис; вывел вывёл, вывял или вывил; куплен, куп- 
лён, куплян или куплин; палец, паляц, или палиц; ребятишек, 
м ребятишак или ребятишык*; ложек, ложок, ложак или 
ложык*; камнем, камнём, камням или камним; горем, горём, горям 
или ат полем, полём, полям или полим; с учителем, с учителём, 
с учителям или с учителим; сараем, сараём, сараям или сараим; 
с плачем, с плачём, с плачам или с плачим; сторожем, сторожем, 
сторожам или сторожым; деревней, деревнёй, деревняй или деревний 3; 
яблоней, яблонёй, яблоняй или яблоний 3; 

станем, станём, станям или станим; будем, будём, будям или 
будим; залезем, залезём залезям или залезим; поедем, поедём, 
поедям или поедим; пашем, пашом, пашам или пашым; пишем, 
пишом, пишам или пишым; 

в) в конечном открытом слоге: в им.-вин. п. ед. ч.-—^ море, морё, 
моря или мори; поле, пол, поля или поли; горе, горё горя или гори; 
воскресенье, воскресеньё, воскресенья ии воскресеньи; 

старое староё, староя или старои“; в повел. накл.: дайте, дайтв, 
дайтя или дайти; идите, идитё, идитя или идити; давайте» 
давайтё, давайтя или давайти; видите, видит8$, видитя или видити; 

в предл. п. ед. ч.: в поле, в поля или в поли; в море, в моря или 
в мори; в деле, в деля или в дели; на работе, на работя или 
на работи; в колхозе, в колхозя или в колхози; вместе, вместя или 
вмести. 

18. Какой гласный звук произносится в заударных слогах на месте 
буквы я (а после шипящих на месте буквы а)? 

а) вытяну, вытину или вытену; 

6) заяц, заиц или заец; месяц, месиц или месец; выжал, выжыл 
или вы жел; а 

в) к сараям, к сарайм или к сараем; к яблоням, яблоним или 
яблонем; каплям, каплим или каплем; кожам кожым или кожем; 


1 Если не употребляется форма с твердой основой: прежному. 

2 Если не употребляется форма ребятишков, ложков. 

3 Возможны также формы деревнею, яблонею, деревнюй, яблонюй и др- 
* Если не употребляется форма старо или староо. 
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за сараями, сараими или сараеми; яблонями, яблоними или 
яблонемы '. 

19. Какой гласный звук произносится в конечном заударном слоге 
на месте буквы и? 

бросил, бросел или бросял; вылил, вылел или вылял; выпил, выпел 
или выпял; испортил, испортел или испортял; караулил, караулел 
или караулял; ездил, ездел или ездял. 

20. Какой гласный звук произносится на месте начального о в безудар- 
ных слогах? Приведите примеры, по возможности во фразах, так, 
чтобы данные примеры в одних случаях начинали собой фразу или 
употреблялись после паузы, в других непосредственно (без паузы) 
следовали бы после гласного или согласного предшествующего слога: 

а) во втором предударном слоге: огурцы, игуриы, ъгуриы (ыгурцы), 
угурциы или азурцы; одного, идного, ‘ъдного (ыдного), удного или 
адного; отопри, итопри, ътопри (ытопри), утопри или атопри; 
отнеси, итнеси, ‘ътнеси (ытнеси), утнеси или атнеси; обошли, 
ибошли, ‘ъбошли (ыбошли), убошли` или абошли; от него, ит 
него, ът него (ыт незо), ут него или ат него; озорник, изорник, 
Ъзорник (ызорник), узорник или азорник; 

6) в первом предударном слоге: она, ина, ына, ъна или ана*; опять, 
ипять, ыпять, ъпять, упять или апять; отнял, итнял, ытнял, 
ътнял, утнял или атнял 3. 

* 21. Не наблюдается ли в безударных слогах вставки гласных 
между согласными в таких, например, словах: 

пшено или пашено, пышено; пшеница или пашеница, пышеница; 
творог“ или тазорог, тызорог; смородина или самородина, сымородина; 
шлохой или палохой, пылохой. 

22. Не наблюдается ли прибавление гласного в начале слова перед 
р или л с последующими согласными? 

Приведите примеры, по возможности во фразах, в разных положе- 
ниях, как указано в вопросе 20. 

ржаной или оржаной, аржаной, иржаной; льняной (льляной) или 
ольняной (ольляной), альняной (альляной), ильняной (ильляной); 
льна, льну или ольна, ольну, альна, альну, ильна, ильну; ржи или 
оржи, аржи, иржи. 


Ударяемые гласные 


23. Какой гласный — а или о — произносится под удареним в словах: 

а) варим или ворим; ташим или тошим; подаришь или подоришь; 
свалишь или сволишь; катишь или котишь; платишь или плотишь; 
бранишь или бронишь?; скамьи или скомьи (им. мн.)б; 


1 Если в твор. п. мн. ч. не употребляется форма сараям, яблоням. 
* Если не употребляется форма ена (при ён в муж. р.). 

3 Если не произносится отнял. 

+ Если не произносится твброз. 

5 Если не произносятся формы варим, ташйм, подарйшь и т. д. 

6 Если не произиосится скамьи. 
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6) ловишь или лавишь; ловим или лавим; 

посолишь или посалишь; солим или салим; седок или седак; ходок 
или ходак. 

* 24. Какой гласный —е, о (ё) или а (я) — произносится под ударе- 
нием в словах: 

потряс, потрёс или потрес; запряг, запрё или запрег; пятна' 
(им. мн.), лётна или петна. 

25. Какой гласный — о (ё) или е— произносится под ударением 
на месте буквы & (е)? 

а) весёлый или веселый; берёза или береза; свёкор или свекор; 
свёкла или свекла?; клён или клен, лён или лен; котёл или котел; 
пять дёнЗ или пять ден; черёмуха или черемуха; недалёко или 
недалеко‘; принёс или принес; стерёг или стерег; привёз или привез; 
овёс или овес; пять вёрст или пять верст; дёрнул или дернул; зёрна 
или зернаб (им. мн.); замёрз или замерз; завёртывать или заверты- 
вать; четвёртый или четвертый; 

6) котёнок или котенок; утёнок или утенок; затворёна или 
затворена ‘; переведёна или переведена”; солёный или соленый; 

в) на берёзе или на березе; на клёне или на клене; зелёненький 
или зелененький; денёчек или денечек; 

г) землёй или землей; коноплёй или коноплей; гвоздём или гвоздем; 

д) по всей или по всёй; моей или моёй; своей или своёй; 

е) дёшево или дешево; одёжа или одежа; лепёшка или лепешка; 
лёжа или лежа; 

ж) несёшь или несешь; ведёшь или ведешь; даёшь или даешь; 
несём или несем; ведём или ведем; даём или даем; несбте 
или несете 8; ведёте или ведете; 

3) с какими гласными произносятся слова держим и леш: 

держим, дёржим иля доржим; леш или лёш. 

26. Какой гласный —о или е— произносится под ударением на месте 
буквы е или о после шипящих? 

тяжолый или тяжелый; дешовый или дешевый; зажо? или зажег; 
шопот или шепот; жолтый или желтый; жолудь или желудь; жор- 
нов или жернов; ушол или ушел; кошолка или кошелка?; печоный 
или печеный; галчонок или галченок; медвежонок или медвеженок; 

мешок или мешек; бережок или бережек; мешочек или мешечек; 
ножом или ножем; барышом или барышем; душой или душей; хорошо 
‚или хороше. 


1 Возможна также форма пятны. 

2 Если не произносится свекла. 

3 Если не употребляются другие формы: дней, днёв. 

+ Если не произносится недалекд. 

5 Возможна также форма зерны. 

Если не произносится затвбрена. 

Если не произносится переведена или переведенй. 

Если не произносится несетё или несетё, ведетё или ведете. 

Возможно также произношение кошофка, кошёфка или кошоука, кошейка. 


оч 
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27. Не произносится ли под ударением вместо е (на месте старого 8) 
гласный, средний между е и и (обозначаем его буквой 6), или сочета- 
ние йе, или гласный и? 
` а) перед твердым согласным: хлеб, хлёб, хлйеб или хлиб; лес, лёс, 
лйес или лис; место, мёсто, мйёсто или мисто; дело, дёло, диело 
или дило; сено, сёно, сиёно или снно; свет, свёт, свиёт или свит; 
нет, нёт, нкеёт или нит; белый, бёлый, бивлый или билый; серый, 
сёрый, сйерый или сирый; полено, полёно, полиёно или полино; запел, 
запёл, запаел или запил; ехать, йёхать или йихать; 

6) перед мягким согласным: ветер, вйётер или витер; в сене, 
в сиёне или в сине; в деле, в диёле или в диле; светит, свиётит 
или свитит; повесить, повиесить или повисить; песня, пиёсня или 
писня; месяц, миёсяц или мисяц; веник, виёник или виник; медь, 
миедь или мидь; здесь, здиёсь или здись; сеять или сиять, есть 
(„кушать“) или йисть 1; 

в) в конце слов: на столе, на столё, на столие или столи; 
к жене?, к женё, к жение или к жени; на земле, на землё, на землие 
или, на земли; на руке, на рукё, на рукйё или на руки; где, 
гдё где или гди. 

Если в дат. и предл. падежах употребляется форма мне или тебе 
(тобе), то какой гласный произносится в конце: мне, мнё, мнйё или 
мни; тебе (тобе), тебё (тобё), тебиве (тобиё) или теби (тоби)? 

28. Не произносится ли под ударением вместо обычного о звук, 
средний между о иу (обозначаем его буквой 0), или сочетание йо? 

воля, вбля или вубля; корова, корбва или корубва; ворона, ворбна 
или ворубна; сорока, сорбка или сорубка; дорога, дорбга или дорубга; 
болото, болбто или болубто; 

высокий, высбкий или высубкий; широкий, ширбкий или шируокий; 
стариков, старикбв или старикубв; домов, домбв или домуов; село, 
селб или селуб; весло, веслб или вослуб; ведро, ведрб или ведруод; 

стеной, стенбй или стенуой; женой, женбй или женубй; в сырой, 
в сырбй или в сырубй; к больной, к больнбй или к больнуой; у слепой, 
 слепбй или у слепуой 3. 

Одинаково или по-разному произносится о в следующих парах слов: 
в сырой хлеб и в сырой земле; злой бык и у злой собаки; мой руки 
и мой брат; растет мох и не мог прийти; вон („наружу“, например: 
вышел вон) и вон (с указательным значением, например: вон там). 
Не произносится ли в первом слове каждой пары обычное о, а во вто- 
ром — звук, средний между о и у (0) или й0 — злой бык и у злбй (или 
злубй) собаки; мой руки и мбй (или мубй) брат; растет мох 
и не мб? (или мубг) прийти; вышел вон и вбн (или вуон) там. 

Какой гласный произносится на месте о (&) в следующих окончаниях: 

плечо плечб, или плечуб; лицо, лицб или лицу; с роднёй, с род- 
н’бй или с родн’уой; землёй, земл’бй или земл’уой; межой, межбй 

1 Возможна также форма ести или йисти. 


7 Если не употребляется форма к жены. 
3 Если не употребляется форма у слепые (-ыё, -ыя.) 
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или можуфй; хорошо, хорош или хорошу0; горячо, горячб или 
г0рячуб; всё, вс’б или вс’У0; на чём, на чбм или на чубм; на своём, 
на свойбм или на свойуом. 

29. Как произносится а (я) под ударением между мягкими согласными? 

грязь или грезь; зять или зеть; пять или петь; опять или опеть; 
дядя или дедя; пряник или преник; яйца' (им. мн.) или ейца; чайник 
или иейник; 

сняли или снели; завяли или завели; пряли или прели; стреляли 
или стрелели; потеряли или потерели; мяли или мели; сядешь или 
седешь; тянешь или тенешь; прогонять или прогонеть; отправлять 
или отправлеть; гулять или гулеть; оставлять или оставлеть; 
стреляем или стрелеем; потеряем или потереем; стреляй или стре- 
лей; не потеряй или не потерей; гуляй или гулей. 

Если в говоре на конце 3-го лица мн. ч. произносится ть (т мяг- 
кое), то произносится перед ним а (я) или е? 

они сидять или они сидеть; велять или велеть; стоять или 
стоеть; едять или едеть; глядять или гледеть; пилять или пилеть?. 

Если в говоре твор. п. мн. ч. кончается на -ми, то произносится 
перед ним между мягкими согласными под ударением а (я) или е? 

днями или днеми; гвоздями или гвоздеми; сетями или сетеми 3; 
деревнями или деревнеми* и др. 

30. Как произносится а под ударением после шипящих? 

а) перед мягкими согласными: кричать или кричеть; кричали или 
кричели; стучать или стучеть; стучали или стучели; пищать или 
пищеть; пишали или пишели; дышать или дышеть; дышали или 
дышели; держать или держеть; держали или держели; 

6) перед твердыми согласными: кричал или кричел; стучал или 
стучел; пишал или пишел; дышал или дышел; держал или держел. 

З1. Какой гласный звук произносят на месте о ие в следующих 
©ловзх: 

мою, мэю или мыюб; крою, крэю или крыю; рою, рэю или рыю; 

в им. п. ед. ч. муж. р. прилагательных: 

злой, злэй или злый; худой, худэй или худый; слепой, слепэй или 
слепый; молодой, молодэй или молодый; сухой, сухэй, сухей или 
сухый; дорогой, дорогэй, дорогей или дорогый; 

шея или шыя (шия); пей или пий; бей или бий; лей или лий; соло- 
вей или соловий; муравей или муравий; голубей или голубий. 


Согласные 


32. Как произносится согласный р, мягко или твердо? 
а) курю или куру; говорю, говбрю или говору, говбру; брюхо или 
брухо; прямо или прамо; грязно или гразно; горятьб или горать; 


1 Возможна также форма яйцы. 

2 Если не употребляется форма пёлють. 

3 Если не употребляется форма сетьм&. 

3 Еслн не употребляется форма дерёвнями. 
5 Возможна также форма мью. 

6 Возможны также формы горят и горя. 


29 


берем или бером, берэм; резать или рэзать; старик или старык; 
говорим, говорим или говорым, говорым; бери или беры; теперь или 
тепер; фонарь или фонар; сухарь или сухар; пекарь или пекар; 

6) красный или крясный; раки или ряки; красивый или крясивый; 
правда или прявда; стараться или старяться; грубо или грюбо; 
топором или топорём. 

33. Какой звук произносится на месте г — заднеязычный или гортан- 
ный (придыхательный)? Если заднеязычный, то длительный (фрикатив- 
ный, т. е. такой, как х, но с голосом) или мгновенный (взрывный, т. е. 
такой, как к, но © голосом). Заднеязычный фрикативный обозначаем 
буквой `], заднеязычный взрывный — буквой г, а гортанный — буквой А: 

город, ‘Город или Нород; голова, “олова или Волова; гусь, -(уеь или 
Бусь; горох, ‘торох или ворох; гости, {ости или Вости; горе, `уоре или 
Боре; 

дуга, ду-а или дува; огонь, отонь или офонь; луга, лу-уа или лува; 
сапога, сапоа или сапова; 

гнать, унать или Внать; гнуть, нуть или нуть; грудь, трудь 
или Прудь; грабли, ‘урабли или Брабли; погреб, пореб или пойреб; 
могла, мо’рла или мойла; берегла, беретла или берейла; стерегла, 
стеретула или стереВла; гладкий, уладкий или Владкий. 

34. Какой согласный звук произносится на месте ч — мягкое ч (ч’), 
мягкое и (иг’), твердое ч (похоже на ти), мягкое с (с’) или шепелявый 
мягкий звук, средний между мягким ч и мягким ц (и’”), твердое ц или 
как-нибудь иначе? 

ч’асто, п’асто, часто (похоже на тшасто), ц’асто, с’асто, ц’’асто 
или пасто; ч’ай, прай, чай (похоже на тшай), п’ай, сай, ц”ай или 
цай; ч’исто, п’исто, чысто (похоже на тшысто), в’исто, с’исто, 
Ц”исто или Цысто; получ’ил, полушг’ил, получыл (похоже на полут- 
шыл), полуш’ил, полус’ил, полущ”ил или полущыл; ч’удо, шгудо, чудо 
(похоже на тшудо), в’удо, с’удо, щ”удо или щудо; молч’у моли’у, 
молчу (похоже на молтшу), моли’у, молс’у, молщ”у, молщу; ч’узун, 
пгРугун, чугун (похоже на тшугун), в’угун, с’угун, ц”угун или вугун; 
плеч’о, плет’о, плечо (похоже на плетшо), плеш’о, плес’о, плещ”о или 
плецо; пятач’ок, пяташгок, пятачок (похоже на пятатшок), пятав’ок, 
пятас’ок, пятац”ок или пятацок; ч’его, ш’его, чего (похоже на ти1эт0), 
Ц’его, ©’его, Ц”его или Цего, ноч’, ноп’, ноч (похоже на нотш), ног’, 
нос’, ном” или ноц; доч’!, дои’, доч (похоже на дотш), дощ, дос’, 
доц” или дОЩ; доч’Кка” доп’ка, дочка (похоже на дотшка), доп’ка, 
дос’ка, дощ”ка или доцка; боч’ка, бот’ка, бочка (похоже на ботшка), 
боп’ка, бос’ка, бощ”ка или боцщка. 

35. Какой согласный звук произносится на месте и — мягкое ц (и’), 
мягкое с (с’), твердое ц, твердое с, шепелявый мягкий звук, средний 
между мягкими ц ич (и”), мягкое ч (ч’), твердое ч (похоже на тш) 
или как-нибудь иначе? 


1 Может употребляться также форма дочи. 
2 Может произноситься также дочкя и дочка. 
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улица, улиса, улиш’а, улис’а, улиц”а, улич’а или улича (похоже 
на улитша); курица, куриса, курип’а, курис’а, курицв”а, курич’а или 
курича (похоже на куритша); овца, овса, овш’а, овс’а, овщ”а, овч’а 
или овча (похоже на овтша); яйцо, яйсо, яйш’о, яйс’о, яйщ”о, яйч’о 
или яйчо (яйтшо); улищу, улису, улищ’у, улис’у, улиц”у, улич’у или 
уличу (похоже на улитшу); целый, селый, и’елый, с’елый, П”’елый, 
ч’елый или челый (похоже на тшэлый); концы (им. мн.), консы, кони’и, 
конс’и, конщ”и, конч’и или кончы (похоже на контшы); конщом, кон- 
сом, кони’ом, конс’ом, конц”ом, конч’ом или кончом (похоже на конт- 
шом); отец, отес, отеш’, отес’, отещ”, отеч’ или отеч (похоже 
на отетш); конец, конес, конеш’ конес’, конещ”, конеч’ или конеч 
(похоже на конетим). 

36. Какой согласный звук произносится на месте ш, а также соче- 
таний сч, зч — мягкое сочетание шч (игч’), мягкое двойное ш (игиг), 
твердое двойное ш (шш), мягкое сочетание шт (и’т’), твердое соче- 
тание ши, мягкое долгое с (с’с’), сочетание сы или как-нибудь иначе? 

а) щука — ип’ч’ука, игигука, пацука, пгл’ука, шчука (похоже на 
штшука), с’п’ука или с’с’ука; ищу — ишг’ч’у, ингигу, ишишу, иагт’у, ишчу 
(похоже на иштшу), ис’в’у или ис’с’у; пущу —пуш’ч”у, пуп’игу, 
пушшиу, пуш’яу, пушчу (похоже на пуштшу), пуску или пус’е’у; 
щавель — ш’ч’авель, и’ш’авель, шшавель, ш’т’авель, шчавель (похоже на 
штшавель), с’ц’авель или с’с’авель; щи — п’ч’и, ш’иги, пины, иг’т’и, ичы 
(похоже на штшы), с’д’и или с’с’и; помещик — помеш’ч’ик, помеп’игик, 
помешшык, помеш’л”ик, помешчык (похоже на помештшык), помес’в’ик 
или помее’с’ик; ямщик — ямш’ч’ик, ями’игик, ямшшык, ямшг’т’ик, 
ямшчык (похоже на ямштшыхк), ямещ’инк или ямс’с’ик; 

6) вэзчик — вош’ч’ик, вош’игик, вошшык, вочгт’ик, вомчык (похоже 
на воштшык), вог’щ’ик или вос’с’ик; разносчик — разноп’ч’ик, разнопг- 
пгРик, разнонишык, разнош’т’ик, разношчык (похоже на разноштшык), 
разнос” з’ик или разное’с’ик; 

в) считать — и’ч’итать, игигитать, шиытать, и’т’итать, шчы- 
тать (похоже на штшытать), с’в’итать, с’с’итать или сцытать; 
счет — ш’’от, п’игот, пшот, пгт’от, шчот (похоже на штшот), 
с’в’от, с’с’от или спот; счастливый — ш’ч’астливый, ш’и’астливый, 
шшастливый, п’т’астливый, шчастливый (похоже на штшастливый), 
с’п’астливый, с’с’астливый или сцастливый; 

г) еще" — езш’ч’0, еш’ч’е, еш’иго, еп’иге, ешнио, епиие, епгт’о, еш’т’е, 
ешто, еичо (похоже на ештшо), ешчэ (похоже на ештшэ), ес’с’о, ес’с’е, 
ес’ц’о, ес’щ’е. 

37. Как произносят слово что: што, шт’о, шт’е, ш’ч”о, игч’е, шчо 
(похоже на штшо), шче (похоже на штии >), ш’ш’о, пгиге, шио, шше, 
чо или как-нибудь иначе? 

38. Как произносится сочетание жж, а также сочетание зж не 
на стыке приставки с корнем, сочетание жд в разных словах с корнем 
дождь — как мягкое сочетание м’ д’ м’, как двойной мягкий звук м (ж’мж’), 


1 В начале этого слова возможны разные гласные: ешё, ашё, ишё яшё и т. д. 
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как двойной твердый м (жж), как мягкое сочетание жд (ж’д’), как твер- 
дое сочетание ждж, как двойной мягкий з (3’з’} или как-нибудь иначе? 

вожжи — вож’д’ж’и, вож’ж’и, вожжы, вож’ д’и, вожджы или воз’з’и; 
дрожжи — дрож’д’ж’и, дрож’ж’и, дрожжы, дрож’д’и дрожджы или 
дроз’з’и; езжу —еж’д’ж’у, еж’ж’у, ежжу, еж’д’у, ежджу или ез’з’у; 
дождя (род. ед.) — дож’ д’ж’а, дож’ж’а, дожжа, дож’д’а, дожджа или 
доз’за; визжать — виж’ д’ж’ать, виж’ж’ать, вижжать, виж’д’ать, 
вижджать или виз’з’ать. 

39. Не произносят ли х, хв хф вместо ф? 

фунт, хунт, хвунт или хфунт; сарафан, сарахан, сарахван или 
сарах зан; фонарь, хонарь, хвонарь или хфонарь; фабрика, хабрика, 
хвабрика или хзабрика; Фома, Хома, Хвома или Хфома; Филипп, 
Хилипп, Хвилипп или Хфилипп; торф или торх; тиф или тих; 
Фрол или Хрол; кофта или кохта; Митрофан, Митрохан, Митрохван 
или Митрохфан. 

Не произносят ли п вместо ф: пунт (вм. фунт), понарь (вм. фонарь), 
Пилипп (вм. Филипп) и т. д.? 

40. Не произносят ли ф вместо хв или х? 

хвастать или фастать; хватать или фатать; хвост или фост; 
хвойный или фойный; хвалить или фалить; 

моих или моиф; добрых или добрыф; в домах или в домаф. 

41. Какой согласный звук произносится на месте б, д, з, ж в конце 
слов — звонкий (6, д, 3, ж) или глухой (п, т, с, ш]? 

хлеб или хлеп; лоб или ло; погреб или погрет; холод или холот; 
город или горот; сад или сат; мороз или морос; воз или в0©; залез или 
залес; нож или нош; сторож или сторош; рожь или рошь. 

42. Какой звук —2, к или х——произносится в конце слов на месте 
буквы 22 

сапог, сапок или сапох; косить луг, лук или лух; друг, друк или 
друх; помог, помок или помох; плуг, плук или плух; денек, денек 
или денех; круг, крук или крух; снег, снек или снех; стог, сток или 
стох. | 
43. Какой звук произносится перед согласным и в конце слова 
на месте буквы 8? Произносится ли ф, # (0), х или как-нибудь иначе? 

а) травка — трафка, траука или трахка; лавка — лафка, лаука 
или лахка; девка — дефка, деука или дехка; овца — офца, оуца или 
охца; овса (род. ед.) —офса, оуса или охса; 

6) правда или прауда; готовлю или готоулю; деревня или дереуня, 
деремня; давно, дауно, дамно; ровно, роуно, ромно; 

в) коров (род. мн.) — короф, короу или корох; голов (род. мн.) — 
голоф, голоу или голох; готов — готоф, готоу или готох; 

кровь — крофь, кроф или кроу; любовь — любофь, любоф или 
любоу; поставь — постафь, постаф или постау; 

годов (род. мн.) —годоф, годоу или годох; столов (род. мн.) — сто- 
лоф, столоу или столох; дворов (род. мн.) — двороф, двороу или дворох. 

44. Какой звук произносится в начале слов перед согласными 
на месте в? 
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вдова, удова или `удова; внук, унук, Тнук или мнук; 

вместе, уместе или ‘месте; в воде, у воде или 1] воде; в Москву, 
у Москву или ту Москву; в больницу, у больнииу или 1] больницу; 
был ф поле, у поле или х поле; ф пятницу, у пятницу или х пят- 
ниицу: 

в деревню, У деревню или 3] деревню; ф ту дверь, у ту дверь 
или х ту дверь; ф четверг, у четверг или х четверг; ф субботу, 
у субботу или х субботу. 

45. Не употребляют ли вместо предлогов — приставок уив — ув (уво)? 

в один раз или ув один раз; у всех или уво всех; в овсе, ув овсе; 
вошли или узошли. 

46. Не прибавляется ли в начале слова к гласным о и у звук 8? 

осень или восень; озеро или возеро; окна! (им. мн.) или вокна; 
острый или вострый; утка или вутка; улица или вулица; ухо или 
вухо; утром или вутром; учить или вучить. 

47. Не произносят ли в начале слова 8 вместо у? 

ударил или вдарил; учитель или вчитель (фчитель); у нас или 
в нас; утюг или втюг (фтю:); уметь или вметь; у меня? или 
в меня. 

48. Не произносится ли в конце слов и перед согласными вместо л 
звук 2 

а) знал или знау; сказал или сказау; бывал или бывау; ходил или 
ходиу; пил или пиу; стоял или стояу; стол или стоу; пол или поу; 
кол или коу; 

6) палка или паука; иголка или игоука; волк или воук; долго или 
доуго. 

49. Как произносится звук л перед а, о, у, м — твердо, как в литера- 
турном языке, или как [ „среднее“, „европейское“ (такое, например, 
как во французском языке)? 

ходила или хода; бывало или быва]о; ладно или Ладно; лавка или 
ювка; пришлось или приийось; лыко или 1ыко; получила или пошчила; 
к столу или к стац. 

50. Как произносится л в орфографических сочетаниях льн и льш — 
как мягкое л’или как твердое лР 

больной или болной; колокольня или колоколня (колоколна); вольно 
или волно; большой или болшой. 

51. Не произносят ли после мягких согласных и шипящих вместо 
твердого к мягкое к (к’) или т (т’)? 

а) Ванька, Ванькя или Ваньтя; с уголька, с уголькя или с узольтя; 
копейка, копейкя или копейтя; чайку, чайкю или чайтю; Ваську, 
Васькю или Васьтю; угольков, уголькёв или угольтёв; угольком, уголь- 
кём или угольтём; маленькая, маленькяя (маленькия), маленьтяя 
{маленьтия); с Варькой, с Варькей (с Варькяй) или с Варьтей 
(с Варьтяй); Петька, Петькя, Петьтя; редька, редькя или редьтя; 
Катьку, Катькю или Катьтю; 


1 Или окны. 
2 Или у мене. 
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6) дочка, дочкя или дочтя; девочка, девочкя или девочтя; уточка, 
уточкя или уточтя; молочко, молочкё или молочтё; молочком, 
молочкём или молочтём; 

в) рубашка или рубашкя...; Машка или Машкя...; кошка или 
кошкя...: ложка или ложкя... 

52. Не произносят ли после мягких согласных вместо твердого 2 
мягкое 2 (2) или д (д’), а вместо х — мягкое х (х’)Р 

Ольга, Ольгя, Ольдя или Олья; кочерга, кочерьга, кочерьгя, 
кочерьдя; до четверга, до четверьга, до четверьгя, до четверьдя; 
с деньгами, деньгями, с деньдями или деньгими, с дёньдими; 

с верху, с верьху или с верьхю; верхом, верьхом или верьхём. 

53. Не произносят ли ти, те вместо ки, ке, & также ди, де вместо 
ги, ге? 

а) руки (им. мн.) или рути; по руке, по руте, по руки или по рути; 
на реке, на рете, на реки или на рети; из муки, из мути, из муке 
или из муте; с реки, с рети, с реке или с рете; 

кисель или тТиссль; кислый или тислый; кинуть или тинуть; 
кипел или типел; кирпич или тирпич; кино или тино; | 

6) ноги (им. мн.) или ноди; деньги или деньди; на ноге, на ноде, 
на ноги или на ноди; сапоги (им. мн.) или саподи; помогите или 
помодите. 

54. Не произносят ли согласный к вместо хр? 

хлеб или клеб; хорошо или корошо; пахать или пакать; муха или 
мука; приходи или прикоди; пастух или пастук. 

55. Какие звуки произносятся на месте м и ж-—-твердые ши ж, 
мягкие ши ж’, твердые с и з, мягкие с’и 3” или какие-нибудь другие 
звуки? 

шаг, и’аг, саг или ©’аг; шапка, пгапка, сапка или ©’апка; жалко 
или ж’алко, залко или з’алко; пожар, пож’ар, позар или поз’ар; ножа 
(род. ед.), нож’а, ноза или ноз’а; кожа, кож’а, коза или коз’а; 

шум, ш’ум, сум или с’ум; шуба, пгуба, суба или ©е’уба; жук, ж’ук, 
зук или з’ук; кожу (вин. ед.), кож’у, козу или коз’у; лежу, леж’у, 
лезу или лез’у; 

пошол, пош’ол, поеол или пос’ол; жолтый, ж’олтый, золтый или 
3’олтый; ножом, нож’ом, нозом или ноз’ом; 

шест, пш’ест, сест, или ©’ест; шесть, и’есть, сесть или с’есть; 
жесть, ж’есть зесть или з’есть; 

шыл, прил, сыл или с’ил; шыло, игило, сыло или с’ило; жыл, ж’ил, 
зыл или 8’ил; ножык, нож’ик, новык или ноз’ик; 

старушка, старуш’ка, старуска или старус’ка; чашка, чаш’ка, 
часка или час’ка; Мишка, Мипгка, Миска или Мис’ка; ножка — 
ношка, нош’ка, носка или нос’ка; нужно, нуж’но, нузно или нуз’но; 
далино, дупг’но, дусно или дус’но; сапожник, сапож’ник, сапозник или 
сапоз’ник; 

нож — нош, нош’, ное или нос’; сторож — сторош, сторошг’, сторосе 
или сторо’; рожь — рош, рош’, рос или рос’; наш, наш’, нас или 
нас; мыш, мыиг, мые или мыс”. 
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56. Не произносятся ли вместо з и с, мягких и твердых, звуки ж 
и ш, мягкие или твердые? 

а) з’емля или ж’емля; з’еленый или ж’еленый; з’има или ж’има; 
оз’имь или ож’им; оз’абла или ож’абла: воз’ми или вож’ми; з’десь 
или ж’десь; сделал — 3’делал или ж’делал; 

всё — вс’о или вш’о; вс’е или вш’е; с’емь или п’емь; с’естра или 
ш’естра; с’ено или ш’ено; ©с’ила или ш’ила; кос’или или кошг’или; 
снял или шгнял; ©’тена или ш’тена; с’тирать или ш’тирать; 
с’лепой или ш’лепой; 

6) внаю, ж’наю или жнаю; заря, ж’аря или жаря; сама, шама 
или ш’ама; сад, пг’ад или шад; злая, ж’лая или жлая; стол, ш’тол 
или штол. 

57. Произносятся ли в конце слов мягкие губные, или вместо них 
употребляются твердые? 

голубь —голуш’, голуб’ или голуп, голуб; семь — сем’ или сем; 
рубль — рубл’, рут’ или руш; сыпь — сыш’ или сыш; цепь — цей” или 
цеп; кровь — кроф’, кроф или кроу; любовь — любоф’, любоф или 
любоу; приготовь — приготоф’, приготоф или приготоу; оставь — 
остаф’, остаф или остау. 

*58. Как произносятся губные согласные перед мягкими к — твердо 
(п, 6, в, м) или мягко (п’ 6” в’ м’? 

шешки или шепьки; лапки или лапьки; бабки — байки или бапьки; 
лямки или лямьки; у мамки или у мамьки; травки — трафки, трафьки, 
трауки или трахьки (трайки); девки —дефки, дефьки, деуки или 
дехьки (дейки); лавки — лафки, лафьки, лауки или лахьки (лайки). 

59. Как произносятся согласные перед гласными е и и— твердо 
ИЛИ МЯГКО? 

а) у меня, у мене или у мэмя, у мэнэ; сердце или сэрдце; овёс, 
овес или овэс; лён, лен или лэн; не буду или н> буду'; принёс, при- 
нес или прииж; пять вёрст, пять верст или пять вэрст; 

6) сизый или сызый; зима или зыма; пиво или пыво; вино или 
выно; нитка или нытка; милый или мылый. 

60. Не произносятся ли мягкие т ид (т’ и д’) как мягкие ц, дз 
(и’, д’з?) или как твердые т и д? 

. отец, ощ’ец или отэц; теперь”, ц’еперь или тэпэрь; тихо, ц’ихо или 
тыхо; стирала, сц’ирала или стырала; день, д’з’ень или дэнь; деньги, 
д’зеньм или дэньги; иди, ид’з’и или иды; ходил, ход’з’ил или ходыл; 

тяга или п’ага; тянем или щ’анем; утята или уп’ата?; дядя или 
д’з’ад’з’а; 

путь или пущ’; читать или читац’; брать или бра’; кость или 
кос’ц’; гвость или гвос’ц?*“. 

61. Как произносятся следующие слова —с мягкими или твердыми 
согласными? 


1 Если не произносить ня буду, нё буду ит. д. 
2 Если не произносят топерь, таперь. 

3 Или утяты; возможна форма утёнки. 

4 Если не произносится кос’, ав0с'. 
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мелче или мельче; жаличе или жальче; старший или старьший; 
менше или меньше; тонше или тоньше; ранше или раньше; огурцы 
или огурьцы; солнце — соице или соньце; до кониа или до коньца; 
полотение или полотенъце; 

деревенский или деревеньский; женский или женьский; руский (рус- 
ский) или руський; москофский (московский), москоский или москоський. 

62. Произносятся ли ть и т в конце слов в сочетаниях сть и ст? 

*а) кость или кось; гость или гось; гвость (гвоздь) или гвось; власть 
или влась; пусть или пусь; шесть или шесь; шерсть или шерсь; 
жесть или жесь; привесть или привесь'; плесть или плесь !; 

6) мост или мое; пост или пос; хвост или хвос; лист или лис; 
хворост или хворос. 

Примеры желательно приводить во фразах, так как возможно, что 
слова на -сть и -ст в разных положениях во фразе произносятся не оди- 
наково. 

63. Как произносятся сочетания дн и бм — как дн, бм или как двойные 
н, м (нн, мм? 

а) ладно или ланно; досадно или досанно; видно или винно; обидно 
или обинно; медиый или менный; одна или онна; холодный или 
холонный; 

6) обман или омман; обмен или оммен; обмерил или оммерил; 
обмазал или оммазал. 

64. Как произносятся к (2) перед т, п, к ид, б,г в следующих и им 
подобных случаях: 

кто или хто; так-то или тах-то; к тому или х тому; 

к лятнице или х пятнице; к попу или х попу; к пасхе или 
х пасхе; к парню или х парню; 

к кому или х кому; к корове или х корове; к костру или х костру; 
к козе или х козе; 

к дяде —г дяде или 1] дяде; к дереву — г дереву или 1/ дереву; 
к дому —к дому или 17 дому; 

к больнице — г больнице или 1] больнице; к бабе — г бабе или у бабе; 
к болоту —г болоту или +] болоту; 

к гостям —г гостям, 1] гостям или г 7остям; к городу — г городу, 
У городу или г ?ороду; 

где, де или де; 

когда, ко’да, колда, коуда, ковда, када, когды, коуды, колды, 
коуды или ковды; тогда, тоуда, толда, тоуда, товда, тада, тогды, 
тотды, толды, тоуды или товды. 

65. Как произносят сочетание чн— как чн, шн, цн, сн или как-нибудь 
иначе? 

молочный, молошный, молощнный или молосный; пшеничный, пше- 
нишный, пшеницный или пшенисный; 

конечно, конешно, конецно или конесно; нарочно, нарошно, нароцно 
или наросено; 


1 Если не употребляется форма привести, плести. 
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яичница, яишница, яищница или яисница \; печной, пешной, пецной 
или песной; речной, решной, рещиой или ресной; мучной, мушной, 
муцщной или мусной; ночной, ношной, нопной или носной. 

66. Как произносятся согласные (кроме губных и заднеязычных) перед 
разделительным Ь— как сочетания согласных сйЙ или как двойные 
мягкие согласные? 

свинья — свин’йа или свин’н’а; воскресенье — воскресен’йе или воскре- 
сен’н’е; говенье — говен’йе или говен’и’е; белье — бел’йо или бел’л’о; 
зверье — звер’йо, звер’р’о; судья — суд’йа, суд’д’а илисуд’ д’з’а; платье — 
плат’йе, плат’т’е или плат’и’е; ночью — ноч’йу или нот’ч’у; третью 
неделю — трет’йу, трет’т’у или трет’и’у; лью — ^’Йу или ^л’л’у. 


Произношение отдельных слов 
и групп слов 


67. Как произносятся следующие слова: 

а) высокий или високий; вишня или вышня; 

6) цвет, сьвет, тьвет, квет (а также слова производные — цве- 
тут, расивели и др.); 

в) бревно, берно, беревно, бервено; 

г) верх, верьх, верёх; серп, серьп, серёп; первый или перьвый; 
церковь (церква) или церьковь (церьква); зеркало или зерькало; 
четверг или четверьг; дёргать, дергать, дерьгать; 

д) столб или столоб; горб или гороб; корм или кором; должно. 
или доложно; молния или молонья; 

е) облако или оболоко; благо или болого; враг или в0рог; страм 
или сором; время или веремя; 

ж) гриб или грыб?; кринка или крынка; кричать или крычать; 
скрилеть или скрылеть; 

3) дупло или дуплё; нутро или нутрё; комар или комарь; завтра 
или завтря; 

и) дыра или дира (а также слова производные, например: дырявый, 
дырка и др.); 

к) хоровод, коровод, корогод, короуод, курагод или как-нибудь иначе: 
погост, повост, поуост или как-нибудь иначе; 

*^) хутор, футор, кутор; 

м) деверь или диверь; 

н) беседа, бесёда, бесиеда, бесида или бесёда; телега, телёза, 
телиега, телига или телёа; невеста, невёста, невиеста, невиста 
или невёста; 

* о) жерло, жерело, жерегло?3; жало, жагло?3; ель (елка), еля, егла; 
прочли, прочкли; 

п) помню или помлю; помнишь или помлишь. 


1 Возможны формы яёчнииа, яечнииа. 
2 Если не употребляют другое слово, например, губа. 
3 Необходимо указать значение этих слов, если они имеются в говоре. 
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П. МОРФОЛОГИЯ 


68. Какие падежные окончания имеют в род., дат. и предл. п.п. ед. ч. 
существительные жен. р. на -а (я)? 

а) род. п. в сочетании с предлогом: у жены, у жене или у жени; 
у сестры, у сестре или у сестри; у снохи или у снохе; от реки 
или от реке; без земли или без земле; для семьи или для семье; 
без родни или без родне; 

после работы, после работе, после работи или после работя; 
для коровы, для корове, для корови или для коровя; без палки, 
без палке или без палкя; из деревни, из деревне или из деревня; 

без предлога: нет жены, жене или жени; нет сестры, сестре или 
сестри; две снохи или снохе; две коровы, две корове или две корови; 

6) дат. и предл. п.п.: к сестре, к сестри или к сестры; к жене, 
к жены или к жены; на воде, на води или на воды; к земле или 
к земли; в родне или в родни; к семье или к семьи. 

69. Какие окончания имеют в твор. п. ед. ч. существительные жен. р. 
на -а (я)? 

под ударением: женой, женою, женай или женэю; сестрой, сестрою, 
сестрэй или сестрэю; избой, избою, избэй или избэю; рекой, рекою, 
рекэй или рекэю; 

без ударения: с палкой (с палкай), с палкою (с палкаю), с пал- 
кэй, палкэю, с палкуй или с палкую; с ложкой (с ложкай), с лож- 
кою (с ложкаю), с ложкэй, с ложкэаю, с ложкуй или с ложкую; 
с вербой (с вербай), с вербою (с вербаю), с вербэй, с вербжю, с вербуй 
или с вербую; под березой (под березай), под березою (под березаю), 
под березэй, под березэю, под березуй или под березую; за деревней 
(за деревнёй, за деревняй, за деревний), за деревнею (за деревнёю, 
за деревняю, за деревнию), за деревнюй, за деревнюю. 

70. Какие падежные окончания имеют существительные ср. р. 
на -о (е) с ударением на основе? 

род. п. ед. ч.: без дела, без делы или без делу; из стада, изстады. . „ 
без сена, без сены...; без мяса, без мясы...; из училища, из учи- 
лиши или из училишу; без платья, без платьи или без платью; 
у самого поля, поли или полю; 

дат. п. ед. ч.: к стаду, к стаде или к стади; по сену, по сенз или 
по сени; к училишу, к училище или к училиши; к платью, к платье 
или к платьи; | 

вин. п. ед. ч.: в стадо (в стада) или в стаду; поступил в учи- 
лише (в училишё, в училища) или в училишу; пошел в поле (в полё, 
в поля) или в полю; купил на платье (на платьё, на платья} или 
на платью. 

71. Какие окончания имеют существительные муж. и ср. р. в предл. 
п. ед. ч.? 

а) сущ. неодушевленные муж. р.: на коние, на конии (на концы) или 
на кониу; в лесе, в леси или в лесу; в доме, в доми или в дому; 
на луге, на луги или на лугу; на береге, на береги или на берегу; 
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на боке, на бокё или на боку; на столике, на столики или на сто- 
лику; в городе, в городи или в городу; 

6) сущ. одушевленные муж. р.: при отие, при отии (при отцы) 
или при отиу; при помещике, при помещики или при помещику; при 
сыне, при сыни или при сыну; на быке, на быки или на быку; о волке, 
о волки или о волку; 

в) сущ. ср. р.: на плече, на плечи или на плечу; в окне, в окни 
или в окну; был в поле, в поли или в полю; в знездышке, 
в знездышки или в гнездышку. 

72. Какие падежные окончания имеют в ед. ч. существительные 
жен. р. типа лечь, грязь? 

а) дат. п.: по грязи, по грязй, по грязб; к печи, к печи, к печб; 
к лошади, к лошадй, к лошадв; к кости, к костй или к костб; 
к ночи, к ночй или к ноч6; 

6) предл. п.: в грязи, в грязй или в грязэё; в пёчи, в печй или 
в леч; на лошади, на лошади или на лошадбв; в кости, в костй или 
в коств; в ночи, в ночй или в ночб; 

*в) вин. п.: пригнал лошадь или лошадю; прожил жизнь или 
жизню; открыл дверь или дверю; провел ночь или ночю; эту осень 
или эту осеню; купил соль или солю; 

г) твор. п.: грязью, грязьюй, грязюй, грязей (зрязёй) или грязею; 
осенью, осеньюй, осенюй, осеней (осенёй) или осенею; лошадью, лоша- 
дьюй, лошадюй, лошадей (лошадёй} или лошадею; ночью, ночьюй, 
ночуй, ночей (ночёй) или ночею; дверью, дверьюй, дверюй, дверей 
(дверёй) или дверею. 

* 73. Какого рода слова путь, зверь, мышь? 

Скажут ли — хороший путь или хорошая путь; прямой путь или 
прямая путь; санный путь или санная путь; далекий путь или 
далекая путь; лесной зверь или лесная зверь; дорогой зверь или 
дорогая зверь; большая мышь или большой мышь? 

* 74. Какие окончания имеют слова путь, зверь, мышь в косвенных 
падежах? 

без пути или без путя; к пути или к путю; с путью (с путюй, 
путей, путею) или с путем; в пути или в путе; без зверя или без 
звери, за зверем или за зверью (зверюй, зверей, зверею); нет мыши 
или нет мыша; с мышью (с мышуй, с мышей, с мышею) или с мы- 
шем и т. д. 

75. Какие формы имеют в ед. ч. существительные ср. р. на -мяР 

а) им. п.: имя, име, имё или имено; время, време или времё; семя, 
семе или семё; стремя, стреме, стремё или стремено; 

*6) род. п.: без имеши (имяни), без имене (имяне), без имя или 
без ими; нет времеши (времяни), нет времене (времяне), нет время 
или нет времи; из семени (семяни), из семене (семяне), из семя или 
из семи; 

*в) дат. п. по имени (имяии), по имю или по ими; ко времени 
(времяни), ко времю или ко времи; по семеши (семяни), по семю или 
по семи; 
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*г) твор. п.: с именем (с именём, с именям) или с имем (с имём, 
с имям); с временем (с временём, с временям) или с времем (с времём 
или с времям); с семенем (с семенём, семеням) или с семем (с семём 


или с семям); 
* д) предл. п.: в имени, в имене, в име или в ими; в семени, в семене, 


в семе или в семи. 
76. Какие формы имеют в ед. ч. существительные мать и дочь? 
а) им. п.: пришла мать, мати, матерь или матеря; дочь, дбчи, 
дочерь или дочеря; 
6) род. п.: без матере, без матери или без мати; без дочере, 
без дочери или без доий; 
в) дат. п.: к матери, к матере или к мати; к дочери, к дочере 


или к добчй; 
г) вин. п.: видел мать, мати, матерь или матерю; видел дочь, 


дфчи, дочерь или дочерю; 

4) твор. п.: с матерью, с матерьюй, с матерюй, с матерей, 
с матерею или с матью; с дочерью, с дочерьюй, с дочерюй, с доче- 
рей, с дочерею или с дочью; 

е) предл. п.: при матере, при матери или при мати; при дочере, 
при дочери или при дочй. 

77. Какие формы имеет в ед. ч. существительное свекровь? 

а) им. п.: пришла свекровь, свекровя, свекровья, свекрова или свекры; 

6) род. п.: без свекрови или свекровы; 

в) вин. п.: видел свекровь, свекровю, свекровью, свекрову или 


свекры. 
78. Как склоняются существительные муж.р. с суффиксом -ушк-(-юшк-), 


обозначающие лицо? 

пришел батюшка или батюшко; дедушка или дедушке; маль- 
чишка или мальчишко; 

без батюшки или без батюшка; без дедушки или без дедушка; 
без этого мальчишки или без этого мальчишка; 

к батюшке или к батюшку; к дедушке или к дедушку; к этому 
мальчишке или к этому мальчишку; 

с бапюшкой или с батюшком; с дедушкой или с дедушком; 
с мальчишкой или с мальчишком. 

79. Не употребляется ли при обращении особая звательная формаР 

Иван! брат! сын! сынок/ учитель! ка:ак!/ дед/ пастух! дру?! или 
Иване/ брате! сыне! или сыну/ сынку/ учителю! деду/ казаче/ пас- 


туше/ друже/ 
мама/ соседка/ сестрица/ Маруся/ Маня/ или мамо/ соседко 


сестриие/ Марусю/ Маню! 
80. Какие окончания имеют существительные в им. п. мн. ч.? 
а) муж. р.: берега, береги или берегй; бока, боки или бокй; рукавА 
или рукавы; дворы или двора; столбы или столба; сады или сада; 
дома, домы или домы; леса, лесы или лесы; мра, лурш или лугй; 
снега, снем или снезй; города или гброды; дождй или дождя; мосты 
или моста; снопы или снопа; 
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глаза, глазы, глазы или глазья; волосы, волоса или волосья, волосьй; 
кусты, куста или кустья; кнуты, кнутё или кнутья; звери или 
звёрья; 

сыновья, сынья, сыны, сынова, сыновя; братья, братовья, браты, 
братова, братовя; сваты, сватовья, сватья, сватова, сватовя;у 
зятья, зятевья, зяти; дядья, дядевья, дяди; крестьяне, крестьяни, 
крестьяня, крестьяна, крестьяны, а также в названиях жителей. 
какой-либо местности, например: вологжане, устьяне и др.; 

поросята, поросяты или поросенки; котята, котяты или котенки;. 
телята, теляты или теленки'; ребята (робята), ребяты или ребенки. 

Обратите внимание на образование форм косвенных падежей мн. ч. 
от слов этой категории: поросят (поросятов) или поросенков; поросятам 
или поросенкам и т. д. Может быть, основа на -енк употребляется 
в косвенных падежах при основе на -ат (-ят) в именительном? 

6) жен. р.: деревни или деревня; роши или роша; яблони или яблоня; 
лошади или лошадя; плошади или площадя; двёри или дверя; пёчи или 
печа; матери или матеря; дбчери или дочеря; 

в) ср. р.: села или селы; окна или окны; пятна или пятны; болбта, 
болоты или болота; а также ворота, вороты или ворота. 

81. Какие окончания имеют существительные в род. п. мн. ч.? 

а) муж. р.: с основой на твердый согласный — волос, волосов, волосьев, 
волосох, волосэй, волосей или волосий; шесть раз, разбв или разбх; 
двух солдат, солдатов, солдатох, солдатэй или солдатей; пять 
аршин, аршинов или аршинох; без глаз, без глазов, без глазох, без 
глазэй, без глазей или без глазьев; без домов или без домох; из 
лесов или из лесох; из городов или из городех; без пирогов или без 
пирогох; 

с основой на и или шипящий — огурцов, огуриох или огурией; отцов, 
отиох или отией; молодиов, молодиох или молодией; пальиев, паль- 
ибв, пальибх, пальцей или пальи6й; мёсяцев, месяибв, месяибх, мёся- 
цей или месяцёй; зайцев, зайибв, зайцбх, зайцей или зайцЕ6й; ножов, 
ножех или ножей; сторожов, сторожох или сторожей; ключов, клю- 
чох или ключей; кирпичов, кирпичох или кирпичей; 

с основой на мягкий согласный — гвоздёй, гвоздев, гвоздёв, гвоздёх, 
гвоздьев; гостЕЙ, гостев, гостёв, гостёх; 

6) жен. р. на -а (-я): свадеб, свадьбов, свадьбох или свадьбей; верб, 
вербов, вербох или вербей; ягод, ягодов или ягодох; бабушек, бабуш- 
ков или бабушкох; старушек, старушков или старушкох; 

зруш, грушов, грушох или грушей; кож, кожов, кожох или кожей; 
рогож, рогожов, рогожох или рогожей; куч, кучов, кучох или кучей; 

бань, банев, банех или баней; яблонь, яблонев, яблонех’ или ябло- 
ней; деревень, деревён (деревён), деревнев, деревкех или деревкей; 
башен, башень, башнев, башвех или башней; песен, песевь, песнев, 
песнех или песней; пашен, пашень, пашнев, пашнех или пашней; 


1 Если не употребляется другое образование телки (от телок). 
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в) ср. р.-: мест, местов или местох; дел, делов или делох; озёр 
(озер), озеров или озерох; болот, болотов или болотох; поль, полей, 
полев или полех. 

82. Какие окончания имеют существительные в дат. п. мн. ч.? 

ко всем дворам, ко всем двором, ко всеми дворами; по домам, по 
домом, по домами; по местам, по местом, по местами; к лаптям, 
к лаптём, к лаптями; к саням, к санём, к санями; всем гостям, всем 
гостём, всеми гостями; к лошадям, к лошадём, к лошадями; по 
костям, по костём, по костями; к дверям, к дверём, к дверями; 
людям, людям, людём, людями; грудям, грудём, грудями; по путям, 
по путём, по путями. 

83. Какие окончания имеют существительные в твор. п. мн. ч.Р 

за домами, за домам, за домамы, за домама, за домамя; с конями, 
с коням, с конямы, с коняма, с конямя, с коньми, с коньмы, с коньма, 
с кбними; под руками, под рукам, под рукамы, под рукама, под 
рукамя, под рукмы, под рукма; за деревнями, за деревням, за 
деревнямы, за деревняма, за дерёвними; с утками, с уткам, с уткамы, 
с уткама, с уткамя, с уткими, с уткима; за лошадями, за лошадям, 
за лошадямы, за лошадяма, за лошадьми, за лошадьмы, за лошадьма, 
за лошадьмя; с костями, с костям, с костямы, с костяма, с костьми, 
с костьмы, с костьма, с костьмя; с людями, с людям, с людямы, 
с людяма, с людьми, с людьмы, с людьма, с людьмя. 

Если существительные с основой на 2,!к, х и безударными оконча- 
ниями имеют форму твор. п. мн. ч. не на -м, то особое внимание обра- 
тите на качество предшествующего гласного — как произносят: 

булавками (-ма, -мы) или булавками (-ма, -мы); утками или 
уткими; девками или девкими; нитками или ниткими; мальчиками 
или мальчикими; лыками или лыкими; дёньгами или дёньзими (если не 
деньзйми); старухами или старухими; снбхами или снбхими (если не 
снохами); плугами или плугими (если не плугами). 

84. Какие окончания имеют существительные в предл. п. мн. ч.Р 

в домах, в домаф или в домех; на конях, на конях, на кбняф, 
на коняф, на конех или на конёх; в гостях, в гостяф, в гбстех или 
в гостёх; на санях, на саняф или на санёх; в дверях, в дверяф или 
в дверёх; на лошадях, на лошадяф или на лошадёх; на путях, на 
путяф или на путёх; на грудях, на грудяф или на грудёх; на руках 
или на рукаф. 

85. Какие окончания имеют прилагательные в им. п. ед. ч.? 

а) муж. р.: молодой парень, молодый или молодэй; больной ста- 
рик, больней, больный или больнэй; крутой берег, крутый или крутэй; 
сухой корень, сухий, сухэй или сухей; дорогой товар, дорогий, доро- 
гэй или дорогей; 

6) жен. р.: молодая девка, молодаа или молода; большая дорога, 
большаа или больша; зимняя! ночь, зимняа или зимня; маленькая 
девочка (маленькяя девочка), маленькаа (маленькяа) или маленька 
(маленькя); 


1 Возможна основа на твердый согласный: эимная. 
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в) ср. р.: большое село, большоё, большоэ, большоо, большо, боль- 
шая село или большой село; парное молоко, парноё, парнозэ, парноо, 
парно, парная молоко или парной молоко; худое ведро, худоё, худо, 
худоо, худо, худая ведро или худой ведро; далекое село, далеков, 
далеко, далекая село или далекий село; широкое поле, широкоз, 
широко, широкая поле или широкий поле; новое платье, ново», ново, 
новая платье или новый платье. 

86. Какие окончания имеют в род. п. ед. ч. муж. и ср. р. местоиме- 
ния и прилагательные? 

ково, кого, ко’уо, коо, ково; тово, того, то`уо, тоо, тойо; ево, 
его, е-уо, ево; доброво, доброва, доброго, доброга, добро’уо, доброта, 
доброо, доброВо, доброБа; молодово, молодова, молодого, молодога, 
молодо") о, молодота, молодое, молодово, молодова. 

87. Какие окончания имеют прилагательные и местоимения в предл. п. 
ед. ч. муж. р.Р 

а) под ударением: в худом платке, в худэм, в худым; в каком 
году, в какэм, какем, в каким; в таком, в такэм, такем, в таким; 

6) без ударения: в красном платке (в краснам), в красным, в крас- 
нум; в синем платке (в синём, в синям), в синим, в синюм; в тон- 
ком (в тонкам), в тонким, в тонкум; в долзом (в долгам), в долгим, 
в домум. 

88. Как согласуются прилагательные с существительными ср. р.? 

а) род. п.: у большово (-ого, -о`уо, -0о, -оВо)' села или у большой 
(-эй) села; из худово (ого, -о`уо, -оо, -оВо)* ведра или из худой (-эй) 
ведра; 

6) предл. п.: в худом (-ым, -эм) ведре или в худой (-эй); в длин- 
ном (-ам, -ым, -ум) платье или в длинной (-ай, -эй). 

89. Какие окончания имеют местоимения и прилагательные в ед. ч. 
жен. р.? 

а) род. п.: У молодой жены, у молодэй, у молодый, у молодое (-0ё), 
у молодые (-ыё), у молодыя; у большой избы, у большэй, у больший, 
у большое (-0&), у большие (-иё), у большия; у одной старушки, 
у однэй, у одный, у одное (-0ё), у одные (-ыё), у одныя; у той де- 
ревни, у тай, у тый, у тое (у тоё), у тые (у тыё), у тыя; у такой 
избы, у такэй, у такей, у такий, у такое, у такие, у такия; 

у старой дороги, у старэй, у старое (-0оё), у старые (-ыё), 
у старыя; у одинокой старушки, у одинокэй, у одинокей, у одино- 
кое (-0ё), у одинокие (-ыё), у одинокия; 

6) дат. и предл. п.п.: к молодой жене, к молодэй, к молодый; 
к одной старушке, к однж, к одный; на большой дороге, на большей, 
на больший; на той стороне, на тэй, на тый; 

°в) вин. п.: молодую жену, молодуу, молоду, молодуе, молодуя, 
молодою; худую корову, худуу, худу, худуе, худуя, худею; на 
большую дорогу, на большуу, на большу, на большуе, на большуя, 
на большою; красную кофту, краснуу, красну, краснуе, красною, 


1 Возможны окончания на а: -ова, -оза н т. д. / 
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краснаю, краснуя; синюю ленту, синюу, синю, синюе, синею (-ию, 
-6ю), синяю, синзюя; 

г) твор. п.: с молодой женой, с молодою, с молодэй, с молодэю; 
за большой дорогой, за большою, за большэй, за большэю; 

за новой (-ай) избой, за новою (-аю), за новуй (-ую); за глубокой 
(-ай) рекой, за глубокою (-аю), за глубокуй (-ую); с синей (-яй) лентой, 
с синею (-яю), с синюй (-юю). 

90. Какие окончания имеют прилагательные в им. п. мн. ч.? 

худые (-ыё) коровы, худыэ, худы, худыи, худыя, худэй; сырые 
({-ыё) дрова, сыры>, сыры, сырый, сырыя, сырэм; красные (-ы&), крас- 
ныэ, красны, красный, красныя, краснаи, краснэй; добрые (-ы&), 
добры», добры, добрыи, добрыя, добраи, добрэи; синие (-иё) сини, 
синии, синия, синеи. 

Не наблюдается ли употребление различных форм прилагательных 
в зависимости от рода существительных: может быть, скажут худые 
дела, но худыя избы или как-нибудь иначе? Нет ли различия в синта- 
ксическом употреблении стяженных и нестяженных форм прилагатель- 
ныхР 

* 91. Какие окончания имеют во мн. ч. следующие краткие прила- 
гательные в роли сказуемого: 

мы сыты или мы сыти; мы боаты или мы богата; рады или 
ради; виноваты или виновати; голодны или голодни. 

Не употребляются ли с окончанием -м и другие краткие прила- 
гательные с основами на твердые . согласные (кроме основ на 
г, к, хр 

92. Какие окончания имеют прилагательные в косвенных падежах 
мн. ч. 1: 

а) род. п. под ударением: от худых, от худыих, от худыф, от 
худыйф, от худэх, от худжх; без молодых, без молодыих, без 
молодыф, без молодьшф, без молодэх, без молодэих; 

без ударения: из белых, из белыих, из белыф, из белыиф, из 
белох, из белах, из белоих, из белаих; из тонких, из тонкиих, из 
тонкиф, из тонкииф, из тонкох, из тонках, из тонкоих, из тон- 
каих; 

6) предл. п. под ударением: в худых, в худыих, в худыф, в худыиф, 
в худох, в худэтх; в молодых, в молодыйх, в молодыф, в молодыиф, 
в молодох, в молодэих; 

без ударения: в белых, в белыйх, в белыф, в белыиф, в белох, 
в белах, в белоих, в бэлаих; в тонких, в тонкиих, в тонкиф, в тон- 
кииф, в тонкох, в тонках, в тонкоих, в тонкаих; 

в) дат. п. под ударением: к худым, к худыим, к худыми, к худыими, 
к худэм, к худэим, к худэими, к худэми; к молодым, к молодыим, 
к молодыми, к молодыими, к молодэем, к молодэим, к молодэими, 
к молодоми; 


1 Надо особо отметить, если окончания разиых падежей с сочетаниями -ыи-, -зи-, 
-ои-, -аи- (например, в худыих, в белоих, в белаих) встречаются только в фольклоре . 
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без ударения: к белым, к белыим, к белыми, к белыими, к белом, 
к белам, к беломи, к белами; по новым, по новыим, по новыми, по 
новыими, по новом, по новам, по новоми, по новами; по тонким, по 
ътонкиим, по тонкими, по тонкиими, по тонком, по тонкам, по 
тонкоми, по тонками; 

г) твор. п. под ударением: с худыми, с худыими, с худым, с ху- 
дыим, с худымя, с худыма, с худыима, с худом, с худэим, с ху- 
Дэми, с худоими; с молодыми, с молодыими, с молодым, с молодыим, 
с молодымя, с молодыма, с молодыима, с молодэм, с молодэим, 
с молодэми, с молод мми; 

‘без ударения: с добрыми, с добрыими, с добрым, с добрыим, 
с добрымя, с добрыма, с добрыима, с добром, с добрам, с доброми, 
с добрами; с тонкими, с тонкиими, с тонким, с тонкиим, с тонкимя, 
с тонкима, с тонкиима, с тонком, с тонкам, с тонкоми, с тонками. 

93. Как образуется сравнительная степень? 

скорее (-е&, -ея), скорей, скорше (-иё), скоряе (-яё, -яя), скоряй, 
скореича, скоряича, скорейши; добрее (-еёв, -ея), добрей, добрие (-иё), 
добряе (-яё, -яя), добряй, добреича, добряича, добрейши; веселее (-её, 
-ея), веселей, веселие (-иё), веселяе (-яё, -яя), веселяй, веселеича, 
веселяича, веселейши; белее (-её&, -ея), белей, белие (-иё), беляе 
(-я&, -яя), беляй, белеича, беляича, белейши; 

* боле (-&), более (-е&, -ея), болей, больше, большей; мене (-ё), 
менее (-её, -ея), меней, меньше, меньшей; дале (-ё), далее (-её, -ея), 
далей, дальше, дальшей; тоне (-ё), тонее (-её, -ея), тоней, тоньше, 
ътоньшей; шире (-Е), ширьше, ширьшей; ближе (-0), ближее (-её, -ея), 
ближей, ближае (-а&, -ая), ближай, ближейча, ближайча, ближайши, 
ближыше; жарчее (-её, -ея), жарчие (-иё), жарчае (-аё, -ая), жарчай, 
жарче, жарчей, жарчейши; крепче, крепиее (-е&, -ея), крепчей, крепчае 
(-аё, -ая), крепчай, крепше, крепчайши; хуже, хужее (-её, -ея), хужей, 
хужае (-а6, -ая), хужай, хужшей, хужейши, хужейча; тяжелее (-её, 
-ея), тяжелей, тяжеляе (-яё, -яя), тяжеляй, тяжеле, тяжельше, 
тяжелеича, тяжеляича, тяжелейши; дешевее (-её, -ея), дешевей, 
дешевяе (-яв, -яя), дешевяй, дешевле, дешевлей, дешевше, дешевяйши, 
дешевеича. 

94. Как образуются род. и вин. п. п. ед. ч. личных и возвратного 
местоимений? 

у меня, у мене, у мня, у мне, у мя!; у тебя, у тея, у тебе, у тее, 
у теё, у те, у тя' у тобе, у табе, у тобя, у табя; у себя, у сея, 
у себе, у сее, у сеё, у се, у ся', у собе, у сабе, у собя, у сабя; 

видишь меня, мене, мня, мя; вижу тебя, тея, тебе, тее, теё, те, тя, 
тобе, табе, тобя, табя, видел себя, сея, себе, сее, сеё, се, ся, собе, 
сабе, собя, сабя. 

95. Как образуются дат. и предл. п. п. личных и возвратного место- 
имений? 


1 Формы мя, те, тя, се, ся ‘приведите во фразах; обратите внимание, есть ли 


на них ударение. 
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ко мне, к мине, к мене; к тебе, к тее, к тие, к те', к тобе, к табе, 
к тае, к тоби, к таби, к теби; к себе, к сее, к сие, к се\ к собе, 
к сабе, к сае, к соби, к саби, к себи; 

обо мне, об мине, об мене; в тебе, в тее, в тие, в те, в тобе, 
в табе, в тае, в тоби, в таби, в теби; на себе, на сее, на сие, на 
собе, на сабе, на сае, на соби, на саби, на себи. 

96. Как образуются формы род. и вин. п. п. местоимения З-го л. 
жен. р.Р 

а) род. п. без предлога: дожидались её (яё, иё, йиё), её (яб, ив, 
йиё), ей, &й или дожидались неё (няё, ниё), неё (няб, ниё), ией, нёй; 

с предлогом: у неё (у вяё, у ниё), у нее (у няё, у ниё), у ней, 
У нёй или у её (у яё, у иб, у йиё), уеб (у яб, у иЕ, у йиб), у ей, у ёй; 

6) вин. п. без предлога: видел её (яё, иё, йиё), её (яё, иб, йиб), 
ею (яю, ию, йию), ю или видел неё (няё, ниё), неё (няё, ниб), нею 
(няю, нию), ню, яну. 

97. Как говорят: 

он или Йон, она (аиа, ина?) или яна (яйна)? 

Какова форма им. п. мн. ч. этих местоимений: они (анн), оны (аны, 
ины), оие (ане), яны? 

Не различаются ли эти формы в зависимости от грамматического 
рода? Не скажут ли о женщинах оне, а о мужчинах они или как-нибудь 
иначе? 

98. Каковы формы им. п. ед. ч. местоимения тот? 

муж. р. тот, той, тэй, тый; 

ср. р.: то, тее, тоб, тае, таё, тые, тыё; 

жен. р.: та, тоя, тая, тыя. 

Приведите примеры этих местоимений с существительными. 

*99. Как образуется вин. п. ед. ч. местоимений та, одна, сама? 

встретил ту старушку, тбе старушку, то старушку, тбё 
старушку, тоё старушку, таё старушку, тыё старушку, тыё 
старушку, тие старушку, тиё старушку, тбю старушку, тою 
старушку, тую старушку, тую старушку; одну девку, одноё девку, 
одноё девку, одна девку, однаё девку, одныё девку, одныё девку, 
одною девку, одную девку, однуё девку; саму хозяйку, самоб хо- 
зяйку, самоё хозяйку, самаё хозяйку, самаё хозяйку, самыё хо- 
зяйку, самыё хозяйку, самою хозяйку, самую хозяйку, самуё хо- 
зяйку. 

*100. Как образуется имен. п. мн. ч. местоимения тот? 

жен. р.: те избы, ти избы, ты избы, тое избы, тае избы, тые 
избы, тыё избы, тые избы, тыи избы, тби избы; 

муж. р.: те дома, тн дома, ты дома, тое дома, тае дома, тые 
дома, тыё дома, тыё дома, тыи дома, тби дома. 

101. Как образуются формы местоимений? 


1 См. примечание на стр. 295. 
2 Если отмечена форма мна, обратите внимание, не употребляется ли она только 


после гласного или в начале фразы. 
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а) муж. р. твор п. ед. ч.: за моим, за моем или за моём; за твоим.. 
за твоем или за твоём; за своим, за своем или за своём; 

предл. п. ед. ч.: в моём, в моем, в моим; в твоём, в твоем, 
в твоим; в своём, в своем, в своим; 

6) жен. р. предл. п. ед. ч.: в моей или в моёй, в твоей или в твоёй.,. 
в своей или в своёй; 

в) мн. ч. им. п.: мои или мое; твои или твое; свои или свое; 

род. п.: моих или моех; твоих или твоех; своих или своех; 

дат. п.: моим или моем; твоим или твоем; своим или своем; 

твор. п.: моими, моеми, моим, моимы, моима; твоими, твоеми, 
твоим, твоимы, твоима; своими, своеми, своим, своимы, своима. 

*102. Как образуется твор. п. числительных два, три, четыре?' 

Двумя, двуми, двума, двома, двема, двемя; тремя, треми, трема,. 
трюма, трюмя, трюми; четырьмя, четырьмы, четырьми, четырьма.. 
четырмя, четырема. 

103. Какие окончания имеют глаголы 1-го спряжения в 3-м лице? 
Примеры желательно приводить во фразах, так как возможно, что- 
в разных синтаксических условиях употребляются неодинаковые 
формы. 

а) под ударением: 3-е лицо ед. ч.: он несёт, несет, несёть, несеть,. 
несё, несе, несбто, несето, несёта, несета; он везёт, везет, везёть, 
везеть, везё, везе, везёто, везето, везёта, везета; он живёт, живет, 
живёть, живеть, живё, живе, живёто, живето, живёта, живета; 

3-е лицо мн. ч.: они везут, везуть, везу, везуто, везута; они не-- 
сут, несуть, несу, несуто, несута; они живут, живуть, живу, живуто, 
живута; они бьют, бьють, бью, бьюто, бьюта; 

6) без ударения: 3-е лицо ед. ч.: он будет (будёт будит), будеть 
(будить), будё (буде, будя), будёто (будете, будито), будёта (бу- 
дета, будита); станет (станёт, станит), станеть (станить), станё. 
(стане, станя), станёто (стането, станито), станёта (станета, ста-- 
нита); он пишет (пишот, пишит), пишеть (пишить), пишо (пише, 
пиша), пишото (пишето, пишито), пишота (пишета, пишита); 

3-е лицо мн. ч.: они пишут, пишуть, пишу, пишуто, пишута; 
станут, стануть, стану, стануто, станута; знают, знають, знаю, 
знаюто, знаюта; думают, думають, думаю, думаюто, думаюта. 

104. Какие окончания имеют глаголы 2-го спряжения в 3-м лице? 
Примеры приводите по возможности во фразах (см. заголовок к п. 103): 

а) под ударением: 3-е лицо ед. ч.: он сидит, сидить, сиди, сидито, 
сидита; лежит, лежить, лежи, лежито, лежита; глядит, злядить, 
гляди, глядито, глядита; 

3-е лицо мн. ч.: они сидят, сидять, сидя, сидято, сидята; лежат,. 
лежать, лежа, лежато, лежата; глядят, глядять, глядя, глядято, 
глядята; 

6) без ударения: 3-е лицо ед. ч.: он ходит, ходить, ходи, ходя, 
ходито, ходита; любит, любить, люби, любя, любито, любита; видит. 
видить, види, видя, видито, видита; просит, просить, проси, прося, 
просито, просита; 

2971, 


3-е лицо мн. ч.: ходят, ходют, ходять, ходють, ходя, ходю, хо- 
дято, ходюто, ходята, ходюта; любят, любют, любять, любють, 
любя, любю, любято, любюто, любята, любюта; видят, видют, 
видять, видють, видя, видю, видято, видюто, видята, видюта. 

105. Не произносятся ли личные формы глагола без Й между глас- 
ными или со стяжением гласных? 

в сочетании @е: знает, знаёт, знаэт, знаат, знат' знае, знаё, 
знаэ, знаа, зна, знаеть, знаить; хворает, хвораёт... ит. д.; бросает, 
бросаёт. .. и т. д.; бывает, бываёт. .. и т. д-; 

в сочетании ае заударном: делает, делаёт, делаэт, делаат, делат, 
‚делае, делаё, делаэ, делаа, дела, делаеть, делаить; работает, рабо- 
‚таёт и т. д.} думает, думаёт... ит. д.; 

в сочетании 6е: умеет (умиет), умеёт (умиёт), умеэт, умеат, умет, 
‘умее, умеё, умезэ, умеа, уме, умееть, умеить; поспеет (поспиет)... 
.и т. д.; болеет (болиет)... и т. д.; созреет (созриет)... ит. д.; согреет 
{(согриет)... ит. д.; 

в сочетании ое: моет?, моёт, моэт, моот, моеть, моить; кроет, 
кроёт, кроэт, кроот, кроеть, кроить; воет... и т. д.; вымоет, 
вымоёт... ит. д.; 

в сочетании уе: торгует, торгуёт, торзгуэт, торгуеть, торгуить; 
‘воюет... и т. д.3 тоскует. .. ит. д. : 

Запишите другие личные формы от приведенных выше глаголов 
с сочетаниями ае, ее, ое, це, например: 

знаешь, знаёшь, энашь, знаэм, знаам, знам, знаим и т. д.; делаэшь, 
„делаашь, делаим; умеем (умием), умеэм, умеим; моешь, моэшь, 
моишь и т. д.; 

в сочетании аю заударном: делают, делаут, делуут, делут, делуть, 
делають или как-нибудь иначе; работают, работут... работають; 
„думают... думут... думають. 

106. Как образуются основы личных форм глаголов 1-го спряжения 
на г, к? 

1-е лицо ед. ч.: стерегу или стережу; запрягу или запряжу; могу 
или можу, можу; лягу или ляжу; пеку или печу; 

2-е лицо ед. ч.: стережёшь (-ешь), стерегёшь (-ешь) или сте- 
‘регошь; запряжёшь (-ешь), запрягёшь (-ешь) или запрягоиь; мо- 
жешь (-ошь), могешь или могёшь (-6шь), могишь или могйшь, мдб- 
гошь; ляжешь (-ошь), лягишь, лягошь; печёшь (-ешь), пекёшь (ешь) 
или пекошь. 

Кроме формы 1-го и 2-го лица ед. ч. запишите также формы 3-го лица 
ед. ч- и 1-го и 2-го лица мн. ч., например: 

он пекет; мы стерегем; вы постриготесь ит. д. 

3-е лицо мн. ч.: стерегут или стережут?, запрягут или запря- 


1 Формы с твердым т возможны с конечным о или а (см. пп. 103 и 14). 

2 Если не произносится мыет, мэет, мьет. 

3 При ответе на эту часть вопроса надо иметь в виду, что в нем предусматри- 
вается лишь наличие в основе глагола заднеязычных (1, к) или шипящих (ж, ч). 
“Формы с теми или другимн гласными в 3-м лице ед. и мн. ч. варьируют также в за- 
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жут; стригут или стрижут; могут или можут; лягут или ля- 
жут; пекут или печут. 

107. Как образуются основы личных форм глаголов 2-го спряжения 
{обращайте внимание на согласные основы и на место ударения)? 

1-е лицо ед. ч.: прошу, прошу, просю, просю; вожу, вожу, возю, 
возю; хожу, хожу, ходю, ходю; молочу, молочу, молотю, молбтю; 
пущу, пдщу, пустю, пдстю; куплю, куплю, кую, купю; ловлю, 
ловлю, ловю, ловю; сижу, сидю; гляжу, глядю, глядю; вижу, видю; 

3-е лицо мн. ч.: просят, просют, прошат, прошут; возят, возют, 
зожат, вожут; ходят, ходют, хожат, хожут; молотят, молотют, 
молочат, молочут; купят, купют, куплят, куплют; ловят, ловют, 
ловлят, ловлют; видят, видют, вижат, вижут. 

*108. От какой основы образуются личные формы у глаголов типа 
брехать, махать, полоскать, скакать, икать, кудахтать, лакать, 
пахать, мигать, макать? 

брешу, брешешь или брехаю, брехаезь; машу, машешь или махаю, 
махаешь; полощу, полощешь или полоскаю, полоскаешь; скачу или 
скакаю; мижу или мигаю и т. д. 

От какой основы образуются личные формы у глаголов дремать, 
капать, сыпать, трепать, шипать? 

дремлю, дрёемлю, дремю, дрёмю или дремаю; дремлешь, дремаешь, 
дремешь, дремишь и т. д. 

капаю, каплю или капю; капаешь, каплешь, капешь, капишь 
ит. д. 

сыплю или сыпю; сыплешь или сыпешь, сыпишь и т. д. 

треплю, треплю, трепю или трепю; треплешь, трепешь, тре- 
пишь и т. д.; 

щипаю, шиплю, иртлю, шипю, нию; шипаешь, шиплешть, 
иипешь, шипишь и т. д. 

Приведите все личные формы ед. и мн. ч. от этих глаголов. 

109. Как образуется форма 2-го лица ед. ч. у глаголов дать, есть 
{—= кушать)? 

дать, дашо, даси, дасишь, дастишь, дадишь, дадишо; ешь, 6си, 
есй, яси, едишь или как-нибудь иначе. 

110. В какой форме употребляется слово есть (= имеется)? 

есть, есь, &сь, еся, естя, есте, естё, есбка, е, & или как-нибудь 
иначе. Приведите примеры в контексте. 

111. Как образуются формы возвратных глаголов? 

а) после гласного: боюсь, боюс, боюсе, боюся, боюса, боюси;: са- 
дились, садилис, садилисе, садилися, садилиса, садилиси; садись, 


висимости от окончания (например, с т твердым, мягким, без т ит. д.); см. пп. 103 
и 104. Записывайте употребляемые в этой местности глагольные формы так, как они 
произносятся. 

1 Надо иметь в виду, что в 3-м лице мн. ч. на конце может быть мягкое т, 
форма без т или с то, та. Записывайте эти формы так, как они произносятся 
в вашей местности. 
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садис, садисе, садися, садиса, садиси; пришлось, пришлое, при- 
шлосе, пришлося, пришлоса, пришлоси; 

6) после согласных (кроме т): умылея, умылса, умылеи, умылсы.. 
умылсе, умылсэ, умылеё, умылео; боишся, боишса, боишша, боисса,, 
боиссы, боисся, боиссе, боисси, боистя, боисти; 

напьёшся (-ешся), напьёшса (-ешса), напьёшша (-‘ешша), напьёеса 
(-есса), напьёссы (-ессы), напьёсся (-есся), напьёссе (-ессе) и т. д.; 

в) после т (ть) в инфинитиве: торговатца, торговаться, торго- 
ватьця, торговтцы, торговатьце, торговатцыть или как-нибудь иначе; 
свататца, свататься, свататьця, свататцы, свататьще, свататцыть; 
напитца, напиться, напитьця... ит. д.; ложитца, ложиться, ложитцы.... 
и т. д.; 

в 3-м лице ед. ч.: он боитца, боиться, боитьця, боитцы, боитьце, 
боитцыть или как-нибудь иначе; садитца, садиться, садитьця, садитцы, 
садитьше, садитцыть; нопьётца (-етца), напьёться (‘еться), напьётця 
(-етця)... ит. д.; смеётца, смеёться, смеётьця... ит. д.; 

в 3-м лице мн. ч.: смеютца, смеються, смеютьця, смеютцщы, 
смеютьце, смеютцуть или как-нибудь иначе; садятца, садяться, са- 
дятьця, садятцы, садятце, садятцуть; напьютцща, напьються, на- 
пьютня, напьютцы, напьютце, напьютцуть. 

112. Как образуются формы повелительного наклонения? 

положи, положите или положь, положьте; станови, становите или 
становь, становьте; напои, напоите или напой, напойте; вороти,. 
воротите или вороть, воротьте; подари, подарите или подорь, 
подорьте; посади, посадите или посодь, посодьте; 

глянь, гляньте или гляни, гляните; не тронь, не троньте, не трог, 
не трогте или не трожь, не трожьте; помоги, помогите, поможи, 
поможите или поможь, поможьте; беги, бегите или бежи, бежите; 
ляг, лягте или ляжь, ляжьте. 

113. Как образуется неопределенная форма глаголов? 

ходить или ходити; спать или спати; брать или брати; класть. 
или класти; есть (= кушать) или ести; сесть или сести; 

печь, печи, пекчи, пекти; жечь, жечи, жегчи, жегти; стеречь, 
стеречи, стерегчи, стерегти; беречь, беречи, берегчи, берегти; сечь, 
сечи, секчи, секти; лечь, лечи... и т. д.; толочь, толочи. .. и т. д. 
течь, течи... ит. д.; бечь, бечи и т. д.; стричь, стричи... ит. д.; 
помочь, помочи. .. ит. д. 

грести или гресть; мести или месть; вести или весть; нести или 
несть; расти или рость; плести или плесть; скрести или скресть; 
трясти или трясть, тресть; брести или бресть; 

итти, иттить, ити, итить, идить; пасти (скот), пасть или па- 
стить. 

114. Как образуются страдательные причастия прошедшего вре- 
мени? 

дочь выдана или выдата; грибы собраны или собраты; грядка 
вскопана или вскопата; рожь убрана или убрата; зерно насыпаио 
или насыпато; липа ободрана или ободрата; 
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рожь сжата или сжана; зерно смолото или смолоно; деньги взяты, 
взяны или взядены; одетый или оденый; колотый или колоный; поро- 
тый или пороный. 

115. Как образуется деепричастие? 

не евши, не емши, не едчи, не едши; обувши, обумши, обувшись, 
обумшись; раздевши, раздемши, раздевшись, раздемшись; разувши, 
разумши, разувшись, разумшись; он оставши, оставшись, остамши, 
остамшись; гулявши, гулямши; покуривши, покурёмши; попросивши, 
попросёмши; пришед, пришовши, пришодчи (притодцы), пришодши, 
пришедчи, пришедши; ушовши, ушодчи (ушодцы), ушодши, ушедчи, 
лиедши. 

116. С какими суффиксами образовны существительные? 

земляника, земляница или землянига; брусника, брусница или 
‘бруснига; черника, черница или чернига; 

ельник, ельняк или ельняг; осинник, осинняк или осинняг; малин- 
ник или малинняг. 

117. На каком слоге делается ударение в следующих словах? 

а) туча или туи@; дочка или дочка; верба или верба; ольха или 
бльха; спина или спина; зима или зима; пашня или пашня; сосна 
или сосна; 

6) в им. п. мн. ч.: юкбзы или козы; лы или иглы; стёны или 
стены; орёхи или орехи; вблки или волки; вбры или воры; 

+в) видел гору или горй; овцу или бвиу; нбгу или ногу; руку или 
‘рукй; избу или избу; цену или ценф; козу или козу; рёку или реку; 
доску или доску; сосну или сосну; воду или в0ду; зйму или зиму; 
весну или вёсну; землю или землю; семью или сёмью; сторону или 
сторону; боронй или борону; полосу или полосу; сковороду или сковорода; 

жг) положили на вбз или на воз; на б6рег или на берег; под нбсом 
или под носом; срубили под корень; или под корень; на дёсять или 
на десять; на стб рублей или на сто рублей; 

д) никогб или никбго; ничегб или ничбзо; никомй или никбму; ни- 
чему или ничому; 

е) мблстый или толстой; простой или прбстый; глупый или 
глупой; аустбй или эйстый; дикий или дикой; тощий или тошой; 
плохой или плбхий; дубовый или дубовой; весёлый (весёлый) или ве- 
селой; молодой или молбдый; родной или рбдный; седьмой (семой) 
или сёмый (сёЕмый); шестой или шостый; 

жж) ввсело или веселб; далзко (далёко) или далеко; тёпло (тепло) 
или тепло; высоко или высокд; широко или широко; 

+3) скажй или скажу; смотрю или смотрю; смотришь или 
смотришь; курю или курю; варю или варю (ворю); кфришь или ку- 
ришь; косишь или косйшь; валйшь или валишь (вблишь); дарйшь или 
`даришь (доришь); варишь или варишь (вбришь); придёшь (придешь) 
или придешь; вернётся (вернётся) или вёрнется; 

и) во 2-м лице мн. ч. наст. (или буд.) времени: 

несёте (-ёте) или неситё (-итЕ); везёте (-вте) или везитё (-ите); 
идёте (-6те) или идитё (-итё); знаете или знаитё (-итё); вяжете 
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или вяжитё (-итёЕ); любите или любитё (-ите); купите или купитё 
(-ите); 

*к) бтдал или отдал; прожил или прожил; пробыл или пробыл; 
начал или начал; продал или продал; 

взял@ или взяла; дала или дала; спала или спала; брала или 
брала; пила или пила; врала или врала; ткала или ткала; звала или 
звала; начала или начала; проспал@ или проспала; пробыла, пробыла: 
или пробыла; померла, помёрла или померла; прожила, прожила или 
прожила; залила, залила или залила; 

взялся или взялся; родился или родился; брался или брался; на- 
чался, начался или начался; принялся, принялся или принялся; на- 
нялся, нанялся или нанялся. 


Ш. СИНТАКСИС 


118. Употребляются ли деепричастия в роли сказуемого? 

отец заболевши (заболемши); все ушодши (ушодчи, ушовиши); 
отец был заболевши; все были ушодши. 

119. Употребляются ли невозвратные причастия вместо возврат- 
ных? 

перешли вброд не разувши (вм. не разувшись); так и лег не 
раздевши (вм. не раздевшись}; 

она не сваливши (вм. не свалившись); я не выспавши (вм. не 
выспавшись); но женивши (вм. женившись). 

120. Употребляются ли деепричастия в роли сказуемого вместо крат- 
ких причастий страдательного залога? 

9 него нога сломавши (вм. сломана); у помещика земля ото- 
бравши (вм. отобрана); она в сельсовет выбравши (вм. выбрана); 
зрядка поливши (вм. полита); платок порвавши (вм. порван). 

121. Употребляются ли краткие причастия страдательного залога 
среднего рода как сказуемое безличных предложений? 

а) от непереходных глаголов: нигде не бывано; гуливано было 
в молодости; здесь волками хожено; у них в город уехано; у нас 
на мельнииу ездено (езжено); у них еше не ляжено; 

у него простуженось; у него было жешенось; 

6) от переходных глаголов (с существительным в винительном па- 
деже): руку поранено (поранито); руказ оторвано (оторвато); грибы 
собрано (собрато); у волков (волками) корову едено; у него овцу 
взято; дочь (дочерь) замуж выдано. . 

122. Не говорят ли: 

сено свезен; корова напоен; дрова нарублен; деньги взят. 

*123. Употребляются ли такие обороты? 

есть у нас таких стариков (вм. такие старики); есть всяких 
людей (вм. всякие люди); бывает пожаров (вм. бывают пожары). 

124. Употребляется ли в оборотах с надо, нужно существительное 
в именительном падеже? 

я тебе не надо (вм. меня тебе не надо); ему жена иадо; вам 
корзина нужно; надо конь хороший. 
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125. Употребляется ли для выражения неизбежности, долженствова- 
ния инфинитив глагола с вспомогательным словом быть? 

быть опоздать тебе сегодня; быть терпеть нам еше два года; 
ну, быть помириться. 

126. Употребляется ли при глаголе в прошедшем времени вспомо- 
гательное слово есть? 

он один есть сын был; деревня оттуда населилась есть. 

127. Употребляется ли при глаголе в прошедшем времени вспомо- 
гательное слово был? 

мужик был за дровами шел, и куда зашел, так и не узнсно. 
Два раза была ездила через все поле, когда внучку искала. 

128. Употребляется ли форма будущего сложного с вспомогатель- 
ным глаголом иму, имешь. ..? 

Во вторник дальний клин иму пахать. Скоро ли навоз имешь. 
возить? 

129. Употребляется ли при инфинитиве существительное женского 
рода в именительном падеже вместо винительного? 

пойду косить трава; время сеять мука; надо баня топить; стал 
вода пить; хотел пашня запахать. 

130. Употребляется ли при спрягаемых формах глагола существи- 
тельное женского рода в именительном падеже вместо винительного? 

несу вода; принес вода; купили телега; бочка наливал; корова 
продают. 

131. Употребляется ли при числительных оба, два, три, четыре су- 
ществительное в именительном падеже множественного числа вместо 
родительного единственного? 

а) при числительном оба: оба мужики работают или оба мужика; 
оба столы стоят или оба стола; 

6) при числительных два, три, четыре: два (три, четыре) мужики 
или мужика; два (три, четыре) годы или года; 

два (три, четыре) дни или дня; два (три, четыре) рубли или 
рубля; 

две (три, четыре) руки или рукй; две (три, четыре) гбловы или 
головы. 

132. Употребляется ли предлог с (3) вместо предлога из? 

приехал с (3) Москвы или из Москвы; ушел с деревни или из 
деревни; принес с (з) лесу (леса) или из лесу (леса). 

*133. Как говорят: 

а) сбегай по председателя или за председателем; сходи по ба- 
бушку или за бабушкой; 

6) пошли по ягоды, в ягоды или за ягодами; ходили по грибы, 
в грибы или за грибами; пойдем по малину, в малину или за ма- 
.линой (за малинами); съездить по дрова, в дрова или за дровами 
или для дров. 

134. В каком падеже употребляется существительное при предлогах: 

а\ при предлоге возле (водле): возле лес или возле леса (лесу); 
возле речку или возле речки; 
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6) при предлоге мимо: мимо сад или мимо сада (саду); мимо де- 
`ревню или мимо деревни; 

в) при предлоге над: над ведро или над ведром; 

г) при предлоге перед: перед меня или передо мной; перед брата 
или перед братом; 

д) при предлоге подле: подле гору или подле горы; подле лес или 
подле леса. 

135. Употребляются ли сложные предлоги по-над, по-за, по-под 
и др.? С каким падежом существительного они употребляются на во- 
прос где? 

по-над рекой или по-над реку; по-под лесом или по-под лес; 
по-за лугом или по-за луг. 

136. Употребляются ли при существительных частицы то, та, ти, 
те, ту, от? Запишите примеры с этими частицами во фразах: 

а) без согласования: доска-то (та, ти, те), доску-то (та, ти, те), 
доской-то (та, ти, те); мужик-то (та, ти, те), мужика-то (та, ти, те), 
мужики-то (та, ти, те); лукошко-то (та, ти, те), лукошком-то (та, ти, 
те); 

6) с согласованием: старик-от, старика-та, старики-те (ти); 
изба-та, избу-ту, избе-те, избы-ти (-те); село-то, села-та, селу-ту 
ит. д. | 

137. Употребляется ли местоимение кого вместо что, чего, когда 
говорят о вещах (неодушевленных предметах)? 

кого она накопала? кого несешь в узелке? кого продаешь? по- 
есть некого. 

138. Употребляются ли вопросительные частицы чи, ти? 

чи я знаю? чи он прийде? ти много вас будет? 

*139. Какие вопросительно-разделительные союзы употребляются 
между однородными членами предложений? 

Буде нам идти, буде не идти; чи поздно, чи рано; ли говорила 
она, ли нет; или везти ее в больницу, или не возить; аль (али) 
ты пойдешь, аль я. 

*140. Употребляется ли союз да (да и} повторно в конце предложе- 
ния или после присоединенного однородного члена? 

А они с женой живут да двое детей да; полно блюдо наклали 
малины да и высушили да и; кругом вода да луга’ да; ты бы села 
да поела да; посеяна жита да ничего нету да. 


ГУ. ЛЕКСИКА 1 


7. Как у вас называется: 


*141. Место, на котором находится дом с хозяйственными по- 
стройками, огород, сад: усадьба, одворица, оседлость, плант, грунт... 

142. Крестьянский дом: изба, хата, курёнь... 

143. Ход в подполье: гблбёи, подпол, подызбица, каржина. .. 


ТУ каждого слова обязательно должно быть указано ударение. 
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144. Как называется чердак: потолок, подволобка, гора, горише. .. 

145. Постройка для скота: а) мелкого: котёух, закфта...-; 6) круп- 
ного: хлев, клев, баз, ворбк... 

146. Огороженное место для скота: а) при доме: загбн, загонь, ворбк, 
деннйк, стая, стайня, стайка...; 6) в поле, в лесу: к@рда, калда, 
ворбк, поскотина, базки... 

147. Постройка для сушки снопов: а) без колосников: овин, евня 
или ёвня..-; 6) с печкой и колосниками: рига...; в) без печи и коло- 
сников. 

148. Площадка, на которой молотят: ток, гувно или гумно, клдня, 
долбнь и ладонь. .. 

149. Постройка для хозяйственного инвентаря: сарай, пуня, повёть, 
повить, омшаник... 

150. Постройка для хранения зерна, половы, снопов, соломы, сена: 
амбар, клуня, свирна, свйрен, свйрон, полбвень, полбвня, пелевня. . . 

151. Изгородь: вор, тын, плетень, огород. Нарисуйте изгородь (раз- 
ные ее виды). 

152. Колыбель: зыбка, люлька, качка, колыска, колыбка... Дайте 
рисунок колыбели. 

153. В чем растворяют тесто: дежа, квашня... 

154. Чем черпают воду для питья: ковш, кореви. .. 

155. На чем носят ведра: коромысло, коромысел, водонос, хлуд... 

156. Посуда для молока: кувшин, кринка или крынка, г6рлач, глек... 
Необходимо указать назначение (для кипячения, для отстоя, для хране- 
ния) и дать рисунки видов этой посуды. 

157. Чем вынимают горшки из печи: ухват, рогач, емки. 

158. Чем вынимают сковородку: чёпёльник, чепбла, чепёла или 
чепйла, сковородник. 

* 159. Берестяной сосуд цилиндрической формы: бурак, бурачок, туес, 
туесок. 

160. Орудие для выколачивания белья при стирке: валёк, праник, 
пральник, кииша... | 

161. Мешок, навешиваемый для кормежки на голову лошади: торба, 
хребтйк, хребтюк. .. 

162. Приспособление для переноски на спине разной поклажи: лех- 
тёрь, пестерь, пешерь, кйзов, крошни... 

163. Соха, косуля, сабан. Дайте рисунок и обозначьте название 
всех частей: ручка, дерево, присбх, чепило, сошникй, обжи, вобжи, 
рассоха. .. 

164. Плуг и его части: лёмёх, резви, рало, ральники, отвал, ручки... 

165. Цеп и его части: било, цепинка, кепйна или кевина, ручка, 
кадка или кадочка, держалень, держално, приуз, приус, привдз, ча- 
пийлко, капица. Дайте рисунок с указанием частей по номерам. 

- 166. Коса, литобвка, горбуша и их части: косовьё или косьё, ручки, 
палец, лёзо, обушок, кольиб. Дайте рисунок с обозначением их частей. 

167. Землю пашут, брют, брут. 

168. У вас скородят, борбонят, волбиат. 
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169. Лен терббят, берут, дёргают, таскают. 

170. Всходы ржи, пшеницы, осенью и весной: зеленя, зель, озимь, 
руно... 

171. Сжатое поле: жнивье, жниво, стерня... Различают ли наиме- 
нование жнивья после различных культур: ржище, овсише... 

172. Брюква, калика, калига, тебёка, буква, немка, бушма. .. 
Если известны особые названия разных сортов брюквы, то приведите 
их с объяснениями. 

173. Морковь, морква, маркбшка, боркан, ланжа... 

174. Свёкла, свекла, бурак, буряк... 

175. Лук, ныбдля. .. 

176. Картофель, картошка (картошки), картовь(картохн), бульба. .. 

177. Стебли гороха, огурцов: тина, кита, китина, огудина, тенёта. .. 

178. Листва картофеля, свеклы: ботва, лыч, лычей... 

179. Мужская особь конопли: посконь, замашки, дёрганцы. .. 

180. Навоз, назём, позём, гной, сор... 

181. При молотьбе снопы старнуют, сторонуют, тарнуют... 

182. Малая укладка снопов в поле: крестби, суслон, копа, пятки, 
бабки... Дайте рисунок. 

183. Большая укладка снопов или сена в поле: зарбд, озорбд, омёт, 
скирд, скирда, одонье... Дайте рисунок. 

184. Чем скрепляют укладку снопов на возу: жердь, слёга, бай- 
стрик. .. 

* 185. Известно ли общее название грибов: грибы, губы, блицы... 

186. Лошадь по первому, второму, третьему году: стригйн, лонь- 
шак, третьяк... 

187. Бык нехолощеный: бугай, пороз... 

188. Кабан: а) нехолощеный: кнброз, пбдроз, кнур, хряк, крёх... 
6) холощеный: ббров, хряк... 

189. /Летух, пеюн, петун, певун, кочет, кур, кбгут... 

190. Наседка, клуша, клушка, курушка... Нет ли различных наиме- 
нований для курицы: а) которая собирается сесть на яйца; 6) которая 
сидит на яйцах; в) которая водит цыплят, 

* 191. Дыплята, сйльки, селёнки. .. 

192. Утка или качка. .. 

193. Кобыла жерёбая или берёжая. .. 

194. Овца суягная или котная? Как скажут: овца ягнилась (егнилась, 
объягнилась) или окотилась? 

195. Лошадь ржет, гогбиет. .. 

196. Корова мычит, ревйт, рычит. 

197. Кошка мяучит, няучит. .. 

198. Собака лает, брешет, гавкает. .. 

199. Овца блёет, бляёт, кричит... 

200. Курица кудахчет, кокбчет, квбхиет, кудакает, роститица 
(выясните различие этих обозначений). 

201. Гусь гогбиет. .. 

202. Лягушки квакают, кумкают... 
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203. Волк воет, воёт... 

204. Запишите подзывные слова: а) для лошадей: (кось-кось, фсё-осё); 
6) для коров (фуконь-фуконь); в) для овец (баря-баря, баша-баша. . .); 
г) для кур. (цып-цып..., ти-ти...); д) для гусей (тиги-тиги. ..); е) для 
свиней (чюх-чюх. ..); ж) для уток (уты-уты...); з) для собак... 

205. Корова бодёт, бодает, брухает, брушйт, пыряет. .. 

206. Медведь или ведмёдь. 

207. Волк или бирюк? Не употребляется ли последнее слово в зна- 
чении „матёрый волк“? 

208. Белка, ввкша... . 

209. Кукушка, загоска, зоздля, зезюля... 

210. Муравьи, мураши, сикляхи. .. 

211. Гадюка, гадюга, козюля... 

212. Овраг, враг, верх, лог, зараза, лошина. .. 

213. Болото, багнб, дрягва. .. 

* 214. Дорожка, тропинка, стежка, стёжка, ступничок... 

215. Льдины, крыги, икры, плиты... 

216. Метель, кура, вькла, вьялица, хвыль, хвиль, хвырь, буран, 
пурга... Выясните различие значений, если употребляется несколько 
наименований. 

217. Радуга, райдуга, равдуга, дуга, градовица, весёлка, веселуха... 

218. Туча, хмара. .. 

219. Кузнец, коваль. .. 

220. Коллективная помощь в сельской работе: толбк@, помочь, 
сёбра. .. 

221. Период работы без перерыва, отдыха: упряжка, пряжка, упо- 
вод, залбга, упбй, выть... 

* 222. Вечерние собрания молодежи: беседки, вечбрки, вечерницы, 
посиделки, супрядки, улица... 

223. Песни леть, играть... 

224. Плясать или скакать... 

225. Над покойником плакать, голосить, выть... 

226. Больной, хворый, квблый, квёлый. .. 

227. Брезговать, гребовать. .. 

228. Прятать, ховать... 

229. Разговаривать, гутдрить, гутарить, балёкать, бахорить. .. 

230. Недавно, намёдни, анагдысь, ономнясь, восёть, надысь, голомя. .. 

231. Хорошо, ладно, добро, добре, болбзе, блазе. .. 

232. Холодно, студёнб, сиверно. .. 

233. Очень, дуже, дюже, шибко, больно, порато, гораздо, горазд... 

234. Заплатка или латка; платить, латать... 

235. Верхняя мужская одежда: армяк, армек, зипун, кафтан, 
_ свита, свитка, чапан... Дайте рисунок и точные пропорции или раз- 
меры частей. 

* 236. Пояс для штанов, шаровар: гашник, очкур. .. 

237. Женская одежда: сарафан, саян, понёва, понява, андараёк... 

Дайте рисунок с размерами частей. 
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238. Передник, запон, занавеска, фартук... 

239. Женский головной убор: повойник, кокошник, сорбка, шамшура, 
бчипок, намётка, намитка... Отметьте и зарисуйте. 

240. Вязаные, кожаные или матерчатые рукавицы с одним пальцем: 
варежки, вязёнки, д6льницы, дянки, шибницы, делёнки, гблки... 

241. Разбираться, разоболокаться, раздеваться... 
* 242. Мучная каша (укажите, из какой муки): завариха, затируха, 
саламата, лемешка. 


2. Употребляется ли у вас слово и каково его значение: 


243. Жито—1) пшеница? рожь? ячмень? 2) общее название яровых 
хлебов? 3) хлеб в зерне? 

244. Бброшно, бброшень? 

245. Обилье — хлеб на полях? урожай? 

246. Слетье — овощи? урожай овощей? 

247. Кербь — мера льна? 

248. Тенёта — ботва? паутина? сеть для ловли птиц? 

249. Курёнь — дом в деревне? шалаш в лесу, в поле? землянка? 

250. Буда — будка? новый поселок? место выработки поташа, дегтя? 

251. Завбр, завбрина — жердь, которой закладывают проезд 
в изгороди? 

252. Кут, кутбк, покуть — угол в доме? часть хлева? кутный 
3и62 

253. Кутать, закутать — закрывать (окно, дверь)? прятать? утеп- 
лять? 

254. Пелед, пелёд, пеледа— 1) соломенная стреха? 2) сарайчик для 
мякины? пристройка? 3) стенка у овина? 

255. Мост — сени? пол? лавка? 

256. Обал, обалок, обалка — воз сена? воз дров? 

257. Окрбп, кроп — кипяток? 

258. Извара — ушат? 

259. Махбтка — горшок? 

260. Рель, рёлка — участок земли? Рели, арели — качели? 

261. Нива — поле? огород? росчисть? 

262. Лан—: полоса пашни? поле? 
* 263. Майдан — участок пашни? место выработки поташа, дёгтя? 
площадь? 

264. Выть — 1) участок пашни? пай? 2) аппетит? время еды? 3) артель? 

265. Кол, колок —1) участок земли? пай? 2) заостренная жердь? 

266. Левада — участок луга? поёмный луг? сад? 
-- 267. Ляда, лядина — низкое болотистое место, заросшее лесом? не- 
удобная земля? пустошь? 

268. Гай — участок поля? луг? лес? 

269. Елань — поляна? пустошь? участок леса? 

270: Кулйга — заливной луг? поляна? 

211. Сопка — холм? бугор? кочка? 
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272. Веселье — свадьба? 
273. Страда — уборочная пора? 
274. Шабёр, шабры (или сябёр, сябры) — сосед? товарищ? пайщик? 
275. Крома, крбмка — край? кусок? отрезок? Кромный — крайний? 
276. Г/Лахать — резать (хлеб)? подметать пол? 
277. Кресать, кресить — высекать искры? Кресёло — огниво? 
278. Узунуть — умолкнуть (о плачущем ребенке)? затихнуть (о боли)? 
279. Дмать, дму (или демить, дему) — дуть? 
280. Важить — взвешивать? весить? Ваг@ — вес? 
* 281. Свербеть, сербеть —1) чесаться, зудеть? 2) испытывать нетер- 
пение, беспокойство, желанье? 
* 282. Колупать — отковыривать? 
* 283. Кызикать — щекотать? ласкать? 
284. Мусоко, мусорко — скучно? 
* 285. Моркбтно — тоскливо? 
286. Баско — красиво? Бас@ — краса? Баской — красивый? 
287. Бридко — противно? горько? холодно? грязно? 
* 288. Вёдро — ясная погода? 
* 289. Погода — хорошая или дурная погода, ненастье? //огодный, 
погодливый, погожий? 
290. Вблна — овечья шерсть? 
291. Руда — кровь? Рудомёт (-ка) — кто „отворяет“ кровь, кто пу- 
скает кровь? 
292. Пёрст — какой палец? 
293. Виски — волосы вообще? волосы на затылке? волосы над 
ушами? 
294. Зимусь, лётось, вёснусь, осенёсь, вчерась, утрось? 


Г 


КОММЕНТАРИИ 
К КАРТАМ 


А. КОММЕНТАРИИ К ВСПОМОГАТЕЛЬНОЙ КАРТЕ № 2 
«СХЕМА РАЗМЕЩЕНИЯ КРИВИЧЕЙ, ВЯТИЧЕЙ 
И ПЛЕМЕН СРЕДНЕГО ПОВОЛЖЬЯ» 


На основании изучения курганов вятичей А. В. Арциховский отно- 
сит к восточной части территории вятичей бывшие уезды Московский, 
Бронницкий, Подольский, Коломенский, Каширский, Зарайский, Рязан- 
ский, Спасский, Михайловский, Пронский и юго-западную часть Бого- 
родского и Егорьевского уездов!, указывая, что более южные уезды 
территории вятичей еще не изучены. Ю. В. Готье восточную границу 
вятичей ведет по течению реки Москвы вдоль ее левого берега и далее 
по Оке до Старой Рязани, поясняя, что бывшая Рязанская губерния 
„была населена вятичами только в своей западной части — между Окой, 
Осетром и Проней“? Примыкающие к восточной границе вяти- 
чей бывшие уезды Дмитровский, Покровский, Богородский (север- 
ная часть), Егорьевский и Касимовский А. В. Арциховский относит 
к району, заселявшемуся кривичами?. Ростовское озеро Меря (Неро) и 
озеро Клещино (Плещеево) указываются летописью как древние места 
обитания мерянских племен, территория которых позднее вошла в состав 
Ростово-Суздальской земли. По мнению ЦП. Н. Третьякова, „начало 
колонизации мерянской земли славянами, судя по археологическим дан- 
ным, относится к 1-Й половине [Х столетия“ *. Новгородская колони- 
зация направлялась сюда по Мсте и Цне через озеро Селигер, а также 
Белозерским путем. Кривичи проникли на верховья Волги и далее на 
суздальско-юрьевский чернозем. Курганы, в значительном количестве 
раскопанные в 50-х годах ХХ в. в бывших уездах Суздальском, Юрьев- 
ском, Владимирском, Ростовском и Переславском, являются русскими 
по своей культуре с некоторой примесью финских элементов. По мне- 
нию археолога А. А. Спицына, курганы Х в. в окрестностях Ростова 
и Переяславля содержат вещи, тождественные с гнездовскими (кривич- 
скими) „и притом без малейшей примеси финских“. Группа муромских 
курганов Х—Х] веков по своей тесной связи с курганами ростово-суз- 
дальскими не может быть отнесена к муроме, хоронившей своих покой- 
ников в бескурганных могильниках, что позволяет считать Муром и 
его окрестности далекой колонией кривичей °. 


1 Арциховский. Курганы вятичей. М., 1930, стр. 119—120. 

2 Ю. В. Готье. Железный век в восточной Европе. М., 1930, стр. 213. 

ЗА. В. Арциховский. Ук. соч., стр. 119—120. 

* П. Н. Третьяков. Восточнославянские племена. М., 1953, стр. 236. 

5 А. А. Спицын. Владимирские курганы. ИАК, вып. 15, стр. 96; Ю. В. Готье. 
Ук- соч., стр. 219—221. 

6 Ю. В. Готье. Ук. соч., стр. 223. 
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Б. КОММЕНТАРИИ К КАРТАМ 
ОТДЕЛЬНЫХ ЯЗЫКОВЫХ ЯВЛЕНИЙ 


Карта №1 


АКАНЬЕ И ОКАНЬЕ В 1-ом ПРЕДУДАРНОМ СЛОГЕ 
ПОСЛЕ ТВЕРДЫХ ПАРНЫХ И ЗАДНЕНЕБНЫХ СОГЛАСНЫХ 


Карта составлена на материале вопроса № 1: 

„Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы о? Произносится ли звук 0, или а, или звук средний 
между аиы, на слух близкий к э или ы (обозначаем его буквой $)?“ 

Поскольку данная карта отражает совпадение (при аканье) или раз- 
личение (при оканье) гласных а и о в первом предударном слоге, во вни- 
мание принимались также и данные вопроса № 2: 

„Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге на 
месте буквы а в следующих словах: 

а) забота или зобота; забор или зобор; сапог или сопог; далёко, 
далеко или долёко. 

Не произносятся ли эти слова со звуком $: эъбота и т. д. 

6) баран или боран или бъран (быран); стакан, стокан или 
стъкан (стыкан); к амбару, к омбару, или к ‘ъмбару (к ымбару); 
трава, трова или тръва (трыва); давай, довай или дъвай (дывай); 
сказал, скозал или скъзал (скызал)“. 

Материал ответов по вопросам № 1 и 2 является, как правило, 
полным и освещает основные рубрики, требуемые „Программой“; соста- 
вители ответов, кроме слов, требуемых „Программой“, приводят в боль- 
шинстве случаев и различные свои примеры. Это обстоятельство, 
а также тот факт, что картографируемое явление носит фонетический 
характер, позволяет строить данную карту на неограниченном лекси- 
ческом материале. 

В говорах, где представлено сосуществование аканья и оканья без 
преобладания того или иного, не удалось подметить каких-либо законо- 
мерностей в распределении тех или иных случаев произношения. В отве- 
тах дается достаточное количество примеров для каждой фонетической 
позиции, что и выражено в соответствующем знаке (круг, наполовину 
закрашенный по вертикали черным). В связи с тем, что знак ставится 
при наличии в ответе широкого лексического материала, последний 
в комментариях не приводится. 

Исключение в отношении сосуществования аканья и оканья пред- 
ставляют лишь говоры нас. п. п.: 358, 364, 391, где а в окающих 
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говорах отмечено в положении перед ударенным а, причем приведено зна- 
чительное количество вполне достоверных примеров, неограниченных 
в лексическом отношении, что позволило показать эти случаи особым 
знаком — черный круг с просветом — и не приводить материала в ком- 
ментариях. Однако в ряде окающих говоров с сохранившейся в целом 
системой оканья встретились случаи акающего произношения, распа- 
дающиеся при анализе на несколько категорий: 

а) единичные случаи акающего произношения типа вада, сталы, 
дама, где неударенное а чередуется с о ударенным — вбды, стбл, дом 
(на карте эти случаи квалифицированы, как „преобладание оканья“); 

6) единичные случаи акающего произношения типа харбщий, гарячий, 
хазяйка с предударным а, не чередующимся с ударенным о (на карте 
в этих случаях дан дополнительный знак — маленький контурный круг); 

в) случаи акающего произношения типа калхбс, кантбра, даклад, 
попавшие в любой современный говор из литературного языка (эти 
случаи не картографируются); 

г) все случаи типа гарать, ламать и под., где а, может быть, 
характеризует самую основу, а также случаи с начальным сочетанием 
ра —работа, разумный (материал с начальным ра приводится в отве- 
тах нерегулярно) с а в словах тварбе, кърагот, салдат, если 
в говоре акающее произношение отмечено только в этих словах, не 
приняты во внимание, так как эти слова в ряде говоров оказываются 
лексическим исключением. 

Все случаи акающего произношения, кроме отмеченных в пункте „г“, 
приводятся ниже в комментариях. 

В ряде акающих говоров с непоколебленной в основном системой 
аканья встретились единичные случаи окающего произношения, которые 
в отличие от предшествующей категории случаев (аканье в окающих 
говорах) обозначены в основном знаке („преобладание аканья“). 

Здесь учтено, что в то время как аканье в окающем говоре может 
быть или результатом влиявия литературного языка или морфологически 
характеризовать основу слова и т. п., оканье в акающем говоре всегда 
является фактом собственно фонетическим. 

Имеющиеся в некоторых ответах указания на более сильную лабиа- 
лизацию о в первом предударном слоге в окающих говорах (скур’ей, 
кун’ешно, курбва) не отражаются на карте. Весь материал приводится 
в комментариях, кроме тех случаев, когда это явление представлено 
в слове кумар (см. отдельную карту № 80) и в префиксе су- (сусет, 
суфсем), где это явление носит морфологический характер. 

Не отражена на карте редукция, а также лабиализация предударных 
звуков в акающих говорах (дыстат’, горшок, кукотник, стъкан), 
если эта лабиализация представлена в единичных случаях и не связана 
с системой типа диссимилятивного аканья. 

Случаи редукции и более сильной лабиализации гласного в первом 
предударном слоге отмечены в следующих окающих говорах: 2 пока 
у отдельных лиц предударное о факультативно настолько закрыто, что 
близко к У. 4 пбдал’ис’, пбдал’ше, пбл’анъ, пъкбпайет, ръскб- 
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лашг’ивьш. 5 по'пал’и, по’р’адошных. 9 ко'н’вч’но, по’л’6хч’е. 31 ко’н’&шно, 
ко’рова, со’фс’6м. 38 Много примеров с предударным о, но ко’рова, 
хбро’ио, прълаза, кброва, болото, пбкойн’икаф, кборбтк’ийа, потом. 
39 по’р’адошны. 40 головушка, до’вбл’ный, пбиду, по’сад’ит, ф по'сат, 
по’д’и, спро’иц, ско’р’ейа, хо’ д’и. 41 го’тка, кон’6шнъ, кун’ешно, ф пур”- 
атк’е, пуббол’ ше, хо’з’аин, хо'т’ат.43 по’н’бс, по’йд’бм, по шл’и, про’с’ийл, 
фпо’лку. 49 иногда о предударное звучит близко к у: выхо’д’ила. 55 зъбул`- 
6л. 51 пбгнал’и, турнали. 66 копт’вйек, куп’ейек, показывал. 
67 во’прос, во’рот, ко’лхос, ко’рова, по’жалуй, по’йд’бт, по’хбжа, 
ро’дной. 13 мбркдф’, хороша. 14 вбдой, короф’к’и, н’икблаф, р5са, 
свбйо, скбс’ил, скбр’вйъ, стблу. 15 йьдбка, нъ двбр’ё, корова, ф кдбл- 
хбз’е, послал. 18 кбтбръи, кбл’бса, ко’рн’ей, ко’лхбзны, по’двал, 
по’жалуй. 19 заббл’вл, под’и, пбд’ом, пожалуста. 81 пумал’и, пъмал’и. 
82 пуд’ом, пун’атно. 81 пуд’ом. 9% пожалуй, пун’атна. 121 Пред- 
ударное о иногда звучит очень закрыто; в говоре одного и того же 
лица можно отметить произношение типа вода и вода, где дб гласный 
не напряженный, но повышенный в своем образовании. 124 под 2брой. 
136 кус’т’ум, по’маслу. 215 за пблкбвн’ика (б равно о средне-верх- 
него подъема); в речи отдельных лиц спорадически появляется пред- 
ударное б наряду с 0: дбмой, домой. 345 стъкан. 383 скьс’йл’и. 
386 пус’ейал’и. 430 пом’ала, помбйутиа — после п произносят звук 
очень лабиализованный. 481 пом’6ешшька. 486 пу’н’атнъ. 496 пымал’и, 
пумал’и. 671 скур’6 (скорее), пустой (постой), с кърн’дм (с корнем). 
813 сибрал’и. 916 снъха. 925 по’йём, пъпало, по’шбл, по’том. 

Случаи редукции, а также лабиализации гласного в 1-ом предударном 
слоге при аканье отмечены в следующих нас. п. п.: 230 въда, нэза, 
стъйал, мьйй, твъйа; из вопроса № 2 только а: баран, стакан, давай, 
сказал, в сзязи с чем отпадает предположение о диссимилятивном аканье. 
242 дъвай, скъзал, тръва, трава. 319 быдаит, пумал, пьлотка, но 
и палотка. 453 бьлташ, пьъставлу. 5 пумал. 510 пълн’ивы. 515 ку- 
кошн’ик. 590 ни эъбуду, пъкажыт?. 631 пъдвальх, гършок. 126 Автор 
ответа вообще транскрибирует только 5 в 1-ом предударном слоге 
в соответствии с 0; в соответствии с а—а. 840 бъран. 851 пумал. 
852 дыстат’. 890 пръмыкат’. 

Случаи акающего произношения отмечены в следующих нас. и. п. 
при сохранении оканья: 1 хаз’авы, бач’ак, калхбс, ратонды, шаф’др. 
2 даклат, канф’вта, кам’ис’с’ийа. 3 патр’ёт, канф`6ты. 1 начуйем, 
канф’6ты. 34 твайа. 38 карз’инку, на гълаву, пъслабод’н’ей, смароб- 
д’ина, дл’а кэ’лхбза. 40 гаду, карз’йну, карз’ийн’ииииу. 48 хал’ёра. 
57 начуйу. 62 ч’илав’6к. 64 карз’йнка. 65 хэрамой, йравуйу, прабу- 
д’ит’а, да улицы, карз’инка. 16 хаз’айка, йедакоф. 84 хаз’айка. 
85 хаз’аин. 121 нач’уй, насл’6к. 124 манашк’и. 142 ускъкал’ейкъ, галу- 
бушка, н’ь байус, нь пазицийу, кам’ис’с’ийа, лаханка, зълавой. 
153 пагоны, салдат, манах. 192 камар. 1971 кантора, канф’вты, 
катл’6ты, манашк’и, тавару, салдаты. 201 храмой, гараздъ, гар’ачий, 
кар@п, кантбра, канф’ёт, катл’6т, манашк’и, патр’6т, салдат. 
203 галёнка (название брюквы). 204 нач’уйут. 210 кэравот, раббч’ий (при 
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роббта), кам’ис’ийа, канф’Еты. 215 галанка — лексикализовано. 216 кам- 
байну, канбайн, канф’6тка, тавар-от. 220 канпан’ийа, агранбм, манах. 
312 батва, ф павн’овьх. 316 мъладых, страп’альми, зар’й, драва, 
бъраздой, вапш’игв. 338 гар’ач’ий. 383 хъраишо. 386 вада, вода. 
408 смалу, драва, вада, вода, маста, манахьф, фтарой, ташишой, 
палбл’и, ф кантбр’и, лыкад’дры. 415 маркоф’, калхос, сафхос. 433 кар- 
з’йноч’ку, салдат, кам’ис’с’йа, канфета. 492 бал’шой. 494 кантодра. 
677 свайб, акнб, заршешн’ик, паплошы. 181 сталы, вады. 186 бастодн, 
кантобра, салдат. 813 прал’6с’т’, дамой, дарошкой, задоф. 921 са- 
с’6тк’и, матодр. 931 канф’6тъигкъф. 

Случаи окающего произношения отмечены в следующих акающих гово- 
рах: 19 кос’ил и кас’йл, корова и карова, пойд’бм, воз’м’бм. 315 дожжу, 
оти@, урожай. 363 боуата, дожжу, дорбгу, йадокбф, кагорбт, пойдут, 
пъдошло, посбд’иш. 421 род’ила, богатый. 422 толку, с онуцай. 
704 в могил’и, попы, род’ит’ел’и. 906 дома. 

Недостаточность, количественная неполнота или неясность материала 
имеет место в следующих ответах: 311 В ответе указано лишь: „в 1-0м 
предударном слоге произносится звук о“. 712 При наличии последователь- 
ного произношения $ в 1-ом предударном слоге перед ударным а (дисси- 
милятивное аканье) в ответе на вопрос № 2 автор транскрибирует а — 
баран, стакан, сказал, но ср.: тръва, нъ сэн’ах. 199 На вопрос № 1 
совсем нет ответа; оканье в говоре установлено на основании ответов 
на другие вопросы „Программы“. 806 Примеры приведены только на 
пункт в вопроса № 1 и на вопрос № 2. Знак поставлен на основании 
ответов на другие вопросы „Программы“ и на основании замечания 
автора ответа: „Со звуком 5 эти слова не произносят“. 895 Приведено 
лишь три примера — сталы, вад’ё, вадой. 919 Указано произношение а 
в 1-ом предударном слоге, но нет примеров на положение перед слогом 
с 0, кроме слов, приводимых в вопросе № 2 типа забота и т. п. 


Карта №2 


ПРЕДУДАРНЫЙ ГЛАСНЫЙ В СЛОВАХ ЗАБОТА, БАРАН, 
СТАКАН В ОКАЮЩИХ ГОВОРАХ 


Карта составлена на материале ответов на вопрос № 2: 

„Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге на 
месте буквы а в следующих словах: 

а) забота или зобота;... 6) баран или боран, или бъран...“. 

В ответах на этот вопрос авторы часто приводят не все требуемые 
„Программой“ слова. Кроме того, нередко приводятся слова с предудар- 
ным а, не предусмотренные „Программой“. В лексическом материале, 
собранном по данному вопросу, различия в произношении этимологиче- 
ского предударного гласного (о или а) дают именно слова забота, баран, 
такан, к тому же они последовательнее, чем другие, приводятся в отве- 
тах; эти слова и составили предмет настоящей карты. 


Карта № 3 


ВОКАЛИЗМ 1-го ПРЕДУДАРНОГО СЛОГА 
ПОСЛЕ МЯГКИХ СОГЛАСНЫХ 


Карта составлена на материале вопросов № 3, 4, 5, 6, 7: 

3. „Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге на 
месте буквы е перед твердыми согласными? 

а) вела, вёла, вяла или вила; ... 

6) село, сёло, сяло или сило; ... 

в) за селом, за сёлом, за сялом или за силом; ... 

г) веду, веду, вяду или виду; ... 

д} три версты, вёрсты, вярсты или вирсты; ... 

е) пекли, пёкли, пякли или пикли; ... 

ж) к сестре, к сёстре, к сястре или к систре; ..-.“. 

4. „Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы е (по старой орфографии $) перед твердыми согласными? 

а} река, рёка, ряка или рика; ... 

6) за рекой, за рёкой, за рякой или за рикой; ... 

в) ведром, вёдром, вядром или видром; ... 

г) в снегу, в снёгу, в снягу или в снизу; ... 

д) иветы, ивёты, ивяты или ицвиты; ... 

е) в ведре, в вёдре, в вядре или в видре; ...“. 

5. „Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге на 
месте буквы е перед мягким согласным? Не произносится ли в некото- 
рых словах гласный о (ё): нёси, бёрёза и т. д.? 

а} велю, вилю или вялю; ... побелю, побилю или побялю;... 


6) принеси, приниси или приняси; ... побелили, побилили или побя- 
лили; ... 
в} улетели, улители или улятели; ... неделя, ниделя или няделя; 


... побелел, побилел или побялел; ... 

г) деревня, диревня или дяревня; „... денёк, денек, динёк, динек, 
дянёк или дянек; ... зверьё, звирьё или звярь?; ... 

д) семья, симья или сямья; ...“. 

6. „Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге на 
месте буквы я перед твердыми согласными? 

а) пряла, прела или прила; ... 

6} лятно, петно или питно; ... 

в) лятном, петном или питном; ... 
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г) пряду, преду или приду; ... 

д) рябых, ребых или рибых; ...“. 

7. „Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге на 
месте буквы я перед мягкими согласными? 

а) напряди, напреди или наприди; ... 

6) глядела, гледела или глидела; ... 

в) напрядём, напрядём, напредём, напредём, напридём или напри- 
дем“. 

На этом же материале составлены карты № 7 „Типы различения 
этимологических гласных неверхнего подъема в 1-ом предударном слоге 
после мягких согласных“ и № 8 „Типы неразличения этимологических 
гласных неверхнего подъема в 1-ом предударном слоге после мягких 
согласных“. Каждая карта представляет собой детализацию одной из 
сторон того противопоставления, которое дано на карте № 3: различе- 
ния этимологических гласных неверхнего подъема, показанного красным 
цветом, и основных типов их неразличения, показанных другими цветами. 

Случаи, когда следы различения этимологических гласных неверх- 
него подъема отмечены в говорах с какой-либо системой их неразличе- 
ния, картографируются на карте № 3 дополнительными красными знаками 
без указания на то, для каких гласных отмечены эти следы. На карте 
№ 7 указывается, для каких этимологических гласных эти следы сохра- 
няются, а в комментариях к карте № 8 приводится соответствующий 
материал. 

Так как на карте № 3 вокализм первого предударного слога после 
мягких согласных картографирован в самом общем виде, в комментариях 
к ней представляется излишней какая бы то ни было оценка материала 
вопросов № 3—7 и ссылки на него. 

Оценку и анализ материала см. в комментариях к картам № 7 и 8, 
а также к картам № 4 „Гласные на месте этимологических е и ь после 
мягких согласных перед твердыми в 1-ом предударном слоге в окающих 
говорах“, № 5 „Гласные на месте этимологического 8 после мягких 
согласных перед твердыми в 1-ом предударном слоге в окающих говорах“ 
и №6 „Гласные на месте этимологического а после мягких согласных 
перед твердыми и мягкими в 1-ом предударном слоге в окающих говорах“. 


Карта № 4 


ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ ЭТИМОЛОГИЧЕСКИХ #. Ь 
ПОСЛЕ МЯГКИХ СОГЛАСНЫХ ПЕРЕД ТВЕРДЫМИ 
В 1-ом ПРЕДУДАРНОМ СЛОГЕ В ОКАЮЩИХ ГОВОРАХ 


Карта составлена на материале вопроса № 3: 

„Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге на 
месте буквы е перед твердыми согласными? 

а) вела, вёла, вяла или вила; ... 

6) село, сёло, сяло или сило; ... 

в) за селом, за сёлом, за сялом или за силом; ... 

г) веду, веду, вяду или виду; ... 

д) три версты, три вёрсты, вярсты или вирсты; ... 

е) пекли, пёкли, пякли или пикли; ... 

ж) к сестре, к сёстре, к сястре или к систре; ...“. 

Ответы на пункты „е“ и „ж“ не используются полностью при карто- 
графировании, так как в тех говорах, где этимологическому е (5) перед 
твердыми согласными соответствует гласный 0, в пунктах „е“ и „ж“ 
{т. е. перед твердым согласным с последующим мягким) отмечен в одних 
случаях гласный е наряду с гласным о, в других -— только гласный е. 
При ‘этом в подавляющем болышнинстве ответов в пунктах „е“ и „ж“ 
выравнивания по морфологическим категориям не наблюдается. 

Также не используются при картографировании формы 2 и З л. ед. ч. 
и1и2л. мн. ч. настоящего времени глаголов [ спряжения с основой 
на задненебный согласный, распространенные во многих окающих гово- 
рах с твердым согласным основы (п’екош, пт’екбт, т’екбм, п’екбт’е), 
так как в них всегда произносится е, в том числе и в тех говорах, 
где обычно в рассматриваемом положении произносится ’о (н’осу, в’ола). 

Слова с сочетанием, восходящим к *ЁтЁ в которых после плавного 
находится губной или задненебный согласный (сперва, вверху, серпом 
и под.), а также слово держать частично не картографируются, так 
как в них за редкими исключениями отмечен гласный е как в говорах 
с гласным е в рассматриваемом положении, так и в говорах с гласным *о. 

По этой же причине частично не картографируются случаи с отрица- 
нием не, с приставками пере-, без-, с предлогами перед, без, через. 

Отводятся от картографирования также: слова церковно-книжного 
происхождения (например, кресты); новые слова, появившиеся в говорах 
в связи с социалистическими преобразованиями деревни (телефон, 
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киномеханик, кооперация и под.); слова неясной этимологии (хреб(п)- 
тук, слега, соберать). 

Однако все эти слова используются при картографировании, если 
в рассматриваемом положении отмечен гласный а. Произношение звука 
а обозначается на карте также в случаях с отрицанием не, с пристав- 
ками пере-, без-, с предлогами перед, без, через, в ответах на пункты 
„е“ и „ж“, в формах глаголов на задненебный типа л’екбш, п’екбот 
и в словах с сочетанием, восходящим к “т. 

Всегда отводятся от картографирования: слово тенето, в котором 
неясна этимология гласного среднего слога (см. карту № 93 „Гласный 
конечного слога основы в слове тенето“), и нерусские топонимиче- 
ские названия (Кулебаки, Килемары). 

Если в говоре сосуществуют различные варианты произношения, 
основные знаки для каждого из них ставятся в том случае, когда при- 
меры с более редко произносимым гласным составляют не меньше '., 
всего количества приведенных примеров. Если же этих примеров мень- 
ше, ставится соответствующий знак единичности. Но так как в ответах 
приводится неодинаковое число примеров, в отдельных случаях возможны 
отступления от этого условия: а) если приведено много примеров, 
а случаи с гласным, произносимым реже, составляют немного меньше 
четвертой части, ставятся основные знаки; 6) если при среднем количе- 
стве примеров случаи с гласным, произносимым реже, составляют не- 
много больше четвертой части, но этот гласный отмечен несколько раз 
в одном и том же слове, может быть поставлен знак единичности. Исклю- 
чение составляют нас. п. п. 444 и 813, в которых по техническим при- 
чинам, при значительном количестве примеров на произношение звука а, 
вместо основного знака поставлен знак единичности. 

Как показывает анализ материала, в говорах, где отмечено сосуще- 
ствование разных гласных, распределение слов по разным типам про- 
изношения не наблюдается. Поэтому в комментариях соответствующий 
материал не приводится. 

На карте одинаково обозначаются случаи, когда в рассматриваемом 
положении отмечен гласный а, и случаи, когда отмечен гласный более 
переднего образования, чем а (в транскрипции а”, е", 4), так как в боль- 
шинстве случаев наблюдатели не дают характеристики качества глас- 
ного среднего образования нижнего подъема, обозначая его буквой а. 

„Белым“ цветом обозначаются случаи, когда гласный 1-го пред- 
ударного слога перед твердым согласным обозначен через е и е" 
(„белый“ круг) и через и, вии ' („белый“ треугольник). 

‚Ниже мы приводим перечень нас. п. п., в которых при обычном ’о 
отмечены перед сочетанием твердого согласного с последующим мяг- 
ким (подпункты „е“ и „ж“ вопроса № 3) только гласные переднего 
образования: 2, 3, 7, 8, 13, 15, 18, 20, 23, 24, 26, 30—32 (на положе- 
ние перед #’— 1 пример), 37, 39, 42, 48—52, 54, 55, 57, 59, 62, 63, 
65—67, 69—71, 74, 77, 79—81 (на положение перед Н’ — 1 пример), 82, 
83, 85 (на положение перед Н’— 1 пример), 86, 87 (на положение перед 
+? —1 пример), 88 (на положение перед 1” — 1 пример), 90, 91, 93, 95, 
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97 (на положение перед #”— | пример), 98, 102—104 (на положение 
перед #’— 1 пример), 105, 108, 109, 112, 118, 122, 124, 127—132, 134 
{на положение перед М” — 1 пример), 136, 138, 141, 142, 144, 148, 151 
(на положение перед ’Й— 1 пример), 152, 154, 157, 158, 162, 171, 173, 
176—179, 181, 194, 195, 196, 197, 200—202, 204, 205, 207, 208, 211, 212, 
221, 222, 224, 225 (на положение перед Н’— 1 пример), 272, 275, 305, 
308, 312, 313 (на положение перед Н”’— 1 пример), 317, 338, 339, ЗА1, 
345, 347, 348, 350, 351, 353—355, 360, 362, 369—371, 373—371, 379, 
380 (на положение перед Н’—1 пример), 382—384, 387, 393, 395—398, 
401, 409, 412 (на положение перед Н’-—1 пример), 417, 423, 425—434, 
435, 439 443, 445, 452, 454, 455, 457, 460—462, 465, 466, 478—482, 492, 
494, 499, 505, 706, 714, 762, 763, 766, 773, 784, 788, 190, 792, 796, 916, 
921, 925, 931, 934. 

В следующих нас. п. п. при обычном ’о отмечено перед сочетанием 
-твердого согласного с последующим мягким °’о наряду с гласными 
переднего образования: 21 (с ’о—1 пример), 25, 46, 60 (с ’о--1 при- 
мер), 73, 78 (с ’°о—1 пример), 94 (с е—1 пример), 114, 116, 119 
(с ’о—1 пример), 133 (с ’°о—1 пример), 140, 145, 155, 156 (с ‘’о— 
1 пример), 159, 164, 165 (с ’о—1 пример), 169, 180 (с ’о—1 пример), 
193 (с ’о—1 пример), 228 (с ’о—1 пример), 228 (с ’о — 1 пример), 229, 
235, 239, 210, 21 (с ’°—1 пример), 273, 340 (с ’о—1 пример), 343, 
344, 346 (с ’о—1 пример), 357 (с ’о—1 пример), 372, 378, 381, 386 
(е ’о—1 пример), 392, 394, 399, 403, 405 (с ’о-—1 пример), 406 (с ’°— 
1 пример), 408 (с ’о—1 пример), 411, 437 (с ’о—1 пример), 450 (с ’о— 
1 пример), 458, 473, 474 (с ’о—1 пример), 486, 493, 498 (с ’°о—1 при- 
мер), 502, 707 (с ’°о—1 пример), 739, 744, 745, 748, 785, 786 (с ’о— 
1 пример), 807, 900, 910 (с ’о—1 пример), 911 (с ’о—1 пример), 
912, 913 (с ’°о—1 пример), 932 {с ’о— 1 пример), 935 (с ’о— 1 пример). 

В следующих нас. п. п. при произношении перед твердыми соглас- 
ными '0о, наряду с гласными переднего образования, перед сочетанием 
твердого согласного с последующим мягким отмечены только гласные 
переднего образования: 5, 17 (на положение перед М” — 1 пример), 19, 28, 
61, 66, 75, 76, 99, 107, 108, 110, 111, 113, 117, 120, 123, 135, 141, 17, 
181, 194, 195, 205, 221, 224, 317, 339, 342, 407, 416, 433, 436, 438, 440, 
441, 463, 464, 495, 497, 504, 677, 709, 71571, 182, 784, 803, 914, 916, 937. 

Ниже мы приводим материал, на основании которого поставлены 
знаки единичности: 1 в’&сна, н’а знайу, ст’ёзайут, н’амыслимьйе, 
где знаком @& отмечается очень открытое е. Разница между аи 4, как 
между гласными нижнего и среднего подъема, остается значитель- 
ной: в’асна, но в’азала. 2 йево, б’ез м’адал’и, н’а буду. 3 ф с’ер’еду, 
тр’бхйатажнайа, п’ер’адышка. 4 н’ауштъ, н’а ум’ьр. 1 зерно, н’а 
мбжет, п’ир’арыф. 9 ум’ерла, б’ерут, у с’естры, с’е'строй, нь 6’ер’е", 
на ст’е’кл’в, к с’е’стр’в. 11 пон’есу. 15 йевб. 20 в’ела, с’елд, зъ 
с’елом. 23 дал’е“’ко, с’е’стра. 24 с’естра, с’в’екла, за с’елом. 
25 с в’ислом. 21 дов’ола, зав’олас’. 29 н’асу, дал’ако, также пал’агон. 
31 сестра, пън’есй, пън’есут, б’ьр’егла, з’арна. 34 т’окла, с’овод’н’а, 
пр’ин’осу, йому. 31 с’ сестрой, 3’ з’ернбм, за с’е’лом, в’еслом, 
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л’е'гл’и, т’е’кл’и, п’е’кл’и, на ст’е’кл’в, т’е"мн’вт’, ф т’е'пл’е, с’алд. 
38 дал’еко, Йе"во, вертено, гьр’емышныйа, с в’есны, п’ир’е‘пашутиа, 
п’ир’апахьвайут, пъгр’аба, пьст’агайу, н’а знайц, н’а бол’на, н’адолги, 
в‘атлб, вадуигига, н’а буду, што н’абут’, н'ауш (неужто), н’а слы- 
шыт, зъв’е'рт’ит. 39 тр’епат’, б’ерут, в’едйт, м’адал’, д’аржал’и, 
д’аржат’, п’ир’астаф”, р’ем’аслб, н’аволей, п’ьр’астрбил, н’айштъ, 
н’айш, йамд, б’ир’агу, обв’аддт. 40 см’етали, м’етат’, фс’ево, 
с’естриу, йаму, н’а вын’ес’ам, н’а мыласа, кр’асты, с’им’ана, с’ала. 
43 с’елб, в’еслб, зъ с’елом. 44 нар’екла, бр’евно, в’есной, н’адавно, 
йаво, у н’авб, н’а лучше. 45 тр’и в’ерсты, с’естры. 41 пр’астол, 
кор’енной. 49 м’етдт, св’акроф’. 52 фс’ево, йево, [ГГетрова, н’а знайу, 
н’амношкъ. н’авблус’, запл’атут, н’адшть, п’а  пдс’тим, 
53 н’ьдъл’екд, с’ело, з’ернд, з’ з’ерном. 58 угр’ебат’, с’ем’ена. 59 з’ерно. 
62 с’емой, бр’евно, б’ерут. 63 н’а вышла. 64 т’еплб, р’еву. 65 в’ерсты, 
п’ер’астан’ет, п’ер’асатка, йавангел’йе, в’ьрт’ано, п’ьр’астрбдил’и, 
н’а хобч’ет, н’а мбгеут, у н’аво, йаво, йамй, н’а пус’т’ит’е. как 
н’абут’. 66 дал’еко, в’ерсты, т’ерновн’ик, н’а знайу, п’ер’адам, 
р’амбнт, р’ем’асло, фс’авб. 61 с’елом, Л’ександра, н’а плач’, бр’авно, 
тр’авожу, н’и пътр’авбш, йавб, уб’ару. 68 б’ер’ейт, уб’ерут, разв’е- 
дутий@, н’а оч’ьн’. 69 н’а знайу, йаво, н’адш, з’амл’и. 10 с’елб, в’еслд, 
3’ерно. 11 вым’етайу, ф ГГетрофку, йему, ув’азут, с’ем’ана. 12 йевод, 
йему, пат’ерых. 13 пон’еслд, пъм’атут. 14 з’емнбе, с’в’екроф, ум’ерла. 
76 п’амн’ейь. 71 с’естра, на д’ер’ева, йевб, за с’елом, в’едут. 18 згр’е- 
бапг. 19 бр’евнд, двойеловыйе, н’а знайу, м’адал’и. 82 дъл’екс, зън’есло, 
стръйевбй, п’ер’аслал’и. 83 н’а знайу, н’а брал’и, с’им’ана (с’им’ана — 
всегда с а). 85 с’елб, за с’елом. 86 ф ГГетрофку, ф п’екарнь, н’а 
знайу, н’а пбмн’у. 88 н’а знайу. 90 натекал’и, с’евбдн’и, к н’ему. 
92 н’а буду, фс’ауда. 91 бр’евно. 102 бр’евнд, б’ир’агош. 103 с’еводн’и, 
уз’елком. 195 текут, пом’ерла, т’ерновн’ик. 106 розн’еслд, н’'а помн’итт, 
н’а буду, у ватлы, з’амли. 107 н’а знайу, н’аважнь, н’а трош, 
б’арут. 108 м’а знайу, фс’авд, в’асло, ар’астуйу, кр’асты, 
к Сс’астре. 109 с’естра, в’ерстах, прот’екала, з’амл’а, н’амного. 
112 в’есной. 113 с’илб. 114 н’исла. 115 с’елдб, за с’елом, з’ернд, с’ем’ана, 
н?а ход’ут. 116 сестра, сн’асу. 119 в’ела, н’есла. 124 н’а буйош. 
125 отв’азл’и. 121 н’есут. 128 з’ернб, с’в’екбл’н’ик. 130 кър’еннайа, 
ч’ер’емоха, н’а хобч’етиа. 131 с с’естрой. 133 с’естра, с’елод. 
136 пр’ив’езут, н’е‘стыдно, п’е“кл’и, Вал’е'нт’йн. 141 з’ерна, с’естра, 
с’елд, в’есной, ч’ер’емох’и, у н’евб, в’едут, д’еруца, б’ерут, у с’естры. 
142 ос’т’ер’егайса, ч’ьр’емоха, т’емно. 144 с’естра, с’елд, с’елом, 
в’еди, н’есу, б’еру, у с’естры. АЛ сестра, пъм’ерла, с с’естрой, 
в’еслом. 148 пъв’ернула, 6б’еру, с’естры. 150 пъм’етайьт, з’ерном. 
156 в’ела, с’естра, с’ело, с’естры. 151 6’ерут. 162 в’асло, в’аслом. 
365 з’ерно. ЛЛЬ пъм’елб, 4 Сестры, н’адавнъ. 1174 пъв’арнулъьс. 
176 з’ерно. 119 м’етла. 181 пл’етут, в’езут, н’а буду (отрицание не, 
когда за ним сразу следует ударение, часто произносится как н’а). 
182 в’ела, з’ерна, в’есной, уз’елок. 192 в’осной. 194 з’ерноб. 195 с’естра, 
‹С’естрой, у с’естры, йево, с’емой, с’елб, н’адазно, н’а знайу. 196 в’ер- 
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сты, к н’аму. 191 фс’ево, в’ерсты. 199 им’ена, выт’екаит, бревно, 
в’еслб, л’иб’едок, п’етрушк’и, н’внасный, з’ёмл’а (ё — очень открытое е}, 
нь з’емл’6. 200 з’ерно, в’есло. 801 б’ерут, йаво. 204 с’емой, жер’елом, 
йему, пл’им’анной, также р’асунк’и. 205 ос’емнатиат’, с’ер’еда, 
тр’епалом, с Сс’естрой, в’есной, т’емнб, с’в’екров’йу, с’естру, 
н’есут, ув’езла, до в’есны. 208 б’азумный, пр’ин’асу. 209 н’а знайу, 
сн’асла, йаво, йаво, у н’аво, з’арно. 212 игестра. 213 з’орно. 216 йовос, 
у йЙовб, уб’орутиа. 218 фс’ово, йому, ун’осй, л’окч’и. 220 вос’ом- 
натиътова, йовб, ф пол’овбтч’еской, стройовой. 221 кър’енна, см’ета- 
л’ис’, см’етутиа, з’амл’а, в н’аво, т’аплб, н’а ход’ат, т’ьр’аулок, 
пр’ив’азут, з’амл’и. 222 с’естра, у с’естры, д’в’е в’ерсты, с’астра, 
п’ьр’акладъвал’и, н’а как, йадва, п’ьр’апашем, нъ в’арбофк’е, пр’аснойе, 
п’ьр’абрбс’ила, н’а ф том, св’акроф’, пъдн’асут, н’а буд’иш, н’абут’, 
р’аспубл’ику, з’амл’и, г з’амл’е. 224 в’аршками, с’арпом, д’аржи. 
221 изв’олос’, у йовс, йому, п’ьр’есадн’ик, уб’ару, н’а оч’ьн’, в’азут. 
239 с’естра. 240 в’оду, н’осу, п’оку, б’ору, тр’и в’орсты. 241 з’орна, 
т’оплоб, с‘’амайа, хл’абат’, н’а знайу, н’аграмотна, йавб, запл’атут. 
2171 в’ела. 212 з з’ерном, за с’елбм. 213 с’естра. 281 б’орут. 304 н’есла, 
п’акл’и. 305 жер’епиа. 3071 с’ело, с’естра, нап’екаш. 308 б’ер’агл’и. 
309 н’а буд’ит, по з’амл’в. ЗЙ сестра, н’амного, йаму. 318 им’ена. 
316 ст’ирва, с’истры, н’а помн’у, н’асут. ЗМ см’етана, см’етаны, 
у3’ербф, в’ис’ело. 338 с’естра, в’ед’, „Л’аксандра. 339 в’етлой, 
с’еводн’а, уз’ероф, в’асной, пт’алоч’кьм, замли. 340 с’естра, 
с сестрой. 342 ст’ир’игу. 345 с’естра, с’евод’н’и, йиво, въйавал, 
йаво, в’ьс’ало. 346 с’естра. 341 с’естра, сестры. 348 с с’естрой, 
з з’ернбм, л’енок, с’естры. 349 с’ело, у н’иво, с’истра, тр’и в’ерсты, 
с’астра. 350 п’ерб, з’ерно. 351 в’есной, с’евод’н’и, з’ернб, с’елод. 
352 йево, л’агла. 353 с’ело. 354 тр’и в’ерсты. 356 т’опла, дъл’око, 
фс’овб, в’ис’оло, з’орнф, йому. 358 в’осну. 360 в’есной, с’евбд’н’и, 
студ’енб, с’елб. 361 см’етана, п’ерб. 364 б’ер’егла, семнацихтьвъ, 
с’естры. 371 с’естра, в’еду. 312 св’ернуло. 313 с’елд, з’ернд, сестры. 
380 в’есной, св’екроф’. 383 йево, б’ерут, д’аржали. 384 з’ерна. 
386 д’ьр’ьва, за с’елбм, з’ерном. 389 ф тап?’и в’орстах, з’имл’орбп, 
т’оплб, л’еб’оду, в’оду, хр’оптук, зъпр’озу, ст’ир’огут. 392 д’ер’евушка. 
400 с’ело, бр’евно, в’и‘т’ерок, дов’изут. 408 йему, пон’есут, с’астра, 
1 н’аво. 409 св’екроф’. 419 з’амл’а. 41 с’елд, с с’естрой, иър’етушка. 
412 кол’есб. 414 п’ир’астал, в’ерт’анб, с’алб, п’ир’асохла, л’ахко, за 
с’е“лбм, кор’е"нной, в’ит’арбк, п’а‘кут, п’е*кут, хр’аптук, йаму, пр’и- 
в’адут, п’а‘кл’и, дов’а‘зл’и. 415 з’ернбм, утв’ернулс’и, ст’аклд, в’азут, 
тр’и в’арсты, с’астры, п’акл’и, т’акл’и. 416 дъл’акоб. 419 с’в’акроф’, 
с’астри, с’астрй, дъв’аз), пл’им’анным, л’агл’и. 424 ст’ьр’егла, 
с’естра, с’ела, св’екроф’, ст’ьр’ез, заб’арут, н’аушть. 428 сл’атат, 
в’асна, р’астант. 429 в’еснбй. 433 йевб, у св’екров’и, 3’ з’ернбм, пему. 
434 из’в’елас’, с’емой. 444 См. общую часть данных комментариев. 
445 с’ела, с’елб, зъ с’елдм, с’ила. 441 с’естра, л’егла, с с’естрой, 
б’едрб, разн’еслб, разб’еру. 450 в’еду, б’еру. 452 н’есла, С’елб, за 
с’елбм, ф пл’етуху, сн’есу. 451 с’ела, в’есной, п’ерд, с’елб. 458 зав’елса, 
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т?’еплб, дал’еко. 459 б’ерут, в’ернул’ис’, йему, пр’ив’езут, м’етку, 
с’ивбдн’и. 461 пр’ин’есла, йему, йар@н’. 462 фс’ево. 465 къор’еннайа, 
тр’еска. 412 с л’иб’адой, ф с’ало. 481 с’елд, к р’ем’если. 486 студ’енс, 
д’ер’ейшкъ. 492 ръз’м’еталс’ь, с’елб. 493 тр’и в’ерсты. 494 в’есна, 
пр’ьн’есла, с’алу, н’а буд’ьт, з’амл’и. 496 н’есла, с’естра, с’елом, 
пр’ив’еду, с’естры, т’а‘мн5, в б’арлог’ь, л’а’гли (а°— очень открытое е). 
498 р’ем’еслб. 502 с’ел5, з’ерну, з’ерна, ст’ир’игла, б’ир’игла. 503 с’елд, 
в’есл9, за с’елбм, н’есу. 505 б’еру. 611 повязла, сямнатиат’, ня так, 
под звяном, с в’ясны. 679 у н’ово. 706 пън’амношку. П14 с’им’ина, 
н’есут, д’арут. 143 н’есу. 144 йиво, ум’арла, двухйатажньй, пр’ин’асу, 
С’аргей. 162 б’еру. 113 йево. 184 дъл’еко, с с’естрой, пр’ьв’едут. 
788 хл’ебай, с’им’енн5й. 196 с’ембво, однойатажньй дом. 805 п’окут, 
н’осут, б’орут. 813 См. общую часть данных комментариев. 909 Ст’апан. 
911 св’акрбф’, с’п’акло, за с’п’аклом. 912 йево. 914 зр’амучий. 
915 йаво. 916 в’аслом, за с’албм, л’агл’и. 921 в’есной, тр’апал’ис’, 
п’ьрн’асла, йаво, ръэстр’асут. 932 с’естра. 

В нас. п. 456 отмечены случаи яканья, записанные от одного и 
того же лица — двадцативосьмилетней женщины, санитарки больницы, 
побывавшей на фронте во время Великой Отечественной войны. По 
свидетельству авторов ответов, речь ее отличается от местного говора 
и некоторыми другими чертами, почему мы и отводим от картографиро- 
вания приведенные в ответе случаи яканья. 

В нас. п. п. 757, 909 и 910, в которых обследование производилось 
два раза, картографирован материал повторного обследования, ввиду 
неточности транскрипции и недостаточного количества примеров 
в материалах первичного обследования. 

В нас. п. 28 по той же причине картографирован материал первич- 
ного" обследования. 

В нас. п. п. 270 и 275 картографирован материал, взятый из связ- 
ного текста, так как в ответе на вопрос № 3 материала недостаточно. 

В следующих нас. п. п. есть указание составителя ответа на употре- 
бительность в прошлом или настоящем: 98 Ёканье быстро исчезает. 
Формы се вм. о (С’елб вм. с’олб} встречаются часто и в речи стар- 
шего поколения; в речи молодого поколения &канье почти не встречается. 
120 ЁЕканье быстро изживается. Довольно последовательно оно встре- 
чается только в речи старшего поколения. 


Карта № 5 


ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ ЭТИМОЛОГИЧЕСКОГО 5 
ПОСЛЕ МЯГКИХ СОГЛАСНЫХ ПЕРЕД ТВЕРДЫМИ 
В 1-ом ПРЕДУДАРНОМ СЛОГЕ В ОКАЮЩИХ ГОВОРАХ 


Карта составлена на материале вопроса № 4: 

„Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге на 
месте буквы е (по старой орфографии 5) перед твердыми согласными? 

а) река, рёка, ряка или рика;... 

6) за рекой, рёкой, за рякой или за рикой;... 

в) ведром, вёдром, вядром или видром;... 

г) в снегу, в снегу, в сняё) или в сниау;... 

д) иветы, ивёты, ивяты или ивиты;... 

е) в ведре, в вёдре, в вядре или видре;...“ 

Материал пункта „е“ не используется полностью при картографирова- 
нии, так как в тех населенных пунктах, где на месте этимологического 8 
перед твердыми согласными произносится гласный 0, в ответах на 
пункт „е“ (т. е. перед твердым согласным с последующим мягким) отме- 
чены либо колебания о ие (ни), либо только е (и). 

Для данной карты использованы также приводимые в ответе на 
вопрос № 3 слова, в которых этимологическое $ передавалось по ста- 
рой. орфографии буквой е: песок, летать. Слово летать включено 
в „Программе“ в число примеров вопроса № 3 по причине того, что 
оно уже в древнерусском языке писалось и через 8 и через е, по-ви- 
димому, под влиянием других слов того же корня (летёти, полеть 
ит. д.). Но в говорах с различением этимологических гласных неверхнего 
подъема, где этимологическое е из е и ь изменилось в *о, а этимологи- 
ческое $ звучит как е, это слово обычно отмечено с е. О постановке 
основных знаков и знаков единичности на основании того или иного 
числа примеров см. комментарии к карте № 4. 

Для нас. п. 813 основной знак произношения гласного а на месте $ 
заменен по техническим причинам знаком единичности (см. материал, 
приводимый ниже). 

При картографировании не учитываются различия в передаче глас- 
ного среднего образования нижнего подъема через а, а’, е", 4. Обозна- 
чения е, 6 и е* объединяются в „белом“ круге, обозначения и, ь и и’ — 
в „белом“ треугольнике. 

Ниже мы приводим перечень населенных пунктов, в которых 
при обычном для данного положения ’о перед сочетанием твердого 
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и мягкого согласного (пункт „е“ вопроса № 4) отмечены только гласные 
переднего образования: 169, 344, 357, 375, 381, 382, 391, 406, 411. 417, 
743, 802. 

В следующих нас. п. п. при произношении перед твердыми соглас- 
ными ’о наряду с гласными переднего образования перед сочетанием 
твердого и мягкого согласного отмечены только гласные переднего 
образования: 11, 92, 114, 137, 142, 143, 156, 160, 164, 181, 182, 193, 
194, 195, 196, 197, 201, 202, 205, 206, 207, 209, 276, 317, 339, 340, 346, 
362, 370, 372, 373, 376, 371, 393, 395, 396, 397, 403, 404, 405, 423, 425, 
426, 427, 428, 429, 431, 432, 435, 437, 439, 440, 441, 443, 455, 456, 
457, 458, 460, 462, 465, 466, 474, 478, 481, 496, 497, 499, 502, 505, 
707, 763, 784, 785, 786, 792, 803, 807, 921, 935, 937. 

Приводим материал ответов, на основании которых поставлены знаки 
сосуществования разных гласных на месте этимологического 6 и знаки 
единичности: 1 уб’огу, готих и п’етух. 8 рака. 3 поб’огу, 6’огу, то- 
тих. 5 тотух. 1 тотух. 9 рызд’овайус’а, над’овал’и, од’овайут, 
пр’иб’огит, уб’огут, потух, ицв’отут и цветам, вл’е“зайут, р’ека. 
11 п’в’оты, зацв’отут, т’в’отут, лотал’и, сл’огам’и, р’ека, дв’ена- 
иат’, за р’екой, л’есбк, в Л’есу, в’едр’е. 12 рока, б’ода, ф сн’озу, 
в л’осу, тотух, р’ека, б’еда, дв’енатиът?’, ф сн’езу, в л’есу, за р’е- 
кой, к сл’епой, по л’есной, л’есок, с’едой, ив’еты, в в’едр’6. 14 т’о- 
тих, б’агут. 18 д’оваль, рьзд’овайсь, б’огут, пъб’оу, п’отух. 11 6’о- 
г/т. 19 р’окой, за р’окой, в’одром, л’осбк, ф сн’огу, в л’осу, т’в‘оты, 
сл’опых, т’в’оты, в в’одр’в, ведром, л’есок, л’есной, ф сн’егу, в л’есу, 
св’етл’ёт’, р’ика, б’ида, пъст’иват’, дв’инатиът’, р’икой, в’идро, 
пъ Л’исной, за р’икой, в’идром, Л’исбк, мисной, в лису, ф сн’изу, 
т’в’иты, слипах, в в’идр’е, свитл’ет. 20 в’едрб, реже в’одре. 
21 пъсп’оват?’. 23 дв’онатиьт’, зъ р’окой. 24 в’одро и в’едрдм. 
25 р’ека, б’еда, за р’екой, в’едрб, к сл’епбй, Л’есок, с’едой, л’есной, 
ф сн’ещ, в Лесу, сл’епуйу, св’еты, слепых, л’есным, в в’едр’ё, св’ет- 
л’6т’, рик@а, ивитам, пъсп’иват’, ф сти), в Лисй, сл’ипуйу, 
в Видр’6, св’итл’6т?’, по л’асной. 32 в’одрб и в’едрб, в’одрбм, в л’осу 
ивл’есй. 35 разд’оватиа, д’оватиа, потух. 38 ньд’овайут, ньд’овала, 
з’оват, готйх, п’ойн, б’огйт, ньд’евайут, птетйх, п’ейн, б’ерти, л?е- 
зайут, м’ест@ам’и, ръзд’елайут (разделывают), обд’елайут (обделывают), 
пр’икр’епл’аетца, в л’есах, л’еса, в л’есу, дв’енатиьт,ь, в’едроб, с’едлб, 
б’еднд, гн’ездб, д’елоф, д’ефч’бнку, вл’азал’и, по л’е“сам, в’е'са,в л’асу. 
39 ньд’овал, на р’окй, пьб’огу. 40 зъьб’огайут, 6’огй, пьб’ои], над’о- 
вайетиа, п’отиух, п’осок и тесбк, м’астам. 4 б’одно, в л’осу. 44 б’ода, 
дв’онатиьт’, в’одра, в’одром, л’осбк, на 6’оду, ив’отдт, п’отих, ив`оты, 
рас’с’в’еталь, р’ека, б’егбм, в Мес, св’етл’вт’, пр’етс’адат’ьл’. 
41 пр’иб’агу, потух, ив’аты. 48 д’овай, б’огу. 49 над’овай, ив’аты. 
50 р’е’ка, б’е'да, пъст’е"ват?’, р’е“кой, в’е"дра, ив’е'ты. 51 и’в’оты. 
52 зьс’овайем, р’ака, ив’атбч’к’и, зал’азал’и. 53 пост’оват’, зь р’о- 
кой, в’одрд, в’одром, в в’одр’е. 55 тотух, 6’оз. 56 зьп’оват’, уб огла, 
убр’езайут, в’едрб, утс’екл’и. 51 (за)с’овал’и, выс’овал, выб’огат’, 
ив’отут, сл’епайа, б’еда, д’елоф-то д’елоф. 6 д’оват’ и д’еват’, 
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од’оватиа, пг’отих. 64 уб’огала. 65 ньд’овал’и, прьтс’адат’ел”, с’в’а- 
тут, св’аты. 66 дв’онатиат’, слопуиу и слепуйу, сл’епых, в л’осу 
ив л’есах. 61 ивботут, св’атлб, м’астоф, сл’апой. 63 вд’овалс’а, 
над’овал’ис’. 69 д’оват’-то, фс’атда. 10 рока, р’окой, дв’онатиьт’ и 
дв’енатиът’, ф сн’огй. 1 высовал, потух, б’озут, в’одр@, в’одрб, 
в в’одр’Е, в’едра, м’естам’и б’ела, дв’енацьт’, д’елоф, с’едой, л’есной, 
вр’еку, к в’ениу, ив’еты. 12 од’овайутиа, б’огут и б’егдм. 13 разр’озал’и, 
б’огйт, разд’оватца, отр’езат, б’егбм, п’етух, дв’ендтиьт?. 14 в л’осу. 
15 зъ р’окой. 11 в’одрд, посв’'атл’вейе. 80 б’огут, в’одром. 81 б’ода, вы- 
с’окйлка, выс’овал’и, ни з’овай, выб’огаит, зъс’овали, приб’огайит, 
д’овай, пр’ис’одат’ел’, цив’отут, потух, пр’иб’огут, б’еда, р’ека, сл’е- 
пой, гн’ездб, тетих, п’ескй, в М№есф, сл’епым’и, сл’еды, м’аста. 
83 св’етлб и реже св’отлб, дв’енатиьт’ и единично дв’онатиат’и. 
84 б’огут. 81 д’олоф, ив’аты, в’аниы. 88 подб’огала, подд’оваим, до- 
с’овайут, выс’овайут, лЛоснайа, поб’огу, сл’етал’ис’, р’ека, 6б’еда, 
пъдб’егала, сл’епайа, слепой, в’едрб, п’есбк, л’есбк, на р’еку, в л’есу. 
90 в’одрб, б’огут, ръси’в’ала, и”’в’аток. 91 в л’осй. 92 на р’окй, р’ока, 
над’овал”и, зал’озай, в’одро, поб’огу, б’огут, разд’овайс’а, од’оватиа, 
за р’екой, р’ека, в’едра, в’едрод, в в’едр’6, б’егбм, сл’езат’, ив’еты, в л’есу, 
од’ивай. 93 п’отих. 94 в’одрод. 96 ив’отам’и и ив’еты, в’одрб и в’едрбм. 
97 р’ока. 98 п’отих (новое здесь слово). 99 д’овал’и, с’в’отоф, л’особк, 
т’опцх. 100 лосбк, п’отух. 101 над’овал’и. 102 д’оватиа, б’озут, 
б’езу т. 103 пръз’овайат, д’оват’, выс’окат?’, пр’иб’огут, д’ила. 104 выс’о- 
вал’и. 105 п’отух. 106 розд’овайус, над’овал’и, розб’огайутиа, д’оф- 
ч’бнкьй, цв’олб, р’ека, отп’евайут, нъд’евал’и, дв’енатиьт’, в л’есд, 
д’афч’бнк’и. 107 од’оватиа, д’оват’. 108 над’овали, за р’окй, р’ака, 
дв’анатиат’, г’атух, ив’атиы. 109 пъйаздам, н’амой. 112 пр’иб’огала, 
розд’овайс’а, сл’опой, ф пл’ону, сл’езайу, т’есок, в’етру, в Лесу, пт’е- 
тих, тв’еты. 13 ицв’аточ’ками. 114 б’ода, ивотам, дв’онатиьт’, 
р’окой, в л’осу, л’осбк, с’одой, в сн’ой, сл’опых, св’етл’6т?, в в’едр’в, 
дв’енатиът’, сл’епой, р’ека, за р’екбй, л’есбк, л’есной, в л’есу, с’едой, 
ф сн’егу, сл’епых, сл’епуйу, в в’едр’6. 115 по дв’онатиат’и, над’о- 
вал’и, выс’овал’и, в в’одр’6, дв’анатиат’. 116 в’одрбм. 117 в’одрод, 
б’огут. 118 пъст’оват’, зъл’озайт’ь, з’овай. 119 пъс’п’оват’. 120 на- 
д’оват’, потух, р’ика, сл’ипой, в л’ису, ив’иты. 122 сл’опайа, д’оват?, 
од’ован’ишко. 123 зад’овайут, в л’осй. 124 в лосах и л’еса, б’олок, 
гр’оха, св’оту. 125 в’одрб, пъб’аг). 126 два в’одра, в’одром, в в’одр’Е 
и В’едрб, в в’едр’6. 121 д’оват?’, 6’озу. 128 над’овали, выб’огали и 
пр’иб’егбт, из в’одра. 129 уд’овайемса. 130 м’остоф и м’естбф, м’о- 
тал’ис”. 131 пъсп’оват?’, нъд’овайутиа, зъд’овал’ис’. 132 пыс’п’оват, 
в’одрб и В’едрбм. 133 пъст’оват’, сл’опых. 134 пъсп’оват?. 135 тотих. 
136 дъ дв’онаиап’и, в’одрбм, св’отут. 131 уд’овал’и, в’одрб, в’одром, 
в в’одр’6, ф сн’огу, р’ека, б’еда, пр’ис’едат’ил’у, лесах, зъ р’екодй, 
в’едрб, л’есной, д’ефибньк, в’едром, в в’едр’Е, ф сн’езц, р’ешыт’, д’с- 
лоф, ив’еты. 138 уб’огайут. 139 слопыйь. 140 в’одро. 141 мосу и 
в л’есу, пр’иб’огут и б’егй, в в’одре ив в’едр’в. 142 йода, йоды, йозда, 
тотух, пъз’овнула, с’вотут, ив’еты, 6’еда, пр’икр’еплатиъ, с’т’ена, 
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л’есной, в л’есу, в в’едр’в, сл’епой. 143 зьб’егайут, с’в’оты, пръз’овал, 
л’ота, йодой, потух, в’одром, ив’еты, светы, в’едр’в, л’есной, в л’есу, 
ф сн’ещц, у слепой, сл’епых, с’едой. 144 в’одрб, в в’одр’Е и в в’едр’е. 
145 р’ока, пос’п’оват’, дв’онатиат’, в’одрд, в в’одр’ё, ф сн’огц, сл’е- 
пой, л’есной, в л’есу, ив’етя. 146 Св’отлана. 148 в’одрод. 149 дв’енат- 
цъпт’. 150 в’одрб, в’одрбм и в’едрбм. 151 ив’отам, посп’оват’, дв’онатиат’, 
8’одрб, в’одром, в в’одр’ё, к сл’опой, с’одой, св’отап’, р’ека, зъ р’екой, 
6б’еда, по л’еснбй, Л’есдк, Лесной. 152 в’одрб, нъд’овал’и, д’овалс’а. 
154 в’одро, с в’одром. 155 с’енбф, в лесу и в л’осу. 156 дв’онатиътт, 
6’огут, в’одром, р’ок@, в в’едр’ё, зъ р’екбй, пр’итс’едат’ил’, сн’егоф, 
в лесу, ив’еты, д’ефч’ушка. 151 в’одро, в’одрбм, в в’одр’6, дв’онатиътг. 
158 дв’онатиат’, в’одро, зъив’отайут, т’в’атам. 159 р’ока, р’окой, 
8’одрб, в’одром, с’в’оты, цв’отам, сл’опой, дв’онациат?, в л’осф, л’есбк, 
л’есной, лесным, пост’еват’, ф сн’е, с’едой. 160 в’одрд, в’одром, 
в в’одр’Е, л’оснбй, в Л’осу, сл’опой, слопых, ф сн’оц, р’ека, б’еда, 
посп’еват’, за р’екой. 164 р’ока, р’окой, в’одрб, в’одрбм, в’одр’Е, ив’о- 
там, ив’оты, ф сн’огу, дв’онатиыт’, св’отл’ёт’, в л’осу, л’есной, 
л’есбк, л’есным, к сл’епой, слепых, пост’еват?’. 168 в’одром, л’осбк, 
л’осной и по л’есной, в л’есу, л’есным. 111 зъд’оват’, в’одрбм, п’исбк, 
дв’анациьт’, в л’асй. 113 зъ р’окой, в’одро, в’одрбм, дв’анаиьт. 
174 п’отух, в’одрб, в’одрбм, в в’одр’в, дв’анациьт’, сл’апи. 115 п’опцх, 
пр’иб’огайу, пр’иб’огут, в’одрд, в в’одр’6, сл’епой, р’ек4, пр’етс’ьдап’ел”, 
дД’в’енацьт’, д’ефчонкь, д’елоф, в л’есй, ив’еты, выл’езат, ср’езат. 
176 к сл’опой, сл’опуйу и сл’епых, с’одой, в’одрбм и в’едро. 111 д’оват’, 
сл’опой, в’одро, д’авайут. 179 в`одрб. 180 посп’оват’, д’в’онатиат’, 
в’одрб, к сл’опой, в’одрбм, сл’опуйу, сл’опых, с’одой, св’отат?, в в‘одр’в, 
р’ека зъ р’екбй, б’еда, т’в’етам, т’в’еты, л’есбк, ф сн’ей, пъ л’ес- 
ной, в Л’ес], л’есным, л’есной. 181 дв’онатиьт’, рассв’отат, разд’о- 
ватиа, св’отло, н’ь ус’т’овайут, из в’одра, в’одрдб, у с’одой, ньд в’од- 
рбм, п’отух, б’озу, к сл’опой, сл?опой, на св’ету, ст’ена, ст’ены, 
С’в’етлана, в В’едр’6, л’есной, в л’есах, л’еса, л’осным, в л’есу, р’ека, 
зъ р’екой, д’елоф, б’еда, м’остам’и, ив’етка, ив’еток, ив’еты, ф с’н’езу, 
сл’еды. 182 пръс’овал’и, дв’онатиът’, зъд’овала, сл’опайь, разд’оватиъ, 
к сл’опой, с’йодал’и, йоду, с’п’овайут, потух, дв’енатиът’, ‘в’едро, 
нод в’едром, к сл’епбй, сл’епуйу, в в’едр’6, сл’епых, сл’епой, сн’ега, 
ф сн’ей, л’еснойъ, л’еснуйу, в л’есу, р’ека, зъ р’екой, л’есным, л’ес- 
ных, пъб’егла, б’ецт, ив’етйт, т’в’еты, п’есок. 193 ръзд’оватца, 
8’одрб, д’оват’, д’овальс’, б’огуч?а, в в’едр’е, б’еда, б’еды, р’ека, 
л’еснайа, в л’есй, л’есным, сн’егоф, хл’ебоф, с’в’еты. 194 к сл’опой, 
сл’опуйу, с’одой, в’одрб, в’одрбм, сл’епых, в в’едр’ё, б’еда, д’в’енаиат’,, 
пос’п’еват?, р’ека, за р’екой, по л’есной, л’есок, в л’есу, ф с’н’егй, 
с’в’еты, с’в’етл’вт’. 195 над’овал’и, к с’одой, в’одро, дойодайут, 
С’одой, с в’одром, к сл’опой, в л’осй, дв’онацыт’, сл’опуйа, пъст’оват’, 
сл’опых, гн’оздо, сл’опыйь, н’омой, св’отат’, в в’едр’6, л’есок, л’ес- 
ной, в л’ес}, лесным, ф сн’ез, петух, в’енидм, к св’ет@м, св’еты, 
б’еда, р’ека. 196 дв’онациатый, зас’в’отайут, сл’опайа, 6’олбк, св’отат, 
сл’опуйу, потух, к сл’опой, сл’опых, сл’опыйь, с’одой, св’еты, ив’еты, 
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р’ека, б’ед@, св’етл’ёй, м’естам’и, с’енбф, в сн’ец, следы, у ст’ены, 
в в’едр’е. 197 дв’онатиьт’, р’ока, у сл’опой, в’одром, п’осбк, по л’ос- 
ному, в л’осй, б’оз}, р’ека, нъ р’еку, ф сн’ец, св’еты, в’едрбом, в’едро, 
в В’едр’Е, св’еточ’к’и, к Месной, с в’етрам’и, л’есным. 198 р’ека, 
уб’егайут, в л’есй, цв’етяу, в в’едр’ё, р’ика, уб’игайут, к ив’итам, 
за р’икой, в’идрб, с’идой, в’идром, с’идой, в л’ису, сл’ипуйу, ив’иты, 
сл’ипых, в в’идр’ё, свитл’ёт?’. 199 в дв’онацьт’, п’осбк, в’одро, 
взд’оват’, п’оскбм, п’осбч’ку, уд’овал’ис’, разб’огаитца, разд’оватца, 
с’в’отёт’, б’олок, сл’опа, сл’опыи, сл’опых, в’одрб, в’едрбм, д’елоф, 
с’едайа, м’естам’и, в Лесу, тетух, р’еку, с’в’еты, нь с’едл. 
200 к сл’опой, сл’опуйу, в’одрб, в’одрбм, с’одой, сл’ептх, в в’едр’е, 
р’ека, б’еда, пос’п’еват?’, д’в’енацат’, за р’екой, по л’есной, л’есбк, 
ф сН’еш, в Леси, ив’еты, с’в’етл’ёт?’. 201 отп’оват’, йода, к с’одой, 
сл’опой, посбк, р’ока, л’осбк, п’отих, р’ека, б’еда, пр’ьс’едат’ьл’, л’е- 
соф, л’еса, хл’еба, петух, д’елоф, хл’ебоф, м’естдф, света, в в’едр’е, 
св’етл’вт’. 202 дв’онатиьт’, в л’осй, р’ока, р’окой, нъд’овайут, в’одрб, 
зъ в’одрбм, дъ св’отла, к сл’опой, с’одой, с’одуйу, потух, пъ л’есной, 
л’есоф, л’есбк, зв’езда, р’ека, л’есным’и, хл’еба, с’ена, в в’едр’е, 
ф сн’езц, св’етл’ейут, св’етоф, св’еты, в гн’езд’е, слепых. 204 дв’о- 
нацат?’, сл’опой, в’одра, в в’одрб, выс’окайут, в’одрбм, по в’одру, 
в в’одр’ё, од’овалас, п’отух, уб’огат, уб’огу, йодок, йоды, поп’евал’и, 
хл’ебоф, б’еда, ф сн’езц, р’ека, р’еку, св’етдк, п’есбк, св’еты, в Л’есу, 
п’ески, пр’ритс’едат’ьл’, б’ада. 805 в дв’онатиат’, пр’иб’огайут, д’о- 
ватиа, в в’онках, 6’озбм, у6б’огу т’, разд’овайутиа, в’одрб, нъдойодат, 
б’огут, ивоты, с п’оскбм, сл’опайа, сл’опыйе, зв’озда, с п’оскбм, на 
п’еск’6, ср’езайу, прод’еватиа, подогр’евал, в в’едр’6, в л’есах, в л’есу, 
ив’етоф, н’е уст’евам, с’енной, ф с’енныям, с’едок, см’еху. 206 с’йодала, 
с’одыйе, сл’опайа, выб’огал’н, съгр’оват, выб’огала, п’отух, уб’озут, 
б’оды, с’вотут, с’в’еты, св’етка, в в’едр’ё, с’едой, д’елоф, м’естах, 
ф плену, л’еса, л’есам’и, в л’есф, л’есныйе, пъсп’евайут, б’едой, б’еда, 
дв’енадцат’ и. 207 дв’онацьтт, п’осбк, в’одра, в’одром, с’в’отут, п’отух, 
зъйодайут, сйодайут, с’оды, нъд’овал’и, свотат, сл’опайа, у сл’опой, 
сл’опых, в в’едр’ё, л’еса, л’есбк, и’в’етбк, св’еты, с’в’еткоф, пъ л’ес- 
ной, в л’есах, л’есной, в л’есу, лесным, м’естах, б’еднд, сн’ега, за 
р’екой, р’екй, стр’елы. 209 б’ода, дв’онйцьт’, уб’огайуцт, сл’опайа, 
к сл’опой, сл’опййу, сл’опых, в’одрд, в’одра, дв’енаиьт’, б’егбм, сле- 
пуйу, в’едром, в в’едр’е, р’ека, зъ р’екой, к св’етам, св’оток, св’еты, 
пост’евайут, по л’есной, л’есбк, л’есной, ф сн’ец), св’етл’ет’, с’еды. 
210 д’в’онатиьт’ и д’в’енатиьт?’, б’огут. 81 сл’опайъ, д’в’онатиьт, 
гн’оздб, п’оскй, п’отух, пъб’озут, нъ п’оск’в, р’ека, д’елоф, л’есной, 
л’есбк, с’енбф, с’л’еды, св’етцы, в л’еск’6, т’в’етбчкьм’и. 212 в’одро 
и в’едром, сл’опой, к сл’опой, с’одой. 218 расив’ола. 221 сл’опайа, 
с’в’оты, пъд’оват’, сл’опой, пр’иб’огут, в л’осу, ръсв’отат, с’в’отло, 
п’отух, п’оскй, нъд’еват, б’еднд, с’ениа, л’етах, в’едрб, нъ т’еске, 
л’есбф, л’есам’и, пр’итс’адат’ьл’, м’астам’и, м’астах. 222 пр’ьтс’а- 
дат’ьл’, д’албоф, в’анибм, дв’онатиьт’, ръс’с’овайут, ръс’с’оватт, 
в’одра, пъс’п’овал, д’в’онатиьт’, тр’и в’одра, д’оватиа, п’оском, 
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п’осбк, сл’опой, в л’осиу, б’огут, пП’оску, 6’огу, в л’осу, уб’огу, нъ в’отру, 
т’отух, пъс’евна, б’еда, д’елём, м’естам, дъзр’еват’, м’естах, д’ела, 
в’едрб, б’едно, ив’етбф, ут пъс’евной, в’енкбф, в Л’есном, л’есбк, в’е- 
нбк, п’еску, петух, в л’есу, ив’еты, в’енцы. 223 нъд’овал’и, разд’о- 
вайус’, в’одром, потух, св’отут, б’еда, дв’енатиат’, дъст’евайет, 
пр’итс’едап’ел’, м’естах, од’евайемс’а, б’едой, зъ р’екой, ф пл’ену, 
в л’есу, зас’идат’ил”. 224 д’в’онатиыт’, д’овальс’, тготух, ив’отит, 
в’енч’айутиа, м’естоф, в л’есу, ив’атк’и, ив’атка. 225 дв’онатиьтьй, 
ньд’овайут, нод’ават’, зоп’овайут, уб’огайут, в’одрб, тотух, в’ен- 
ч’айутиа, в’ениа, д’елоф, а д’ефч’бнкам, т’в’етбчк’и, т’в’еты, 
зат’евал’и, с’т’ены. 221 татух. 228 д’оват’, бо, д’алоф, 
п’атух, в’адро. 229 в’одро, в’одром, в в’одр’е, ф сн’озу и ф сн’езу. 
234 в’одрдб и в’едрд, в’одром и в’едром, ф с’н’оц и ф с’н’езд. 235 б’ода, 
в’одрб, в’одром, ив’оты. 239 в’одрб, в’одрбм. 241 д’алоф, ив’аты, 
ив’атй, св’атл’ет’. 213 ив’отут и ив’еты, потух, 6’озут. 215 в’одром 
и в’едрбм, по л’осной и в л’есу, л’есным. 216 р’ока, р’окой, б’одой, 
ицв’отам, ив’отйт, посп’оват, дв’онатцат’, в’одро, в’одрбм, ив’еты, 
в’едрб, с’едой, л’есной, в л’есу, лесным, ф сн’е, сл’епдйу, слепых, 
в в’едрё, св’етл’6т?’. 305 б’огут, пр’ис’адат’ел’. 306 по л’осной и по 
л’есной. 308 р’ека, ив’етам, н’е посп’еват, за р’екой, в’едром, л’есной, 
в Л’есй, в сн’е, б’ида, сл’ипой, с’идой, сл’ипуйу, дв’онатиат’, иб’о- 
аут, л’асной. 309 дв’онатиат’, утр’азайут, прис’адат’ил’, за р’аку. 
ЗП ресив’ола, из б’оды, потух и ив’еты, б’еда. 312 в’одро, л’оснуйу, 
гн’оздб, сл’опыйа, с’одыйа, п’асианъ, п’'асок. 313 в’адро. 316 пр’иб’огла, 
рас’с’оваиш, гн’одбй, сл’оповъ, заб’оут, уд’евало (одеяло), пр’итс’е- 
дат’ьл’, д’ефи’онка, ив’етуха, д’в’инатиът’, зас’идан’йа, р’икби, 
в’идрб, л’иснбй, ф сн’игй, пр’ис’адат’ил’, нь п’аск’в. 311 р’ока, б’ода, 
зъп’овай, в’одро, 6б’огбм, п’отух, ив’отут, л’осным, р’ека, с’ефиа, 
в’едра, м’естаф, в л’есах, р’екой, в’едрб, д’елоф, в’едром, т’етух, 
ф сн’ей, иветы, л’есным, в’едр’в, в’идро, з’в’издой, сл’липым’и, 
п’асково, п’аском, п’асбк, п’аскй, на п’аск’е. 339 с’одайа, с’ододи, 
к сл’опой, сл’опуйу, слопыше, в’одро, ив’отут, над’овайу, б’огут, 
р’ека, зъ рекой, беда, дв’енатиат?’, л’есок, в л’есу, ф сн’езу, св’етл’&т’, 
в’едрбм, в в’едр’е, ив’еты, ив’етам, п’есбк, м’астбф. 340 в’одром, 
в’одрб, т’в’оты, т’в’отам, сл’опой, сл’опуйу, с’илг’она, р’ека, зъ р’екой, 
б’еда, Л’есбк, ф сн’ей, в Лесу, в’едром, в в’едр’е, св’етл’вт’. 
341 посп’оват’, выб’оала, изд’овалс’а. 342 отр’езнайа, тв’етобк, 
кв’етдк, на м’еху, р’еку, проб’еа}, ив’еты, дв’инацат’и, выл’е"зай, 
д’ила, в л’исах, д’илоф, б’избм, хл’ибоф, м’истоф, над в’идрбм, п’о- 
сбк. 343 р’ока, дв’онатицьт” пъст’оват’, к сл’опой, в’одрб, ф сн’озу, 
р’ека, дв’енатиъьт?, б’еда’ л’есбк, Л’есной, в л’есу, ив’еты. 344 т’в’еты, 
дв’ендтиьт’, л’есной, л’есным и л’осок, в л’осу. 345 пр’иб’огал, раз- 
б’огайутиа, 96’о}, п’оск’и, вадра, п’аск’и, п’асдк. 346 р’ока, б’одова, 
пъсп’оват’, д’в’онатиат’, пъдйодала, зъс’овайут, зъ р’окоби, в’одро, 
9 сл’опой, в’одром, л’осбк, с’одой, л’осной, ф сн’огу, в л’осу, слопийу, 
сл’опых, р’ека, б’еда, иветам, д’в’енатиьт’, пъ л’есной, л’есок, л’ес- 
ной, В В’едр’ё, св’еотл’6т’, ив’ети. 341] пъст’оват, в’одрб, сл’оноби, 
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в’одрбм, с’одой, сн’оу, сл’опуйц, р’ека, б’еда, ицв’етам, дв’енйтиьт', 
зъ р’екой, л’есной, л’есок, ф сн’егзу, в №есу, в в’едр’Е, св’етл’6т’, 
цв’еты. 348 ф сн’огй, в л’осу, пъст’оват’, усп’овайут, в’одрд, сл’опой, 
в’одрбм, с’одбй, сл’опуйу, сл’опых, в в’одр’ё, р’ека, б’еда, дв’енатицьт’, 
зь р’екой, пъ л’есной, св’етл’6п’, ф сн’ец, в л’есу, тв’еты. 349 на- 
д’оват’, в’одрб, за в’одром, в л’осу, р’ека, т’в’еты, в’идрб, сл’ипбй, 
в л’ису, л’исной, за в’адрбм. 350 б’еда, б’еднб, гр’еха, в’енкоф, д’елоф, м’ес- 
тоф. 351 р’ока, в’одрд, в л’осй, л’оснайъ, пъсп’овай, гн’одайъ, д’в’онацот’, 
сл’опой, потух, б’оут, сл’опыи, р’ека, в’едро, л’есоф, в л’есй, б’еда, 
э’естам’и, д’елоф, с’ерб, тв’еты, дъ зв’ездя. 352 б’еда, л’ета. 
353 в’одрбм, ф сн’огу, сл’опых. 354 сл’опайа, зап’овайем, св’отатт’, 
нагр`оват’, в’одрб, с’одой, п’оску, р’окй, пр’иб’огайет, б’ебм, б’еды, 
л’еса, л’есбк, в Л’есф, м’еста, зв’езда, с’енца, дв’енатиът’, т’еснд, 
тв’еты. 355 р’ока, посп’оват’, к сл’опбй, в’одрбм, с’одой, л’осбк, 
ф с"’озу, в осу, сл’опуйу, сл’опых, в в’одр’6, л’есу, л’есным, л’есок, 
д’ефч’онкоф, ив’еты, ст’ены, св’етл’6т’. 356 п’асдк. 360 дв’онатцат’, 
ньд’оват’, рьзд’оватиа, ив’ола, ни пт’в’ола, ив’еток, и’в’еты. 
361 выб’огайет. 362 за р’окуф, в’одрб, содыи, т’в’оты, ив’отут, 
т’в’отут, ньд’овал’и, нълд’овалас’, пръйодайут, пайодайут, йоды, 
р’ека, на р’екй, в’едрб, в’едрбм, с’едой, т’в’етбк, м’еста, л’есам’и, 
л’есок, л’есной, зъ л’есной, в’енийх, вениам’и, в’енбк, к в’енцу, 
гн’ездд, Сс’едло, за б’едй, с’в’етл’вт’. 369 пъсп’оват’, л’окарства, 
8’одрбм, в’одро. 310 в’одрд, в’одром, сл’опой, с’одой, 6’огбм, б’озут, 
пъб’огу, в в’едр’6, с’едой, св’етл’Ет’, р’ека, р’екой, л’есной, в л’есу, 
дв’енётиът?, ицв’еты, нъ сн’ез. З1Ё р’ока, зъ р’окобй, в’одра, в’одром, 
в в’одр’ё, пъсп’оват’, сл’опыйа, л’еса, в л’есах, пъ л’есной, лесок, 
б’еда, м’еста, ф сн’ец, т’в’етут, т’в’еты, и’в’етк’и, св’етл’6тт, 
выйадайат. 372 р’окобй, в л’осй, сл’опой, сл’опых, уст’овал’и, пъс’п’о- 
ват’, река, дв’енатиыт’, пр’етс’едап’ьл’у, л’есной, с’енов, в’еков, 
ф сн’егу, л’есй, ицв’еты. 313 уб’огаит, с’одой, сл’опой, р’окбй, р’оку, 
в Року, в’одром, ф сн’ез, ив’етя, л’есным, б’еда, р’ека, в в’едр’в. 
374 пъст’овёт?’, в’одрб, в’одрбм, сл’опой, сл’опуйу, сл’отях, с’одой, 
р’ека, б’еда, ив’етам, тв’еты, л’есной, к л’есной, л’есбк, дв’енатиьт, 
ив’еты, р’екой. 315 цв’еты. 316 р’окой, дв’онатиьт’, в’одром, р’ека, 
зъ р’екой, ф с’н’ец, в л’есу, л’екарства, ив’еты. 311 пъст’оват’, за 
р’окой, р’ока, в’одрб, в’одрбм, сл’опой, сл’опуйу, ф сто, л’осок, 
б’еда, ив’зетам, ив’етя, дв’енатиот’, в в’едр’в, св’етл’6т’, м6сок, 
в л’есй, ’есным. 318 сйодала, дв’онацат?’, зъс’овал’и, в л’осу, ф сн’ога, 
сл’опайа, сл’опых, 6б’огбом, тв’оты, в’одро, в’одром, п’отух, тв’оток, 
тоты, в В’одр’ё, р’ека, р’екой, м’еста, д’ела, в мессу, сн’ецу. 
3719 б’ода, пьсп’оват’, ут гр’оха, зъ р’окой, в’одрб, сл’опбй, см’ошной, 
б’одой, в’одром, с’одой, ф сн’огу, йодй, слопуйу, нъ л’осй, сл’опых, 
в в’одр’ё, р’ека, двенатиьт?’, л’есной, т’в’еты, св’етл’ёт’. 380 в л’о- 
сах, дв’онатиьт’, в’одрб, полв’одра, йоду, п’осок, п’оскбм, л’еса, 
в л’есах, л’еснбй, дв’енатцът’, в’едрб, хл’еба, с’ерд, ф сн’ец, сл’е- 
пуйу. 381 в’едрб и в’одрбд, дв’енатиапт’ и дв’онатиат’, л’есок, 
ив’еты. 382 л’еснбй, л^’есбф, иветы, д’елова. 383 д’в’онётиат’, 

333 


д’овайут, в’одра, ръсп’оват, уд’овалис”, зас’овал’и, рас’с’овал, п’оском, 
п’осбк, в л’осу, тоску, б’оду, д’ър?овуику, ис’п’окут, с’ениа, в л’есах, 
в’едрб, в’едром, л’есной, и’в’еты, л’есным, в в’едр’е. 384 сл’опой, 
в’одрб, сл’епициы, в’едрб, ив’ета, сл’езайет, л’есных. 386 вд’оватт, 
н”ь согр’овайутиа, роз’д’овальс’, в’одро, по л’осной, с’одло, С’одой, 
п’осбк, п’оску, с’одыйь, пр’ьс’едат’ьл’и, по лесной, л’есбк, с’едои, 
л’есной, ф сн’ез, в л’ес], ив’еты, л’есным, в в’едр’6, св’етл’вт’. 
387 сл’озай, дв’онатиат’. над’овайут, сл’опово, п’осбк, сл’опой, 
в’одром, сл’опуйу, б’еда, в’ениалис’, л’еса, д’ефибнка, п’есбк, в л’есу, 
с’в’еты, в в’едр’е, посв’етл’вейе. 389 сл’опой, п’отих. 392 б’ода, б’оду, 
в’одро, в’одром, с’одбй, сл’опой, сл’опых, дв’онатиат’, р’ека, р’екобй, 
л’есбк, в л’есу, ф сн’езу, л’есной. 393 дв’онатиьт’, сл’опой, сл’опуйу, 
сл’опых, С’одуйу, зъ р’окбй, в’одрб, р’ека, в в’едр’6, ив’еты, ив’етоф, 
пр’итс’едат’ил’, ъд’евал’ис’, кл’евы, л’еса, д’елбф. 394 дв’онатиът’, 
в’одро, в’одром, в в’едр’в, б’опут, к’ сл’опой, ив’еты, ф сн’е, р’ека, 
з® р’екбй, ньд’еват, пъсп’еват. 395 ъд’оватиа, д’оват’, нъд’овал’и, 
дв’онатиат’, в’одрд, в’одром, в’енчал’ис”, в в’енках, в в’енк’6, с’в’етат, 
зъ р’екой, пь л’есной, л’есной, в л’есу, л’есныйе, сл’епуйу, ф сн’ещц, 
тв’еты. 396 нъд’овал’ис’, розд’овал’ис, гн’оздо, тготиух, с’в’отат, 
к слопой, сл’опа, сл’опой, с’л’опых, в’одро, в’одром, с’одобй, в в’едр’е, 
седых, л’еса, л’есоф, пъ л’есной, в л’есу, б’еда, р’ека, л’есных, л’ес- 
ной, д’в’енатцьт`, т’в’ета, т’в’еты, ф сн’е, с’в’етл’ей. 391 к сл’о- 
пой, в’одрб, в’одрбм, по л’осной, сл’опуйу, сл’опих, в в’едр’6, в сн’ег;у, 
река, за р’екой, по л’есной, в л’есу, л’есным, пос’т’еват’, б’еда, 
ив’етам, ив’еты, св’етл’6т. 398 посп’оват’. 399 наб’огайут, уб’оут, 
с’одайа, б’одой, нас’овала, в’одром, в в’одр’Е, ньд’овал’и, в в’едр’е, 
од’евал’ис, ицв’еты, з’в’ездам, св’етл’6т’, в л’есах, л’есбк, л’есным. 
400 д’оватиа, в’одрб, в’одром, уб’огай, зап’овалка, пъсп’оват, н’омой, 
С’одой, с’в’отат’, сл’опайа, к сл’опой, слопуйу, слопых, а в’едр’е, 
б’егом, б’еда, зъ р’екой, пъ л’есной, в л’есу, л’есной, л’есным, ф сн’езу, 
цв’еты. 401 дв’онатиат’, в’одро, в’одром, т’в’оты, адол’овайинт, 
пъс’т’оват’, сл’опой, сл’опых, сл’опуйу, св’отат?’, с’одой, в в’едр’е, 
л’еса, л’есной, т’в’ьтам, л’есбч’ек, р’ека, в л’есй, хл’еба, зъ р’екой, 
ф сн’ез, б’ада. 403 к сл’опбй, в’одрб, сл’опых, с’одой, в в’едр’е, 
р’ека, за р’екой, л’есной, в л’есу, л’есным, в’едрбом, пос’п’еват’, 
ф сн’езу. 404 ньд’оваит, в’одро, в’одром, нъд’оватиа, в л’осах, л’ос- 
ной, в л’осй, пъб’огла, ни у6’оглб, к сл’опой, уб’огу, сл’опыйи, сл’о- 
пой, гн’оздо, в в’едр’6, зв’езда, б’еда, ст’ена, в л’есах, п’етух, р'ека, 
д’елоф, и’в’еткам’и, и’в’еток, и’в’етк’и. 405 р’ока, в’одро, в’одром, 
зъ р’окбй, уб’огала, д’овай, 6’огбм, д’овайут, п’осбк, ньд’овайу, п’о- 
счана, к сл’опой, с’одой, сл’опых, к сл’епой, в в’едр’ё, пр’итс’едат’ел’, 
пъ л’есной, в л’есу, с лесным, б’еда, б’еду, ив’етам’и, ив’еты, ф сн’егу, 
св’етл’6т’. 406 б’едно, ив’атбикаф, ив’аты. 407 р’ока, р’окой, 
поб’огла, ицв’ола, см’охй было, в’одра, ст’ены, п’есок, д’ефч’онка, 
дв’енатицыт’. 408 ш’вз’ола, д’в’онатиьт, ив’ола, пъсп’овайут, 
б’ода, в’одрбо, н’омой, в’одром, с’одой, п’осбк, в мосу, ф сн’ощ, 
в В’одрё, за р’екой, сл’епой, лесок, ив’еты, месныйь. 40 в’одро, 
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в л’осй, С’одайа, с’одой, б’ода, ив’отами, ив’отут, ив’оты, дв’она- 
цат’, к сл’опой, сл’опой, сл’опуйу, св’отлб, пьб’о, ф сн’оу, с’в’о- 
тат, р’ека, зъ р’екбй, в’едрбом, в л’ес}, в р’екй ту, (для) см’еху. 
410 р’ека, р’екой, в л’есу, д’ефибнкъй, в’ениа, ицв’еты и ив’аты. 
411 уд’еватиа, уд’евал’ис’, ив’еты. 412 сл’опайа, сл’опой, сл’опыйе, 
зас’оват’, л’оса, в л’осу, в’одро, с’в’оточк’и, дв’енатиат’, д’елоф, 
п’етйх, сл’епям, д’илоф. 413 б’еда, росс’евай, с’едбк, в’едро, выл’и- 
зайут, б’ада. 414 л’оса, б’ода, пр’ип’оват?’, уб’огла, зайодал’и, в’одроб, 
л’ософ, сл’опой, 6’огбм, потух, в осу, в’одру, б’оды, гр’еха, пр’и- 
п’еват’, б’едно, д’ефибнка, поб’ецут, в в’едр’в. 415 зас’овал, б’ода, 
дв’онатиат’, ръсив’отайут, в’одрб, п’отух, в л’осу, сл’опуйу, д’ела, 
м’еста, р’ека, за р’екбй, к сл’епой, по л’еснбй, у седой, л’есбоф, л’е- 
сбк, Л’еском, в’едром, с’едой, сл’епой, ив’еты, сл’епых, л’есных, 
в в’едр’ё, св’етл’6т’, б’ады, ив’атыя, л’асной. 416 л’оснбй, л’осу, л’о- 
соф, в’одром, дв’онатиат’, д’олоф, л’есдк, в л’есу, в’едрб, д’в’енатцьт’, 
д’ела, пъь м’естам, д’ефч’бнка, в’етра, р’ека. 411 в’едра и в’одрд. 
419 л’осбк, пъб’огй, потух, ф пл’ону, д’ела, р’ека, б’еда, д’в’енатцатт,, 
в’едро, сл’епой, наб’езутиа, в л’есу, пе’тух, следы, ив’аты, в’одроб, 
п’атух. 423 выс’окал’и, резд’оватиа, дъб’огла, в’одра, в’одрд, зъ в’од- 
ром, с’одой, т’в’отут, б’озйт, в в’едр’е, пь л’есной, л’есбк, в л’есу, 
л’есным, п’в’еты, т’в’етам, т’в’етоф, сл’езат?’, с’ендф, сл’епу, 6’еда, 
ф сн’егу, р’ека. 424 поб’огла, в’одра, в’одром, в в’одр’е, д’оватиа, 
д’овёт’, гн’озда, сл’опбй, сл’опуйу, св’отает’, в’едрб, л’еса, пъ л’есной, 
в л’есй, в в’едр’е, д’ефч’онка, л’есной, с’едбй, ст’еной, ф сн’езц, 
п’есбк, ив’еты. 425 д’в’онатиът?’, з® р’окой, к сл’опой, в’одро, в’одром, 
р’ека’, б’еда, п’есбк, в в’едр’6, с’едой, ф с’н’езу, в л’ес}, сл’епуйц. 
426 дв’онатиът’, с в’одром, с’одой, с’л’опой, б’еда, за б’едбй, за р’е- 
кой, в л’есй, в в’едр’е, в с’н’езу. 421 д’в’онацьт’, сл’опа, к сл’опой, 
нод’овал’и, ръзд’оваиа, с’одайа, к с’одой, с’одой, с’одуйу, пъсп’оват’, 
сл’епой, м’естам’и, в в’едр’6, пр’ис’едат’ьл’, кл’ева, сн’ега, ф сн’ец, 
сн’егдф, в Л’есах, в л’есу, р’ека, р’екам’и, д’ефч’онт’и, в’екд, т’в’еты, 
96’егл’и, стр’елк’и, в в’едр’6. 428 дв’онатиъьт’и, зб’огал’и, с’одобй, 
сл’опой, потух, уб’огал’и, в в’одрб, св’отло, б’еда, в в’едр’в, л’есной, 
нь б’вгах, м’естам’и, зъ р’екой, с’в’стл’вт’, п’всок, б’ёлра, ф пл’ену. 
429 дв’онатиат’, с’в’отат’, од’овал, пойодал, с’одой, с’л’опуйу, сл’о- 
пых, с’в’етлб, с’в’етл’6т’, р’ека, над’еват’, п’есок, за р’екой, пъ л’ес- 
ной, л’есбч’ьк, в л’есй, с ведром, в в’едр’в, т’в’еты, ф с’н’ец, 
ът в’енца, в’енч’ат’. 430 взд’овам, с’л’опайа, ръзд’овай, съ сл’опых, дв’о- 
натиът?’, сл’опой, с’одой, в’одрб, в’одра, сл’епу, л’еса, пъ л’есной, л’есоф, 
л’есбк, ф сн’ез, в л’есу, пъ лесным, р’ека, зъ р’екой, ив’еты, в в’едр’в, 
к ив’етам, н’е пъстеват, б’еда. 431 к ив’отам, ив’отут, д’в’онатиьт”?, 
в’одро, в’одром, потух, с’одой, сл’оптуйу, сл’опых, к сл’опой, ив’еты, 
р’ека, з% р’екой, в в’едр’Е, л’есной, в л’есу, св’етл’6йе, б’еда. 432 в’одра, 
в’одро, в’одрбм, к сл’опой, сл’опых, д’в’онатицьт’, р’окй, с’в’отут, 
С’одой, в в’едр’в, м’еха, б’еда, леса, д’в’енатиъьт’, пъ л’есной, р’ека, 
зъ р’екой, л’есбк, с’в’еты, ф хл’ебу, л’есной, в л’есй, св’етл’ёт’. 
433 д’в’онатиьт’, зъ р’окой и р’ека, в’одро и в’едром, сл’опйу, 
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к сл’епби, сл’епых. 434 из в’одра, гн’одобй, в’одра, в’одром, п’отух, в’одру, 
дв’онатиът’, гн’озда, гн’оздо, сл’опбй, С’одОй, зъ р’екой, зв’езда, 
д’елбф, т’в’етдоч’коф, т’в’етам, т’в’еты, к в’ений, с’едлб, с’едлбм, 
п’есбк, п’еску, из Л’еска, нъ в’есы. 435 д’в’онатиът’, с’омнатиьт’, 
т?’в’ола, пъсп’оват’, в’одрб, в’одром, сл’опой, сл’опу, уб’огла, с’в’отат’, 
с’одбй, потух, т’в’етам, т’в’еты, в в’едр’ё, л’еса, пъ л’еснбй, сл’е- 
пых, Л’есбк, л’есной, л’есным, в л’есу, р’ека, д’елоф, зъ р’екобй, б’еда. 
436 посп’овала, выйодайут, см’отана, д’оватиа, навзд’овала, д’в’о- 
натиат’и, уб’огат, 6’огбм, приб’огут, в л’осу, потух, д’в’енатиат», 
сл’езай, п’ер’еб’егайет, пол’езай, б’ел’ит’, л’есам’и, л’еса, сл’езат’, 
п’етух, пр’етс’едат’ел’, ф т’в’етёх, л’екёрства, ст’ена, д’ефи’онка, 
сп’енбй, сн’егдф, д’елоф, в’итра, уд’авала. 4371 уб’оу, б’озут, пъст’о- 
вайут, дв’онатиат?’, за р’окбй, потух, сл’опуйу, в в’едр’в, убв’ен- 
ч’ал’и, под в’енибм, утп’евал”и, л’еса, в л’есах, л’есоф, д’ела, л’есной, 
л’есным’и, л’екарства, ив’еты, св’етл’вт’. 438 зас’овал, разд’о- 
вайс’а, прод’евали, сл’опбй, чаще сл’епой. 439 уд’овал’ис’, д’в’о- 
натиът’, в’одрб, сл’опайа, сл’опа, к сл’опой, слопуйу, пъб’огла, 
бот, пъсп’оват, в’одрбм, зъп’овайут, св’отат, с’одой, п’отух, 
в в’едр’ё, б’еда, пъ м’естам, р’ека, м’естбоф, пъ л’есной, зъ р’екби, 
в’енбк, л’есдк, л’есной, в л’есу, лесных, в в’енк’ё, т’в’етам, ф с’н’езу, 
т?’в’еты. 440 уб’огла, выб’огала, пъб’огла, б’озут, б’огбм, 6’ог, потух, 
п?оску, поб’егла, вл’езат, б’еда, з б’едой, от б’еды, выл’езат, по д’е- 
лам, д’елоф, пр’ис’едапт?ел”у, д’еват’, изд’евал’ис’а, сл’епой, в’едроб, 
в в’едр’ё, с’в’етиы. 441 дв’онатцат’, пьйодайут, ръз’д’овайут, п’о- 
сбк, в’одрб, из в’едра, в’едрбм, пъ л’есной, в л’есу, л’есной, ф сн’езу, 
сл’епой, с’едок, слепых, п’етух, ив’еты. 443 разд’овайс”ь, в’одроб, 
в’одром, нъд’овал, д’в’онатиьт’, сл’опа, б’ода, с’в’отат’, к слопой, 
с’одбй, с’л’опййу, с’одой, п’осбк, сл’опых, 6’озбм, пъб’озут, в в’едр’в, 
пъ д’елам, р’ека, т’в’етам, зъ р’екбй, т’в’еты, л’есбф, дъ ст’ены, 
пъ л’есной, л’есбк, д’ефи’бнкъ, в’ендк, в лесу, л’есным, ф сн’езу. 
444 дв’онатиатый, зайодал’и, б’ада, л’аса, л’асбф, поб’а“ау, в л’асу, 
п’атух. 445 к сл’опой, нь хл’ибу, ф сн’иу, в лису. 4471 над’оват’, 
д’оваим, в л’осах, сл’опайа, пъсп’оваит, найодайес’и, выб’огбит, на- 
д’оваим, пр’ип’овайут, пр’ийодаитиа, выс’окат?’, выс’окалка, пр’и- 
б’огла, уд’оваим, пъсп’оват, од’овал’ис”, гн’оздо, к сл’опой, в’одрб, 
6’огу, тв’отут, св’отл’еит, б’еда, р’ека, из в’едра, л’екарства, л’е- 
карству, м’еста, дв’енацет?, с ив’етам’и, зас’еват?, в’едра, посп’евет’, 
по л’есной, т’в’еток, п’есок, ив’етбч’к’и, п’есбч’ку, ф сн’ег, т’еску, 
в л’есй, п’етух, поб’еут, т’в’етут, п’еск’и, т’в’еты, с’едыйе, в в’едр’в. 
450 в’одрб, л’осной, в осу, пъ л’осной, б’ода, к сл’опой, ф сн’озу, 
ив’оты, св’отат?’, с’одой, сл’опуйу, сл’опых, ив’отам, с’одайа, р’ека, 
за р’екбй, дв’енатиыт’, уд’евал’и, в’едрбм, л’есбк. 454 дв’онаиьт’, 
в’одрб, в’одрбм, с’л’опайа, т’в’отдф, т’в’отйт, к сл’опой, сл’опех, 
тотух, нь п’осок, 6’олок, п’оском, с’в’отат?’, с’в’отлоб, в’одрб, в’одром, 
т’в’отоф, т’в’отут, ф тоск’Е, в в’едр’е, б’еда, т’в’еты, в л’есу, 
л’еснайа, ф сн’ец, ф п’еск’в. 455 с’одайа, с’одой, с’одби, б’ода, б’олбк, 
йодбк, нъд’овал”и, сл’опуйу, сл’опайа, к сл’опой, сл’опому, пълв’одра, 


336 


в’одроб, в’одрбм, л’осбк, нъд’евал’и, б’еда, сл’епёх, м’оста, т’в’еточ’к’и, 
п’в’етйфт, в’енби’ьк, в’енк’ий, ф сн’ез, в в’едр’е, л’есбк, в месу, 
с’в’етл’вйе, б’еди, в’едром, улетайут. 456 уб’огла, поб’о, дв’о- 
натиат?’, хл’обат’, с’одбй, к сл’опой, сл’опбй, слопуйу, св’отлоб, 
расв’отало, зас’оват’, в’одро, в’одрбм, сл’епыйе, ив’етам, ив’еты, 
св’етл’ёт’, ф сн’ещ, л’еснбй, в в’едр’ё, р’ека, в л’есу, зъ р’екой, 
б’еда. 457 уд’овал, л’осок, дв’онатиът’, пр’иб’огла, б’олы, п’оску, 
п’осок, л’осок, л’есбк, пъ лесной, хл’еба, л’еса, ицв’еты, в в’едр’е. 
458 дв’онатиат’, уб’огла, п’ер’еб’огайут, б’огйт, д’овайут, д’оватиа, 
зъс’овал’и, потух, р’ека, претс’едёт’ел”, сл’езал’и, сл’епой, ст’еной, 
с’едой, иветут, тв’еты, в м’есй, ф сн’ец, цв’еты, св’етл’втг. 
459 дв’онатиат’, надойодат, в’одро. 460 дв’онатиьт’, ив’отиут, 
пъс’т’оват, в’одрб, в’одрбм, л’ософ, с’в’отат, с’л’опайа, к с’л’опобй, 
с’л’опуйу, гн’оздо, с’одёх, с’одой, цветы, т’в’еты, х т’в’етам, 
в в’едр’ё, р’ека, зъ р’екой, б’еда, пъ л’есной, в л’есу, пъд б’едбй, 
ф с’н’е, л’есной, л’есоф. 461 в’одрам’и, с в’одрбм, пъйодал’и, в’одрд, 
в в’одр’ё, б’ода, б’огом, пъб’огй, с’одой, с’одлд, п’оскц, в в’едр’6, р’ека, 
зъ р’екой, ив’етам, ив’еты, б’еда, л’есной, с’л’епых. 462 б’ода, сл’о- 
пайа, из в’одра, в’одрб, к в’одру, б’одой, сл’опой, б’оды, слопциу, 
дв’онатиьт’, с’одой, нъ б’огах, с’одлбм, Йоздой, пъс’п’овапт?’, гн’оздб, 
с’одлб, гн’одой, гн’одуйу, н’омой, в в’едр’Е, р’ека, зъ р’екой, в р’еку, 
но в’есах, в’есы, в р’екф, с в’енкам’и, л’еса, нъ л’есной, в’енком, л’ес- 
ной, в л’есй, л’есбк, м’ехбв, к т’в’етам, т’в’етбч’ик, п’ехбта, 
ф т’в’ету, ф с’н’ез, з’в’езда, с’т’ена, м’ест@, хл’еба, зъ с’т’еной, 
м’естдф, хл’ебоф, т’в’аты. 463 сл’опайа, в л’оса, св’отлб, сл’отуйу, 
пъб’огла, в’одра, п’оску, в’одро, потух, в’одрбм, в в’едр’в, в л’есах, 
л’ес@, л’есбчку, л’есной, л’есбк, с’в’етл’6т’, лесным, в л’есй, с’едой, 
с’едбк, д’елоф, д’ефчбонок, в’емчатца, б’еда. 464 сл’опой, сл’епой. 
465 л’окарства, сл’опайа, в’одрб, в’одрбм, дв’онатиьтый, у сл’опой, 
по в’одрй, зъп’овайут, слопуийу, пост’оват’, сл’опых, сл’опым, пр’и- 
б’огат, б’оут, д’оват’, поском, н’омайа, у н’омбй, н’омуйу, н’омыи, 
в в’едр’е, р’ека, нь р’еку, зъ р’екой, б’ела, б’еда, пр’ис’едат’ил`ом, 
нъ лесной, л’есбк, л’еснбй, в ^есу, л’есным, тр’еска, ив’етам’и, 
ив’еты, д’ифчбнк’у. 466 пъсп’оват’, с’одой, к сл’опбй, сл’опуйу, в’одроб, 
8’одром, в в’едр’6, р’ека, за р’екой, дв’енати’ет’, ив’етам, ив’еты, 
л’есбк, в л’есу, л’есной, ф сн’езд, к л’есным, св’етл’6т?. 413 посп’оват’, 
в’одро, в’одрбм, к сл’опбй, слопуйу, слопех, с’одой, р’ека, з® р’екой, 
б’еда, пъ л’еснбй, л’есбк, ^есной, в л’есй, л’еснем, ф с’н’егу, ив’еты. 
474 дв’онациат’, к сл’опой, посп’оват’, в’одрб, в’одрбм, св’отатт, 
сл’епуйу, сл’епых, р’ека, за р’екбй, по л’есной, л’есбк, л’есной, в л’есу, 
л’есным, с’едой, ф сн’езц, ив’еты, б’езу. 418 б’ода, д’овала, нъд’оват?, 
д’в’онатиьт’, пьсп’оват’, в л’осу, осной, с’одой, к сл’опбй, сл’опы, 
пъ осным, в’одром, в’одрб, п’отух, ф сн’о, с’в’отут, нод’еват’, 
р’ека, л’есбк, зъ р’екой, д’елоф, в в’едр’6, м’естоф. 480 в’одра, в’одрод, 
пр’ийодаитиа. 481 дв’онатиът’, в’одрб, с”л’опайъ, с’в’одром, к с”л’о- 
пбй, гн’оздо, Сс”’лопуйь, С”’Л’оПОЙ, потух, зълозайу, д’оватиъ, 
зъд’овайу, в в’едр’е, б’еда, р’ека, с’п’ена, л’еснбй, в лесу, ф Сн’езц, 
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т’в’еты. 482 в’одрб, в’одрбм, к сл’опбй, с’одой, сл’опуйу, сл’опых, 
р’ека, б’еда, дв’енатцыт’, пъ л’есной, ф сн’езу, в л’есу, пъ л’есным, 
в’едрб. 486 дв’онатиьт’, в’одрб, в’одром, б’ода, б’оду, из б’оды, 
нод’овайутиа, сл’опайъ, к сл’опой, к сл’опбму, сл’опуйъ, слопых, 
С’одой, потух, у6’огл”Й, в в’едр’6, ив’етам’и, ив’етасто, ив’еток, 
цв’еты, в’енчамс’а, ф сн’егу, р’ека, зъ р’екой, в м’естах, посп’еват’, 
л’есбк, л’еснбй, в Л’есй, есным, посв’етлейъ. 492 пр’иб’огла, б’огут, 
Йода, йоды и обйедат, в ^’0с) и в лесу, Меса, ъдол’овайут. 
493 в’одро, в’одром, в в’одр’6, сл’опбй, сл’опуйу, сл’опых, с’одой, 
б’еда, в л’есу, лесных, т’в’еты, р’ика, р’ька, р’ькобй. 494 утп’овайьт, 
д’в’онатиът’, зъп’овайут, из в’одра, в’одро, п’отух, п’оску, д’в’е- 
натцът’, в л’есах, л’еса, в’етр’анка, с’енбф, слепой, кр’есты, т’в’а- 
там’и, т’в’аты, д’алоф, св’атлб. 496 йода, св’отат’, выс’окалка, 
гн’оздо, н’омой, 6’0гу, пъб’озут, р’ека, в’едрб, гн’ездб, л’есной, в’ед- 
рбм, л’есок, л’еском, ф с”н’ец, петух, и’в’еты, в в’едр’е. 491 дв’о- 
натиът’, в’одра, в’одро, нъд’овайут, сл’опайа, сл’оп’н’и, нъд’оват’, 
л’оснбй, к л’оснбй, уб’огат’, 6’огбм, с’одлб, в’едрб, в в’едр’ё, р’ека, 
зъ р’екой, б’еда, б’ьз в’енца, у сл’епой, сл’епуйу, сл’епой, сл’епых, 
л’есной, л’есбк, в л’есй, л’еснййу, л’есныйъ, ф теск’ё, петух, п’есбк, 
с’едой, с’в’етл’6т’, ф сте, с’едбй, ив’еты, с’едым. 498 сл’опайа, 
сл’епой. 499 пъсп’оват’, дв’онатиат’, в’одрб, в’одрбм, к сл’опобй, 
в в’едр’6, р’ека, за р’екой, б’еда, тв’етам, тв’еты, пъ л’есной, л’есбк, 
л’есной, в Л’есй, л’есным, ф сн’езц, с’едой. 500 дв’онатиът’, нъгр’о- 
ватиъ, сйодам, с’Эодайа, с’одой, н’ет с’одой, н’омбй, сл’опби, 
сл’опайъ, н’омайъ, сл’опуйу, сл’опых, хл’еба, л’еса, л’еснайъ, хл’ебоф, 
в’едрб, л’есоф, л’есной, с’едлб, в Л’есу, л’еснуйу, п’етух, ф сн’езц, 
бес см’еху, л’есныйъ, л’есным. 501 уб’озай, уб’оглд, сл’опайа, сл’опуйу, 
сл’опых, с’одлб, С’Одбй, Сс’едой, с’едуйу, с’едых. 502 йозды, йозда, 
р’ока, зъ р’окой, сйодайут, нъд’овал’и, дв’онатиътый, 6’огла, пъб’огла, 
б’ойт, у сл’опой, сл’опуйу, с’одбй, зъ р’екбй, д’ела, д’елоф, в’едром, 
хл’еба, л’еснбй, в л’есй, л’есным, цв’етут, цв’еты, п’етух, св’етл’6т?, 
в в’едр’6. 503 в’одрб, в’едром, к сл’опбй, сл’опуйу и сл’епых, в л’осй 
и л’есбк, л’есной, л’есным. 504 ив’отам. 505 дв’онатиът’, сл’опайа, 
к слопой, сл’опой, сл’опых, СодОЙ, СЭодыйе, с’одых, св’отат’, 
пъсп’е‘ват?’, б’едиу, б’еда, з б’едбй, л’еснайа, л’есдк, в л’есу, нъ сн’езу, 
р’ека, в’едрд, в в’едр’е, за р’екой, т’в’аты. 611 заф’с’оуда, над’оват’, 
36’оафшый, зыс’овал, зас’ават’, зафс’агда, потс’акут, Б’алоф. 
706 б’ода, ив’ола, дв’онатиат’, из в’одра, в’одра, в’одрб, к сл’опой, 
ив’откоф, в’одрбм, с’одбй, сл’опуйу, по в’одрй, слопым, слопых, 
пъ л’есам, р’ека, зъ® р’екбй, пъ л’есной, л’есбк, в л’есу, ф сн’езц, л’ес- 
ным. 107 дв’онатиат’, с’л’опой, с’л’опуйу, с’л’опых, с’одбй, т’в’оты, 
ив’оты, в’одрбо, в’одрбм, л’осбк, л’еснбй, р’ека, зъ р’екбй, б’еда, 
ф снег, в в’едр’6, в л’есу. 114 зоваш, из в’одра, д’в’онатиат’, 
в’одрб, к сл’опой, в’одрбм, сл’опых, р’ика, нъ л’иснбй, зъ р’икой, 
ив’итбк, р’икй, питух, ф т’в’иту, в лису, нъ в’ику, т’в’иты, л’ис- 
ных, в в’идр’ё, ф сидл’в, пр?итс’адат’ил’, зът’в’ала. 138 д’в’онатиьт’. 
739 пъсп’оват’, д’в’онатиът’, в’одро, к сл’опбй, в’одрбм, с’одобй, 
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с’л’опуйу, с’л’опых, в в’Оодр’6, р’ека, б’еда, т’в’етам, зъ р’екбй, 
пъ л’еснбй, л’есбк, л’еснбй, ф смещ, в ^есу, т’в’еты, л’есным, 
с’в’етл’6тт. 144, 1745, 148 д’в’онатиътт. 160 ф сн’озу, в л’осй. 162 д’в’о- 
натиът’, в’одрбм, в’одрб, л’осбк, в л’есу. 163 б’ода, пос’т’оват’, 
д’в’онацьт’, сл’опой, с’одой, сл’опуйу, в’одрбд, в в’едр’6, св’етл’6т?, 
в’едрбм, зъ р’екой, р’ека, пъ л’есной, л’еснбй, в л’есу, л’есным, л’есбк, 
ф се, ив’атам, ицв’аты. 166 р’ока, зъ р’окой, ив’оты, б’ода, 
пъсп’оват’, к сл’опбй, сл’опуйу, в’одрбм, с’одбй, с’в’отат’, ив’еты, 
л’есбк, л’еснбй, в л’есу, ф сн’езу. 7112 ив’етам, р’ика, ив’итам. 
713 зъс’овайит, ъив’ола, нъд’оватиъ, гн’оздб, сл’опайъ, в’одрб, у6’о- 
г)т, т’в’етбк, в ^’есах, в л’есу, пъ л’есной, пъ д’елам, д’елоф, хл’еба, 
хл’ебоф, дв’енатиьт’, п’есочкъм, п’естбм, ф сн’езй, сл’еды, м’естам’и, 
в’етр’анк’и. 184 нъд’овала, к сл’опой, тотух, ръзд’овалс’а, с’л’опуйу, 
нъд’овал’и, сл’опых, ньд’оватиа, выс’окалка, з’овайут, б’ода, дв’о- 
натцьт’, пъсп’оват, в’е°дрб, пъс’в’е°тл’вйа, п’етух, л’еснайа, нъ л’ес- 
ной, л’есной, л’есбк, в л’есй, ф сн’ег}, с’едой, 6’ез, р’ек@а, в’едром, 
в в’едр’6, т’в’етам, с’в’етам’и, т’в’аты. 185 дв’онатиът’, в’одрб, 
в’одрбм, пъсп’оват’, б’ода, к сл’опой, слопуйу, сл’епых, с’едой, 
в в’едр’6, по л’есной, л’есным, в Лесу, ф сн’езц, р’ека, за р’екой, 
с’в’етл’6т’, ицв’атам’и, ив’аты. 186 пос’п’оват’, сл’опых, в’одром, 
л’осной, б’ода, содой, в’одрб, сл’епдйу, к с’лепой, п’есбк, р’ека, за 
р’екобй, в в’едр’6, в л’есу, по л’есной, в сн’езй, л’есным, с’в’етл’ёт’, 
ив’'аты. 1871 р’ока, б’ода, ив’отам, дв’онацьт’, за р’окой, в’одрб, 
к сл’опой, по лосной, в’одрбм, л’осбк, с’одой, л’осной, ф сн’озц, в л’осй, 
сл’опуйу, ив’оты, сл’опых, л’осным, в в’одр’6, р’ека, б’еда, ив’етам, 
пъсп’еват’, за р’екой, в’едрб, к слепой, по л’есной, в’едрбм, л’есбк, 
с’едой, л’есной, ф с’н’ез{, в ^есу, сл’епуйу, ив’еты, сл’епых, л’есным, 
в в’едр’6, с’в’етл’6т’. 188 д’в’онатиьт’, п’осбк, п’оскй, нь т’оск’в, 
с”одлб, сл’опыйъ, гн’оздод, р’откод, в’одрб, св’отлб, пъдб’огал, на св’етй, 
пъб’егл’й, м’ест@а, м’естбф, р’ека, б’еднб, д’ела, д’елоф, п’естом, 
в л’есах, в л’есу, нъ м’еху, с’енной, ф с’енным, п’етух, дъь з’в’езды, 
в’есы, кл’евы, ив’'атби’к’и, ф т’в’атк’е. 190 нъд’овал’и, в’одро, дв’о- 
натиътьва, йодуч’им, в’едра, д’ефч’бноч’ку, д’елоф; л^есоф, т’есбк, 
п’еску, ф плену. 192 зъд’оват’, б’огбм, в’одрб, б’озут, над’овайут, 
йодбк, ив’отут, содыйа, д’в’онатиът’, зас’овали, рассв’отат, з’о- 
ват’, в в’едр’Е, п’есбк, теску, ф т’еск’в, л’еса, в л’есй, с’т’еной, 
м’естами. 196 з’оват’, з’овал, над’овал’и, над’оват’, ръзд’оватца, 
дв’онатиът?’. 802 р’ека и р’ок@, б’еда и б’ода. 803 д’в’онатиыт’, 
в’одрб, в’одрбм, к сл’опой, сл’опуйу, с’л’опых, т’в’отут, с’одой, 
в в’едр’ё, р’ека, р’екой, б’еда, пыс’п’еват’, пы л’есной, в л’есй, л’есной, 
ф Сн’езц, т’в’аты, т’в’атам. 805 в’одрб, в’одрбм, с’одой, св’отат’, 
пр’ис’адапт’ильм. 807 с’одой, с’одайа, к сл’опой, сл’опуйу, в’одрб, 
`пъ л”осной, в’одрбм, пъс’п’оват’, дв’онатцыт’, л’есбк, в л’есй, л’ес- 
ным, р’ека, б’еда, т’в’еток, за р’екой, ф сн’ез, т’в’еты, в в’едр’6, 
св’етл’6т?’. 813 цивятами, д’ават’, ньдявёли, вядра, н’амайа, зъ рякой, 
дялоф, с’вятку, цвяты, слипая, двинацьт’, бида, идъл’ивайут, 
видрам’и, н’имайа, рикбй, лисбф, видрб, лисбч’ьк, билбк, слипой, 
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в лису, нь вику, в рику, в видр’6, в’одро, пьб’от. 900 ф снизу, 
р’ика, в сл’ису, тв’'атоф, ив’аты, ив’атк’и. 909 б’ода, к сл’опой, 
пъ л’осной, зъ р’окби, в’одро, в’одрбм, л’осбк, л’осной, с’одой, ф с’н’озй, 
в л’осу, сл’опуйу, ивоты, сл’опых, л’осным, в в’одр’Е, св’етл’дбт (так!), 
р’ека (перв.); нъд’овайу, д’в’онатиьт’, выс’окайут, ръзд’овайс’и, 
с’омнатиът’, 6’огбм, сл’опыйь, уд’ейала, д’ефчата, б’еда, хл’еба, 
Сени, м’еста, д’ела, сл’ег@ам’и, т?’есно, д’елоф, п’естбм, ив’етйт, 
ив’еты, пъс’в’етлийь, с’в’етл’ей, в в’едр’Е, ив’етам’и, ф т’в’атах, 
л’асной (повт.) — картографирован материал повторного обследования. 
910 р’ека, б’ида, зъ р’екой, слепой, в’одрб, с’едой, ф с’н’игц, в л’ису, 
л’есной, в в’одр’6, д’елоф, нъ в’аку (перв.}; гн’одайъ, из гн’озда, н’о- 
майъ, сл’опайъ, из в’одра, д’в’онатиьт’, в’одрб, гн’оздб, у сл’опой, 
у н’омой, у ан’одой, в’одром, с”бдой, сл’опбй, н’омой, з ан’оздом, 
с”одуйъ, ан’одуйъ, н’омуйъ, сл’опуйъ, к в’одру, сл’опых, н’омых, 
с”одых, ен’одых, г гн’озду, б’еду, р’екй, в л’есу, ф сн’ещ, зв’езду» 
зр’еху, в’екй, ст’ену, п’есту, б’еды, з зв’езды, ст’ены, л’есных, п’есты, 
в в’едр’ё, св’етл’6йъ, зв’езда, хл’еба, гр’еха, л’еса, в’ека, пьсп’еват’, 
сн’ег@, ст’ена, т’еста, места, д’ела, р’екой, зв’ездой, з б’едоби, 
пъ л’есной, ст’еной, п’естоф, лесной, л’есбк, гр’ехоф, хл’ебоф, л’есдф, 
в’екоф, п’естбм, м’естоф, д’елоф (повт.)— картографирован материал 
повторного обследования. 912 р’ока, б’ода, пьсп’овайут, дв’онатцот’, 
3$ р’окой, в’одрб, к сл’опой, пъ л’осной, в’одрбм, л’осбк, с’одой, л’ос- 
ной, ф сн’, в л’осу, сл’опуйу, с’л’опой, в’ в’одр’6, с’в’отат, л’есной, 
с л’есным (перв.); в’одра, из агн’озда, пъс’п’оваль, д’в’онатиът’, 
пьхл’обал, з’оват, ан’одайъ, н’омайъь, сл’опайь, с’одайь, в’одро, 
з гн’одой, у сл’опой, в’одром, сл’опой, н’омой, гн’одой, с’одой, л’еснайъ, 
л’еса, хл’еба, б’из зр’еха, з’в’езда, с’т’ена, р’ека, с’н’ез@, 6б’еда, 
мМ’еста, пъйезда, 35 л’есной, зъ р’екой, з зв’ездой, ст’еной, гн’ездод, 
л’есбк, л’есбф, л’есной, с’н’ебф, м’естбф, ив’аты (повт.) — картогра- 
фирован материал повторного обследования. 913 в’одро, в’одром, ф сн’озу, 
л’осбк, в л’осу, в в’одр’ё, л’ета, р’ека, б’еда, за р’екой, нъ л’есной, 
с’едой, т’в’аты (перв.); н’одайь, н’омайъ, гн’озда, д’в’онатиът’, 
пьс’п’оват’, из в’одра, хл’обат’, з’оват’, Ч н’омобй, у сл’опой, в’одрб, 
гн’оздом, с’одой, н’омой, гн’одой, сл’опой, в’одрбом, з’овок, к в’одру, 
г гм’озди, хл’обнуль, хл’еба, л’еса, з’в’ездй, с’т’ена, л’ес@, р’ека, 
зр’еха, с’н’еза, б’еда, м’еста, пъйезда, въ л’еснбй, зъ р’екой, ст’еной, 
3 з6в’ездой, гн’ездб, гр’ехоф, л’есбк, сн’егоф, л’есбоф, м’естбф, йездбк 
(повт.). 914 Использован материал связного текста и ответа на вопрос 
№ 4: в’одрб, в’одром, в в’одр’ё, сд’овайу, д’оватца, р’ека, 6’еда, по- 
сп’еват’, д’в’енацьт’, зъ р’екой, к сл’епой, л’есбк, с’едой, ф сн’ещц, 
в лЛ’есй, слепуйу, пь л’есным, сл’епайа, д’в’енацыт’и, в’идра. 
915 п’астом. 916 б’ода, за р’окой, в’одрбм, пр’ибр’от@ал, б’ида, дв’и- 
натцат’, р’икой, сл’епых, из’еты, в л’асу, в’адрбм (перв.), нъд’овёл’и, 
зъс’овал’и, в’одрб, в’одром, р’ека, сл’епуйу, л’есным, в в’едр’ё, б’егли 
{повт.). 921 д’оват’, нъд’овайут, д’в’онатцъпт’, зьб’огайут, 6б’огбм, 
ръсп’оват?’, пръс’овёт’, д’в’онатцьт’, д’в’енатцьт’, в’едра, в в’едр’5, 
т’в’етобк, т’в’еты, п’есбк, п’етух, м’ест@м’и, ф кл’ев’6, зъз’евал, 
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в лесу, л’есных. 925 зовал’и, д’в’онатиът’, ньдойодат, с’одайа, с’о- 
дбй, н’омой, в’одрб, ръзд’овайт’ьс’, ръс’с’овали, уб’огла, б’озт, 
в л’есах, в л’есу, в’енчайут, выр’езал’и, ръзд’езайс’а, нь пъс’евной, 
по д’елам, б’еда, м’естах, пъс’п’еван’ьйь, пъ д’елам, цв’еты, с’ена, 
к С’енам, с”’аноф. ЭЗЛ в’одрб, в’одром. 932 дв’онацыт’, в’одрб, в’одром, 
с’в’от@ат’, к сл’опой, слопуйу, с’л’опым, с’одой, в в’едр’е, б’еда, 
пыс’п’езат?’, р’ека, зь р’екой, т’в’етам, ицв’еты, пъ л’есной, л’есбк, 
л’есной, в л’есй, ф сн’ез. 933 дв’онатцат’, л’осным, пь л’осной, 
в л’06}, пъсп’оват, в’одрдб, к с’л’опой, в’одром, с’одой, с’л’опу, с’л’о- 
пых, р’ека, р’екой, ф сн’ез, б’еда, т’в’еток, т’в’еты, дв’енатиат’,, 
л’есным. 934 в’одро, в’одрбм. 935 д’в’онацьт’, сл’опой, сл’опуйу, сл’о- 
пых, ф сн’о, в л’осу, б’ода, в’одро, б’еда, пь л’есной, л’есок, л’ес- 
ным, р’ека, зъ р’екой, в’едром, в в’едр’6, ив’етам, ив’еты, с’"едой, 
с”’в’етл’ет’, иваты. 931 сл’опайа, в’одра, в’одро, дв’онатиатый, 
пр’иб’огаит, в л’оси, на м’оху, потух, с в’едрам’и, 6’еда, д’елоф, за 
р’екби, м’естоф, к в’ений, ив’еты, п’еск’Е, патих, с’в’аты. 

Для нас. п. 35 имеется примечание автора ответа о качестве глас- 
ного в соответствии с этимологическим 5: „Звук е на месте $ здесь 
'ка)“. Так как 
в ответе на вопрос № 4 приведено всего четыре примера с е (р’ека, 
дв’енйтиът’, цв’етошный, в л’есц) и два с о (разд’оватциа, д’овайьтиа), 
материал данного ответа картографируется условно. 

В нас. п. п. 744, 757, 909, где обследование проводилось дважды, 
картографирован материал повторного обследования, так как в материале 
первичного обследования не выдержана транскрипция. 

В нас. п. п. 270, 275 и 914, кроме материала ответа на вопрос № 4, 
картографирован материал, взятый из связного текста, так как в ответе 


произносится со значительным наклоном к а, т. е. е" (р’е' 


на вопрос № 4 материала недостаточно. 

В нас. п. 910 картографирован материал повторного обследования, 
так как материал первичного обследования не подтверждается данными 
связного текста. 

В нас. п. 912 картографирован материал повторного обследования, 
так как материал первичного обследования недостаточен. 


Е ти 


Карта № 6 


ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ ЭТИМОЛОГИЧЕСКОГО 4 
ПОСЛЕ МЯГКИХ СОГЛАСНЫХ ПЕРЕД ТВЕРДЫМИ И МЯГКИМИ 
В 1-ом ПРЕДУДАРНОМ СЛОГЕ В ОКАЮЩИХ ГОВОРАХ 


Карта составлена на материале двух вопросов: 

6. „Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы я перед твердыми согласными? 

а) пряла, прела или прила;... 

6) пятно, петно или питно;... 

в) пятном, петном или питном;... 

г) пряду, преду или приду;... 

д) рябых, ребых или рибых;...*` 

7. „Какой гласный звук произносится в первом предударном слоге 
на месте буквы я перед мягкими согласными? 

а) напряди, напреди или наприди;... 

6) глядела, гледела или глидела;... 

в) напрядём, напрядёем, напредём, напредём, напридём или 
напридем“. 

При картографировании не принимались во внимание некоторые 
различия в обозначении гласных: е“ и & приравнивались ке; и’ и ь— 


‘ 


ки; @, а', е"—ка. 

О постановке основных знаков и знаков единичности на основании 
того или иного числа примеров см. комментарии к карте № 4. 

Ниже мы приводим материал, на основании которого поставлены 
знаки единичности: 3 з д’ив’ипРи, з д’ис’ит’и. 4 нь пьм’ит’и. 5 п’етак, 
п’етбк, п’итак: 9 п’етак. 12 пр’ела, р’ебайа, пр’емайа, пр’еду, р’обайа, 
пр’омайа, пр’оду. 11 гл’ад’6ла. 19 пр’ала. 31 т’ет’и. 38 н’ь гл’од’йт. 
40 лът’ьнул’и. 41 п’етак, п’итак. 41 т’итёк. 59 тг’етно, п’етбк. 
64 д’есет’и. 66 зъпр’еч’и. 61 зыгр’из’н’ильс, д’йич’ка. 71 тр’охнул, 
до тет’и. 13 т’ет’и. 19 п’ет’и. 81 вз’ола, кл’ола, петнацьпт, д’ис’ит’”а, 
нъпр’ид’'бт. 92 м’ок’ина. 109 п’етнатцьт’, тр’ес’т’ис’. 114 т’етак, 
пл’есат’, в’езат’, п’етно, зъпр’аги. 119 лис’ипт’и. 120 нопр’адом, 
нопр’ад’от. 124 д’ес’ет’и. 121 д’исбет’ины, р’еб’йна. 133 д’ис’ет’и. 
145 з лес’ет’и. 148 пл’есат’, р’еды. 166 ’ота. 111 нь мойёей пъм’ет’и, 
о®св’ет’ицъ. 113 нопр’ид’и. 114 п’етно. 115 св’етойе. 180 д’ис’ет’и. 
183 пр’амобй, св’'атых. 188 нар’ед’илс’а. 192 св’атой, ул’агнул. 195 м’и- 
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кины. 20 Цл’ьс’ет’и, д’ьс’ет’инъ. 206 шерст’оной, п’етнацьт’. 210 кн’е- 
7’ин’а. 216 по гр’аз’в. 218 йамшшиыну. 220 йасашныйе, п’атном. 222 п’ет’и, 
гл’ед’6т’. 223 п’етнацыт?’, погл’ед’и, гл’ед’вла, пъгл’ед’вла, гл’ид’ёла. 
224 д’ис’ит’йна. 272 запр’еги, погл’ид’и. 283 гл’ад’иш. 316 едра, в’езал, 
пръкл’итайа, смъл’инуйу. З1Й ф пам’ит’и. 339 вз’ела, пр’едут, пъм’и- 
нут’. 342 пъл’ид’ит. 345 д’ьв’онбсто, вз’ел@а, об’езат’ел”но, гр’ез’и 
полнб. 349 в’изат’, св’изамшы. 350 д’ис’ет’ийны, пъгл’ед’ис’с’а. 358 пьг- 
л’ед’и.353 п’етак, п’етком.3562л’ед’6ла. 362 на мойей пьм’ет’и. 364 д’в’о- 
носто, до „Лохов. 315 д’ис’ет’и. 396 д’ьс’ет’и. 399 шырст’онайа. 
400 д’и’в’оноста, д’ьс’ет’и. 401 дл’ъситти. 404 пр’иду. 40Т олед’и. 
408 д’ьс’ьт’ину. 410 пл’осала, д’ив’онбста. 412 ср’ьд’йла. 419 св’етой, 
пр’ед’бм. 431 д’ис’ет’и. 433 п’отнатцьт?’, р’ебой. 436 зъйизл’ас’са. 
438 пив’илс’и. 441 р’ибой. 442 ал’ед’вла. ААА в’езат’, к р’ебой. 
445 ›л’ед’6т’. 450 ол’ид’и, пыл’ид’ит. 456 вз’ета, по п’етку, на 
мойей пам’ьт’и. 451 пр’ин’ола. 458 пр’ив’озал. 459 св’етых. 
463 нъпр’ид’ом. 413 нър’ед’илса, гл’ед’вла. 414 д’ес’ит’и. 481 без 
д’ьс’ет’и. 619 д’ес’ет’и, пъдн’ол’ис’. 7106 титнатиат’, на р’идах. 
739 д’ьс’ет’и. 144 пъм’ит’и, пъм’ит’е. 190 с’им’оноф. 196 гл’ед’бл, 
д’ив’ет’и. 900 нър’ид’ил’и. 909 кьгит’ит’, нылид’6льс”. 931 в гр’из’Е. 
934 нъпр’ед’дм. 931 тр’ьс’ина. 

В следующих нас. п. п. отмечено несколько сдвинутое вперед 
образование гласного а в единичных случаях: 37 загл’е‘ну. 454 два 
п’атка. 921 с’н’ала. 

В нас. п. 233 на месте я в 1-ом предударном слоге перед твердым 
согласным иногда слышится а, а иногда звук, средний между а и е. 

В нас. п. п. 757 и 909 знаки поставлены на основании материала 
повторного обследования, так как в материале первичного обследования 
не выдержана транскрипция. 


Карта № 7 


ТИПЫ РАЗЛИЧЕНИЯ ЭТИМОЛОГИЧЕСКИХ ГЛАСНЫХ 
НЕВЕРХНЕГО ПОДЪЕМА В 1-ом ПРЕДУДАРНОМ СЛОГЕ 
ПОСЛЕ МЯГКИХ СОГЛАСНЫХ 


Карта составлена на материале вопросов № З3, 4, 5, би 7 
(см. комментарии к карте № 3). 

На материале этих же вопросов составлены карты: № 8 „Типы 
неразличения этимологических гласных неверхнего подъема в 1-ом пред- 
ударном слоге после мягких согласных“ и № 3 „Вокализм 1-го пред- 
ударного слога после мягких согласных“, детализацией которой 
являются карты № 7 и 8. 

См. также карты: № 4 „Гласные на месте этимологических е и & 
после мягких согласных перед твердыми в 1-ом предударном слоге 
в окающих говорах“, №5 „Гласные на месте этимологического $ после 
мягких согласных перед твердыми в 1-ом предударном слоге в окающих 
говорах“ и № 6 „Гласные на месте этимологического а после мягких 
согласных перед твердыми и мягкими в 1-ом предударном слоге 
в окающих говорах“. 

На карте № 7 при установлении типов различения не принимались 
во внимание единичные отклонения от системы. Они картографированы 
на картах № 4, 5 иб, кроме отклонений в произношении этимологических 
е(ъ) и $ перед мягкими согласными (вопрос № 5). Произношение этих 
гласных в указанном положении не отражено на специальной карте, 
поэтому в данном примечании приводятся все случаи единичных 
отклонений от системы произношения гласных в соответствии с этимо- 
логическим е(5) и & перед мягкими согласными (материал приведен 
в самом конце комментариев к данной карте). 

Как видно из легенды, положение перед твердыми согласными 
и положение перед мягкими картографируются одним знаком — кругом — 
только в тех случаях, когда перед мягкими согласными этимологи- 
ческие ф ие совпадают в звуке е (2“, &), этимологическое а сохра- 
няется (такой тип вокализма перед мягкими согласными занимает 
ббльшую часть картографируемой территории). Цвет этого круга 
зависит от качества гласного в положении перед твердыми согласными. 
Во всех других случаях положение перед твердыми и перед мягкими 
согласными картографируется отдельно, двумя разными знаками: 
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треугольник показывает качество гласного в положении перед твердыми 
согласными, квадрат — в положении перед мягкими согласными. 

При картографировании не принимались во внимание некоторые 
различия в обозначении гласных: е“, э“ и 6 приравнивались ке; и’ иь— 
ки; а, а, е— к а. 

Случаи закономерных отклонений, отведенные от картографирования 
на картах № 4 и 5 (например, в положении перед {или в сочетаниях, 
восходящих к *4ы“, —см. комментарии к картам № 4 и 5), не учиты- 
вались при установлении типа различения. 

В комментариях приводится картографируемый материал для следую- 
щих случаев: 

1) Материал ответов для населенных пунктов, где отмечено разли- 
чение этимологических гласных после мягких согласных при их неразли- 
чении после твердых, т. е. при аканье (см. нас. п. п. 198, 238, 247, 
252, 289, 485, 491, 723, 741, 814, 929, 938). 

2) Материал ответов для населенных пунктов, где при различении 
отмечено ’а перед слогом с ударенным а (см. нас. п. п. 241 364, 
391). 

3) Материал ответов для населенных пунктов, где типы предудар- 
ного вокализма после мягких согласных представляют результат смеше- 
ния окающих говоров с акающими, не различающими этимологических 
гласных неверхнего подъема и после мягких согласных (см. нас. п. п. 444 
и 813; последний не картографирован на данной карте по причине 
неясности типа). 

4) Материал ответов для населенных пунктов, обследованных дважды, 
где картографированы данные повторного обследования как более 
достоверные (см. нас. п. п. 909, 916, 929), а также материал ответов, 
картографированных общим отсылочным знаком, так как в них тип 
различения не установлен из-за неполноты ответов, неясности транс- 
крипции (см. нас. п. п. 29, 139, 163, 242, 747, 155, 772), а также 
в случаях, когда материалу ответов на вопросы № 3—7 противоре- 
чат данные приложений (см. нас. п. п. 911 и 914). 

Поскольку для говоров с элементами различения в какой-нибудь. 
системе неразличения материал приведен в комментариях к карте № 8 
„Типы неразличения этимологических гласных неверхнего подъема 
в [-ом предударном слоге после мягких согласных“, в комментариях 
к данной карте этот материал не представлен. 

Ниже приводится материал для указанных случаев: 29 в’ела, в’ола, 
с’остр@; с’елд, [Готровскойе; в’ед], н’асй; текл’й, п’окл’и; дал’акс, 
пал’агбн; ® р’ека, р’ака, б’еда, б’ада; ® в’ел’у, в’ал’); н’ес’й; ® пр’ала, 
п’атноб, св’атых; ® напр’ад’и, в гр’аз’и. 139 в’ола, н’осла, в’ела, н’есла, 
с’остра, с’естра, м’отла; с’олб, з’ернб, с’естрой, с’елб; за с’елбм, 
3’ з’ернбм; п’оку, плоту, плетут; тр’и с’естрьу к с’естр’в, ф т’еп- 
л’6; Фр”ека, дв’енацьт’; в’едрб; с’едой; ф сн’ей, в л’есу; с’в’еты, 
сл’опыйь; в в’едр’Е; ® в’ел’), поъст’ел”); пр’ин’ес’й, п’ир’ив’ил’иса; 
м’ат’ёл’, д’ир’евн’а, в’ис’блый, б’ер’бза; с’ем’йа. 163 в’ела, с’естра, 
сл’еза, см’етат’, н’есла; т’еслд, в’еслд, сл’езой, с’ с’естрой; с в’еслом, 
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за в’еслбм, т’еслом; пр’ив’еду, пр’ин’есй, с’екй; ч’етыр’е в’ерсты, 
дв’е с’естры; пот’екл’и, п’екл’и, л’егл’й; к с’естр’е; ® л’ес4, р’ека, 
б’еда, пр’ип’еват’, пр’игр’еват?’; за р’екой, в’едрд, по л’есной; с’едой, 
л’есной; в с’н’ез, в л’есу; ив’еты, сл’епых, ведр’е, с’в’етл’6т’; 
® см’ийдти’а, пос’т’ел”); пр’ив’ед’и, с’в’ел’и, прон’ес’л’и; в’ел’ёл’и, 
н’ед’ил’а, поб’ил’6л; з’ел’бной, в’ес’олой, б’ер’бза, в’ер’офка, в’ез’ошь 
‚д’ен’бк, пт’ен’обк, з’в’ир’о; с’ем’йа, д’ес’атой, пот’ер’ал, пом’ин’ал, 
стр’ил’ат; ® п’етак, пл’асат’, взат’, кл’ват” (так!); к р’ебой, п’тно 
‘(так!), прм’обва (так!); с питном, п’еток, пр’емой; пр’еду, пот’ену, 
загл’енй; р’еды, р’ебых, пр’емых; ® нар’ад’и, поглд’и (так!); запр’аги, 
дс’ат’и (так!); глд’ёла (так!), гл’ад’6ла; напр’ад’ом. 198 в’ила, в’изла, 
с’истра, ул’итайут, в’езла, в’ела, с’естра; с’илдб, з’ирноб, с с’истрой, 
з’ернб, с’елб; за с’илом, с в’ислом, за с’елбм, с в’еслом; видут, 
заб’ерут, в’едут, н’есут; тр’и с’истры, в’ирсты, с’естры, в’ерсты; 
тикл’и, сикл’и, л’игл’и, текл’и; к с’истр’в, ф т’ипл’ё, ф т’епл’е. ® 
р’ека, р’ика, уб’игайут, убеайут, к ицв’итам; за р’икой, в’идро; 
с’идой, в’идром; в л’иси, сл’ипуйу; ив’иты, сл’ипых, ив’еты; в в’идр’6, 
св’итл’вт?’, в в’едр’6. Большинство представителей старшего поколения 
произносит в предударном слоге на месте орфографических е и $ звук и. 
Меньшая часть произносит в этом же случае е. По словам жителей, 
раньше говорили больше на и, а теперь уже не так. Очень многие в де- 
ревне (особенно женщины, взятые замуж из соседних сел) говорят окая. 
Возможно, что произношение е в указанном положении — влияние окаю- 
щих говоров. ®@ пр’ила, пл’исать, визат?’, пр’ала; т’ин’итоб, т’ин’атб, 
п’итнб, к примой, к пр’амой; ньпр’иду, р’ибуйу, прримуйу, прамуйу, 
прот’инй; п’итном, р’абой, р’ибой, питок; р’ибых, пр’имых, сз’итых, 
св’'атых; ® напр’ид’и, фт’ит’и, зопр’иг’и, в д’ис’ит’и, напр’ад’ий;гл’ад’е- 
ла, гл’ид’6ла, пъгл’ад’ела; нъпр’ид’ом. Разнобой и— а в предударном 
слоге на месте орфографического а соответствует перебою и — е на месте 
еиф. 238 в’ила, н’исла, л’итат’, с’истра; с’илб, в’ислб, зирнб, с с’и- 
строй; зъ с’илом, з зирном, в’ислбм; в’иду, н’ису, пику, 6’иру; тр’и 
в’ирсты, тр’и с’истры; птикл’и, л’игл’и, т’икл’ий; к с’истр’6, нъ ст’ик- 
л’в, ф т’ипл’6, т’имн’вт?; ® р’ика, б’ида, ив’итам, пъсп’иват’, дв’инат- 
цът?; зъ р’икой, в’идрод, к сл’ипой, пъ л’исной; в’идром, л’исбк, с’идой, 
л’исной; ф сии, в лису, Сл’ипуйу; ив’иты, с’л’ипых, лисным; 
в в’идр’в, с’в’итл’6т’; ® вил’), нь Сим’), пъстил), пъбилу, 
с’м’иййтиь; пр’ин’ис’и, пр’ивид’и, пъв’или, пън’исли, побилили, 
укр’ип’ил’и; ул’ет’вл’и, вил’вл, н’ид’вл’а°, т’ил’ега‘, ф силе, пъб’и- 
лвл, ван’из’д’в, нь р’ик’ё, нь с`т’ин’6; д’ир’евн’а, в’ис’вл”йь, з’ил’оный, 
в’ис’блЪй, б’ир’бза®, в’ир’бофко", н’ис’бм, в’ид’бм, в’из’бм, уб’ир’бм, 
д’ин’бк, гин’бк, з’в’ир’йо, з’имл’ой, з’в’ир’йом; с’им’йа, д’ьр’ив’анны?и, 
д’ис’аты?й, път’ир’ал, с’м’ийатиъ, пъом’ин’ал, стр’ил’ат’; ® пр’ала, 
п’атак, пл’асат’, в’азат’, р’абайа°, пр’амайа‘; п’атно, р’адноб, к р’а- 
бой, пр’амова?; п’атнбм, р’адном, п’атбк, р’абой, пр’амой; пр’аду, 
път’ану, зъгл’ану, р’абуйу, прамуйу; р’абых, с’в’атых, р’ады, пр’а- 
мых, шырст’аныйь; ® нопр’ад’и, пъгл’ад’им, в гр’аз’и, пат’и, д’ьс’а- 
п?и, зэпри’и, ньр’ад’илсъ; гл’ад’вль’; ньпр’ад’ом. 241 в’ела, н’есла, 
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я’етап’, с’естра, на знайу, зорна, хл’абат’, с’амайа (седьмая), 
н’аграмотна; с’елб, в’есло, зерно, с’естрой, т’оплб, йавб; за 
с’елом, з з’ерном, в’еслбм; в’едиу, н’ес’, п’ек_, б’еру, запл’атут; тр’и 
.в’ерсты, тр’и с’естры; п’екл?и, л’егл’и, т’екл’й; к с’естр’е, на ст’е- 
кл’5, ф т’епл’5, т’емн’вт’; ®р’ека и р’ака, б’еда и б’ада, ив’атам, 
посп’еват” и посп’ават’, дв’анаицат’, ф клавах; за р’екби, в’едрд, 
к сл’епой, по л’есной дорбг’е, п’ехота, д’алоф; в’едрбм, л’есбк, с’едой, 
л’есной пожар; ф сн’ег;, в л’есу, сл’епуйу, на ив’ату; ив’аты, сл’епых, 
л’есным; в в’едр’6, св’етл’5т?, сва’т’лэт?; ® в’ел’д, на с’ем’йу, пост’ел’у, 
поб’ел?у, см’ейутца; пр’ин’ес’и, пр’ив’ед’и, пов’ел’ий, пон’есл’ий, поб’ел’и- 
л’и, укр’епт’ил’и, л’осн’ик; ул’епт’вл”и, в’ел’6л, н’ед’6л’а, т’ел’ёга, ф с’е- 
л’в, поб’ел’вл, в гн’езд’ё, на р’ек’в, на ст’ен’в, поб’ал’вл; д’ер’6вн’а, 
в’эс’вл’йе, з’ел’боный и з’ал’бный, в’ес’олый, б’ер’бза, в’ер’офка, 
и в’ар’офка, н’ес’бм и н’ас’бм, в’ед’бм, в’ез’бш, уб’эр’ош, д’ен’ок, 
п’ен’бк, зв’ер’йб, з’емл’ой, зв’ер’йом, д’ат’ей, в’ед’бш; с’ем’йа, д’ер’з- 
.в’анный, пот’ер’ал, пом’ен’ал, стр’ел’ат’, см’ан’айутиа, ут’епл’ал’и; 
® пр’ала, п’атак, пл’асат’, в’азат’, р’абайа, пр’амайа; п’атно, 
к р’абой, пр’амого; п’атном, п’атбк, р’абой, пр’амой; пр’аду, пот’ану, 
загл’ану, р’абуйу, пр’амуйу; р’абых, св’атых, р’ады, пр’амых; ® на- 
прад’и, погл’ад’и, в гр’аз’и, п’ат’и, д’эс’ат’и, запр’аги, нар’ад’илс’а; 
гл’ад’6ла; напр’ад’ом. 242 в’ела, н’есла, л’етат’, с’естра; с’ьлд, в’ьслд, 
з”ьрно, с’ с’ьстрой, р’ибрд; за с’ьлом, 3’ з’ьрном, в’ьслбм; в’иду, н’ису, 
п’ику, б’иру; с’истры, тр’и в’ирсты; п’екл’и, л’егл’и; к с’естр’в, на 
ст’екл’е, ф т’ипл’в, т’имн’6т’; ® р’ака, б’ада (6’ида), ив’атам, посп’и- 
вать, дв’анатиать; за р’е"кой, в’адрб, к сл’е"пой, по ле"сной; в’адром, 
лясок, сидой стар’ик, л’е’сной пожар; в сн’игу, в л’ису, сл’ипую; 
цветы, сл’епых, лесным; в в’идр’6, св’етл’ет’; ® в’ил’у, на с‘им’йу, 
пъст’ил’у, смийутса; пр’ин’ис’ий, пр’ив’ид’и, повил’и, пон’исл’и, поб’и- 
л’ил’и, поб’ел’ил, укр’ит’ил’и; улит’6ел?и, в’ил’вл, н’ид’бля, т’илёега, 
в симв, в амизд’е, на ст’ин’е; д’ир’евн’а, в’ис’вл’е, зе“л’оный, 
б’ир’оза, в’ир’евка, в’ид’бм, уб’ир’ош, д’ин’ок, п’ин’ок, эв’ир’о, д’ит’ей; 
с’им’а, д’ир’ив’анный, пот’ир’ал, стр’ил’ат?; ® пряла, пятак, плясать, 
вязать, рябая, примая, прямая; пятно, к ряббй; п’итнбм, питобк, 
р’ибой, примой; потину; рибых, свитых, примых; ® паприди, поглядишь, 
„в грязй; злидбёла; напре"дём. 241 в’и’ла, п’исла, ’итат’, си‘стра, 
с’астра очень редко; с’и‘’лб, в’и’слб, з’и’рно, с’ систрой, с’ с’астрой 
редко; за с’илбм, 3’ з’и’рнбм, в’и‘слбм; виду, н’и’су, тгику, б’иру; 
тр’и в’и‘рсты, тр’и с’истры, с’астры очень редко; п’и’кл’и, л’и’гли, 
т’иИкл’ий; к систр’6, к с’астр’ё очень редко, на спт’икл’е, ф п’иплгв, 
т’имн’6т?; Фр’и’ка, б’и’да, ив’итам, пъсп’и‘ват’, дв’инацат?; зъ р’и’кой, 
в’Идрб, к сли’пой, пь л’и‘’сной; в’идром, л’исобк, с’и’дой, л’исной; 
ф сн’изу, в лису, слипуйу; ив’иты, сли‘пах, лисным; в в’идрё, 
св’итл’ет’; Фв’ил’у, нь сим’йу, пь’тил д, пъбил, см’ийутцы; 
пр’ин’и“с”й, пр’ив’ид’и, пъв’ил’и, пън’ис’ли, пьб’илили, укр’ит’ил’и; 
ули’т’вли, ви л’6л, н’и’д’ел’а, т’и’л’вга, ф с’и’л’6, пъб’и'л’бл, в гн’из’- 
д’6, нъ ри‘к’6; д’и’р”евн’а, взи’с’вл’йе, з’и‘л’оный, в’и’с’блый, б’ир’оза, 
в’и’р’офка, н’ис*ом, в’ид’ом, в’и’з’6ш, уб’и’р’ош, д’ин’ок, тин’бк, 
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з’в’ир’йо, з’имл’ой; сим’йа, д’ир’ив’анный, д’ис’атый, пьт’и‘р’ал, 
пом’и’н’ал, стр’ил’ат’; ® пр’ала, ги’так, пл’исат’, ви’зат’, р’абайа, 
пр’амайа; п’и‘тно, к р’абой, пр’амова; пи тном, п’и‘ток, р’абой, пр’а- 
мой; пр’аду, пьт’ану, загл’анд, р’абуйу, пр’амуйу; р’абых, св’атых, 
р’и’ды, пр?'амых; ® ньпр’и‘д’и, пыл’ и‘ д’иш, вари’ зи, тит’и, д’исит’и, 
зъпр’и?’и, нар’и’д’илс’и, р’и’д’илс’и; ги’ д’вла; ньпр’и д’бм. 252 в’ила, 
н’исла, л’итат’, с’истра; с’илб, в’исло, з’ирнб, с с’истрой; за с’илом, 
3” зирном, в’ислом; в’иду, н’исй, п’ику, б’иру; тр’и в’ирсты, тр’и 
с’истры; тикл’и, л’игл’и, т’икл’и; к с’истр”ё, на с’т’икл’е, ф т’ипл6, 
т’имн’6т’; Фр’ика, б’ида, ив’итам, пасп’иват?’, дв’инаиьт’; за р’икбй, 
в’идрод, к сл’ипой, па л’исной; в’идром, л’исок, с’идой, л’исной; ф сн’игу, 
в л’ису, слипуйу; ив’итя, сл’ипях, л’исным; в в’идре, св’итл’6т’; 
® в’ил’7, на с’им’йу, паст’ил’у, паб’ил’у, см’йутицы; пр’ин’ис’и, пр’и- 
в’иди, пав’ил’и, пан’исли, паб’ил’ил’и, укр’ип’ил?и; ул?ит’6л’и, в’ил’6л, 
н’ид’вл’а, т’ил”ега, ф сил’е, паб’ил’в6л, в гн’из’д’6, на р’ик’6, на ст’ин’е; 
д’ир’евн’а, в’ис’6л’йь, з’ил’оньй, в’ис’бльй, б’ир’оза, в’ир’офка, н’ис’ом, 
в’ид’бм, в’из’бм, уб’ир’ош, в’из’бш, д’ин’бк, п’ин’бк, 3’в’ир’йо, з’имлой, 
зв’ир’йом; сим’йа, д’ир’ив’анньй, пап’ир’ал, см’ийатиы, стр’ил’ат’; 
® титак, плисат’, визат’, пр’имайа, р’ибайа; п’итно, к р’ибой, 
пр’имова; питном, п’итобк, р’ибой, пр’имой; пам’анул, пр’иду. пат’ину, 
загл’ину, р’ибуйу, пр’имуйу; р’ибых, св’итых, р’иды, пр’имых; ® напр’а- 
д’и, погл’ад’иш, в гр’аз’и, пати, д’исат’и, запр’аг’и, нар’ад’илса; 
гл’ад’6ла; напр’ад’бт. 289 в’ела, н’есла, л’етат’, с’естра; с’елд, в’еслб, 
з’ернб, с с’естрой; зъ с’елом, с з’ерном, в’еслбм; в’еду, н’есу, т’еку, 
б’еру, б’ерут; тр’и в’ерсты, тр’и с’естры; т’екл’и, л’егл’и, т’екл’и; 
к с’естр’6, нъ сп’екл’в, ф т’епл’в, птемн’вт’; с’амой (седьмой), н’а 
мол’имс’ь", п’акл’и, н’амношкь, н’а так; ®Фр’ека, б’еда, иветам, 
пъсп’евапт’, д’венатиът’; зъ р’екой, в’едро, к сл’епой, пъ л’есной; 
в’едрбм, л’есбк, с’едой, л’есной; ф сн’езу, в л’есу, сл’епуйу; ив’еты, 
сл’епых, л’есных;} в в’едр’6, св’етл’6т’; ® в’ел’у, нь с’ем’йу, пъст’ел?у, 
пъб’ел’у, с’м’ейутиь; пр’ин’ес’и, пр’ив’ед’и, пъв’ел’и, пън’есл’и, пъб’е- 
л’ил’и; улет’вли, в’ел’6л, ‘н’ед’вл’а’, т’ел’егь, ф с’ел’в, пъб’елмвл, 
гн’ез’д’6, нъ р’ек’6, нь сп’ен’в; д’ер’ёевн’ь“, в’ес’ел’й’, з’ел’онъй, в’ес’бльй, 
б’ер’бзъ, в’ер’офкъ, н’ес’бм, в’ед’ом, в’ез’бм, уб’ер’бм, д’ен’дк, п’ен’ок, 
3’в’ер’йб, з’емл’ой; с’ем’йа, д’ер’ев’анньй, д’ес’атьъй, пъм’ен’ал, стр’е- 
л’ат’; валит, д’ар’еврн’ь“, д’ир’евн’ь“, т’ил’6зъ, т’ал’6гь, у ман’а, 
у мин’а, сад’мой; ® пр’е“ла, п’е‘так, пл’есат’, в’езат’, р’ебайь, пр’е- 
майь; п’е’тно, к р’е’бой, пр’ембвь; п’е’тном, п’е’ток, р’е“бой, 
пр’е’мой; пр’е’ду, път’е‘ну, зъыл’е’ну, р’е’буйу, пр’е’муийу; р’е’бых, 
пр’е’мых, св’е'тых, р’е’ды; пр’ала, п’атно, р’абой, пр’амой и т. д.; 
® нопре"л’иИ, в пъгл’е"д’и, гр’ези, те’т?и, д’ьсе“т?и, зъпр’е’ги, вгр’аз’и, 
нер’ад’илс’и; гл’ад’вль; ньпр’адом. 364 хл’абаит, д’ир’ава, итн’ас- 
ла, с’амнатиат’, семнатиътьевь, н’едавно, средства, б’ер’егла, н’из- 
най, п’ьр’икладыват; с’омой, з’орнб, с с’острой, ср’едствбф, с’им’аноф; 
св’окроф’, кор’онной; йому, уб’ору, н’осут, д’орутца, н’и б’орут, св’орну- 
ло, в’одуту д’в’е с’остры, тр’и с’остры, мойей сястры; пр’ив’азл’и; у 
с’естр’е; ® д’в’анатиат’, сл’апайа, р’ака, с’адал’и, мястами, не сля- 


348 


зайу; сл’опой; п’оску, на р’окй; сл’опых; у реки-ти, в’езл’и, бяри, пр’ив’а- 
-3?л’И; н’ед’вл’у, в с’ел’6, в с’иле, бедней; тепёр’, в тепёр’ии’и, т’ап’6р’, 
инт’ар’есна, по себе; ® ’атнатиат’, в Л’ахах, иб’азат’ел’на; д’в’онб- 
сто, до Л”охов, от Л’ахов; ® п’ет’и, погл’ед’ит’и, погл’еди; гл’ед’вла. 
391 с’астра, ув’азла, см’атат’, м’атла, пр’ин’асла, л’атал, н’асла, 
п’акла; п’оплб, с с’острой, студ’оно, б’ир’остб, бр’овнб, з’орнб, с’олб, 
розн’ослб; з’орном; б’орут, хр’оптук, в’озут, п’окут, п’оку, н’осй; тр’и 
в’орсты, с’остры, с’ьм’орых; з’емл’и, т’ьр’отк’и, т’екл’и, л’егл’и, 
птекл’”и; в’езд’6, к с’естр’е, ф п’опл’6; ® зоп’авапт’, полв’адра, в’ен- 
цалис’, р’ака, сада, д’в’анатиьт’; д’олоф, хл’оббф, б’оловы, зъ р’окой, 
к сл’опой, с’в’отлб; с в’одрбм, л’осбк, с’одой; потух, в л’есу, ф сн’оз, 
сл’опуйу, 6’0гдт; цв’оты, сл’опых, л’осным; в в’едр’ё, с’в’етл’вт’; 
Ф в’ел?у, на с’ем’йу, с’т’ел’), с’м’ейдтиа; пр’ин’ес”ий, пр’ив’ед’и, пън’е- 
сл’и, зъб’ел’и, зъкр’еп’ил’и; ул’ет’вл’и, в’ел’6вл, н’ед’6ла, т’ел’ега, 
ф С’ел’6, в гн’ез’д’6, нъ р’ек’6, нъ ст’ен’е; д’ер’ёвн’а, б’ер’оза, з’ел’онъй, 
„в’ес’бльй, в’ер’офка, р’ем’6н’, н’ис’бм, в’ид’ом, уб’ир’бш, д’ин’ок, п’инок, 
д’епгей, з з’емл’ой; д’ис’атьй, сим’йа, д’ьр’ив’анньй, път’ир’ал, 
см’ийатиа, стр’илал, д’ир’ев’анна; ® пр’ала, патак, пл’асат’, в’а- 
зат’, р’абайа, пр’амайа; п’атнд, к р’абой, пр’амодва, с патном, п’аток, 
р’абой, пр’амой; пр’аду, т’ану, зыл’ану, р’абуйу, прамуйу; р’абых, 
с’в’атых, р’ады, пр’амых; ® пр’ад’и, пегл’ад’и, п’ат’и, д’ис’етги, 
зъпр’аг’и, пер’ед’илса; гл’ед’6ла; пр’ад’бм пр’ажу. 444 з’емл’а, н’есла, 
хл’ебай, ув’езла, дов’ола, похл’обайу, растр’опал; с’елб, з’ерно, сту- 
д’ено, пр’ив’ело, в’есло, м’етро, м’е’тро, в’ес’е”ло, в’ерт’ано, с’алб, 
л’ахкд, нас’акома, л’охкод, йовд; на р’ембнт’е, за с’елбм, с’емой, п’ир’а- 
<сбхла, со св’екров’Йу, кър’е“нной, в’ит’арбк, п’ир’е’сохла; пов’еду, 
пр’ин’есут, н’есут, д’ерутиа, соб’ерут, п’а‘’кут, н’е’сут, 6’ир’а“у, 
пов’е”зу, н’и б’е’рут, хр’аптук, йаму, пр’ив’адут, захл’оснула, вн’осу, 
пр’ин’осдт, зав’одут, сп’оку, йому, н’и б’орут; кр’есты, с в’есны; 
пр’ив’езл’и, з’емл’й, дов’а’зл?и, пакли, пом’орл’и, логл’?и, д’оржы; 
в земл’ё, м’адв’6т’; ® дв’онатиатый, зайодал’и, м’естах, св’етат, 
б’еда, л’еса, пълв’едра, из р’емн’а, поб’егла, б’ада, в’енциа, л’аса; 
в’едро, б’едно, л’есбф, л’асоф; в’едрбм, б’егбм, л’есок, сл’епой; в л’есу, 
поб’а‘у, м’е‘тут, в л’асу, патух; слепых, л’есным; в в’едр’е, на 
п’еск’6; ® наст’е'л’у, пъст’а‘л’, к в’ин’ий; тен’к’и, б’ег’и, пр’ин’ес’л’и, 
м’еб‘л’и, б’ар’и; в с’ел’6, н’ев’6сти, в’ел’ел’и, т’ел’вга, в си’л’6, за н’ад’в- 
.л?у; в’ен’6и, соб’ер’ом, з’ел’бн’ен’кай, т’в’ет’от, р’ем’бнный, в’ер’бфка, 
над’ел’она, плет’от, с’м’ейбс’с’и, в’ес’бла, с’в’ез’ом, см’ейбтиа, пл’е"- 
т’ош, заб’е”л’ону, зав’ид’она, в’ар’бвоч’ка, п’ан’бк, р’ем’ён’, у д’ептей, 
пл’ат’ён’; из р’емн’а, б’едн’ажеч’ка, ис-под в’ен’иа, н’е в’ел’ат, растг’е- 
‚р’ала, рост’е"р’ала, път’ир’ат; ® пл’асат’, зъпр’агат, ростр’аслас’, 
„вод’анайа, т’атнатиат’, взала, р’абайа, в’езат’, уб’азап’ел’на; 
к р’ебой, пр’амова, к р’абой, п’атно; китаток, п’атнбм, п’атбк, 
пр’амой; път’анул, зъпр’азу, напр’адут, зъпр’азут, л’аздшк’и; р’абых, 
сватиых, пррамых; ® з’емл’ан’ига, нер’ад’ил’и, погл’ад’иту гл’ад’6т’; 
пр’ад’от. 485 в’ала, н’асла, с’астра, л’агла, п’акла, пр’ин’асла; с’алб, 
.в’аслб, з’арно, с с’астрой, дъл’ако, пт’апло, с’аводн’и, йавб; 3% с’алом, 
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в’аслбм, з з’арндм; пъв’аду, пънясу, нъп’аку, т’акуч’а, б’арут, н’асут» 
пъв’адут, пр’ив’азу, пр’ив’азут, уб’ару, нъб’ару, нь в’арнул, хр’ип- 
тук; 3 в’арсты, 3 с’астры; л’игл’и, гикли, път’икл?й; к с’истр’е, 
но ст’икл’6, т’имн’6т’; ® б’ада, ул’атайут, д’в’анатиат”, с’л’апайъ, 
с’в’атап’, л’аснайъ, с’адайъ, с’пт’ана, к и’в’атам, л’аснайъ, 3 в’адра, 
д’алам’и, в’арна, м’астах; в’адро, к с’л’апой, пъ л’асной, у с’адоди, 
с’аноф, гн’аздб; с в’адром, с’адой стар’ик; в л’асу, с’л’апуйъ, с’адуйъ, 
ф сн’агу, вб’агут, пъб’азут; ц’в’аты, с’л’апых, с’адых; в в’идр’в, 
пъс’в’итл’ейа; ® пьб’ил’), нь в’ил’у, См’ий)тиь, д’ирра; пъб’ил’ийт’, 
пр’ив’ид’и, пр’ин’ис’и, пъ’’или, пъ’бил’ил’и’ мы, уб’ир’и, пъб’ил’ила; 
ул’ит’6л’и', н’ид’6л’а, т’ил’вга, ф с’ил’е, пъб’ил’6л вгн’из’ д’, нь ст’ин’6, 
в зимл’6, н’ив’6ста; сл’ип’ён’, д’ир’6вн’а, б’ир’6зн’ич’ек, з’ил’она, в’ис’д- 
ла, б’ир’бза, в’ир’офка, н’ис’от, н’ис’ош, н’ис’бм, н’ис’от’ь, уб’ир’от, 
пъв’ид’ом, пъв’ид’ют, уб’ир’бт’ь, пр’ив’из’бт’ь, пр’ив’из’от, пр’ив’и- 
3’бм, т’ин’ок, д’ин’бк, пьъд зимл’ой, д’ит’ей; с’им’йа, с’ тис’н’ам’и‘, 
д’ьр’ив’анньй, д’ис’атъва, пот’ир’али’с, пъм’инали‘с, стр’ил’айут; 
® атак, пл’асат’, пл’асал, в’азал, р’абайъ, пр’амайъ, пъ р’адам, 
фпр’агай, пр’ив’азат’, в’азат’; п’атно, р’аднд, к р’абой; с п’атном, п’а- 
тбк, р’абой мужык; в’азйт на с’п’ицах, пр’аду, р’абуйъ, пр’адут, пъ- 
п’анули, пет’анула, път’анд; р’абых, р’адьгть; ® пр’ад’и, пот’а- 
нит’ь, нотград’ит’ь, б’ьс пт’ат’и, нер’ад’илса, гл’ади, пъгл’ад?ит»ь; 
в гр’аз’в, гл’ад’вла, гл’ад’вл, пъгл’ад’6т’; в’аз’дт (вяжет), в’аз’6м, нъ- 
пр’ад’бм. 491 м’апйа, в’ата, тр’апат’, отв’ал’а, н’а а, б’арда, с’а- 
стра, варста, пана, в’асна; с” с”астрой, з”арно, с”’а[о, в’атбой, в’ас- 
ной, пъв’азло, в’ир’ит’ано; в’а6м, с’а6бм, з”арнбм, п’арвой; 6’ару, 
в’атй), в’аду, п’акд, м’ат\, б’аут, м’атдт, в’асну; с’астры, д’в’е 
в’арсты, с в’'асны; тикРи, Ригли, т’икРи, тисРи, мист’и; нъ витРе, 
9 с”истр’е, нь ст’икРв6, ф т’ипГе, т’имв’ейх, пъ в’исн’е; ® д’в’анат- 
ит, т’в’атам’и, рика, м’аста, н’амайъ, гр’иха, б’ада, сРизгам’и, Раса, 
б’айа, м’ада?Гйу, сРапайь, с”’адайь, д’ща, сн’ига, хРиба, зв’азда, из 
в’адра; в’адрб, зъ р’икой, гн’адой, гн’аздо, н’амой, с”анио, к сГапой, 
пъ Расной ст’иной, сРапой, с’адой, св’адром, гр’ихоф, д’ай0ф, м’астоф, 
хл’ибоф, п’истоф, в’асной, в’инобк; в [асу, п'атух, нь в’атру, гр’ихй быт’, 
ф с’н’игд, татух, сРапуйу, к п’исту, сГигу, н’амуйу; тв’аты, д’в’е 
зв’азды, б’ады, п’исты, св’атйы; в в’идр’ё, нъ зв’изд’ё, в гн’изд’6; 
® д’ир’дгъ, виГу, пъост’иГу, см’ийутих, зоб’иЁу; н’ис”и, вид’и, виГи 
йаму, пън’исРи, пъб’иРиИРи; нь в’ик’6, н’ид’еГь, т’иГегь, ф с”иГб, 
вгн’изд’6, нь р’ик’6, нь ст’ин’6; б’ир’бш, нъв’ид’ом, б’ир’озъ, в’ир’офк’и, 
св’из”бм, з’иРоный, в’ис’офьй, д’ир’евн’ь, п’ин’бк, зв’ир’йб, 3” з”им- 
Рой, д’ип’ей; с’им’йа, д’ис’атьк, см’ийатиъ, пот’ир’@, н’и стр’и- 
РЯ, д’ьр’ив’анньй; ®Фт’атак, непр’айа, пГас@, в’азат’, р’абайъ, 
пр’амайъь, у б’ид’н’ака, тр’и къс’ака; п’атнб, с р’абой, пр’амовъ, 
б’ид’н’акоф, къс”акоф; п’атбк, к’ип’атбк, р’аббй, пр’амой, с п’атном; 
м’аучыт, пр’аду, ньт’ану, р’абуйу, пр’амуйу, р’аднуйъ; р’ады; ® р’а- 
б’ёх, с’в’ат’ех, прам’6х; къз’ак’и, с’ин’аки, кьс’ак’и, тыст’ак’и, 
в’из”н’йки, непр’ид’и, пыГид’и, пит’и, д’ис”’ит’и, зопр’и’и, нър’и- 
д’и[с”ь; ф със’н’акв, ф с”’ин’т’абр’в, гГид’ъ; тр’ипйо, ньпр’ид’дм;. 
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дъ с’инт’абр’а. 123 с’астра, в’ала, н’асла, в’асна, в’арста; с’астрой, 
в’асной, з’арно, с’албо, б’адрб, в’аслб; зъ с’алом, з з’арном, в’аслом; 
б’арй, п’акд, н’асу, в’адд; д’в’е с’астры, в’асны, в’арсты; л’игл’и, 
т’икл’й; к бистр’ё, нь ст’иклв, ф п’ипл’е, т’имн’вт’ ®б’еда, 
р’ека, с’в’етам, д’в’енатиът’, л’еса, пъсп’еват’, гр’еха, сл’е- 
пайа, леснайа, л’атат’, ад’авай; л’есоф, пъ л’есной, по с’едой; в’едром, 
л’есбк, с’едой, л’есной; б’еду, ф с’н’езу, в л’есу, леснуйу, сл’епуйу; 
с’в’еты, л’есным, слепых; в в’идрб; ® в’ил’й, с’им’Й), пост’ил’у, пъб’и- 
л’, см’ийутица; пр’ин’иси, пр’ив’ид’и, пъв’ил’и, в’ил’и, н’исл’и, в’ис’т’и, 
пън’исл’и. пъб’ил’ил’и, укр’ип’ил’и; ул’ит’6л’и, лит’6вт’, в’ил’6л, н’и- 
д’6л’а, т’ил’ёга, ф с’илб, в б’ид’6, пъб’ил’6л, в гн’из’д’в, в р’икЕ, нь 
р’ик’в, пъ ст’ин’6; д’ир’евн’а, в’ис’вл’йа, з’ил’бный, б’ир’бза, н’ис’ом, 
в’нд’ом, в’из’бш, з’имл’ой, зв’ир’йд; с’ем’йа, д’ир’ев’анный, д’ес’атый, 
път’ер’ал, стр’ел’ат, см’ейати’а; ® т’атак, р’абайа, в’азат’, пл’а- 
сат’, пр’ала, прамайа, св’атайа; п’атно, к р’абой, пр’амбва, св’а- 
това; п’атнбм, п’атбк, р’абой, пр’амой; пр’аду, р’абуйу, св’атуйу, 
пр’'амуйу; р’абых, р’ады, св’атых; ® нъпр’ид’и, пъл’ид’й, пит’, 
д’ис’ит’и, зьпр’иги, нер’ид’иле’и; в гр’из’6в, гл’ид’6ла; непр’ид’ом, 
зъпр’иг’’ом. 141 в’асна, уз’илам’и, хл’абайут, с’м’атана, пр’ив’азла, 
п’акла, кл’ават’, с’астра, съгр’абаит, с’амнатиът’, м’атат’, пъв’ала, 
Зимл’а, д’иржал’и; з’арно, Йалоз”’ит, къл’асо, т’апло, в’ит’арком, 
м’атлой, с’амбй гот; д’аржф, зом’атут, м’арлушки, пр’ин’асу, 
б’арут, в’адутиъ, пр’ин’асут, в’азут; п’ит’арых, в’ирстьыу съер’ибл’и, 
л’игл’й; к Систр’в, нь ст’икл’6, т’имн’6вт’; ®Фад’аватиъ, с”’йадат, 
пр’ип’ават, вр’ада, хл’иба, в’идра, р’ика, л’иса, б’ада, гр’иха; л’исоф, 
д’илбф, р’икой, в’идро, в’адро; п’асбк, с’’л’апой, в’адром; сл’апуйу, с’н’азу, 
нь сн’изу, в л’исй, нь пъйазду, питух; с’адыи; в в’идр’Е; ® с’им’йу, 
см’ийутиа; м’ис’ил’и, т’ир’йны, п’ин’ки, пр’ив’из”л’и, п’ир’ис’ал’и- 
л’ис’; н’ид’влу, т’ил’ешки; ръз’б’ир’ош, пт’ил’бнак, л’ип’6иут, пр’и- 
н’ис’бт, пл’ит’ён’, в д’ир’6вн’и, с’м’ийбтиа, д’ир’ёвн’и; пл’им’ан’н’ик, 
с’м’ин’ам, д’ис’атка, см’ийал’ис’, ф с’ир’ах, с”м’ин’алас’, д’ив’атый; 
® улн’ала, патнатиьт’; р’адбф; р’абой, пр’амой; пр’адй; с’в’атых; 
Фльл`ид’Ии, м’ик’ИНы, ЗиМмл’ан’ИКко; гл’ид’6т’; нопр’ад’ом. 141 вйбла, 
нйосла, лйотат’, сйостра; сйолб, зйорно, вйосло, сйострой; зъ сйолбм, 
зъ зйорном, вйослбм; вйоду, нйосй, пйоку, бйору; тр’и вйорсты, тр’и 
сйостры; пйокл’и, лйогл’и, тйокл’и; к сйостр’е, нь стйокл’е, ф тйопл’е, 
тйомн’ет’; ® рйока, бйода, ивйота, поспйоват’, д’вйонадиат’; з® 
рйокой, вйодро, к слйопой, пъ лйосной; вйодром, лйосбк, сйодой, лиос- 
ной; ф снйогу, в лйосу, слйопуйу; ивйоты, слйопых, лйосных; в вйодр'е, 
свйотл’ет?’; ® в’ал’у, нъ с’ам’й), пос’ал’у, поб’алйу, с’м’айутиа; пр’и- 
н’ас’и, пр’ив’ад’и, пов’ал’и, пон’ас’л’и, поб’ал’ил’и, укр’ап’ил’и; ул’а- 
п’ели, в’ал’ел, н’ад’ел’а, т’ал’ега, ф сйол’е, поб’ал’ел, вгнйозд’е, на р’а- 
к’е, нь ст’ан’е; д’ар’евн`а, в’ас’ел’йе, з’ал’еный, в’асйолый, б’ар’йоза, 
в’арйофка, н’асйом, в’адйом, в’азйош, уб’арйош, д’анйок, п’анйок, 
з’в’ар’йо, з’амлйой, з’в’ар’йом, д’ат’ей; с’ам’йа, д’ер’ав’анный, д’ес’а-. 
тый, пот’ер’ал, с’м’ейат’с’а, пом’ен’ал, стр’ел’ат’; ® пр’ала, п’атак,. 
пл’асал’и, в’азат’, р’абайа, пр’амайа; п’атно, р’адно, к р’абой,. 
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пр’амова; п’атном, р’адном, п’аток, р’абой, пр’амой; пр’аду, пбт’ану, 
зъал’ану, пр’амуйу, р’абуйу; р’абых, св’атых, р’ады, пр’амых; ®нъ- 
пр’ад’и, пъгл’ад’и, в гр’аз’и, п’ат’и, д’ес’ат’и, запр’а?’и, нер’ад’илс’а; 
эл’ад’ела; ньпр’адйом. 155 вёла, нёсла, сёстра; селоб, в’ёсло, сёстрой; 
за сёлом, вёслом, с зёрном; вёду, нёсу, бёру; вёрсты, сёстры; к сёстр-, 
на стёкле; ®рёка, бёда; за рёкой, вёдро; сёдой, л’осной; ивёты, 
слёпых, лёсным; вёдрё, свётлет’; ® велйу, побёлйу, см’еются; повели, 
пр’ив’ел’и, пон’есл’й; поб’ел’вл, в гн’ёзд’е, на р’ок’в; д’ер’евнёа, в’есе- 
лой, б’ер’вза; сём\а, д’еЧатой, пот’вррал; ® п’отак, ртобайа, пр’=- 
майа; п’етно, р’ёдно, пр’емого; п’ётном, р’ёдном; зоглёну; пр’емых, 
сотых. 172 в’ола, в’ила, р’ека, р’ика, ив’етам, ивитам; в’ел’у, 
.в’ил’), пр’ин’ести, пр’ив’ед’и; п’атак, р’абайа; нар’ади, пъгл’ад’иш, 
гл’ад’6ль. 813 с’остра, похл’обат’, зъм’отат’, пъгр’оба, пъгр’абах, 
пъм’арла, пъм’орла, с’истра, пъм’ирла, с’ола, с’омнацьп’, з’орна, 
п’окла, см’отану, см’атана, ст’акла, н’асла, с’ьмяна, с’арпёми, л’агла, 
симнацьт’, ипирацыйу; с’илб, с’олб, с’ало, св’окроф’, свикроф’, къл’осб, 
т’оплб, з’орно, ст’окло, пъм’олб, н’ьч’овб, йово, бр’авно, дъл’акод, йавб, 
н’амнбеъ, в’аснойу, н’ьч’аво, нимнбеъ, рим’бнъй, пристбл’ньй, с’алом, 
.С’олбм, с’илбм, т’илбк; п’оку, п’аку, б’орут, в’озут, пл’атут, пъб’а- 
‚рушкой, пъдн’асу, в’азу, д’ьр’авушкъ, в’арнульс’, съб’ирутиа; с’астры, 
.в’асы, с’ерпы, с’арпы; пикли, зимли, римнй; ст’оклвб, у систрё; ® д’а- 
ватца, д’иватиа, н’амайа, нимайа, д’ават’, ив’атами, зам’атайут,, 
нод’авали, в’адра, видрами, слипайа, двинацьт’, бида; зъ р’акой, 
рикой, слипой, в’идрд, в’одрб, д’албф, лисбф; лисбч’ьк, билбк; в лису, 
нъ вику, в рик), св’атку; ив’иты; в видрё; ® дирюшки; пир’минили, 
мили, мис’т’и, раздилили, с’ьминйтиа, пр’ьвиз’ли, дилили, сим’йи, 
стилили, бири, ив’атистый; слитёт’, ф силё, билейа, нивбста, ти- 
лёгу; дирёвня, зил’онъй, възнисён’йа, прислёдъв’ьт?’, уриб’бнкъй, сир’бт- 
ку, зимёл’ку, вир’офкими, хрис’п’еи, свиш’ч’вл’ник, пич’от, фплит’от, 
вид’орък, бир’бза, бир’бош, пин’бк, зимл’ой, бер’бски; пъстриляют, 
‚рибяты, симйа, плимянньца, д’ьривяной, билят’, ньвир’тят, идиляли; 
® пряла, снялася, вязали, Рязан’, прила, визали, зьпригают, плисат’, 
зъпрягали, пятнатцьт’, прямая; пятно, рядбч’ьк, питбк; пряду, 
тянульс’, в ряду, риду, прямую, примую, преглянула, придут; язык; 
® взялис’, погляди, рядилься, рядилис’, глиди, рибина; пъглядёли; 
прид’бм, пряд’6бм, прид’бт’. 909 в’ола, в’ала, н’осла, н’асла, л’отат?, 
л’атат’, с’остра, с’астра; с’олб, в’ослб, з’орно, с’с’острой; зъ с’олбм, 
3’ з’орнбм, в’ослом; в’одй, в’аду, н’осу, н’асу, п’оку, п’аку, б’ору, б’ару; 
тр’и в’орсты, тр’и с’остры; п’бкл’и, л’огл’и, т’окл’и; к с’остр’в, нъ ст’о- 
кл’6, ф п’опл’6; Фр’ека, б’ода; к с’л’опой, пь мосной, ‘зъ р’окой, 
.в’Одро; в’одрбм, л’осбк, л’осной, С’одой; ф с’н’озу, в л’осу, слопуйу; 
цв’оты, сл’опых, л’осным; в’ в’одр’6; ® с’м’ейатиа, стр’ел’ат, д’ир’6в- 
н’а, в’исвлйа, в’исоблый, б’ир’бза, в’ар’бфка, н’ис’бм, в’ид’бм, 
96’ир’ош, д’ин’ок, п’ин’бк, з’в’ир’Ий), з’имлбй, в’ел’), в’ал’), с’ам’йу, 
пъс’т’ел’), пъс’т’ал’), пъб’ел’), поъб’ал’), см’ейфтиа, с’м’айутца, 
пр’ин’ис’и, пр’ин’ас’и, пр’ав’ид’и, пр’ив’ад’и, пъв’ил’и, пъв’ал’и, пън’ес’- 
л’и, ул’еп’6ли, в’ел’6л, н’ед’ил’а, п’елёга, ф с’ил’б, нъ ст’ин’в, с’ем’йа, 
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с’ам’йа, д’ор’ев’аннъй, д’ис’атьй, пъп’ер’ал; ® пр’ала, п’отак, пл’асат, 
р’обийа, прамайа; п’отнб, к р’абой, прамбва; п’атном, п’атбк, р’абой, 
пр’амой; пр’аду, път’ону, зъзл’ону, пр›амуйу; р’абых, с’в’атых, р’ады, 
пр’амых; ® ньпр’ад’и, пъгл’ад’и, в ’аз’и, тап’и, д’ис’ит’и, запр’иги, 
нър’ид’илс’а; гл’ид’6ла; ньпр’ад’бм (перв.); л’иб’ода, с’омнацьт’, сп’ер- 
ва, м’ола, ун’осла, н’е знайу, в Йерман’ии, С’п’апань, с’ола, д’ержат’, 
д’ефч’аты, пт’етратку, ив’ентарный, прьт’окат, съгр’обат, хл’обат’, 
им’ена, н’едавнъ, с’ин’овап’ьн’ка, с’п’екл’анна, з’емл’а; пъд н’овд, 
т’омнб, т’оплб, з’ил’ено, в’едро, с’оло, йЙовб, у н’евб, н’е бойптьс’, нъ 
н’овб, в’осной, бр’овнб; бъйовой; т’екут, нъ б’ьр’ез), ръзн’есу, б’ерут, 
исп’оку, в’оснй, н’есут, н’осут, св’орнут, б’орут, м’отут; н’е стыдна, 
д’ержы, кр’есты, н’е слышыту п’екл’и, ул’егл’ис’, к с’естр’6, нъ ст’екме; 
® нъд’овайу, д’ефч’ата, б’еда, хлеба, б’ода, сениа, м’еста, д’ела, 
д’в’онатцьт?’, сл’егам’и, ф т’в’атах, выс’окайут, ръзд’овайс’и, с’м’о- 
тёна, с‘омндтиът’; нъ л’аснбйо, п’еснб, д’елофу 6’озбм, тестом; ив’е- 
тут; ц’в’еты, сл’опыйь; пъев’етл’ийь, с’в’етл’вй, в в’едр’6; ® с’м’ийус”, 
с’м’е"йутиь; лет’ийт, н’ес’пт’и, пл’итн’й, уп’ел’ильс’, л’ьб’ед’иш’иг’а; 
в’ел’6л’и, т’еб’е, ф с’ел’в, б’ед’в, в з’ирн’ё; с’ем’бнъва, с’м’ийбтуьс”, 
пр’ьв’ез’ом, в в’ед’др’ки, фп’ир’от, ны’ер’бт, н’ес’бт, д’ер’ёвн’а, в’ир’д- 
въч’кьф, в’ер’обвъи’к’ь, т’еп’6р’, з’ил’бн’ьн’кь, в д’ер’евн’ь, пл’ит’ён’, 
т’ик’бт, нъ н’ейд, спл’ит’онъй, т’ин’бты, 3’ з’емл’ой, пл’ит’ош, р’и- 
в’бт; пл’ем’ан’ьк, н’ел’з’а, уд’ейалъ, д’ис’аткъ, убм’ен’ал, пръв’ер’ат, 
у м’ен’а, нь с’ен’ах, д’ев’атый, д’ес’атый, кр’ес’т’йанску; ® пр’ьв’а- 
зат’, в’азат’, п’атнатиьт’, утв’азальс’, д’в’атнатиьт’, вз’ала, иб’а- 
зат’ел’нъ, пл’асат’; п’атно; р’адок, з’имл’аной, к’ьп’атбк; пр’адут; 
йазык, ради; ® пъгл’ад’и, к п’ат’и, кы’ит’ит?, убйагн’ильс”, гл’ад’иш, 
йав’илс”ь, ръб’ат’ишк’и, з’ьмл’ан’ика; негл’ид’вльс’, пъ гр’аз’ё; нъпр’а- 
д’бш (повт.). 911 в’оду, св’акроф’, с’остра, бр’овна, н’осла; с’олб, 
с’п’аклб, у н’овб; за с’т’аклбм; н’осу, б’ору, в’одй; тр’и в’орсты; 
п’екл’и, *егл’и; к с’остр’6; ® р’ека, б’еда; за р’екой, сл’апой, в’одром; 
ф сн’ез}; ив’иты; ® в’ел’у; пр’ин’ес’и; ф с’ел’в, к р’ек’6; б’ер’оза, з’ел’д- 
ный; с’ем’йа, д’ер’ев’анный; ® р’абайа, птатно, в’адрб, с татном, 
пр’амайа, пр’аду, р’абых, пр’амых; ® нопр’ад’и, пьл’ад’и, ньпр’ад’бм, 
зъпр’аг’от; ® из приложений: хл’оба, с’енбф, с’олб, нъпл’есала, ньпр’ела, 
с’в’атых. 914 в’ола, н’осла, л’отат’, с’остра, з’овластый, з’емл’а; 
с’блб, с’елб, в’ослб, з’орнб, с с’острой; зъ с’олом, с в’ослбм; в’оду, 
н’осу, б’орй; тр’и в’орсты, тр’и с’остры; т’екл’и, л’егли, т’екл’и; 
к Состр’6, к с’естр’в, т’емн’6т’; ® р’ека, б’еда, цв’атам, пос’п’еват’, 
д’в’енацьт’; зъ р’екой, в’одрд, к сл’епой; в’одром, л’есбк, с’едой; ф сн’езу, 
в л’есд, сл’епуйу; цв’аты, сл’епых, пъ л’есным; в в’одр’6, св’етл’вт’; 
® в’ел?у, пъст’ел’; пр’ин’ес’и, пр’ив’ед’и, пр’ив’ел’и, пр’ин’есл’и, поб’е- 
л’ил?и; ул’ет’вл’и, в’ел’6л, н’ед’ёл’а, ф с’ел’в, т’ел’ега, в гн’езд’е; 
д’ер’евн’а, в’ес’ёл’йе, б’ер’оза, в’ед’ом, в’ез’бш, д’ен’ок, п’ен’ок, д’ет’ей; 
с’ем’йа, д’ер’ев’аньй; ® п’етак, пл’есат’, в’езат’, р’ебайа; п’етно, пр’е- 
мова; п’етном, п’р’емой; пр’еду, пот’енй, запл’ету; св’етых, р’едьз 
но п’агл’6; ® напр’ед’и, пыл’ад’и, в гр’азв, тат’и, нер’ад’иле’а, 
зъпр’аги, гл’ад’бла, м’ек’ина, ньпр’ад’бм, нар’ад’ил’и; ® из приложений: 
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гр’амуч’ий, йЙовб, м’отлбй, с’естра, йевб, у н’иво, с’истра, с’им- 
натцьт’и, въйовал, у н’ово, йому, с’остра, пъм’орла, од’овайу, в’идра, 
сл’епайа, д’в’енатцыт’и, д’оватца, ный?’ агл’е, пр’ин’ала, йапонску. 
916 =’идавны, н’осла, п’окла; в’аслбм, за с’алом; н’осу, 6’ору; тр’и 
в’орсты, с’остры; птикл’ий, л’агли, легл’и; Л’икс’вевна; ® пр’ибр’отал, 
б’ода, б’ида, дв’инатцат’; за р’окой, р’икой; в’одром, в’адрбм; сл’епых, 
цв’еты; в л’асу; ® с’им’ём (так!); в’ил’у, с’м’ийутца; пон’исл’и, пов’ел’и; 
д’ин’бк, П’ин’бк, д’ир’евн’а, н’ос’от; ® вз’'ала, пр’ала, п’атак; п’атно; 
п’аток, р’аббй; пр’алу, загл’ану; ® нъпр’'ад’и, в гр’аз’в, запр’аги, 
нар’ад’илс’я (перв.); н’осла, с’остра; с’олб, з’орнб, с’острой; за с’олом; 
н?осу, в’оду, съб’орутиъ; тр’и в’орсты; б’егл?и, п’окл’и; ® р’ека, лъд’о- 
вал’и, зас’овал’и; в’одрб; в’одром; сл’епуйу; л’есным; в’ в’едр’е; ® б’е- 
л’ит’, б’ел’йл’и, пр’ин’ес’и, пъ з’емл’в, пр’ин’ест’и, д’ен’ок; ® в’азаль, 
пл’асат’, патнацьт?, в’азанкъ; п’атнод, йайцб, нъ р’аднд, п’атнатиът’, 
пр’аду, йазык, св’атой; ® ньр’ад’илсь, гл’ад’ит’ь, птат’и, кьтгат’им; 
гл’ад’вль; ньпр’ад’ом, н’етр’ас’бньй (повт.). 929 Население из разных 
мест. Разные концы села сохранили различия в говоре. При первичном 
обследовании ответ составлен без указания на то, в каком „конце“ живет 
лицо, говор которого наблюдался, и обследовался ли говор жителей 
разных „концов“. При повторном обследовании наблюдался говор только 
одного конца села — Лобановского. Говор акающий с различением эти- 
мологических гласных неверхнего подъема в рассматриваемом положении. 
Приводится материал обоих обследований: с’елб, з’ернб, за с’илом, 
к ам), ч’етыр’из в’орсты, п’икл’И, к систр’ё, к с’естр’6, м’идал”; 
® р’ека, ив’атам, за р’екой, в’одрб, в’адро, к сл’епой, к сл’апой, в л’ису, 
в л’асу, ив’еты, ив’аты, в в’едр’в, в в’одр’в, св’итл’6й; ® в’ил’, см’иййт- 
ца, пон’исл’и, в’ел’вл, см’ин’ал, д’ир’6вн’а, в’ир’офка, с’ем’йа, с’им’йа; 
® п’атак, п’итно, р’идном, пр’иду, св’итых; ® напр’ид’и, вгр’из’И, гл’ид’6- 
ла; напр’ид’дм (перв.); ис с’ила, п’икарн’а, зьп’ирла, з’имл’а, пам’ирла, 
пр’ин’исла, хл’ибат’, д’ир’ивн’ах; с’илод, с’елод, з’ирно, в’ьсной, с’илоф, св’и- 
лб, бр’ивно, студ’ино, л’иб’идной (?); заб’иру, пл’итут, б’изумна, уб’иру, 
л’инку, б’ирут, в’ирнульс’; из б’ир’исты, в’исны; заст’игн’и, зап’ирл’и, 
тикл’и; ® тр’и в’идра, дв’инатиат’, в м’истах, в л’исах, р’ика, б’игла, 
ръе’с’в’итат; в’идро, с’иноф; б’игом, д’ифч’онка, п’исбк, п’иствм; нь 
сн’ьзц, в л’ису; вр’иды, л’исных; в в’идр’в, нъ п’иск’6; ® дл’ит’у; п’ив’ица; 
н’ид’6л’а, нъ ст’ин’в, нъ в’ис’н’6, но р’ик’б, с’иб’6, т’иб’в, ф п’ил’егах, 
ф кл’ив’в, м’ед’в’6т’, ф с’ил’6; д’ир’ёвн’а, б’ир’оза, л’ип’ошка, т’ил’о- 
ноч’к’и, пл’ит’ён’, исп’ик’бш, р’ив’бт, п’ис’вл’н’ицы; стр’ил’ал, в’ил’ат, 
пФ ст’итам, д’ис’атьк, тр’ит’йак; ® п’ьр’в’'азал’и, въд’анайа, пл’а- 
сал’и, пр’ин’ала, пьн’ала, п’итнатиьт?’, зъв’азала, ньтр’анайа, выпр’а- 
гайут, два р’ада; п’атно, пр’амбва; йагн’онък, л’анбй (льняной), кръв’а- 
ной; сн’атушки, м’айдч’ит; св’атых, р’ады; ® ’акины, йаийчкъ, 
нор’ад’илас’, пат’сбот, зимл’ан’ига, къст’ан’йа, р’аб’ина, гл’ад’ит, 
абйав’ил’и, зьмл’ан’ига, гл’ад’ёт’, пъм’ат’в (памяти), нопр’ид’бм, 
пр’ад’ом (повт.). 938 зам’ерзат’, ътерацыйа, дъ т’епла, н’е знай, 
с’естра, фс’еуда, р’едакцыйа, н’е так; йевд, н’е помн’у, в’есной, 
с’елб, з’ернд, н’е оддъл’и, за с’елом, кр’естбм; н’е буд’ит, пр’инесут, 
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п’екф; н’е слышыт, у с’естры; п’екл’и, л’егл’ий; сестр’6, у с’естр’6; 
® зас’евал’и, ъбз’евайс’и, в’едра, дв’енатиъьт’; в’едрб, д’ефчбнк’и, п’е- 
ском; на м’еху, в л’есй; ив’еты, с’едым; в в’едр’6, аб’едн’ал’и; ®м’ел”, 
разд’ел’й; надв’ес’т’и, ъдд’ел’илс’и, плес’т’и, унес’л’и, п’ер’ейпт’и; 
п’еб’в, в’езд’в, н’ел6т’ицу, ф с’ел’в, м’ед’в’6т’, п’ел’6шка; з’ем’вл’ка, 
т?’ек’бт, р’еб’бнка, д’ет’ей, запл’ет’от, б’ер’бт, пъл’ем’отьф, б’ер’бзы; 
д’ет’ам’и, пл’ем’ан’н’ица, м’ен’а, д’вс’атък, с’еб’а, с’ейчас; ® зъпр’е- 
гайут, вз’ала, п’атнатцат?, в’азанку, м’аснайа, п’атак, р’абайъ; р’адно; 
р’адной, л’н’аной; пр’аду; йазык, р’абыйь; ® пьгл’ад’йт, д’ев’ап?’и, 
гл’ад’и, гл’ед’ит, м’ак’ина, пъгл’ад’и, китат’ит?; гл’ад’6л, гл’ад’6л’и; 
йегн’оньк, Йагн’онък. 

В следующих нас. п. п. отмечены в соответствии этимологическим 
гласным е (5) и $ перед мягкими согласными единичные случаи произно- 
шения гласных а, о или и вместо обычного е (е"): 1 н’а сп’итиа. 2 ад’и- 
йал’ицо. 5 т’ал’бнак. 6 пр’ив’од’и. 1 пън’ад’6л’ник. 8 в’ис’вл’йе. 14 пр’и- 
в’из’й. 15 в Йаф’им’ив’и, т’иб’в, м’ин’а. 11 поп’ор’ок. 23 л’е’т’ошк’и. 
21 пр’ин’ос’л’и. 35 н’ос’бт, повоз’бдт. 31 нь р’е'к’в, т’ал’вшк’е, пр’и- 
н’е’с’и. 38 д’ор’и. 39 с’аман, сп’ир’а’и, ул’ат’ели, л’ап’ешк’и, д’ир’а- 
в’бон, Кат’ар’ина, н’ад’вл’и, в’ар’офку, в’ар’офкай. 40 пр’ийажжал. 
43 б’ор’и. 44 в’ос’п’и, т’алешка, д’ар’ёевн’и, бл’айбт, п’ер’ахр’бстбк, 
в’ис’блый. 471 посм’ийатца, пъ-за с’ин’ам, Иаф’им, фп’ер’ад’и, б’ар’вт- 
ца, шыз’ д’ас’ат, с’истр’ицы, н’ив’6ска, д’иви”бнок. 51 от м’ин’а. 
52 спт’ир’ог’и. 53 пр’ин’ос’й, пън’ос’л’и, у м’ин’а. 54 с’ор’дт с’ола. 
62 з д’ат’м’и, с’аб’ё, уч’ит’ил’ам, н’ид’6ёлу, п’ир’ид’6тиа. 63 пр’ив’аз’и, 
б’ер’а’бм, н’ач’айно, с’ач’ас. 65 пръв’ар’айут, към’ан’иста, жьр’аб’и- 
лас. 66 пр’ип’ас’н’али, у р’аки, б’ол’йд, н’ав’6ста, за н’ав’встай, 
пъл’ат’вл’и, в з’ал’бной. 61 зъйад’ат, д’ап’ей, б’из’д’вл’ицу, п’ир’6д- 
н’ийа, въскр’ис’ён’иф, н’ил’з’а, д’ир’ив’анный, м’ин’а, д’ив’атьй, бл’а- 
йдт, 6’ар’бт, пъ д’ар’евн’и, пьъдм’апт’бш, с’ас’т’ор, т’ап’ёр’. 69 ръзв’а- 
лис’, и. итиа. 710 нъ р’окв, в р’ок’в, пр’ин’ос’и, пр’ив’од’и, пр’и- 
в’оли, ф с’ил’в, нь симв, б’ир’дза. 13 ун’ос’л’и. 15 в’ор’офку, м’ин’ат», 
с’им’ан. 81 м’ан’ин’н’ииа, т’аб’в, н’ид’влу, т’ил’бнка. 86 л’оп’ошку. 
87 пов’ат’от’. 89 в’ор’овок. 95 д’ир’ив’анный, у м’ин’а. 91 сама с’об?а. 
98 тил’6за. 101 в’азд’6, в’аз’бм, ф с’ин’ах, пъ д’ир’ивн’ам. 143 ф с’иле, 
подм’ат’и. 115 пост’ил’д. 117 д’ир’евн’а, з’илонъй, н’ис’ом, в’ир’бфка, 
у6’ир’ош. 125 из д’ер’ов’ен’. 126 зв’ор’йб, д’ер’ов’анный, текли, п’ем- 
н’6п?’, к с, к с’естр’в. 129 пр’им’ос’т’и, н’ос’бт. 132 д’е’п’ей, 
н’ад’вл’а. 133 пр’ин’ис’и, пр’ив’ид’и, ул’ит’вл’и. 143 пр’ив’ад’й; у всего 
Е поколения Йак’им, Йаф’им. 144 см’е"йутца, пр ин’е“с’и. 148 нъ- 
пир’ов’6с, с’ом’йой, т’ас’омъчку. 149 н’ад’вл’а. 115 ам’ин’ин’н’ик, ам’а- 
н’ин’н’ик. 182 пр’ив’озл’и. 1971 бл’айдт. 211 н’ид’6л’а, д’ис’атой. 221 пр’и- 
н’ас’л’и. 222 ръзд’олили, утьр’ид’или, в д’ьр’авн’ах. 241 поб’ал’вл, 
д’ат’ей, см’ан’айутиа, в’арб’фка, н’ас’бм. 2716 поб’ол’ёл, на И. 
пр’ин’ос’и, пр’ив’ да’ и, пов’ол’иь пон’осл’и, фс’ол’в, с’ам’ и, с’ам’йа, 
Иаф’ им. 308 см’ ито, т’ил’бнак. 309 на с’ом’йу, пр’ ин’ос’л’и, на 
с’им’и, п’ир’ин’ок, пр’ин’ос’и, с’ам’йа. З11 д’ир’евну, з’им’6л’ку, в’ис’о- 
лайа, у №ин’а, йьм’ан’ин’н’ик, стр’ам’итца, на пл’ач’аф. 313 д’ар’ёвн»ь, 
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ф с’ам’йв, в’аз’д’в, пр’ив’аз’бнъ. 338 стр’ьл’ат’, б’ис с’им’йй, т’ил’6ги, 
т’иб’6, вис’илей, д’ир’евн’а, в’ис’вл’йе, т’илонк’и, д’инобк, дитей, 
д’ис’атъва. 339 разл’от’6л’ ис’, в д’ир’ёвн’и, б’ир’бзовы, б’ир’бт. 364 пр’и- 
в’аз’л’и, т’ап’ёр’, инт’ар’6сна. 371 ф с’ол’в. 399 пр’ив’од’бт. 400 бр’ов’он 
ч’ато. 401 в гн’оз’д’6. 401 в’од’ор, н’ив’6ст’и, н’ив’6ст’ину, н’ид’влу. 
408 им’ан’`ин’н’ик. 415 вгн’озд’6, зо’мл’а, р’об’аты, з’амлой, д’ар’ев’йа. 
419 б’ал’ил, р’аз’инай. 436 д’ис’атак, им’ан’ин’ица. 449 пад’им. 456 н’о- 
с’и, пр’ин’аст’и, 6’ар’й, напл’ал’и. 458 пр’ин’ос’и. 461 6’ог’и. 462 бл’айфт. 
бл’айот. 491 л’ем’ох’и. 498 Йаф’имым. 502 пр’ин’ос’й, пън’ос’л?и, н’ос’бм. 
679 у м’ин’а. 155 в гн’оз’д’6, на р’ок’е. 921 нъ п’ьр’ад’в, с’ам’йад. 


Карта № 8 


ТИПЫ НЕРАЗЛИЧЕНИЯ ЭТИМОЛОГИЧЕСКИХ ГЛАСНЫХ 
НЕВЕРХНЕГО ПОДЪЕМА В 1-ом ПРЕДУДАРНОМ СЛОГЕ 
ПОСЛЕ МЯГКИХ СОГЛАСНЫХ 


Карта составлена на материале вопросов № 3, 4, 5, 6, 7 (см. ком- 
ментарии к карте № 3). 

На материале этих же вопросов составлены карты: № 7 „Тины раз- 
личения гласных неверхнего подъема в 1-ом предударном слоге после 
мягких согласных“ и № 3 „Вокализм 1-го предударного слога после 
мягких согласных“, детализацией которой являются карты № 7 и 8. 
См. также карты: № 4 „Гласные на месте этимологических е иь после 
мягких согласных перед твердыми в 1-ом предударном слоге в окающих 
говорах“, № 5 „Гласные на месте этимологического $ после мягких 
согласных перед твердыми в 1-ом предударном слоге в окающих гово- 
рах“ и №6 „Гласные на месте этимологического а после мягких соглас- 
ных перед твердыми и мягкими в 1-ом предударном слоге в окающих 
говорах“. 

На данной карте представлены различные типы яканья, иканье 
и еканье, наряду со случаями нарушения системы и отклонений от нее. 

Основные типы неразличения гласных неверхнего подъема в первом 
предударном слоге после мягких согласных (умеренное яканье, диссими- 
лятивное, сильное, иканье-еканье) показаны разными цветами. При этом 
отсутствие ассимилятивности обозначено кругом, а наличие ассимилятив- 
ности или ее элементов — треугольником. 

Требует особого объяснения обозначение на карте умеренно-дис- 
симилятивного яканья. Материалы Атласа, а также многочисленные 
наблюдения, произведенные за последнее время над говорами Орлов- 
ской и Воронежской областей, свидетельствуют о том, что умеренно-дис- 
симилятивное яканье появилось или, во всяком случае, во многих говс- 
рах могло появиться не в результате смешения говоров с умеренным и 
диссимилятивным яканьем, а в результате внутреннего развития системы 
данного говора — появления ассимилятивности в говоре с диссимилятив- 
ным яканьем, которая сначала охватывает положение перед твердыми 
согласными, а затем и положение перед мягкими. 

Имеющийся материал позволяет установить ряд последовательных 
стуненей между яканьем диссимилятивным и ассимилятивно-диссимиля- 
тивным, свидетельствующих об их непосредственной преемственности. 
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Ступени эти следующие: 

диссимилятивное яканье с произношением н’исла, т’ил’ата (зеленый 
круг); 

умеренно-диссимилятивное яканье с ассимилятивностью в положении 
перед твердыми согласными, т. е. произношение н’асла, но пт’и’ата 
(зеленый круг с белым просветом); 

умеренно-диссимилятивное яканье с элементами ассимилятивности — по- 
следовательно проведенная ассимилятивность перед твердыми согласными 
и элементы ассимилятивности перед мягкими, т. е. произношение н’асла, 
т’ил’ата и т’ал’ата (зеленые треугольники с белыми просветами); 

ассимилятивно-диссимилятивное яканье — ассимилятивность охватывает 
последовательно положение как перед твердыми, так и перед мягкими 
согласными: н’асла, т’ал’ата (зеленые треугольники). 

Как показывает анализ материала, систему умеренного яканья нельзя 
считать нарушенной, если в положении перед сочетанием твердого и 
мягкого согласных (условно Ч”) отмечен тот же гласный, что и в поло- 
жении перед мягкими согласными. Произношение гласного переднего 
образования отмечено здесь в подавляющем большинстве случаев и, по- 
видимому, является фонетически обусловленным. Поэтому при картогра- 
фировании оно не рассматривается как отклонение от системы. 

Нельзя также считать нарушенной систему ассимилятивно-диссими- 
лятивного яканья новоселковского и кидусовского подтипов, если откло= 
нения от системы наблюдаются в словах невеста, неделя, телега, 
в числительных и в различных формах местоимений. 

Слова, появившиеся в говорах за последние десятилетия под влия- 
нием литературного языка, при картографировании, как правило, во вни- 
мание не принимаются, если они представляют отклонения от системы. 

Дополнительные знаки при картографировании разных систем вока- 
лизма означают следующее: 

1. Знак следов умеренного яканья указывает: на случаи произноше- 
ния гласного а перед твердым согласным в системе иканья и еканья; 
на случаи произношения гласных переднего образования перед мягкими 
согласными в системе сильного яканья. 

2. Знак элементов сильного яканья указывает: на случаи произно- 
шения ’а перед мягкими согласными в системе умеренного яканья; 
на случаи произношения ’а при ударенном е(’о) в системах умеренно- 
диссимилятивного яканья с элементами ассимилятивности, когда в основе 
лежит щигровский подтип диссимилятивного яканья, или в системе 
ассимилятивно-диссимилятивного яканья новоселковского подтипа; на 
случаи произношения гласного ’а при ударенных е(о0) и В в системе 
умеренно-диссимилятивного яканья с элементами ассимилятивности, когда 
в основе суджанский подтип диссимилятивного яканья, или в системе 
ассимилятивно-диссимилятивного яканья кидусовского подтипа на 


1 В некоторых ответах обращает на себя внимание, что в системе ассимилятивно- 

диссимилятивного якаиья случаи произношения 'а вместо и или е встречаются почти 
ы 

исключительно или преимущественно ири ударенном ’о (см., например, иас. п. 583); 

по-видимому, это представляет известную закономерность, давая возможность выделить 
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случаи произношения ’а на месте этимологических е(ъ), $ иа как 
перед твердыми, так и перед мягкими согласными при разных ударенных 
гласных в системе иканья и еканья. 

3. Знаки элементов иканья и еканья указывают: на случаи произно- 
шения и или е перед твердыми согласными в системе умеренного яканья; 
на случаи произношения и или е в системе умеренно-диссимилятивного 
яканья с элементами ассимилятивности, когда в основе щигровский под- 
тип диссимилятивного яканья, или ассимилятивно-диссимилятивного 
яканья новоселковского подтипа во всех положениях, кроме положения 
при ударенном е(о), где произношение гласного переднего образования 
закономерно; на случаи произношения и или е в системах умеренно- 
диссимилятивного яканья с элементами ассимилятивности, когда в основе 
суджанский подтип, или ассимилятивно-диссимилятивного яканья ново- 
селковского подтипа во всех положениях, кроме положений при уда- 
ренных е(о0) и $; на случаи произношения и или е во всех положениях 
в системе сильного яканья. 

4. Знак следов яканья, тип которого не поддается определению, 
указывает на единичные случаи произношения гласного ’а в системе 
иканья или еканья, причем случаи эти отмечены не во всех положениях, 
не в положении только перед твердыми и вне какой бы то ни было 
зависимости от ударенного гласного. 

5. Знак следов различения указывает на случаи сохранения этимоло- 
гического а перед мягкими и твердыми согласными в системах иканья 
и еканья; на случаи сохранения ’а в тех же системах только перед 
твердыми или перед мягкими; на случаи сохранения ’а перед мягкими 
согласными в системе умеренного яканья; на случаи произнощения ’о 
в соответствии с этимологическим е (из е и ь) перед твердыми соглас- 
ными в системе еканья; на слузаи произношения и в соответствии с эти- 
мологическим 8 перед твердыми согласными в системе умеренного яканья. 

В комментариях приводится картографируемый материал для следую- 
щих случаев: 

1) Материал ответов из тех нас. п. п., где картографировано умеренно- 
диссимилятивное яканье или умеренно-диссимилятивное яканье с элемен- 
тами ассимилятивности. 

2) Материал ответов, на основании которых поставлен знак яканья 
неустановленного типа. 

3) Материал ответов, картографированных условно. Последнее имеет 
место в тех случаях, когда примеров в ответе недостаточно, либо при- 
ведены примеры не на все предусмотренные „Программой“ случаи, 
а также когда при большом количестве материала примеры оказываются 
однообразными и представляют возможные лексические или морфологи- 


еще одну разновидность ассимилятивно-диссимилятивного яканьи — култуковскую 
(по названию с. Култуки, где она впервые отмечена). 

В других ответах система ассимилятивно-диссимилятивного яканья имеет ту 
особениость, что при ударенном $ отмечены и гласный а и гласные переднего 
ряла (см., например, иас. п.п. 611, 842). 
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ческие исключения для картографируемого типа вокализма (например, 
слова неделя, невеста, телега в системе ассимилятивно-диссимилятив- 
ного яканья, личные формы глаголов и формы местоимений в той же 
системе — категории слов, наиболее часто дающие отклонения от системы 
предударного вокализма). См. нас. п. п. 328, 534, 561, 571, 574, 5715, 
579, 583, 592, 596, 611, 630, 639, 700, 731, 767, 791, 806, 811, 815, 824, 
834, 842, 880, 892, 895. 

4) Материал, на основании которого картографировано сосуществова- 
ние разных типов неразличения. 

.5) Материал, на основании которого поставлены дополнительные 
знаки (в том числе и черная черта под знаком). 

6) Материал на положение перед мягким согласным при ударенном а, 
если картографировано умеренное яканье с элементами ассимилятивности. 

Весь материал, приведенный в комментариях, дан ниже по порядку 
номеров нас. п. п.: 183 пр’амой, св’атых. 191 пр’ад’бм пр’ад’бт, 
тул’аки, но также пр’ин’асл’и. 192 в’осной, св’атой, ул’агнул. 216 йово, 
у йово, уб’орутиа, по гр’аз’6. 218 фс’овб, йому, ун’осу, л’окч’й; йамш- 
шыну. 220 вос’омнатиътова, йовб, ф пол’овбтч’еской, стройовой; 
йасашные, п’атном. 243 н’исла, л’итат’, р’ика, б’ида, пр’е“ла, п’етак, 
пл’исап’, н’ислб, з® р’икби, к сл’ипому, з$® в’идром, в’идром, л’исбк, п’е"- 
тбк, фсн’изу, с’в’иты, пр’е“мых ит. д. 244 в’ила, н’исла, с’истра, л’итат’, 
ст’ена, пр’ила, п’итак, пл’исат’, в’изат’, р’ибайа, пр’имайа, с’ с’и- 
стрби, к р’ибой, прримова, п’иток, р’ибой, пр’имой, приду, пъп’ину, 
загл”ину, р’ибуйу, примуйу, р’ибых, с’в’итых, р’иды, пр’имых; пъгл’а- 
д’ишь. 241 с’астра, с’ с’астрой, с’астры, к с’астр’в. 250 в’ела, н’ьсла, 
с’ьстра, л’етат?’; с’элд, в’ислб, с с’истрой; за с’илбм, 3’ з’ирном, 
в’ислбм; в’иду, н’ису, б’иру, тик т’екл’и, л’егл’й, т’екл’й; тр’и 
в’ерсты, д’в’е с’естры; к с’ьстр’е, на сп’ькл’6, ф т’ьпл’6, п’имн’ет?; 
Фр’ька, б’ьда, цв’ьтам, д’в’ьнатиът’; за р’икой, в’идрб, к сл’епой 
старух’е, пъ л’есной дарб’и; в’едром, л’есок, л’есной пажар, с’ьдой 
стар’ик; ф сн’изу, в л’ису, сл’ипуйу; ив’еты, сл’епых, ’исным; в в’идр’в, 
с’в’итл’еп’; Ф в’ил’у, на с’им’йу, пъст’ил’), пъб’ил”), с’м’ийутиа; 
пр’ин’ис’и, пр’ив’ид’и, пъв’ил’и, пон’исл’и, пъб’ил’ил’и, укр’ип’ил’и; 
ул’ип’6л’и, вил’6л, н’ид’вл’а, т’ил’ега, ф с’ил’е, пъб’ил’6л, в гн’из’д’6, 
на р’ик’е; д’ир’евн’а, в’ис’6л’йэ, з’ил’бнъй, в’ис’бльй, в’ир’офка, б’ир’бза, 
в’ид’ом, в’из’бм, уб’ир’бш, д’ин’ок, п’ин’ок, з’в’ир’йб, з’имл’ой; с’им’йа, 
д’ьр’ьв’анньй, д’исатьй, стр’ил’ат’, пъм’ин’ал; ® прила, п’итак, 
пл’исат’, в’изат’, р’ибайа, пр’имайа; п’итно, к р’ибой; т’итном, 
пр’имбй, р’ибой; пр’иду, път’ину, р’ибуйу; р’ибых, свитых, р’иды, 
пр’имых; ® напр’ид’и, пъл’ид’и, в гр’из’и, пит’и, д’исит’и, запр’иги, 
нар’ид’илс’а; гл’ид’5ла; напр’ид’ом. 254 хл’абал’и, с’ало, у н’авв, 
у йавб, в б’адро, с’авок, н’асу, п’аку, пън’асут, ф пл’ану. 256 пр’ила, 
пр’имайа, п’итак, р’ика, с’ с’истрой, питно, пр’имобва, зъ р’икой, 
пр’имой, п’итбк, пр’иду, път’ину, з’ъгл’ину, пр?имуйу, в’ирсты, с’истры, 
пр’имых, р’иды; ньпр’ад’дм. 261 в’идроб, в’идрбм, л’исбк, л’исной, ф с’'ал’6, 
ул’ап’ёл’и, над’ел’а. 262 ивитам’и, в’ипт’ирок, р’идоф, п’итно, л’ис- 
ной, д’ифчбнк’и, ив’итут. 264 бр’ихал’и, дв’инатиът’, уб’иуал’и, 
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ф с’в’итах, м’истах, р’изанскый, в’изал’и, в’изат’, н® п’итак, с’иводн’и, 
жыр’ипибф, р’ику, с’в’иты. 265 д’в’инаиьт’, к р’ибой. 266 в’ила, н’исла, 
с’истра, р’ика, 6б’ида, пъсг’иват, ив’итам, дв’инатиьтт, в’изатг, р’ибайа, 
пр’имайа, с’илд, в’ислб, з’ирнб, с с’истрой, зъ р’икой, в’идро, к сл’ипой, пъ 
л’исной, к р’ибой, пр’имова, зъ с’илбм, з з’ирнбм, с’идой, п’исбк, л’исной, 
титнбм, п’итбк, р’ибой, в’иду, н’ису, п’ику, б’иру, ф сн’изу, в л’ису, сл’и- 
пуйу, път’ину, р’ибуйу, прримуйу, в’ирсты, с’истры, ив’иты, л’исным, 
сл’ипых, р’ибых, р’иды, пр’имых. 267 ул’итайут, апс’икал’и, в л’исах, 
стр’ила, вз’ила, в’изат’, в’изал’и, р’ибайа, т’иплоб, в’исной, с’истрой, 
в’и‘дро, стр’илой, д’илоф, ал’н’инойъь, шырс’т’инойъ, св’икрофкъ, 
л’исбк, в’идром, сн’итой, п’икут’, съб’ирут’, к н’иму, пъдб’ирутиъ, 
титух, б’игут’, ст’ипных, св’икры, ив’иты. 268 зъпл’итайут, н’исла, 
л’итат; з’ирно, с’илб; с’илбм, з’ирном; пл’итут’ и пл’атут’, в’адут’, 
уб’арут; с в’исны, в’арсты; т’икл’и, л’игл’и, н’исл’й; у с’ист’ре, 
пъ в’исн’Е; Фр’ика, б’идаи б’ада, дв’инатиът’, нед’ивал’ис’; р’икой, 
пъ л’асбчку и л’исбк, 6’ил’йо; ф сн’изу, татух и птитух, в лису; 
св’аты, л’исных, сл’апых; в в’идр’6, св’етл’6т’; Фв’ил’у, с’им’йу, 
пъст’ил’у, см’ийутиа; н’ис’и, б’иг’и, пр’ив’ид’и, пън’ис’л?и; л?ит’ёла, 
н’ив’бска, т’ил’еа, пъ р’ик’е, н’ид’6л’а, м’ид’в’ет’, ф с’ил’6; мати 
р’Ей, д’ир’евн’а, б’ир’бза, в’из’от, н’ис’бм, в’ид’ом, р’иб’бнък, р’ив’бт, 
д’ин’ок; йид’ат, пл’ит’н’а, сим’йа, д’ир’ив’анна, зм’ийа, стр’ил’ат’; 
® пр’ала, вз’ала, пл’асат’ и пл’исат’, пр?амайа; п’атно, к р’абой, 
к пр’'амой; п’атном, р’абой; пр’аду, р’абуйу, пр’амуйу, ивн’аку; р’ады 
и Р’иды, рабых; ®Ф р’ид’итиа, в гр’из’и, нопр’ид’и, д’ис’ит’и, типтг’и, 
пол’ид’ишу гл’ид’вла; непр’ид’ом, пр’ид’ом (прядём). 282 н’есла, в’есна, 
3’емл’а, л’еха (участок земли под хмелем), с’естра, фс’агда, пъм’ирла, 
н’а знайу; с’елб, з’ернб, н’емнбшкъ; с’в’акблка, за с’елом, з з’ерном, 
в’еслом; в’еду, б’еру, п’екц, в’есну; дв’е сестры, тр’и в’ерсты; п’екл’и, 
л’егл’и, п’екл’и; к с’естр’6, м’едв’6т’, ф т’епл’ё, т’емн’вт’; ® р’ека, 
б’еда, ив’етам и ив’атам, дв’ан’атифт’; в’едрд, за р’екбй, к сл’епой, 
в в’адрб, д’елбф, д’илбф; с’едой, л’есной, п’асбиком; сл’епуйу, в л’асй, 
пъ п’аску; ив’еты, сл’епыйф, л’есныйх; в в’едр’6; ® с’ем’йу, см’еййтиа, 
пъст’ел’), поб’ел’у, с’ам’йй; с’в’епт’ит’, пр’ин’ес’й; ф с’ел’в, н’ед’вл’а, 
н’ев’6ста, ул’ат’ёл’и; д’ер’евн’а, в’ес’вл’йе, в’ер’офка, в’ад’бм, д’ин’ок, 
тен’бк, пт’ин’ок, земл’ой, з’имл’0й; сем’йа, с’им’йа, д’ер’ев’аннъй, 
д’ер’ив’анный, д’ес’атьй, н’ал’з’а, д’исатей, стр’ел’ат’, стр’ил’ат’; 
®л’етёк, пл’есат’, вз’ела, р’ебайа, пр’емайа, пр’амайа; п’етно, 
к Р’еббй, к р’абой, пр’ембва, пр’амова; п’етнбм, п’атном, р’ебдй, 
р’аббй, прремой, пр?амбй; пр’еду, р’абуйу, р’ебуйу, запр’еи}; с’в’етых, 
с’в’атых, р’еды, р’ады, вз’еты; ® п’ет’и, п’ит’и, д’ес’ет’и, д’ес’ит’и, 
д’ес’ат?’и; гл’ед’6т’, гл’ед’вла; напр’ед’ом, напр’ид’дм. 288 п’ьр’асохла, 
пръв’адут, п’ир’арыв, у м’ан’а, у т’аб’а. 289 н’а так, н’амношкъ, с’амой, 
йаму, п’акл’и; в’ал’ит’, т’ал’6г", д’ар’6вн’ь", с’ад’мой, м’ан’а. 292 с’м’е- 
тал’и, з’емл’а, пагр’ебла, пам’арла, ап’арацйу, з’амл’а, н’а важна, пр’и- 
в’азла, хл’абат’, н’а знайц, н’а дай, н’е брал’и, н’а важны, в’есна; н’амно- 
шка, за Иезбр’йьфск’им, р’'амбнт, у н’авб, зъ н’авб, в’есной, й’аво, с’елб, 
с’алб, в Иарох’инь, Ййгбр’йьфск, н’а плоха, 6’едбй, с’естрбй, с’астрой; 
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с’елбм, в’аслом, н’е ток, н’а рош, н’а гот, з’арном, з’ернбм; т’елку, 
пл’етут, апл’етут, йаму, йему, б’арут, з’'амл’у, б’езрукай, н’а буду, 
н’е буду, зъпл’атут; св’екры, в’арстя, вр’еды, в’ерсты, в’арсты, 
иыт’в’арых; гр’ебл’и, з’амл’ицы, з’емл’и, п’екл’и, ув’'азл`и; б’ес хлёба, 
на з?емлё, н’а йбмшы, с’естр’е; с’астр’ве; ® леса, ва гр’ахах, ад’евал, 
с’ана, д’ала, д’ела, прад’евайут, ив’'атастуй, м’елка, л’аса, в’едра, 
в’адра; п’есбк, д’ефи’онку, д’алоф, д’елбф, зв’ездой, сл’епой, с’адой; 
п’атух, пь в’едри; п’еск’И; ® в’ел’у, в’ал’у, с’т’ел’у, д’ел’), пъс’т’алу; 
н’ес’и, н’ас’й, в’ед’и, б’ер’и, б’ар’ий; т’ал’еза, ф с’ел’ё, ф с’ал’в, ст’ав’в, 
пъс’ед’вл’и; д’ер’евн’а, д’ар’евн’а, бар’оза, н’ес’ош; с’ам’йа, сем’йа, 
д’ав’атьй, т’ар’алъ, стр’ел’ат’; ® Р’езан’, патнатиыт’, два р’ада, 
нар’ежал’ис’, пр’ела, в’азат’, зав’азала, вз’ета, за Р’езан’уй, м’ахка, 
пр’амайъ, пр’емайъ; п’етнб, ал’н’анойь, шър’с’т’анойь; п’етбк, п’ет- 
ком; пр’ади, пр’еду; р’еды; ® пр’ед’и, ньр’ад’ис’, нор’ед’ит’, пет’и, 
гл’ад’и, гл’ед’и; пъгл’ад’6т’; р’еб’ат’бнк’и, пр’ед’ом, пр’ад’дм. 293 н’е 
так, пъм’ерла, н’аважна, н’акак, пъгр’аба, н’анаст’йа, пр’ин’асла, 
сС’им’ана, йадва, Ал’аксандр, птелка, сл’еза, замл’а, см’атана, 
Л?аксандра, фс’агда, н’а знайу, н’астала, б’аз мат’ьр’и; Иегбр’йьфск, 
Г’атрбвна, и’авб, йевб, м’адовъй, Йагбр’йефск, с’йлб, дъл’акд, м’атбд- 
д’ика, кр’дстбм, в’асной, в’есной; д’ер’евушка, пр’ин’асут, пъдв’ар- 
нула, исп’акут, исп’екут, др’ьмуцийи, в’азут; н’а вышлъ, в’арсты, 
в’ерсты; з’емл’й; н’авл’ёзу; ® м’аста, л’аснайа, нъб’ажал’и, л’ьса, 
н’амайа; в’адрбо, сл’епой; п’аску, п’атух, в л’асу, в л’есу; л’асныйь, 
л’исныйь, н’амыйь; п’еск’и; Фн’а т’ейт’ь, в’ел’у, в’ал’; тер’в’ал’и, 
Кат’ьр’ина, Кът’ар’ина, пр’ив’ал’и, н’ас’и, н’ес’й, б’алил, б’аги; 
ул’ет’ёл’и, у н’ав’6сты, н’и б’6тствут, н’ад’вл’а, н’ед’вл’а; д’ар’евн’и, 
д’ер’евн’и, п’еп’ёр’а, с’ер’едн’ик’и, д’ан’жбнак, с’ар’ошк’и, вдол’ 
д’ар’евн’и, в’ад’брку, в’ад’бт, 6’ар’дм, б’ел’мд; н’ал’з’а, м’ан’а, 
3’ д’ат’ам’и, м’ан’а, ступ’ен’к’а, д’ен’к’а два, с’ии’ас, зогр’ам’ат, 
р’аб’ат, п’ид’д’ес’ат, кр’ес’йан’и, д’ан’зами, сам’йа, см’ийатиы, 
с’ем’йа; ® п’етнатиьт’, зъв’азала, п’атнатиътьй, пъйавлатиъ, пр’ела, 
пр’ала; Бун’ д’акоф, р’абой, п’атдк; пр’аду, пр’еду, р’ебуйу; ® р’еб’а- 
т’ишк’и, гл’ад’и, р’ад’ис’, пъгл’ад’ит; в гр’аз’е; р’еб’ат’онк’и, пр’е’дом, 
пр’ад’дм. 296 н’е хват’, с’астра, ум’ерла, ум’арла, атн’асла, в’асна, 
в’есна, н’а знайу, зарна, в’ерст@, в’арста; ИЙербх’ина, Л’ебнъва, 
н’е пбмн’у, с’елб, св’екроф’, Иегор’йьфск, „Л’авбнъва, мъст’арство, 
с’алб, т’аплб, п’атрбфк’и, с’елдм, с’албм, з’ернбм, з’арнбм; раз’б’еру, 
к н’ему, в’езит, к с’елу, св’4зут, с’алу, б’арут, пр’ив’азут, ръзб’арут, 
к Маму, с’елу) ®р’ека, атт’ават’, с’лапайа, р’ака, д’в’енатиът’; 
р’екой, р’акой, с’л’епой, с’адой, в’едр’б, в’едром, л’асбк; п’аску, ф пл’ану, 
в л’есу, в л’асу, л’аски; в’едр’е; ® с’т’ел?у, в’ел’у, в’ал’у редко, с’м’ейус”; 
в’ез’л’и, пр’ив’аз’и, д’айств’ит’ьл’ну, см’ан’илеа, р’ьб’ат’ишки, 
сл’еп’ит, н’ес’й, н’ас’й редко, р’ьб’ет’ишк’и; в’ел’ёл, абм’ел’ёла, 
н’ед’ёл’ь, т’ел’ёга, ф с’ел’в, ф ст’ен’в, пъб’ел’вл’и; р’еб’бнак, пр’и- 
в’ез’6, с’в’ет’бт, н’ес’бт, д’ер’ёв’н’а, з’ел’бна, н’ейвж’м’у, с’ер’ё6дн’и- 
къва, в д’ер’Евн’у, исп’ек’бш, т’еб’Е, бл’ейбт, възн’ас’вн’а, пъс’т’ат’ённа, 
п’ьр’ан’ос, гр’аб’бнка, нь с’аб’Е; кр’ес’т’ань, стр’ел’айут, в’ел’ат, 
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8’ил’ат, м’ен’а, йед’ат, пъпт’ар’ала, с’ем’йа и с’ам’йа (у одного 
и того же лица); ® Р’езан’, т’етнатиътьва, в’езат’, пр’ела, пр’ала 
реже, р’ебайа, в’азал’и; с Йепбн’ийуй, йапбниы, пр’амбва, пр’емой, 
пр’амбй; мълдн’еку, кланут, непр’аду, пр’еду, взгл’ену; с’в’етых, 
р’еды, р’ады; ®Фр’ед’ис’, вгр’ез’и, гл’ед’и, гл’ад’и, нор’ад’ис”, с’ п’атги; гл?е- 
д’ёл’и; пр’ед’бм. 291 н’а дам, н’е дам, издъл’ека, н’е нрав’итцы, т’есал’и, 
с’астра, в ъз’ераф, м’едал’ьф, с’астра; з’ернд, з’арнб, Йагбр’ийьфск, 
Иегбр’ийьфск, н’а помн’у, н’е кожа, б’ас кожы, с’елб, в’асной, с’алб; 
с’елбм, с пъм’елом, з’арном; пр’ив’азут, йаму, в’еду, в’аду, в’аду, 
н’есу, н’4су; да в’асны, св’екры, св’акры, ст’епныйа, в’арсты, с’естры; 
ув’езл”и, н’асл?и, п’екл’и, л’агл’и, л’егл’й; с’естр’в, ф т’епл’йе, пт’ем- 
н’иёт?’, к с’естр’йе; ® дв’енатцыт’, в л’есах, б’&дна, л’ас@; ар’ехдф, 
в’адрб, в’едрб, в’едрб; с в’адром, в’едром, с’адой, с’идой; в л’асу; 
в’в’адр’е, в’ в’едр’йе; ® в’ел’}, в’ал’), пъб’ал’у, пъвр’ьм’ан’у, с’ам’йу; 
н’ес’и, н’ас’й, в’ез’й, дъ с’ем’и, с’ем’йй, сам’йй, в’ад’и, зв’е?ит, 
л’ас’н’ицый; ф сем’йв, пь с’т’ен’йе, ф с’ел’йе, ф с’ел’6, т’ел’йега, 
С’ер’г’ей, С’ер’гЕйу, н’ед’вл’а, пъб’ел’йёел’и, пъе’ед’вл, в’ел’ёл, в’ел’йел, 
пър’ед’вл, л’ет’ел’и, н’е р’зът’, н’е в’Зрныйь, с’еб’йе, т’еб’йе, т’айЕ; 
д’ер’Ев’н’а, д’ер’Евн’и, “в’ес’6л’йь, б’ел’бньй, п’ел’онък, Йел’вна, с’е- 
р’ебр’ьнъй, с’ел’вн’йа, н’е т’6Й, н’е д’6н’г’и, в’ен’ви, д’ет’вей, д’ер’ев’ен’, 
д’ер’ев’н’им’и, з’емл’ой, с’ем’ей, п’еп?’6л’, тец”ей, в’ер’вт’йа, б’ер’озы, 
в’ер’офка, в’ар’офка, п’ен’ок, с’т’ьб’ел’бк, в’ез’бм, б’ер’ош, н’ес’ом, 
с’ем’ейньй, въскр’ес’вн’йа; с’ем’йа, с’ам’йа, д’ес’атьй, д’ас’атьй, 
д’авзатьй, с’ем’ан, с‘ам’ан, сем’анк’и, с’в’ар’ат’, с’м’ейалс’и, вела, 
м’ен’али, м’ан’ал’и, т’ал’ат, п’амлаты, б’ел’ак, б’ал’ак, г д’ат’ам, 
пъпт’ар’ат’, т’ар’алъь, атм’ер’ал’и, п’ид’д’ас’ат, с п’ес’н’ам’и, м’ен’а, 
м’ан’а, м’ан’а, т’аб’а, с’аб’а, пл’ем’ан’н’ик, с’ейа, п’ейа, р’еб’аты, 
р’аб’аты; ® вз’ела, в Р’езан’и, Р’езан” (только так), вз’ала, пр’ала, 
пр’амайь; р’абой, пр’амой; взгл’ену, пт’ану; р’абыйи, с’в’'атых, пр’емыйь, 
р’ады; ® с’в’ат’ит?, с’в’ат’ит’, р’ад’итцы; гл’ад’ёл, гл’ед’ёл. 298 д’ер’у- 
2’им’и, пр’ин’исл’и, сл’ет’6ёл’и, т’ел’6ау, зав’ед’она, в’ес’6ла, см’ейб- 
т?’ес’, д’ив’ер’йам, р’еб’аты, д’ен’к’а, напр’ид’о, з’еп’ййм, но также 
р’ебой. 300 тр’епат’, с’естра, в’изла, пъм’ирла, д’в’енатиът’, в’езат’, 
зъпр’еузайут’, пл’есат’, вз’ила. 301 ун’ита, м’етат’, н’е клали, 
зъпл’итайит, пъхл’абаит; изъ фс’авб, н’амноуъ, п’ьр’адофкьъ, 
пън’амноуу, в’асной и в’иснбй, св’екроф’; к йаму, т’етрушкъ, с’пт’ап- 
нушк’и; Фгн’изда; б’ъз д’алоф, гн’издо; п’асок; ®у мин’еЕ, т’иб’е; 
® зъпр’иуат’, питнатицьт’и, р’абайа; п’ьр’п’анут’; йьрлык; ® т’и- 
п?ич’ко (от тяпка). 302 в’ила, н’исла, с’истра, д’иржат’, н’асла; с’илб, 
с’алб, в’ислд, в’асло, фс’авод, з’ирнб, с’ с’истрой, п’ирлофкъ; с’в’икрод”, 
св’акрбф’, з® с’илбм, зъ с’албм, 3’ з’ирном, 3’ з’арнбм, в’ислом, в’ас- 
лбм; в’иду, в’аду, н’ису, н’асу, П’ику, таку, б’иру, б’ару, уб’ару, 
пр’ин’ису, ръзв’ирнула, нъ б’ьр’ии); тр’и в’ирсты, в’арсты, тр’и 
с’истры, с’астры; п’икл’и, лиул’и, л’аул’й редко, т’икл’и; к систр’в, 
нь Ст’икме, ф т’ипмв, тимн’6ет’ Фр’ика, р’ака, б’ида, б’ада, 
ив’нтам, пъст’иват’, дв’инатиат’, л’иснайа; зъ р’икой, зъ р’акой, 
в’идро, в’адрб, к сл’ипой старух’и, к сл’апой старухи, пъ л’асной 
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дард?’и, пъ л’исной дароуи; в’идром, в’адром, л’исок, л’асбк, с’идой, 
л’исной, л’асной; ф сн’иуу, в лису, в ласу, сл’ипуйу, сл’апуйу; ивиты, 
сл’ипых, сл’апых, лисным, л’асным; в’в’идр’6, в’ в’адр’6, св’итл’ёт’; 
Фв’ил’7, н с’им’й), пъе’т’ил”), пъб’ил’у, см’ийутица; пр’ин’ис’и, пр’и- 
н’ас’и, пр’ив’ид’и, пън’исл’и, пън’асл’и, укр’ип’ил’и; ул’ит’ёл’и, вил’ёл, 
н’ид’6л’а, т’илеуа, ф биме, пъб’илел, в ун’изд’в, нь рик, 
нъ с’т’ин’е; д’ир’ёевн’а, в’ис’6л’йе, з’ил’оный, б’ир’бза, в’ир’офки, н’и- 
с’бм, в’ид’ом, в’'из’обм, уб’ир’бм, д’ин’ок, п’ин’ок, ст’ир’ок, зв’ир’йд, з’им- 
л’ой, зв’ир’йбм, д’ит’ей; с’им’йа, д’ьр’ив’анный, стр’ил’ала, д’ис’атый, 
път’ ир’ал, см’ийатца, пъм’ин’ал, стр’ил’аю; ® прала, п’атак, пл’асат’, 
в’азат’, в’изат’, р’ибайа, р’абайа, пр’амайа, пр’имайа; п’итном, 
п’атном, татбк, т’иток, р’иббй, р’абой; пр’иду, пот’ину, 
зъул’ину, р’ибуйу, пр’имуйу; р’ибых, св’итых, примых, р’иды; 
® нъпр’ид’и, пъул’ид’им, в ур’аз’и, в ур’из’и, п’ит’и, п’ат’и, д’ьс’ит’и, 
зъпр’и’и, нер’ад’илса; 7лид’ёла, ньпр’ид’бм, напр’ад’обм. 319 с’е'стра, 
н’и стал, м’италас, ср’еда; н’е“мношка, б’итон’иги?ик, с’е“лб; в’е"с- 
лбм, за с’е’лом; иму, в’е"ду, б’е'ру, п’еку; тр’и с’е'стры, с в’исны; 
т’е'кл’и; к с’е'стр’е, ф ст’е'кл6, ф т’е’пл’Е; ® абр’изал’и, пасп’ивал; 
л’иснойе м’6сть, с’е‘ноф, д’илоф, лисок, ив’и’ток, сли‘пой; титух, 
паб’игу, уб’иг); ив’иты, сли’пых; с’в’итл’6ет’, ® сему, в’елу; 
с’ем’и л’ет, пъ’е"сл’и, д’иств’ит’елна; пъ н’ид’6ли, п’илеа, 
пъсп’ип’енна; в д’е’р’6вн’и, в’е’р’овъч’ку, шл’еп’ен’, шл’епн’оф-то; 
д’ьр’ив’аньйа лапата, ст’икл’ани’игик, м’ин’ап?’, с’е"б’а; ® в’изат’, 
в’изала, вз’и‘ла, в’изанъч’къй, пл’исали; пи’ток, м’и‘сной-то; м’иу- 
ч’ит, зьт’инулся, лирика, пр’и“ду; ® р’иб’ина, гл’ид’иш, д’е"с’ип’и 
гадофз гл’е"д’6ла; пр’ид’ош, напр’ид’от. 315 сн’ала, патноб, шыр’с’т’а- 
ной, гр’ады, но единично н’а знаит. 318 к т’аб’в, на р’ак’ё, зал’а- 
тела. 321 йаво, пъйадат, пъв’ан’ч’айут, н’ап’йо ‚н’ав’всту. 322 На месте 
е и $ перед твердыми, мягкими и шипящими согласными в предударном 
слоге произносят е или и без явного преобладания того или иного 
произношения. Вместо этимологического а, как правило, произносится и: 
в’ила, н’есла, л’етат’, с’истра, зерна, пъм’ерлаз св’икрби’, с’ило, 
в’еслб, з’ерно, с с’естрой, вс’иво, св’икроф’, пъм’елом, Игбр’ъна, 
за с’илом, с з’ерном, в’еслом, п’ир’иход’ут, пл’етн’оф; пр’ин’есут, 
ун’исут, в’еду, н’есу, б’еру, пъв’идуит, пр’ив’едут, [Герхуръва, д’и- 
рутиут, х ГГ’ерхуравым; тр’и в’ерсты, с’естры, шест’ерых; п’екл’и, 
л’егл’и, т’екл’и, п’ерс’ицкай; к с’истр’ё, на сп’икл’в, ф т’ипле; 
ФВ д’елаф, дв’енатиьт’, р’ека, м’истам’и, б’еда, ив’итам, пъсп’еват’, 
ат в’инка; в’идрб, за р’екой, к сл’епой, пь лесной; в’идрбм, л’есбк, 
с’идой, л’есной; в сн’егу, в л’есу, сл’епуйу, к в’идру, к в’инку, ат в’инку; 
ив’еты, сл’епых, л’есным; 7 в’идр’ё, св’етл’6т’; ® в’ил’), на с’ем’йу, 
пъст’ел?у, см’ейутиут; д’ел’ил’ис’а, разд’илил’ис”, пр’ив’ез’л’и, пр’и- 
н’ес’и, пр’ив’ед’и, пъб’ел’ил’и, укр’еп’ил’и, н’ьл’ен’ивай, п’ир’ем’ен’ийлас”, 
упьм’ес’т’ил’и, раз’в’ел’и, пас’т’ил’и; на н’ид’ёл’и, д’ит’ей-т’и, ул’и- 
т’ёл’и, в’ил’вл, тил’ега, ф силе, пъб’ил’вл, в гн’из’д’6, на р’ик’е, на 
спт’ен’6, как т’ийв, т’ейё, к с’иб’в, с н’ив’йестай, за н’ив’6сту, на 
дв’ир’ё; т’еп’ер’а, падн’ис’6, т’еп’ёр’, р’иб’бнка, д’ер’6шн’а, в’ис’вл’йе, 
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зил’бнай, в’ис’блай, б’ир’оза, в’ир’офка, н’ис’ом, в’ид’ом, д’ен’бк, 
п’ен’ок, зв’ер’йо, наб’ер’омс’и, пл’ит’6н’, к б’ир’оз’и, н’е б’ер’0, на 
пл’ии?в, в’ин’и”бм, в’ид’б, п’ер’6дн’ий, жер’еб’бнък, н’ис’бм, д’ер’ёвн’у, 
н’ис’от, д’ер’6ан’ей; пъ д’ир’ишн’ам, р’иб’ат, с‘им’йа, д’ир’ив’анный, 
д’ис’атый, м’ен’а, дла с’ейа, у т’ейа, с’ейа, п’ийа, р’ибйаты-тг’и, 
пл’им’ан?ик, с’иб’а, п’илат; ® т’итак, пл’исат’, в’изат’, р’ебайа, 
пр’ьмайа, пр’ив’езат’, пр’ив’изамшы; п’итнб, пр’имова; п’итнем, 
п’итбк, пр’имой, р’ьбой; пр’иду, пьт’ину, загл’ину, пр’имуйу; р’ебых, 
св’итых, р’ьды, пр’имых; ® напр’ид’и, пыл’ед’и, тит’, д’ис’ит’и, 
запр’ег’и, нар’ид’илс’а; гл’ид’вла, в гр’из’6; напр’ид’бм, затр’ис’б. 
324 Гласный е отмечен во многих случаях, гласный и встречается 
гораздо реже, при этом преимущественно при ударенных а, е (разного 
происхождения) и 0; материал не приводится ввиду многочисленности 
примеров. 325 з’арна, с’амнатиьт’, фс’агда, нъч’авала, ч’ьтв’артнайа, 
6’ада, пл’асёл’и, пр’ала, в’азал’и, р’аба; с’аводн’ь, сл’апой, патнйо; 
с’алом, з’йрнбм, л’асной, л’аском; 6’ару, н’асу, ф сн’а, в л’асу, 
нъпр’адй; ч’атыр’и, с’астры, к св’атым; С’арг’ей, с’астр’в, в’адр’йе; 
с’м’айутиъ, в’4л’у; ’ад’и, пъгл’ад’ий, р’ьб’ат’ишк’и; нъ ст’ан’в, н’ад’ёл?а, 
гл’ад’6л’и; з’ал’бну, С’ар’ожа, в’4з’0м, 6’ар’дза, с’ам’ейства, пр’ад’ом; 
с’ам’йа, м’ан’а, м’ам’а, с’аб’а, гл’ад’ат. 326 б’ер’ега, из б’зр’иста, 
бъйивайа, дъ т’ипла, дав’ела, на б’ер’егаф, б’ез глас, д’ир’ивн’ам’и, 
в’изла; в’8слб, в’ис’илб, в’иснойу, зв’енб; в’вслбм, з’ерном, с’имой, 
св’екроф’, т’илок; б’ерут, б’ирут, в’архушку, 6б’ир’игу; в’ерсты, из 
6’ир’исты;у л’езгл’и, п’икл’и; к с’истр’ё, к з’имл’в, на ст’екл’е; ® ад’и- 
вала, б’еда, д’ела, д’ивбицы; в’едро, в’идрйо, д’елйдф, д’илоф, за р’е- 
кой, за р’вкой; в’едрбм, л’исок, л’есной; 6’еду, б’езц, в’едру; кл’евы, 
л’есным, цв’еты; уб’егл’й; св’итл’6т’; ® пл’ем’ан’н’ица, в дв’ер’ах, 
д’ис’атай, р’иб’ата, р’еб’атам’и; пъст’ел’), з’мийу, пъб’елз б’ир’и, 
м’ел’и, б’ер’й, пъв’езл’и, пр’ин’вс’и, р’из’инка; т’ит’ер’, нап’ир’бт, 
б’ир’6зн’ик, д’ер’6ун’у, т’ен’дк; н’ид’ёл’а, к в’есн’6, ф сп’ин’6, т’иб?в, 
7 рике; ®н’иб’изат’емлна, пр’имайа, пл’исат’, пл’есала, п’етак; 
к р’ибой, к р’ебой, п’етноб; пр’емой; зат’инул, пр’иду, премуйу, р’е- 
буйу, йарушка; изык; ® к’ип’ит’ит, гл’ид’йм; запр’и’бт, пр’ид’ом; 
ал’ид’ела, в гр’из’6 (е принимается за обозначение звука типа е). 328 н’асла, 
с’астра, в’ала, пъм’арла, з’амла; с’алоб, в’аслб, з’арно, с’астрой; зв’а- 
нбм, къл’асбм, за с’алом, з з’арнбм, в’аслбм; уб’ару, 7р’абут, пр’и- 
н’асу, в’аду, п’аку; у с’астры, св’акры, из б’ир’асты, в’арству п’акл’и, 
л’аули, пгакл’и; на ст’акл’в, с’астр’ё, ® т’апл’6, т’амн’6вт’; ® р’ака, 
ун’азда, м’атат’, л’атат’, л’акарстша, сл’азал’и, б’ада, д’в’анйтиыт?; 
б’адовай, в’адрбо, за р’акой, пъ л’асной; в’адром, л’асби”’към, с’адодй, 
л’асной пажар; за р’аку, в л’асу, сл’апуйа, б’аду; ив’аты, слапыйа, 
л’асным, сл’апых; ? в’адр’ё, св’атл’6т’; ® вал’), с’ам’й), к’ис’ал’у, 
пор’ан’ку, пъс’т’ал’у, аб’ал’у, з’айу (зеваю), н’а л’/б’ит, 7 в’ер’ху, 
над’ейут; раз’д’ал’ил’и, йад’ина, м’ас’йла, зд’ат’м’и, засв’ат’ила, 
прав’ал’и, с’ар’б’ит, зал’ат’ит, б’ал’ий, пъз’ил’ан’ила, п’ен’к’ий, н’ес’л’и, 
пр’из’ез’л’и; з’ел’ёзнъи, в’ил’6ла, на с’иб’в, на п’иб’ё, н’ид’6л’а, н’и- 
в’6сту, ат н’ив’6с’т’и, 7р’ем’6л, в р’ек’в, на ст’ен’в, ул’еп’Ел’и, б’е- 
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с’ёда, б’ес’6тка, на пт’ел’6 у, вз’ал’6л, ул’ат’6л’и; т’ап’6р’ица, д’ар’ёвн’у, 
у йавр’ейа, р’аб’онък, пр’ин’ас’д, р’ам’ён’, т’ак’дт’, пл’ат’ен’, Иванъ- 
възн’ас’ёнскайа, разв’ад’бнайа, с’ам’6йствы, п’ир’ан’ок, б’ер’6за, в’е- 
р’бвацка, д’ап’ей, пт’ен’ок; м’ан’а, ’амл’а, д’ир’ав’аннай, д’ис’атой, 
път’ар’ал, б’адн’ашка, пам’ен’ала, пъйад’ ат; ® п’атнатиат?’, д’ир’в’а- 
найа, прут’анайа, в’азанаи’къй, пр’амайа, д’ив’атнатцат?’, Р’азан’и, 
п’атак, йл’асат’; п’атно; п’атном, пр’амой; пр’аду, заул’ану, р’а- 
буйу, прамуйу; тр’асы (болото), р’абых, св’атых, пр?амых; ® паул’а- 
д’ис’, пъул’ад’ит’а, ул’ед’ит’и-ка, йев’илс’а, св’ет’ит’ил’а, в ур’ез’и; 
в тр’аз’е, ’л’ад’вла, в ур’ез’в, урез’н’ей; пр’ад’ом. 329 п’ар’6т’, йайс, 
у н’айд, д’ар’евн’а, д’ар’ёвн’а, дар’евн’а, в’аз”’бт, в’аз”бт, адб’ал’бнъй, 
з?ал’он’ьн’кийа, 2’ат’ей, д’ан’ок, п’ан’бк, т’ан’ком, пъв’ар’н’бт’а, 
л’ап’бха, з’амл’ой, д’ат’вй, д’ал’ошку, в’ар’офка, пр’ад’ом, в’ал’ок, 
пр’ад’бш, н’и знайу, н’и так, т’икл’и, лигл’й, пт’имн’6т’, ст’иклв, 
м’естй, ив’етам’и, сиб’, н’ив’6ста, фс”’ел’в, т’илвза, с’иб’а, с’е"м’йа, 
пл’ем’анн’ица, кр’ис’т’йан’ина, кр’ес’йаны. 333 д’ир’ив’анный, стр’е- 
л’вп’, нь сем’йу, тети, нид’вла, в ун’изд’в, на р’ик’е, а также 
т’икл’и, к с’истр’ё, ст’имн’6ло, св’итл’ет’. 335 д’ар’евн’а, б’ар’6за, 
н’ас’6м, в’ад’ём, ньпр'ад’ём. 385 с’естра, п’екла, в’езла; з’ернб, т’епло, 
Йегбр; гул’евой, с’елом, св’екроф’; пл’етут, в’езйт, п’екут, сп’ер’ец, 
п’еку; с в’шсны, тр’и в’ерсты; з’емн’Ич’ка, п’екл’и; к с’естрёе; 
® сгна, ив’и’там’и, Ф ив’етах; с’едой, м’естбф, л’есбк; в л’есу, гг’е- 
пух; иветы; в в’едрё; ® пр’ив’езл’и, пт’и’н’к’и, т’ер’илы, п’ен’к’и, 
пл’епт’й; н’ив’еста, п’ел’ёега, б’елей, н’ид’вл’а; д’ер’евн’у, уб’е’ом, 
б’ер’6з’н’ик, посм’ейбс’с’и, п’ен’бк, д’иф’ч’онкай, з земл’ой, пр’ив’из’ош, 
сп’ик’ош, зъпр’игош, п’ел’бнак, н’ес’от’и; м н’ал’и, зм’ейа, д’ит’ам, 
тр’ет’иййк, р’еб’аты, мъти‘р’а; ® п’етнатиат’, р’едам’и, р’ебайа, 
вз’етайа; ис пълекоф; к’ип’еток; л’ецшка, пр’едут, ръст’ендлс’и; 
св’етьш, м’есныи; ®гл’ед’иш, П’Еп’и л’ет; гл’ед’вла. 418 хл’абат’, 
с”т’ана, пьтс”авам, пъс’т’авайут, с’м’атануй, з$ с”алом, л’асок, 
прамой, в л’асй, кип’атку, пррамых; т’ал’аты, с”’ам’йа, сам’йи. 
446 в’ерста, т’екла, с’ецас, с’им’енам’и, н’а знайу; с’ело, с с’естрой, 
з’ерно; за с’елом, в’еслбм, з’ернбм; н’есу, б’еру, б’езрукай, п’екй; д’в’е 
в’ерсты, с’естры; т’екл’и, л’егл’и, п’екл’й; к с’естр’ё, т’емн’ёвт’, 
нъ ст’екл’6в, ф т’епл’6; ®Фр’ека, б’еда, т’в’етам, пъсп’еват’, сл’епайа, 
ив’итам’и, сл’апайа; в’едрод, к с’л’апой, зъ р’екой, пъ л’есной; в’адром, 
л’ассбк; в л’асу, с’л’аптуйу, пг’етух, в л’есу; т’в’аты, с’л’апых, с’адых, вр’е- 
ды; с’в’атл’ёт’, в в’адр’е; ® пъб’ал’у, пъост’ал’у, нь в’ер’ху; птьр’ис’ал’и- 
л’ис’, пъдв’ал’и, пън’ас’л’и, пт’елитиа; н’ед’вл’а, п’ел’ега, ф с’ел’в, 
ван’ез’д’в, нь ст’ен’в, нъ р’ек’6, т’ейё, ул’ат’6л’и, в’ис’ал’ей; в’ер’оф’к’и, 
б’ер’бзы, д’ер’евн’а, б’ер’ёз’н’ик, д’ет’вй, уш’ыт’ел’вй, нъдз’ем’6л’на, 
д’ер’ёвн’ий, д’ин’бч’ик, п’ин’ок, пр’ив’ад’бна, л’атошка, с’ем’йой, 
пптин’ви; сим’йа, б’илйа, т’илаты, дь м’ин’а, с’еб’а, у м’ен’а. 
449 къп’атки, пр’игл’анулса, кът’ат’и, гл’ад’ит’и, пъал’ад’им, но также 
в’ит’арок. 467 йово. 468 зътр’ипала, н’идавна, л’ихкбо, зен’имок, 
нер’изал’и, р’ика, м’иста, дв’инатиът’, л’исбоф, в л’ису, ив’итных; 
ч’ьрв’ак’и, гл’ад’6л’и, ньпр’ад’бм, пъпр’ад’ом, испр’ад’ом, но также 
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р’аб’ата, с’ад’майа. 4711 пъм’ирла, бр’ивно, у с’истры, ив’иты, 
ньпр’ад’бм. 415 пр’амайа, п’атно, к р’абой, пр’амой, пр’аду, път’ану, 
р’абуйу, пр’'амуйу, р’абых, св’атых, напр’адом. 484 р’иб’атошк’и, 
гл’ай, пъйав’ильс. 487 нъопр’ад’ош, къс”ак’и, тълс’т’аки, чыр’в’ак’и, 
тр’ип’йак’и, б’ид’н’ак’и, в липн’аг’е. 488 къс’ак’и, б’ид’н’аки, с’и- 
?’ак’и, тр’ит’йак’и. 489 нъпр’ад’и, къс”ак’и, с”ин’ак’и, ръб’ат’ишк’и. 
490 в гр’аз’6. 511 дв’инатиат’, в’исной, пр’ад’бш, нъпр’ад’ом. 
514 в’ала, н’асла, л’атат’, ‘астра; с’алб, в’аслб, з’арно, с’ с’астрой; 
зъ с’албм, з’арнбм, в’аслом; в’аду, п’аку, н’асу, б’ару; тр’и в’арсты, 
тр’и с’астры; п’акл’и, л’аул’и, п’акли; к с’астр’в, нь ст’аклв, 
ф т’апл’в, т’амн’вт’; къмаса, в’асной; ®р’ака, б’ада, с’в’атам, 
пъсп’ават’, дв’анатцьт’, с’е’рпам’и; зъ р’акой, в’адрб, к сл’апой, 
пъ л’асной; в’адром, л’асбк, с’адой, л’асной; ф сн’а7у, в л’асз, ф сл’а- 
пуйу; слапах, л’асным; в в’адр’е, св’итл’6т’; м’аста; ®в’ал’у, 
нъ с’ам’йу, пъс’пг’ал), пъб’ал), см’айутиь; прин’ис’и, пр’ив’ид’и, 
пъв’ил’и, пън’ис’л’и; улипт’ели, в’илбл, н’ид’6ла, т’ил’ефа; в’ис’блый, 
з’ил’оный, д’ин’бк, в’ир’офка; с’им’йа, пъм’ин’ал, н’ел’з’а, стр’ил’ат’ 
® пл’асат’, в’азат’, р’абайь, пррамайь; п’атно, к р’абой, пр’амбвъ; 
п’атном, п’аток, р’абой; пр’аду, път’ану, р’абуйу, пр’амуйу; р’абиых, 
с’в’атых, р’ады, пр’амых; йиун’обноч’ьк; ® нъпр’ид’и, пъулид’и, 
в ур’из’и, п’ит’и, д’ьс’ит’и, зьпр’иуи; гл’ид’бла; нопр’ид’ом. 522 д’и- 
р’авам’и, пъм’арат’, терстам’и, хр’асиа; н’аббс’, н’а мох, св’акрбв’и; 
хр’аптук, у6’аруф; хр’исциы; ®р’ика, св’ала, фс’ауда, пъсп’аваит’; 
пъ л’исной; в’адром, в’идром, пъс’авбк (вид лука); в л’асу, татух, 
нъ в’'атру; св’аты; в в’идре; ® пл’ил’и, д’ив’ишн’ик; р’ив’бт’, н’ис’дбт’, 
пт’ит’6р’, пл’ит’6н’, нъ в’ар’овъч’ках, билд; р’аб’ат, д’ир’ивн’ам’и; 
® титнаи’т’, в’изат’, п’анулиса, пт’атнаиьт’, питок, с’в’итых; 
Ф2л’ид’и. 524 в’ала, в’ила, н’асла, н’исла, с’астра, систра, з’иммла, 
У’актар; с’алб, с’илб, з’арнб, з’ирнб, зъ с’албм, 3% с’илом, вьрт’ано, 
3’ з’ирном, з’арном, у йавб; в’аду, в’иду, б’ару, б’иру; тр’и с’астры, 
тр’и с’истры, тр’и в’арсты и в’ирсты; такли, п’икли, лаули, 
л’итл’и; ф тьплв, ф п’ипмв, т’имн’вт’, т’ьмн’6вт’; ®Ф р’ака, р’ика, 
б’ада, б’ида, дв’анатиъьт, дв’инатицьт’, пъсп’ават’, пъсп’иват’; 
зъ р’икой, зъ р’акой, пъ л’асной, пъ л’исной; в’адрбм, в’идром, л’а- 
сбк, л’исбк; ф с’н’а7у, ф сн’иуу, в л’асу, в л’исд; св’аты, с’в’иты, 
с’в’е"“ты:; в’ в’адр’6, в’в’идр’ё; ® в’ил’у, в’ал’у, пъс’т’ал’у, пъе’т’ил’у; 
пр’ин’ас’и, пр’ин’ис’и, пъв’ал’и, пъв’ил’й; улат’ел’и, улит’6л’и, та- 
л’вух, п’ил’вуъ, в ун’из’д’6, в ун’аз’д’6; д’ар’ёвн’ь, д’ир’6вн’ь, в’ар’офкъ, 
в’ир’офкъ, в’из’бм, н’ис’бш, б’ир’бзъ, уб’ир’бш; с’им’йа, д’ьр’ив’анной, 
д’ис’атъйа, д’ис’атьй, пъм’ин’ал, пъм’ан’ал, стр’ал’ат’, стр’ил’ат’, 
н’и йад’ат’; ® пр’ала, пр’ила, пл’асат’, пл’исат’, пр’амайа, пр’имайа, 
т’а’ла; т’атнб, питно, пр’амбвъ, пр’имовъ, р’абойь, р’ибойь; т’ат- 
ном, питном, п’аток, п’итобк, р’абой, р’ибой; пр’аду, пр’иду, път’ану, 
пот’ ину; р’абых, р’ибых, р'ады, р’иды; ® нъпр’ад’и, нопр’ид’и, в 7р’аз’и, 
в ур’из’и. 525 Все примеры даны по „Программе“ в двух видах: 
с предударным а и с предударным и. Исключение составляют случаи 
с ударенным е (не из 5) и ’о (после мягких согласных), где отмечено только 
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и в 1-м предударном слоге. 527 н’асла и н’исла, вос’имнацьт’, с’астра, 
с’истра, пр’ив’азла; с’алб и с’илб, зарнб и з’ирнб; з’арном и з’ирном, 
с’в’икров’йь; н’ису, п’икд; в’ирстьу л’иул’й; ® р’ика, б’ада, выл’изайут', 
нъд’ивайут; в’идро, пъ л’асной, л’асоф; масок; в ^Лисд, титух; 
в в’идр’6; Фв’ил’д, нъ с’им’й); зб’исйць, пр’ин’ис’и, укр’ит’ил’и; в’и- 
л’6л, т’ил’буъ, с’т’ин’б, ’ил’ин’вйут; д’ир’евн’а, в’исвл’йь, д’ир’евн’иф, 
в’ир’офкъ, р’ив’бт, б’ир’ом, р’им’бныйъх, из в’ир’овъч’ик, жыр’иб’бнък, 
п’ин’бк; д’ир’ив’аньй, зъ д’ит’ам’и, в’ин’ч’ан’йъ, д’ив’ир’йа; ® пр’ила, 
пл’асат’, в’изат’, пр’имайь, д’ив’итнацьтый, нъдв’азамшы, св’асла, 
в’з’ата; р’адно, пр’имовъ; п’итобк; пр’иду, л’иуушк’и; св’атыйи, р’иды; 
® льул’ад’им, запр’иу’и; в’из’бнк’и. 528 р’ика, б’ида, питак, зъ р’и- 
кой, пр’иду. 534 в’ала, н’асла, л’атап?’, с’астра, пахл’абаим, разн’а- 
наст’илас’, сл’ахка, пам’арла; с’ало, в’асло, з’арнб, с с’астрой; за 
с’албм, с з’арном, в’аслом, паур’абок, п’атрофка, т’алок; в’аду, н’асу, 
п’аку, б’ару, ан’и пав’арнутиа, в’артушка, хр’аптух, п’ьрв’арну; 
тр’и в’арсты, тр’и с’астры; п’акл’й, ’агл’и, т’акл’и; к с’астр’в, на 
ст’акл’в, ф т’апл’6, т’амн’6т’; ® р’ака, б’ада, ив’атам, пасп’ават, 
дв’анатцат’, у в’адра, с’авалка (корзина для ручного сева), вб’агаю, 
сп’ана, к л’асём, л’акарства, см’акал’истый; за р’акой, в’адро, 
к сл’апой, по л’аснбй, ст’аной, ун’аздб, д’албоф мнбуъ; в’адром, л’а- 
сок, с’ад’ой, л’асной; ф сн’аз в л’асу, сл’апуйа, к в’анид; цв’аты, 
сл’апых, л’асных; в в’иар’6, с’в’итл’6т’; Фна с’им’й), паст’ил’йу, 
паб’ил’й), см’ийутиа; приниси, привиди, павили, панисли, пабилили, 
укрипили; улит’6ли, вил’вл, нид’ёл’йа, т’ил’буа, ф сил’, пабил’ёл, 
в 7н’изд’в, на р’ик’в, на стин’в, м’ад’в’6т’; д’ир’6вн’а, в’ис’6л’йе, 
м’ап’ёл, зил’бнай, вис’блай, бир’бзъ, вир’офкъ, нис’ём, вий’6м, виз’ом, 
убир’бм, дин’бк, пин’ок, звир’Йо, зимл’бй, звир’ом; ® пр’ала, п’атак, 
питак, плисат’, пл’асат’, визат’, в’азат’, р’абайа, рьбайа, примайа; 
п’атнб, п’итно, р’иднб, к р’абой и к р’иббй, пр’амова и пр’имова; 
п’атном, питном, р’аднбм и риднбм, р’абой и р’ибой, пр’амой и пр’и- 
мой; пр’адй, пот’ану, пот’ину, р’абуйу и р’ибуйу, прзамуйу и пр’и- 
муйу; р’абых и р’ибых, св’атых и св’итых, р’ады и риды, пррамых 
и примых; ®напр’ад’й и напр’ид’и, паул’ад’иш и поглид’йт’, 
в 7р’аз’и и в ур’из’и, тат’и и пит’и, д’исат’и и д’ис’ит’и, запр’а?’и 
и запр’и?’и, нар’ад’илс’и и нар’ид’илс’и, загл’ани и заглини; 7л’ад’6ла 
и 7Ул’ид’6ла; напр’ад’бм и напр’ид’ом. 540 в’ала и в’ила, н’асла и 
н’исла, л’итат’, с’истра, сн’аслаз с’алб, з’арнб, с систрой, в’асной; 
зъ С’илом, з з’арном; в’аду и в’иду, н’асй и н’ису, таку и т’ику, 
б’арй и б’ирй; тр’и в’арсты, тр’и с’истры, с’астры; п’икл’и, л’игл’и, 
т’икл’и; к састр’в, нъ ст’икл’в, ф ст’иклв, ф типлв, т’имн’6т,; 
Фр’ика, б’ида, б’ада, ив’итам, иветам, пъсп’иват’, пъсп’а- 
ват’, дв’инатиат’, дв’анатиат’ зъ р’икой, в’адро, к слапой, 
к слипой, пъ исной, пъ л’асной, л’асоф, в’адрб; в’идром, в’адрбм, 
с’идой, с’адой; ив’иты, ув’аты, сл’ипых, сл’апых; в’адр’в, в в’идр’е, 
с’в’итл’6т’; ®в’ил’), нь СимМ’Й), постил’), пъб’илу, см’ийутиь; 
пр’ин’ис’и, пр’ив’ид’й, пъв’или, пън’исли, пъб’илили, укр’ит’ил’и, 
улит’6л’и, вил’вл, н’ид’вл’а, т’ил’ега, ф сил’6, пъб’ил’6л, ван’изд’в, 
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нь рик’, нь ст’ин’в; д’ир’евн’а, вис’вл’йо, з’ил’онъй, вис’бльй, б’и- 
р’от’ь, в’ир’офкъ, н’ис’ом, в’ид’бм, в’из’дм, пт’ипт’Ер’, 96’ар’дм, д’ин’бк, 
п’ин’бк, з’в’ар’йб, з’имл’ой, д’ит’6вй; сим’йа, з’ил’ин‘а, д’ир’ив’анньй, 
д’исатьй, пот’ир’ал, см’ийатица, пьъм’ин’ал, стр’ил’ат’; ® п’атак, 
п’итак, пл’асат`, в’азат’, в’изат’, р’абайа, р’ибайа, пр’амайа, пр’и- 
майна; п’итнб, п’атно, к р’ибой, к р’абой, пр’амовъ, пр’имовъ; п’итном, 
п’атнбм, п’иток, п‘'атбк, р’абой, р’ибой; пр’аду, пр’иду, път’ану, 
път’ину, зъгл’ану, зъгл’ину, р’ибуйу, р’абуиу, прамуйу, пр’имуйу; 
р’абых, р’ибых, рады, пр’амых; ® ньпр’ид'и, пъгл'ад’и, вгр’аз’и, птат’и, 
д’ис’ат’и, нер’ад’ил’ис’; гл’ад’6ль; нъпр’ад’ом, пр’ид’ом. 541 в’ала, 
н`асла, з’арно, з’ з’арном, н’амношкьъ, в’аду, н‘асу, б’ару, фч’ир’ади, в’ар- 
сты, дв’анатиат’, зъал’ану; пол'адим. 545 ум’ирла, с’имнацьт’, л’и- 
тапут, д’в’инаицьт’и, св’изал, шырс’т’инайъ, с’в’икроф’, в л’ису, ли- 
гушк`и, у с’истры, ив’еты, цв’иты. 547] пъм’ирла, ум’ирла, л’исоф, 
д’ифч’бнка, св’аз’и, йад’им, ибйас’н’или, напр’ад’6м, в лас’в, бкъль 
р’ак’6. 555 ув’азвт’, с’т’ир’а”вт’, д’ар’6вн’а, в’ан’ви, учиталевй, 
фп’ар’6т’, п’ир’ам’6рзла. 559 с’истра, л’итат’, д’в’инатиат’, в’идра, 
б’ис св’икров’и, у с’истры, тр’и с’истры, св’икры, л’е’тат’, б?е’р’оза. 
560 нъд’авал’и, пьм’арла, л’аржали, ‘астра, в’ала, сп’арва, н’а так, 
н’асла, пр’ив’ала, л’атат’, в’атла, н’а знайниз с’алб, св’акрод», 
паво, с’н’аво, н’а плот’им, з’арно, в’асло, с’ с’астрой, в’асной, н’а мно?а, 
дъл’ако; зъ с’алом, в’аслом, 3’ з’арном; к н’аму, н’асу, п’аку, б’арут,, 
в’аду; тр’и в’арсты, тр’и с’астрыз к с’истр’в, в т’ипл’в, нь ст’икл’6; 
® б’адна, р’ака, б’ада, д’в’анацьт’, н’а так; д’алоф, зъ р’акой, к л’ас- 
ной; в’адрбм, л’асок, с’адой; п’атух, в л’асу, ф сн’а7д); ласням; 
в’в’адр’6; ® см’айутиа, пъб’ал’у, нъ сам’й; пр’ин’ас’и, р’ак’и, пр’и- 
в’ад’и, зосалил’и, п’ан’ки; вал’6л, н’ад’вла, п’але6га, в ун’аз’д’в, 
ф сал’6, в б’ад’в, нъ ст’ан’6; д’ан’очка, в’ар’офка, в’ас’олый, в’аз’бт’, 
б’ар’оза, д’ар’6вн’а, п’ан’ок, д’ан’ок, н’а п’йбт’, замлой, д’ат’ей; 
гам’йа, стр’ал’ат’, д’ас’атый, д’ан’гами, н’а стали, учит’ала, 
път’ар’ал’и; ® п’'атак, пл’асат’, пр’ала, в’азат’, р’абайа, пр’амайа; 
п’атнд, к р’абой, пр’амова, пус’т’аков’ина; р’абой, п’атном, пр’амой; 
пр’ади, р’абуйу, пр’амуйу; св’атыйи, р’абых; Фв тр’аз’в, тат’и, 
пъул’ад’ит’, д’ис’ат’и, зъпр’а’и, ’лид’бла, ньпр’ид’ом. 561 зът’арта, 
пр’иб’атла, пр’ив’ала, п’ир’аунали, ум’арла, с’астра, пл’ават’, тр’а- 
пал’и, з’амл’а, т’ил’аса; фс’ауго, с’ало, в’асной, л’ахко, зъ с’астрой, 
парой: с кал’асом, с’алом; д’арутиа, 6’арут’, итв’аду, пр’ин’асу, 
в’азут’, прин’асут’, нъб’арут, нав’архй; дв’5 с’астры, в’арсты, 
ч’ьтв’арых; в’изл’и, пикли, миули; с’истр’в, ф т’ипл’6; ® в’адрам’и, 
сл’апайа, вб’а’айу, б’ада, д’ала, над’авал; св’атло, б’адовай, д’алоф, 
в’адро, садло; масбк, св’аток, п’асбк, сл’апой, с’адой; б’ау, в л’асу, 
р’аку, в’адрушьч”ку, на п’аску; сл’апыми, с’в’аты; в в’идрё, св’итл’6т’; 
Фни вил’), см’айутиа; застр’илила, паб’илит’, в’или, йид’им, 
съ сл’изм’и, н’исли; пасид’вл, с‘им’йв, сил, в’ил’бла; пр’ив’из’6т’, 
пр’ин’ис’вт’, п’ир’6т, д’ир’6с’с’и, б’ир’ёш, д’ит’ей, б’ир’6т’, паурибён, 
р’имн’бм, дин’жёнки; расп’ар’аиш, д’ир’ав’аннайа, стр’алат’, 
пл’ам‘ан’ник, с’ам’йа, р’аб’атки, д’ас’атам, ад’айалы, с’ан’иа; ® вз’ала, 
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пл’асат’, пракл’ала; к р’абой; пр’амой, р’абой; пр’аду, прът’анут`; 
р’ады, пр?амых; ® м’ик’ина; 7?ид’6т’, паул’ид’6л’и, в ур’из’в; пр’ид’ём. 
562 в’ас’ел’е, н’ас’бм, в’аз’6ш, д’ат’ей. 564 пр’ив’аз’6ш, з’алобнъйа, 
л’ап’ошн’ик, нап’ак’ош; сл’ехка, ат „Лександры, ле’ла, весна, зер- 
н’ашк’и, Степана, умерла, навела, пекла, паб’еула, не разд’евалас’, 
аб’едн’али, етат?’, ст’ена, л’еса, петнатиат’, сн’елас’а, в‘езат’, 
п’етнбиат’, в’изал, ал’н’инайа; р’еброва, ф п’ехботу, д’ефич’внка, йево, 
Йеуо, у не’д, пт’елок, с’емой; уб’ёру, йему, в л’есу, б’еуйт’, раст’е- 
нула; р’еды; р’еб’аты, стрел’айут’, к д’ет’ам, м’ен’ат’, ис с’ел`па, 
п’ат’ дее’ат, д’ен’уам’и, сем’йам, на т’еб’а, абедн’али; атл’ет’ит’, 
нам’ес’ипт’, мес’ила, звен’ит’, дел’ил’и, наплели, уб’ед’ила, бер’ит’, 
вер’т’ииа, реб’ина; атн’ес’6м, ф кл’ев’в, фт’ен’в, ф с’ел’т’в, на зем’в, 
недёл’и, ул’етбл, н’ев’елёл, с’ер’6йь, менё, тебе, себё, на мойей па- 
мет’е, пет’орку. Авторы ответа указывают, что е произносится чаще 
всего после немягких согласных (см. карту 60), тогда как а всегда после 
мягких; при ударенных е (не из $) и ’о после мягких согласных е от- 
мечено в 12 случаях, после немягких—в 23. 567 буйарак, н’е 
пл’ала, разм’атайа, ув’азла, вс’ауда, нъвс’ауда, въйават’, д’ир’ава, 
ф т’амнах, с п’амна и дъ т’амна, ’атайит’, хл’абат’, м’ахан’и- 
кам, д’ержал’и, см’екал’истай, аб’езат’ил’на, НИ на н’ьб’и- 
сах; ГГатроф, ун ` ОО в’асной, с’ало, н’абос’, на с’алд, л’ахкб, кол’асв, 
кл ’ановыйи, т’аплб, з’арно, в’ир’т’аное, Иатор, к Иагор’ ийу, йагор ие 
скай, дъл’е"ко, в’е'сной, в н’иво; пъм’алом, т’алок, в’ит’аробк; б’арут’, 
пъур’амушк’и, б’ир’ауу, йаму, к н’аму, йа плату, п’атут’, в’ар- 
нус’а, фс’амф, такут’, пр’ив’азут’, @?’аклуша, ч’итв’арушеч’к’а, 
н’асй, н’и н’асутица, п’ерв’арнул’ис, хр’исий; св’акры, дъ в’асны, 
кр’асты, хр’исиы, б’исмысл’ица, хр’есцы; п’ели, зимли, нап’икл?и, 
Ре итца, мы се’ и з’е"мл’и, в Б’ирл’ийн’и, тв’арск’ие; т’ир- 
п’вт’, дъ земл’6, хр’исп’вц, к з’имл’б; ® ванч’агис’, ф св’атах, 
дв’анатиат’, л’аса, сл’апайа, р’ака, д’в’енатиат?, л’а‘са, пр’и св’е‘тах, 
ун’адбва, Л’асоф, стр’елибф, в’адро; н’амой, сл’апой; ф пл’ану, 
нъ б’аду, б’ауу, б’ауут’, в р’аку, бе’уу, б’изд’илушк’и; в’асы, б’адны, 
св’аты, сл’апыйи, л’асы, с’адыйи, в’е'нцы; Фр’ик’и, атв’из’л?и, в’ид’и 
сл’изм’и, смив’ил’иси, Кат’ир’ина, п’ел’и; пир’ив’ёс, на н’ив’6с’т’и, 
ат н’ев’6с’п’и, дв’е н’ед’ёл’и, на р’е"кв, памэр’6вт’; нэм’викуйу, где 
произносится э, похожее на а широкого образования, предшествующий 
согласный в этих случаях полумягкий; мэн’6, м’ан’ё, у старого поко- 
ления, особенно у женщин, чаще мэнб; д’ар’6вн’и, са фс’6х д’ир’ае’6н’, 
пл’ат’ом, в’ар’офк’и, б’ар’бзы, из в’ар’овак, з’албнай, пъд м’ат’олку, 
пр’ив’аз’бт’, зъв’ад’бна, с’ил’отка, с н’иб’ос, б’ир’оз’вых, д’ин’жонак, 
б’ил’йо, ф т’ил’6тн’иках, пъс’эр’ейа, пад н’ейе, в’ес’вл’йа, с’им’йв, 
пл’им’6н’н’ик, плим’вн’нииу, плем’вн’н’ица, дэр’эв’ен’; тр’ит’иак, 
С’им’а, пръд’авал’и, разд’илали, выс’ал’атца; ® т’ата, в’азала, 
м’е’ска, пл’е'сал’и, п’е'сат’, аб’езат’ел’на, п’етнатицыт?’, атпр’иуат?; 
пр’адут’, прът’ану; ® нопр’амки, тр’исйна, с р’иб’ит’ишк’им’и, 
ч’ас’т’ д’исит’ины, м’6ншъ д’исбат’ин`и, с р’иб’ат’ишк’им’и; в 7р’из’в, 
Ул’ид’6т’; у’ийк’у. 569 в’асна, з’амл’а, пр’ив’алавым’атал’и, тр’апат’, 
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С’т’апан, л’атал’и, п’акарн’а, м’адал’, буйарак, йадва ли, д’аржат’, 
пам’арла, в б’ардах, т’арч’атк’и, м’ахан’ик, с’астра, н’акак, н’а 
знайу, н’анада, в’есна, кач’еруа, фс’е’да, м’едал’ ап’ерацыйи, н’е- 
урамътнайа, н’едавна; с’ало, с’авод’н’и, в’ис’ало, тр’авбжут?, за н’ауо, 
т’аплб, с’ с’астрой, фс’а’о, йауо, б’из н’авб, б’аз нох, б’ас кос, на 
добрай; н’а ройъм, н’амой, н’амношка, н’а хотца, н’амнофа, н’а по- 
жал, у н’еуб, свакроф’, с’арпом, к’ип’аточ’ьк, св’акрофка, с пайаздом 
(так!), н’а тк’ом, п’ер’алом; пр’ив’азут’, пр’ин’асу, б’арут, ръз’в’а- 
дутиа, зъв’арнут, пр’ив’адуп’, н’асут’, в’арнулс’и, н’и зав’аду, д’а- 
рутиа, в’аду, в’аз), н’а пйу, на буду, н’анужны, б’аз ужана, н’е 
буд’ьт, н’емуч’ьл’ис’; в’арсты д’в’в, св’акры, п’ер’адеишшику, н’а выръсл’и, 
п’ер’амыч’иш; 6’ир’аул’и, пр’ив’азл’и, п’акл’и, л’аул’и, н’а сп’им, н’а 
тр’и; в’арт’ёл’ис’, у с’астр’в, б’ас хл’вба, б’ас смеху, б’азд’6л’найи; 
®л’акарства, б’ада, пь м’астам, д’в’анатиат’, д’ала; зъ р’акой; 
с’л’апой, с’адой, л’асбк; с’л’апуйа, йаду, др’амл’:, ф с’н’а?у; св’аты, 
п’афиы; в в’адр’в, с’в’атл’вт’, т’артен’йа, кр’апч’вй; ®в’ал’у, 
ф Сам’), см’айутиа, разд’ал’у, найдут’, к в’аниу, к в’ениу 
зъв’ал’и, д’ат’ишки, н’ас’й, б’ар’ит’а, в’ал’икай, кр’ас’т’ил’и, л’ан’и- 
л’ис’, раз’йнывъйа, б’ау’и, в’ад’и, д’ал’им, ап’алилас’, ръзб’ар’ипга, 
д’ал’им, д’алитца, з д’ат’м’и, пали, т’ирт’аливай, пл’ат’м’и, 
л’ап’ит’, изм’ан’илс’а, атв’ад’и, н’ап’исан, с’ с’ам’и лет, п’ир’аб’ил’и, 
изм’ен’ил, Хем’идава; пр’ил’ат’6л’и, зь’р’ам’6вл, ус’ад’6ла, в адной 
с’ам’йв, абм’ал’6ла, за н’авёстай, на верт’ан’в, в’ес’ал’ей, н’ас’м’ейтт’а, 
кв’ал’6йь, н’а йбдим, н’а йёхай; р’иб’бнак, у м’ин’в, у м’ен’б, у т’иб’в, 
9 С’иб’6, д’ив’ар’йоф, без д’атей, д’ар’6вн’а, фп’ер’6т, н’е з’д’6руайиш, 
ръзн’ес’вт, 7р’еб’бнка, с’в’епт’6т, затр’ес’вт, т’икот, съур’иб’6т’, 
атв’идбт’, в’исалатиа, в’алат’, п’ир’ав’аска, разд’ал’али, р’а- 
б’атьм’и, с’ам’йа, т’ал’аты, р’аб’ач’йи, расстр’ал’ал’и, д’ав’атьйа, 
пт’ид’д’ас’ат, п’ам’ан’н’ик, път’ар’ала, з д’ап’м’и, ад’айала, д’ер’а- 
заннъйи, д’ас’атн’ик, бедн’ашка, деф’ч’аты, пръм’ен’ала, п’ад’д’е- 
с’ат, м’ен’атиа, т’ел’ачйи, р’еб’аты, ач’ьр’ид’а, д’ис’атьйа, в’ил’ат, 
кр’ис’йансва, бл’ийала; ® в’азала, вз’ала, ф син’аках, пр’ин’ала, б’ис 
п’атнацьт’и, сн’ала, д’ев’атнацат’, с’ент’абр’а; п’атно, р’абоуа, 
с’им’аноф; кып’атком, пр’амой, патном; пр’аду, улажи, пам’енит?; 
р’ады, с’в’атых; ® ул’ад’иш, скип’ат’им; пъул’ад’вт’, у’ад’вла; тр’и- 
с’6т’, пр’ад’6ш, напр’ад’6м, п’ат’сот, ньпр’ад’6м. 510 с’астра, в’арста, 
л’иб’ада, С’ир’абр’анка, см’атана, с’ала, два п’алка, да т’апла, 
сп’арва, йадва, фс’ауда, с‘амнацьт’, пр’ив’азла, пр’ин’асла, ум’арла, 
зът’арла, н’анас’йа, н’адавна, н’ахватк’и, н’а стал, н’а знайу, н’а 
сватъл’и и много др., в’исна; с’ало, къл’асб, в’ер’п’анв, т’амнод, 
л’ахко, т’апло, дал’ако, в’асной, с’ с’астройцу, с л’иб’адой, к св’а- 
кров’йи, н’ибос’, н’а мноуа, н’а хоч’ица и много др., М’адбк, т’алок, 
кр’астом, т’алком, с’арпбм, в’архбм, ч’ир’адбм, п’ер’адом, с’амой, 
ф самой и др.; вв’аду, пр’ив’аду, б’ир’а7у, атв’азу, аб’арнис’, пр’и- 
н’асу, д’аржу, б’арут’, съб’арут’, уб’арут’, в’азут’, н’асут’, в’адут’, 
съд’арут’, в’арнулс’и, т’ер’аступ’иш, пъ с’алу, на б’ир’ауу, йамц, 
н’аму, н’а буду, н’а нужна, н’а пухнут’, н’а думъит, н’а тку ит. д. 

24* 371 


много пр.; састры, в’арсты, 2 в’асны, св’акры, хр’асиы, п’ит’арых, 
ч’итв’'арях, п’ир’авыбъры, н’а п’ир’адышу (так!, п’ир’амыкъвайут’, 
б’ас крышы, н’а высъхн’ит’, н’а вязвыл’и, н’а стыдна и т. д.; б’и- 
р’аул’и, п’ер’акст’ил’и; с’астр’6, в замл’6, т’амн’вл, пат’амн’ей и 
т. д.; ® б’ада, л’аса, па д’алам, дв’анацъьт’, сл’апайа, с’вата, св’а- 
тастьйа, сватастайу, зъ.с’адан’ийа, взд’авала, д’ават’, н’и нъд’а- 
вайит’, д’афч’ат, зас’авал’и, выс’авал’и, зас’авайут, с’авал’и, с’евал’и, 
д’ефч’аты; в’адро, ун’аздо, зв’аздой, л’асоф, н’и л’асоф, м’астоф, 
д’илоф; св’атобк, п’ер’ьд в’ан’ибм, с’адой, п’асбк, п’аскбм, ф пл’ану, 
6’а;:9; б’из йады; паб’адн’ейа; ® см’ал’, пас’т’ал’у, см’айуца, н’а спл’з 
и др; Ни орам’и, пр’ин’ас’и, наб’ар’й, в’али, св’ази, пр’и- 
в’ал’и, влатиласа, 6б’ар’ит’а, сами, сир’ол’йна, из’ замл’и, 
бл’ас’т’ит’, съ сл’азм’и, пр’ин’асл’и, пр’ив’азл’и, н’а в’ижу, н’а в’йд’а, 
’а г’имшы, нз’а ф силах, н’а скин’ииь д’ап’м’и, йад’им и много др.; 
ф самв, ф клав’б, на в’ир’т’ан’в, н’а р’ак’е, ф сам’йв, ф ст’ан’в, 
у сам’йб, налат’6л, в’ал’6л, нз’а в’ал’6вла, за’р’ам’6л, з’ил’ан’вйа, в’а- 
л’6л’и, т’аб’6, с’аб’в, п’ир’ав’6йт’и, на б’ас’ёду, паб’ас’вдъвал, нъ т’а- 
л’6’у, с талбРи, н’а йёд’ит’, н’а йёз’ д’или, н’а йбз’д’ий, н’а Йбжжай, 
н’а с’ейила, н’а с’6й, за фс’6ми др., но: н’ив’6ста, в йачм’ен’6; в’ин’би, 
ум’ер’6т’, т’иб’в, пъ с’иб’в, р’еб’6нка, ф с’ер’6тку, аб’есп’6ч’ин, б’ер’6м, 
што нъб’ер’6м, н’и зб’ер’6с’с’и, съб’ер’втиа, н’и дъб’ер’6мс’и, п’ек’вш, 
нсп’ек’вм, в'ез’6т’а, сн’ес’6т, н’и п’ер’ев’6рн’ишес’и, ст’ер’вч’, зъс’ел’вна, 
спл’ет’6ныйа, фп’ер’вт, иза фбс’ёх д’ьр’ев’6н’, в’ер’ёефк’и, в’ер’6фкай, 
з’ел’6ный, з’елбнъйа, д’еп’вй, з’земл’ей, за н’ейв, йейв, ат м’ен’в, 
на в’ир’ёфках, ф с’ир’6тк’и, с’ир’6шки, т’ит’6р’, д’иптей, у с’ин’вй, 
в’ид’6ш, пав’из’6т?’а, н’и п’ик’6тца, нат’ик’вш, п’ик’6ш, н’и п’ик’6тца, 
из’д’ир’6м, йейв, саб’ир’6м, саб’ир’ётиа, б’ир’бт, в’из’6т’, м’ит’ёт, 
н’и тюём, у мин’6, у м’ьн’в, тк6ш йийб, с в’ер’оф’ким’и, ур’еб’йонка, 
ур’еб’бнкай, из д’ер’оф, б’ер’бт’, исп’екош, б’е”от’, п’ер’етр’ос, йейб, 
6’ир’оска, па р’иб’онку, 6’ил’йд, с в’ир’оф’к’им’и, м’ит’ол’шык, с’ис’т’ор, 
в’из’бт’, в’из’бм, пр’иб’и’ом, саб’ир’ос’с’и, ист’июот’, т’июкем, п’и- 
к’от’а, завл’ик’ос’с’и, йийб, пир’итр’ос, с’ с’ам’йей, пр’ин’ас’вш, л’а- 
м’вшныйа, лал’6т?’ (лелеять), пр’иб’а’в6т?’, б’ал’йо, д’ан’бч’ьк, ув’аз’о- 
ныйи, пр’ив’аз’днай, пр’ив’аз’бт, пт’ак’дт (так!), пот’ак’от, д’ал’ошка, 
п’ан’ок, н’а гохка, йайо; д’ав’ат’н’а (так!), п’ид’ д’ас’@т, шыз? д’ас’ат, 
два д’ас’атка, у’ит’ала, з’амла, с’ам’йа, р’аб’аты, р’аб’ат, з’’ап’йа, 
д’ир’ав’аннай, изм’ан’аица, пал’ап’ат, кр’аст’ат’, б’ьс’ с’ам’ан, в д’и- 
р’авн’ах, сп’ас’н’атиа, Л’аб’ад’ан’, ф сан’ах, в’ар’т’ат’, п’ер’аз’аб- 
н’ет’, в’’ан’ч’алис”, ван’ч’ат’, пав’ан’ч’али, с‘арч’айут?’, п?ам’аницы, 
р’еб’аты, р’еб’ат, р’еб’ата, р’еб’атам, р’еб’атушк’и, двух т’ел’ат, чер’- 
т’ен’ата, в’енч’айут, н’е р’адъм, н’е пр’ал’и, разм’ар’ал’и, разд’а’л’а- 
л’ис’, р’иб’атак, р’иб’аты, зимл’а, птид’ис’ат, у мина, н’и см’ат’; 
® вз’ала, вз’ата, в’азалка, в’азанка, в’азатт, н’и запр’ауай, аб’азапт’ил’на, 
шер’с’т’анайа, п’атнацьт, п’атнацотьй, в’а’занка, ч’улочк’и дав’езла 
{ловязала); драв’аной, ал’н’аной, кып’атком; пр’адут’, ауланус’, эту 
дыр’в’ануйа (так!); з’имл’аныйи; ® ул’ад’и, паулад’и, паулад’ийкъ, ул’а- 
д’им, поул’ал’йт, паул’ад’им, нар’ад’и, яв’илс’и, яв’илс’а, заяв’ил’и, 
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тат’и вт, па тат’и, ис тат’и, з д’ис’ат’и, пълдл’ис’ат’ины, д’и- 
с’апт’ина, р’ьб’ап’йишак, м’ак’ины, м’ак’инк’и, пъяск’и, яйц; ул’ад’6т’, 
паул’ад’6т’, ул’ад’вл, поулад’6л; напр’ед’6ш шёр’с’, пр’ед’6м, напр’е- 
д’6т, йечм’6н’, пр’ид’6м, пр’ид’6ш, напр’ид’6ш, напр’ид’6м. 571 в’ала, 
л’атат’, н’асла, с’астра; с’алоб, в’асло, з’арнб, с с’астрой; зъ с’алом, 
з з’арнбм, в’аслом; в’аду, н’асу, п’аку, б’ару; тр’и в’арсты, с’астры; 
Фр’ака, б’ада, св’атам, пъст’ават’, д’в’анатцьт’; зъ р’акой, к сл’а- 
пой, в’адро, пъ л’асной; в’адрбм, л’асбк, с’адой, ласной; в л’асу, 
ф сн’ату, слапуйъ; св’аты, сл’апых, л’асным; ®в’алу, с’амйу, 
пъст’ал’у, пъб’ал’, см’айутиа; пр’ин’ас’и, пр’ив’ад’и, пъв’ал’и, пъба- 
лили, укр’атили, пън’асл’и; улит’ели, в’ил’бл, н’ид’вл’а, п’илета, 
ф саме, нь р’ак’б, пъб’алвл, в 7н’аз’д’в, нъ ст’ан’6; д’ир’ёвн’а, в’и- 
с’бл’йа, з’ил’онай, вис’блай, б’ир’обза, в’ир’офка, н’ис’бм, в’ид’ом, в’и- 
3’0м, в’из’ош, уб’ир’ош; ® атак, пл’асат’, в’азат’, р’абайа, пр’амайа; 
п’атнб, р’адно, к р’абой, пъ пр’амой; п’атном, р’абой, пр’амой; пр’аду, 
р’абуйа, пр›амуйа; р’абых, сватых, пр?амых; ® нъпр’'ад’и, пъул’ад’и, 
п’ат’и, д’исат’и, зъпр’ауй; улид’6ла, нъпр’ид’ом. 513 в’ела, н’исла, 
л’етат’, с’естра; с’ало, в’асло, з’арно, с с’астрой; зъ с’елбм, с з’ер- 
ном, в’еслом; в'аду, н’асу, п’аку, б’ару; дв’е в’арсты, тр’и с’астры; 
тикми, лигл’и, т’икл’й; к с’истр’6, нъ ст’акл’в, ф т’ипл’в6, т’имн’6т'; 
®р’ека, б’еда, ив’етам, пъсп’ават’, дв’енаиат’; зъ р’акой, в’адро, 
к сл’апой, пъ л’асной; в’адром, л’асок, с’адой, л’асной; ф сн’азщ, 
в л’асй, сл’апийу; с’аты, слапых, ласным; в в’идр’6, св’итл’втт; 
® 5’11л’), на сем’, пъст’ил’), пъб’ил; притис’и, пр’ив’ил’и, 
пъв’ил’и, пън’исл’и, укр’ип’ил’и; у’ит’еёл’и, в’ил’бл, н’ид’вл’а, т’ил’ега, 
фс’ил’в, пьб’ил’ел, нъ р’икв, нъ ст’ин’6; д’ир’евн?а, в’ис’влйе, з’илонъй, 
в’ир’офка, н’ис’дм, в’ид’обм, д’ин’ок, п’ен’ок, зв’ер’йд, з’емл’ой, зв’ер’йом; 
с’ем’йа, д’ес’атьй, стр’ел’ат’, път’ер’ал; ® пр’ила, п’итак, пл’исатт, 
р’ибайа, пр’имайа; п’етноб, к р’ибой, примова; п’итном, п’итбк, р’и- 
бой, примой; пр?адй, път’ану, зыгл’инй; р’абых, св’атых, р’ады, пр’а- 
мых; ® ньпр’ид’и, пал’ид’иш, пит’и, д’исит’и, зъпр’иги; гл’ид’бла; 
нъпр’ид’ом. 514 хл’абат’, хл’абайиш, саур’абай, м’апйа, с’астра, 
в’асна, ст’аща, в’'арт’а (3 л. мн. ч.), пом’ар{а, йадва, с’ир’еда, бр’еха, 
т’итрадачкаф, д’иржал’и, уд’ержал’ис’; с’ало, в’ир’т’анд, ст’ак, 
с с’астройу, в’асной, с’арпоф, ис ч’ир’анкоф, с н’ауб, студ’ано, н’а- 
мнбшка, абйиубр’иа, ф с’избн; в’ир’ьт’аном, т’ир’асожа, в’ас ом, 
пъур’абобк; па с’аШ, йаму, ф (се)р’аду, п’аку, б’арут’, в’азут’, пл’а- 
тут’, пакут’, уб’арут’, дъб’арутиа, саур’абу, в’азйт?’, в’адут’, из 
в’арч’ушк’и, с’акунда, п’етут?, н’е спл’ет}}; св’'акра и св’икры, п’акл’и, 
см’акн’ий; к с’астр’в, в м’атр’в, к с’естр’в; ® д’а, в л’аса, с’ав@ка, 
пъ лисам, м’астам’и, прыр’азат’, пасп’авайе, дв’анатцът’, спл’а- 
тайут’, п’ерпл’атдаица, над’авал’ис’, ад’авал’ис’а, ад’авайт’а, Св’е- 
тайифка, д’в’инацьт’, атр’езат?’; д’а6ф; л’асной, л’исочк’и-ты; в р’а- 
ку, ф плану, т’атух, в р’ику, рассв’итйт’; св’аты, в’анцы, св’иты; 
® д’ер’у?амы, бл’ейрт’; с р’ез’инач’ким’и, св’ит’ист’ей, д’ел’ил’и; 
св’ат’истай; ф с’ил’в, к р’ик’в, на м’итр’в, с нид’ёл’ку, н’ив’йеста, 
т’ил’ёру, н’ав’йесту, пав’ис’алейа; м’аст’вби’к’и, д’ир’6вн’у, 
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т’итЕёр’, пл’ет’ён’, пр’ин’ис’о, в’ер’офка, д’ит’ей, т’ап’ёр’, д’ат’ей, 
с’ар’ей, в’ар’овач’ки, с’ам’орка, д’ар’д, пр’ив’аз’биь р’аб’йсбнак, 7р’аб’внка, 
пл’ат’о; пав’ин’ч’айут’, пат’ир’али, р’иб’аты, зилин’а, д’есатку, 
над’ел’айутиа, н’ал’з’а, пт’ид’д’асат, зм’айа, пайад’а; ® в’'азат’, 
зъпр’а7аим, въд’анайа, запр’азайт’а, п’атнатиът’, р’аднайа, св’и- 
зал’ис; с йапоницам’и, кып’атбк, св’атой, вз’атой, йаунок; напр’адут’, 
р’аднйшк’и, р’иднушка; Фв 7р’е"з’й-ты, кыз’ик’и, ск’ип’ит’им, йийийц, 
нар’ад’илс’и, р’аб’йка (рябина), йаз’ий; ф с’инт’абр’ву в’аз’бм (вяжем). 
Наряду с а изредка встречается и произношение с гласным, который 
воспринимается то как е, то как и, чем и объясняется непоследователь- 
ность в записях: д’иржал’и, уд’ержал’ис’, с’ир’еда, бр’ех@а, т’итра- 
дачкаф. В основном это все-таки гласный е. На это указывает следую- 
щее: в случае немягкого произношения согласных здесь произносится е, 
а не и— дер’ёвн’а (см. ответ на вопрос „Программы“ № 59, примеры 
типа тэп’6р”). 515 серяда, пякла, сястра, пъмярла, хрясиа, нядавно; 
вясной, ляхкб, у нявб, студяндб, далякб, тямнб, калясб, вере- 
тянд, зярнд, сялб, стяклб, кляновый, вятловый, Пятрофки, нябос’; 
пяку, бяру, беря7й, вязут’, дярут’, плятут’, тялушка, вядй; вярсты 
две, свякры, ня вышла; пякл’и, унясли, пикли; у сестрб; ® дяла, 
двянатицат’, в лясах, ляса та, хрясиа, сявалка; за рякой, вядро, 
лясбф, лясок, дялобф; в лясй, бяди, ряку, пявухи, ф пляну, пятух, 
бяуут?’; святы, цвяты, хрясты, вин’цы; ® д’ир’ушка; плели, тилилас”, 
зимл’ицы; ф пис’кв, в рикё, тилбуа; он привяз’д, няс’ош, бяр’от, бя- 
р’озы, зял’бныйе, тик’от, зил’бная, д’ирёвня, бил’йд, не св’бл, с ди- 
тями, рибяты, патеряла; Рязан’йу, пряла, пряха, плясат’; семяноф; 
ляуушки, прядй; ® лет дисяти, десятин, напряди, дубнякий; улядёт’, 
пъулядёла; ребят’онки, р’ебят’онка, атпр’ад’бм. 511 йЙевб, с’илод, с’елб, 
йершем, пъ с’елу, атс’евайим, п’есбк, з’емл’й, йед’им, т’ес’ины, пр’и- 
в’езл’и, разд’елил’и, адд’елилс’и, д’ир’ев’анньй, з’емл’а, тр’ет’йак, 
тид’д’ис’ат, шызд’ис’ат; атз’амл’е, фс’ам’йв, 6б’ар’ош, пр’ин’ас’в, 
пр’ад’ом, напр’ад’ом. 518 паб’адн’6йе, пат’амн’е6й, в в’адр’в, ф с’ам’йв, 
в’ал’вл, т’ал’ешку, сл’атг’вл, к б’ад’6, п’алонка, с с’ам’йой, нъул’ад’влса, 
нъпр’ад’бм. 519 пр’ив’ала, сплалае’, фт’асал’и, др?амат’, см’атана, 
растр’апал’и, запл?атал’и, с’ир’ада, с’им’ана, байавайа, д’ир’авам’и, 
л’им’ахам’и, пр’ин’асла, т’акла, празв’ала (произвела), ст’акла, п’акла, 
пал’аула, пам’арла, зап’арла, т’алка, ч’итв’арта, с’астра, д’аржалку, 
т’атратк’и, с’истра, вз’ила; с’алб, в’ис’ало, в’ир’ьт’ано, пр’ин’авол’и- 
вал’и, дал’ако, т’апло, кл’ановайа, къл’асо, ф’с’ауд, с’авод’н’и, йауо, 
н’аббс’, пан’амноуу, ИЙаубр?ьй, йарсй; за с’т’аклом, в’аслом, ат св’а- 
кров’и, па с’т’акол’най ч’аст’и, самой, с’т’иколнай, с’т’икбл’ шыки; 
б’ари, заб’ару, н’асут’, в’адут’, пл’атиут?’, запл?атут?’, тг’акут’, с’т’и- 
р’ауут’, д’арутиа, т’алушку, йаму, атв’адут’; св’акры, кр’асты, 
ст’анныйа, на п’ип’арых, шыс’т’арых, фс’ау?ды; л’иули; твайей 
с’астр’ё, у с’астр’ё, к с’истр’ё; ® л’аса, б’адам’и, ур’аха, над’авали, 
над’ават’, над’авдиш, дв’анатиът’, зат’ават’, са’вёлка, в м’астах, 
с’анца; д’алоф, с’в’атоф, ар’ахоф, с’йаснова; в’инкоф, п’асок, с’в’а- 
тбчк’и, п’асбч’ик; б’ауут’, праб’ауут’, в л’асу, п’аску, патух, на 
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свайбм в’аку, л’аснушка, ф плану; св’аты, в’анит, л’асныйь; 
® сл’иййтиа, паб’ил’); б’ир’й, бирРи, писи, длилимли, зас’в’ил’и, 
инки, 3 дитм’и, дипишки, зимми, д’ап’йшки; т’илбуа, 
н’ид’елу, у Сптитё, ф силие, ф Симйв, пасм’имей, па 
3’нм’6, па з’им’ие, ф с’ал’6, за н’ав’встай; па д’ир’6в’н’и, за р’и- 
м’6н’, т’ит’6р’ плим’бнн’ицы, зир’бн, в Б’р’озаф, наб’ир’ом, 
зав’ид’бм, зур’иб’ош, т’ил’онка, ур’иб’онка, вит’олку, пас’т’илоны, 
д’ин’оч’к’и, в’ир’овък, д’ит’бнышаф, д’иф’ч’бнко-тъ, укр’ипл’она, пр’и- 
н’ас’бм, д’ат’ей, в’ад’брк’и; кр’ис’йан’и, шл’ийа, н’и в’ил’а, па д’ир’ив’- 
н’ам, н’и вилат’, с р’иб’атъм’и, ахм’ил’атиа (опохмеляться), пав’ин”- 
ч’айут’, стр’ич’атиа, м’ин’ал’и, пасм’ийал’из’ бы; ® пр’ала, св’азат’, 
на пам’ат’ах, д’ив’атнатиъ"’и, д’иватнатиьт’, св’атайа, п’ир- 
тр’аела, на р’адах, пл’асат’, сама п’йата, в два р’ида, йаун’аты; 
у Р’абовых; нъд р’адбм, йаунок, к’ип’атобк; пл’асун, пр’аду; изб’аныйа, 
р’ады, р’иды; ® вз’ил’ис’, р’иб?ика (рябина), т’ип’ина (часть цепа), 
тр’иста йийц (яиц), р’иб’ат’ишк’и, патр’ас’и, ул’ад’ийшу в ур’аз’6; 
тр’ас’6ш, пр’ид’бм шеёр’с’. 580 д’ар’евн’а, св’арн’вшс’а, з’ил’ан’вйет, 
т’ал’бнку, п’ал’бнъчки, напр’ад’бм. 581 в’ала, с’астра, ис’ с’ала, 
л’атал’и; с’алд, т’аплб, з’арнб, с’астрой; с’алом, з’арном; н’ас’у, 
б’арут’, съб’арутиа в’арсту; в’арсты, с’астры; л’аули, т’акл’и, 
път’акл’й; с’астр’ие, пт’апл’в, т’амн’6т’; ® зас’авал’и, д’ала, б’ада, 
пъс’п’ават’, д’в’анатиьт’, д’в’анаиши’ик (так!); р’акой, в’адрб, сл’а- 
пой; в’адром, с’адой, л’асной; в л’асу, с’н’ауу, с’л’апуйа; с’в’аты; 
в’адр’йе, п’аск’ие, в’адр’ё; ® в’ел’у, с’ам’йу, валу, см’алу, сам’, 
б’ал’у, см’айус’, пост’ал’; пъдв’ас’т’и кр’ас’т’йны, пъв’азл’и, пъраз- 
бр’ал’ис’а, д’ат’ишкъф, д’алили, замл’и, в’азл’и, разбр’ал’ис’, д’а- 
т’ишк’и, разд’алил’и, с’ам’уй (так!, Кат’ар’ина, кр’ап’ивн’ик’и, 
иад’ит’а, н’а в’идл’ива (подслеповатая), н’ас’и, в’ад’и, н’асл’й; пр’и- 
л’ат’ёл’и, в’амлв6л, ст’ан’вб, у н’айв, ф симв, т’алвуа, н’ав’6ста, т’а- 
л’пешик’ь, ф с’ам’йв, пъбъйав’ейь, улад’ёл’и, н’ав’6с’т’ь, зът’ар’вт’, 
в’ал’вл’и, ф с’ал’в, н’а В’вра, в т"ид’ёлу, н’ав’6сты, т’арп’ён”йь, т’а- 
л’6Ри, т’ал’вшка; н’ес’ви, уб’ер’е’вш, т’еп’6р’, взис’вл’йа, з’ел’вныйь, 
с’ел’отка, у с’ин’ей, п’ел’внк’и, дл’и с’иб’6, зьпл’ет’6ш, д’ен’ок, з’ел’в- 
н’ьн’к’ий, б’ер’6т’, м’ин’в, н’ейо, д’ер’6вн’а, пъв’из’бм, д’ьр’ев’вн’ск’ийь, 
пл’ет’6н’, д’ьн’жёнок, взн’ес’6н’йо, д’ен’жёнък, д’ар’6вн’и, б’ер’6т’, 6’е- 
р’6ш, в’ьдм’ед’6й, ч’ер’бмуха, л’еп’ошк’и, с’м’ейбтс’ь, д’ет’ей, ч’етв’6р- 
тъйа, уб’ер’вт’, с’ил’6дъч’к’и, С’ем’6н’еск, С’ем’6н’ьск, С’ем’6нск (так!), 
б’ир’6ш, т’ип’ёр’а, б’ер’вск’и, в’ер’6ф’к’и, м’ин’6, пл’ет’6н’, плит’6н’, 
хр’ист’ёц, в’ен’ви, б’ер’ёза, в’из’6ш, в’ил’ат’; мъп’ер’а, с’еб’4, т’еб’а, 
коч’ет’йа, с’аб’а, н’а вз’ал’а, с’амйа, р’иб’ата, ур’ам’ач’ка, зьл’ен’а, 
ръзм’ар’ат’, замл’а, с’с’алат’, зьлан’а, д’асатьй, д’авз’атоьйа, 
с’м’айатцыт?”; ® пр’ала, пл’асал’и, пр?амайа; п’атно, р’абой, пр’амой; 
п’атобк, пр’амой; пр’аду, взул’ану, ньпр’аду, пр’адуха; р’абым’и, р’ады; 
Фул’ад’и, ньпр’ад’и, пат’и, абр’ад’итиъ; в ур’аз’6, в ур’аз’йе, в 7р’аз’в, 
ул’ад’вла; прид’ём (от „прясть“), в’ез’ём (вяжем), ан’и ул’ад’а, пьтр’и- 
с’6ш. 583 с’астра, н’асла, в’ала, ад’авайу, пъм’арла; в н’авб, п’аплб, 
ст’аклб, с’алб, з’арно, с’авбдн’и; л’анбк, в’ит’арбк, с’алом, з’арном; 
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б’арутиа, т’атрушка, т’аплушка, в’арнула, н’асу, в’аду, в’адут; 
св’акры, в’арсты, с’им’арых; из з’амл’й; у Систр’в, к с’истр’6; 
® р’ака, хл’абаим, н’амайа; за р’акой, м’астоу, гн’аздо; сл’апой, л’асок, 
ив’аток, б’алок, 6’агом; ф сн’азц, з д’адиуикай; иватя, ст’апные, 
б’ады; в ан’изд’6; ® кис’али, вал’, укр’апл’й; гр’абн’и, пр’ив’азл’и, 
н’ас’и, д’ат’ишкам, б’ар’и, укр’ап’и, в’ади, ’али, вз’ил’ис’, пр’ив’ел’и, 
атн’ес’ий; н’ид’ёл’, в гн’из’д’в, тилега, в бил, пъс’ид’вл, пъоб’ил’6л, 
п’имн’ей, на р’икб, ф сил6, вимбл, из р’ак’6; з’албнай, в’ас`блай, 
см’айбтиа, нъд’ар’бм, път’аком, паком, д’ир’6вн’и, сим’вйныйа, в’и- 
с’вл’йе, п’ир’6дн’ий; р’аб’ата, д’ир’авн’ах, д’ир’ав’аннай, с’ам’йа, 
н’ал’з’а, н’ел’з’а; ® вз’ала; ® т’ап’и, поътр’асли, д’исат’и, глад’; 
гл’ид’6ла; тр’ас’бтиа. 586 сим’йа, д’ир’ив’анай, см’ийатна, д’ис’атай, 
з’ип’йа, м’ан’а, зм’айа, з’амл’а, д’ир’авн’а, в’арт’атца. 590 нь в’и- 
т’арк’в, ф кыталк’в, н’а ус’в, на ус’6ёх, н’а др’вм’ит’и, (из) с’ам’ие, 
н’а зид’6блъим, б’аз’д’вл’ный, с’в’ат’ви; с’в’екла, ур’екаит’, пр’ил’е- 
уайти, ф см’еркан’ах, въс’емнатцьт’, с’естрам, хр’е"сиам’и, н’е 
знаит’и, н’е пахнут’, ’имл’а, н’иправ’иднъйа, с’4ло, н’е"спомн’им, 
н’имношкъ, с’ с’в’екрбвьй, н’е пом’ерли, н’ебос’, н’и обч’ин’, б’ерупг, 
д’ерутиа, н’е тута, н’е тутьшн’ии, н’и буд’ит’и, с’ерпы, н’е стыднъ 
Йеда, укр’е‘пл’аитиа, пр’итс’идат’ил’, ньд’ивала, с’ п’ескбм; с’м’ейс’, 
к в’ен’ий, м’ел’кнул, ас’ен’й), н’е л296’у, н’е губ’ит’, ти муб’ит, 
б’ер’и, в’ед’И, п’ир’ьв’е‘л”и, д’ев’ицай, з д’ет’м’и, з’в’е'’р’ины, пъл’е- 
т’иш, сл’едит’, потсмлед’ит’, ур’имит’, в’и в’иду, тр’е’пгйак, 
пъ тр’еп’йам, с’ р’еб’атъм’и, зъ п’ид’д’ес’ат, р’еп’йа, д’ес’атай, 
п’елаты, пр’им’ен’ал, ид’ейалу, зъм’ен’аль, м’ен’ают’, д’илганку, 
шыз’ д’ис’ат; пр’е“д’и, тр’ес’инъ. 592 в’ала, н’асла, ‘астра, см’ар- 
кайетиа; с’алб, з’арнб, с с’астрой, в’асло; зъ с’албм, з з’арном, в’ас- 
лбом; в’аду, н’асу, в’азу, п’аку, 6б’ару; тр’и в’арсты, тр’и с’астрая; 
такли, Мазл’и; к систр’6, к с’астр’в, у п’ипл’в, т’имн’ёт’, на 
сп’икл’6; ® б’ада, дв’анатиат’, ив’атам, р’ака, пьсп’ават’, л’етат’; 
в’адро, зъ р’акой, к сл’апой, пъ л’асной; с в’адром, л’аснбй пажар, 
с’адой, л’асбк; 9 сн’аз, 4 асу, сл’апуйа; ив’аты, сл’апых, л’асным, 
д’ады; у в’адр’в, 9 в’идр’6, св’итл’6т’, б’идн’ей, св‘итлей; ® валу, 
см’айутиа; н’аси, пр’ин’аси, пр’ив’ад’и, укр’атили, пъв’ал’и, 
пън’асл’и, пъбалили; у с’ал’ 
у 7н’из’д’6, на ст’ин’в, на р’ак’в, паб’ил’вл; д’ар’вун’а, вас’вл’йа, 
з’ал’бньй, в’ас’бльй, б’ар’оза, в’ар’оука, н’ас’бм, в’ад’ом, в’аз’ош, 
у6б’ар’бош, д’ан’бк, п’ан’о0к, замлой, зв’ар’йо, д’ит’ей; см’ан’ала, 
с’ам’йа, д’ьр’аваннъй, д’асатьй, пьыт’ар’ал, см’айатиа, пъм’ан’ал, 


6, ул’ат’6ели, н’ид’вл’а, т’ил’6уа, 
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стр’ал’ат’; ® пл?асат’, в’азат’, п’атак, р’абайа, пр’амайа; п’атно, 
к р’абой, пр’амова; татном, патобк, р’аббой, пр’амой; зъул’ану, 
прамдйа, пр’аду, път?’ану, р’абуйа; св’атых, р’абых, р’ады, пр’амых; 
® поул’ад’им, 9 7р’аз’и, папт’и, д’исат’и, зъпр’а’и, нар’ад’илс’и, 
ньпр’ад’и; ’л’ад’6ла; напр’ад’бм. 594 тр’апач, ис’ с’ала, в’азла; с’а- 
лбо, с’астрой, з’арнйо; в’архом, зъ с’алом; с’алу, б’арут’, вадут’, 
п’акут’, д’арут’, п’ир’иб’арут’, н’асу, пл’ату; с’астря, в’арсты; чи- 
р’апк’и, п’акл”и, с’акл’и, наптакл’и; к састр’6; ® потп’ават’, пасп’а- 
376 


ват’, л’аса; зъ р’акой, ’н’аздо, в’адро, зъ ст’аной; б’аубом, с’адой; 
св’'атут’, фпл’ану; сл’апыйа, св’аты, с’адых; в в’адр’6, ф св’атк’в; ® к’и- 
с’ал’у, в’ал’и; пр’ин’ас’л’и, зв’ар’?ина, н’и йад’им, абл’ап’илас’, ф с’ир’а- 
д’ин’и, р’ак’и, б’ауй; б’ас’вдушку, в’ал’бла, с’ам’йв, фс’ал’6, пъс’ар’ейа; 
с’ист’ор, б’ирёш, пр’ин’ис’вт’, пр’ив’из’6т’, н’ис’6т’, вин’6и, в’ис’блыйи» 
р’иб’бнак, ув’из’6т’; с’им’йа, з д’ид’йам’и, кр’ин’д’ила, пот’ир’ала, 
т’ир’ат’; ® в’азала, пр’ала, р’абайа; с’им’аноф, к р’абой; пр’амой; 
пр’адй, зъул’анй; сватыйа, р’ады, р’абых; ® зопр’а?’и, ул’ад’и, ула- 
д’ит’, неор’ад’илас’; улад’вла, ул’ад’6т’; запр’и’вт’, напр’ид’6т.. 
595 в’ала, н’асла, с’астра, л’атап’; с’алб, в’аслб, з’арно, с с’астрой; 
35 с’албм, з з’арном, в’аслом; в’аду, н’асу, п’аку, б’ару, мост’арскийу; 
тр’и в’арсты, тр’и с’астры; т’акл’и, гаузли, т’акли; к с’астр’в, 
нФ ет’акл’е, ф ттапмв, т’амн’6т’; ® р’ека, б’ада, пъсп’ават, дв’а- 
натицьт’, цв’атам; зъ р’акой, в’адро, к сл’апой, пъ л’асной; в’адром, 
л’асбк, с’адой, л’асной; ф с’н’а 4, в ?асу, сл’апуйа; ив’аты, сл’апых, 
л’асным; в в’адр’е, св’атл’6т’; ® в’ал?у, нъ с’ам’йу, под’ал’, пъс’т’ал’у, 
см’айутиа; пр’ин’ас’и, пр’ивад’и, пъб’алил’и; н’ид’6вла, птимбра, 
нъ сп’ан’в, ф саме; д’ир’ёвн’а, з’илонуй, б’ир’бза, в’ир’овка, н’ис’бм, 
вил’ом, визош, д’ан’бк, д’ит’ей, ’амл’ой; д’ир’ив’анный, д’ис’атай, 
с’ам’йа, см’айатица, стр’ил’ат?’; ® пр’ала, п’атак, пл’асат’, в’азат,, 
пр’амайа, р’абайа; к р’абой, п’атно; п’атном, р’абой, пр’амой; пр’аду, 
зъул’ану, р’абуйа, пррамуйа; р’абых, св’атых, пр’амых; ® нопр’ад’и, 
порл’ад’и, пгат’и, д’ис’ат’и, зопр’а’и; тл’ад’вла; ньпр’ид’ом. 596 в’ала, 
н’асла, ’атат’, с’астра; в’ирт’ано, с’алб, в’аслб, з’арнб, с с’астрой; 
3$ с’алом, з з’арном: в’адут, н’асу, п’аку, 6’ару; в’арсты, с’астры; 
тикли, птикмий; к Систр’6, нь ст’иклв, ф т’ипмв, п’имн’вт 
® р’ака, б’ада, св’атам, пъосп’ават’, дв’анатиат’; зъ р’акой, в’адро, 
к сл’апой; в’адром, л’асбк, с’адой; в сн’а?у, в л’асу, сл’апуйа; с’в’атя, 
сл’апыи, л’асным; в в’идр’ё, св’итл’вт’; ®Фк в’ан’иу, в’ал’у, постам у, 
нъб’ал’и, см’айутца; нп’ис’и, пр’ин’ис’и; н’ад’вл’а, т’илвуа, в’ил’вл, 
в сил’6, н’ив’бста, нь ун’изд’е; д’ир’ввн’а, в’ис’влый, б’ир’оза, в’и- 
р’овка, н’ис’вм, в’ид’6м, д’ан’бч’ик, п’ан’ок, з’амлой, д’ит’ей; с’ам’йа, 
д’ир’ив’аннай, д’ис’атый, стр’ил’ат’; ® пр’ала, пг’атак, пл’асат’, в’а- 
зат’, р’абайа, пр’амайа; п’атно, пр’амова, р’абова; п’атнбм, р’абой, 
пр’амой; пр’аду, път’ани, зъул’ану; р’абых, пр’амых, св’атых; 
® нопр’ад’и, по’л’ад’иш, ф 7р’аз’6, тип’и, зъпри?и, улид’вла, 
нъпр’ид’6вм. 591 р’ика, в’идро, ’н’издо, д’идок, с’ам’йа, д’ир’ав’аннай, 
н’ас’и, пр’ин’ас’и, зъпр’а?’и, нер’ад’илеи, пт’апт’и, д’ис’ат’и, пъула- 
д’ит, у с’ал’в, ул’ад’вл’и. 605 в’асна, с’амнатиат’, д’аржат’, з’арна, 
ис хр’асиа, ръзд’аватца, п’акарн’и, ум’атайем, м’адал’ий, с’им’ана, 
с’астра, пьм’арла, въм’атайс’а, приб’аула; с’алоб, з’арно, рыжд’аство, 
вс’иво, ’арой, дъ н’авбо, в’аснойу, з’амлой, тр’авбжытиа; з’арном, 
с’албм, в’аслбм; съб’арутца, т’акут, б’арут, в’аду, н’асу, п’аку, 
ст’ир’а?тут; с’арпы, тр’и в’арсты, с’астры; з’амли, пр’ив’азли, 
п’акл’и; в з’амл’6, с’астр’6, ф т’апл’е; ® м’астах, ур’аха, в’аниал, 
д’ала, б’ада, д’авчата, пр’ис’адат’ьл’, дв’анатиат?’, р’ака, пъ д’алам, 
цв’атам; зъ р’акой, в’адрд, к сл’апой, пъ л’асной, с’арб, д’алов; в’'ад- 
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ром, л’асной; в л’асу, в сн’ауу, сл’апуйа; иватныйи, ив’'аты, сл’апых, 
л’асным; ® д’ар’)”и, в’ал’); д’алйт’, б’ар’ип’а, с’ам’йй, в’аликай, 
с р’азинкими, зъв’алит’, йад’йм, л’атит’, разд’алитыйи, прин’асли, 
пъб’алили, укр’апйли, д’алитца; пъ р’икё, пъб’ал’вйа, н’ад’6л’и, у ни- 
в’6бст’и, улапт’6л’и, в’ал’6л, н’ид’6л’а, п’илвуа, ф сал’6, пъб’амвл, 
нъ р’акв6, с над’ёелу, н’ав’6ста; с’им’бйства, в’ис’бл’йа, б’ир’вш, 
съб’ир’6шси, в’ир’ойка, д’ир’6вн’а, в’ис’вл’йа, в’ис’блай, з’ил’бнай, б’и- 
р’ёза, в’ир’офка, н’ис’ом, д’ан’ок, зъв’ад’бш, ист’ик’6м, д’ип’ей, ли- 
т’ошка, ст’ир’иу’вт?’; с’ам’йа, выс’ал’альс’, д’асатак, п’итд’ис’ат, 
тр’ип’ак, с’ид’ат’, д’ир’ав’аннай, д’ис’атай, см’ийатиа, пл’ам’анница; 
® аб’азат’ил’на, къс’ака, пр’ала, р’абайа, татак, татнатиат?; 
п’атноб, к р’абой, пр’амбва, Б’ил’акоу; пр?амбй, патном, паток; на- 
пр’аду, пр’адй, път’ану, пьт’анул; шырст’аных, р’абых, св’атых, 
прамых; ® м’акину, д’ис’ат’и, напр’ид’и, зъпр’а”и, р’иб’атишк’и; 
в 7р’аз’6, ул’ад’6ла; напр’ид’ом. 606 два т’алка, с’амнатиътъва, 
в’асна, с’астра, м’а’тайут, м’атали, въсбамнацьт, н’аурамътный, 
с’ьстра; йавб, ръжд’аствб, т’аплбо, дъл’ако, н’а помн’у, с с’естрой, 
Йево, Йьвб, с’ело, Пьтроф, с’е“ло, 9 н’ьво; тьр’адом, за с’алом, з’ з’ар- 
нбм; п’акут’, йамй, зъб’арут’, уб’ару, в’адут?’, пр’ин’асу, н’а учутица, 
б’ару, йаму, пъв’адут’, н’ьсут’; пъд’аржы, тр’и в’арсты, ГГатры, 
н’а мыли, н’а слышнъ; пр’ив’е“зл’и, сн’асл’и, пън’асл’и, пр’ин’есл’и, 
пл’атн’и; к в’асн’ё, у с’истр’в, ф п’апл’6, п’имн’6т’, к с’астр’6; 
® сдъл’авйит?, б’е'да, в'енчал’и, нъд’авайут’, разд’авалка, пр’ис’ада- 
п’ил’, м’астам, пъсп’авайет’, д’авай, ръзр’азат’, р’е"ка-ть, д’ала, 
пъв’е‘нчал’а, д’в’анатцьт’; в’ьдрб, д’ьлоф; в’адром, в’е‘дром, с’адой, 
д’ьфчонка; п’атух, пъ п’аску, к в’аний; св’аты, тр’и ст’аны; в л’аск’в, 
в в’адр’ё, с’итл’вт’; ® вал’), пъст’ал’); блес’п’ит’, апр’ид’ал’ийла- 
пръл’ат’ит’, бл’аст’ит’, Иаф’им, с’ем’йй, зъм’анил’и, п’ер’аб’ита, 
б’ар’и, н’а с’ила; н’ьд’вла, лит’ёл, ур’ьм’вла, вимели, н’ьд’ёлу, 
н’ьв’бста, в р’ек’в, т’ьб’6, н’а фс’6; саб’ир’отих, запл’ип’она, б’ьроза, 
из д’ьр’6вн’и, зав’ьд’6н’ийъ, б’ир’оз’искайа, п’ьк’бм, п’ет’6р’, в д’е“- 
р’6вн’и-ть, път’ир’ала, шч’ав’ел?ом, уб’ир’отиа, в’ьд’бт’, пл’им’6н”- 
н?ик, д’ас’атьчьк; ® Р’азан’, р’азанск’ийи, аб’азат’ел’на, гатнатиът?’; 
п’атноб; пр’амой, р’абой, п’аток; атпр’адут’, атпр’адй; п’атк’и, 
зайьвл’6н’ийе; ® ър’м’ак’и, р’ад’ил’и, р’еб’ат’ишк’и; в ур’из’6, 7л’ид’вла, 
ул’ид’6т’; пр’ид’бт’, пъ п’ит’орк’ь. 607 ф с’ам’й6, в в’'адр’6, св’аз’от’, 
ул’ад’6л, тр’ас’ош. 611 в’ала, н’асла, л’атат’, с’астра, н’а знайу, 
н’а хват’ит’; с’алб, в’аслб, з’арно, с’ с’астрой, т’аплб, н’а можыш, 
пън’амноуу; н’а брос’ут’, зъ с’алом, з’ з’арнбм, в’аслом; в’аду, н’асу, 
п’аку, б’ару, уб’ардс’а, в’арнфс’; тр’и в’арсты, тр’и с’астры; п’акл’и, 
л?а’ли, птакли; к с’истр’6, нь ст’икл’6, ф типмв, т’имн’ет’ 
® д’овайут’, с’анца; сл’апуйу, ф сн’а7); слапых, л’асных, ив’аты; 
в’ в’адр’6, с’в’атл’бт?; ® с’м’айутиъ, пъб’ал’у; пр’?ин’ас’и, пр’ьв’ад’и, 
пъв’ал’и, пън’ас’л’и, пъб’ал’ил’и, укр’ат’ил’и, н’а в’ид’ит’ ф т’иб’в, 
в Ун’изд’6, нъ р’ак’б, нь сп’ан’в, т’ил6уа, н’ид’ел’?а; д’ир’бвн’а, з’и- 
л’онай, в’ис’блай, б’ир’оза, в’ир’офка, н’ис’ом, в'ид’6бм, в’из’бш, уб’и- 
р’ош, д’ан’бк, т’ан’бк, д’ит’ей, зимл’6й, з’в’ир’йб; д’ьр’ив’аннъй, 
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сам’йа, с’м’айатца, път’ар’ал, пъм’ан’ал, стр’ал’ат’, д’ас’атьй; 
® пр’ала, п’атак, п’ласат’, в’азат’, пр’амайа, р’абайа; п’атно, к р’а- 
бой, пр’амова; п’атном, р’абой, пр’амой, п’атбк; пр’аду, р’абуйа, 
пр’амуйа, път’ану, зъул’ану; р’абых, св’атиых, пр’амых, р’ады; 
® нопр’ад’й, пъул’ад’иш, тат’и, д’ьс’ат’и, зъпр’а’и, нер’ад’илс’и; 
в 7р’аз’6, гл’ад’бль; ньпр’ад’бм. 615 в’ьл’ат’, з д’ип’ам’и, с’им’йа, 
тид’д’ис’ат, ад’ьй4ла, тр’ьт’йак, стр’ьлали, стр’алал, н’ал’з’а, 
шьзд’ас’ат, д’ап’ам’и, т’ал’ат. 616 ть’ д’ес’ат, д’ев’атых, зъ д’и- 
в’атьва, д’исатьк, д’ир’ев’анный, зъс’м’ийалас’, нъ д’ав’атым, 
у м’ан’а, с‘’ам’йа, р’аб’аты, м’ан’айут, в’арт’ат; пъ тапти, гл’ад’им. 
617 р’иб’аты, ад’ийала, л’ит’ат, път’ир’аиш, м’ин’а, с’иб’а, д’исатк’и, 
з’в’ир’ам’и, см’ийал?ис’, с’ир’пам’и, ст’ис’налис’, синвиа, н’ил’за, 
п’ис’н’ам’и, п’ин’ка, м’ис’ца, в’ин’чамшы, в’ир’хам’и, зимла, пл’а- 
м’аннъй, р’аб’аты, д’ир’ав’аннъй, м’ан’а, т’аб’а; пъгл’ад’им, б’ьдн’ак’и, 
т’уф’ак’и, д’ьс’ат’ина, зьмлан’ика, гл’ад’6т’, ньпр’ад’бш, р’ьб’а- 
т’бнк’и. 620 с’им’йа, б’ил’йа, д’ир’ив’ашк’и, д’ир’ив’анныйа, д’ис’атай, 
м’ин’ат’, р’иб’аты, т’ир’аис’с’и, см’ийатиа, т’ил’аты, ад’ийан’йа, 
в’ир’хам’и, пин’кам’и, д’ин’гам’и, н’ил’з’а, с’ам’йа, м’ан’ат’, тал’аты, 
р’аб’ат, пытар’аиш, св’ар’атиа, в’ар’хам’и, д’ан’гам’и, с’тар’ва, 
н’ал’за; гл’ад’итца, з’ьмл’ан’ика, д’ис’ат’ина, нер’ад’илс’и, гл’ад’ит, 
т’уф’ак’и, гл’ад’6т’, ньпр’ад’дш. 622 с’естра, зъв’ьлас’, дв’енатцот’, 
т’есбк; м’ан’ал’ис’, м’ан’а, йад’ат?’, см’айутиъ, пр’ив’азл’и, б’ар’йт?’а, 
у р’ак’и, пръв’ал’и, т’ьрн’ас’л’и, гл’ад’ит, д’ьс’ат’ин, под’ал’онъ, в’а- 
з3’бт, д’ар’евн’у, ны’акош, съб’ар’отиъ, д’ат’ей, н’а йбмшы, 
ф сам’й6, над’влу, к р’ак6, нъ раке, в’аз’д’ё, зъл’ад’6льг. 
630 в’ала, латат’, с’астра; с’ало, з’арно, с с’астрой; за с’албм, 
в’аслом; н’асу, б’арй; тр’и в’арсты; п’акл’и, лагли; к с’астр’6; 
® р’ака, пъст’ават’, дв’анатиат?’; за р’акой, в’адрбо, к сл’апой; в’ад- 
ром, с’адой; в л’асу, сл’апуйу; ивз’аты, сл’апых; в в’адр’6; ® в’ил’у, 
см’ий7]тца; пр’ин’ис’и, пъб’ил’й; в’ил’6л, т’ил’ёга, нъ ст’ин’6; д’ир’евн’а, 
з’ил’оный, н’ис’бм, п’ин’бк, зимл’ой; сим’йа, д’исатый; ® т’итак, 
пл’исйт’, пр’имайъ; п’итно, пр’имова; п’иток, р’ибой; пр’иду, пр’и- 
муйу; св’итыах, пр’имых; ® погл’ид’иш, запр’иг’иив; гл’ид’бла; напр’и- 
д’бм. 631 вз’ьта, пг’ар’ину, ст’ьб’ал’к’и, б’ар’обзък, б’ар’бш, нъпр’а- 
д’бм. 633 в’ела, н’есла, с’естра, н’асла, с’астра, п’и’р?астала, ’и‘мла, 
д’и‘ржал’и, б’из бат’ушки; с’елд, з’ернб, с с’естрой, св’екрова, с’алб, 
з’арно, в’аслб, фс’авб; зимл’ой, н’и’ трош, зъ с’елбом, с з’ерном, 
с з’арнбм; в’еду, н’есу, ви’зут, б’ир’иуйт’, съб’и‘рут’, зъпр’и’уу, 
в’аду, п’аку, б’ару, св’аклу, зъб’арут’, в р’и’бру; версты, с’естры, 
в’арсты, с’астры; т’екли, ели, лизми, тикмли; к с’естр’в, 
к сшстр’ё, нъ ст’екл6, ф т’и’пл6, нь зимле; ®р’ека, б’еда, 
дв’енйтиат’, сл’епайа, р’ака, сн’ауа, два в’адр’а, пр’идс’и дат’ьл’ьм; 
зъ р’екой, к сл’епой, д’елоу, пь л’есной, в’адрб, в’едрд, в’и‘дрб, сп’и“- 
ной, м’и‘стой; д’и’уибнка, в’едром, с’едой, в’адром, нъд в’и’дром; 
у л’есд, у бтем, нь р’аку, у ласу, нъ сн’а?у; слепых, л’есным, 
нъ тв’'аты; в в’едр’6, в в’и’др’б; ® в’ел’у, нь с’ем’йу, см’ейутциа, 
ас’и‘н’йи; пр’ин’ес’и, пр’ив’ед’и, б’ир’и, с ри'’к’и; вел’6л, н’ед’ёла, 


319 


п’ел’ега, нь р’ек’в, у сел’в, б’ил’вй, ф сим’йв, к зимл6, ньр’ик’; 
д’ир’и’в’6н’кай, д’ер’вун’а, з’ел’бнай, в’ер’бука, б’ер’бза, н’ес’бм, в’е- 
3’бм, п’ен’ок, з’емлой, д’ет’вй, д’ир’вун’а, в’ис’олай, б’и‘р’бм, б’и'л’йб, 
зо’и‘р’вт’, т’и’п’ёр’, въекр’и’с’вн’йа; с’ем’йа, д’ес’атай, стр’елал, 
в’и°л’ап’, д’ир’и‘дн’ами, у м’ин’а, хр’и‘ст’йан’и, р’иб’аты, т’и‘’л’аты, 
в дв’ир’ах; ® т’етак, в’езала, п’етнатцат’, пр’ала, р’абайа, в’азала, 
пл’асап?’; п’етно, к р’ебой, п’атно; теток, пр’амой, р’ебой, р’абой, 
шырст’и ной, тръв’и‘ной; пр’аду, пр’амуйу; св’етых, р’ебых, р’абых, 
р’ады, шырст’иных; ® напр’ад’и, пъул’ед’иш, п’епт’и, д’ис’ет’и, з’им- 
л’ин’йка, д’исит’и: улед’вла, пь ур’и’з’в, въ ур’и’з’6; напр’ед’бм; 
ул’и‘д’ат’. 639 с’астра, с’естра, с’ьм’ана, ныт’акла, пр’ив’ала, з’амл’а, 
зъп’амн’ат’, св’ьркаит’, н’а’ураматный, н’аправъвъ, н’е’ дам; в’асной, 
с с’в’акров’йай, йайо, дъл’акд, с’алб, за н’авд, св’акрбв’и, за ст’ак- 
лом; йаму, уб’арус’а, таку, д’ьр’ауйшка, съб’арутица, н’а 6буд’им; 
св’акры, в’аслы; Йадт’ийшын, з’ьмл’и, пр’ив’азл’и, пъв’азл”й; к с’астр’6; 
® ръсив’'ала, ср’азат’, д’в’анатиът’, хл’аба, д’ават’, пр’ипе“ван‘ийа, 
пъв’ьниал’ис’а; б’алб, ив’атно; п’асбк, л’асбк, л’аском, цив’атбикъм'и; 
т’в’атйт’, ат в’аний, б’ьз в’ений; сл’апыйи, ив’аты; в в’адр’в, на 
с’адл’е; ®Фас’ин’н’), спт’алу, б’ал’9, ньм’ал’9, д’ар’ушка; пр’ин’ас’и, 
пъйад’им, в’ал’ит’, с’ам’и, св’алиса, в’ази, р’ак’и, сп’алитца, 
ст’ал’и, б’е" 
ст’ал’ит’, уб’ад’ииа; в’ил’6л’и, н’ьв’6ст’ь, ’р’ьм’бл, в’ил’вл, у н’ив’вс'т'и; 


).” ы ? эе. ы ? 7 ,, , }^ ? ).” ? ЧР ? 
лит’, в’алийт’, пр’ив’ал’и, ивали, 6’ар’и, пад’ал’илс’а, 


жьр’б’ьй0у, атв’ьз’дт, з’ д’ит’бм, м’ьн’6, в’ьр’оука, в д’ьр’6вн’и, в’и- 
с’блай, б’ьр’оза, б’ь;”бт’, с’ид’блчык, ст’ир’и”ошу в’'ал’ат’, шьз’д’и- 
с’ат, р’еб’аты, д’ир’ав’аннай, с’ам’йа, тр’е’т’иа; ® йаун’аты, пт’ат- 
натцът’, пл’асал, выйавл`айутца, д’ьв’атнатиът’; йерм’аком; пл’асун, 
зъпр’а/; с’атых, р’абых; ® йьрм’ак’и, ’л’ад’ит’, д’ьс’ат’и; улид’ет’, 
в 7р’аз’6; ръстр’ас’ос’с’и, пр’ьд’бм. 645 д’ис’ип’ин, д’ив’ит’и, сиб, 
на с’иб, зимля, симйамн, в дисятым. 649 Примеров приведено не- 
достаточно. Имеется указание автора ответа, что перед мягкими со- 
гласными е обычно произносится как 6, часто как 5’ или '’&, независимо 
от того, какой звук стоит под ударением: с’ь’м’йа, м’ь’с’т’6ч’к®, за- 
б°ь’л’у, б’ь’р’от, н’ь’в’6ста. Изредка встречается произношение ’а, если 
под ударением гласный а, и почти совсем нет случаев произношения а, 
когда под ударением находятся другие звуки. 658 дв’инатиат’, л’иса, 
р’ика; н’ас’и, гл’ад’и, м’ак’ина, д’ат’ей, р’аб’бнак, н`ад’6л’у, т’ал’ега. 
661 пол’ад’и, тат’и, р’иб’ат’онк’и, пр’ад’ош, пр’ад’ом, гл’ад’бла, 
в гр’аз’6, но также: п’ар’ину, с р’аб’бнкам. 664 н’ьл’з’а, шьс’т’ д’ьс‘ат, 
у м’ьн’а, уч’ьт’ьл’4, пзьба, с’ьб’а, пъл’ид’ат, път’ар’диш, р’аб’сты, 
у м’ан’а, д’ьр’ав’анный, д’ьр’ав’ашка, л’ан’т’ай, у т’аб’а, т’ал’ат, 
път’ар’алс’и, п’алацьй; р’ьб’ап’ишюги,  д’ьс’ап’ины, пр’ад’ом, 
тр’ас’бтиъ, но также: п’ан’бк. 667 д’ир’ив’аннай, б’ил’ат, д’исатай, 
д’ьсатак, сьнтиа, м’ан’а, высалалис’, т’алат, йад’ат; йаии, 
д’ьс’ат’и, напр’ад’ом. 669 фс’иво, д’ифибнка; уб’ар’бм, с’в’ар’н’ом, 
нь над’вл’у. 6172 с’истрой; плам’ан’н’ица, р’аб’ат-та, п’ал’аты, 
д’ав’атъва, ръс’т’ар’ал’ис’, зыс’м’айале’а, увзар’аиш, гл’ад’ат, ди- 
р’авн’а, т’ил?аты, р’иб’аты, сим’йа, дьрив’ашъи’ка, пыт’ир’ал’и; д’а- 
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р’6вн’а, т’ап’ёр’а, б’алвл, зам’ан’йт’, адд’ал’илси. 613 п’ипла, 
йево, д’ейч’онка, с’и'нидб, пъм’ерл’и, ад’и‘йалкъф, пьм’и‘н’ал’и, нъ в’ер’ху, 
д’ет’ишкъф, йьан'ет’ишк’и, в’ер’т’ис’с’а, д’и’р’ев’6нск’ий, в’и'р’ойкъй, 
в’иС’П?’6ёЙ, кытив’онък. 615 титобк, д’иви тнаиыт’; р’ад’ил’и, 
п’йан’ушка. 683 р’ад’ил’и, п’ат’и. 685 к р’аб’ин’и. 686 р’иб’ат’онк’и, 
р’иб’ап’онък, р’иб’ат’ишкьх, гл’ад’ет’, пъгл’ад’6ла, но также: пр’ин’а- 
с’от, ныгак’ош. 688 м’истам’и, зъс’ивал’и, п’итак, примой; нъпр’а- 
д’ом, г’лад’и, в гр’аз’6. 690 б’ерут, п’ьр’в’иду; б’алит’, пыл’ад’им, 
д’ир’ав’6н’, р’аб‘бонкъм, пъб’а’от, пр’ин’асот, р’ьб’ат’бнком’и, 
Ф син’т’абр’е. 692 в гр’ази, п’ат’и. 693 нъпр’ад’ом, пылад’и. 
696 ньпр’ад’бм, зъпр’аг’и, гл’ад’6ла. 639 н’едавнъ, пр’и р’еках, п’емно, 
т’ьпло, з’ернд, гн'’ьздбо, йепонску, сплетут, л’ешшкъ; р’иб’ат’онк’и, 
гл’ад’им, панти, пол’ад’влъс’. 100 сн’асла, с’астра, фс’агда, л’иб’ада, 
ньфс’агда, хл’абат’, хл’ибат’, гиктар, к н’инаст’у, с’ирпа, 
т’ирч’атк’и, н’и знайу; с’аво ч’исла, с’алб, йаво, с’астрби, дъл’акб, 
т’апло, пъм’ало, бр’авно; в’иршок, с’в’акроф’; н’асутиъ, в’азут, 
нъб’арут, б’арут, пл’атут, д’ир’авушка, тр’асут, б’из мужа; н’е 
выд’ужыш; ф т’апл’6, с’истр’6, т’апл’вйь; ® р’ака, д’ават, пр’ьтс’а- 
дат’ьл’, пр’ис’адат’ьл’, вр’ада, д’в’анатиьт’, в д’алах, сл’апа, 
пъ л’асам, ив’ила, нзобр’етат; в’анбч’к’и, п’асок, б’агом; ф ив’ату, 
в л’асу, ф пл’ану, 6б’ац); б’ады, и’в’аты; ® в’ил’у, сим’Йу, м’илу; 
атн’ас’и, съб’ар’и, изв’ил’и, пр’ин’асл’и, ръзб’ар’ип’а, н’и ск’инул, 
пр’ьдр’ик; фт’ир’ед’Е, н’ив’6ста, в’ил’вл, н’ид’вл’у, т’аб’е, с’аб’6; 
д’ит‘ей, пъдвин’6шньй, „Л’икс6вна, н’ид’6л’а, д’ир’евн’а, д’ар’ёв- 
на, ф сим’ейс’т’и, п’ьр’ин’вс’т’, плипт’6н’, д’ит’6ви, зьм’6л’ной, 
т’ьр’6б’ут, т’ит’е6р’; т’ид’д’ис’ат, с’им’йа, с’ с’иб’а, кр’ьс’п’йань, 
пъв’ер’ат; ® аб’азат’ьл’нъ, р’абайа, пр’амайа, патнатиът’, йанвар”, 
в’азал’и, пл’ьсат’; д’ьв’аность, йапбнскъйь вайна, из м’аснова; п’атбк, 
жьс’т’аной; пр’амуйу; ®в гр’аз’и, йьич’къ; глад’бла, в гр’из’в, р’и- 
б’ат’онк’и, р’ьб’ит’бнк’им’и, йийиоб; з’ьмл’ан’йка. 104 леса, с’ в’и- 
занкай, гн’етбм; нъопр’ад’ом, пъал’ад’и, пус’пт’ак’и, фпр’аги, пр’ад’и, 
р’ад’ил’и, но также съб’ар’ис”. 105 н’ас’6т’, атн’ас’6м, в’аз’д’в, ваз’, 
с’ам’й6, нъ ср’ад’6, б’ар’дск’им’и, пън’ад’6лн’ик, пъ м’адв’6жыму, 
в’ар’офка, в’ас’6л”йь, напр’ад’дм. 111 пр’ала, д’ис’ат’ина. 124 д’ис’ат’и. 
721 нъпр’ад’и, нър’ад’илыс”, гл’ад’6ла. 128 р’ады. 129 в’ала, н’асла; с’алб, 
в’аслдб, з’арно; зъ с’албм; в’аду, н’асу; тр’и в’арсты; такл’и, л’агл’и; 
к с’астр’6, нъ ст’акл’6; ®р’ака, б’ада; зъ р’акой, к сл’апой; в’адром, 
л’асной; ф сн’агу, в л’асу; иваты, сл’апых; в в’адр’в; ® в’ал’у, сам’йу; 
пр’ин’ас’й; улит’6л’и, д’ир’ёвн’а, т’ил’6гь; д’ир’ив’анный; ® пр’ала, 
татак; татнд, к р’абой; п’атном, пр’амой; пр’аду, пьт’ану; р’абых, 
пр?амых; ® нэпр’ад’и, в гр’аз’и; гл’ад’вла; нъпр’ад’бм. 131 с’ела, 
фс’еуда, в’6тла, н’е знайу, н’е стан’ьт, н’едавнъ, н’ерамътнъй; 
тр’евожьт’, къл’есб, т’еплд, с’ело, р’ьм’есло, в’ьр’ьт’ено; т’елбк, м’е- 
дбк; ист’акЯ, т’елку, с’елу, с’ержус’а; с в’есны, хр’есит; т’екл’и, 
н’есл’и, з’емли; к Састр’6, пъ з’емл’6; Фв д’в’енатиътьм, зъс’е- 
дан’иь, в летах, п’есч’ана, б’еда, д’еватиъ, д’в’анатиът?, из в’адра, 
в д’илах; р’екой, у с’адой старйик’и; д’ефч’онкъ, с’в’етбк, т’есбк; 
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п’етух, в л’есу, ф плену; с’в’еты, с’едым; в в’едр’Е; ® в’ел’ц, 
ръз’д’ел’), ном’ел?у; н’ес’и, пл’етн’и, в’ест’и, пъс’ел’илс’и, д’ет’ишк’и, 
зъстр’ел’ит’; ул’епт’вл’и, ньд’6л’а, нъ р’ек’в, м’ет’6л’, т’еб’в, р’ев’вл, 
б’ьс’вдъвал, н’ед’ел’у, п’ир’айвст; св’е"т’би, д’ер’евн’а, п’ер’вдн’и”к, 
хр’ес’т?’би, в’ер’офк’и, с’ес’т’ор, з’ел?бнъй, пл’етн’овьй, з’ал’оны; т’е- 
р’аат, з’м’ейа, ад’ейаль, с’ем’йа, с’еб’а, н’ил’за, д’ит’ам; ® вз’ала, 
в’азанку, д’ив’атнатиът?’, патнатцът’, пъдн’ала, л’е"г’ат’, пл?есат’, 
п’етнатиьт’, в’изат’, питнатицът; пъдн’алодс’; ньпр’е"дут; йазык, 
нъ д’ьр’ьв’аних; пьдн’е"лс’и; ® пр’ед’и, зъпр’еги, вз’ел’ис’,р’иб’апт’ишкъф; 
пъгл’ед’вл’и, вгр’е"з’6; в’е"з’дм (вяжем), пр’ад’дт. 135 н’исла, пр’ьн’исла, 
л’итат’, р’ика, зы р’икой, л’исной. 152 Дан ответ для двух коннов 
одного села: Куткина (умеренное яканье с элементами различения этимо- 
логических гласных) и Юматовки (иканье с элементами различения эти- 
мологических гласных). Для Куткина дополнительный знак указывает 
на случаи произношения гласного а в положении перед мягкими соглас- 
ными только в соответствии с этимологическим а: гл’ад’и, м’ак’ину, 
чьр’в’ак’и, з’апт’йа. Для Юматовки тот же дополнительный знак указы- 
вает на случаи произношения гласного а в соответствии с этимологиче- 
ским а как перед твердым, так и перед мягким согласным: 3$68’аз@л’и, 
йазык, зат’йа, ръб’ат’ишкъф. 153 пр’ала, патак, пл’асат’, пр’алду, 
нът’ану. 161 л’етал, с’ена, ф кл’евах, р’ека, б’еда, пъс’пт’еват’;у н’и 
в’ал’ат’, п’ат’и. 161 в’ела, в’есна, тр’епат’, сп’ерва, аз’ера, н’есла, 
м’етла, с’естра, летал, л’егла, ум’ерла; дъл’еко, бр’евно, з’ерно, 
в’еслд, С’т’екло, с’елд, м’етлой, в’етлой; з’ерном; пл’етут, т’еку, 
ведут, с’н’есу, м’ету, р’евут; дв’е в’етлы, дв’е с’естры, дв’е в’ерсты, 
дв’е м’етльу п’екл’и, л’егл’и, пт’акл’и; к с’естр’в6, ф п’епл’в6, нъ с’т’екл’в, 
п’емн’6т’; ® л’е'са, сн’е"а, р’е‘ка, зв’езда, б’е"да, ц’в’етам, пъс’п’е- 
ват’, съзр’еват’, д’в’енатиът’, м’еста, н’емайъ; гр’ехоф, зъ р’е"кой, 
в’е"дро, нь л’е’сной даробгь, сн’е’збф, ст’еной, гн’ездб; в’а‘дром, л’е“- 
сок, л’е“сной, п’есбчку; в л’а‘су, тга’тух, ф сн’а”4, ф пл’ену, гн’езду, 
гр’еху, б’а‘ду, б’еут; ц’в’а’та, бкъль сп’ены, з’в’езды; в в’е“’др’в, 
в гн’езд’6; ® пъст’ел’и, р’емн’), зм’ей), см’ейус, в’ел’), зъб’ел’у, 
р’епйй; нъд’ер’й, в’ел’и, ун’ес’и, р’ед’иска, зъб’ел’ий; т’ел’6гъ, ф с”’ем’йв, 
на ст’ен’в, н’ев’6стъ, б’ес”’ведъ, в’ел’6л; р’ет’ви, д’ер’6вн’ь, пл’еп?’вн’, 
въскр’ес’6н’йъ, б’ер’бзъ, н’ес”дм, в’ез”6м, в’ес”’блай, т’ен’бк, з”’емлой, 
д’еп’ей; с’ем’йа, м’ен’а, път’ер’ал, с’м’ейатиъ, уч’ит’ел’а, пъйед’ат; 
® лл’есат’, вз”ела, р’ебайъ, пр’емайъ, п’етак, св’езалъ; п’етнб, у р’е- 
бой, пр’ембвъ; п’етнбм, п’етбк, кът’еток, р’ебой, пр’емой; пр’еду, 
т?’ену; йезык, р’еды; ® нъпр’ед’и, кос”ек’и, с”’ин’ек’и, б’ьд’н’ек’и, 
телсп’ек’и, б’ьл’ек’и, кругл’ек’и, в’ьтр’ек’и; гл’ед’вль, ф съен’еге; 
нъпр’ед’ом. 110 нъпр’ад’бм, ньпр’ад’и. 111 с’естра, дъв’ела, хл’ебат, 
сп’ервой, н’ипр’ен’евол’ивъйут, йелхоф’к’и, у н’евб, гн’еткбм, в’едут, 
б’еру, пр’ин’есут, тр’и в’ерсты, с’естры; р’ека, б’еда, д’ела, цв’е- 
там, в’едрб, зъ р’екой, л’есбк, л’есной, ф сн’езу, в лесу, тетух, б’е- 
г/т, ф пл’ену-ту, цветы, л’есныйе; п’етак, пл’всат’, св’взалас”, 
пр’едй; в гр’аз’и, олад’ип’и, йав’йтца, ръб’ат’ишак, нъпр’ад’и, 
т’ат’и, гл’ад’вль, ньпр’ад’ом, бл’айбт. 114 пъйав’ил’ис’, гл’ад’ит’и. 
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716 пъгл’ад’и, запр’а’и, зъгр’аз’н’илас, в гр’аз’в, пр’ад’дм, пр’ад’от. 
771 син’ак’и, зимл’ак’и. 183 шыр’с’т’аныи, с’ин’т’абр’а, в акт’абр’е 
фс’ин’т’абр”в. 189 пус”’т’ак’и, зъпр’аг’и, п’ат’и, кьъз”ак’и, пр’ад’ит’(е), 
в’аз”ит’(е), абйас”н’йт?, в гр’аз”в, пъ гр’аз”в, ньпр’ад’от, пр’ад’ом, 
з”ап’йа, д’ад’йа, з”аб’ат. 191 с”’ила, н’инас’йъ, з’имл’а, с”ьстра, 
ум’ьрла, фс’еуда, гектаръф, с’астра, д’ьр’ава; с”илб, п’ипло, в’ис- 
ной, св’икрбв’и, Йьво, з”в’ин’йивой, в’ьсной, вьршкоф, с’алб, т’апло, 
сн’аслб, в’асной, с’имой; б’ирут, визит, ув’идут, б’ир’и, д’ир’и- 
вушк’и, д’ирутиъ, йьму, п’ьку, л’ьб’аду; у с”’естры; п’ькл’и; ® дв’и- 
натиът’, нед’иват’, м’иста, р’ика, ф кливах, в’ьтра, в’ьдра, нъд’а- 
вал’и, зъс’аваль; в’идро, св’итло, с’л’ипой, ис сьноф, льсоф, сл’ип- 
н’оф, Лисбф, м’истоф, д’илоф, б’аднб, пъс’ивной, л’исной, ив’атобк; 
в Л’ису, к в’ьний, вьку, п’ьску; т’в’еты, тьсты; ®Фплит’ух’и; б’и- 
лит’, пъс”т’илит?’, тир’ину, с’м’ин’ит’, д’ьв’ишн’ик, зостр’илили; 
б’ил’ейут, н’ид’6л” шес’, ф Силм6, с н’ив’6с’т’и, н’ив’6стъ, в р’ик’б; 
б’ир’дм, р’ив’бт, л’итошк’и, гр’иб’онъчкъй, п’ил’онък, с”ис”’т’о6р, н’и 
в’ьс’вльйь, в’ис’ольй, зил’онъ нь в’ир’оф’и, б’ир’бзы, б’ир’ёз’н’ик, 
д’ир’ив’6н’, в д’ир’ёвн’ьх, п’ин’бчкъ, з’в’ир’йбф, д’ип’ей; г д’ит’ам, 
кр’ис’йан’и, т’илат, ф син’ах, д’ивир’йа, вилат, д’ил’анку, 
ад’ийаль, н’ь в’ьл’ат; ® вз’ила, пр’им’айъ, взьла, пл’ьсат’, вз’ела, 
вз’ала, в'азал’и, зъпр’агайут, ф с”ин’аках; пр’имойъ, петок, к’ит’и- 
ток, дубн’иком, л’ипн’игбм; пр’?адут, пр’ьдут; йизык, р’ибых, пр’и- 
мыйъ, р’ьды, нь въд’ьных, йазык, шьрс’п’аныйь; ® м’ик’ины, с’ин’ак’и, 
гл’ид’и, тип’и, хом’ик’и, р’ьб’ип’ишк’и, тр’ис”инъ, п’ьт’и; в гр’из’в, 
нъ майей пъм’ит’6; дубн’ичок, нъпр’ид’бм, пр’ид’бм, нъпр’ьд’бм, тр’и- 
с’ён’йъ; з’ит’йа, д’ид’йа. 195 п’екарн’а, кр’есцы, сл’ега, с’едок; йаййц. 
197 р’абых, св’атых, ньпр’ад’и. 800 с”’истра, ум’ирла, завл’икат’ил?- 
ный, пос’т’ивайут, аб’изат’ил’на, жыр’ипиоф, съ с’в’икров’йу, д’иф- 
чбнк’и, д’ифчышшыу гл’ад’6т’. 804 и’ир’в’аки. 806 в’ал@, н’асла, 
с’астра, в’е’ла, н’е’сла, с’е'стра; с’алб, в’аслб, с с’истрой; за с’и’лбм, 
за с’албм; н’асй, саб’арутиа; тр’и в’арсты дъ В’азбфк’и, п’акл’и, 
те‘кл’и, к састр’ё, ф п’епл’6; ® б’ада; за р’икой, к с’л’и‘пой, па 
л’и‘сной; в’адрбм, л’е’сбк; в л’асй, ф сна; изать, слепых; 
в в’адр’6; ® в’ал’); паст’и‘лит?’, пр’ин’е"с’и, укр’етг’ил’и; в’ил’6л, на 
р’ик’в; д’ьр’ёвн’а, б’ир’бза, н’ас’ом, д’ин’одк, п’и’н’бк, ф д’е’р’ёвн’е, 
пат’ир’ала с’е‘м’йу; ® пр’ала, п’атак, в’азат’, пр?›амайа, пр’ила, пл’и- 
сат’, пл’асат’; патно, пр’амобва; п’аток, пр?амой; пр’аду, за}л’ану; 
св’атых, р’ады; ® паул’ад’и, й ур’аз’и, д’е"с’ат’и, запр’иг’и; ул’ад’ёла, 
напр’ад’бм, б’е’р’от. 808 н’ал’з’а, гр’аб’ом, ф с’ар’отк’и; 6б’ар’ом, 
атпр’ад’ом, см’аййтиъ, пълап’иш, б’аги, нъпр’ад’вш. 811 в’ала, 
л’атат?’, н’асла, с’астра, фбс’агда, п’ирв’ала бы йавд, гп’акарн’а, 
вайавал, ум’арла, кл’авал’и, два т’алка, исп’акла, ф пагр’абах, с’истра, 
л’атат’; с’алд, в’аслб, з’арно, с с’астрой, н’амношкъ, т’аплд, н’аббс’, 
с с’истрой; за с’алом, в’аслом,с з’арнбм; в'аду, н’асй, п’аку, б’ару, б’а- 
рут’, б’ир’агй, спл’атут?’, йаму, пр’ин’асут, т’алку; тр’и в’арсты, тр’и 
с’астры, с в’асны, зв’ин’йавыйа, тр’и с’истры; тикл’и, ггакл’и реже, 
л’изл’и, л’агл?й реже, п’икл’и, п’акл’и реже; к с’истр’в, с’астр’6 реже» 
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на ст’икл’в, ст’акл’6 реже, ф т’ипл’6, т’апл’6 реже, п’имн’вт’, п’ам- 
н’6т” реже; ® р’ика, б’ида, ив’итам, пасп’иват’, дв’инатиат’, л’аса, 
в д’алах, в ласах, п’ир’ис’авали; за р’икой, в’идро, к сл’ипой, па 
л’исной, ст’аной; видром, л’исбк, с’идой, л’исной, с’адой; в лису, 
ф снизу, сл’ипуйу, 6’агу, св’атут?’, с’адуйу, на в’аку; цив’иты, с’л’ипых, 
л’исным, с’ваты; в в'идр’6, св’’итл’6т’; ® вил’у, на с’им’йу, пасп’ил?у, 
паб’ил’у, см’ийутиа; пр’ин’ис’и, пр’ив’ид’и, пав’ил’и, пан’исл’и, па- 
б’илил’и, укр’ит’ил’и; т’ил’езга, ул’ит’ел’и, н’ид’вл’а, ф с’ил’6, в’ил’6л, 
на р’ик’6, паб’ил’вл, в гн’изд’ё, на ст’ин’е; д’ир’ев’н’а, вис’ел’йа, з’и- 
л’бнай, в’ис’блай, б’ир’бза, в’ир’офка, н’ис’бм, в’ид’обм, в’из’ом, у6’и- 
р’ом, д’ин’бк, тин’ок, зв’ир’йо, з’имл’ой, зв’ир’йбм, д’ит’ой; с’им’йа, 
д’ир’ив’аннайа, д’ис’атайа, пат’ир’ал, см’ийатиа, пам’ин’ал, стр’и- 
л’ат; ®Ф гитак, пр’ила, пл’исат’, визат’, пр’имайа, р’ибайа; п’итно, 
р’идно, пр’имова, к р’ибой кур’иць; п’итном, р’идном, п’итобк, р’ибой, 
пр’имой; пр’иду, пат’ину, загл’ину, пр’имуйа, р’ибуйа; р’ибых, р’иды, 
пр’имых, св’итях; ® напр’ид’и, пазглид’иш, тит’и, д’исит’и, за- 
пр’иг’и, нар’ид’иле’и, ф гр’аз’ев, глид’бла, напр’ид’бм. 814 пъул’ад’и, 
нъпр’ад’и, зъпр’а”’и, тап’и, змад’”ла, пъ гр’аз’в, нъпр’ад’ом. 
815 в’ила, н’исла, л’итат’, с‘истра, в’исна, витла, зьпллатат’, кл’а- 
вап’, в’арста, пъур’аба, д’аржал’ин’; с’илб, з’ирнб, с’т’иной, с’ с’и- 
строй; зъ с’илом, 3’ з’ирном; в’иду, н’исд, тику, 6'иру; тр’и в’арсты, 
пълв’арсты, тр’и с’истры; тикли, лиуми, т’икл’й; к с’истр’в, 
нь сп’ИКЛ’6, ф п’ипл6, т’имн’6т’ Фр’ика, б’ида, д’в’инатиът’, 
в’адра, два в’идра, пръз’д’авайут’; зъ р’икой, л’исоф, к с’л’ипбй ста- 
рих’и; в’идром, л’исок, с’идой стар’ик; ф сним, в л’ису; ив’иты, 
л’исных, слипах; в в’идр’6; ® в’ил’), с’им’й), сп’ил’у, пъб’ил’9; пр’и- 
н’ис’и, пр?ив’ид’и, пън’ис’л’и, укр’ип’ил’и; ул’ит’6л’и, н’ид’ёл’а, т’ил’6ра, 
ф Сил’6, в’имбл, в ун’из’д’6; д’ир’ев’н’а, з’ил’бнай, в’исолай, б’ир’бза, 
в’ир’офка, б’ир’ош, з’имл’ой; с’им’йа, д’ир’ив’аннай, д’ис’атьй; ® п’а- 
так, пл’асат’, пл’исат’, пр?амайа; п’итнб, пр’амова, к р’абой; т’ит- 
ном, пр’имой, зъул’ину, път’ину, р’абуйа, пр’амуйа; р’ибых, пр’имых; 
® нопр’ид’и, пьл’ид’и, д’исит’ина, нер’ид’илс’и, зъпр’и’и; улид’вла; 
нъпр’ид’обм. 823 в’аз’ош, рьбят?’онък, ньпряд’бт’; път’икла, сила, дир- 
жала, с систрой, пристол’ный, зимли, к систре, ф силе, нидёли, ни- 
веста, сим’йё, вилят’, плимянница, засмиялис, дисятникъм, сим’йями, 
пидис’ат, визали, запри’али, зъпризаю, из Ризани, нъ ридок, пъули- 
дбт’, в уризб. 824 пр’ьн’асла, латат’, н’абарскии, зъп’акайут’, 
вр’ьм’ана, сп’арва, кърн’авайа, ст’акла, л’агла, с’астра, фс’ауда, 
ф п’акарн’ь-тъ, хл’абайут’; т’аплб, у н’аво, дъл’ако, с’ало, з’арнд, 
ньд з’амл’ой, йаго, н’амношка; в’архом, с’алом; йаму, зън’асу, пл’а- 
тушка, н’асу, ат’в’адут’, тр’апнул, пр’ьв’аду, нъб’ару, пр’ьв’азут?’; 
св’акры, кр’асты; п’акл’и, з’амл’и, аз’арк’и; к с’астр’6, нъ з’амл6; 
®л’аса, в’адрам’и, дв’анатицьт’, ат в’аниа, уб’ат’айу, пъст’авайа; 
в’адро, пъ л’асной, л’асоф, гн’аздо, пр’астол’ный, пр’истбл’ный; сл’а- 
пой (им. п.); в л’асу, сл’апуйу, п’атух, в видрушк’ь; сл’апых, ив’'аты, 
йады, н’амыйа; в в’адр’6, пъб’адн’6йа; ® зас’м’айут’, пъс’т’ал’у, 6’ал’у; 
б’ар’и, пр’ьн’ас’л’и, н’а в’идна, з д’атм’и, салилис’, сал’итиа, 
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дл’а сам’йй, ув’ал’и, пъсп’алит?’, б’ьр’а?и, н’ас’л’и, с’в’ал’и, йад’им, 
изв’ас’т’ит’, м’ас’ил, за гр’ах’и, ад’ал’илея, в’алит’, л’ан’ивьйа, 
9б’ал’ил’и, д’ал’ильс’, см’ан’ил’и, д’ил’ил’ьс”, в’ид’и, пр’ьн’ис’и; л’ат’6т’, 
нол’ат’ёл, ул’ат’ёл, в’алёл’и, н’авёсты, с н’авёстьм’и, пън’ад’6лн’ьк, 
н’ад’6л’и, н’ад’вл’к’у, пт’амнейа, пъс’арёйа, зв’анёл’и, ф с’ам’йв, н’и- 
дбл’у; диревн’а, симейства, визёт’, събирётих, прьнисёт’, прьвидёт’, 
п’авви, риб’бнкъф, ф сир’отку, бир’бза, зил’бнъйа, пъбил’6нъ, пъс’ти- 
л’бнъ, пъдил’бнъ, раздил’бнъ, засил’бнъ, разв’ид’онъйа, бирёз’ник, ви- 
л’бк (валёк), б’ал’йд, с’ам’йой, дитей; с’ам’йа, дьр’ав’анай, дьр’ав’ашку, 
пьр’ав’ажым, ни в’ан’ч’аит’, п’ьр’ьвин’ч’ал, у риб’ат, адийал’цы, ди- 
с’атъва, пътир’ала; ® вз’ала, в’азёл’и, п’атнёиьт?’, пр’ала, сн’ала, 
зъпр’атайу, льв’'атнатиътъва, взила; дьвиноста, йадр’внай, п’атск, р’а- 
60й; пр’адут’, р’абуйу; р’абыйа; ® дь ’ат’и, ул’ад’ит’а, дьс’атинки; 
пъулидёли; прид’бм, придём, тр’асёмс’а. 828 вяла, нясла, лятат’, 
сястр@; сялб, вясло, зярно, с сястрбй; за сялом, с зярном, вяслбм; 
вяду, нясу, пяку, бяру; три вярсты, три сястры; пяклй, лягли, 
тякли; к сястрё, на стяклё, в тяплё, тямнёт’: ®ряка, бяда, цвя- 
там, паспяват’, двянадиат?; за рякой, вядрб, к сляпой, по лясной; 
вядрбм, лясок, сядой, лясной; в сняй, в ляс), сляпдю; ивяты, сля- 
пых, лясным; в вядрё, святлёт’; ® вялю, на сям’И!, постялю, по- 
бялю, смяются; приняси, привяди, повяли, понясли, побялили, 
укряпили; улятели, вялел, няделя, тялега, в сяле, побялел, в гняздё, 
на рякё, на стянё; дирёвня, висбл’йе, зилёный, висёлый, бирёза, ви- 
рёвка, нисём, видём, визёш, убирёш, динёк, пинёк, звяр’Йб, звяр’йом, 
зямлёй, дитей; сям’йа, деривянный, дисятый, потирял, смиятца, 
поминял стрилят’; ® пряла, пятак, плясат’, вязат’, рябая, прямая; 
пятно, к рябой, прямого; пятном, пятдк, рябой, прямой; прядй, по- 
тяну, загляну, рябую, прямую; рябых, святых, ряды, прямых; 
® напряди, поглядиш, в грязи, десяти, запряги, нарядился; глядбла; 
напрядём. 832 спр’ад’бш, напр’ад’бм. 834 вып’акайут’, с’астра, в’ 4, 
п’ир’адал’и, н’ас([а, з’амл’а, н’а знайу; у н’авб, с’а]6, в’асной, п’атб, 
в’апой, с’астрой, н’и дал’ако; с’алом, з’арном; б’арф, в’аду, п’аку, 
н’асу, б’ар’а?ут’ ч’итв’арым, в’арсты, с’астры, н’а мы; з’амл’й, 
п’акл’и, л’аулй к с’астрё, у с’астр’6, т’амн’6т’; ® атр’азайит, 
дв’анётцыт’, б’ада, р’ака, с’в’атам; в’адрб, сл’апой, зъ р’акой, 6’из 
д’абф, с’адой, л’асоф, д’аоф, п’аском, в’адрбм; нъ в’аку, в ласу, 
ф сн’ату, слапуйу; сл’апых, св’аты; в в’адр’6, св’атл’6т?’; ® в’ал’у, 
с’ам’йу, см’айутца, с’ам’йу; н’ас’л’и, д’ал’ил’ис’, б’ар’й, з’амли, та- 
р’ина, д’ис’ат’йна; ф с’ил6, ф ун’из’д’в, п’ил’вуа, н’ид’вл’а, м’ид’в’и- 
д’6й; т’ит’ёр’ч’а, т’ик’бт’, р’иб’бнак, д’ит’ёй, в’ир’бфкай, д’ир’6вн’а, 
фт’ар’бт, в’ас’ай, б’ар’бза, б’ал’йб, б’ал’йбом, з’амлой, д’ан’ок; 
л’ап’ат’, д’ас’атай, с’ам’йа, стр’ал’ат’, пьт’ар’@; ® пр’а, пл’асат’, 
п’атак, р’абайа, в’азат’, п’атнатцат’; п’атно, р’абой, у р’абова, 
п’атнбм; пр’аду, р’абуйу; р’абых, св’атых; ®ул’ад’йм, напр’ад’и, 
в 7р’аз’и, п’ат’и, д’ис’ат’и, запр’а?’и; ул’ид’а; м’ит’ел”, ныпр’ид’дм. 
835 няправда, пиряспрашываит, нядавна, фсяуда, з’амл’а, зан’аслас’, 
м’адали, п’акали, зап’авали, т’алка; с’авбдни, св’акровьйуй, з’арно, 
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р’азбнна; н’асйт’, в’азут’, в’арнулис’, разб’ару, б’арут’, бир’азцт’, 
в’арстй; з’амли, ув’азли на з’амлё; ® м’астах, с’авалку, расс’авали; 
в’адро, за р’акой, зы р’акой, д’алоф; л’асбк, т’асбк; р’аку, пт’атух, 
в л’асу; с’в’атныи; ® л’анива, 6’ар’и, прив’ади, д’алили, с рякй, см’а- 
нил, изв’ас’т’ила, расс’алилис’-та, т’алилас’, р’аз’инкам’и; сибв, 
к рикб, нидёлю, нидёли, тилеуу, ур’им’вл, сл’ит’вла; риб’онак, диревня, 
д’ир’6в’н’и, бир’от’, дитей, фпир’от, мине, раздил’омшы, симействам, 
разбяр’от’, улип’бтывают’, 6’ар’бт’, пик’ош, синей, уб’арёт’, ви- 
р’офкой, рив’оп’, бляйот’, н’ис’отца, с’ир’бтка, св’ид’от’; сим’йа, 
размяняла, пл’ам’ан’н’ики, пат’ар’ал, п’ир’им’ан’айут’, р’аб’аты, 
с’ам’йа, адияла, риб’ат, д’ас’аток, н’ал’з’а, в’арт’ат’, ф с’ан’ях, 
дир’ав’анныи, зил’ан’а; ® п’атнатцат?’; татно; пр’аду; св’атых; 
® прради, м’акина, ул’ад’и, д’ис’ат’ин, в уризё, ул’ад’ат. 836 в д’а- 
р’ёвн’и, д’ар’евн’а, зат’вй, пр’ад’бт’, ньпр’ад’ом, д’ит’м’и, в 7н’изд’6. 
841 м’ал’бл’. 842 м’атаим, с’астра, ф с’алах, пъх’лабаим, зьфе’агда, 
з’амл’а; в’асной, с састрой, с’алдб; зъ с’алом, зъ з’арнбом; пъ с’алд, 
а приВ- 09 У’ ОрЯС ово ’арутина, Е РОКИ ат СИ, ие 
с’в’ акры, с 'астрыз с’т’ир’аул’и, нъв’'арт’им; у с’астр’6; ® д’в’ р. 

л’аса, сана, р’ака, л’аснайа, л’атайут?’; в’адрб, л’асбоф, к с’л’апой; 
в’адрбм, л’асбк, с’адой старик; нъ р’аку, б’атут’, л’аскиу; св’аты, сл’а- 
пых; пъб’адн’ей, в в’адр’6; ® ис’ан’йу, с’ам’й), нъ кор’ин’; -д’ав’иш- 
н’ик, вв’'ад’и, ръзйад’инай, с’ам’и, хр’ас’п’ил’и; пъсп’ил’ейа, вр’и‘’к’в, 
н’ид’вл’а, в р’ак’е, ф с’алв, у н’ив’вст’и; зъд’ир’вм, уб’ир’6с’с’и, н’и- 
т тнк’6т’, дитей, Я ра з а 06 з’ил’бнай, пл’ит’ем, 
в’ид’брн’икъми; нъ д’ав’атый, д’ас’ @так, в’ан’чатца; ® л’ауайут? (ло- 
жатся), в Р’азан’и; в’азбвыйи, пъ св’атой; п’атном, р ’адном, р’абой, 
пр’амой; п’атух, пр’аду, път’анй; р’ады, р’абыйа; зън’алс’и; ® пъгл’а- 
д’ип’а, д’ав’ат’и; ул’ид’бла; в’из’6м (вяжем), ньпр’ид’6м. 843 дв’енат- 
цап’, ’исат’ину. 844 б’ас’ёда, уб’ар’ош, пр’ив’аз’ом, б’ар’бш, н’ас’в 

гл’ад’6ла, ньпр’ад’бм. 845 ст’ир’а’бт’, ньпр’ад’бм, ф с’ал’в, ул’ад’вла. 
849 т’алка, ф салах, л’аула, фс’ауда, п’акла, пр’ьн’асла, д’аржалка, 
пъм’арла, з‚т’асат’, аз’арка, с’астра, р’абра; с’амой, с’алд, т’аплб, 
б’арно, в’асной, з’арнб, п’амнд, кьл’асб; с’в’акров’йа, зъ уз’алком, 
аз’арбк; в’адут’, уб’ару, н’асут, м’атну, в’артушка, с’аструха, 
зъст’аунута; в’арстя, в’асны, б’ьр’асты; п’акл’ий, зътакл’ис’а, 
п’акл’и; у с’астр’ё, ф п’аплв, път’амн’6бит’; Фр’ака, л’аса, зъс’а- 
дан’йа, д’ала, ньд’авал, б’ада, сл’апайа, ръзб’а’аитиа, пъ сл’адам; 
в’адро, ръссв’алобс’; п’асбк, л’асбк, стр’албк, сл’адок, в’адрбм; в л’асу, 
сл’апуйу, с’в’атут’, т’аску, татух, нь в’аку, в в’адрушку, ф 
пл’ану; сл’апым, л’асным, сл’ады; в в’адр’в, св’атл’вит’, в в’идр’в; 
Фс’м’ал’], пъсптал’9, сим’), зъсм’айутиа; атн’ас’и, мъст’ар’ица, 
в’арт’иш, сл’ап’ила, пад’им, атм’ан’или, д’алили, отв’ал’и, ул’а- 
т’им, уьл’анишшь, адд’ал’ис’а, с’м’ал’и, пр’ив’ад’и, вр’ад’ит’ьльф, 
7р’ам’ит’, м’ас’ит’, б’ар’йп?а, ръзм’ап’и, пл’ал’и, ст’ал’и, уб’ар’и, 
пр’ин’ас’и, м’ал’и, м’ас’йла; н’ад’вл’ки, в пид’вл”ку, нъ т’ал’вшкъх, 
нъ т’имешкьх, н’ив’бсту, зъур’ем’вла, пъс’ир’ейа, зъ н’ид’вл’у, 
ф с’им’й6, пъм’илч’вйа; д’ир’евн’а, д’ил’ошка, бьр’и’от’, фт’ир’от, 
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нФв’ид’бш, н’ис’бм, висольх, зил’боныи, пр’ив’ид’от’, б’ирРот’, б’и- 
Р’бзъвъй, р’им’онньй, адд’ил’оньй, д’ин’бк, пъп’ир’бк, р’иб’бнък, кър’и- 
н’6й, д’ит’ей; вал’ат’, н"’ал’за, л’ит’ам, пов’ин?ч’ал?и, с’им’йа, в’ин?”- 
ч’али, в’ил’ат’, м’ин’ат’, д’ьр’ив’анньйа, з д’ит’ам’и, нъ р’иб’ат, 
жыр’иб’ат, м’ин’айутиа; ® пл’асат’, пъв’азала, зън’ата, в’азанка, 
зъпр’а?’4итца, б’ьдн’ака, пл’асал, нъ р’адах, зъпр’ауал’и; ап с’в’атой, 
круп’анбй, пр’амой; к’ип’атку, прот’ану, зъпр’а7у, с’в’азут’, нъпр’а- 
дут’, пр’аду; йазык, ал’л’аныйа, зъпр’аул’и, р’ады, с’в’атых; ® б’и- 
л’аки, пъулад’и, св’атили, тгат’и, у’адлиш, сърн’ак’и, йайчк’и, 
ньр’ад’ил’ис’, р’ьб’ап’йшьк, б’ьдн’ак’и, пус’п’аки, в длисат’ин’и; 
ул’ид’6ла, ул’ид’6т’, пъул’ид’6ли, пълид’вл, улидл’бли; пр’ид’ом, 
р’иб’ат’бнк’и, нъпр’ид’бт’, зъпр’иубт’, пр’идот’. 852 зырявет’, 
Сярёшкъ, ныпрадём. 853 д’ир’ив’аннайа, пл’им’ан’н’ица, р’иб’аты, 
д’ил’анкаф, д’ил’анка, вил’ат, с’иб’а, замл’а, пл’ам’ан’ницу, пр’и 
майх пым’ат’ах; в гр’аз’6, д’ис’ат’и, т’ап’и, тйан’ушка. 856 ны 
стяклё, в вядрё, ны рякё, бярёза, вярёфка, нясём, вядём, вязёиз 
с’идой, лисной пажар, лисным, у миня, смиютца, напреди. 859 в в’адрё, 
з’ал’бнуйу; с’истрой, с’илбм, пик}, бистры, т’икли, лигл’и, сл’и- 
пых, р’ика, пыст’иват’, р’икой, сл’ипова, с’идой, сл’ипуйу, пр’ив’ил’и, 
пр’ив’илс’й, з’имл’и, сим’ид’ис’ат’и, дл’ис’атък, д’ив’атый, п’ит’ д’и- 
с’ат, в’изат’, питно, к р’ибой, п’итнбм, р’ибых, напр’ид’й, ныр’и- 
д’илс’и. 860 в’ислб, б’изроднайа, н’ивол’ит’, б’изрукай, пы л’исной, 
пр’ин’исл’и, ад’д’ил’йл’ис’. 864 пъм’арла, с’астра, д’ер’ава, Ст’апан, 
ун’асла, х към’енданту, кр’еста, переправу, ’ерманскъйа, ’ектар; 
но н’аво, в’асной, йаво, з’арно, л’ахкд, н’ь тр’авожьл’и, у н’авб, р’а- 
мбнт; с’амой, пл’ем’енной, п’ьр’еубон’ут’, пъур’абок, т’алок; ст’ьр’а- 
уйт’, п’ер’едумъла, б’арупт?’, зъв’арнут’, н’ь в’азуп’, йаму, зъв’ар- 
нутьйь, пр’ив’азу, б’арут’, л’ьб’аду, нъб’ару, з’ьл’ануха, пт’алушкъ, 
к нему; тер’естал’и, с’астры, кр’асты, фс’ады; лаули, з’емли, 
п’екл’и, п’екли, сл’егл’и, з’имлицы; у систр’6, з’имл’6; пр’ив’ала, 
ч’ьтв’артак, б’арда, в’азла, ув’азла, зъв’ала, адл’авайут’, апт’акла, 
см’атат?’, с’емнатцът’, б’есплатна, в з’емл’анкъх; ® с’ана, с’ена, 
фт’А’анах, д’ала, ръзб’ауатица, пъйадайут’, м’аста, д’в’анатиът?, 
б’адна, прър’азайут’, л’атат’, ур’аха, п’асках; б’адно, д’албф, б’алб, 
в’адрб; кл’авок (хлевок); с’в’атут, зъ р’аку, в л’асу, ф пт’аску, ф плану; 
св’аты, л’есных, б’еды; в в’едр’е, м’едв’вт’; взъпр’ават’, д’аватца, 
пр’ьтс’адап’ьл, д’в’енатиьт?’; ® ас’ен’йу, ас’ен’у, зъб’ел’у, с’м’ейутиа; 
в’ез?и, йед’им, с’в’езл’и, прин’ес’и, верт’ит’, в’ен’ви, — сме- 
н’илес’а, пъвр’ед’ил, кр’есп’ила, б’еси’инствъ, пр’ив’езл’и, см’е- 
вил’и, плеп’ит’а, тр’епип’а, ч’ит’вар’инку, пр’ивз’али, р’а- 
з’иновъйу, йад’им, в’изл’й, пръв’ад’и, с’м’ен’и; нь зим’6 (на земле), 
фт’ер’6т’, те’л’6шку, атл’ет’ёл, в’езд’в, м’едв’6т’, п’еб’в, н’ев’6ста, 
в’ел’6л’и, м’еп’ел’, пъул’ид’вт’, ф сп’ин’6, ф т’ич’б, н’ив’вста; п’ек’ом, 
бл’айбт’, в’ер’бвъч’к’и, т’ет’еёр’, фп’ер’бт, зъб’ер’ош, в’ез’бт, д’е- 
р’6вн’и, @ед’ок, в’ед’бм, пр’ин’ес’ош, Пет’ок, бер’бот’, т’ел’о’нку, 
с’н’ес’бтиа, д’ер’6вн’и, б’ер’бт’ь, в’ез’бт?’, с’ел’бтку, в’ез’бт, т’еп’6р>, 
с’ел’одъи’ка, б’ер’от, зъ йейо, Иейб, с’ер’6д’ина, д’енжонк’и, с’ест’ор, 
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д’ет’ей, пъд’ел’бна, н’ъв’ес’ольйь, въскр’ес’6нйь, п’ел’бна, фп’ер’от, 
ад’д’ел’боньй, йайб, дъв’аз’бм, исп’ак’бт’, исп’акобш, ръспл’апт’бна, 
8’ар’офкой, пл’ат’онк’и, р’иб’онку, йийд, св’ит’обт’, ст’ир’ох; д’ес’аткУь, 
пръм’ен’ал, кр’ес’т’йаны, п’ер’естр’вл’ал’и, р’еб’ата, пл’ем’ан’н’ик, 
р’еб’аты, т’ел’аты, м’ен’али, д’ес’аты, нел’ з’а, уч’ьт’ел’а, стр’ел’ба, 
у п’ейа, с’т’есн’айьс’с’и, м'ен’а, д’ет’ам’и, тр’ет’йак, д’ес’атьч’ик, 
м’ен’а, с’м’ейатца, абм’ен’ал’и, йед’ат, в’ен’ч’атца, в’ен’ч’айутца, 
-С” с’еб?а, н’ел’ з’а, м’ен’а, зод’ер’ жал’и, йад’ат’, ръсплатат?, р’иб’ат’ъ, 
т’илата, д’ит’а, пид’д’ис’ат; ®Ф пласат’, гатнатиът’, атн’ала, 
8’ьрт’ана, в’азла (вязала), вз’ала, св’азла, йаун’ат, п’етнатиът, 
вз’ата, м’есиа, зъпр’ауал’и; в’азовы, пл’ьм’анной, шьр’с’т’анай, кот’а- 
лдк, р’адок; м’айч’ит’, у?анйла, ул’андл’и, път’андл, кипт’атки, 7л^’а- 
нул’и; пррамыйь, зъпр’аул’и; ® п’ет’и, л’ад’ина, у’ад’ииь улад’итте, 
р’ьб’ап’ишк’иы, нър’ад’ис’, зъйав’ила, д’ис’апт’и, зъйав’ил, ул’ид’итта, 
7лид’и; 7л’ид’ет’, пръулид’ёл; в’аз’бм, в’аз’ош, в’аз’0от’, бл’айбт’, 
нъпр’ед’о’м, в’аз’вйньй. 861 с’истра, из в’е"'дра, з’ерно, ч’е’р’инобк, 
те"кут, в л’исй; в’ар’офка, с’ам’йз. 868 йиво, б’ирут, нъ свайбм в’икй, 
’итыр’и; нь с’аб’а, йад’ат, нопр’ад’ом, пр’ин’ас’и, в’аз”и, вз’алис’, 
аб’йав’ил’и, д’ис’ат’ину, з д’ар’евн’и, в’ас’6н’н’а, пъгл’ад’бл. 811 пъйас’йа, 
тьлепт’ак’и, синак’и, б’идн’аки, ф със’агв, в липн’аге. 815 пр’и- 
в’ала, с”’ала, с”ало, с”в’акроу, с”’амых (седьмых); пр’ьс”’адат’ь^”, 
р’акой; у з’ем’6чынъ, н’ид’з”в6л’а, д’ир’евн’ь, съб’ир’от’; п’атнатиъпт. 
877 пъм’ирла, л’ихкд; ф с’ан’ах, зън’ас’от, пъгл’ад’и, п’ир’ир’ад’ил’ис”, 
нъ с’ал’6. 818 При обычных е (чаще перед твердыми) и и (чаще перед 
мягкими) отмечены случаи произношения а в положении перед твердыми 
согласными: дол’ с’ала, фс’агда, из с’ала, с’ н’авбо, нъ м’ахй, в’адут, 
6’ир’аг), шыр’с’аны, пъйаск’и. 819 в’ал’), пъст’ал’), нор’ад’илс’и, 
д’ьс’ат’и, пъв’ал’и, ф с’амгв, б’алёт?’, но также: зъпр’игай. 880 в’ала, 
с’астра, хл’абат?; с’алод, в’асной, з’арно; с’албм, з’арном; 6’ару; т’акл’и; 
®р’ака, д’в’анатцьт?’; в’адроб; сл’апой, ив’аток, с’адой, в’адром; п’а- 
тух, в ласй; цив’аты; ® пьст’ал’, 6’ал’; с’ир’’и, ид’им; н’ив’6стъ, 
з’ид’6л’у, зъ н’ив’6стьй, в р’ак’в, в б’ид’6; пл’ат’от, йийо, т’ис’бмка, 
с’ид’длку; пл’им’аньць, д’ир’ав’анньй, пат’ир’ал, в д’в’ир’ах; ® вз’'ала, 
.в’азан’йь, д’ьв’атнатцът’; р’абой, пр’амой, р’ибой, пр’имой, к’ьт’аток, 
лъйасок; нъпр’адф, зъгл’анй; с’в’атых, пр’имых; ® п’'ат’и; гл’ад’бла, 
в гр’аз’6; нопр’ад’бм, нопр’ид’бм. 883 ньпр’ад’бм. 884 у м’ан’а, пл’а- 
м’ан’н’ик’и, вад’биъ, йайб, апр’ад’от, нъ д’исап’ин’и, на в’ид’ит, 
д’ат’ей, т’ап’6р’, пы р’ак’6, с’аб’ве. 885 н’исла, л’итат’, р’ика, б’ида, 
пр’ила, п’итак, пл’исат’, н’ислб, зъ р’икбй, к слипому, з5 в’идром, 
л’исбк, п’итбк, ф с’н’иг), с’в’иты. 881 пр’ад’бт?’. 889 спт’икло, в’и’р- 
хбм, в’из}, зъст’игнут, пр’ив’изут, уб’ирйт, сп’икут, в’ирсты, 
м’иста, р’ика, с р’исибм, т’в’итобк, п’исок, ф пл’ину, р’ику, ми’с- 
ныйъх, пр’идут, алл’иныи; в гр’аз’и, пт’ат’и. 890 р’ьб’ат’ишкьх, 
мъл’ар’ийа, к’из’ак’и, ньр’ад’илис’. 892 Картографирован материал, взя- 
тый из связного текста: сп’ирва, в’асна, с’иклетар’, либ’ада, л’агла, 
прин’асла, вс’аго, с’ало, т’апло, йаго, Л’авонтий, л’агкб, св’акроф’, 
с’амой, Св’арловск, у с’астр’ё; б’ада, хл’аба, пр’ис’адат’ел’, одл’а- 
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ват’, ликарствах, 6б’адой, пыл’асови’игик, д’илоф, д’алоф, в лисй, 
76’аг), с‘илил’и, в сил’п’6, с’иб’в, надийот; выпр’агат, м’асобв, св’а- 
той. Материал соответствующих пунктов программы отсутствует. 
895 в’ила, н’исла, с’ило, за силом, рика, за рикой, ф снизу, вил’), 
смий)тиа, дерив’аный, прила, наприд’ё, ф :риз’в, наприд’обм. 
898 н’ь пр’ин’атд, ал’л’ануйу, д’ис’ат’инъ, но также фс’аво. 901 пъгл?а- 
д’им, д’ис’ат’и, запр’аг’и. 919 прив’азла, ст’акат, пъм’арла, йаво, 
с’алб, в’ир’ат’анб, ст’аклб, йамд, л’иб’аду, б’ир’аа, к н’аму, к фс’амд, 
пръвзд’авали, пъд’аваць, св’атайъ, пр’амовъ, пр’?амой, йазык, вз’алси, 
гл’адим, пр’ад’бш (перв.}; б’ада, п’атнб, напр’ад’бм (повт.). 926 б’ада, 
нъ р’иках, р’ика, ив’ата, в’адро, в в’одрб, св’атло, л’исной пажар, 
в сн’изу, в лису, слапуйу, р’ику, ив’аты; м’ик’ина, пит’и, з’имл’а- 
н’ига, нер’ид’илса, пъал’ид’6ла, зл’ид’6ла, нъпр’ад’ош, нопр’ад’ом- 
927 дьб’игла, ив’итоф, д’ифчонка, т’иток, в б’изймств’ии; свъйак’и, 
йайчек, з’ьмл’ан’иа, з’ьмл’аниги, глад’и, нь пъйас’в, в гр’аз’в, 
ньпр’ад’6м, пр’ад’ом, з’ат’йа. 928 пр’ала, патак, пл’асат’, в’азат’, 
р’абайа, пр’амайа, п’атно, к р’абой, пр’амова, п’атном, п’атдбк, р’а- 
бой, пр’замой, пр’адй, път’ану, зъгл’ану, р’абуйу, пр’амуйу, р’абых, 
с”’в’атых, рады, пр’амых; непр’ад’и, пъгл’ад’и, пол’ад’им, п’ат’и, 
д’ьс’ат’й, зъпр’а’и, нер’ад’Илса, гл’ад’вла, в гр’аз”6, непр’ад’ош. 
930 пл’асал’и, п`арч’атк’и, в’ьр’т’ано, нъб’ару, съб’арутиа, гър’'амыш- 
найа, йамшшык; абйас’н’ат, пр’ад’ом, р’иб’ат’ишки, къс’т’ан’иа. 
936 л’ьм’иха, сп’ирва, н’и знай, н’идавна, с ч’ьт’в’ирг@; з’имл’акоп, 
ст’уд’ино, з’имл’ой, с’ьвбдн’и, за с’илом; хр’ептук, б’ерут, н’е нужна, 
8’ирнулс’и, н’и глубжы; ат с’ьстры, з’емл’и, с’ьрд’итьй; с’истр’в, 
ф т’ипл’6; ® д’елах, ръзд’еватиа, л’есах, б’ида; гн’издо, в’идрд, м’и- 
стбоф; ив’иточ’ким’и, с в’идром; п’иску, п’итух; ив’иты, л’есным, 
с’едым; ® м’ит’ужна; р’ев’иск’их, ив’ес’т’и, з’емл’и, удб’ил’ит’, ад’- 
д’илилес’и; н’ид’бл’и, ни йбмшы, н’ид’влу, п’еб’6, ф клев’е, пъб’е- 
л’6й, юкис’ел’е, м’ид’в’6т’ л’ез’в’йо, р’ев’от, аднъвр’ем’онна, р’е- 
м’6шкьм, д’ер’ёевн’а, в’ир’офкъй, разд’ил’обна, б’ир’еч’, м’ит’6л’, ми 
йбст, д’ит’6й, зиммой, т’ип’еёр’, р’иб’онък, зьм’6л’ка, кр’ьс’т’ви; 
д’ьр’ев’анньйа, пл’им’ан’ицей, м’ин’а, пъвр’ьм’ин’ат, мат’ир’йал, 
д’ьр’ивн’ах; ® пл’исат’, в’изала, п’итнатиът’, петнатиът’, пр’ив’а- 
залс’а; р’идно, з’емл’иной, шер’с’т’иной, с’ьм’иноф; напр’идут, миу- 
ч’ит, зъпр’ег; ал’л’иныйь, пр’амыйа, шор’с’т’аныйь; ® м’икина, 
пал’ид’и, гризн’ит’, з’ьмлин’ига, запр’ект’и, р’б’ап’ишюи, къс’т’а- 
н’ига; дл’а сёнъф, дл’а хл’6ба, гл’ид’вл, п’йин’ей; напр’ид’бм. 


Карта № 9 


ГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ НАЧАЛЬНОГО О 
ВО 2ом ПРЕДУДАРНОМ СЛОГЕ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 20: 

„Какой гласный звук произносится на месте начального о в безудар- 
ных слогах?.. 

а) во втором предударном слоге: огурцы, игурцы, ъзурцы (ыгурцы), 
Уугуриы или агурцы...“. 

Ответы на этот вопрос являются, как правило, полными, но в них 
далеко не всегда приводятся именно те слова, которые предусмотрены 
в „[[рограмме“. В связи с этим, а главное в связи с характером 
самого явления, которое не дает отклонений в отдельных словах, 
карта строится на учете лексически неограниченного материала. 

В ответах по данному вопросу встречаются весьма разнообразные 
приемы транскрипции, которые ‚частично пришлось объединить при 
картографировании. Изредка встречающееся написание 5“ объединено 
съ, со объединены знаки 0?” и 5°, с у 0?’ и д, сь—ы. 

Последний тип произношения, 5 в начале слова (5гурций, ътпуст’ил, 
ътвар’ат’), отмечается на карте только в том случае, если в ответе 
имеются примеры произношения начального $ в изолированных словах 
или в начале речевого отрезка. Если же примеры с 5 даны в ответе 
только внутри фразы или словосочетания, то они на карте не отмечаются. 

Не отражаются на карте, а переносятся в комментарии, случаи 
исчезновения гласного в данных фонетических условиях. Это явление 
чаще всего встречается в словах огород, огуриы, озорник (гарбт, 
гурий, зарн’ик), но отмечено и в некоторых других словах. 

В ответах на данный вопрос отражено большое число вариантов 
в произношении начального о во 2-м предударном слоге. Все такие 
случаи группируются в зависимости от того, произношение какого 
гласного (или гласных) отмечено в ответе как основное или 
представлено ббльшим количеством примеров, но материал таких отве- 
тов приводится ниже полностью. 

При основном для данного говора произношении а отмечены более 
редкие случаи произношения других гласных (когда в ответе вообще 
приведено мало примеров, ниже приводится весь материал, включая 
примеры с а): 154 угорбт. 118 угурициы, изорн’ик. 232 укурат, уднавод 
довольно редко. 237 утдал’оннос’т’ь. 243 угарбт. 248 ът н’ивд, 
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ъзарн’йк. 291 упоздал. 300 истайус’а, итв’ид’оны. 310 изорн’ик. 
314 игарот. 315 игарбды, огурцы, отс’в’еи’4ла, угур’6ч’к’и, уддахн’ош, 
ъскарб’ит, хзорн’ик. 318 игород’ьи, хтд’ежур’ила. 322 игарот. 
323 игарбт, игурцы, изарн’ик. 388 утапр’и. 389 утопр’и. 402 агурцы, 
атопр’и, абошл’и, утопр’и, ъзорн’ик. 446 установ’ат, не уцен’ённы, 
ът жары. 449 услабон’ил, утхад’ил’и. 461 уднайо. 4Й угурцы. 
485 ътн’асла, угуриы, утруб’ил. 521 игуриы, изарн’ик очень редко. 
$25 иднавб. 529 угуриы мало употребительно. 535 итвар’ий, иддахнйт’. 
550 ътл’ивала, ътработала. 551 укунат’. 556 изърн’ик’И, ъгорбт 
единично. 514 ууарод’н’ик’и. 519 утн’ала. 580 иуурцы. 586 иддала, 
идтан’и, ид’д’ил’бна реже. 592 иууриы, уууриы, эууриы, аууриы, 
ъзарн’йк, ъуарбт. 593 иуарбды изредка. 606 ъуароды. 609 идда- 
вал’и, эстарнуит?’. 633 итарвал’и. 638 изд’авёит’ис’. 666 ъкром’а. 
676 убарвал, уграбл’ен’ийъ, ъб’азап’ьлнь. 684 упаздал, уда- 
р’ат (одарят). 685 с упазданиим. 690 ззгул’альс. 102 угуриоф. 
7105 олд’д’ал’ильс, ъбм’арла. 115 этн’иво, ът м’ишка, эджаны. 
117 образа, абразоф. 120 иднаво. 125 угуриы, утн’ес’ий, изар- 
н’ик. 131 с упаздан’иьм. 150 ът избы, ъзуриобф. 154 ъэддавал’и- 
758 игуриы, агурцы. 168 игуриы, агурцы. 172 агурий, аднъвд, атн’ес”йь 
абашл’и, однъвд, обошл’и, ътн’ес’ий, угурцы. 115 утн’ала. 116 ъгурцы, 
Фзарн’ик. 193 ъ‹бманул. 806 аднауб, ауурцы, атн’ес’й, атн’ис’и, 
ъгурициы. 809 ътн’аво, атн’аво, ъзарн’ийк, азорн’ик. 829 укунаим. 
832 аднаво, атн’ес’й, азарн’йк, иууриы. 837 иуурцы. 853 упускайус’. 
864 упоздал. 882 ъгарот, ъгуриы, ъбажду. 881 игурцы. 891 ътвар’ат’, 
®бмалот’ут, ъддахн’ом. 923 иддыхат’. 921 ъбмалбт’им, зтамн’одица, 
ид’айбмс’а, ибамр’ом. 936 ъвдав’6л, авдав’6л, ътн’имал’ис’, ътваз’ийт’. 
При основном для данного говора произношении у отмечены более 
редкие случаи произношения других гласных: 4 оддавал’и, обламал’и, 
обманул, обмъ’лбт’ит. 6 обошл’й, убошл’й, огурцы, уурцы, одного, 
Чдногб, отопр’и, утопр’и, от н’егб, ут н’его;'о реже. 13 эт н’овб 
(2 раза). 14 об’решёт’ил, одбодайус, околот’ут. 15 обихбд’ит, 
огуриоф, од б’ер’бсты. 16 озорн’йк. 32 отл’ожала. 34 Иногла произ- 
носится 0: оброс’т’от, опкатациа. 38 опт’ират, од’инака, облака, 
фт н’ейб, аднаво, адб’ел’айут. 39 в озорбд’е, в угород’е, облака, 
ублака, ъ"б’азат’ел’на, ъбм’атаим. 40 обманул. 45 угурцы, удновд, 
узорн’ийк, тн’ес’й, ътн’ево. 41 огурцы, огурибф. 52 од’еват’, 
од’инакова, обойду, обуват’, обмолбч’ина; о единично. 54 ътслужил. 
57 оддала, оборвал’и, од’овал’ис’. 59 ъдновб. 62 ъднавб. 63 оддала. 
64 огорбт, огурцы, отопр’и, об’орут; ъгорбт, ъурцы, ътопр’и, 
ътпорбл’и „почти ы“. П отп’инал, обал’ил’ис, ъаур’6и. 13 обн’осй. 
88 обжимаим, осмотр’ел, в огорбд’е. 91 оказал, оп’ерач’ийа, обработка. 
97 оставалас’ь. 98 опстанофка, однорушок. 100 обошл’и. 101 огордт, 
облака. 103 ът’ел’йльса, ъз’имнойо, ъзттр’опал’и. 106 отп’евайут. 
108 ид’д’ел’илс’а, ид’инаковай. 109 ъддадут. 110 зурцы, ъдновод, 
ътн’ала. 114 ъэгуриы, ъдново, ътопр’и. 116 в огорбд’и. 120 отруб’ам’и. 
128 одново, одол’6л, обманул, оборват’. 141 обмолоч’ьна, о?горбт, 
о°горбжьна. 155 ъгуриоф. 193 обманула. 195 огурцы, отвор’ай. 
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197 ъбманул, цепи, ъзуриа, осм’ел’вл, омута. 201 ъбработкъ, 
ъгуриы. 202 оп’ел’ед’иш („опеледить“ — утеплить соломой). 212 отошла, 
огорот. 222 одново, огур’6шноъй редко. 1223 ‹5гур’6ешный, оторвалс’и, 
обознач’ил. 224 оз’им’а. 245 ътн’ево. 281 огр’обал’и, отн’есл’и. 
305 отопр’и, обошл’ий, одновб. 343 ъаурий, угуриы. 345 обработък. 
346 обрашшайут. 341 ътн’овб. 351 ъбуцала. 360  остр’игат’. 
361 ост’опк’им’и (так!), оз’ора, огуриа, ъстровок. 362 образа, отв’ез’бт, 
ътставал’ис’. 312 ъгурий, угуриы, ътопр’й, ъзорн’йк. 315 ъбуч’4ит, 
ъпход’йт’ил’ства. 311 эгуриы, угуриы. 318 ъп’ерацию, ъдновд. 381 из 
одновдб, огур’6шны. 404 оз’ора, обожжбс”с’а. 401 ‚оддала. 410 ъзорн’ик. 
412 огуриы, одновд, в огородах. 414 от картоф’и, от Москвы. 
416 огл’анулас’. 424 огуриы, озорн’йк. 433 образок, об’аз’ат’е’л’наз 
434 ътвар’ат’, ъддоват’. 440 откушу, оборвут, обрат’иица, ип’еп’ит. 
456 обд’ир’ат. 451 озурий, огурибф, эд жары. 458 огурцы. 
459 од’оват, од’д’ел’бныи. 461 в огород’е, об’азат’ел’но. 464 однойд, 
обйасн’ал. 465 обл’иваица, ъкружён’йъф, ип’ет’йтн’ей. 466 огурцы. 
481 эгуриоф, эгурцы. 482 облака, опр’ад’бст. 486 ъгурцы, ъд’овались, 
ътв’оду, изорн’ик. 492 изорн’йк. 493 облака. 503 обошл’и. 504 ъбошл’и, 
ът н’овб. 188 одновб, оддала, об’азат’ьл’на. 198 ъгуриы, ъбошл’а 
802 отн’ес’и. 910 отн’ево. 911 итказал, ид’ийала. 915 озурцы 
(и угурцы) обм’ен’ит’, аддыхат’. 921 ъгуриобф. 925 обшшежыт’ьиь. 
937 не оставл’ат’, ни от н’овб, отказал’и, ътв’езут. 

При основном для данного говора произношении о отмечены более 
редкие случаи произношения других гласных: 1 ид’инаково. 2 Изредка 
встречается в архаическом слое говора угуриы, утопр’ий, угорбт, 
укунайем, уддавала. 3 огуриы, угуриы единично. 5 хзорн’йк, огурцы. 
7 агуриы, утопр’и, угорот. 9 угурицы, о’орбт. 30 угуриы, огурцы. 
37 ъзуриы, ыгуриы, огурцы. 42 угуриы, удновб. 43 угурцы, угур’бц. 
48 о’уриы, угуриы, угорбот, уддавал’и — произношение с и реже, 
49 о’горбт, ъзорн’ик. 53 о’твор’ай. 99 угорбт. 112 угурибф, угорбт, 
итказал’и. 113 угорот. 135 о’тв’озу, уб’азат’ел’но, уддала. 
142 удб’ер’и, угорот. 161 угорот. 163 угурицы. 168 угуриы. 111 угорбд- 
нъи. 192 угорот, угорбд’ик’и. 204 угорбд’и, утказал’и. 205 уб’аза- 
т’ил’на, у удновб. 206 уднавб. 220 угуриов. 240 угурцы. 307 угуриы, 
угорбт часто, но реже, чем с о. 399 эгурцы, угорот. 428 огорджегна, 
огур’6и, окажыса, угорбт, ъткажыса. ПА ъгурцы, огуриы. 139 угурцы. 
747 ъдновб, ътопр’и. 151 ъзгур’6ч’къф, ъзаруйут, ъбагнут. 162 ыгурцы. 
192 оржанова, ъбмолот’иш, ъгорбт, изоруйем. 

При основном для данного говора произношении м отмечены более 
редкие случаи произношения других гласных: 83 угорбт, ъаурцы, 
фкот’илас’. 86 облака. 364 упоздала. 366 абв’азут. 385 амманул. 
442 уз’ероф. 468 ад’д’ил’оны, абрабатъвай, абажгос’с’а, ъгурцы. 
484 адб’арут, аттаскат, агарот, утн’ис’и, уб’азат’ьл’на. 588 си 
32 примера, но аддата, аб’еи’и’Ел’ис’, ат м’ин’6, ар’ахоу, аставалс’и. 
587 уурабл’6н’ийа, ат н’авб, аднаво, агуриы ажер’еб’ит?’. 621 агурцы, 
игуриы. 622 огурцы, агарот, абамн’ом, н’ь упаздай, этм’анили. 
625 далжыл. 645 ауурцы и иуур’6чк’и. 110 ъгурцы, игурцы. 165 эгурцы. 
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714 агарбда, ъзгур’ви, ывт’ич’ал’илс’и, уч’ут’илс’а. 180 ъгурцы. 181 в ага- 
род’е. 182 офс’анайа. 195 угуриы, уб’азат’ьлства, убашл’и, утн’авб, 
абажду. 838 укъм’ин’вит. 839 утн’ала, адд’ал’илис. 840 ауурцы, 
ар’ашоч’ик (уменьш. от „орех“), укунйла. 842 ъд’авала. 810 ауарот, 
аднавдо, аташл’и, абраи’овайа. 8714 абраза. 922 атвар’и, ат’н’ис’и. 

При основном для данного говора произношении $ отмечены более 
редкие случаи произношения других гласных: 82 обучус’а, в угоробд’е. 
152 од’д’ел’бны, угорот, уцарапат’. 158 угорбт. 201 угорбт, изорн’и- 
ч’ит’, овдов’вла, оддад’им. 306 угурциы, ъгурий. 335 ауурий, азарн’ик. 
336 агурий. ЗИ угуриы, удновб, утн’ес’и. 396 угорот. 418 азорн’ик, 
а`днойб, оп п’ейё, овдов’6ла, обл’иват’. 520 атн’иво. 526 аууриы, 
ъ7урцы. 5571 агуриы, аднавб, атн’ивб. 563 ауурцы. 138 угурцы. 
740 ад’д’алиса. 151 атн’иво, уднаво. 807 угурцы. 919 иддавалъ, 
реже ъддавалъ, агурцы, угурцы. 933 утн’ово. 934 угорбды, угурцы. 
938 абнас’ильс’, аб’ед’н’ал’и, иддала. 

Отмечено произношение гласных а и и без резкого преобладания 
одного из них: 293 аднаво, азгарбт, аф’ицёр, атм’ен’йл, игарбт, 
изарн’ик. 321 акракам’и, астайбцыт’, абр’ажон, игуриы, игардоды. 
326 агарбт, ауур’и’6й, азарнайа, игорбт, изарн’йк; произносят звук а 
и звук и в одних и тех же словах. 618 атапр’и, атн’ьс’и, абашл’и, 
азарн’ик, атн’авбо, игуриох, ид’авал, иднавб, итапр’и, иткрывал, 
иднава, ибашл’и, ипп’иваица, изарн’ик. 117 атв’азут, атл’ат’ат, 
аставл’ат, ас’в’ииги’ал, апс’иб’6, агарбт, ибашлос’, игуриы, итагнал, 
итв’ис’т’и, ит духбф, ибманул, итнашеён’й®, иддахнул, изарут, 
итв’ин’тил, изарн’ик. 

Отмечено произношение гласных а и % без резкого преобладания 
одного из них: 153 атопр’и, атн’ес’й, атн’евб, ызшрий, ыдновд, 
ыбошл’и. 236 агуриы, аднаво, атн’иво, ъуриы, Фднавб, ътн’ивд. 
241 агурцы, аднаво, атапр’и, атн’эс’и, абашл’и, атн’и'’вб, азарн’ик, 
ъгуриы, ъднаво, ътапр’и, ътн’эс’и, ъбашл’и, ъзорн’ик. 257 агуриы, 
аднавб, атапр’и, атн’ис’и, абашл’и, атн’иво, азарн’ик, ъгурий, 
ъдново, ътапр’и, зъэтн’ис’и, эбашл’и, ътн’ивб, ъзарн’ик. 490 огурцы, 
агуриы, ъднаво, аднаво, ътапр’и, атапр’и, этн’ис’и, атн’ис’и, 
ъбашл’и, абашл’и, ътн’авб, атн’авб, ъзарн’йк, азарн’йк. 519 агурцы, 
абашл’и, итн’иси, ътн’авб, ъднаво. 629 агурцы, ъбажд’и. 640 атм’ин’в, 
апиу’аб, аууриы, абаж’ос’с’и, зэтн’ала, ътв’азла, ътр’азёт’, ътн’ис’и, 
$Д’ават. 103 ач’ир’ид’а, аддывай, аз’ибаит’, ъгур’ви, ъзарн’ик. 
7116 абучал’и, атвъйавал’и, аддавай, атпушчат’, агурцы, аддала, 
ъмалоткъф, ътб’ивайут, оътв’азут, ъд’ил’атиа, ъдижбнка, ъддадут. 
736 агурий, аднавб, атн’ис’и, абашл’й, ат н’аво, азарн’йк (перв.); 
астайбцца, ъз’им’а, экал’ёль, ъэзърават’ (повт.). 752 огурцы, аднавод, 
ътн’ис’и, ъбашл’и, ътн’авб, ъзарн’йк (перв.); атв’ич’ат’, астр’игдм, 
апшывал’и, атвал’иль, аднаво, ат н’авб (повт.). 771 агуриы, аднъго, 
ът н’евб, ъзарн’ик. 194 апахал’и, азурциы, абмалат’ил’и, азим’а, 
ъпшыват’, ъддад’ит’а, ъвдав’6л, ъс’ирд’ился. 881 агурцы, эгурцы, 
адновб, ъднавб, атапри, ътапр’и, атн’ес’и, ътн’ес’и, обашол, 
ъбашол, атн’ево, ътн’евб, азорн’ик, ъзарн’ик и мн. др. 883 агурцы, 
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атапр’и, атн’6ёс’и, аднавб, атн’аво, атвар’ат’, ътправл’айут, 
Фтв’адут, эр’ебациа. 891 ад’инока, ъгуриы, эеарбт, ъддавала, 
ъбзывал (перв.); азарн’ик, азорн’ицъ, аб’исп’6ви’ил, абрабатъвал’и, 
агурий, нь абаж’ис’, ат пёгалы, абайд’ошс’и, аз’имой (повт.). 
908 агуриы, агуридф, атправл’у, азарн’ийк (перв.), ъдногбо, ътопр’и, 
фтн’ес’и, эбошл’и, ътн’его, ъзорн’йк (повт.). 

Отмечено произношение гласных а и у без резкого преобладания 
одного из них: 25 атн’ис’и, абашл’?и, атапр’и, атн’иво, удново, 
узорн’ик, утн’ис’и. 226 агуриы, аднавб, атапр’и, атн’ис’и, абашл’и, 
атн’иво, угурибф, угуриы, утапр’и. 227 уруриы, агуриы, уднавоб, 
аднавб, утопр’и, атапр’и, утн’ес’и, атн’ес’и, убашл’и, абошли, 
узарн’ик, азорн’ик, убрат’ит’ьс’, убнакав’6вннъйа, ухран’ал, ухран’ат’. 
448 убн’имат?’, утл’етцыш (так!), уб’ижациа, абламат, ад’ейала, агуриы, 
атвар’ила. 469 адд’ил’ит’е, аднавб, агурий, уддадут, убв’ен’ч’ал’и, 
угуриы. 644 агарч’илс’и, агур’ви, упаздаит. 104 уддыхайт’и, утказал’и, 
0*б’азат’ел’но, озуридф, абрашайса, адб’ир’ом, абзывайит’, 
ад’инакавы, аб’ажус, ад’авал’ис. 141 абарвал’и, утым’и (отнимй). 
858 обаур’Етьйь, аднавд, азурибф, утн’ис’и, в ууурцы. 

Отмечено произношение гласных а и о без резкого преобладания 
одного из них: 419 аблака, аднайб, ашр’ви, озуриы, овдав’вла, 
отход’ила, обгор’6ла, обйагн’илас”. 

Отмечено произношение гласных и и % без резкого преобладания 
одного из них: 283 игуриы, итн’ес’и, изорн’йк, ъбошл’и, ътн’евд, 
Фзорн’ик. 

Отмечено произношение гласных О и 5х без резкого преобладания 
одного из них: 8 огуриы, опрот’идъвъйут, обмос’т’ил, ъбманул, 
ъбмахнул. 313 огурцы, одногдо, отопр’?и, отн’ес’й, ъбошл’и, ътн’егб, 
ъзорн’ик. 913 огурцы, отн’есл’и, обошл’и, окол’ел’и, озоровёл’и, оддават 
(перв.); хдновб, ъгуриы, этн’ес’и, ътп’орла, ътв’озла, ®ддала (повт.). 

Отмечено произношение гласных у и о без резкого преобладания 
одного из них: 4] отв’азался, огур’ешнайа, обйас’н’айет, отойдут, 
обработка, отв’еч’айем, отобрал’и, в укурат, о’урцы, угорбт, 
о’кул’ины, о’орбд’ишка. 58 в о?орбд’ь, огр’азн’итиа, огр’ес’т’и, 
гуриы, утопр’бт, удновд, утморбз’ил, угр’ебат, убм’ен’ал’и, узорнайа. 
72 оддожжа, отсылайут, угорбт. 14 оставалос, оз’имнойо, угурцы. 
79 отойд’и, осторбжно, околач’ивайут, огур’вшница, огурцы, на 
огорбд’е, опкрад’бт, отошла, огорбды, устайбтиа, укром’а, утойд”и, 
укурат, уб’азапт’ьл’но. 80 останбф, оп с’ем’йе, угурицы, угорбт, 
упуст’ил. 85 озорн’ик, ъуриы. 93 огорбт, окайанных, облака, 
оторвёл, одновбо, отызбы, угорбот, уторвал’и, удновб, ут сам’их; 
встречается одинаково о и у. 96 одновб, отопр’и, обошл’И, отн’ес’и, 
отн’овб, угуриы, узорн’йк, узорн’ичаит. 126 огурцы, одновб, отопр’и, 
образованы, огронбмка, у’ддохн’и, ’бразбвана, угорбды, уб’азаптел’но. 
129 обторбжьны, отн’осу, опал’ицца, отпуску, открываитца, уб’аза- 
п’ел’ьно, угорбт, в угорбд’е, угуриы, уд’овайьмса, ут огон’ка, 
не убожг’и. 139 отопр’й, озорн’ик, обошл’и, узуриы, угорбт. 
140 угуриы, обошл’и. 143 угорбт, угур’ви, узуриы, одново, отн’ес’и, 
394 


обошл’и, от йево. 145 огорбт, огурий, угорбт (2 раза). 147 опсту- 
п’ил’и, уб’есп’6ч’ит’, узорбт. 114 огурцы, угуриы, озорбт, угорбт, 
отопр’и, отн’ес’и. 115 окол’6т’, отопр’и, угурициыя. 180 — одновб, 
отн’ес’и, обошл’и, от н’овб, угуриь, утопр’и, узорн’ик. 210 огорбт, 
Угорбт, огуриы, угуриций, ос’в’еи’ш’ен’йь, от’н’ес’и устанофка (оста- 
новка), убраи’и’айу, уд’инакъвъ, уб’азат’ьл’нь. 214 огорбт, одновб, 
остал’нбй, оторвал, отопр’и, угорбт, угурцы, уб’йегн`илас’, ублака, 
Уутопр’и, упр’ед’ел’у, удновод. 216 озорн’ик, от н’эвд, обошл’и, одновб, 
отопр’и, отн’ес’и, угорбт, удобр’алс’а, убйав’ил’и, узорн’ик, угурцы. 
280 огурцы, угуриы, озорбт, угорбт, од’евала, уд’евала, утнес’и. 
304 угурия, обоил”и, от’йовб. 401 отпуиг’игу, угорбт. 403 озор’н’ик, 
огуриы, утопр’и, убошл’и. 425 огуриы, от’н’ес’и, огорбт, узорн’ик, 
утн’овб, утобрат’, утвор’ит’. 436 одб’орут, оддыхайут, отруб’ей, 
утраббтала, угурёешн’ик, угорбт, угурия. 441 оддала, оддохнут, 
оддыхат’, озурцы, од’овалас’, ул’оваиш, угурибф, уд’инакова, 
ут’ел’илас’, уторвациа, узорн’ица. 109 обувал’и, образа, ос”’м’ийала, 
Удинаково, уд’д’ел’бный, угуриы. 148 отн’ьс’и, объшл’и, отн’евб, 
озор’н’ик, угуриы, удновб, утопр’и, утн’евб. 163 обошл’и, отн’ес’и, 
от н’овб, отн’евб, угри, удновб, утопр’и, узорн’ик, утн’ес’и. 
166 огуриы, озорн’ик, уднавб, утн’ас’т’и, ут н’ав’д. 

Отмечено произношение гласных и и % (ы) без резкого преоблада- 
ния одного из них: 102 угуриы, узорн’ик, уддавали, утруб’ви, 
ужыв’6л, ут трозы, устайуциа, угридф, ъгурцы, эпшывал’и, 
ътл’етала, ъз’имойе, зпстр’игбм. 104 угурцы, эт в’енца, ът св’окров’и. 
105 упуиг’гшоны, угорбт, угурцы, удновб, утобрали, упоздал’и, 
у'д’ел’бнай, э“д’инакъовъйа, ъорбт, ъбмолот’ат, ъб’азат’ел’на, 
Фблака. 111 увдов’6ла, уднова, утопр’и, ъгуриы, ъдново, ъбошл’и. 
119 угурцы, удновб, утопр’и, уддала, ъзгурициы, ъбомн’ё, ъсторбжно, 
$ъ6’есп’6ч’ил. 131 утопр’и, утн’ес’и, угорбт, ъд’инакова, отв’ечай, 
фтн’ес'и. 133 угуриы, уднавб, уд’ейала, узорн’ик, ъгурциы, ъдновод, 
$д’ейало, ъб’ерн’и, ъзорной. 21 узгуриы, эгурцы, угорбт, ъгорбт. 
333 ууурцы, утн’ас’и, ътн’авб, ыитн’авб, ътапр’й, ызарн’ик. 353 угурцы, 
Фгуриы, удновб, ъдновб, утошл’и, ътошл’и, утн’ес’и. 369 утослат, 
убошл’и, утопр’и, убрабатывьт’, зт род’н’икоф, ъриы, ъдновб. 
3710 угурициы, удновб, утопр’и, угорбт, угорбжьна, усльбон’ила, 
убозналс’а, утн’осу, ъгуриы, ъдновб, ътопр’и, ъбглодал’и, ъпал’ила. 
313 угурциы, ъгурцы, утопр’и, ътн’овб. 393 укот’ильс’ (об овце), 
убажыс’ (обвяжись), у6’ел’илас’, уб’азат’ел’на, угурия, ъбйедациа, 
Фбломал’и, згурцы, ъб’азат’ел”на. 395 угорот, уд’инакъва, ъпоздал, 
ъд’оватца. 435 уддадут, утказывалъс, утвор’ам, ъгорот, ъгурцы, 
ъФдновб, ътн’ес’и, ъзорн’ик. 143 угурцы, удновб, утн’ес’и, утн’его, 
ъФдного, ътн’ес’и, ъзорн’ик. 144 утослал’и, уддавал’и, устайбтца, 
утл’ип’ат, удновб, убувал’и, устовалъс’, ут пор’аткъ, убд’ирали, 
удному, устайботиъ, убл’ила, угрицы, Фдновб, ътн’ес’и, ъбошл’и, 
ътн’евб, ъгронбм, ъддадут, ъб’азат’ьл’нь, ъбрабатъвъл’и, ъд’д’илил’и, 
$бморалс’а, ътн’ала, ъпосл’а. 190 уд’д’ел’йс, угуриы, утб’ежит, ут 
м’ин’а, упшывал’и, уддайут, уд’д’ел’илис, ъзурцы, ъддохн’ип’а, 
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Фдновб, ъддадут. 199 уурцы, ъгурий, ъзорн’ик. 912 уб’азатьл’на, 
уддыхат, утнес’и, зрурцы, Узорной, узора, убл’ила, ъаурцы, 
Фдновб, ътопр’и, ътн’ес’и, ъбошл’и, ътн’овб, ъзорн’ик. 935 узгурцы, 
уднавб, утопр’й, утн’ес’ш’и, убошл’и, узорн’ийк, зтопр’и, зтн’есиги, 
ъбошл’и, ътн’евд. 

Отмечено произношение гласных и и у без резкого преобладания 
одного из них: 916 уткрыват’, уд’инакъвый, угуриы, удур’6л, угорбт, 
б’орнул’ьс’, убувайутиъ (перв.), ит’ил’илас’, ирган’изацыйа, игурцы, 
иднагб (повт.). 

Отмечено произношение трех различных гласных без рез- 
кого преобладания одного из них: 60 огурцы, чгурцы, угурцы. 
75 остал’нейи, обв’ит’ви, од’ейалом, обд’ирайут, иб’еи’игал, иб’а- 
зат’ел’но, ибрабатъвал, угорбт (два раза), убломал’и, утн’ала. 81 об’- 
азат’ел’ьно, обйас’н’ат’, останбв’имс’а, иддохну,  ивдов’6л, уго- 
рбт, уб’азат’ел’но, ут м’ен’а, уб’едн’вл’и, убодрал’и, удб’ират’. 
127 отпуш’и’айет, обработывал, оддавал, эсновнойе, ъгорбт, угорбт, 
угуриы, утн’ейд, убруб’ит’. 144 огорбды, огород’ец, агурибф, агорбт, 
угорбды, угорбд’еи, о*зурцы. 181 открыватиъ, одб’иватиъ, обошл’и, 
отн’ес’и, ътопр’и, ътн’ес’и, ъбошл’и, ъзорн’ик, уб’азат’ел’нъ, 
утм’ен’ил’и, угуриы, угордт. 210 огурцы, отопр’и, ъгурцы, утопр’и. 
272 отошл’й, обработал’и, отойд’бт, огурцы, обошл’и, отн’ес’и, 
ъгуриы, ъхзоруйут, ътрабдтал’и, в угорбд’е, узорствб, утобрал’и, 
устанавл”ивал’ис’, угорбт, утошла, утговор’ил. 213 одногб, обошл?и, 
ъгуриы, ъзорн’Ик, ъзоруйет, ъбманул,’ угуриы, угорбт. 328 ауурцы, 
азаруют, атн’ес’и, ътн’авб, и’арбт; произносят обычно а или ъ, 
иногда и. 380 окун’а, угорбт, ытход’йт’. 429 от йовб, от’ел’илас’, 
от’т’в’ола, ътрывал’и, ътл’отат’ (2 раза), угорбт, угуридф. 415 агуриы, 
атн’ивд, ыднавд, итн’ес’и, ыибашл’и, итапр’и, изарн’ик. 613 ад’и‘иалкъф, 
агуирибф, ъкрам’а, утм’ан’или. 169 аб’арнул, агарбт, ъддават’, 
учут’илс’и. 187 одновб, отн’ес’и, обошл’и, отн’ево, ъауриы, ъднавб, 
ъбошл’и, ът н’евб, ъзорн’ик, удновб, утн’ес’и, убошл’и, утн’евб, 
узорн’ик. 8271 аддайут, ауур’цы, ътв’ал’и, дл’а изуриоф. 926 агурцы, 
аднава, атн’ала, ъбв’азалас’, ътв’адут, ъгур’6ч’к’и, игуриы, итн’ис’и. 
932 огурцы, обрабатывам, озим’а, отошла, ыд’ийалы, ътказал, 
ътврач’0ф, угурцы, уддала. 

Отмечено произношение четырех различных гласных без 
резкого преобладания одного из них: 391 огуриы, одновб, отказала, 
отн’ес’и, от н’овд, озорн’ик; реже те же лица и в тех же условиях 
произносят: игуриы, итопр’и, изорн’ица, ит н’овб, игорбот, итвор’ит; 
жители среднего возраста и молодежь произносят обычно а: агуриы, 
азгарбт, ат н’овб; у отдельных лиц начальное о звучит, как у: убожд’и, 
утопр’и, утн’есл’и. 805 оз’им’а, обошл’и, хзорбдъм’и, ът’ньс’и, 
изорн’ица, угуриы. 

При основном для данного говора произношении двух гласных 
отмечены более редкие случаи произношения других гласных: 18 При- 
меры сои у, аднавб с пометой „реже“. 28 Примеры с у и о, во 
иногда ъ2урициы, ъбошл’и, ътн’ес’и. 65 Примеры с о и 59, но 
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ът т’ел’6ги, ътправл’айт’е. 61 Примеры с и и о, но ътдыхайу. 69 При- 
меры суио, но хтправл’ал’и. 16 Примеры соии, но ®дновб, ъддавал’и, 
угурцы, наряду с огурцы. 18 Примеры с у и о, но ид’ийало. 81 Примеры с у 
и о, но ызорной. 89 Примеры суи и, но оторвал, од’д’ел’6н’йо. 90 Примеры 
с уии, но отопр’и, отв’ец’ат’, в однол’ич’ном. 101 Примеры с уио, но 
$Фб’`азат’ил’на. 130 Примеры с И и 0, но э‘’агурциы, этковыр’иват. 
136 Примеры с о иъ, но у2орбт. 233 Примеры су иъ (ы), но 
агуриы. 238 Примеры с уи ъх, но агурцы. 288 Примеры с а и $, но 
изарн’ик. 319 Примеры с у и а, но игароды. 363 Примеры с а и и, 
но Укалбдок, ублагайит’ис’. 390 Примеры с а и и, но ът’навб. 
400 Примеры с у ио, но згур’6и. 415 Примеры с у и 0, но ътослал, 
ъстал’ныйе. 437 Примеры с у и 0, но эгарбт. 444 Примеры с у и о, 
но ‘ид’ийало. 541 Примеры са ии, но ътн’асу, ъташла, ъддала, 
ътправл’ат. 590 Примеры с а и и, но эддахну. 610 Примеры с и 
и а, но ъддавал’и. 677 Примеры с уи 0, но атпаробл’и, ат калхоза. 
678 узаруйут, угарбт, азгурцы, абр’азали, ишгарбт, эбд’арут. 
708 Примеры с а и у, но ъмутоф, ъкун’ей. 713 Примеры с а иъ, 
но илп’ирацыйу, уднаво. 800 Примеры с а и и, но учут’илмлис. 
803 Примеры с у и $, но изорн’йк, игорот. 929 Примеры с а и ъ, но 
изарнбй, изаруйут. 

При основном для данного говора произношении трех гласных 
отмечены единичные случаи произношения четвертого гласного: 
84 приведены примеры с о, и, %, но ид’оватца. 

Отмечены случаи отсутствия гласных: 81 гурия, гуриоф. 86 гурцы. 
149 гуриы. 202 нъгородьх. 205 гурицы. 317 горот. 369 гури’и. 
399 зоруит. 401 гуриы. 409 нь гарод’и. 413 зорн’ик. 414 зорн’ик. 
476 зарн’ик. 4871 зарн’ик, зурцы. 491 сгуриы, зарн’ик. 535 уурцы. 
547 фс’ёх правдат’, пр’ид’ил’бна, б’азат’ьл’на. 564 уарот. 581 уарбт 
и ауарот. 590 лапт’и буваим. 591 пъ уурий, нъ уарбот. 599 зарн’ик. 
$13 гоарот. 627 уарот, нь уорбд’и. 628 уарот. 640 уародът. 
$44 нь гардод’и. 648 уарбт. 666 зурцы. 676 гарот. 689 гарбт. 
$690 гарбт. 7100 гарбт. 129 гурцы. 131 уарбт, зарн’ик. 150 заруиш, 
3% гур’ви. 151 зарн’ик. 1171 гуриы, гарбт. 119 гарбт, гурий. 181 га- 
рот, гуриз, зар’н’ица, заруйот?”. 182 горбт. 189 гарбды. 191 гурцы. 
825 уарбот и ауарйот. 830 уарбт. 831 у одновб. 831 ууриы. 
838 в’6с’уарот. 842 ууриы. 851 нь уарбд’и. 861 з уародъф. 862 нъ 
уарбд’и. 864 уарбт, пъ уарбдъм. 866 нь уарбт, уароды. 867 гарбт. 
871 гарбт. 872 уарбт. 817 уарбдъм. 891 гарбт. 898 гарбт. 902 гарбт. 
906 гурцы. 913 зорн’ик. 925 пъ городу. 926 гурцы. 921 горбт, нъ горбд’и, 
пайёл гур’6ч’къ. 930 нъ гарбд’и, !зарн’ик. 938 б’азат’ьл’на, посл’а б’6да. 

Отмечены особые случаи транскрипции. В следующих ответах 
б картографировано как у: 39, 160, 169, 426; о’ картографировано 
как 0: 5, 9, 41, 44, 48, 49, 53, 63, 65, 107, 135, 144, 201, 704, 802; 
%' картографировано как и: 46, 85; ъ’ картографировано как 0: 42; 
0° картографировано как о: 141, 142, 171, 173; ъ’ картографировано как 
$: 238, 478; ы картографировано как 5х: 37, 233, 333, 380, 476, 519; 
$ картографировано как и: 385. 
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Карта № 10 


ГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ НАЧАЛЬНОГО О 
В 1-ом ПРЕДУДАРНОМ СЛОГЕ В СЛОВАХ ОПЯТЬ, ОТНЯТЬ 
И ДРУГИХ ЕДИНИЧНЫХ СЛОВАХ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 20: 

„Какой гласный звук произносится на месте начального о в без- 
ударных слогах?.. 

...6)в первом предударном слоге:... опять, ипять, ыпять, ъпять, 


“ 


упять или апять...“. 

В ответах чаще всего приводятся слова опять и отнять. Эти же 
слова чаще других дают отклонения от системы аканья или оканья, 
свойственной говорам той или иной территории. В связи с этим каждому 
из данных слов на карте дан особый знак (слово опять обозначается кру- 
гом, слово отнять — треугольником). Произношение начального о во всех 
других словах, приводимых в ответах, обобщается ири картографиро- 
вании, выделяется в категорию „другие единичные слова“ и на карте 
обозначается квадратом. В большинстве случаев произношение началь- 
ного 0 В „других единичных словах“ не расходится с системой пред- 
ударного вокализма в говорах (см. карту № 1 „Аканье и оканье 
в 1-ом предударном слоге после парных и задненебных согласных“); 
лексический состав слов, приведенных в ответах, является в этом слу- 
чае несущественным и в примечаниях не оговаривается. Ёсли же 
в словах, относимых к категории „другие единичные слова“, встре- 
чаются хотя бы единичные случаи особого произношения (иброк’и, 
уброк’и, утий, иддай или произношение о при аканье и обратно), 
то весь материал, включая и слова, произнесенные с оиа, выносится 
в комментарии, так как в этом случае для понимания явления важно 
представить весь состав слов, приведенных в Том или другом отдель- 
ном ответе. 

От картографирования отводятся разные случаи произношения 
начального гласного в словах она, они. Относясь к категории место- 
имений, эти слова могут иметь особое фонетическое оформление, в ча: 
стности, в отношении начала слова (йана, ина, йаны, ины, вона, воны 
ит. п.), что и является причиной их отвода. 

Случаи диалектного произношения безударного гласного на месте 
начального о, являющиеся отступлением от системы предударного 
вокализма говора, в словах, объединенных в категорию „другие единич- 
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ные слова“, отмечены в следующих говорах (приводится весь имеющийся 
в ответах материал): 19 усталса, убратнъ, од’ин. 29 удной, утложьм. 
27 у удной. 41 о’т нашых ов’ец, ом’бт, ограда, открытом, обд’влаш, 
окновыйе. 43 о’тн’ал’и, о’ з’абла, о’в’ос, од’бжу. 44 о’глохла, одна, олтар’, 
Овдот’ия, Ол’бна. 56 упахана (опахана). 571 усталса и остался. 
66 Встречается о закрытое, близкое ку, 60: уббычай, уббр’ечен’йе. 
69 уброк’и, упфбки (об Фоке), одн@, овч’йна, об’идно, охбт’н’ик, 
ов’6и, обутица, од’6втиа, од’вн’йа, ону4’и, ом’бт. 18 дглобл’и. 
102 ътправ’ил’и, осталса, однб, ор’6хьм’и, опар’н’ица. 109 у талас’, 
остануса, от’6и, оброк’ит’и, 08’ос, особ’енно, опарн’ица, окбс’ево, 
отв’ёч’у, осл’епла, осталас’”. 116 удн’й, утн’йх. 150 уб’вдат’, от- 
тудь, офиа. 202 п’и удной, ухота, одна, ов’ины, озурч’ик, онуч’и. 
216 не ухота, обуйса, отхожим, оврашку, от’ви, офиы, отказываиш, 
отк@ас, отхожим. 211 о’братнъ. 222 уттудъва, о’лин, обратно, 
отр’езч’ик, окалыват’, отр’ат, отел’итца, ов’6ч’к’и, отий, остальг. 
276 к утиу (к отцу), окус’ит. 285 н’и упаздено, азабли. 309 уддал, 
ушыпки, отвал, окос’йе. ЗШ усколки, один, охбтнтики, охапк’и. 
315 аддай, авийны, анбар, ат’и”’а. 316 в упптеки единично, обратнъ; 
у представителей акающего говора— а. 345 утваливутица, угн’ивъ, 
уддаш, ут фрбнта, о’н’йвъ, опахъват’, обет, огбн’, одна. 358 ат- 
стан’, ахранник, асталас’, адна, абрады, атат’, абратно, абманы- 
ват, афиа, аврак, атиа, с обёда, окос’йе, отходник, отг’орла, огрех, 
отколь. 363 ошшер’итца, облала, орлофск’и, октос’кай (от названия села), 
аз“абн’ит, ачки, абшарили, ад’ожа. 4900 ги улин, на украин’е (на 
окраине), ов’бс, с отидм. 408 агири”ики, ат нас, ат”ви, афиына, од’н’их, 
офиын, об’ёд’н’и. 424 утв’едывали, усталас’, устав’или, очки, ор’еху, 
ор’бт, об’бртыват, одна, обрыфкъф, обл’ей. 441 удна, устан’етиа, 
од’6ну, оттол’, от’ёц, ов’ины. 445 усталос’, утв’6дал, от’ат?, одной, 
орешн’ик, опр’ач`. 454 уддал, уткл’акнулса, ов’ин, охал"ики, ор’ёхи, 
осин’н”ик, олад’ий, ограда, ослабньт, об’йдно. 463 удна-то — примеры 
этого типа редки; остал’ис’, оддохнут, оставил, од’ен’йе, от’би, 
од’ин. 461 итв’ёдъл, абл’6з’ит, атк’ин’. 469 ми удно, упшырн’ей, 
ад’ин, в адных. 412 адумъла, оддал, уд’6лывала; последний пример 


отведен от картографирования, — возможно образование с приставкой у. 
480 угарък, ов’ос. 519 утымут’, одно, апч’йна. 592 ибр’6житиа — 
„исключение“, ад’йн, ацыска, аб’ёда, ав’ви, адбуд’ит, аттодл’, 


а’ур’и’ик. 645 ибман (из вопр. № 96—97), атн’ей. 6117 уддана, 
ухбтн’ик, ануч’и, аддана, амшан’ик, агн’ива, ав’йны, об’ё дать, 
од’бжу, остав’ила, об’вим, одна, оч’истит’, офиа, обр’6зат’, ов’вц, 
оглобл’и, отвал, об’ид’на,  об’ортывал’и, онуч’и, — облитат. 
700 улазденъ. 103 оътава (отава), ат’ви, адном. 108 ъддали, ахота, 
атр’ёжут, атвор’ут, абуииа, адл’6тиа, атмвис’с’и, ануч“’и, атв’вс’т, 
ат’ви. 116 оддай, аткормут, асталс’и, ад’ин, адны, аз’бры, адно, 
отказъват’, агуриык, откуда, охота, аб’адна. 131 ъдна, ът стада. 
757 адна, ат’ви, ав’6и, аплач’ивъл’и, ад’6еты, оз’абнут’, об’ёдат, 
утн’ал’и, абмазъна, ав’бс, агбн’, одб’илс’и, обмазъл, офч’йны, обм’ён, 
обмёр’ил. 
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800 утым’им, адна, ар’6х’и, абман’иш, ад’бжу, ар’бт, абд’елъна, 
астав’ил, аб’йда. 852 иброк, одна. 931 укдл’ица, окбл’ица; 931 о’дна, 
оббръм’и, одной, офч’йн, онуч’и, обрадовальс’, оп’бнк’и, отидм, 
об’иды, аврёк, открыт. 

Случаи своеобразной транскрипции и их истолкование: в следующих 
ответах картографируемый гласный транскрибирован знаками б, 0*, у — 
картографировано везде у: 41 о’тнашых. 43 о’тн’али, о*з’абла, 
0*в’бс. 44 о’глохла. 41 бт’ат’. 66 у’бычай, удбр’вч’ен’йе. 18 бглобл‘и. 
160 бп’ат’. 169 от’ат’. 2171 о’пт’ат’, о’братнъ. 219 о’т’ат’. 222 об- 
ратно, о’д’йн, 0*гбн’. 345 о’н’ивъ. 931 о’дна. 


Карта № 11 
ГЛАСНЫЙ 2-го ПРЕДУДАРНОГО СЛОГА В СЛОВЕ СУНДУКИ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 16: 

„Какой гласный звук произносится во втором предударном и зз- 
ударных слогах на месте букв уи ы? 

а) ...сундуки или съндуки (сындуки). ..“. 

За исключением небольшого числа населенных пунктов, в которых 
последовательно отмечается делабиализация редуцированного у во 2-м 
предударном слоге с возможным прояснением редуцированного гласного 
вы или а, обычно это явление отмечается в одних словах при со- 
хранении у в других. Картографировать каждое из этих слов оказа- 
лось нецелесообразным, так как делабиализация у в отдельном слове 
не образует замкнутой области распространения, отличающейся от 
области распространения ее в другом слове. Чаще всего делабиализа- 
ция 9 во 2-м предулдарном слоге наблюдается в слове сундуки, кото- 
рое и является предметом картографирования на настоящей карте. 
Кроме того, картографируется произношение у во 2-м предударном 
слоге в слове муравьи (см. карту № 89). 

Картографируются все формы слова сундук и все производные 
от него, если в этих формах у находится во 2-м предударном 
слоге (например: сундука, в сундуке, сундучок и т. д.). 

Ответы: „Как в литературном языке“ (18, 813) или „Произносится 
только у“ (583) не картографируются, потому что неизвестно, делал ли 
составитель ответа свой вывод с учетом слова сундуки или без учета 
этого слова. 

Гласный 1-го предударного слога в слове сундукй не картографи- 
руется, даже если в нем произносится не у (например: сфндык’й, 
сындыка). 

Все случаи делабиализации у во 2-м предударном слоге после 
твердой согласной в некартографируемых словах приводятся ниже 
(случаи произношения у в тех же населенных пунктах приводятся 
только тогда, когда в этих же словах отмечены х, ы, а): 22 ръкав’ицы. 
25 рыкава, пызыр’бк. 31 мъжык’и, ръкава, пъзыр’ок, дърака и дурака, 
къшака и куиака, гъсак’и и гусак’й, бърак’и. 32 мъжык’и. 36 мъжы- 
коф, можык’ий, ръкава, пъзыр’и, пъзыр’бк, дърака, бърак’и, глъхар’и. 
42 пъзыр’ок. 50 пъзыр’ок. 104 мъжыки и мужыку. 110 ръкава. 
117 мьжык’ий, пъзыр’ок. 119 ръкава, пъзыр’ок. 161 рысак’й и русак’и. 
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169 пъзыр’ок. 196 мыжык’и и мужык’и. 191 мьжыку и мужык’и. 198 мы- 
жык’ий и мужук’и. 202 мъжык’и, мыжык’и и мужык’и, ръкав@а, пъзыр’обк и 
пузур’обк. 205 мъжык’и. 210 къз’н’ецовъ, кы”з’н’еидф. 211 мъжык’и, 
дъракоф, крожова, къбом’6тръ, гръзовайъ, лъзовайъ. 212 мыжыком, 
рыкава, дырак’и. 213 пъзыр’ок. 221 элъбокб, зръзбвыйе, ръкава. 
222 мъжыч’ок, ръкавок, ръкафка, ръкав’ицы, ръкоб’ит’а, ф прькъра- 
туру, тръдодн’и. 223 ръков’ицы, стъд’оно, рыкавам’и, мъжыкам. 
224 ръкава, ръкав’ицы. 225 мъжыка, в рькавах, ръкав’ицы, ръко- 
б’ит’йа, мъжык@й, гръзов’ик, бърак’и. 228 мыжык’й. 235 мъжык’и, 
пъзыр’ок, дърака, кьшака. 250 ръкава, позыр’бк, гъсак’и. 264 мъжу- 
кам. 261] пъзыр’ок. 289 ръкав’ииы. 290 ф корин’Е и ф кур’ин’в. 
291 мъжак’и и мужакбф, ръкава, ръкавоф и рукава, пръдовой, 
зълъб’ин’6йит. 296 ръкава и рукъва. 300 кръуавяи. 333 ръкава. 
338 мыжык’и, пызыр’оч’ик. 340 рыкава, дырака. 344 ръкавни”и, 
хыл’иганствъ. 346 пъзыр’ок. 350 мъжык’й и мужыка, ръкава, гъсак’и. 
351 мьжыкоф, пъстыр’и. 356 мьжык’И, пъзыр’к’и. 362 мъжык’и, ръкава, 
гъсак’и. 384 мъжык’и и мужык’й, глъб’ины. 406 мъжыки и мужыцок. 
410 можокИй и мужык’ий. 413 пызыр’бк, кылак’и. 414 мъжыки и му- 
жыцобк, ракава, ръкав’ицы, хълиган, кошак’и. 416 мыжыка, тръдо- 
д’н’оф, тродъл’уб’ивай. 441 мъжык’и, пъзыр’бк. 42] мъожыки и му- 
жыт’и-т’и. 432 можык’и, пъзыр’ок. 434 мъжыч’к’и и мужык’и. 
437 в Бътэрл’ин’Е, пьстоты. 438 мъжыка, ръкава, ракавииы. 440 в глы- 
б’ину. 442 ръкава. 448 дърак’и, кьшак’и. 450 мыжык’и и мужыком, ры- 
кава, пызыр’ок, дырака. 451 мыжыкоф, пъс’т’ак’и. 458 мъжык’и, 
мымык’и. 459 мьжык’й и мужыкоф. 460 мыжык’и, рыкавам’и, дырак’и, 
кымач’овы, стыд’оно, сыхар’и, ф кырмыше. 462 мыжык’и, пызыр’ск, 
дырак’и, рыкомбйн’ик, ис кызмыша, кызнеиоф. 463 къторок, нь 
бъгорках, кръжавам’и, крыжовам’и. 464 мъжука, хъл’изан. 465 мьжыку, 
мъжыч’бк и мужыч’дбк. 468 пъзыр’бк и пузыр’бк. 412 мыжакоф. 
47) мъжык’и, ръкава, пъзыр’дч’ьк. 481 мъжыкоф, ръкава, дърак’и. 
482 мыжык’и, рыкава. 483 пъзыр’ок, дърака и дурака, ръкава и ру- 
кава. 485 пъзыр’ок, гъсак’и, мъжык’и, мъжук’и. 486 мъжыкам’и, 
ръкава, къзовок, кълак’и, ръкоб’ит’йе, кърол’6вс’ут. 493 мыжык’и, 
рыкава, пызыр’й, кышач’бк. 494 мъжыка, ръкавицы, тръдодн’ей, 
креговыйь. 495 пъзыр’дк, драка. 496 мъжык’и, ръкава, хол’иган, 
кълачбк, Къз’н’ецоф, съхар’к’и (сухарики), ръковбитвъ. 491 бърак’и, 
къпорбсъм, мъжык’й, ръкав’ицы. 498 гъб’ернатър. 499 мъжик’и, 
ръкава, пъзыр’ок, дорака, гъсак’и. 500 глъбокб, дърачдк, дъхота, 
тръдодн’и, ръкава, къзн’ецй, бърак’и. 501 можыкоф и мужыки, 
ръкава, къбом’етр, дъракдф, ръковотствъ. 502 гльхар’И, гъсакбф, дъра- 
коф, тродод’6н’, кьвыркатиъ, ръкава, къзн’ецу, пъзыр’дк. 503 мъжык’и, 
ръкава, пъзыр’бк, дърака. 504 мъжык’и, ръкава, пъзыр’дк, дърака, 
къшака, гъсак’и. 505 рыкава, пызыр’дк. 518 мыжук’и. 530 мъжук’и 
и мужык’й. 5471 кърапатк’и. 550 мъжукам’и и мужук’и, пъс’т’ила. 
555 7ълуб’а, прълуб’а. 556 пъзар’ок. 560 позыр’Оок. 564 бъйерак и 
буйарак. 565 мъжык’й и мужук’и. 5671 быйзрак и буйарак, мъжуки, 
мъжуч’ку и мужучбк и мужук’и. 563 бъйерак, быйерак, съоматобха, 
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трёдавуйа, хъл’уган, кол ууан и хул’ууаны, съилуны, сашуны и сушуны. 
569 мьжык’и, пъзыр’а. 510 мыжыка, мажыкбм и мужык’и, мужыч бк. 
571 дыракам’и и дурака. 514 сапастата. 515 ф какаруз’е, з бабенцам'и. 
576 мыжык’и, пызыр’бк, дырака. 581 мъжык@, мъжык’и и мужуки, 
мужукдф. 590 два рьшн’ика, съиги’иствуит. 592 пъзыр’0к, мъха- 
мдр. 596 ръкава. 600 пъзыр’дк, къшак’и. 603 мъжык’и, пъзур’ок. 
604 мьжык’и, дърак’и, пьост’аки, пьлим’от’ч’ик’и. 603 мэжык’и, 
пъзыр’ок. 611 поъзыр’ок. 612 мъжык’и, пъзыр’дк. 613 можаки. 
614 можык’й и мужики. 629 мъжыкй и мужык’и. 635 мыжукдф. 
636 мьжык”и, пазыр’ок, дъракоф. 644 пыл?ьм’бта. 646 пъс’т’ила. 650 мы- 
жыкиу, мъжык’и, пъзыр’бк, дърака. 666 пъгачдф и пугачоф. 613 жорав’ви. 
676 мьжык’ий и мужыч’ки. 677] мыжыч’бк, мыжыкй и мужыки, рыкава, 
кышаками, стыденца, калакбм, ды Кыстар’офки. 618 мыжыки, дыра- 
ч’0к. 682 мыжыка. 683 мъжыкам, кьшак’и, къзавок. 686 мъжыкоф. 
687 рыкава, дырака и рукава, дурака. 639 мъжык’и, рькава, гъсак’и, 
дъхата. 690 мыжык’и, ръкава, хътара. 691 мъжык’и. 692 мыжак’и, 
рыкава, пызыр’ок. 693 рыкава, дырака, мыжык’и и мужык’и, кылак’и и 
кулак’и. 694 мьжыка, ръкава, пъзыр’ок, дърак’и, кьшака. 695 мыжык’и, 
рыкаве, спыстилас”, сыхар’ий и сухар’и. 636 мыжык’и, рыкыва, дырака, 
кызн’еца, кылак’и, рыкъвад’ит’ьл’. 691 мъжыки, ръкава, ръкав’ицы, 
пъзыр’ок, дърака, къшака, г5сак’и. 698 мыжык’и. 699 мьжыка, ры- 
кава, дырак’и, пьт‘ишеств’ийь, ръкавботства, посп’акдв’инъ, бъйарак, 
де”рака. 100 мъжыка и мужык’и, рькава, рыкава. 103 мъжык’и. 
707 ръкава, пызыр’Ок. 109 мъжук’и. 118 мыжык’и, рыкава, кышака, 
гысак’и, пызыр’обк, дырака. 122 мъж’ик’й, ръкава, дърака, гъсака. 
723 мыжык’и, рыкава, пызыр’бк, зысак’и. 124 мыж’ик’й, рыкава, 
пызыр’дк, дырака, кышака, зысак’и. 121 мыжык’и и мужык’и, рыкава, 
дырака и дурака. 128 мъжык’и и мужик’и. 140 мъжыкодд. 143 ръкава, 
пъзыр’ок, дърака, кьшака. 145 мъжык’и, пъзыр’ок. 151 ръкава, пъзы- 
р’ок, драка, къшака, эъсаки. 152 мъожыкИй и мужык’И, ръэкава, 
пъзыр’ёк. 155 пъзыр’ек. 162 мъжык’и, пъзур’бк. 1763 можык’И, ръкава. 
716 мьжик’и и мужык’и. 183 съхар’вй. 784 к мыжыкам, ръ’кава. 
7185 мьжык’и, рэкава, пъзыр’ок, драка, кьшака, гъсак’и. 186 мьжыки, 
рекава, пъзыр’ок, дърак@, къшака, гъсак'й. 190 мьжык’и, рькава. 
798 можык’и, пъзыр’ок. 803 можыкдоф, пызыр’0к, мыхамбрн’ику. 
804 мъжук’и. 805 пъзыр’о0к. 823 мъжак’и и мужук’и. 836 мыжыки 
и мужыка. 840 мъжыки. 846 мыжыкй и мужышкоф. 841] мъжыки, 
пъзыр’ок. 848 мыжык’и, мыжук’и. 849 можыкам’и и мужык’и. 
850 мыжык’и, можыкдф, пъзыр’дчьк. 858 кръжава, кън`ьха. 
860 мыжыка и мужык’и. 867 рыкава, ракава, Дыракова. 868 льга- 
в’ину, мъжык’й, ръкава, бъгарк’и, хъдаиш’игав’ин’къй, крыжава. 
870 мэжик’и, ръкава и мужык’и, рукава, из моньфактиры, ръч’ийбк, 
кьшыны, мъзыкант, Доъракдвъ, ф съхам’атку, хьл’иган’ь, съмашет- 
ч’ий, кьтара, стыд’ано. 871 зъ Деракам’и, пъ кълаку. 874 мьжыки, 
дърака. 816 мъжык’и, ръкавам’и, пъзыр’дк, дърак’и, ръкад’ел’йъ, 
кръжава, кълакбм, пъс’т’ила, мъхамбр, крътавать. 8717 къкуруза. 
878 ръкава, къшачбк. 819 рыкава, дырака, кышак’й. 880 рыкава, 
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ракава и рукава, пъзыр’0к, рыбашонкъ, упъст’йла. 881 пъзыр’бк. 
882 ръкава, ракава, рыкава. 883 мыжак’и, мыжык’й, мъжык’и, ры- 
кава, пызыр’бк, дырака, дърак’и. 881 мыжык’й и мужыка, пъзыр’ок, 
рыкава. 888 мъжыка, ръкавах, пьзыр’0к, къкурузы, ръкад’ёл’йь, 
кълакбм. 889 мъжыка и мужыки, ръкава и рукава, пъзыр’ок, 
пъс’т’ила, пъ решн’ику. 890 мъожык’и, ръкава, гльхавата, мъдра- 
вали, съхарей, дъхата, пъхавуйу, ф Къликбфжки. 891 мъжыки, 
ръкава, дърак’и, гльхавёт, ф хьтарах, съьматох’и, дъхата, съха- 
жыл’йа, пъ кълаку, къкуруза. 894 мыжыки, рыкава, пызырёк, ды- 
рака. 900 можык’и, ръкава, кръжава, пьстатой, бъз’ины. 902 мъжык’и 
и мужык’и, тълупам’и, штъкатуры. 905 пъозур’Ок, мъжук’и и му- 
жык’и. 909 мъжык’и и мужык’и, ръкава, ръкав’ицы, пъзыр’ок, дърака, 
къшака, оъсак’и. 911 мыжык’и. 915 рыкава, лыговбй, мырова. 
916 мужык’и (перв.), ръкава, дъракбф, мьжак’и (повт.). 921 мъжы- 
ка, ръкав’ич’к’и, бъмаз’ейна, ръкод’ёл’йь, дъбъв’ич’к’и. 928 мъожы- 
к’и, ръкава. 931 мымык’и, мъжык’й, рыкава, дърака, кыз’н’ица, 
гысака. 932 мыжычк’и, мыжыкам’и, пызыр’бчьк. 934  мъжык’и 
и мужык’и. 935 ръкава. 931 мъжыку, пъзыр’к’и, ръкава и рукава. 
938 ръкав’ицы, пъл’ем’бтъф. 


Карта № 12 


ГЛАСНЫЙ ЗАУДАРНОГО КОНЕЧНОГО ЗАКРЫТОГО СЛОГА 
В ОСНОВАХ СЛОВ НА МЕСТЕ ЭТИМОЛОГИЧЕСКОГО Е 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 17: 

„Какой гласный звук произносится в заударных слогах на месте 
буквы е? 

...6) в конечном закрытом слоге: денег, денёг, деняг или де- 
ни?...“. 

В целях отбора материала, который был бы однородным и, следо- 
вательно, сопоставимым, при картографировании используются только те 
примеры, где заударный гласный е находится в основе слова в положе- 
нии после мягкой согласной перед конечным твердым согласным. 
Гласный в положении после шипящих м и ш не картографируется. 
Положение перед мягким согласным и ц при картографировании также, 
как правило, не учитывается. Лишь в отдельных случаях, когда на 
месте е выступает один из гласных полного образования а, о, е, при- 
чем тот или иной вариант произношения иллюстрируется только при- 
мерами с конечным мягким согласным или ци, этот материал исполь- 
зуется для картографирования; на карте эти случаи показаны разно- 
видностью знака, присвоенного соответствующим гласным в положении 
перед твердым согласным (см. легенду). Наличие гласных полного 
образования в позиции перед мягким согласным или и (где обычно 
чаще, чем перед твердым согласным, выступают гласные неполного 
образования), вероятно, свидетельствует о наличии их и перед твердым 
согласным в том же говоре. Отсутствие в таких ответах примеров на 
гласные полного образования перед твердым согласным, видимо, нужно 
объяснять только неполнотой материала. 

Гласный е в положении перед мягким согласным или ц, при нали- 
чии одновременно в говоре о перед твердым согласным и при условии 
отсутствия примеров с гласным е перед твердым согласным, на карте 
не обозначается, так как наличие е перед мягким согласным или ц в таких 
говорах может быть обусловлено именно этим положением. Гласный, обо- 
значаемый буквами ь, и (и может также являться неумелым обозначе- 
нием редукции типа той, которая имеет место для гласного е в лите- 
ратурном языке), в {положении перед мягким согласным не картографи- 
руется, так как в любом говоре наличие звуков того типа, которые 
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обозначаются в ответах через ии ь, может быть обусловлено положе- 
нием перед мягкими согласными. 

В результате специфических трудностей, которые имеют место при 
наблюдении гласных заударных слогов (особенно трудностей, связан- 
ных с регистрацией различий в типе редукции), материал ответов на 
вопрос № 17 оказался не вполне доброкачественным. Выявилось не- 
умение массового наблюдателя различать редуцированные гласные перед- 
него и заднего ряда после мягких согласных. В подавляющем боль- 
шинстве ответов, наряду с гласным а в заударном слоге (вына’с, гр’и- 
в’ан и др.), даны в качестве вариантов редуцированного произношения, 
примеры с обозначением этого гласного через ь (вын’ьс, гр’ив’ьн 
и т. д.) знак, принятый для обозначения редуцированного гласного 
переднего ряда. Лишь единичные ответы для говоров южного типа 
с заударным яканьем (например, южной части Рязанской области) по- 
казывают, в качестве варианта редуцированного произношения, глас- 
ный заднего ряда $ (вын’ес, гр’ив’ън и т. д.), который картографи- 
руется тем же знаком, что и звук ’а. В результате этого на карте 
нельзя было на равных правах с гласными полного образования по- 
казать редукцию и ее типы. Ноэтому при наличии в ответах гласных 
полного образования примеры редуцированного произношения на карте 
не показаны. Гласный, обозначенный в ответе через и, при картогра- 
фировании объединяется с редуцированным (5), так как зачастую это и 
является неумелым обозначением редукции типа той, которая наблю- 
дается в заударном слоге на месте е в литературном языке. Звуки, 
соответствующие и и ь, получают особый знак на карте только в тех 
случаях, когда наряду с ними не отмечено примеров с гласными пол- 
ного образования; указание на наличие этих же звуков в говорах, где 
наряду с ними имеются гласные полного образования, см. ниже в ком- 
ментариях к отдельным пунктам. Ниже перечисляются те пункты, где 
знак, соответствующий и и ь, поставлен на основании ответов, в кото- 
рых редукция обозначена только через ь; во всех остальных случаях 
этот знак ставится при наличии в ответах только гласного, обозначен- 
ного через и, или, наряду с ним, через ь. 

Карта строится на материале всех слов, приводимых в ответе, где 
гласный е находится в положении, удовлетворяющем описанным выше 
условиям, без всяких лексических ограничений. При постановке знаков 
слова, проникшие в говор из литературного языка недавно (например, 
Орден, дрдер и др.), не учитываются только в тех случаях, когда они 
совпадают в отношении произношения заударного гласного с фонетикой 
литературного языка (практически, когда гласный обозначается через 
и иь), а также в тех случаях, когда заударный гласный обозначается 
через е в говорах с ё&каньем. 

Поскольку заударный гласный картографируется в строго ограни- 
ченном фонетическом положении, в основах слов, то, естественно, ко- 
личество примеров на это положение в ответах очень незначительно. 
Недостаточность материала — постановка знака на основании одного 
слова — специально оговаривается в комментариях (см. ниже). 
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Два знака для одного населенного пункта ставятся при относительно 
равном количестве примеров на тот или иной вариант произношения 
гласного. Материал, на основании которого ставятся эти знаки, всегда 
полностью приводится в комментариях. Если же при этом один из ва- 
риантов составляет больше 3/, всего картографируемого материала, то 
знак ставится на основании преобладающего варианта, а остальной 
материал, который также приводится ниже полностью, обозначается 
знаком малого размера. 

Знаки, отражающие сосуществование различных гласных, поставлены 
на основании следующего материала: 3 в’6т’ер, вын’ес, купл’ен, кл’в- 
в’ер, д’6н’ек, д’ён’ок, в’6т’ор, выв’ол. 4 л’6м’ех, в’6ч’ер, хл’Еб’еци, па- 
р’ен’, пбм’ар, коп’вйак. 6 д’ен’ег, д’ен’дк, в’6т’ер, в’6т’ор, вын’ос. 
51 лбм’ер, пом’ор. 63 ум’ер, пом’ар. 64 д’ен’ек, в’6пт’ер, ум’ер, вы- 
н’ес, д’6н’ак, кот’ёйак. 65 д’ён’ек, погр’еп, къромыс’ел, п’Ес’ен, под- 
м’ер, бр’ев’ен, в’ид’ал, выв’ас, с’Ив’ар. 66 д’6н’ак, пом’ер. 67 коро- 
мыс’ал, ум’ар, в’6т’ер, д’6в’ер’. 63 л’ём’ех, пом’ер, д’6н’ак, лём’ах, 
пбм’ар. 11 пом’ер, коромыс’ал, п’ес’ан. 83 в’6д’ер, пбгр’еп, вым’ол, 
вр’Ед’он, обд’вл’он. 86 ум’ер, ум’ор. 89 з’6лен, пом’ер, пбм’ор. 94 в’с- 
т’ер, гр’Ив’ен, вын’ос, выв’ол. 96 д’вн’аег, в’6т’ор, гр’Ив’он, вынос, 
выв’ол. 98 в’6п’ер, гр’ив’ен, д’ён’ок, выв’ол, гр’ив’он. 107 д’ен’ек, 
оставл’ен, кл’ёв’ар. 113 пом’ер, ум’ар. 114 купл’ен, д’ён’ак, гр’ив’ан, 
ар’Ив’он. 119 д’ен’ак, гр’ив’ан, купл’ен. 126 д’ён’ек, в’6т’ер, гр’ив’он. 
127 л’ем’ех, коп’6йок. 144 д’ён’ек, л’ем’ех, ум’ор, сбс’ан. 159 в’6т’ер, 
вын’ес, зр’ив’он, д’вн’ок. 163 в’6т’ер, гр’ив’ен, д’ён’ок. 166 д’6н’ек, 
в’6т’ер, выво’л. 167 в’6т’ер, вын’ес, выв’ел д’6н’ак, гр’Ив’ан. 170 в’в- 
п’ер, вын’ес, д’6н’ок, гр’Ив’он. 1712 в’6п’ер, вын’ес, д’6н’ак, гр’ив’он. 
183 купл’ен, вын’ос. 184 в’6п’ер, выв’ел, д’ён’ог. 185 в’6т’ер, выв’ел, 
д’6н’ог. 187 в’6т’ер, д’6н’ог. 189 в’6т’ер, гр’ив’ен, д’вн’ог. 192 б’6р’ек, 
д’6Н’ок. 214 пбегр’вп, п’6с’он. 215 купл’ен, п’6с’п’ер, в’6т’ор, выв’ол, 
вын’ос, д’вн’ок. 216 пбм’ер, выв’ел, йм’ор, д’6н’ок. 211 в’6п’ер, п’в- 
п’ел, гр’ив’ен, д’6н’ок, вын’ос, выв’ол. 318 в’6д’ер, йастр’еп, д’вн’ек, в’Е- 
птер, н’едовбл’он. 219 гр’ив’ен, в’6т’ер, д’6н’ок, вын”ос, гр’ив’он. 269 в’Е- 
птер, гр’ив’ен, д’ён’ак, вын’ос. 216 д’6н’ек, в’6птер, гр’ив’ен, вын’ос, в’ы- 
в’ол. 218 в’6т’ер, гр’йв’ен, д’6н’ак. 290 з’рен, капёйак. 300 вдс’ем’, 
д’6в’ар’. 315 пом’ер, д’6н’ак. 329 в’6т’ер, д’6н’ак. 331 ум’ер, д’ён’ех, 
в’6т’ер, пом’ар, в бс’ан’. 333 в’ет’вр, д’ён’еу, вын’ас. 312 в’6т’ер, 
гр’ив’ен, гр’ив’ан. 396 в’од’ер, д’6н’ак, в’6т’ар. 401 ос’ен’, адр’ест, 
побгр’ап, маст’ар. 428 пом’ор, д’ён’ак. 429 д’6н’ек, в’вт’ёр, в’6т’ор. 
479 гр’6б’ен’, д’ён’ак. 564 в’6пт’ар, д’ен’ах, пом’ар, вос’ам’, вос’ем’, 
з’6л’ен’. 568 поур’ап, в’йёт’ар, в’6ч’ар, д’6н’ах, ум’ар, пом’ар, ч’6р’ас, вы- 
б’ах, вбс’ам, калод’ац, красав’аи, пълат’вн’ац, н’6м’ац, поур’еп, в’бд’ер, 
на в’ьч’ер, пом’ер, род’Им’ец, пал’ец, ’ерман’ец. 151 д’6н’ек, в’6т’ер, 
вын’ос. 199 в’вт’ер, д’6н’ок. 921 д’6н’ак, кап’ел. 

Дополнительным знаком при основном знаке даны следующие еди- 
ничные примеры: 2 пом’ор. 18 д’6н’ак. 38 д’ат’ал. 40 ум’ар, пом’ор. 
65 пом’ор. 69 пом’ор, д’6н’ак. 12 кот’ейок. 16 д’ен’ак. 84 пом’ор. 
94 д’ен’ак. 103, 104 пом’ер. 132 вын’ес. 145 ум’ор. 1581 куплен. 
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289 д’6н’ак. 295 д’ен’ах. 339 д’ен’ак. 458 д’ён’ак. 459 пом’ор. 
415 В конечном закрытом слога — е, в отдельных словах —и и а. 
5713 гр’ив’®н. 

В следующих случаях на карте показано наличие редукции, обозна- 
ченной в ответе знаком 6 без примеров ее прояснения в гласный 
полного образования: 15, 31, 33, 34, 36, 42, 54, 58, 85, 140, 141, 146, 
152, 174, 201, 202, 209, 210, 211, 213, 227, 232, 243, 244, 256, 261, 
266, 282, 285, 287, 288, 293, 301, 306, 311, 316, 365, 386, 430, 432, 476, 
477, 485, 496, 499, 500, 501, 505, 510, 511—515, 517, 518, 530, 532, 533, 
536—538, 545, 553, 558, 619, 621, 622, 629, 631, 649, 662, 664, 670, 
671, 690, 699, 700, 726, 731, 738, 745, 762, 7185, 786, 805, 809, 816, 
822, 841, 854, 855, 864, 867, 873, 880, 899, 909, 912, 919—923, 929, 
930, 933, 935. 

В следующих ответах, кроме примеров с картографированным глас- 
ным, имеются примеры с гласным и, или примеры, в которых, наряду 
с и, имеется редуцированный гласный (5): 6, 9, 18, 51, 53, 66, 67, 102, 
107, 109, 113, 114, 119, 138, 148, 156, 157, 180, 191, 195, 196, 205, 
206, 208, 222, 224, 242, 249, 253, 255, 279, 296, 297, 300, 312, 315, 
317, 325, 326, 328—330, 335, 336, 338, 341, 344, 353—357, 366, 312, 
385, 387, 389, 392, 394, 397—399, 404, 407, 414, 423, 424, 437, 440, 
441, 445, 448—450, 452, 456, 459, 463, 465, 466, 469, 474, 475, 497, 
509, 525, 529, 534, 535, 549, 552, 561, 562, 565, 570, 573, 514, 518, 
580, 585, 589, 590, 592, 597, 599, 600, 607, 609, 613, 617, 640, 641, 
644, 645, 651, 654, 660, 661, 666, 675, 671, 692, 706, 714, 733, 743, 
747, 766, 771, 781, 187, 811, 830, 838, 842, 844, 846, 851, 866, 872, 
913, 916. 

В следующих ответах, кроме примеров с картографированным глас- 
ным, отмечен также редуцированный гласный (ь): 7, 39, 45, 50, 59, 64, 
65, 74, 76, 86, 87, 93, 120, 125, 127—129, 135, 136, 142, 158, 173, 
197, 221, 225, 238, 250, 289, 292, 296, 305, 323, 331, 381, 383, 405, 
415, 438, 460, 478—480, 498, 502, 521, 541, 564, 581, 604, 611, 618, 
625, 627, 628, 667, 669, 678, 736, 744, 767, 796, 813, 870, 818, 882. 

Знак поставлен на основании недостаточного материала (одно 
слово): 1 д’ён’ок; 5 п’6с’ен; 1 пр’6вл’ес’; 9 б’6р’ек; 23 в’6т’ер; 24 в’и- 
т’ер; 29 д’6н’ок; 31 пал’еи; 45 д’6н’ак; 50 ум’ар; 53 палец; 96 к°ро- 
мыс’ел; 51 ум’ир; 58 в’6д’ьр; 18 пом’ор; 80 в’ид’ал; 81 ум’е“р; 
87 ум’ор; 90 пом’ор; 91 пом’ер; 95 ум’ор; 105 д’6н’ак; 109 лЕлг’ех; 
120 д’ен’ок; 121 в’6пт’ор; 124 пом’ор; 129 голб’ец; 140 пом’ьр; 151 в’6- 
т?’ер; 114 пбм’ьр; 119 выв’ел; 195 д’6н’ак; 191 д’ен’ьк; 200 д’Ен’ик; 
209 в’6т’ьр; 238 д’6н’ак; 255 гр’ив’ан редко; 219 д’Ен’ак; 281 д’ён’ак; 
297 д’ён’ак; 301 оз’ьр; 305 д’6н’ак; 306 д’6н’ьк; 312 д’Ен’ак; 319 ко- 
р’ен’; 325 д’6н’ак; 326 пом’ар; 336 д’ён’ех; 338 д’6н’ак; 344 къромы- 
С’ел; 355 д’6н’ак; 351 д’6н’ек; 366 уз’ал; 369 в’6т’ир; 311 д’ен’ак; 
373 д’6н’иг; 315 д’6н’аз; З81 погр’еп; 394 пом’ер; 399 д’ен’ок; 405 д’е- 
н’ак; 415 купл’ен; 418 з@ с’ем’; 423 твигигер; 426 в’6т’ир; 421 в’в- 
п’ир; 441 ф погр’еп; 451 пом’ер; 460 т’ес’ен; 461 вос’ем’; 465 ум’ер; 
477 д’6н’ьк; 418 д’6н’ак; 488 кат’ейък; 498 в’ап’ер; 509 пом’ар; 
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522 л’6м’их; 524 в’6т’ир; 521 д’6н’их; 532 д’ён’ьх; 533 в’етьр; 
5Л д’6н’ах; 549 в’6т’ар; 552 д’ен’ак; 554 д’Ен’ах; 561 ум’ар; 518 по- 
м’ер; 519 д’6н’ах; 580 гр’ив’ен; 595 палац; 591 пом’ар; 604 пом’ар; 
607 ч’ер’ас; 611 пом’ар; 630 д’ён’ик; 634 д’ён’ак; 638 пом’ер; 641 по- 
м’ар; 643 погр’ип; 644 пом’ар; 645 пом’ар; 648 пом’ир; 651 д’Ен’ак; 
654 в’6п’ер; 661 д’ён’ак; 669 калод’ас’; 610 пом’ьр; 611 коч’ьт; 
675 пом’ар; 618 выб’ех; 682 пом’ир; 689 ум’ир; 692 гр’ив’ен; 106 д’е- 
н’ак; 113 в’6п’ир; 133 д’ён’ак; 136 д’ён’ак; 144 д’ен’аг; 161 д’ен’ък; 
ТИ н’6кл’ен; 116 д’6н’ик; ТТ н’6клин; 198 д’ен’ек; 802 д’ён’ик; 
827 д’ён’ах; 839 мач’вн’аци  единично; 843 ум’ар, пом’ар; 
851 пом’ар; 852 ум’ар; 853 в’6пт’ир; 866 давол’ан; 861 ум’ьр; 
872 оч’ан’; 814 т’6р’с’тент; 888 д’ён’ик; 903 д’6н’ик; 915 в’6т’ир; 
932 погр”ип. 

В следующих ответах имеются замечания авторов ответов (часть 
из них использована для постановки знака): 2 о — чаще в конце синтагмы 
при растяжении и добавочном ударении на гласном. 45 д’ён’ьк — не 
перед паузой; д’ён’ак — перед паузой. 50 д’ёньк, в’6пт?’ьр, вын’ьс, вывьл — 
в середине контекста, ийм’ар— перед паузой. 93 Обычно ь, в мед- 
ленном темпе речи звук ближе ке. 120 д’ен’ьк, д’ён’ок; о — редко, 
обычно у старшего поколения. 289 Произносится редуцированный 
звук ь, проясняющийся в е, причем отмечено в отдельных случаях 
отчетливое звучание е; приведены примеры: в’6п’ь’р, вын’ь?с, д’ён’ак. 
296 и реже, обычно е или ь. 317 Перед паузой при замедленном темпе 
речи встречается е и и. 396 Старожилы мордовского конца произносят 
заударное е очень открытым и очень близким к а: в’6т’а“р, вид’а®л;— 
не картографируется. 475 В конечном закрытом слоге —е, в отдельных 
словах —и и а. 498 е очень редко, обычно 5. 549 в’6т’ир, в’6т’ар— 
в конце фразы. 574 д’ених, д’6н’ах, ур’6б’ин’, ур’еб’ан’ — в зависи- 
мости от темпа речи и интонации. 796 д’ин’ьк, в’ип’ьр, гр’ив’ьн; д’и- 
н’ак—в конце синтагмы при растяжении. 813 Как в литературном 
языке, но при продлении: н’и балуйт’ас’, сп’ич’ак. 824 Как в литера- 
турном языке, но ум’ар, мал’6б’ан, ч’6ер’аз, д’6н’ак. 810 д’Ен’ьх, 
в’6т’ар, выв’ас — перед паузой. 878 д’ён’ьк, д’ён’ак, в’6т’ьр, в’6т’ар, 
зр’ив’ьн, гр’ив’ан, вын’ьс, вын’ас — в зависимости от положения 
во фразе. 934 д’6н’ьк, д’ён’ик, в’6т’ьр, в’6т’ир —в зависимости от 
положения во фразе. 

Некоторые авторы ответов использовали без оговорок индивидуаль- 
ную транскрипцию. При картографировании написания и“, и°, е", 5?, ь" при- 
няты за выражение редукции; @& картографируется как е, @4° не карто- 
графируется. В следующих ответах среди других примеров имеются 
отдельные слова, где заударный гласный обозначен перечисленными 
выше знаками: 24 д’ён’ик, выв’е“л, куплен. 31 в’6т’ечр. 41 в’6пт’етр, 
им’е“р. 245 выв’е"л, в’6т’ь?р, вын’ьзс. 396 д’6н’шх, в’6т’а‘р, в’ид’а’л. 
423 вын’ис. 434 в’6д’ёр, б’ер’ёк. 505 выв’ь“л, купмль“н. 515 вын’е“с, 
выв’е"л. 561 в’ид’е“л, н’6еч’им. 632 д’ен’и‘х, в’6т’и’р, вын’и‘с. 633 д’6- 
нех, вын’и’с, в’6т’и’р, выв’и’л. 634 в’ет’ёр, вын’и‘с. 184 д’6н’е“к, в’6- 
т’еир. 805 в’6птьтр. 
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При наличии расхождений в материалах первичного и повторного 
обследований, картографированы результаты: а) повторного обсле- 
дования: 28 д’6н’иг, в’ет’ир (перв.). В середине контекста: д’ен’ьк, 
д’ён’ик, в’вт’ьр, в’6п’ир, гр’ив’ьн, вын’ьс, выв’ьл; перед паузой или 
в слове с эмоциональным ударением: д’6н’ак, в’6пт’ар, гр’ив’ан, вын’ас, 
выв’ал (повт.). 120 в’6ч’ир, в’6п’ир, вын’ис, д’6н’ик, кл’6в’ир (перв.); 
д’ён’ьк, д’6н’ок; о редко, обычно у старшего поколения (повт.). 759 д’Е- 
н’ик, в’6т’ир, гр’ив’ен, вынис, выв’ил (перв.); в’ёт’ир, д’6н’ик, выв’ил, 
вын’ис, палии (повт.). 906 д’ён’иг, в’6п’ир, гр’ив’ин, вын’ес, выв’ел, 
купл’ин (перв.); в’6п’ир, гр’ив’ин (повт.); 6) первичного обследо- 
вания: 754 д’ён’ик, гр’ив’ин, выв’ил (перв.); в’6ч’ир, пом’ир, в’6д’ер 
(повт.). 757 д’6н’ек, в’6т’ер, вын’ос (перв.); д’ён’ьк, в’6т’ьр, вын’ис, 
выл’ил, гр’Ив’ин (повт.). 882 в’6пт’ар, с’ит’аи, вид’ьл (перв.); в’ёт’ир, 
д’6н’ик (повт.). 883 д’ён’ик, гр’ив’ин, вын’ис, выв’ил, купл’ин (перв.); 
д’6в’ер’, обс’ен’, в’6п’ер (повт.). 884 д’6н’ак, в’6пт’ар, выв’ал (перв.); 
д’ён’ьх, в’6п’ьр, ур’ив’ьн, выв’ьл, кипл’ьн (повт.). 887 д’ён’ик, в’6т’ир, 
вын’ис, выв’ил, купл?ин (перв.); вбс’ем’, бс’ен’, оч’ин” (повт.). 908 д’в- 
н’ег, в’6т’ер, гр’ив’ен, вын’ес, выв’ел, купл’ен (перв.); д’ён’ик, кочат, 
в’6т’ир (повт.). 910 д’6н’ек, гр’ив’ен, выит?’ер (перв.); в’6т’ьр, в’6т’ир, 
вын’ис, выв’ьл, выв’ил, выл’ис, пом’ир, коп’вик (повт.). 913 д’ёнек, 
в’6п’ер, выв’ел (перв.); д’ён’ьк, в’6т’ир, в’6ил, б’ёр’ик, выв’ил 
(повт.). 


Карта № 13 


ГЛАСНЫЙ КОНЕЧНОГО ЗАУДАРНОГО ЗАКРЫТОГО СЛОГА 
НА МЕСТЕ И В ГЛАГОЛЬНЫХ ФОРМАХ НА -И.Т 


Карта составлена на материале вопроса № 19: 

„Какой гласный звук произносится в конечном заударном слоге на 
месте буквы и? 

бросил, бросел или бросял...“. 

Кроме того, дополнительно использовался материал тех ответов на 
этот вопрос, где обследователи приводили примеры произношения глас- 
ных а или е на месте и в суффиксах существительных -ин, -ик (-ник, 
-шик, -чик). 

Близкой по теме к настоящей карте является карта № 14 „Гласный 
на месте тематического и в безударных окончаниях 3 л. ед. ч. глаго- 
лов Ц спряжения“. 

При постановке на карте основного знака принимались во внимание 
не только глаголы, перечисленные в вопросе, но и другие глаголы 
того же типа в форме прошедшего времени ед. ч. муж. р. (т. е. с за- 
ударным гласным и перед л), которые приводятся в ответах. 

Знаки красного цвета ставились в случае наличия в ответе только 
примеров, отражающих сохранение гласного и или его ослабленного 
варианта — 5. При этом на карте тем же знаком, что и гласный и, по- 
казана редукция и, выраженная в некоторых ответах через ь. Ниже 
перечисляются населенные пункты, где картографируемый гласный 
обозначен через 6. 

Знаки желтого или зеленого цвета ставились в тех случаях, когда 
в ответе имеются примеры соответственно с гласными е или а исключи- 
тельно или наряду с гласным и (5). Поэтому материал тех ответов, где 
наряду с гласными а и е отмечены примеры с гласным и (5), приво- 
дится ниже. 

Дополнительные знаки отражают приводимый в ответах непоследо- 
вательно материал на диалектное произношение гласного на месте и 
в суффиксах -ик, -ник, -шик (обозначается кругом малого размера) и 
суффиксе -ин (обозначается треугольником малого размера). Случаи 
фиксации слов с данными суффиксами, в которых сохраняется звук ы 
(5), при картографировании не учитывались. 

Если гласный а на месте им отмечен в указанном выше типе глаго- 
лов только в положении после отвердевших шипящих (или в отдельных 
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случаях после ч или иии), то он показан знаком зеленого цвета 
с контурной верхней половиной. 

Знаки индивидуальной транскрипции оговариваются в комментариях 
к отдельным пунктам с указанием, к какому звуку при картографирова- 
нии приравнивается звук, обозначаемый тем или иным знаком. 

В следующих ответах, наряду с гласными а, е, имеются примеры 
на произношение м (5), не отраженные в основном знаке: 71 брос’ил, 
безобраз’ил, йез’д’ил, выручил, бробс’ел. 11 ч’ист’ил, опст@ав’ил, пр’и- 
морбз’ил, йезд’ил, выт’ил, замуч’ал. 99 выт’ил, брос’ил, обм’Ер’ал. 
116 вып’ил, Иезд’ил, выл’ал, брос’ал, йезд’ал. 111 выл’ил, испорт’ил, 
кърайл’ил, йёз’ д’ил, брос’ел. 119 брбс’ил, выл’ил, выстръил, ъ6’есп’6- 
ч?ил, брбс’ел, выл’ел. 158 брос’ал, вял’ал, йезд’ал, в’ид’ал, удар’ил. 
291 й2з’д’ил, пав’6с’ил, Йёз’д’ел, устройел. 295 астав’ил, кбн’ч’ал. 
296 брос’ьл, брос’ил, брос’ел; сохраняется и, но наряду с этим встречается 
е, что отмечают и учителя. 329 брос’ьл, брос’ел, брос’ал, пожь“л; 
а звучит при растяжении слога, особенно в конце синтагмы. 330 брос’ил, 
выл’ил, вып’ил, испбрт’ил, брос’ал, вып’ал. ЗТ1 брос’ил, выл’ил, вы- 
п’ил, испбрт’ил, кьрайл’ил, Йёз’д’ил, й6з’д’ал. 386 йез’д’ал, муи’ал 
и муч’ил. В зависимости от темпа речи в заударном слоге произно- 
сится а или и. В плавной, певучей речи слышно ясное, часто продлен- 
ное а; это особенно хорошо заметно при вопросительной интонации. 
394 брос’ил, къраул’ел. 399 брос’ил, в’ил’ил, витил, испорт’ил, кърау- 
л’ил, Йез’ д’ил, обм’6р’ел. 401 брос’ил, вылил, испбрт’ил, кърайфл’ил, 
обм’6р’ал. 409 йизд’ил, прожал, выслужал. 450 брос’ил, выл’ил, вып’ ил, 
йиз’д’ил, къраул’ал. 458 брос’ил, выпил, йёз’ д’ил, м’вр’ал. 419 кон’ч’ел, 
крас’ел, брос’ел, пох’ит’ил. 521 брос’ил, выл’ил, выт’ил, испбрт’ил, 
кораул’ил, Йёз’д’ил, Йеёз’д’ал. 535 Йёзд’ал, вып’ал, брос’ал, вып’ал, 
корайл’ил. 550 прам’6р’ил, брос’ил, н’ё п’ал, вып’ал, кърадл’ал, н’ина- 
в’ид’ал, абид’ал, вып’ал. 554 брос’ил, кърайл’ал. 560 брос’ил, выл’ил, 
вып’ил, йбзд’ил, вышал (от гл. „шить“). 569 крас’ил, йез’ д’ал, оста- 
в’ал. 510 брос’ал, састав’ал, удар’ал, ч’ис’п’ал, йезд’ал, прол’ал, 
убав’ал, поп’ал, пов’6с’ал, м’вр’ал, аб’исп’6и’ал, й6зд’ил, брос’ил. 
585 брос’ал, вял’ал, вытал, астав’ал, уутар’ал, выкъс’ал (выкусил), 
выкорм’ал, крас’ал, йёз’д’ал, вытаиги’ил, кон’ч’ил, выт’ил. 586 йёз- 
д’ил, брбс’ил, краул’ил, зулаз’ал, вып’ал. 588 выл’ил, брос’ил, прол’ил, 
пбп’ил, карайл’ал. 590 йез’д’ал, брос’ал, пус’т’ал, н’и палад’ал, 
астав’ил, род’ил. 592 кърайл’ил, йбёзд’ил, брос’ил, выт’ил, брос’ал, 
Й6з’ д’ал— а в эмоциональной речи. 610 вып’ил, йёзд’ил, пр’игатов’ал. 
622 выл’ил, вып’ил, брос’ил, Йёзд’ал. 631 выпял, вылял, выпил. 
640 бросал, выл’ал, йёзд’ал, кораул’ил, вып’ил, испбр’т’ил. 642 брос’ил, 
выл’ил, къраул’ил, пов’6с’ал. 693 брос’ил, вып’ил, кърайл’ил, йёз” д’ил, 
брос’ал. 110 брос”’ил, выл’ил, испорт’ил, къраул’ил, 63” д’ил, прожал. 
721 брос’ил, вып’ ил, испорт’ил, къраул’ил, йёз’ д’ил, йёз’ д’ал. 131 брос’ил, 
йёз’д’ел, кърайл’ал. 155 брос’ал, короул’ал, испорт’ил. 819 брос’ил, 
выл’ил, къраул’ил, къраул’ал. 829 езд’ил, брос’ил, састрбил, къраул’ал. 
838 вып’ил, брос’ил, йёз’д’ил, замуч’ал. 859 брос’ил, выл’ил, выт’ил, 
ЙИёз’д’ал. 862 вдар’ил, устрбил, брос’ил, выл’ил, испортил, ездил, 
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прбжал. 864 вдар’ил, н’евдл”ил, й6з’д’ьл, н’евбл’ал. 866 выл’ал, испор- 
т’ал, кьраул’ал, Йёзд’ал, брос’ал, брос’ил, выт’ил. 818 брос’ьл, выл’ьл, 
выт’ьл, испорт’ьл, кърайл’ьл, Йёз’д’ьл; в конце фразы: брбс’ал, выл’ал, 
вып’ал. 819 выл’ал, выб’ал, испорт’ал, йёз’д’ал, вытил, къраул’ил. 
880 къраул’ил, бросил, выл’ил, вытил, Йёзд’ил, брос’ьл, вып’ал, 
йез’д’ал, брос’ал, выл’ал. 892 бросил, испортил, выл’ил, выл’ал. 

В следующих нас. п. п. красным кругом, наряду с гласным и, кар- 
тографирован гласный, обозначенный через в: 28, 212, 325, 431, 473, 
654, 689, 744, 752, 810, 841, 881 (и в конце фразы). 884, 899 (ь звучит 
„близко к м“), 918, 919. 

`В следующих нас. п. п. красным кругом картографирован гласный, 
обозначенный через ь: 243, 244, 256, 261, 301, 388, 476, 502, 506, 544, 
711, 738, 739, 809, 822 („здесь гласный звук 6 сильно вокализован 
в сторону м“), 823. 

Для следующих нас. п. п. основной знак, обозначающий звук, со- 
ответствующий произношению и (5), поставлен на материале общих за- 
мечаний авторов, без приведения примеров: „в глаголах заударное и 
сохраняется“: 75, 78, 84; „как в литературном языке“: 10, 813, 824. 

В следующих случаях основной знак поставлен на материале одного 
примера: 8, 58, 69, 72, 79, 95, 101, 104, 144, 145, 300, 320, 321, 324, 
364, 366, 383, 507, 532, 533, 617, 626, 631, 647, 657, 670, 612, 
688, 710, 804, 843, 850—852, 858, 868, 875, 895, 898, 938. 

Дополнительные знаки поставлены на основании следующего мате- 
риала: 291 сноп’ек, дом’ек, дожж’ек сквар’6шн’ек, лавьшн’ек, пл’е- 
м’6н’н’ек, мёл’ч’ек, вош’и’ек, извби’игек, пъсаломиг’игек. 292 бар’ен. 
295 фун’т’ек, сквар’6шн’ек, плотн’ек, стакбл’н’ек (вид изгороди), но 
праз’н’ак, дож’ж’ак, разбойн’ак, вбиг’игак. 296 бар’ен, чайн’ек. 299 м’в- 
р’ан. 300 праз’н’ак, кофшак. 324 таз”ак, картбшн’ак, азур’6шн’ак, 
брусн’ишн’ак, праз’н’ак, мал’ч’ак, но цап’ил’н’ек. 329 дожд’ек, курн’ек, 
бар’ен. 383 праз’н’ек, пл’ем’ан’н’ек, пом’6шшак. 386 ножак, дожжак. 
392 ножак. 408 рыжак. 409 рыжак, ножак, малицак. 411 вошшак. 
419 ножак, дожжак. 422 дожжак. 419 шкал’ек, дож’ж’ек, квашён’н’ек, 
кофшек, Шыген (фамилия), бар’ен. 491 кофшак. 564 бар’ан, м’ёр’ан; 
Рыб’ан, уалк’ан, [Штарк’ан (фамилии). 570 Каробв’ан, Лыск’ан (фами- 
лии), бёр’ан, хаз’айан, сук’ан сын, мам’ан. 594 бар’ан. 604 хазайан. 
609 бар’ан. 617 дом’ак, праз’н’ак, ч’айн’ак, ийпл’ан’ак, стал’6т’н’ак, 
пт’ён’ч’ак, татар’ан. 618 пр’ан’ек. 637 дом’ак, пр’ан’ак, цат’ил’н’ак, 
нагрудн’ак, бар’ан. 656 какошн’ак. 651 празн’ак, Кал’ин’ан, нав’6ршн’ак, 
пън’ид’6л’н’ак. 667 празн’ак, калхбз’н’ак, нач’ал’н’ак, бар’ан, ха- 
з’айан, мат’ьр’ан. 669 павойн’ак, в’6н’ак. 672 бар’а’н, сапожн’ак, 
павойн’ак. 688 ножак. 690 бар’ен, ф праз’н’ак. 131 рыжак. 840 ха- 
з’айан. 842 хаз’айан, праз”н’ак. 851 рыжак. 852 шкаляк, дворняк, дож- 
жяк, бёрян; Галкян, Лефкян (фамилии). 855 фторн’ак. 858 л’Етьъши’ак. 

Не отмечено в знаке наличие а на месте и в слове ужин в следую- 
щих ответах: 298, 300, 330, 407, 800, 804. 

Отмечены случаи употребления индивидуальной транскрипции: 331 н’6 
п’ил, йез’ д’и’л (картографировано н); 672 бар’а‘н (картографировано а). 
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Карта № 14 


ГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ ТЕМАТИЧЕСКОГО И В БЕЗУДАРНЫХ 
ОКОНЧАНИЯХ 3 Л. ЕД. Ч. ГЛАГОЛОВ И СПРЯЖЕНИЯ 


Карта составлена на материале первого абзаца, пункта „б“ вопроса 
№ 104: 

„Какие окончания имеют глаголы 2-го спряжения в 3-м лице... 

6) без ударения; 3 лицо ед. ч.: он ходит, ходить, ходи, ходя, 
ходите, ходита. . .“. 

При постановке знака учитывался также материал тех ответов на 
вопрос № 19 („Какой гласный звук произносится в конечном заудар- 
ном слоге на месте буквы им“), где приводятся картографируемые 
формы. 

Карта построена на материале лексически не ограниченном. 

Поскольку карта отражает фонетическое явление заударного слога, 
то картографируются только формы с конечным т (твердым или мяг- 
ким), т. е. те формы, в которых гласный и выступает в позиции ко- 
нечного закрытого слога. 

Так как для данного фонетического явления существенно положение 
перед твердым или мягким согласным, то в знаках карты показано на- 
личие в говоре форм 3 л. с твердым или мягким т. 

Знаки, соответствующие диалектным формам (т. е. со звуками а, е), 
поставлены не только в тех случаях, когда диалектное произношение 
наблюдается последовательно, но и во всех тех случаях, когда эти 
звуки представлены наряду с произношением, совпадающим с литера- 
турным, т. е. со звуком и, который в этих случаях не находит своего 
отражения на карте. Ниже приводится полностью материал ответов, 
содержащих примеры диалектного произношения. 

Знаки, соответствующие в легенде гласному и, поставлены также 
на основании тех ответов, где картографируемый гласный обозвачен 
через ь. Более детально материал, касающийся редукции заударного ни, 
приведен в комментариях к карте № 13. 

Не учитываются при постановке знаков следующие формы: 65 кудачит. 
128 мл’аугит, м’ау?от. 135 м’ау’ат. 337 м’аугат. 613 м’угит. 
626 м’айцат. 636 м’ауч‘ит, курлычьт, кудацьт. 150 м’ауч’ат. 902 м’а- 
учат — поскольку нельзя определить, соотносятся ли они с инфивити- 
вами мяукать, курлыкать, кудакать или с инфинитивами мяучить, 
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курлычить, кудачить и, следовательно, являются ли они соответ- 
ственно глаголами [ или | спряжения. 

Дополнительные знаки ставятся на основании материала, приводи- 
мого в отдельных ответах на вопрос № 19, который характеризует 
произношение звука и во 2 л. ед. ч. и 1 л. мн. ч. глаголов П спряже- 
ния. При этом отражение на карте получают только диалектные факты, 
даже если они отмечены наряду с фактами, совпадающими с литератур- 
ным языком. В комментариях к этим пунктам приводится полностью 
весь зафиксированный в ответе материал. 

На карте подчеркиванием основного знака показаны данные, карто- 
графированные основным знаком на карте № 13 „Гласный конечного 
закрытого заударного слога на месте и (бросил, вылил, выпил и др.)“, 
в тех случаях, когда они указывают на диалектные варианты. 

Материал ответов, на основании которого поставлен основной диа- 
лектный знак: 114 хбд’ит, хбит, л’96’ет, прбс’ет. 141 из вопр. № 19 
хбд’ьт, н’ь ув’ид’ет. 290 кос’ет, ход’ет, павбп’ет, истот’ет. 
291 вбз’ит, пастав’ет, выход’ет, куп’ет, ход’ет, ср. также: схдд’е. 
292 свбд’ип?, даход’ит, в’ид’ит; из вопр. № 19 хбд’ет. 295 фсхбд’ет’, 
к’ет’, д’6ержат’, л’46б’ат’, кот’ат’, плбт’ат’, прбос’ат’, вывбд’ат’; 
из вопр. № 19 спрбс’ат’, фхбд’ат’, йеёз’д’ат’, л’уб’ит’, спрос’ит’, 
таш’игит’, д’6ржыт’. 300 крас’ап’, тужат’. 309 поч’ин’ет. 
329 прос”’ит, хбд’ит, л’4б’ит, в’ид””“ит, прос”ьт, задав’ьт дахбд’ат, 
н’а ход’ат, выход’ат, мут’ет; из вопр. № 19 хбд’ьт, истбп’ьт, 
даход’ат, истбп’ат, хбд’ет, мупт’ет, задав’ет. 331 накбрм’ат, свб- 
д’ат, хбд’ат. З4А1 л’уб’ит, в’ад’ит, ход’ет. 351 хбд’ит, хват’ит, 
корм’ит, душат. 359 стбит, крут’ит, дав’ит, сушыт, уч’ит, сй- 
шат. 367 ход’ат, л’у6б’ат, в’ид’ат, став’ат. 3171 гарлан’ит, плат’ат, 
хбд’ат, абложат. 386 ход’ит, л’уб’ит, в’ид’ит, прос’ит, утхойит?’ 
(отходит), промоцыт, промбиат; из вопр. № 19 слышат. 418 хбд’ит, 
л’уб’ит, в’ид’ет, прос’ет. 415 ход’ит, л’у6’ит, в’ид’ет, прбс’ет. 419 прб- 
с’ет, получ’ет, н’е л’уб’ет, хвапт’ет, хбд’ет и т. д. 481 пус’т’ит, 
лбв’ит, лаз’ит, в’ид’ит, н’е в’ёр’ит (см. ответ 485 того же автора). 
485 прос’и’т, лов’м‘т, выход’ит, лов’ит, вид’ит, ход’и’т, истот’ ит; 
в ответе на вопр. № 19 автор указывает, что е и и‘ передают один и 
тот же звук. 486 потбп’ит, ход’ет, л’у6’ет, в’ид’ет, прос’ет. 584 кб- 
с’ат, даход’ат, ход’ат, караул’ат. 616 ход’ат, прав’ат, служат. 
617 хвёп’ат; из вопр. № 19 он ндс’ат, палуч’ат, брбс’ат, л’96б’ат. 
624 ход’ат, губ’ат, в’ид’ат, прбс’ат. 625 ход’ат, ход’ит реже; 
хвапт’ат, хват’ит реже. 636 бросят, ходят, хватят, всхбдят, кбр- 
мят, служат. 657 дагбн’ат, ход’ат, в’ид’ат, прос’ат, кдс’ат, л’у- 
б’ат. 667 стбйат, вбз’ат, хбд’ат. 612 вбт’ьт, прос’ат; из вопр. № 19 
къриул’ат. 617 вопит, зависит, завбдит, вылазит, ни получет, вы- 
ходет. 686 хбд’ьт, брос“’ьт, прос“”ьт, ход’ат, хвап’ат, прагбн’ат. 
731 д’6л’ьт, плат’ьт, хбд’ет, унбс’ет, фход’ет, нос’ет. 804 крас”’ит, 
корм’ит, дёл’ит, лаз’ат. 

Материал ответов на вопр. № 19, на основании которых поставлен 
дополнительный знак: 79 молбп’аш. 103 м’Ес’иш, лов’иш, напор’ам. 
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104 пост’вл’аи. 148 пр’игбн’еии. 291 куп’ем, акалбот’ем, нос’ем, накбдр- 
м’ем, пам’вл’еш, аткъраул’еш, нъомалот’еш. 292 дышыш, вбд’иш, 
мбл’ьм, нос’им, дышеш, натбп’еш, мбл’ем, нос’ем. 295 куп’еш, пост@а- 
в’еш, настав’еш, выб’ел’еш: плот’ем, ч’ис’т’ем, хбд’ем, воз’ам, нос’ам, 
д’6ржам, в’ид’ам. 303 выуавар’ам. 419 л’уб’еш, заплап’ем, схдд’ем, 
залбжем. 6171 износ’иш, куп’им, спрос’аш, накбт’аш, в’ид’аш, хвал’ащ, 
куп’ам, спус’т’ам, урбн’ам. 618 настроцьм, настрби”ем. 651 куп’аш, 
кир’ам. 667 насушашь н’ь пав’6р’аш, вид’аш, б’6л’ам, куп’ам, слышам. 
669 д’ижур’ам. 672 прос’ам, схбд’ам. 686 помн’'аш, упомн’ам, сход’аш, 
уплбп’ам, йёз’д’ам, тбт’ам, коп’ам. 690 кбрм’ам. 851 н’и хдд’ам. 
852 слышаш, сходяш, заступям, спрбсям. 

Отсылочный знак у нас. п. 324 указывает на редкий тип изменения 
заударного и, на месте которого выступают дифтонги, а также просто 
звуки е, а, о как конечный результат изменения гласного в направле- 
нии понижения подъема: гатбв’иат, кос’иат, ходиат, кос’веат, кос”ат, 
накорм’ат, хват’ет, выгън’ет, хбд’ет, кутет, л’уб’ет, ход””от, 
прбс”от, гбн’от, накбрм’от; в’ид’аш, раздав’'аш, в’ид’””ам, насушам, 
пасмбтрам, скажам, хдд’””ам, сбд’ам, прбос’ам, станов’ем, сушем, 
вб3’ем, д’ажур’ем. Подобные же звучания отмечены на месте заудар- 
ного и в абсолютном конце слова. Помимо гласного и, сходным изме- 
нениям подвергается в этом говоре и другой гласный верхнего подъ- 
ема —у (см. комментарии к карте № 146). 


Карта № 15 


‚ ГЛАСНЫЙ О ИЛИ Е ПОД УДАРЕНИЕМ ПОСЛЕ МЯГКИХ 
СОГЛАСНЫХ ПЕРЕД ТВЕРДЫМИ В КОРНЯХ СЛОВ 


Карта составлена на материале пункта а вопроса № 25: 

„Какой гласный — о (ё} или е произносится под ударением на месте 
буквы ё (е)? 

а) весёлый или веселый. ..“. 

На карте отражены лишь случаи неперехода е (из е этимологиче- 
ского и из 5) во в корнях русских по происхождению слов в положе- 
нии перед исконно твердыми согласными, не входящими в качестве 
первого согласного в группы, в которых второй согласный является 
мягким. 

Случаи, восходящие к сочетаниям редуцированного переднего ряда 
с р между согласными (м), картографируются только тогда, когда 
р находится перед исконно твердыми зубными согласными (например: 
мерзну, тертый, твердый и т. д.). Случаи, когда р находится перед 
губными и задненёбными, не картографируются, так как в них пере- 
ход ев о, как правило, не имел места (серп, верх и др.). 

Таким образом, картографированы случаи типа н’ес, св’екла, св’екор, 
м’ерзну, тв’ердый и отведены от картографирования случаи типа т’еп- 
ленк’ий, п’емн’ен’к’ий, м’ерзн’ет, м’ерл’и, с’ерп, в’ерх, если непере- 
ход е в о представлен только в этих случаях. 

Отведены от картографирования и случаи’ неперехода е в о, если 
они представлены только в образованиях от корня дерг- (дергат, дер- 
гайц): здесь, в положении перед задненёбным согласным, звук р дольше 
сохранял, а по говорам сохраняет и до сих пор, присущее ему в дан- 
ном сочетании смягчение (ср. широко распространенное в говорах про- 
изношение д’ёр’гат’). 

Известны также случаи, когда в говорах, знающих переход е в о, 
непереход отмечается лишь в слове п’6рышко, которое является, таким 
образом, лексическим исключением и на карте не отражается. Непе- 
реход е в о только в этом слове отмечен в нас. п. п.: 311 п’ёрыи- 
к’и; 491 п’6рышк’и; 500 п’6рышкъф. 

В следующих нас. п. п. отмечен (в той или иной степени) непереход 
е во в корнях перед твердыми согласными: 29 э’ё6рнышкам’и, в’ес’блый, 
б’ер’бза, св’окор, кл’он, л’он, ч’ер’бмуха, ов’6с, пр’ив’ос, п’ат’ д’он. 
43 исп’ёрла, кл’он, чер’бмуха, пр’ин’бс, тат’ в’орст, д’брнул, за- 
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м’орс, четв’ортай. 49 много слов с 0, но м’ёрзну, зам’брзла. 
51 св’ёкла, ов’ос, пр’ив’бс, с’бостры, л’он, кол’осы, к кол’осному мас’т’иру, 
оп’ок, д’он, жип’Иб, в’орст, б’ер’бза, фс’у в’обсну, дал’око, ч”"ер’бт, 
с м’одом. 62 прод’6рнут, д’он, св’бкла, л”он, л’ем‘ох, ч’етв’орта. 69 з’ер- 
нышкоф, тв’6рже, кр’еснай, л’он, дал’обка, фс’о, @?одор, т’от’брк’и, 
сл’озы, св’окъльнииа, в’ер’офку, подд’бфк’и, св’окры, с’блы, т’отка, 
ом’бт, изв’оску, т’ур’бмны, д’он, кол’бсы, с’ол, п’олку, св’бкор, кот’вл, 
в’орст. 10 поп’ерла, в’ес’олай, св’окфр, мон, чер’бмуха, пр’ив’ос, 
ов’6с, б’ир’бза, кл’он, п’ат’ в’орст, зам’орс, зав’дртыват’, з’брна. 
132 сп’ер’6к, ов’6с, з’6рны, в’ес’блай, б’ер’оска, с’в’окар, с’в’бкла, 
кл’он, пр’ин’ос, пр’ив’6с, в’орс, д’брнул, зам’брс, зав’ортыват’, ч’ет’- 
в’бртай. 138 кол’6са, п’6тка, л’он, ов’0с, дал’окъ, б’ер’бзовы, т’бплъ, 
ч’Рет’в’ортай. 1715 в’6сла, д’он, тв’ордый. 182 с’6стры, у Федъра, на 
чём-ть, д’ергап’, б’ер’озъва, займ’отиъ, л’он, в’ер’офк’и, ом’оту, 
т’блка, в’осну, зорнышка, д’брнула, в’орст, з’бдрны, зам’брс, чит- 
в’брта. 196 зам’ёрзнут, в’ес’блай, л’он, св’бкла, кот’бл, ов’бс, н’е- 
дал’ока, в’борст, з’брны. 248 береза, лен, овес, котёл, четвёртый, 
зерна, замерз, завертывать, весёлый, свёкор, свёкла, клён, черёмуха, 
недалёко, принёс, стерёг, привёз, пять вёрст, дёрнул. 212 пят’ ден, 
весёлый, свёкор, берёза, берёк, дёрнул, черёмуха. 213 пять ден, ве- 
сёлый, берёза, свёкор, свёкла, клёв, овёс, берёк, дёрнул, черёмуха. 
295 вдам’ек, атв’6рнут?’, л’он, ав’дс, м’от, с’остры, дал’бкъ, п’омна, 
с’в’оклуй, ч’ер’бомъха, ч’ер’от, йблкъ, из д’ир’бф, б’ир’бзъвей, ф с’и- 
р’отк’и, с’ел’отк’и, в’ер’бты, л’ох, пр’ин’бс, пр’ив’ос, д’бруъй, пам’брзла, 
т’орушкъ, в’брст. 326 па стёклам, св’окла, гн’бзда, вобс’ем’ д’он, 6’е- 
р’бза, кл’он. 328 атв’ёс, св’окър, кл’он, тат’ д’он, б’ар’бза, в’ес’о- 
лай, ньдал’ока, ав’бс, з’борнушка. 329 зам’ёрс, в’орст, цап’ в’ортъй. 
331 Хв’ёкла (имя Фекла), б’ер’6ска, ав’6с, св’6кър, з’ил’вна, п’ёмна, 
в’ид’ёрка, пан’6еву, кал’вса и т. д., но б’ер’бзой, б’ер’дска, т’опльйу, 
в’ес’ольй, з’ел’онъйа, п’откъ, ср. также п’борвый, л’бнты. 332 св’6кла, 
кл’ен, лен, м’ёду, пан’6ву, тк’6м, уж дал’6ка, пр’ин’ес, б’ер’6ска, вис’блай, 
зил’бнай. 334 с’ем’ в’ерст, и’етв’вртай, тр’ех, дал’6ка, ГГетр, сл’6зы, 
п’6мна, пам’6рзла, в’ис’вльй, йблк’и, л’охк’ийа. 335 Произносится 
почти всегда звук е: дал’6ко, пра тр’ех, берёза, панёва, лен, клен, 
свекър, привес, принес, замерс, зёрна. 345 ов’6с, фс’о, изв’бстку, 
т’омныйе, л’охкой, п’омныи, с’бстры, св’бклы, растр’бпана, у п’ошшы, 
8’бдро, тен’бта. 350 коп’6л-ьт, в’ерст, п’ерышк’и, л’он, н’ос, оз’оры, 
сл’озы, д’оргат. 362 Двойез’вры, п’6рышк’и, пр’ив’бс, б’ер’бза, кл’он, 
п’ат?’ д’бн, л’он, в Двойозбр’ах, сп’ер’бк. 383 ов’6с, б’ьр’озы, ов’бс, 
д’бгьп’, ф т’опльвь, птомнъвь. 384 пл’6тка, Мон, л’от, ов’ос, 
бр’овны, б’ер’бзы, д’он. 400 п’6стрыйа, ов’ос, мон, м’от, Ол’дна, 
пос’блок, пом’обр, в’орст, д’орнул, з’орны, зам’брс, зав’бортыват’, 
ч’ипт’ в’бртой. 409 прокл’6вывайут, п’6рышкам, далока, з”’ил’онай, 
гн’от, 0в’0с, иер’бомъха, л’он, св’окла, с’блы, б’ир’бзы, п’ат’ в’дрст. 
414 б’ер’6зов’ик’и, жел’бонай, иу6б’ок, пом’бржл’и, б’ер’бзы, ом’от, 
л’он, гн’от, в’од’ер, птотка, п’ен’бты, в’орст. 438 д’ёгьт’, пос’ёлък, 
в’ер’офка, л’он, г’от, т’бтка, л’от, с’ьд’блка, пас’бльк, гн’от, м’от, 
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сьд’олка, ов’0с, св’окла, у п’отки, л’бгон’кий, м’ортвый, с’ел’отк'и. 
444 г-’ёездышка, под’д’6фка, п’ос, ч’етв’брку, сл’бзы, в’ер’офка, д’ор- 
гат, з’ел’онай, оз’бр, в’ер’офк’им’и, пр’ив’бс, д’он, св’окар, с’ем’ 
в’орст, бр’овна, д’6с’ат’ д’он. 520 н’идал’екъ, в’ис’ольй, б’ир’озъ, 
св’бкфр, св’бклъ, кл’он, л’он, кат’ол, п’ад’ д’обн, чир’омухъ, пр’ин’ос, 
ст’ир’бк, пр’ив’ос, ав’ос. 533 н’ьдал’6къ, каз’бл, в’ир’офка. 541 п’еп- 
лай, м’6ртвъму, ч’итв’6ртый, кл’ен, ав’6с, б’ир’ёза, св’ёкр, с’6стры, 
св’6калка, в’6дръ, л’ён, ч’ир’6мухф, в’ерст, пан’ёва, кап’6н, сл’ез, па- 
п’ер’ёк, нидал’6кф, нап’ир’ед, в’ир’овъч’к’им’и, кл’он, ав’бс, б’ир’оза. 
550 въддал’6ннъс’п’и, пан’6ва, лен, дал’ёка, дваиът” д’ен, в’ерст, 
Матр’ена, в’ир’6фк’и, пътир’6к, св’6кла, т’отка, в’орст, аз’оръ, 
пад’д’офка, дал’обка, Лон, л’от, хлоскьйа. 555 с’в’6кла, св’6къра, 
тр’ёх в’ерст, пан’6ва, т’отк’и. 556 дал’вка, н’евдам’6к, кр’встнайа, 
кр’ёстнай, хр’6стна, л’он, б’ир’бза, кл’он, св’скар, чир’омуха, пан’бвы, 
в’ир’бфка, пил’ит’олка, дал’ока. 551 зам’6рс, п’ат?’ в’орст, д’орнул, 
з’орнф, зав’ортъват’, чит’в’ортай, зам’орс. 561 тр’ех, пр’ив’вс, 
с’6стры, пр’ин’ес, в’ис’влайа, дайка, фт’ир’6т, в’ерст, п’отка, х 
кр’оснаму. 562 ч’ер’6бмуха, св’6кър, св’окла, кл’он, в’орст, ав’ос, за- 
м’брс, п’ат’ д’он. 564 ав’6с, л’6хка, пр’ив’вс, пр’ин’ес, прав’6л, сбе- 
р’6х, нап’ер’6т, фп’ер’вт, зел’внъйа, ч’ер’6муха, ат л’вуак (от лег- 
ких), тр’ех, разд’ёрну, м’ё6рзнуп’, зам’брзнут’, м’6ртвый, пам’6р- 
шых, ч’етв’6ртай, тат’ ден, т’влач’ка, з’ел’вньйа, ч’ерёмуха, 
С’ер’вдъч’к’у, в’едбръшка, в’ер’ефку, пл’ет’еньйи, Аленка, р’6бра, 
фп’ер’вт, рассв’6л, прав’вл, пр’ив’6с, кр’осна, кр’осн’ица, д’он, б’орды, 
л’он, пр’ибоул’и, кат’он, ув’6с, пт’ольш’к’а, з’алонъйа, б’ер’оза, в’е- 
р’овышнъйи, за т’ет’брку, с’ел’бдьч’к’у, далока, скъвал’орам’и. 
568 В произношении старшего поколения села — звук е, в произношении 
молодежи — звук о: в’етлы, св’6клу, пан’6ву, кап’ён, д’ен, с’т’6клы, 
св’6кры, в’6сну, пр’ив’6с, пан’6с, м’ёртвьйа и т. д., д’он, кап’бн, 
т’бпла, св’оклы, св’бкар, с’ел’бтки, с’олы, в’орст и т. д. 569 ат- 
8’6с, ув’6с, д’ен, кап’ён, ав’6ес, св’6клы, пан’ёева, дал’6ка, спалд’6н, 
м’6ду, в’6тлы, Лен, фтар’6т, пл6тка, д’вруъла, нап’ёрстач’ик, 
пам’ёврс, м’ертвай, м’ортвъйа, в’орст, тр’бх л’6т, касп?ор, нап’е- 
р’от, т’отку, св’окар, т’омнай. 510 пт’ат’ д’ен, трудад’ён, ав’6с, 
3’6рны, н’и з’6рнышка, б’ерда, б’ерды, лен, слёзы, в вайну сл’6с 
прал’ила, ф с’ир’втки, в с’ёр’6тку, с’ир’етки, ф пат’ёмках, на 
вир’6фках, пан’ёву, бл’ёск’и, бл’6сак, у св’6кра, св’6кър, йёмъчку (2), 
л’6уьс’п’и, т’6мная ноч’, т’6мна, дал’6ка, кап’6н, кап’6нку, он раз» 
в’6лс’а, ув’6с, пр’ив’ёс, пр’ин’ес, пав’6л, атв’ёл, фтер’6т, ан’и в’6р- 
нутиа, атв’6ртываииа, зам’врзла, зав’ертываим, зав’6ртка, тр’ех 
в’ерст, д’он, п’ит’идн’офку, л’он, л’от, св’бкар, ав’ос, б’орды, капт’он, 
б’ир’оска, п’отка, в’бсну, в’ботлы, кр’оснай, дал’бка, т’омна, п’опла, 
л’бхка, жер’обнъйа, с’ис’п’ор, дап’орл’и, в’орст, ч’атв’ортайа, 
ч’итв’орачк’у, зав’брн’ит’и, м’орзн’им, зам’орз’н’а. 516 с’в’6кар, 
с’в’ёкла. 519 з’6рнушку, тв’6ржей, патв’6ржей, св’окла, св’дкар, б’и- 
р’бза, ч’ир’омуха, дал’ока, н’оба, л’он, пр’ин’ос, ав’0с, в’орс, разд’др- 
тыват. 581 в’ес’6льй, б’ер’6за, б’ер’6ска, св’вкла, с’в’екълк’и, кл’ен, 
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л’ен, ч’ер’6муха, стер’ёх, пр’ин’вс, ав’6вс, св’6кор, д’ен, кат’ёлк’и (6з- 
ранки), нъп’ер’вт, фп’ер’ёт, в’6сну, в’6дра, д’6руат’, ч’ет’в’ертъй, 
в’ерст, з’6рна, зам’6р, зав’6ртывът’, пад’ д’офка, т’отка. 582 ав’бс, 
д’ен, в’ерст, растр’ёс, пир’ет, атв’ёс, в’6сну, м’ертв, м’6рзлай, за- 
в’ёртыват’, т’олка, Тер’ошка. 585 кл’ен, л’ен, ав’ес, в’6сну, д’ен, 
кап’ён, пан’ёвы, б’ир’Езу, в’6тлы, падд’6ввьч’к’и, падн’6с, прин’Ес, 
ув’6с, дал’6ка, папир’6к, з’ил’6най, запр’6х, тр’ес, в’ерст, з’6рнушк”и, 
ч’итв’6ртьй, зам’рс, л’он, д’он, ар’ол, ад’ор, пан’ову, зил’бнъйа, 
дал’ока, тр’ос, в’орст, б’ассм’ортнъвъ. 589 б’ер’ёза, с’ем’ д’ен, л’ен, 
с в’ерсту, пан’6ва, [Гетр, св’6кар, св’6кла, кл’ен, б’ер’еска, в’ьс’6лай, 
с’6стры, ав’6с, зам’6вре, м’6ртвых, цетв’6ртай. 590 б’ерды, в’6сну, 
в’ёдръ, пл’втк’и, фс’ир’Едъч’ки, с’в’6кла, с’в’вкълкъ, с’в’вкъл’ной, с’в’екр, 
с’в’6кера, с’с’вёкрам, ат с’в’6кра, д’ен, б’ис с’ир’6х, пр’ихл’6бывът’, 
атв’ёс, раз’в’6л, пр’ив’6л, приабр’6л, атв’6л, фт’ер’ёт, п’ир’6т, пт’ёт- 
нышк’и, з’врнушк’им’и, зав’6ртывъйут’, с’в’6ртывьл, б’ерды, в’6сну, 
пл’6тк’и, фс’ир’едъч’к’и, с’в’6кла, с’в’6кър, д’ен. 591 св’6кла, трудад’6н, 
пан’вва, кап’6л, пр’ив’6с, пр’ин’ёс, м’ертвъйа, зам’6рс, св’екър, зам’6рз- 
ла, б’ир’бза, кл’он, п’ат’ д’дн, ав’0с, в’брст, ч’итв’ортьй. 592 в’6сла, 
в’6дро, п’6стрый, зам’6рс, м’ертвай, св’6кър, на св’6кле, св’6клу, л’он, 
кап’ол, ав’ос, ст’ар’ох, д’орнул, в’ас’блай, б’ар’оза, кл’он, зав’ор- 
тыват’, пр’ив’бс, пр’ин’о0с, нъдал’бка, тат’ д’бн, з’6брна, тат’ 
в’брст, ч’атв’бртай. 593 кв’6лый, йёмк’ийи, прив’ёс, ав’6с, кл’он, 
бир’оск’ими, вал’ок, д’бргали, л’он, м’бртвава. 594 На месте буквы ё& 
под ударением большей частью произносится е:; б’ир’ёзы, с’в’6кар, на 
С’ир’Етк’и, в’ис’6ла, п’мна, л’ен, п’ир’ёт, ун’6с, св’6кла, ав’6с, па- 
„’6ва, з’ерна, б’ир’озъвайа. 595 св’екр, кл’ен, б’ир’6за, св’6кла, д’ен, 
н’идал’6ка, пр’ин’ёвс, в’ис’блый, пр’ив’о0с, ав’бс, б’ир’оза, в’орст. 
596 св’6кър, св’6кла, пр’ив’6с, кап’вн, атп’ёрл’и, кат’вл, б’ир’бза, т’отка, 
в’орст. 591 св’ёкла, д’брнул, бир’бза, св’дкър, м’дрзли, кл’он, л’он, 
цир’омуха, н’ьдал’обка, пр’ин’0с, тат’ в’дрст, тат’ д’он, кап’овл, 
б’ир’бх, з’брны, зав’бртыват’, ав’ос, в’ис’блай. 598 в’ис’влый, 6’ир’Езъ, 
св’6кър, св’6кла, кл’ен, лен, кат’ёл, тат’ д’ен, чир’вмъха, н’идал’екъ, 
п’ат’ в’6рст, з’6рна, зам’ерс, в’ис’ольй. 600 б’ир’ё6за, св’6кър, ч’ир’в- 
мыха, ч’итв’ёрта, ав’ёс, св’6кла, пан’6ва. 605 св’6клу, св’6кла, св’6кар, 
в’ел, атв’ёс, св’ёкру, пр’ин’6с, ст’ир’ёх, зам’брс, подд’обвак, т’в’ор- 
дайа, зав’блс’и, в’ир’оука, бр’овны, л’охкай, т’отка, лип’ошак, т’ошиша, 
[Готр, св’окрам, в’ис’блай, б’ир’бза, кл’он, п’ат?’ д’он, ч’ир’омуха, 
н’идал’бка, ч’итв’ортай, з’орнышкаф. 608 ав’6с, ч’ирназ’ём, с’ир’6тка, 
пр’ив’6л, сп’ёклаф, пан’6ва, мен, в’ир’ввъч’к’у, пр’ив’ес, кат’ёл, 
с’в’6кар› Матр’6на, л’6хкай, п’Емнъ, б’ир’ёза, фт’ир’6т, палд’ен, 
в’ерст, ч’итв’ертай, пъдб’ир’озьй. 609 пан’ёвы, св’6кар, т’ёмна, 
фпир’ёт, в’ир’ёвъч’к’у, п’ир’ив’6л, н’идал’6ка, ав’6с, пад’д’оука, па- 
н’овы, нидалока, в’ис’блай, ав’бс, в’из’бм, в’ир’овьшныйа, св’бкла, 
с р’иб’онкам, св’дкар. 610 панева, фпир’6т, с’в’6кар, в’ир’ейку, вам’Е- 
тах, п’ат’ д’ен, н’идал’вка, кр’ёсна, на т’ерк’и, в’6рстаф, м’врзнут, 
пан’бва, пад’д’овак, жыр’олк’и, он, пл’ат’оная, б’ир’оска, кл’он, с’и- 
л’отка, л’ит’ошка, ав’ос, от, з’илонай, п’омнай, паз’бмка. 612 па- 
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н’ёва, н’идал’6ка, ав’бс, сп’ир’ёх, д’ен, св’6кла, св’вкър, чат’ в’Ертый, за- 
м’6рс. 629 Много слов с 0: в’орст, но с’ёстры. 642 т’6мнай, атт’врта, 
б’ир’оза, св’окър, с’ол, св’окла, д’он, чир’омуха, дал’ока, прин’бс, 
стир’ох, н’оба, ав’0с, читв’бртай, д’брнул, ум’боршъва. 648 т’ёплы, 
дв’орк’и, з’ил’оньй, б’ар’бт, с’ол, в’ошн’айа, кап’он, наз’бм, сад’ор- 
жывайет. 653 шес’т” в’ерст, в’ис’блай, б’ир’оза, с’в’бкар, с’в’окла, 
кл’он, он, п’ат?’ д’он, цыр’омуха, н’идалока, ав’бс, пр’ив’ос, цыт?- 
в’бртай. 611 м’ет, выл’6тыват, св’окър, сн’ос, в’ошка, ф т’омным, 
поп’орла, вал’ониы, нап’ер’от, в’орст, л’бн, св’окла, гн’от, коп’обн, 
прод’орг’ивайутца, об’ортывал’и, хр’осный, м’от, н’идал’окъ, сп’ошка, 
бр’ов’ен, пр’ив’ос, в’орст, з’брнышк’и, ч’етв’ортый. 813 л’ен, вис’ольй, 
б’ир’бза, мон, пон’ова, в’ид’орка, пр’ин’обс, з’брна, вытр’бпыват’. 
819 св’6кър, з’6рны, св’6кла, пр’ин’6с, пр’ив’6с, ст’ир’6ёх, зам’6рс, дал’ока, 
в’ис’блай, д’он, в’орст. 826 атв’ёс, ав’6с, в’6сну, пр’ин’6с, уалал’етка, 
ар’бл, д’он, дав’бл, с’блы, с’остры, сл’бск’и, т’омная. 829 пр’и- 
н’6с, пр’ив’6с, б’ир’оза, св’окла, св’бкър, л’он, д’он, ав’бс, асл’бпши, 
в’брст, з’орна, пам’обрли. 835 дал’вка, далока, в’орст, пр’и- 
в’бс, св’оклу, т’олку, св’бкар, пр’ин’бс, в’осну, зд’орнула, ис т’осу, 
л’он, ст’ошка, пан’бва, ав’бс. 831 с’в’6кар, с’в’6кла, ч’ир’6муха, ав’6с, 
т’ёрка, п’ат’ в’6рст, д’ёрнул, з’ерны, зам’6рс, зав’6ртъват?’, ч’ьтв’ёр- 
тай, в’ис’блай, б’ир’бза, клон, мон, кат’дл, н’идалдка, пр’ин’сс, 
ст’ир’бх, пр’ив’бс. 840 ст’ир’Ех, св’6кьлн’ик, зимней, у св’бкра, 
св’екр, сл’6ски, на св’6кл’и, св’6клу, м’ертвай, дал’бка, т’бткъ, св’оклаз 
ст’ьр’ох, д’он. 846 пир’ан’6ес, с палд’6н, д’ен, б’врны, с’в’6кру, 
пан’ова, с’ил’бтку, т’блку, ав’6с, фпт’ар’от, с’остры, 7р’иб’от, ч’ит- 
в’брыч’к’у. 855 н’ьвдам’ек, б’ир’оза, с’в’окър, н’идал’окъ, ав’бс, д’он; 
л’он, св’бкла, ун’дбс, атв’дс, тр’ох, в’орст. 814 б’ир’ёза, б’ир’ёзь- 
въй, б’ир’6ски, кл’ен, кат’ёл, д’ен, ф пан’6вах, в’6всну, св’6клъ, 
с’естры, фп’ер’6т, с’ер’6ткь, св’6кар, в’ис’ёльй, на с’в’6кл’и, мен, 
ав’ес, дал’6къ, пр’ив’6с, паур’ёпкъ, пр’ин’6с, с’т’ер’6х, п’ек’6т’, в’ерст, 
зам’ерс, чат’в’6ртых, т’откай, дал’ска. 920 в’ес’олый, 6’ер’бза, с’в’бкър, 
с’в’бкла, ч’ир’омуха, в’брст (перв.); в’ёрст с’6м, в’ерст, с’в’окль, 
в’ис’блъьй, д’он, т’ос, п’ос, бр’овны, кр’оснъва, св’окър, фп’ир’ет, 
с’ол, жер’оба, т’опл’ьн’к’им (повт.). 


Карта № 16 


ГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ 5 ПОД УДАРЕНИЕМ ПЕРЕД ТВЕРДЫМИ 
СОГЛАСНЫМИ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 27: 

„Не произносится ли под ударением вместо е (на месте старого 8) 
гласный средний между е и и (обозначаем его буквой ё) или сочетание 
йе, или гласный и? 

а) перед твердым согласным: хлеб, хлёб, хлйеб или хлиб. ..“. 

Материалы ответов показывают, что самостоятельными типами произ- 
ношения гласных, в соответствии со старым &, являются звуки ё& (е 
закрытое, напряженное) и и, а неоднородный звук йе, как правило, 
сопутствует в одних и тех же говорах звуку 6, причем говоры, где 
при & отсутствует йё, широко известны, а ответы, где бы й@ было 
отмечено исключительно, очень редки и не всегда заслуживают доверия. 
В связи с этим на карте особыми знаками отмечено наличие ё или и 
з говоре, а йё рассматривается как сопутствующий звуку ё тип произ- 
ношения и показывается на карте тем же знаком, что и последний. 
По данным говоров оказывается также возможным не различать поло- 
жение $ перед твердым и перед отвердевшим согласным (ц, ж, и). 

В связи с тем, что вопрос о произношении гласных в соответствии 
со старым 8 имеет большое значение для истории русского языка, 
на карте получает отражение любое число фактов диалектного произ- 
ношения, отмеченных в говоре. Таким образом, знаки, соответствующие 
диалектному произношению этимологического 8, указывают лишь на то, 
что диалектное произношение $ отмечено в говоре, независимо от того, 
насколько последовательно представлено это произношение. Весь мате- 
риал по тем населенным пунктам, где отмечено диалектное произноше- 
ние 6, полностью приводится в комментариях (см. ниже). 

В связи с тем, что заимствованные слова с е, не перешедшим в о, 
часто приравниваются в говорах к диалектным словам с $ и могут 
произноситься с &, йе (л’ёнта, газ’6та), случаи подобного произношения 
этих слов приводятся в комментариях наряду со словами, имеющими 8 
этимологический. 

Некоторые случаи диалектного произношения были отведены от карто- 
графирования и не приняты во внимание при постановке знаков. Так, 
отведены случаи особого произношения гласных в соответствии со ста- 
рым $ в словах ем, еш, ест (им, иш, ист), ехать (&хат’, йёхатт, 
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ихат’), нет (н’ёт, н’йёт, н’ит), невеста (н’ев’6ста, н’ев’иёеста, 
н’ев’иста), так как в ряде говоров, имеющих е открытое, только 
в этих словах отмечается и или ё (йе), а в ряде говоров с ё (йе) — 
только в этих словах отмечается и. 

Отведены от картографирования случаи появления и в формах типа 
смотрел, глядел (смотрил, глядил), где можно предполагать появле- 
ние и под влиянием основы настоящего времени, т. е. фактора морфо- 
логического. То же влияние морфологического фактора возможно 
в формах фсим, тим, отводимых поэтому от картографирования. 

Отведены и перенесены на другую карту те случаи, где можно 
предполагать, что появление диалектного произношения гласного объяс- 
няется влиянием мягкости последующего согласного, не обозначенной 
автором ответа по ошибке, т. е. случаи типа обидня (возможно 
обид”н’а), лизли (возможно л’Из’л’и). 

Все случаи диалектного произношения отведенных от картографиро- 
’°вания категорий слов приводятся ниже. В том случае, если диалектное 
произношение $ отмечено только в этих словах, они приведены под 
отдельной рубрикой. Если диалектное произношение $ отмечено также 
и в других словах, отведенные от картографирования слова по этим 
населенным пунктам приведены вместе с остальным материалом, характе- 
ризующим произношение 8. 

Отведен от картографирования следующий материал: 158 йёхолъ. 
76 йим. 84 пр’ийёхала. 106 н’ёт. 112 л’изл’и, л’итн’ин’къи (возможно, 
что не обозначена мягкость). 219 посмотр’йл. 316 л’итн’ик (возможно, 
с необозначенной мягкостью). 343 д’ифк’и (то же). 381 н’йет единично. 
409 посп’ила. 444 н’ёт (единственный пример). 448 пъсматр’ил, зъба- 
л’ила. 584 асл’ипн’еш (возможно, что не обозначена мягкость). 
597 кал’ика, пр’ийихал’и (ср. йёхат’), паййш. 613 йе"хай, л’е"с, но и 
д’6фка, л’ес, на дравасе"ку, хл’е"п, т’ил’е“шку, н’е"т; автор ответа 
не объясняет своей транскрипции — на карте знак для е открытого. 
620 па фс’им д’ьр’авн’ам. 626 погалд’ил, погл’ад’ил. 636 ист. 639 сйиш. 
642 пайш. 664 смотр’ила. 661 т’в’ит (п’в’ет). 668 асматр’ила. 
676 сйиш, н’ёт, н’йёт в эмфазе. 109 к об’идн’е (возможно, с необо- 
значенной мягкостью). 716 посмотр’ил. 118 пъсматр’ил. 151 ёхапг. 
755 м’ёсто, б’ёлый, с’ёрый (так!), д’6ло, хл’6б. 118 изредка н’6т, на 
птём единично. 823 ихали. 830 йихат’. 832 уйийхал’и. 839 йихат’. 
841 йиш. 852 Имеется указание автора ответа: „Иногда более долгое 
и высокое е (особая интонация) и не только на месте старого 8, напри- 
мер: сл’йёсар’ь, атёи’, купёи”“, которое не отражено при картографи- 
ровании как недостаточно определенное. 862 с’йиш. 887 галд’ил. 
905 йёхьт’. 913 н’ёт. 

Следующие факты представляют собою лексические исключения 
в говорах с &, йе и отводятся от картографирования: 297 н’ев’иста 
единично. 321 н’ев’иста (н’ев’йеста). 322 н’ев’истай. 325 н’ев’иста. 
404 смотр’ил. 568 ййхат?’. 619 н’ит. 864 йиш. 

В следующих ответах примеры не приведены и имеется только 
общее указание автора ответа; на основании этого указания и постав- 
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лен знак на карте: „как в литературном языке“ — 10, 11, 12, 16, 18, 
27, 30, 630, 923; указание об отсутствии особого произношения $ — 
43, 53, 70, 149, 171, 364, 510, 513, 527, 545, 583, 586, 721, 730, 743, 
753, 754, 757, 762, 821, 848, 903, 904. 

Произношение &, йё (или одного из этих звуков) в соответствии 
этимологическому $ перед твердым согласным отмечено в следующих от- 
ветах: 63 с’Иёно, м’йёесто спорадически; хл’еп, л’ес, св’ет, б’6лой. 65 м’ёра 
единично, с’ерфй, бол’6л, м’6лко, хл’6пиа, бас хл’вба, д’6тки, 
с д’6душком, д’6вои’”’ка, пойвхала, хл’ебнъва, у сус’6тк’и, уйёхала, 
ор’6хъм’и, м’6стнос’т’, м’6сто, л’6там, в’6дры, с’н’ёау, жел’ёзныих, 
гн’ёзды, двул’6так. 69 хл’ёп, но гр’ех-от, д’6душко, сроб’6л, б’6лк’и, 
хл’ёбот, кл’еф, на сл’ёгах, нас’6тка, пос’ид’6нк’и, л’ёнточк’и, м’6сто, 
л’6том, м’елкъй. 19 и’йела, но кр’впк’и, л’ес, лет, с’в’етом, з’д’в- 
латца, ч’ьлов’6к, б’ьз зайёзду, л’6вайа, вд’ёлана, пойёхал’и, хл’еп... 
87 см’ёх, ч’елов’ёк, б’ьс хл’ёба, пойёст, д’6льм, л’ёто, н’ёт, у фс’ёх, 
м’йёрам’и, м’йеста, н’йёт. 89 м’ёснос’т’, но хл’6ба, м’ёсто, н’е- 
в’6сту, за хл’6бом, пр’ийёхал, н’ет, л’ет, пол’6с, п’ьр’еб’6гла, п’рийёж- 
жайа, т’ел’6гу. 118 зап’йел, но хл’еп, с’ёно, с’в’ет, н’ет, с’врый, 
пол’6но, йвхат’. 121 Гласный е любого происхождения перед твердыми 
согласными под ударением произносится иногда более закрыто, чем 
в литературном языке: л’ёто, с’н’ёк и п’ёрвъи, кр’ёст. 192 сн’ёк, 
хл’6пца, згор’ёло, м’ёсто, л’ёт, сн’@у н’ет, софс’ём, л’6то, т’ел’ёга, 
т’ёсто, в’ёру, д’Ефка, малол’6тк’и. 204 м’ёста, 6’ёлка, смотр’ёл, 
н’йёт единичное, д’6вак, нас’6тка, л’ёс, м’6ста, с’в’ет, гор’6л, сус’втка, 
н’ет, р’6жы, в’едра, хл’6ба, д’влаш, д’ед-ат, зд’6лат’, б’ес’6тка, 
н’ев’6ста, т’ел’ега, об’Еды, хл’еп, бол’вла. 214 Гласный ё& имеется 
даже в речи местной интеллигенции; хл’ёп, гл’ад’ёла, в’6дра, л’ётос’, 
м’ёста, н’ёт, пт’ёста, с’ёну, м’ёсту, б’ёлово, 6’6лой, м’ёдной, кр’ёпч’е, 
Йёш, од’6той, Йёхат’, помешшык’е, йёжжу. 215 ум’ёла, уйёхала, 
в’Етръм, пол’ёно, хот’ёла, бол’ёл, л’ёт, нал’ёво, с’6но, л’6то, с’в’ёт, 
м’ёст, д’ёл; изредка встречается е: бёлой, л’6том, с’6на, цбны 
ф с’в’ет, желёзнайа, йежжу. 225 л’ёс, в д’6фкьх т’и д’елъл’и, л’ес, 
л’6то, б’6лк’и, с”6на. 288 с’ень, хл’еп, л’ес, м’естъ, д’ель, с’енъ, 
с’в’ет, н’ет, б’6лый, с’врый, пал’6нъ, зап’вл. 291 хлёп, он т’а д’ёла 
(не делает), цв’ёт, ад’ётай, уйёхал, л’ёту, зав’ёл, н’ёту, в’ёрна» 
ш’ёлнъй, хл’йеп, д’йелъ, ве’л’йёла, п’ел’йёза, л’йёс, л’йет, сас’йётка, 
цйеп, и’йёелай, д’6лъ, т’ел’ёеа. 315 тр’ёбъвут, л’ет, н’е р’езът’» 
н’е в’6рньт’ь, н’ев’6ста, цеп чаще; 6’ёлъь, б’ёльйа, л’6тьс’, н’ев’ёст®, 
н’ёт, зб’йельй, б’йелыйа, б’ал’йела, зар’йёла, зар’йёел, д’йёт, 
д’йельти, ййёеш, ф клиётку, л’йёс (лез), л’йес, л’йёт, л’йётоьм, 
н’ев’йёста, з® н’ев’йёстой, н’ев’йёсту, н’йёт, н’иат, н’йгат, аб’йёет, 
н’е п’йёл, пъс’ид’йел, пр’ил’еп’йела, пустацв’йёет, ф с’ел’сав’йёт, 
ум’йел, ис хл’йёба, за хл’йебам, н’еч’йём; также л’йента, на ф’ёрму- 
317 Изредка встречается &: н’ёт, д’ёфк’и, д’6фка, н’йёет, н’йету, хлеп, 
св’ет, ив’ет, д’6ль, м’ера, в’6ру, сов’6т, р’етку, д’ёфк’и. 318 с’6на, 
йёхьт’, л’6т, на л’ёта, хл’ёбушка, ва в’ес’ л’ёс, д’ёлап?’, хл’ёбъм, 
с’ёнф-тъ, л’ет. 319 н’ёт, п’ёстъ, р’6зът’, б’ёлкъ, аб’ёдът?’, м’ёры, 
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с’ёнъ. 320 д’ёлат’, пасматр’ёла, пайёхала, да сав’6ту, л’ес, хёвъи”к’и, 
зд’влут, в л’6та, в л’ес-ьт, сус’6тка. 321 н’ёт, т’ил’ёгу, т’ил’егга, 
б’ёлка, д’ёфка; и’илав’ёк, л’6с, р’6жут, р’ёжа (3 л.) в’6дръм’и, д’ёла, 
нйёт, дъабйеда, „Л’йека, Г’йел’ма, Гар’йел’иха (названия деревень), 
н’ев’йёста, б’йёль, ф’сйех, л’йёенты, б’ес’йедут, хл’йёебы, цйёлъи, 
н’йетыииуть (нет еще), цйеп, т’ил’6га, аб’ёт, аб’6да, д’6фка, зал’ёсных, 
цеп, и’еп н’ет и н’6йт изредка, цвёта, цълавйёк (так!). 322 н’ё была, 
ад’ёта, закапп?’6ла, б’ёлай, над’вжда, пал’6на, зап’ёл, инт’ир’ёсна, 
л’йета, зас’йела, ййехат?, с’йеткай, с’бела, с’йена, св’йет. 323 л’6с, 
фс’йёем, на м’йеста, д’йёвак, с’йёна, н’йету, л’йёс, на л’йету, дйёфка, 
в- л’йес, бал’йёела, зал’ит’йёла, в’йёк (2 раза), и’елав’йёк, б’йёгайу, 
в’йеку, пъсматр’6ла. 324 сйёл, н’ь сматр’ёла, падл’ёцым, н’йет, 
с’м’йех, л’вас, н’йеат, бйёлка, л’йет, ч’ьлав’ёк, д’ж’6льли, с”’ёнцы, 
3?” д’ж’6лам, им’6льс’, л’6та, сав’втайем, хл’еп, хл’ебньйа, н’ив’6сту, 
пр’ив’6т, аб’6дът’, отв’6т. 325 н’ев’еста, н’ёт, н’ев’йёста, Л’йёна 
(Лена), хл’йёеп, л’йес, аб’йет, м’йесть, с’бёна, д’йёла, с’в’йёет, н’йёет, 
б’йельй, с’йёръй, пал’йёнъ. 326 н’6ту, хл’ёба, с’ёф, на б’6льм, пал’ёна, 
аб’ёдал. 321 с’ёна, н’ёт, кр’ёпкай, л’йет, хл’еп, л’ес, м’вста, д’вла, 
св’ет, б’6лай, с’6рай, пал’6на, зап’6л, йёхат?. 329 л’ёс, иёп, с’ёрей, 
н’ёт, л’йёс, м’йеста, с”’йёръй, хл’еп, л’ес, м’6ста (2 раза), д’ёвъика, 
хл’6ба, б’6льй, н’ет. 330 Произношение $ как 6 отмечено в редких 
случаях: гр’ёх, л’ёт, нас’6тка. 332 в л’ёс, н’ёт, б’ёлай, хл’ёп, нас’6тка, 
с’ёрай, н’ив’ёста, л’6тъм, на д’ёвак, в’ёра, п’ёста. 335 б’ёлый, 
с’6рый, палёна, н’йёт, хл’йеп, л’йес, св’ет. 345 пр’ийёхьла, лёт, 
н’ёт, н’йёет, н’еат, л6ёт, с’ёна, б’6лый, фс’ем, хл’6бът, б’ёльй, фс’ех, 
згор’ёла, д’з’ет, мълол’6ткаф, хл’еп, р’6тка. 404 н’и в’ил’ёла, б’ёлый, 
з6’6зды, Л’ес, н’ет, Сс’6нъ-то, в’6дры, б’ёлый, сим’ л6т, об’6дал, 
с’йём, хот’6льс’, б’6дны, гн’6здышка, в б’блым, н’6ту, згор’вла, кр’6пкъ. 
408 с’ёна, фс’ёньшна, хл’йеп, н’йет, хл’йеп, л’йет, д’бль, сл6дъват, 
л’6тх, вл’ес, нет, м’6сть, д’вль. 421 с’ёна, йа с’ёла, б’ёгаш, б’ёлка, 
бол’ёла, бол’ёл, р’ёпа, гор’ёло, в л’6с, йём, б’ёлк’и, пам’6шьной, гл’а- 
д’5ла, лет, хл’6п, ф с’6нкох, б’6гаш, пройёхьт’, скоросп’ёлка, т’в’ет, 
гор’вло, в’6тр’ьна, йёшт?’ъь. 469 с’йёено, д’йело, хлеп, л’ес, б’блый, 
д’6въчкам’и, н’ет, 6хът’, с’ё6но. 481 м’ё6т, што д’ёлат’, с’йёла, 
хл’6бъм, ф сн’ёк, с”6нъ, хл’6бъ, д’6ль, за с’ёньм, зд’влайу, фс’ем, 
сов’ёт, хл’ёп, н’и зд’6лам, сизв’6ку, нъ уд’бл, што под’влам, пут 
в’6са, хоп’6ёл, н’ет. 486 за хл’ёбъм, л’ес-от, д’влатца, л’6тьс’, хл’еп, 
нФдойбл, Л’ет, л’ес, пойвхал, д’елает, с’6на, зд’бльлса, н’ев’6ста, 
н’ис’в’6 далис. 529 хл’ёп, л’6с, м’ёстъ, д’ёль, с’ёнъ, с’в’6т, н’ёт, б’6лай, 
с’брай, пал’ёнъ, зап’ёл, йёхатт?. 550 л’6та, на ’йета, хл’йёп, сус’6тка, 
б’блый, л’бтьм, н’ив’6ста, д’вльйутиъ, пав’6шан, д’ёвъчку, зъ н’ив’6- 
стай, нас’втка. 561 Иногда, но не систематически, произносят ё перед 
твердым согласным: ... аб’ёт, аб’ёдъпт’, на м’6еста, н’ив’6ста. 
567 Произносят е. Иногда, при медленном темпе речи, можно слышать 
ч’илов’ёк, хл’йёп, н’йет, д’йефка, с’йёенцы, п’йесто. 568 сн’ёРу, в’ёк, 
д’ёт, св’ёт, н’а т’ёл, п’ёла, паб’ёдай, йёхат?, з’д’ёлайу, л’йес, св’йёт, 
н’ив’йеска, д’йефка, д’йёевък, с’йениы, пт’йесна, б’йельйа, йехъл’и. 
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569 пр’ийёдут’, б’вуайа, 10 м’ёр, с’ёрай, б’белуйу, 'д’йевушку, 
б’вуат’, л’6та, хл’еп. 514 хл’ёп, с’ёна, д’ёва, д’блайиш, св’6пща, 
пр’ийёдут, дааб’ёда, уб’6х, с’йерай, н’йет, б’ифай, за н’ив’йе- 
стай, в аб’йёт, п’ил’йегу. 515 с’йёнам, д’йела, с м’йёста, л’йеёс, 
с’йена, св’йёт, н’йет, б’йелай, л’йет, аб’йет, с д’йевач’кай, д’йе- 
лат’, д’йет, т’йесна, уййехал’и, н’е ййеду. 519 н’ёт, уб’вула, т’и- 
л’ёуа, н’йету, пасп’йела, па д’йелу, слет, зд’йелайу, с’йениа, лйётьс”, 
фс’йём, в’йёдра, лиентай, бйелай, хл’йеп, д’йефка, н’ив’йеста, 
б’йеднай, л’йёту, квйелай, павйет, нйётышша. 581 хлйёеп, л’ийес, 
д’йело, ур’йех, р’йетка, д’йевушки, б’йедно, у фс’йёх, пайёхъл’и, 
с’йено; спорадически почти и: хл’ип, хл’ёп, д’ильт’, д’вльт’, с’ёръи, 
йёхьт?’; у тех же лиц: хл’еп, д’6ль, д’6вушка, фс’ех. 589 м’ёрка, л’ет, 
л’ес, д’вла, б’влай, хл’еп, в’6тра, в’6ра, м’6ра, с’врай. 590 ф’ёрма, 
л’йет, н’йет единично, нав’6рнъ, д’ё6лъ, б’еднъйа, пас’ввам, м’6ста, 
л’ес, в’ид’вл ул’ид’вла. 593 Гласыый е из 8 произносится как в литера- 
турном языке, кроме отдельных слов, в которых встретились звуки ё 
и йе: б’6лай, н’йёт, но хл’еп, л’ес. 594 В ряде слов на месте е 
из старого & произносится &, но это явление встречается непоследова- 
тельно: нёт, рётка, урёх, бисёдушк’и, хлёп, нивёсту, свётлай, бёлай, 
дётушки, дёлат’, лёсам, дёт, лёс, ф савёт, вёка. 618 л’ётоьм, н’ёт, 
фс’ёх, аб’ёт, н’ьв’6ста, д’6въч’ка, с’6нъ, с’ёръи, л’ёт, иёхьт?’, л’6та, 
н’ет, д’6лф, хл’еп, м’вста, л’ес, йвхът?’, гн’6зда (2 раза) с в’едръм’и. 
619 м’ёра, н’ёт, хл’ёп, аб’ёт, н’ьв’6ста, п?’ьл’6га, ив’6т, м’ёлка, 
в’йет, М’ера, м’ёры, пас’вта (посеяно), пас’етый, д’6душка. 
622 хл’ёпица, д’ёвък, б’ёлыва, л’ёт, р’6ткъй, л’6ента, хл’вба, т’е- 
л’6шка д’6фку, б’6лъва, хл’еба. 640 зар’ёзат’, р’6зат’, игн’ёх, эб’ёх, 
цилав’ёк, в л’6с, прийёхьла, и’илав’вк, пас”вв, атр’ёзъла, за л’есом, 
й м’ёру, бал’вл, л’6тъ. 613 ул’йес, нет, ур’йех, зъхат’йел, под’йе- 
хал’и иногда; н’ет, л’6су (2 раза), п’ал’ега, с’ена, д’едушка, гр’ех, 
аб’6дъ, р’6па, хл’еп, м’ест. 6178 л’6с, пайвхала, р’6зат’, л’ес, с’внъ 
н’6ту, прагн’6валси. 692 йёхат?’, хл’йеп, л’йес, д’йело, м’йесто, с’йёено, 
св’йёт, б’йёелый, с’йерый, пал’6на, зап’ёл. 699 аб’йедат’, хл’йеп, 
св’6тит, с’6нъ, в’6ра, сус’ёт, хл’еб, над’вл, м’естъ, м’вра, прийбхал, 
б’вгъл’и, л’6тьс’, л’ес. 131 н’йёт, д’йель, хл’еп, ад’6тиъ, с’6нъ, саф- 
с’ём, 3’д’ельт’, ч’ьлав’6к, р’бпа, л’ес, сасвды, прийбхьл’и, в’6вшьйт’а, 
н’ет. 145 хл’ёп, л’ёс, м’6сто, д’ёло, с’6но, с’в’ёт, н’ёт, б’ёлый, с’ёрый, 
пол’6нъ, зап’6л, вхат’. 181 ат в’6су, д’6лайут, д’6лали, аб’6дат’, 
хл’ёп, б’6гът’, ад’виъ, т’ёснъ, гр’ёх, д’ёль, н’ёт, в’6шьт’, хл’6п, пай- 
ёхъл, н’ьв’ёсть, паб’6дьйут, пр’ийёхьл’и, д’ёльйут... 802 м’ёсто, 
с’ёно, ^’6с, л’ес, хл’еп. 825 хл’йебы, из л’йеса, д’йела, с’йена, нйёт, 
пасп’йел, у фс’йех, хл’йеп, спорадически хл’ёп, почти хл’ип. 827 д’ёфка, 
хл’ёп, д’ёлайа, р’ётк’их, ч’илав’ёк, зап’ёл, б’ёлый, д’вла. 844 Очень 
редко, при усиленном выделении слова, произносится дифтонг йе: л’йёт, 
хл’йёп, хл’еп, л’ес, д’6ла, б’влай. 863 В индивидуальном произношении 
встречаются под ударением дифтонги: хл’йеп, л’йёс, с’йёна, мн’йе; 
хл’еп, л’ес, м’ёста, д’вла, с’вна, с’в’ет, н’ет, б’вльй, с’бръй, зап’вл, 
йехат?’. 864 л’ёс, сапр’ёл, уйёхал, вс’ёх, хл’вп, аб’ёда, б’йелы, в б’ие 
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лам, ат ^’6са, н’ь йбмшы, н’6т, мелкийь, потр’ёбъвъльс’, зд’ёльпт, 
он з’д’6льйьт?’, с’м’вльс’ пад’йехъл’и. 890 хл’йепиа, зал’йес, паб’ёк, 
л’6тьс’, л’6т, д’6фка, б’ёлый, с’н’6к, Сн’6еа, в6етхайа, п’ил’веагьх, 
абд’влат, л’ёса, хлеба, пъс’ид’6лки, сна, пъл’ид’бл, ч’ьлав’6к, 
б’6гай, с’внъ, атйеду. 900 л’6тьм, л’6ёт, хлеба, св’ёт, д’6ёльт.. 
927 д’ёль, б’ёльва, д’ел, в’6дра, цылав’6к, дл’а с’вна, б’влк’и, м’влкъй. 

Произношение ё и и (наряду с возможным йё) на месте старого $ 
перед твердыми согласными отмечено в следующих ответах: 90 с’ёна, 
аб’6т, н’йёт, л’ис, поййст. 216 л’ёсу, хл’ёп, н’6т, б’6лайа, л’ёс, ч’оло- 
в’ёк, б’ёгай, л’йесу, д’йело, об’идайут, хл’ибом, н’йту, хлип, л’6то, 
д’6воч’ка, л’есот, бол’6л, л’6том, йвхали, хл’6п, д’вло-то, ч’олов’ёк, 
л’6су, м’6снос’. 289 В редких случаях зарегистрировано произношение 
звука и и дифтонга йе на месте старого 5: с’йень, б’йёлый, хл’ибушка, 
хл’иба, вишыйут, хл’еп, л’ес, м’6стх, д’6ль, с’6нъ, с’в’ет, н’ет, 
б’6льй, с’6ръй, пол’6нъ, зап’вл, йвхьт’. 313 зап’ёл, с’йёенъ, в л’йес, 
хл’ип, Лис, м’исто, д’илЛо, Сино, с’в’ИтТ, н’ит, б’илый, с’ирый, 
д’ивоцк’и, д’ило, хл’ип, нав’ирнъ, св’ижъ. 331 р’6тка, л’ёт, с’ёл, в’ёс, 
хл’ёп, в’6ёк, в’ёра, н’ив’6ста, хл’йеп, хл’йёпиа, н’йёет (2 раза), б’илъфи, 
м’иера, с’иена, хл’и’ба, д’ит, сн’их, д’ила, б’6лах, б’влай, на б’блам. 
547 в’6дра, д’ёла, д’ёт, с’ёна, 7 д’ёлу, н’6ту, кл’ёф, тр’ёх, л’йетас’, 
хл’иёба, д’йет, б’йёлки, хл’ип, пр’ийбхал’и. 564 хл’ёба, хл’вя, нейёау, 
пайёхъл’и, д’блат’, с’ёну, сйёла, йём, йёш, ч’илав’ёк, пат’ёшыл, 
хл’йёп, с хл’йебам, н’йету, зд’йедам, над’йела, зд’йелал, д’йелат’, 
д’йела, с’йена, л’йетас’, в’йера, в б’йелам, б’йелай, с’пёрай, д’йёфка, 
фс’иёем, фс’йех, зар’йёезап?’, с хлибам, зд’илат’, зд’ильлс’и, прав’и- 
тр’ила, сирай, йим, паййш, ч’илав’ик, хл’еба (2 раза), изд’елайу, 
с’бна, л’6там, н’ет. 5® хл’ёп, д’вла, в’ёк, с’ёф, л’6тъм, абтар’влыйи, 
пр’ийёхел’и, пайёла, л’йета, л’йетьс’, л’йёнтам, д’йевоч’к’и, с ф’йёрмы, 
6’йешнай (бешеный), ч’илов’йёк, д’ивак, хл’иба, н’а сййш, в’ит’, с’йиш, 
йим, пайим. 635 6’ёлай, зар’ёзъл’и, йёхай, н’ёт, из л’ису, н’ъаб’вдал. 
651 л’ёс, з’д’ёлал’и, пайёхал, сав’ёт, д’ёвак, пр’изр’ила, хл’иба, 
д’ила, хл’еп, л’втас’. 690 хл’ёба, хл’ип, нодайёем, л’втъс’, д’6фк’и, 
в’ек, прыгар’6л, св’6та, л’ес, д’6льйут, хл’еп. 

Произношение и на месте старого # перед твердым согласным 
отмечено в следующих ответах: 74 ч’ьлов’Ик единично, хл’еп, д’ёло, 
л’ет, д’вдушка, в л’ес (2 раза), с’ерыйе. 88 зад’ийла (задела), по фс’им, 
аб’еда, д’вло, р’6жым, л6там, поб’6дам, б’влы п’и, м’6су, д’ет, 
С’ид’6л, в’6ра, 6хал, р’6тко. 220 б’игат’ единичное, д’6лат’, б’ёгал, 
йёхат’, взопр’вла, д’6фка, н’ет, посмотр’6л, б’6лый, хл’6б-от, м’вста, 
пр’ийёхал’и. 223 см’илыйе единично; пустосв’6т, зъбол’6ла, хот’6ла 
обёдат’, д’6вушк’и, погор’вло, хл’6бы, б’6лый, згор’вл. 227 м’исть, 
д’елъ, хл’еп’ с’внъ, б’6льй, зап’ёл, с’брый, н’ет, ибхьт’. 216 напр’им’ир, 
хл’еп, л’ес, м’всто, д’ёло, с’6но, св’ет, н’ет, белый, с’врый, пол’бно, 
зап’ел, йбхат. 381 л’ис единично, под’6лам, п’ер’ев’6шывал’и, м’6сто, 
д’бвак, Уйёхала, б’вла, д’’влал’и, пос’п’вл, йвбхап’, н’ет, с’в’ет. 
391 смотр’ил, из л’ису, сина, хл’еп, лес, м’ёста, д’вла, с’вна, с’в’ет, 
н’6ту, с’брьъй. 392 м’исто единично: д’ёла, з® н’ев’6стьй, хл’ебы, 
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зъжал’блас’, в’6дры. 441 на тот св’йт, н’ит, хл’еб-от, дойёхал’и, 
хл’6бы, сн’ек, в’6дры, н’и йбл. 535 хл’ип иногда; хл’еп, л’ес, м’еста, 
д’6ла, с’6на, с’в’ет, н’ё6ту, б’6лай, с’6рай, зап’6вл, пал’6на, йёхат’. 
605 хл’ибам единично, хл’еп, л’ес, м’6ста, д’бла. 611 н’ипом’ирна, 
дл’я с’ина, л’6то, л’6тос’, н’ет, мес, б’6лый, м’6сто, св’ет, фстр’в- 
лас, посл’вп, зал’6с, т’илвау, пр’ийёхала, н’ив’6ста, д’6бла, б’6лый, 
л’есу, л’ет, с’6на, д’ефка, м’6сто. 109 по л’ису, л’ес, с”ёно, л’ет. 
813 в’ик, смотр’ил, б’елый, л’ес, б’еднъ, хл’еп, уйбхъл. 824 паихал, 
зънавйск’и, уихал, па фс’им нач’ам, хл’еп, к л’6су, с’вно, йёхат’, 
б’6лый. 829 б’иула, пъсматр’ил; в остальных словах произносится 
е во всех положениях. 928 в’ес“ в’йк, хл’еп; л’ес, м’6ста, д’вла, с”ёна, 
с“в’ет, н’ет, б’ёлай, пал’вна, зап’ёл, йёхат’. 


Карта № 17 


ГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ 5 ПОД УДАРЕНИЕМ 
ПЕРЕД МЯГКИМИ СОГЛАСНЫМИ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 27: 

„Не произносится ли под ударением вместо е (на месте старого #8) 
гласный, средний между е и и (обозначаем его буквой ё), или сочетание 
йе, или гласный и? 

...6) перед мягким согласным: ветер, виетер или витер. ..“ 

Материал ответов показывает, что на месте старого 8 перед мягкими 
согласными произносится звук е (видимо, такой, как в литературном 
языке), звуки и, йе. В ряде ответов имеется также указание на произ- 
ношение более закрытого е, обозначаемого буквой 2. Если в том или 
другом ответе & отмечается как звук, встречающийся только между 
мягкими согласными, То ё не показано на карте, так как подобная: тран- 
скриппия, возможно, отражает обычное сужение гласного е между мяг- 
кими согласными, свойственное и литературному языку. В очень ред- 
ких случаях авторы ответов подчеркивают, что подобное ё между мяг- 
кими является звуком не только более узким, но и напряженным. В ком- 
ментариях приводятся все номера ответов, в которых отмечено & между 
мягкими согласными. В тех случаях, когда произношение ё сопутствует 
другим фактам диалектного произношения гласных на месте старого 8, 
соответствующие примеры выносятся в комментарии ниже. 

Так как на карте получает отражение любое количество фактов 
диалектного произношения, отмеченных в говоре, то в комментариях 
приводится весь материал ответов, где отмечены факты диалектного 
произношения. 

Ряд случаев диалектного произношения $ был отведен от картографи- 
рования. Это относится, главным образом, к тем отдельным словам, 
в которых по преимуществу встречается диалектное произношение & 
между мягкими согласными вне зависимости от системы вокализма 
в целом. Такими лексическими исключениями являются формы слова 
невеста, имеющие мягкий согласный (невес’те, невес’тин и т. п.), 
образования от глаголов ездить и есть, слова веник, деверь, север, 
здесь. Слово время, старое заимствование из литературного языка, 
обычно имеет то произношение, которое свойственно словам с этимо- 
логическим 8 в данном говоре, и потому используется при картографи- 
ровании наряду с этими словами. 
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Отведены от картографирования также формы типа смотрели, 
глядели, смотреть, глядеть (смотр’ил’и, гл’ад’ил”’и, смотр’ит’, гл’а- 
дит’), где можно предполагать воздействие морфологического фактора 
(влияние основы настоящего времени и глаголов на -ить). 

В том случае, когда произношение гласного в словах, отводимых 
от картографирования, не противоречит общему диалектному произноше- 
нию, они приводятся в комментариях наряду с этими фактами. Если же 
диалектное произношение отмечается только в этих словах, примеры 
приводятся отдельно. 

Отводятся от картографирования и особые случаи транскрипции, 
не объясняемые автором ответа. 

Отвечая на вопрос № 27 (о судьбе старого 8), некоторые авторы 
иногда вносили в ответ случаи произношения м в соответствии с искон- 
ными еиь (типа динь, дивять). Подобные случаи, хотя они и отме- 
чаются весьма нерегулярно, при картографировании обозначены при 
помоши дополнительного знака; ниже, в комментариях, у номеров соот- 
ветствующих населенных пунктов стоит звездочка (*) и материал отве- 
тов для них приведен полностью. 

Обращает на себя внимание тот факт, что случаи произношения 
любого е как и отмечаются преимущественно в северо-западной части 
территории. Весьма вероятно, что там они распространены и шире, но 
не показаны в ответах, так как в соответствующем вопросе (№ 27) 
„Программы“ спрашивается лишь о произношении этимологического 5, 
чем и обусловлена известная дефектность данного материала для кар- 
тографирования: не оказывается возможным в достаточной мере показать, 
где н является заменой только этимологического #, а где любого е. 

Указание на произношение звука е, видимо, более закрытого, чем 
в литературном языке, обозначенного буквой & между мягкими соглас- 
ными на месте старого 8 при отсутствии примеров с и или йё, имеется 
в следующих нас. п. п.: 56, 65, 72, 74, 75, 78, 81, 82, 83, 84, 86, 91, 
103, 158, 191, 193, 204, 207, 222, 307, 314, 318, 319, 326, 327, 330, 331, 
332, 356, 380, 383, 389, 427, 454, 481, 486, 494, 529, 569, 622, 635, 640, 
673, 699, 731, 750, 781, 826, 827, 831, 835, 858, 864, 913. 

Отведены по вышеизложенным соображениям следующие случаи 
звучания ин на месте 8: 38 с’ив’ерна; 40 дойийс’, йис’; 51 вйид’им, 
з’д’ис’; 68 йис’т’; 15 пос’ид’ил’и, посмотр’ит’; 91 з’д’ис’; 163 э°д’ис”, 
йи 3’ д’ит’; 109 пойийс’; 119 з’д’ис’; 161 с’ив’ир, с’ив’ерно; 114 ис’; 196. 
гор’ил’и; 201 йис’т?’; 211 ис’; 213 в"’еник; 288 в’ин’ик; 2971 йиз’д’ил’и; 
299 йис’т’; ЗЗТ с’йис’, йие’т’, ййз’д’а, вз’ин’ик; 332 в’ин’ик; 346 зд’ис’, 
йнс’т’; 391 в’ин’ик; 410 йис’”. 455 йис’, в’ит’ (ведь). 458 пойис’. 
497 пис’. 498 йис’т’. 518 йис’т’, йес’т’. 819 йис’т?’. 521 йис’т, йиш, 
Йес’т” (редко). 526 ис’п’. 543 йис’т’. 544 ис’т’, йес’т’. 551 йис’т’, 
552 йнс’т’. 556 йис’т’. 551 ис’т’. 558 йис’т’. 563 йис’т’. 566 йис’т’. 
568 с’йиз’д’ил. 576 йис’т’. 511 йис’т’, наййс’с’и. 518 йис’т’. 582 ис’т’. 
587 нс’т’. 590 сйис’т’ (4 раза), к с’ив’еру. 592 ис’т’. 593 зд’ис’, 
йиз’ д’ит’. 896 йис’т’. 599 йис’т’. 601 йист’. 604 йис’т’. 606 йис’т’. 
609 йис’п’. 612 йис’т’. 613 йис’т’. 615 ист’, надоис’т?’. 623 йис’т’. 
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625 ис’т’. 627 ис’т’. 628 ис’т?’. 632 ис’т?. 633 йис’т’, пайис’т’. 634 ис’т’. 
635 с’ив’ир, поййс’т’. 642 йис’т’, с’йис’т’, паййс’т’. 645 ис’т’. 
646 йис’т’. 6471 пис’т’. 648 наис’с’и. 649 пис’т’. 664 пис’т’. 666 йис’т’, 
с с’Ивера. 667 йис’т’. 671 йис’т?’. 672 ис’т’. 675 йис’т’. 676 йис’т’. 
694 йис’т’. 71705 йис’т’. 718 д’ив’ир’. 723 д’ив’ир’. 127 ийс’т’. 
764 ис’т’. 195 смотр’ил’и, смотр’йт’. 814 ис’. 815 ис’. 830 пайис’т. 
832 йис’т’. 833 йис’т’, наййс’с’и. 834 йис’т’. 837 йис’т’. 838 йис’т’. 
841 йис’т’. 842 йис’т’. 845 йис’т’. 841 йис’т’. 851 йис’т’. 853 д’ив’ир’. 
854 йпис’т’. 855 йис’т’. 8517 йис’т’. 858 д’ив’ир’, йис’т’. 859 ис’т. 
860 йис’т’. 863 йис’т’. 869 йис’т?. 812 с’йис’т’. 813 йис’т’. 814 йис’т’. 
876 пис’т’. 877 иис’т’. 881 йис’т’. 883 йис’т’, д’ив’ер’. 881 йис’т’. 
890 пъгалд’ил’и. 900 в’ит’. 902 пъосматр’или. 925 смотр’йт, 
смотр’ил’и. 

Отмечено произношение и (или наряду с ним 6): 4 н’ид’ил’, йиз’ д’ил’и, 
л’63’еш, с’ейут, с’6м’о, вр’6м’о, з’д’ес’, п’6с’н’и, н’ид’вли, складн’ей. 
22 п’ис’н’е, в’6н’ик, м’ёс’иц, в’ёт’ир, ф с’6ён’и, в д’6ли, свет’ит, 
пов’Ес’ит, м’6вб’ии, в’6н’ик, м’ет’, зд’ес’, с’@йьт’, йес’т’. 94 в’и- 
п’ер, зд’ис’, т’е“ес’н’ а, д’6л’е, ф с’ён’е, св’6т’ит, пов’6с’ит, в’6- 
н’ик, С’6вйат’. 25 вит’ер, в сини, в д’или, св’ит’ит, пов’ис’ит, 
тис’н’а, м’ис’аи, в’ин’ик, м’ит’, з’д’ис’, йис”. 26 в’ит’ер, фс’и н’е, в д’и- 
л’е, тис’н’а, м’ис’ац, с’ийат?, ис’т’. 29 с’ин’и (сени), п’ис’н’и. З1* вйт’ьр, 
в’6т’ьр, ф синь, ф с’6н’е, с’ид’или, вр’им’а, ум’ийет, пов’ис’ит, 
пов’Ес’ит, зд’ис’а, зд’вс’а, в д’6л’е, св’6т’ит, м’6б’аи, в’бн’ик, 
м’ет?’, а также кл’ив’ар, п’ич’ку, д’ин’?и, д’есьт, @’Ед’а. 34* В на- 
стояшее время под ударением употребляются звуки е и и (на месте 
старого 8), причем оба как перед твердым, так и перед мягким согласным. 
Следует отметить также и то, что звук и под ударением употребляется 
не только на месте старого $, но и на месте орфографического е (т. е. 
на месте исконного е или ь); это явление получило значительное рас- 
пространение; вр’им’а, ййд’ьм, з’д’ис’, вр’6м’ь, на м’Ес’т’ь, с’ейьл’и. 
35 у полин’н’инцу, йис’, поййс’. 36* нъ одн’им м’ис’пте, в’6т’ор, ф с’6н’ь, 
в д’6ль, с’в’6т’ит, пов’6с’ит, п’6с’н’а, м’6с’ьи, в6н’ик, м’6т’, з’д’6с’, 
с’вйът?’, йес’т’ и т. д., а также: ч’итв’ир’к, п’ич’ку, ООН 48 д’и- 
д’ин’ка, Чкоп’ийки фунт, смотр’ит’, д’ид’а, д’йт’ин’ко, д’6"д’а, д’6"т’, 
в’6“т’ер, в д’6"л’е, п’е"с’н’и, м’6"с’аи, с’6"йат’, б’вл’мам. Перед мягкими 
согласными е более узкое, иногда сильно и оенся к и, иногда совсем и. 
52 пос’п’ийет, йис’, дв’ёс’т’и, м’6с’ии, б’елейа, с’вйил’и, пов’6с’ит’, 
л’6с’п’и, м’6с’ьцьф, вм’6с’т’ь, стар’6т?’, хл’6б’ец, вм’6с’т?’е. 55 д’ит’и, 
д’е"т?ам, в’6н’ик, пт’6с’н’и, п’ёл’и. 69 м’ис’аца, м’ис’аи, поййс’т’, 
уйёд’ет, в’6т’ир, н’ед’вл’у, м’едв’вд’еф, подйвд’ет, п’вс’н’и, 
п’6л’и, д’6пт’ам, п’бс’енк’и, с’ейалка, йез’д’ат. 16 разд’ил’ат, 
поййс’ единично, м’6с’ац, над’6т’, н’ед’ели, м’6с’ацу, од’ёвт’, 
Йес’т’, йез’д’ил’и, вм’6с’т’е, н’е см’ейу, на р’6ч’ку, поб’елвие. 
87 смотр’ил’и, смотр’ит’-то, д’ит’и, поййс’т’, зд’ис’, зогор’ил’и, 
поййд’им, ИЕз’д’ат, погл’ад’ёт’-то, с’вил’и, пос’пёйет, почудн’ве, 
д’6пт’и, вр’6м’а, м’6лин’ка. #88 полизли, хлиб’ии, в’ийала, 
в’ит’ир, над’Ин’им, сп’ийит, н’и зам’ит’или, п’исн’и, н’и в’изиш, 
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п’ит? (петь), н’и в’Ир’у, св’ид’ит’илий, хот’ил’и, пов’ир’ил, м’ис’аца, 
с нидлилу, нид’ил’ку, тил’и (пели), вм’ис’т’и, в’ийут, паййз’д’ит’, 
ум’йит’о, в’ид’ма, дв’ис’т’и, з’д’ис’, дов’ир’ила, а также: д’Ин’ик, 
ст’ип’, на ний, сим’, пост’илут. 89 з’д’ис’о, зд’ил’найа, д’ит’и, 
см’ийу, дв’ис’т’и, зд’6л’найа, д’в’ёс’т’и, с’6йат’, пойёд’еш, н’ед’ёл’и, 
м’ёс’ьцьф, пов’6с’иш, пов’6с’ат, зд’ёс’о, м’6с’аца (2 раза), з’д’6с’о. 
90 м’исьца, хл’иб’еи, д’ит’и, зд’ис’, д’в’ис’т’и, в’ит’ер, н’ьум’ийу, 
м’исьи, пр’иййд’ит, над’ийемс’а, пр’иййд’им, пов’ис’ила, посп’ийет, 
йис’т’, хот’ил’и, нь ум’6йет, 6’ез’д’ел’н’ик, бол’6с’. 92% з’д’ис’, йис’т’, 
ум’ийип?’о, гл’ад’ит’, хл’иб’ии, в’ийалк’и, доййд’иш, поййл’и, сл’изиш 
и др., разв’ийим, сосп’ийу, зад’ин’ит, с’ийу, сийат?’, м’ис’ац, уст’ил’и, 
сн’ик, а также: /Гип’а, д’ив’ат’, м’ил’н’ица. 192% сийатиъ, сп’ийат, 
нь плисн’ит, йис’т’, н’ив’6с’ти, с’ём’ичко, лёт’н’ийе, т’ётл’у, 
в’р’ём’а, л’6т’ичко, с’бил’и, с’6м’а-тъ, зд’ес’, а также: в’ис’, рос’т’и- 
л’ут, кл’ив’ер, пом’вн’ ше, з’дес”. 112% розд’ин’с’а, с’ид’ит’, пов’ис’ила, 
с’ин’и, пр?ийд’им, пт’ис’ин, вин’ик, хот’ил’и, зр’ин’йе, взис’т’и, в’и- 
н’икам, дов’ир’у, гр’ит’, ор’их’и, гор’бл’и, на м’6с’т’и, д’6вт’и, н’и- 
д’6л’у, с’в’6т’итиа, а также: дв’ир’, дв’ир’и, д’ин’, д’ис’ат’, д’ен’. 
114% вип’ир, в д’ил’и, из’д’ал, с’в’ит’ит, пов’ис’ит’, тисн’а, м’и- 
с’аи, вин’ик, м’и’т’ (медь), с’ийат, зд’ис’, а также: д’Ис’ет’, д’ив’ет’, 
д’ин’?’и, топ’ир’, гр’иб’ен’, ис’т’. 118 в’ит’ер, св’йт’ит, пов’ис’ит’, 
пт’ис’н’а, м’ис’еи, в’ин’ик, м’ит’ (медь), з’д’ис’, сиит’, йис’, ф с6н’е, 
в д’6л’е. 120% вр’им’о, в’Ит’ир-от, ис’-то, на с’в’ит’е, на м’ис’т’и, 
Сид’или, ф Синь, на кол’ин’ь, в’6п’ер, на с’6н’е, л’ев’6йе, а также: 
тич’ка, кл’ив’ир, в’Ич’иром, к в’ич’иру. 121 д’ит’и, зд’ис’, в’6т’ор, 
зд’6с’а. 124* сус’июки, д’ит’и, д’иф’юи, калики, с’им’о, в м’ис’ац, 
на д’ил’и, сид’ит’, поис’т?’, пос’ийан, з’д’ис’, д’Ив’ер’, пе"с’н’и, д’е"т’и, 
над’е“л’ут’, йе"з’ д’ил, кал’6к’и, п’6с’он, в’ел’6л’и, по хм’6л’, а также: 
Ф’ип?’ка, п’ич’, пост’ил’ош, м’ил’от. 183 т’ис’н’а, в’Ит’ер, в д’ил’е, 
в’6п’ер, м’6с’ец, ф с’6н’е, м’ет’. 192 йиз’д’ил, з’д’ис’, с’в’ии”ку, 
с’ийал’и, св’иикой, п’ис’н’у, пос’ийут, с’им’о, с’ин’и, зд’ис’а, д’ит’и, 
д’ит’, зв’ир’, на св’ит’и, н’ед’ил’, к об’ид’н’и, ф с’ин’и, б’ил’ин’кийа, 
св’ед’ип’ел’, н’е пов’ир’ат, с’ёйут, фстр’ёт’ат, клёт’, поз’ил’ен’ёл, 
над’6н’ош, д’ёв’ер’, пот кл’6т?’, коп’6йок, в’6р’но. 199% н’е ййз’ д’ил’и, 
з’д’ис’, н’ь йЙйз’д’ий, блъгод’ит’ьл’и, йёз’д’ил’и, д’ёф’к’и, пойёд’им, 
од’д’ёл’но, бол’ёл’и, съйёл’и, йёз’д’или, тёл’и, с’6йут, м’ед’в’ёт’, 
в’ел’6л’и, Йёл’и, хот’ёл’и, с’6ил’и...; с’ест’, т’ел’вга, одд’вл’нъ, н’е- 
в’6ста, а также: мурав’ийн’ик, д’ин’, пос’т’вл’кой. 209 с’ийал’и, сп’ийут, 
с’вйал’и, ст’ейут. 214 сис’п’и, йис’п’и, м’ёс’аи, ф с’ён’е, зв’6р’, 
н’вд’ёл’а, м’ёс’аиоф, самод’ёл’ных, ум’6йот, посп’ёйот, с’6йот, 
п’ёс’он, ор’ёх’и. 215 т’ис’н’а, зд’ис’, изд’ат, в’6т’ор, м’еёсай, 
Йёз’д’ил, ор’6х’и, м’6т’ (медь), п’6ёс’н’а. 216 одол’ил’и, м’ис’ец, зд’ис’, 
ййз’ д’ил’и, одол’Ит’, пл’ём’а, в’ён’ик’и, йбз’д’ил’и, м’6с’ец, смотр’6л'и, 
кл’ет’, хот’ел’и, р’ёч”к’и. 221 в л’ит’е, вит’ер, фстр’ич’у, вр’им’а, 
зр’ин’йе, в м’ис’т’и, н’ед’ёл’, с’ид’ёт’, т’ьрп’ёт’, м’6т’, с’ён’и, зъбо- 
л’ёл’и, им’6ейут, с’йбл’и, а также д’ис’ит’, тр’ит’йи, тв’ёр’, евр’ёй, 
т’еп’ёр’. 224% над’или, м’ир’ьт’, м’идв’ид’и, ийизд’или, в’ит’ер, 
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им’йт’, дв’ис’т’и, кл’ит’, з’д’ис’, одд’ил’Но, йис’, л’ис’н’ица, сийал’и, 
кл’ит’, д’6т’и, н’ед’вл’у, зас’ейьна, м’6сьца, зд’ес’, коп’вик, 
п’6С’н’и, а также: д’Ис’ьт’, ч’йт’в’ир’т’ (2 раза), т’ис’т’, бр’ид’- 
н’и, св’ир’ху, д’ин’, д’исит’, йачм’ин’, к в’ир’ху, стройн’йи, мат’и- 
р’йу, св’ин’ий, ст’ирл’ит’,"ст’ёрл’ит’, м’6н’шы, рубл’ви. 225% пов’ис’ил 
(2 раза), п’ис’н’и, п’ит’, на м’6с’ъи, по дв’6с’т’и, кл’ёт’, д’6ф’к’и, п’ёс’н’и, 
б’ёл’ин’ки, 3”д”ес”, йез”д’ил’и, а также: д’ив’ит’, росс’т’ил’ут, 
с”им’, в’ис”. 226 в’ит’ир, м’ит’ (медь), в’Ин’ик, в’6т’ир, в д’6л’ъ, 
св’6т’ит, твсн’а, з’д’6с’, йвс’. 2271 вит’ьр, ф синь, в диль, 
св’ит’ит, пав’ис’ит’, птис’н’а, м’ис”ьи, в’ин’ик, м’ит’ (медь), э’д’ис’, 
сийьт’, в’6т’ьр, ф с’6н’е, в д’6л’ь, с’в’6т’ит, пав’вс’ит’, тЕсн’а, 
м’6с’ии, в’6н’ик, м’ет’, з’д’6с’а, с’вйьт’, йес’т’. 228 м’едвид’и, 
д’иф’к’и, пр?иййхат’, пойийс’т’, ис’т, над’ийутиа, в’вп’ер, ф с’ён’е, 
в д’6л’е, с’в’6пт’ит, пов’6с’ит’, п’вс’н’а, м’вбаи, в’6н’ик, зд’ес’, 
с’ейат’, йес’т’. 216 св’ид’ит’ел’и, посмотр’ит’, гор’ит’ (неопр. ф.), 
в’6т’ер, ф с’н’е, в д’6л’е, св’6т’ит, пов’6с’ит’, п’6сн’а, м’вс’ац, 
в’6н’ик, м’ет?’, з’д’ес’, с’вйат’, йес’т?’. 312% вл’из’им, йис’т’, вм’ис’т’и, 
н’ив’ис’т’и, б’ил’ин’къ, м’идв’ит’, в’ит’ир, д’ит’и, шум’или, хот’или, 
с’ид’ит’, м’исии, полм’ир’и, сийил’и, пидил’и, тис’н’и, см’ин’ит, 
ор’их’и, ййз’д’ил’и, уст’ийит’и, сит’йу, вин’ик’и, зам’ис’им, зв’ир’и, 
б’илий, в’исил’ий, мудр’ин’ий, пьпрос’т’вй, пьфорсн’6йъ, а также: 
д’ив’ит’, д’ис’ит’, плит’. 316 в гисе, тисн’и, л’иф’ки, тили, 
дв’Ис’т’и, йис’т’, ’м’цйи, з’м’ий, н’ид’илу, йиз’д’ил (2 раза), эгор’ил’и, 
с’ис’п’, н’е см’ийт’ьс’, поййд’ит’е, пол’изли, ум’ийит, йис’т», 
пон’ид’ил’н’ьк, в’6д’ир, в’6п’ьр, з’д’ес’, йвз’д’ил. ЗМ® с’ийъл’и, 
стр’ит’ил’ис’, д’в’ис’т’и, мис’ьц, н’е сийут, п’ис’н’и, пов’ир’у, ско- 
р’ий, хот’ил’и, з’д’ёс’, пос’’ёйьм, п’6с’н’и, пов’6р’у, зм’6йи, м’ёд’- 
н’ицы, а также: дв’ёр’, дв’ир’; е и иного происхождения здесь переходит 
ве, м. 320% д’ит’и, м’исьцьф, д’ит’и т’и, зд’ис’, на д’ив’ир’а, 
вм’ист’и, д’ёв’ица, с’м’ён’иш, в’6р’ит’и, вр’ем’а, см’6т’им, д’в’ёс’т’и, 
йес’, йёз’д’ил’и, в’6д’ьр, н’6ету, вм’6с’т’и, з’д’6с’а, а также: с’им’д’и- 
с’ат, д’ис’ит’, д’ёв’ит’, с’ем’дис’ьт, паст’6л’на. 324 д’их’к’и, с’ийам, 
в’Ин’икам, пъкрупн’ей, с’вйат’, Йёз” д’”ил’и, с”’ёйал’и, р’ви’ка, с”’ём’а, 
п’ёс”н’и, н’ив’6С’т’ино, жал’ёйам, пъспорн’ёйа, м’ёс”ац, пайес”, йес”, 
с”Ейат, н’ид””6л’к’и, п’бс’н’и, вм’вс’т’и, д’6х’к’и. 328 д’ив’ир’, в’Ин’ик, 
сматр’ит’, йис’, м’6с’иц, на с’6н’и, п’6с’н’а, с’в’6т’ит’, н’ав’6р’ит. 
329 ииз’д’ут, ййз”’д’уат, па м’ир’и, в’ин’ик, йис’т (неопр. Ф.), 
пас’ийъли, ф с’ин’и, м’ёр’и, н’а в’ён’цынъи, в’6п’ьр, м’6с’ьи, нъ 
кал’ён‘и, ф с’ён’и, п’6с’н’а, м’6с’ьц, найвл’ис’, с”вйьт. 335 в’Ит’ер, 
в’ин’ик, йис’, на с’в’ит’и, п’6с’н’а, м’6с’ац. 336 м’ис’аи, йис’т’, ф 
с’6н’е, в д’ёл’6, с’в’6т’ит. 340 п’ис’н’а, зд’ис, зас’ийил’и, п’6с’н’а. 
341 в’ит’ер, в д’ил’е, св’ит’ит, пов’ис’ит’, п’ис’н’а, м’ис’ец, в’Ин’ик, 
м’ит’, зд’Иис’, С’ийът’, йис’, см’ийу, за стол с’ис’т’, д’ит’и, 
смотр’ил’и. 342% из’д’ил, м’ис’ицьф, на д’ил’и, розд’илут, ййл’и, 
д’Ив’Ич’иЙй, вм’Ис’т’и, з’д’ИС’, С’ИиЛи, л’Из’ит, м’ис’ацеф, с’ийут, 
ум’ийит, д’ит’и, пг’ис’н’и, хот’ил’и, с’ид’ит’, р’ев’йт’, погл’ад’ил’и, 
с’ил’и, т’ис’н’а, ис’т’, н’ид’илу, в’бн’ик, з’д’ес’, а также: ч’ис’ 


28 Атлас русских говоров 433 


(честь), д’ив’ит’, с’им’, дв’ир’. 343 в’ит’ер, м`ис’аи, в’ин’ик, с’ийинл’и, 
поткл’ит’и, сийут, сим’а, сбили, р’ит’ку (редьку 2 раза). 
345 д’в’ис’т’и, м’ис’ьи, поййд’ьт, зд’ис’, д’илим, кл’ит’, отд’ил’но, 
йиз’д’ит, с м’ис’аи, проййз’д’ут, зд’ис’, пон’ед’ил’ник, за в’ис’ гот, 
м’ил’ут, с’ён’и, вм’ёс’т’и,” д’ён’ъм’и, вм’6с’т’ь. 352% сййз’д’ила, 
вм’ис”т’и, йис”, ф то вр’им’а, поййд’иш, с”ййл’и, с”л’ит’ен”кой, 
вм’ис”т’е, ул’ит?’ или, н’ид’или, м’илн’ииу, куд’ил?у, а также: с’Им’ д’и- 
с’ат, в’ис’ил’йо. 360% дл’иф’к’и с’им’а, н’ид’ийл’и, вр’им’а-то, с’ийал, на- 
д’ийемс’а, доил’и (доёла), дв’ис’т’и, д’ит’и, зд’ис’, »из’ит, из’д’или, 
в’вт’им м’ис’т’е, м’ид’в’ит’, послид’ний, тис’н’и, тил’и, вит’ер, 
к об’ид’н’и, сини, полин’йа, на св’йт’е, вр’ём’а, р’би’ка, а также: 
ров’ис’н’ик, с’им’, тр’ит’ий, мит’ил, осйн’н’ий, воскр’ис’ин’йо, 
дв’ир’, д’ис’ит’. 361% м’ис’ни, н’е м’ин’ше, св’ит’итиа, до вр’им’а, 
см’ил’им, тисн’и, тили, пр’иййдл’ит, зализли, йис’, н’ид’ил,, 
вм’ис’т’и, з’д’ёс’, с’ён’и, арт’ёл’, в’ис’ил’ёй, а также: д’ив’ит’, с’им’, 
н’е м’ин’ше, канар’ийка, лошад’ий, т’еп’ир’а, б’ер’им’инна. 3714 в’и- 
п’ир, ф с’6н’и, в д’вл’и, п’6с’н’а, в’6н’ик. 381% н’едилки, пр?ийид’им, 
сос’ид’и, йиз”д’или, йис”т’, сгор’или, в’ин’иком, с”л’ис’, вит’ир, 
м’ис”аи, д’?ит’и, мит’, вм’ис’п’и, д’в’ис’т’и, перед т’им’и, в’ис’, 
впосл’6тств’ии, а-также: с’им’, св’Ир’ху, д’ис’ит’, д’ив’ит’, жн’ийк‘’и, 
д’ин’, сим’ий, муз”ий, т’иртница. 404% к т’елиге, улит’или, 
п’ор’ил’из’л’?и, тили тис’ту, дит’и, зв’ис’им, н’и пов’ир’итЪь, 
над’ин’ит, над’ийьлас’, к т’елиги, з д’иф’ким’и, зд’ис’, с’ит’, за. 
с’ит’йу, проййд’ьт’ь, йис', с’ит’и, в’6т’ер, н’ид’ёл”, н’ид’6л’а, узопр’6ёл’и, 
ор’6х’и, а также с’им’. 409 йизд’или, ис” (есть), к об’ид’н’е, 
об’идн’а, т’ис’н’и, тисн’у, з”’д’ис’, ор’ихи, с’им’иики, д’ит’и, 
пров’ир’ил, вэв’ис’, взв’ис’т’и, розм’ит’ут, б’ес с”’вна. 412% ййз’д’ут, 
в’Ип?’ер, п’6с’ен, а также: за п’ич’кой, ф к’ил’йь, дв’ер’. 414% ров’ис””- 


#7" нигт’и, взв’ис”"ил’и, 


н’ица, взв’ ис”, вм’ис”“т’ и, йис”", м’исили, на нас” 
о н’ид’ил’и, в’ир’иш, гл’ад’ит?” (неопр. ф.), в’6р’иш, а также: ййс"*”л’и, 
в д’ин’, д’ис”ит’. 4491 м’ис’аи, з’д’ис’, д’иф’юки, д’йт’и, в’ис’, б’из 
в’ис’т’и, д’ит’, н’ис’ийут. 444% пойид’им, с’ийал’и, од’6"н?’ит, с’вйат?, 
п’6с’н’и, н’е с’м’ейс’а, в м’6с’ици, за н’ед’6лу, а также: милин’к’им’и 
(меленькими). 445 н’и йиз’д’ийут, з’д’ис’, б’ез в’ис’т’и, сийут. 448 зв’и- 
р’и, з’д’ис’, на м’6с’т’и, д’еф’ки, с”бм’а, нид’ёли, з”’д’ес’, п’6с”н’и, 
п’еп’, м’вс’ии, в’6н’ик, с’вит’. 450 п’ис’н’и, в’ит’ьр, ф с”ин’и, м’ис”ьи, 
в’ин’ик, из м’ид’и, п’бл’и. 550 д’ийт’и, в’ит’ер, паййс’т’, посмотр’ил’и, 
Йес’т?’, с’вт’и, с’бил’и, прав’6йут’, п’ёс’н’и, д’еф’ки, в б’6л’ин’к’их, 
йбл’и, скар’вй. 561 сййз’д’ил, вин’ик, д’иф’ки, с’ейут. 584 д’ит’и, 
с’ид’т’т (неопр. ф.), м’ис’аи, пав’ис’ат, с’им’а, с’иит?’, б’ил’ен’к’ий, в?и- 
т’ер, из’д’ила, ад’ийт, йист’, н"ид’илу, вр’ём’а. 589 м’ир’ит’, в’ир’ит’, 
с имам, билин’к’ай, ф с’6н’и, на с’в’6т’и, ф сав’6т’и. 594 в’ин’ик, 
д’ив’ир’, йиз’д’ил’и, м’ис’ицьф, зат’ийн’ица, жалийет, жалёл’и, 
м’Ес’ии, вр’ём’а, н’а см’еёй, н’и в’алёли. 597 м’ис’аи, пав’ис’ат, 
сим’а, с’иит, с’ийам, б’ил’ен’к’ие, в’ит’ер, из’д’ила, ад’ит’, йис’т’, 
ис’т’, залис’т’, тид’ил’у, гар’ил’и, н’и в’ир?ат, над’ит’, д’ит’и, 
дД’ит? (деть), нас’иим, с’ид’ит’, нам’ис’ат, разв’ийам, зв’ир’а, н’6ту, 
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вр’6м’а. 600 хл’иб’им, йис’т’, ввт’ир, сбит’. 610 йист, хлиб’ец, 
слитиш, вийу, тисн’и, ситуциа, м’исим, с’6ит’, в’6т’ир, ф 
с’6н’и, св’6т’ит, п’вс’н’а, м’6сии. 619 хл’иб’ьи часто, д’вф’к’им’и, 
м’6с’ии, с’6л’и. 624 вип’ар, ф с’ин’ь, с’взит’ат, пав’ис’ит, п’ис’н’а, 
м’исаи, в’ин’ак, м’ид’, с’ит’ (сеять), йис’т’. 639 с’иит’, ист’, 
в’6т’ьр, ф с’ён’ь, м’6с’ии. 651 на с’в’ит’и, в б’6т’с’т’в’ии, д’6т’и, 
пр’и д’6л’и-ти, д’ефки, м’6ёс’ии. 611% д’иф’ки, билут’, н’ид’ило, 
в’ит’ер, с’ийат’, лис’ (лезь), дла в’ид’ёр, д’ит’и, б’ил’ин’ка, 
посм’ииватиа, д’ит’, зв’ир’, пр’игр’иимс”а, в’ир’им, зд’ес’, из м’6д’и, 
вр’6м’а, а также: д’Ис’ит’, дв’ир’. 618 м’ис’аи, с’ийали, с’ив’ерный, 
жал’ийиш, с’им’ачка, н’ид’ёл’и, б’ёл’ин’къ. 104 пов’ис”” 
в’6т’ир, н’ет, п’6с’н’и. 103% взв’ис”ут, п’ис’н’а, к об’ид’н’е, а также: 
Сим’, д’ис’ит’, д’ив’ит’, мил’нииа, св’ир’ху, йис”л’и. 14% д’ит’и, 
сийил’и, поййс’т’, йис’т’, н’ь ййд’ьт, д’6т’и, удвлн’йь, м’6с’т»ь, 
и’6л’ным’ь, сл’6з’л’и, пойес’, с’йёл’и, с’вм’йи-т’и, н’ед’6л’и, пойёд’им, 


ил, т’ЕС’ни, 


а также: в’ис’ьл, куд’ил’и, ст’ил’ут. 148 в’ит’ир, с’в’ит’ит, пов’ис’ит’,, 
т’ис’н‘а, м’ис’аи, м’ит’, зд’ис’, сийат’, йист’, йис’, ф сб, 
в д’бл’и. 196% в’ит’ер, з”д’ис’, тит’, тис”’н’и, мидвид’ица, пръгл’и- 
или, имин’йъ, кл’ит’ м’ит’, йИл’и, д’6д’А (уменьшительное от 
„дед“), кл’ёт’, н’ид’ёл’ней, м’6ёт’, а также: д’Ив’ит’, д’ис”ит’, 
сил’скъй, льшыд’ей, льшыд’ий, мал’6н’ко, из Ам’ер’ик’и, Ур’6н?’ (на- 
звание города Урень), м’ёл’н’ицы, з”ёр’к’ила, з”’ир’к’ила —е всякого 
происхождения между мягкими согласными перешло в и (иногда в 6). 
801 в’ит’ир, в’ин’ик, м’ис’аи, пис’н’а, йес’т’. 802 п’ис’н’а, ф с’6н’е, 
в д’6л’е, з’д’ес’. 801 в лили, св’ит’ит, тис’н’а, пов’ис’ит, м’ис’ии, 
вин’ик, м’ит’, зд’ис’, сийит’, йис’т’, в’Ийт’ир, а также пл’ит’ин’. 
813% р’ич’ку, коп’ийак, пом’иигч”ик, с’ият’, н’ид’ил’у, вийу, б’ил’ин’- 
кФй, д’Иит’и, од’иньм, р’ид’ин’къй, а также: м’илут’, м’илницы, 
гос’т’ий, Сс’им’ий, журавил’, сим’, длибсит’ тритут, гр’ибьн’, 
в’ич’ир, йес’т’. 824% д’иф’ки, миСии, дв’исти, йис’т’, д’ит’и, 
пъсматр’ит’, р’ич’ка, в л’ис’и, дл’илиа, ис’т’, а также см’ир’т. 
829 паис’т’, д’иф’ки, сматр’ит’; в остальных словах произносится е. 
839 Имеется ремарка автора ответа: „Произносится е, но в отдельных 
случаях наблюдается более закрытый звук (н)“. Поскольку эти случаи 
не приведены и нельзя судить, относятся ли они к картографируемым 
категориям или нет, на карте показано е. 846* м’ис’ии (2 раза), с н’ив’и- 
с’ти, д’ив’ер’, вийалкъф, вийил’и, с’им’а, зад’или, ’илут, ййд’ит, 
с’ид’ит?” (неопр. ф.) м’6с’ии, ф с’6н’и, в д’6л’и, с’в’6т’ит’, в’6н’ик, а 
также: ф п’ич’, ит’их, ин’т’их, н’ис’т’ (неопр. ф.), тряс’ит’ (3 л. ед. ч.), 
в’ир’иф’к’и, уйд’ит’, пайдлийт, б’ирит’, завийт’ (формы 3 м. 
ед. ч.). 870 был’и билин’юи (беленькие). 909 м’ис’ъи, на м’ис’т’ъ, 
вм’ис’т’и, нъ об’ид’ь (на обеде), н’ид’ил’, нъ встр’ич’у, з’д’ис’, хо- 
тили, титилу, к рич’ке, ф послид’н’у, н’иед’илу, пот’ипл’ий, 
д’в’ис’т’и, апр’ил’, м’вс’ьц, з’д’ес’, т’6с’н’и, 8 н’ед’ё"л`, нефстр’е”ч’ц, 
с’ейъл’и, н’Ет’. 916 вр’им’а, в’ит’ер, в’ит’ир, в’ин’ик. 928 вр’им’а, 
3?” д’ис’, в’ис”?пги, в дИми, в6т’ир, ф с"”6н’и, в хёли, в’6н’ик, 
9 - 9 > 9:7 > У) 9 = 2: 


с’“в’6т’ит, пав’вс”им, п’есн’и, м’6с”ни, ес’. 9З1 в’ит’ир, в 
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с’ ин’, в ИЛИ, СвитиИтТ,  пов’ис”ит, писРн’а, м’исии, 
в’ин’ик, 3 д’ис”"", а также: д’ин’, тр’ит’ий, стройн’йа, у н’ий. 
937 д’иф’к’и. 

Отмечено произношение и наряду с йе (2) в следующих нас. п. п.: 
289 На месте старого & перед твердыми и мягкими согласными в ред- 
ких случаях зарегистрировано произношение звука и и дифтонга йе 
(примеров нет). 313 св’Иит’ит, пов’ис’ит, т’ис’н’а, м’ис’аи, в’ин’ик, 
зд’ис’а, с’ийат’, в сйён’е, в д’йел’е, тйеёс’н’а, м’йес’аи. 315 забо- 
л’ийет, в’Иёил’и, д’йет’и, пас’йей, см’йёс’, б’ёл’ин’к’ийа, д’ёф’к’и, 
с’в’6т’ии’ь, п’6Ссн’и, п’ет’, с’вили, д’вт’и, с’вйут. З21 т’ис’н’и, 
у н’ев’ис’т’и, апасл’йёйа (после), йёз’д’ут, п’ёс’н’и, в’6т’ир, д’ёф’к’и, 
з’д’ес’, з’в’ер’, в’6т’ьр, см’6с’ьц, пам’вигиг’ик. 541 д’ив’ир’, д’иф’ки, 
абйис’с’а, пиёс’н’а, п’йёс’н’и, с’йём’а, смотр’йёл’и, с’ёЕм’а, на св’6т’и, 
на ар’ёх’и, м’ёс’ьца. 564 св’ид’Ит’ил, с’йил’и, йис’, в’ийат, в’ийалка, 
сййел’и, м’йёс’аи, м’пёр’ит’, с”ёл’и, с’6н’и, в’6т’ар, пав’ёр’а, с’6м’а, 
с’ейут’, с’6йат’, пайед’а, м’вр’ал, д’еф’к’и. 581 йис’т’, ййл’и, з’д’ис’, 
м’ис’аи, пис’н’а, вм’ис’т’и, м’йёс’аи, в’йёт’ер, Йёл”и, з’д’6с’, ул’ад’ёл’и, 
сматр’ёл’и, вм’6с’т’и. 

Отмечено произношение 16(); 288 фс’йен’ь, в’6т’ьр, ф с’ёнЪь, 
в д’6л’ь, св’6т’от, пав’6с’и’т’, п’вс’н’а, м’6с’ии, мед’, з’д’ес’, с’6йьт’, 
йес’т’. 2971 м’йёс’ии, т’емн’йёт’, сапр’йёел’и, л’йеи’ут, пъб’ел’йёл’и, 
херлапийьва (не картографируется ввиду единичности), Хорлам’т’ёва, 
Хърлам’п’вва, н’и’д’6л’у, н’ед’вл’а, д’еф’ки, д’еф’ки, м’едв’ёд’ьф, 
прийёдит, в’ел’6л. 309 на м’йес’т’в, б’йел’ен’кой, н’ад’йел’а, м’иес’ац, 
пат кл’йёет’йу, зд’йёс’а, зд’иес’, йёз’д’ил, ум’ает. 322 п’йес’н’и, 
в’йет’ир, ф с’йён’и, в д’йел’и, св’йёт’ит, св’йет’а, м’йёес’ииц, в’йеён’ик, 
м’йет’, з’д’ес’. 323 аб’йед’н’и, п’йес’н’и, ф с’йён’и, в д’йёл’и, с’в'чет’ит, 
пав’йёс’ит, ап хл’йеб’и. 325 в’йеп’ир, м’йёс’ии, ййес’т’, Г’ийелма (на- 
звание деревни), м’6с’ьц, йес’т?. 403* с’пел’и, дв’йес’т?’и, з’ д’йес”, пос’6йьш. 
д’в’ёс’т’и, йЙёс’, з’д’ес’, н’ед’влу, на м’6с’т’е, а также: м’йел’ут. 
563 в’йёт’ар, ф св’йёт’и, п’йес’н’и, н’ид’йел?а, д’йеф’к’и, с’йен’и, 
хл’иёб’и, нъ пав’йёет’и. 510 сйём’а, с’йёл’и, с’йейал’и, занав’йеску, 
д’йеф’к’и. 514 с’йейил’и, д’йеф’к’и, с’ём’а, т’еёс’н’и, Йёл’и, м’6с’ьи. 
575 в’йеп’ер, в м’йес’т’е, вм’йёс’т’е, п’йес’н’у, м’йес’аи, с’йел’и, 
ййес’, паййед’им, паййеш. 519 м’йёс’ии, с’йёем’а, с’йейали, прас’йгиш, 
м’ёс’ьи, йёс’. 692 в’пёт’ер, ф с’йён’е, в д’йёл’е, св’йет’ит, пав’6с’ит. 
м’6С’иц, в’6н’ик, м’епт’, зд’ес’, с’еит’, йес’т’. 825 п’йес’н’и, м’иёс’аи, 
п’ёс’н’и. 
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Карта № 18 
УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В СЛОВЕ ДЕВЕРЬ 


Карта составлена на материале пункта „м“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: 

...М) деверь или диверь. ..“. 

Кроме того, использован метериал ответов на вопрос № 27, пункт 
„б“ (см. карту № 17 и комментарии к ней, где оговорены все случаи 
произношения ударенных 8 и е между мягкими согласными как и). 

На карте одним и тем же знаком показано произношение ударенного 
гласного, обозначенного в ответах как знаком е, так и знаком &, ввиду 
того, что нет уверенности в правильности разграничения качества уда- 
ренного гласного, который авторы ответа в соответствующих случаях 
наблюдали (в частности, по записям нет возможности разграничить звук 
ё, употребляемый под ударением перед мягким согласным в литератур- 
ном языке, от более закрытого звука, представленного в том же поло- 
жении в некоторых говорах). 

Произношение гласного, обозначенного в записях знаком 6, отмечено 
в следующих нас. п. п.: 57, 72, 87, 89, 193, 199, 204, 214, 369, 427, 
455, 481, 827. 

Отмечен единичный случай: 828 д’Иер’. 

В ответе 325 есть указание на употребительность слова: деверь, чаще 
диверь. 

Не картографировался ответ д’в’ер’ в нас. п. п.: 474, 490, 735, 738, 
764, 766, 768, 770, 806, 893. 

В нас. п. $09 знак на карте поставлен на основании материала пер- 
вичного обследования, как наиболее соответствующего фонетической 
системе говора („ё ие в говоре звучат как и“); ответ повторного об- 
следования (д’6в’ер’а) отведен от картографирования. 

В следующих нас. п. п., обследованных дважды, картографируются 
данные того обследования, которое отмечает диалектную форму: 883, 
884 д’6в’ир’ (перв.), д’Ив’ир’ (повт.). 881 д’Ив’ир’” (перв.), д’6в’ер’ (повт.). 
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Карта № 19 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ 5 В ОКОНЧАНИИ 
ПРЕДЛОЖНОГО ПАДЕЖА ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 
ИМЕН СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 


Карта составлена на материале пункта „в“ вопроса № 27: 

„Не произносится ли под ударением вместо е (на месте старого $) 
гласный средний между е и и (обозначаем его буквой 6), или сочета- 
ние йё, или гласный и? 

...в) в конце слов: на столе, на стол, на столиё или столи. . .“ 

Вопрос о произношении е на месте старого $ в окончаниях суще- 
`ствительных предл. и дат. падежей ед. ч. осложняется морфологиче- 
скими процессами, возможными для данных падежей: влиянием мягкой 
разновидности на твердую, формы род. п. на дат. и предл. падежи. 
Поэтому порою трудно решить, какого происхождения и в дат. и предл. 
падеках существительных — фонетического или морфологического. 
Особенно сомнительно окончание и вм. е там, где в говоре не отме- 
чена диалектная замена е на месте & в середине слова. Однако не 
картографировать такие случаи нельзя, потому что ввиду их малочис- 
ленности нет полной уверенности в том, Что данное окончание морфоло- 
гического происхождения. В связи с этим наличие в ответе только 
звука и на месте $ в окончаняях существительных дат. и предл. паде- 
жей и звука и наряду си йе картографируются разновидностями ос- 
новного диалектного знака, обозначающего фонетическую замену е на 
месте $ в окончаниях существительных звуками в, йе. 

Карта строится на материале, лексически не ограниченном. 

Любое число фактов диалектного произношения, отмеченное в го- 
воре, получает отражение на карте. При этом количественная сторона 
картографируемого явления (количество примеров, на основе которых 
поставлен диалектный знак, а также наличие там же примеров без 
диалектной замены е на месте 8} на карте не отражена (см. ниже). 

Судя по материалу, произношение ударенного гласного на месте 
старого $ в наречиях гдё, вездё, в личных местоимениях мне, тебёб и 
в притяжательном местоимении себё в предл. и дат. падежах по гово- 
рам картографируемой территории обычно совпадает с произношением 
ударенного гласного на месте $ в окончаниях существительных предл. 
и дат. падежей. Однако отсутствие полного совпадения звуков на 
месте 6 в перечисленных категориях не позволило картографировать их 
вместе. Весь материал, отмечающий диалектное произношение ударен- 
ного гласного на месте старого 8 (т. е. &, йе, и) в наречиях гдб, везде 
и местоимениях мне, тебё, себё, приводится в комментариях к карте. 
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В следующих нас. п. п. знаки поставлены на основании замечания 
авторов „как в литературном языке“; 10, 11, 12, 16, 18, 27, 30, 273, 
630, 652, 803, 805, 923. 

В следующих нас. п. п. знаки поставлены на основании общих за- 
мечаний авторов ответов об отсутствии диалектного произношения: 43, 
53, 70, 149, 171, 298, 239, 330, 364, 510, 512, 513, 527, 545, 583, 586, 
653, 721, 743, 753, 754, 762, ТП, 821, 848, 903, 904, 924. 

Для следующих нас. п. п. знаки поставлены на основании замечаний 
авторов: 829 „Произносится е во всех положениях, но таб’и, у м’ин’и“. 
839 „Произносится е, но в отдельных случаях наблюдается более за- 
крытый звук и“; картографировано е. 852 „Произносится е, но иногда 
более долгое и высокое (особая интонация) и не только на месте ста- 
рого 8“. 

В следующих ответах, не имеющих материала на имена существитель- 
ные в предл. п., приведены примеры на местоимения и наречия с глас- 
ным е на месте 6: 88 мн’е, т’иб’е, гд’е. 113 гд’е. 145 к т’еб’Е 
345 в’изд’6. 316 мн’е, т’еб’е, с’еб’е. 459 мн’е. 492 мн’е, т’еб’в, гд’е. 
522 мн’е, ид’веита. 648 на с’иб’е. 619 уд’е. 666. д’е, н’иуд’е. 610 гд’е. 
806 мн’е, т’иб’е, гд’е, уд’е. 859 таб’в, м’ин’е. 864 теб’Е, тебе. 

Отведен от картографирования ответ 613 вызбе’, сабе', ка мне, ид’е, 
ввиду особой, не объясненной автором транскрипции е на месте 6. 

Далее по порядку номеров нас. п. п. приводится весь материал 
ответов, в которых зафиксировано произношение звуков типа &, йе, и 
на месте старого $ под ударением в конце слова: 81 на корн’и, но 
ф табун’, в б’иднот’е, в Москв’в. 84 нъровн’и, пъ з’емл’и, в Москв’в. 
87 на той сторон’ё, в Москв’е. 215 вод’ё, на ногё, офиё, на конив, 
т?’ё, вод’е, на ног’е, офицё, в рук’в, голов’Е, с’естр’е, жен’е. 216 по 
3’им’6, на замк’6, во зувн’6, во хл’ев’е. 216 по стар’ин’и, но на стол’е, 
к жон’е, на з’емл’е, на рук’е. 288 в Маскв”"Е, но на стал’6, к жан’в, 
нь рук’е, пъ з’емл’6. 291 пь с’т’ен’йе, к с’естр’ие, в Маскв’ие, 
ф т’епл’ие, ф с’ел’йе, в’едр’йе, вазл’йе, на кан’и’Е, в’едр’Е, к с’естр’, 
ф тешё, в_гр’ез’е, ф с’елё, в Маскв’ё, с’т’ен’в, на м’ажё, в душе’ 
з’емл’6, ф кънапл’, пъ сапл’6, в’едр’ё, ф сем’йе. 312 в вод’й, нъ 
з’емл’й, снох’е, пъ с’’ин’е, пъ сос’н’е, пьъ СКъвърод’Е, в в’одр’в» 
пъ пл’ецё, ф С’иле, нь кон’в, нъ бык’, въ двор’ё, нъ пътолк”Е, вод’е, 
н’ъ земле. 315 в из’б’йе, в Маскв’йе, к р’ек’пе, в мълак’ие, в с’ел’це, 
пъ м’ежыа, пъ в’ес’н’ё, в ч’ъш’ш’ар’е, ан’йе, нь сп’ен’в, ф с’ер’п’в» 
ф пас’т’е, нъ двар’в, нъ пруд’е. 319 на вад’е. 321 пр’и с’ил’йе, каниыз, 
вад’ё, по стал’е, канцё, душе, вад’Е, у с’истр’е. 322 у Маскв’6, на 
зушн’е, на стал, на з’имл’е. 323 на бык’ие, на стал’йе, на из’б’йе» 
к жан’ие, на з’емл’пе, ваз’л’йе. 324 х Маскв’ие, нь вайн’йе, в ньйабр”пе, 
нъ пл’ацы, в изб’е, х Маскв’е, ф стал’е, двар’в. 325 Маскв’йе, рук’ие, 
стал’йе, з’емл’йе, Маскв’е, стал’6, рук’е. 386 ф трав’ё, в Маскв’ё, 
на мълак’ё, ф Сил, у в’адр’е. 321 снах’ие, выз’б’6, к жан’, на рук’е» 
на вайн’ё, на з’емл’ё, на стал’6. 331 в из’б’ё, нь м’ажё, у Маскв’в, 
2 жан’й', нъ м’'ажы. 332 на кан’и’ё, на бык’ё, на стал’. 381 по р’ек’и, 
но в Москв’6, в ызб’е, на пл’ит’е. 391 нь друг’ем кон’и’й единично, 
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нъ стол’, г жен’е, нь з’емл’е, пь рук’. 412 ф с’ем’йй, но снох’ё, 
в р’ек’е. 446 к с’естр’и, г жан’и, к с’ем’йи, нь стал, нъ руке, 
в вад’6, нъ зимл’в. 448 к сп’ин’и, но ф кан’и’в, нь стале, нъ руке, 
на з’имл’6б. 481 на стол, в ыз”6'6, на гърод’б’6. 550 в Маскв”"в. 
вазл’6, нъ карм’в, в Ак’в, нь зълав’в, в уул’6. 564 ф с’ал’йе, на двар’е, 
в Маскв’ё. 568 в Маскв’йе; кроме того, в этих положениях иногда 
произносится и звук и. 570 ф старан’йе, в Маскв’ё, на нашай 
з’амл’и, на старан’ё, на вайн’6. 514 на стал’, к с’астр’ё, на вад’в, 
в з’имл’ё, дв’йе. 515 в р’ик’ё, а также из вопр. № 68 в Маскв’в. 581 на 
замл”ё, а также из вопр. -№ 68 у 'с’астр’йе, замл’6, рук’в, акн’е; йе» 
ё— только у старшего поколения, но у всех — смешение се. 593 ва 
двар’ё, в ызб’ё, назв, в таригк’в, в в’адр’6. 594 на трав’ё, вазлге, 
в вад’ё. 618 атиё. 622 нь дварё, нь р’ик’ё, на двар’и, на п’аск’и 
в говоре архаического типа. 636 в р’ик’и, единичное, но на 'стал’6 и т. д. 
651 в трав’, на з’имл6, на п’ии’6, в ыз’б’6. 699 на полскьй зьмли, 
нъ вайн’в, в Арл’ё, с’ел’в, в дварие. 116 ф т’ур’м’и, но в Маскв’в, 
на стъран’6, нъ стал’Е, г жен’Е, нъ з’имл’6, нь рук’в. 150 к жим’, 
нь зимлё, нь сталё, нъ рук’ (перв.); нъ р’ик’в, нь з”’иммв, 
в ыз”б’е, ф с”им6, нь С”пТин’6 (повт.). 751 нь стал, г жан, 
но з’имл’е, нъ рук’в. 781 в Маскв’ё, г з’им’ё, к р’ькё к Сьстрв, 
жьн’её. 802 г: жен’ёЕ, но нъ стол’в. 825 к жан’йе, к састр’йе, на 
з’амл’йе. 821 на стал, ф саме, на с’амв. 832 на стали, 7 жен’в, 
на з’емл’в. 913 нь рук’ё, но нь стол’6, к жан’в, нь з’емл’в-та (перв.); 
нь стол’6, г жен’в, в з’емл’в, в рук’Е (повт.). 916 на стол’и, з’емл’и 
(перв.}; нь бык’, пъ з’емл’в, в Москв’в (повт.). 

В следующих ответах диалектные замены $ отмечены в личных 
местоимениях мне, тебе и в возвратном местоимении себе: 83 мн’, 
мн’е. 87 мн’и. 192 м?н’ё, ко мн’е. 216 м’ен’ё, с’иб’Е, к т’иб’йе, м’ин’и. 
297 мн’йе, с’еб’йе, т’еб’йе, мн’Е, т’еб”Е, с’еб’в, п’айе. 318 т’ийви, 
т’еб’ё, т’еб’6в, мн’е, с’еб’е. 318 к пт’аб’ё. 321 с’ебйе. 322 с’иб’в. 
323 п’еб’йе. 324 па мн’йе, т’иб’йе, к т”иб’ва, т’аб’иа, с’иб’ега, 
таб’6, с’иб’6. 325 мн’йе, т’еб’йе, мн’6, т’еб’в. 326 мн’в. 321 ка мн’ие. 
331 по с’абё, на с’иб’е. 564 таб’йе, саб’и. 563 мн’иё; иногда также 
произносится и. 574 таб’Е. 581 тоб’ё единично, таб’ё, саб’е. 619 ка 
мн’, с’еб’йе, мн’е, т’еб’в. 622 мн’ё. 659 таб’и, таб’. 651 мн’ё, мн’и 
единично, мн’е, т’иб’6. 150 т’иб’Е, мн’ё, нь с’иб’е. 151 мн’ё, т’иб’ё 
762 мн’ё, т’еб’е. 181 ка мн’е. 825 мн’йе, таб’йе, таб’ё. 829 таб’и, 
ум’ин’ий. 863 мн’йёе — в индивидуальном произношении, мн’е, таб’е. 

В следующих ответах диалектные замены $ отмечены в наречиях 
где, везде: 87 гд’ё, гд’и. 90 гд’и. 120 гл’и. 192 д’ё. 215 гд’ё, гд’е. 
216 д’йе, д’и, д’е, н’егд’е. 291 гд’йе, в’ез’д’йе, гд’6, гд’е. 318 н’игд’ийе, 
уд’е, гд’е. 316ад’и. 318 в’ез’д’ё, в’ез’д”"в. 321 ад’, в’из’д’в. 324 н’игд’”’6, 
гд’6, гд’”6. 325 гд’йе, гд’Е, гд’е. 321 д’ё, д’е. 332 уд’в. 448 од’и реже, 
гд’е. 481 в’ез’д’Ё, д’е, н’иуд’6. 564 н’и?д’е, уд’е. 563 уд’йе, уд’е; иногда 
произносится и. 514 уд’, д’йе. 515 од’ие. 581 уд’ё. 618 в’ьзл’ё реже, 
в’ез’д’в. 151 гд’ё. 801 гд’и. 825 в’аз’д’йе, ед’ почти и, спорадически 
в’аз’д’и, уд’и. 827 зд’6. 832 7д’и. 864 ид’6, тд’е, ид’е, д’е. 
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Карта № 20 


ДИАЛЕКТНОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ ГЛАСНОГО 
.‚ НА МЕСТЕ УДАРЕННОГО О ПОСЛЕ ТВЕРДЫХ СОГЛАСНЫХ 


Карта составлена на материале вопроса № 28: 

„Не произносится ли под ударением вместо обычного о звук средний 
между о и у (обозначаем его буквой 6) или сочетание й02 

воля, вбля или вуоля. . .“. 

Материалы ответов показывают, что в настоящее время уже почти 
нет говоров, в которых произношение особого диалектного о (д, 10) 
в соответствии с этимологическим о под восходящим ударением отчет- 
ливо и последовательно противопоставлялось бы произношению о откры- 
того. В связи с этим диалектный знак на карте указывает, что в ответе 
отмечено некоторое количество подобных случаев, а недиалектный, — 
что подобных случаев не отмечалось. 

В современных говорах диалектное о бывает обычно представлено 
в исторически различных категориях случаев. Так, в ряде ответов диа- 
лектное о отмечено не только в случаях типа воля, кожа, село, женой, тепло 
со старым о под восходящим ударением и в примыкающих к ним слу- 
чаях, типа плечо, землей, хорошо, где б могло появляться в весьма 
давнее время по образцу соответствующих твердых основ (село —> плечо, 
женой —> землей, давно -—»> хорои!о), но также и в таких случаях, как 
год, рожь, где о восходит к старому о под нисходящим ударением или 
кома $. 

Поэтому оказалось необходимым выделить для картографирования 
две темы. Первой и основной темой является диалектное произношение о 
из старого о под восходящим ударением после твердых согласных, кроме 
шипящих. 

К этим случаям диалектного произношения, для более полного отра- 
жения современного состояния говоров, присоединены факты диалектного 
произношения о в заимствованных словах типа контора, школа и под., 
так как и старые, и новые слова этого типа нередко присоединяются 
по произношению в них о к словам со старым о под восходящим ударе- 
нием, как это было замечено еще Л. Л. Васильевым в его работе 
„О значении каморы в некоторых древнерусских памятниках ХУ[-- 
ХУП веков. К вопросу о произношении звука о в великорусском наре- 
чии“ 1. Сюда же присоединены и случаи произношения о после мягких 


1 „Сб. статей, читанных в Отделении русского языка и словесности“, т. 1, вып. 2. 


Изв. АН СССР, 1929. 
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или отвердевших согласных типа плечо, хорошо, землей, где о появи- 
лось по аналогии внутри той или другой морфологической категории 
в очень давнее время. Отмеченные случаи диалектного произношения о 
в трех указанных категориях обозначены на карте треугольником. 

Второй темой, получившей выражение на карте, являются случаи 
диалектного произношения о в словах со старым о под нисходящим 
ударением и со из %, где по говорам может встретиться или распро- 
странившееся по аналогии б (170) (которое в некоторых говорах стано- 
вится характерным для произношения о любого происхождения) или 
произношение неоднородного звука 0й, имеющего сужение и усиление 
лабиализации в конце своего образования. Подобный неоднородный 
звук 0й, первоначально возникающий, видимо, в соответствии со старым о 
под нисходящим ударением и о из х, в современных говорах может 
иногда распространяться и на случаи со старым о под восходящим уда- 
рением. Случаи диалектного произношения этого второго типа отмечены 
на карте квадратом. 

В некоторых говорах диалектное о встретилось и в случаях типа 
т’бплый, в’орсты (т’роплый, в’борсты или т’о’плый, в’о’рсты), т. е. 
после мягких согласных. 

Примеры этого типа во всех ответах сочетаются с другими слу- 
чаями диалектного произношения о, поэтому на карте нет знаков, 
основанных только на случаях типа п? йоплый ит. д- 

В соответствии с намеченными темами приведены примеры в ком- 
ментариях: сначала приводятся примеры диалектного произношения о 
в словах типа воля, кожа, хотя в выделении подобных слов и имеется 
ряд спорных моментов; далее следуют слова типа контора, школа, 
формы типа плечо, хорошо, затем примеры диалектного произноше- 
ния о в словах типа год, рожь, а также в словах типа тёплый, если 
наличие в них диалектного о сопутствует остальным — случаям; 
после этого приводятся все примеры недиалектного произношения о, 
отмеченные в ответе. 

В следующих нас. п. п. отмечены факты диалектного произношения 
о (материал этих ответов приводится полностью): 47 хорошо, тби”“нъ, 
тбшно, мбст, с оборкъм’и, п’итацок, тобч’но. 49 шыро’кийе 
спорадически, корова, ворбна, с’олб, в’одрб, к сырой, к злой, высобк’ий. 
62 тбчно, мост, хвост, моркоф’, корова, с’олб, вот. 6) скбл’ко, 
вблк’и, хто, картошк?и, налобк, вълоснойо, колот’ит, 
фФ котбром, ковб, годбф, пшонб, народом, зумно, нъ доробг’е. 
73 хороибу, мбркоф’, корова, на вбл’у, годоф, хброша, досыт’и, 
подбл’шы, бороной, полосой, м’ежой, з’имой. 166 мбст, года, дом, 
подволъка, погода, потпол’йе, У”’орбт, къмароф, ф школе. 
192 болбто, на завбт, заббры, двбр, на двбр, двбрн’у, слбмана, 
сомы, гбн’ат, контбра, вбс, :бда, крбмка, пострбйк’е, заббры, 
завбры, вблк’и, вол’и, моркоф’, полоф, зодбф, окошко, сл’епой 
стар’йк и к сл’епой старих’е и в др. случаях эти формы не разли- 
чаются. 193 крбф’, б встречается очень редко; хбд’ут, запой, п’ирок, 
бол’шой. 209 пл’еч’б 
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‚ корова, ворона, сорбка, болбтъ, дорбга, высоки, 


высбкъ, шърокъй, домоф, стар’икоф, двороф, с’олд, в’есло, в’одрод, 
женбй, ст’енобйу, л’ииб, хорошб, пл’еч’6. 216 хорбш, молбже, хорбший, 
домбф, з’ернб, в’едрбо, ф сырой з’емл’в, г бол’ной (жен. р.), сл’епой 
(жен. р.), женбй, мбй брат, ф колхбз’е, ф столбвой, прбдал, коло 
бс’ен’и, пл’еч’0, сбх, ббл’но, дбма, гйор’ко, гбс’т’и, сп’еной, сырой 
хл’еп, мой рук’и, хорош, тол’ко, гор’койо, болот, корбва, ношь рос, 
мужыкоф. 225 за стол, вбр, коровушку, на вол’у, стол, пирбк, 
дорога, порок, подол, вол’а, сорък. 296 Слабо ударяемое слово вот 
слышно как вут: вут помниш, вут ана; один раз: ахут’н’ик’и, 
при обычном ахбот’н’ик; мбжна при обычном можна; работа, раббтут, 
давно, вбл’а, дамоф, карсбва. 297 вбл’а, бл’ис’трбицы, вбс’ьм’, дарбгуй, 
паск]л’ку, выстрдйьны, тбл’ка, мнбга, раббтут, Лбфиы (название 
деревни), валбга {общее название молочных продуктов), малбд’эн’к’и, 
зарбхуву мук], устрбйьм, пастрбйил’и, высбкъй, агр’иббф, аднд, 
агарбт, заббр, болбта, раббта, з’ернб, с’алб, в’адрб, кълакдл’н’а, 
с’т’еной, Хралбф д’ен’, аржештвб, гатбф, зббйу, мбк (мог), мдй (мест.), 
пануос, буоль с карйбовуй, тйожь, наруошна, Луофиы, гр’ибуоф, 
въраствй0, давно, рабдотьл, з’ернйо, кр’ивйой, разгавйор, дамуой, 
Луфиы, валуза, муй, мбда, норму, пл’вцйо, л’иийо, ф свайум, плбха, хбду, 
Б’ьлабмут (название села), омут почти у в начале слова, ло’шьпт?’, ло’с’и, 
го’т, го’ры, уго} д’н’ик, ис Ко’ръбъва, гр’ибоф, льс’н’икоф, агарот, забор, 
балота, сарска, парок (порог), работъй, работа, бр’евно, х’итро, давно, 
пъшано, в’асной, рукой, стъраной, избой, хот, ръзгавор, дамой, 
мох, свой, мой, школ’н’икъф, убспъд’и, сол’и, бз’ора, гънабоп, (гоно- 
бобель), лбс’и, ос’ьн’уй, ос’ьн’, волк’и, гот, тбнку, толсту, пл’ецбд, 
ф’со, ф свайом, хърашо, Хрол (название села (Фрол). 29 би 10 
не отмечено, за исключением случаев: как мндбуа, плбтн’ик’и. 
315 двйор, збйорк’и, на т’ех пол’хьх, бол’, с прбомцьм’и, кйомъ- 
ныйъх, нйовыйь, бострьйа, свйойскъва, мнйога, мнуага, мнуоага, 
ндосут, полит, пдомн’у, приосут, хдод’ит, хйоциа, лбом’ит, 
балйота, балуата, варйоп’иицы, дарйога, карбва, каруоф, карйофкъ, 
карйотыш, збпоркъи, в акйошкъ, навйос, палйоски, ф прагйон, 
С’инакдос, нъ салйому, уроды, б’изнавйозньйа, б’езрйоднъйа, 
гатдова, карйотк’ий, малйожы, н’и спаспобнъйа, суруовыйа, харубшъйа, 
харбошых, зарйос, малуот’, малйоп’ут, палйот?’, палйол’и, рабйбтыт,, 
рабйотьл’и, унавуоз’ут, в’едрйо, в’инб, винйо, давнйо, пралилуо, 
равнйо, шл{о, зъ ‘н’евйо, свавйо, сырпойа, патйом, залйой, с табуой, 
гадйоф, съ дваруоф, зуббоф, сталйоф, хадйоф, ф камйод’и, налоги. 
В тех же корнях, суффиксах и окончаниях отмечено о. Произношение о 
иногда преобладает. В окончании ой косвенных падежей прилагательных 
жен. р. дифтонг не отмечен ви разу. [По аналогии отмечено й0 в сле- 
дующих случаях: хъраиий0, ф ч’дом; ср. также шыроук’ийа, акалбуп’им, 
в шкоулу. В тех корнях и морфемах, где этимологическое о не из о 
под восходящим ударением, а имеет любое другое происхождение 
(из о под нисходящим ударением, из ъ, е иь после мягких согласных), 
оно может звучать либо как о, либо как дифтонг 09: коусы, с ноуч’и, 
содх’и, Тоун’а, Тоун’и, кбурму, букны, ф поул’и, ббукъм, :вбус’тт, 
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2в6)3’Д’ик, гбут, эбуду, мбуст, пбул, хбулст, ббдлин, хбдльдно, 
брбус’ил’ис’, мбужыт, ад’бушка, пр’ед’душ, жн’буш, ср. также: бйол’и, 
плуаха. 318 харбшай, раббтъл, стрбит?` врба’и, рабйдтат?, салбмы, 
гарбхъвьй, кбт, ст’еклйо, на калхбе, ф шкблу, контбра, харашо, 
пбл’а, рбиь с пблу, тбк, дбч’, гбт, в об’и ноги, пастбм, п’есбк, 
пбм’ирл’и, ид’бт. 319 карбву, мнбга, п’ижалб, кбжы, картбшку, 
ружйдб, кар’йб, пол’ем, скбра, два гбда, здт, пбдлафка, тбк, гдт, 
прбса, гбдам, рбш, бз’им’, пбскан’, кдр’ен’, вбит, гбры, сбпт’н’и, 
ржбт. 320 ндбиь, в’идрб, мълако, плохъ, карофка, балбтныйь, 
дуракбв, мужыкбф, Сим’иноф, балной, душой, хърашо, нажом, 
м’ишок. 321 на рбд’ин’ь, вбт, вут, раббтут, цасбф, в’идрб, узарбды, 
дамнб, гувнд, б’ерлбга, б’ерлук, б’ерлбк, вадбй, харйошьй, рабйота, кйожа, 
рабйотьт’, галйодньй, халдоднъй, йевй0, н’ицавйо, сырбой (род. п.), 
плахйойь, гразйой, избйой, килдом’ьтфр, к’инйо, к’илй0, пло’п’н’и’к’и, 
он такой, го’т, по’л’ь, ведром, ро’ш, рбуш, в Дул’о’в’и, мос, 
ко’рм, рот, дбушит (дочь), пло’хь, досыт’и, бро’с’ил, ло’шопт, 
ч’о’ртьф, цасбоф, ийвб, с Микбль, гразой, рукой, л’ииб, вбду ту, 
дружбк, калхос. 322 карбф, М’икбла, пал’тб, высокийа, у кар*оф, 
многа, паво'йник, хараийо, с удаво’л’ств’ийьм, вазо’ф, пап’ифо'н, 
пл’етн’о’ф, пбис, дби’, мбх, бз’ира, 2бт, кбс’п’и, вблас’т’, томе’, 
во’ш, небер’о?. 323 за кби”’ку, сатожнай, махр’оф, топ, хар*ошен’- 
кий, ошкай, пг’ат кар*оф, наж’ом, при’сто’л’най, на даро’шку, з 
гаро’хам, халсто’вай, во’л’а, пасо’л’им, нарот, на ‘даро’?’и, за 
сто’л, па другому, наро’т, кофтьн”ку, харашо’, стбръжьм, стб, 
гбт, в нби, п’ело’к, нок, фб’о’, в’о’рст, м’о’рз’н’ит. 324 вбс”май, 
малошнуйу, харбшьйа, пъ другому, завбт, пр’истбл’нъй, мнбза, 
3’имбй, абмалдт’ат, стрбйут, малбт’ут, аглббл’и, въданбс, за стбл, 
харбшьйа, сбд’ам, помл’иш, стрбил’и, струили чаще, дрбф, рабдта, 
стрбйат, брбс’ал, зараббташ, ва двбр, пъ друзбму, атпарбла, 
малбжы, на мнбга, у н’авб, здарбв’йа, валбзьй, с какбй, твби, 
Хралбф, вбс’ьм’, пъпарбла, бблшы, пр’истбл’нъй, за койку, вбл’ушка, 
скбка (сколько), пълбшшым (полощем), дамбй, высбкайа, ч’ижалйо, 
шт’аклйо (стекло), давнйо, в’адрйо, скъвъраддой, трбгат’, ахбт’н’ик, 
паубда, калкбс, калкус, картуху, картбху, мЭды, хърашдб, гажд, 
хърашйо, д’ашбвъйа, тдл’ка, сбрак, прбса, лушъд’и, а тб, тбжа, 
штй (что), кул’ка (сколько), падвбйь, лбошьт’, ржаной (муж. р.), 
тбрба, 6бх, мбцы н’6т (мочи нет), сби’н’и, дболк, свбды, тбда, 
прблуб’и, пашбл, шшибт (счет), ф калкодз’”ь, н’ьцаво, хто, увъднавод, 
ул’л’анойа, памнбгу, н’ькавд, гажб, ис картох’а, изгарбдай, са строй- 
кай, п’ис’мб. 325 нош, марбс, вбл’а, кбжа, двбр, мбй, твбй, свбй, 
мбкра, вбс’ьм’, вбти’им, вбт, вон, вут, вун, стър’икбф, двойка, 
в’елрб, давнб, дъл’акб, мдк (мог), нйожык, изгарйода, марйос, вардона, 
вйол’а, карйова, дарйого, балбота, двйор, снйоп, кйот, кйошка, 
нйовьй, мнйога, мпой, твйой, свйой, балшйой, ппоч’та, Стон’а, 
Пдол’а, гдольй, мдокра, вйоти’им, вйот, вйон (указат. мест.), дварйоф, 
стар’икдоф, дамйоф, с’елй0, в’едрйо, мълакйо, давнйо, сп’ендой, 
избуой, к сырйой, бал’нйой, хърашб, пл’еч’00, л’ицйо, м’ежйой, 
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з'емл’ой, фс’д0, ф ч’/ом, ф сваййом, хърашуо, тбт, туот, сырой, 
кр’ивой, худой, злой (им. п. муж. р.), пл’еч’6, мох, фс’о, мой (от 
гл. „мыть“), рой (от гл. „рыть“), ч’ом. 326 малбжы, кошка, ф с’елб, 
н’и кбс’ит, кббут, балбтъ, прбс’ициа, зараслб, на лбтк’ь, кардва, 
прбс’ут, зарабботал, малакд, к пакбсу, нарбт, кби’ик, ад’инбкойе, 
навбс, ф калбд’ис’, с’елб, забрбс’ит, калхбс, ф шкбли, к’илб, 
акбшк’и, картбшк’и, харашб, скбра, стбх, лбшапт’, ббк, пбм’ьр, 
ф пбл’а, з гбт, плбха, в 20с’п’и, гбда, пбскън’, в воду, сбл’, кби’ет, 
хтЭ, рош, дблаф, жблтайа, ар’дт, пап’ер’бк, н’и б’ир’бт. 321 в’индб, 
малакдб, акбшк’и, нбет, малакйо, харбошый, хало’днава, гбт, гбры, 
сбк, в 2г6бс’т’и, с по’р’иба, до’м. 329 вдбл’а, высбкъй, насбжьна, 
нбвъй, кат5цък, двбйа, двбйь, дамбй, иыстакол, дамйох, п’атнйо, 
р’аднйо, с’алйо, дамнйо, карйова, забйота, вадйой, марйозъм, 
кругуом, зъатдхка, кантрул’ем, картбшку, хърашй0, дом, бдл’на, 
скбра, пб пъул’у, гдт, гут (единично), рбйем, с маво рйода, кругом, 
къш’анйом (кочаном), агн’бм, л’атбха, йайб, ам’бтьх шес’ (омётов 
шесть), н’ас’йот, ид’у0т, фс’й0, н’ес’дот, раст’дот, гбут, в’ар’о’фку, 
сон, рош, ид’ойм, хо’льдна, высокьй дом, дамох, птатно, с’алб, 
карбва, вадой, марбс, зборы, гот, закон, самой, платкбх, насод’им, 
падбр’им. 330 кот, сндп, мнйога, рожа, можна, тйотим, пйбп, 
сапдожн’ик, двйор, давнйо, в’инйо, нарйошна, дбма, плбха, прйодал, 
тр’и года; чаще, однако, произносится в тех же случаях 0: с’алб, 
карбва, варбна, дарбга, дварбф, ст’аной. 331 мнбуа, стбл, двдр, 
хбд’а, вбс’ем’, двбр, 7бт, скрдс’, полъсы, тобт’у, кбиат, добр’ьн’к’ьва. ` 
332 рассбха, пахбт, кбт, вбт, кбрм’а (3 л. ед. ч.), хбжут, харбшайа, 
дапрдс, свожу, ун’азд), мълакб, на сбсну, патбм, налдх, к шкбли, 
зббку, лбшад’, кбзы, пбскан’, п’ат’сбт, пъталбк, рбт, раст’д, 
пбст. 335 варбна, дарбга, ф сырбй з’амл’е, вбомла, карйова, 
высбкъй, широкой, стар’икоф, дамоф, с’ало, ст’аной, жаной, сырой 
(муж. р.), пл’аиб, л’ииб, 7ер’ацо. 345 окбс’йа, Ворбн’еш, рабудтал’и, 
давнйо, равнй0, колкбс, матрос, збды, вол’ныйе, к’илбм’етроф, 
в’ьс’алб, ворота, вбл’у, хърошо. 421 шкбла, вбр, двор, Ф калхоз’и, 
з земл’ой, С’одой вблъс, к Сс’одой. 431 о закрытое наблюдается 
в произношении только одного лица при продлении звука, при особенно 
усиленном ударении; как система не существует: хорбушый, корбувы, 
двбур, корофка, хороший, на вол’у ту. 481 мнбгъ, рбду, стдл, эбт, 
пбл, мбжньъ, вол’а, на вбл’е, корбва, ворбна, сорока, ворбты, высокой, 
ширбкей, п’иджак, р’ем’осло, в’одрб, стар’икоф, мно, домоф, 
сортбф, кнутоф, мок, мой пол, мой внук, зъ Сс”’п’еной, ж женои, 
ценой, ф сырой з”емл’в, г бомной старушке, пл’еч’0, у смлопой, 
гор’ач’6, л’ииб, фс”о, зь м’ежой. 486 двор, корова, болбто, вбл’а, 
б’ез вол’и, высокъй, домбоф, с’олб, в’одрб, пшонб, — дорба, 
н’ехърошдб, злой ч’елов’6к, у злой собак’и, сырой хл’еп, ф сырой 
з’емл’6, под’й вон, вон там л’ежыт, н’е мох, зъ м’емой. 529 стар’икоф, 
дамбф, с’алб, в’ислдб, в’адрб, жанбй, ф сырой, к бал’нбй, у сл’апбй, 
вйол’а, карйова, варйона, сарйока, дарйога, балйотьъ, высйокъй, 
шырйокъй, сп’анйойу, жандойу, ф сырйой з’амл’в, у злой, собак’и, 
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мдой брат, ни мйох пр’итт’ит’, вон там, сырбй хл’еп, вбн 
(вышел вон), пашобл вйон. 547 стбл, дарбуа, двардф, ’риб-ф, Валбт’ка, 
палбл’и, карбвы, н’ич’ауб, волна, на вдбл’е, как хбш, стар’икдф. 
пр’ихуд’ут, пбоп, стйол, двйор, варйоты, карйова, н’ич’ауйо, как 
хйош, картбшк’и, картушк’и, эбт, убспьд’и, сндх’и, ббораф, мост, 
пъталбк, строжыс’т, картошьч’ку, нь балбт’и, на работ’и, б’ес ка- 
робв’и, пудоф, ур’ипкоф, д’алоф, ришато, в’адро, з’арно. 550 страйка, 
раббтъим, дбл’а, устрбины, в’аслб, строилс’а, хош зимой, сукнб, 
кар5въ, устройствъ»лсукнйо, с’алйо, расплйбот’ишс’я, в’аслйо, дамбой, 
т’апло, ч’ижалбо, хърашйо, м’ажйой, з’амл’йой, уър’чйо, ройх, 
к ноуч’и, п’ира?ом, в’ино, л’ахко, Ч н’авб, мост, д’ив’аность, 
харбшьйа, каров’и, малошнай, ур’апкоф, валкоф, садоф, уадоф, 
без мужукоф, слухоф, дамой, косу, панос, мълаком. 556 Звук о вне 
зависимости от его происхождения произносится как 0: на балбти, 
варбни, сарбки, кожам, вол’а, карова, с’ало, в’адро и т. д., акулица 
единично. 564 сроду, разу2н’ит’, забдта, рабстап’, хар?шьйьъ, 
двбр, помни, тонкайа, кбн’ух, акошка, н’ич’авб, карбф, харйошоьйа, 
мнйога, заслйон, платйок, халбодньйа, затйоп’им, барйотка, 
пбомн’у, карйоф, пдот (о печи), давнбу, поумн’у, харбушьйа, мноута, 
воул’а, мбужна, ходч’ица, вбун, скол’ка; звуки, близкие к 0%, 70, 6, 
отмечены также и в литературных словах: к’илб, мбда, пал’тйо, 
аплбут, шоуф’ирам, хъраи йо; мбст, 7бт, вбс, кбсу, хтб, ублат, 
корм, с мбхам, к дбму, вглас’т’, кблас, мбч’и н’ет, пбтпал, тбк, 
сбл’, накйос’и (3 л. ед. ч.), кйорм, прйоч’, льмавйой, талубйой, 
к мбусту, уодт, ф пбдли, вбус-та, кбусы, хтбу, 70длат, кбурм, 
вымбуйу, роуйут, крбоуйут, убуспъд’и, 'нбур?и, подл, свбуды, тоушна, 
дбуск, лбушат’, засбухн’а, тоур’а, поумач’, нбуч’, поуур’иба, 
пбуйас, поужыл, поуд’в’и, поудруку, плбуха, сбул’, скоура, бдс’ин’ийу, 
икбуны, оух/ бух/, сроду, паубн’у, забота, раббтат’, мнобуа, пол, 
н’аплбха. 568 кбл’йеф, вйол”у, двйор, вйос’ем’, разуавйор, пйомн’у, 
в заббот’и, раббйотьла, кйол, спакбойна, мнйоуъь, уатйов’ьл’и, 
з балуота, варйона и т. д., в’исйока, в’исдокьйа, 6’алй0, в’исакйо, 
давно, палнйо, хьладнйо, ч’ернйо, далжнйо и т. д., св’атйоф 
много раз, уадйоф и т. д., фтардой (жен. р.), нъ какйой, никакйой, нъда 
мной, сабуой, зь Масквйой, хърашйо, пл’ечб, ф свайом. 56) мндуа, 
давнб, рабуотал, мйода, дарота, карбва, в’адро, у сл’апой. 510 нъ 
раббту, мнбуа, с’ал5, с’ерб, ч’асбф, на вйол’и, хожу, знакдомай, 
790н’ит’, тиошна, на балйота, дв’6 карйов’и, карйова, нъ таруох, 
дарйоуи, малйод’ин’к’а, залйо?’и, фс’е харбошыйи, дъл’акйо, давнйо, 
адна к аднйой, впоблас’т’, тйорфу, тбушна, тоука, картбушк’и, 
тблст, кйосу, фс’у нйоч’, пдосфти, сйол’, йа вйон, 90кум’, 
мбуст, побул’а, ф пбул’и, поум’ир, ф пбуиз’д’и, кбурму, кбус’ут, 
уб)т, тбучна, тоужа, дбуч’, 35 сбутых. 514 на пауйос’т’е, харйош, 
плйот’н’ик, мнйбга, на рабуоту, пйот (печи), распарбола, вйот, 
у карйоф, двбойа, на сырйой (траве), давнйо, тфол’ка, муода, 
з бй0ку, дбоск’и, плоха, пуотпъл, дом, сйол’, кйосы, свйот (печи), 
прубшва, пйо двору. 515 тйол’ка, карйова, на парйдм, вйот, тул’ка, 
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прйоса, злуой (без указания формы). 579 вйон (там), рабйотал’и, 
карйова, пйоч’к’и, дрйоф, харашбу, убот, кйозы, кйосы, вйоды, 
уйор’а, вбуду, Прбун (название реки), дрбушк’и, поутпал, мдбуст, 
вымбуйу, бобук. 581 вбл’а, стрбйили, сндп, вбол’а, дарбоуа, балйота, 
хбод’ит, дамйоф, салйому, карйова, сарйоч’ка, в’исйокей, къласйю, 
с’ал0, в’адрйо, ст’андой, сырйой (жен. р.), мйой (мест.); хораи!й0, лнийо, 
сал’ийой, сырой (муж. р.), мой (гл.), холст, върашок, алл’аной холст, 
н’а прбостыйи, пр’искорбна, дроф (род. п. мн. ч.), пл’ем’о, дароуа, 
балота, нос’ит, ход’ит, с’алб, хърашо, радной, з’емл’ой, свайом; 
70, 0 отмечено только в говоре старшего поколения наряду с 0. 
590 единично мбч’ут, харйошый, лбом, д’ифч’донка, тръс’н’икбум; 
рабдтъит, акалбот’ут’, карову, на вбл’и, н’амнбга и т. д., друэбва, 
д’албу, дароф, дъ мус’линоф, ж’нитво, т’алкоу, с’ало, тазобь, 
давно и т. д., з® вадой ит. д., нъ пл’ач’60, л’ицб, земл’ой, пъпад’йой, 
с лапшой, хорашо, фс’о. 593 Иногда встречается 0, й0 и даже у 
вм. 0: струйла, к акфёл’ице, работали, на харйоших, накрдойут, 
но чаще-—0: дамой, ахбота, там вон, сапох, карофка, харбший, 
карова, с’алб, т’аплб, на вол’и, п’ир’астроил. 594 ад’инбкай, навбс, 
с саббй, зимбй, с аднбй, в’адрб; на балуот’и, старуошка (сторожка), 
пакрйомкай, вйуола, балбота, работали, дварйоф, з дарйо’и, 
даруожа, малиожа, палйоски, карйоф’к’и, пъстанйофка, уадбоф, 
здарйовай, пастрйоили, дамйой, в’инйо, давно, —залйофка. 
613 даро”>а, харо’шъйа, мно’’а, шыро’кьй, бо’х, до’ма, мо’ст, 
в бо’к, ад’о’жу, с над’о’жай, м’о’т, л’о’т. Дифтонгическое произноше- 
ние не является постоянным, в том же слове может быть краткий 
звук: 8’адрб, пл’ач’0. 618 единично рабдта, раббтьм (работаем), 
скбл’ка, вбн (указат. мест.), вбл’ь, карбва, с’ало, ст’аной, мох, мок, 
пл’ьч’6, фс’о. 619 дъл’акд, дарбга, валбинут, дъл’акйо, хърашб, роуш, 
залоф’к’и, с’в’акроф, плахойь, просъ, кал’иб, з”имой, хеладно, 
агур’ибф, с’ьм’аноф, забор, сох’и, дбцър’и, кроф’, боръф, рошка, 
(уменьшительное от „рожь“), волби“ут. 622 В говоре старшего пс- 
коления: гарбды, мнбтъ, клапоф, малакйо, кофта, мбда, хорашйо, 
воуш, гоуда, другоуй, гбут, с мълакоум, мълакд, хзрашоб, мнотъ, 
ф школу. 635 мбжнь, в остальных случаях открытое — о. 651 единично 
раббть, марбс, дамбй, п’илби, раббтат’; балота, карбвушку тъ, 
к дарбаи, с’илб, в’идрб, стар’икоф, м’ижой, с с’истрой, аржаной 
мук’й, сухой пайбк, жывой, фс’б на пл’ииб. 613 карйов’и, прарйос, 
карбвъ, балбтъь, с’алб, дварой, трудно, в’адро, д’ит’6б, р’ем’аслод, 
дамой, с’аноу, д’албу, вазой, дрой, а?уриой, мукой, с с’астрой, зъ 
жаной, в’асной, хърашо. 1713 за Масквбй, макр5, на двйор, плбха— 
б произносится крайне редко; пакроф, дарб’и, клапоф, прарбкаф, 
с’албм, вона, харбошайа, в’инб, с”илб, на двор, рукой та, п’ис”" мо, 
палбском’и, иудно, з”имой. 142 хво’ст, карову. 151 с’илб, в’ислб, 
8’идрб, жанбй, ф сырбй, г балнбй, у слипбй, пл’ац`, л’ииб, с рад’н’Си, 
з’имл’0й, м’ижбй, хърашб, гър’ииб, фс’б, нь ибм, нь свайбм, высгкъй, 
таирбкъй. 823 „Как в литературном языке, но при продлении“: дйол?а, 
буоты. 825 каруова, в балбот’и, гйон’ут’, пдомн’у, кдос”а (3 л. ед. ч.), 
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кдос’ут’, мнддуа, харбдошый, высуокай, с рабдот’и, с’албо, уардот, 
в’адрйо, ст’анйой, жанйдой, к’инйо, килдо. Дифтонг хорошо слышится 
у стариков; у остальной части населения — смешение с о: кйот и кот, 
карйова и карбва, давнбо и давнб, изббой и изэбой, вадбой и вадой. 
На месте о иного происхождения при эмфазе, растяжении, логическом 
ударении — дифтонг 00: вбулк’и, запр’дух, ап’бунк’и, л’иибу, фо’оу, 
сбул”, но ср. и хърашйо, у бал’шдой, пл’ачйо, на ч’дом. 840 двоур, 
вбула, убдт, ббудръй, моур, зав’0ум, варбна, сарбка, карбва, л’асоф, 
с’алб, в’адрб, сырой хл’6п, сырой вады, хърашб, пл’ач’6. 844 единично 
хорбошай, шырйокай; вбл’а, карбва, балбта, высбкай, шырбкай, 
с’алб, в’адрб, жаной, бал’ной, и т. д. 852 тр’и‘убда, убр’а, бкъл 
поуриба, убльву, мосту, поур’иба, зудон’ут’, мйост, удор’а. Обо- 
значение условное: й0 более закрытый, менее напряженный, д — менее 
закрытый. 858 7ардда, хъфрошб, калос’иа,  харбн’ат, харбшый, 
св’акроф, мълакб, карбва, дъл’акб, шырбк’и, ч’ьжало, зуълавой, 
м’ьс’аибф, с с’астрбй. 863 Чаще всего произносится о: дарбуа, 
8’исбкъй, с’т’анбой, но в индивидуальном произношении можно слы- 
шать й0: карйова, в’адрйо, кдофе, йикандомнъй, хтйо ит. д. 864 на 
вбл’у, нъ Уарбд’ь, ладбн’, харйошъй, вйот, мълакб, вал’нб, карбва, 
каво, раббта, на пърдавбй, спасобна, жывбй, фтарбй, хърашо, 
пл’еч’6. 810 Встретилось лишь три случая: вадйой, Хв’адос’йа, к’инйо; 
постоянно слово палуска (ленточка, нашитая на одежде), но в осталь- 
ных случаях —0: харбшьй, карбва, дарбуао, шырбкьй, стър’икоф, 
дамдф, быкбф, в’адро, с’ало, с’астрбй, вадбй, н’а мох (гл.), пл’ач’в, 
з’амл’ой, уър’ач’о, хърашо, 7ажб, фс’о, ф ч’ом, свайбом, майдм. 
874 вбн там, палбск’и, палуск’и (нашитые ленточки на рубашке; по 
утверждению местного населения здесь „буква у“); навбз’ьш, на вбл’у, 
карбва, сарбк’и, дарбуа, балбта, марбс, марбзфм, дарбоуфй, высокой, 
шырбкьй, дамоф, катлбф, урыбоф, с’алб, р’ъм’аслб, в’адрб, тавб, 
кавб, к’инб, к’илб, жанбй, с’астрбй, вадбй, бал’ной, съ дърауой, 
мой (мест.), мой (повел. накл.), пл’ич’0, фс’о, хърашб, на ч’бм, 
свайбм. 890 д и 00 на месте старого о под восходящим ударением 
звучит непоследовательно и не у всех объектов, это лишь остатки 
когда-то полноценной фонемы. Звучание й0 можно встретить в отдель- 
ных словах и на месте ударенного о из $: кардф, пъшанб, апхбд’ициа, 
харбшьй, п’ис’мб, малбд’ьн’къва, гатбф, палйот’, харйоша, л’ахкйд, 
малбод’ьн’кфй, т’аплбб, балботьм, с’ьнакйосъм, малйод’ин’къва, 
пастрйойка, сапфок, схбод’итиа, паскбонньйа, забдота, тйоп’к’и, 
кйос’ит, малйот’ьт, мдожно, с’аструойу, харйошьйа, п’ис’мдо, 
скдол’къ, забйдр, загйон, чахбтка, калхбс, калхбзнъй, сбода, гармйон’, 
сбрак, плбха, сйдв’исна, гйот, л’бон, аткборм’ут, вудс, сйон, в дйомъ. 
936 вбл’у, вбдт, навбз’е, з’имбй, дома, бкны, гбрът, фпбл’а, бок, 
гот, балбтъ, кофш, мбхъм, какой, двайной, худой, шърс’т’аной, 
мужйбф, мрбф, снапбф, м’истбф, гн’издо, в’идрб, р’иднб, пастобй. 

Отводятся от картографирования данные следующих ответов: 
166 В ответе лишь неопределенное указание автора: „сыро’й (протяжно)“, 
остальные примеры с 0. 224 Отмечено лишь гармбн’у, сукднны; 
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возможно, лабиализация под влиянием губного и задненёбного. Осталь- 
ные примеры с о. 649 Приведено замечание: „о” встречается часто“, 
без примеров. В связи с этим диалектный знак на карте не поставлен. 
905 и 913 При первичном обследовании были даны глухие, недостовер- 
ные указания на произношение 6 в словах: вдн и вдбл’а (ответ № 905), 
вбл’а и сырбй (ответ № 913); при повторном обследовании эти 
наблюдения не подтвердились. | 

В следующих нас. п. п. знак на карте, указывающий на отсутствие 
особого диалектного произношения о, поставлен лишь на основании 
общего отрицательного указания автора ответа, типа „нет“, „не про- 
износят“, „не отмечено“: 16, 54, 97, 98, 101, 113, 115, 124, 127, 148, 149, 
171, 174, 191, 205, 207, 305, 308, 341, 344, 364, 378, 510, 513, 527, 
583, 586, 588, 639, 645, 656, 721, 730, 753, 754, 757, 813, 821, 829, 
848, 853, 869, 881, 900, 903, 924; в следующих нас. п. п. знак на 
карте поставлен на основании указания: „как в литературном языке“: 


10, 12, 16, 19, 27, 29, 30, 35, 314, 630, 655, 686, 813, 828, 904, 923. 


29 Атлас русских говоров 


Карта № 21 


ГЛАСНЫЕ НА МЕСТЕ УДАРЕННОГО 5 ПЕРЕД ТВЕРДЫМИ 
СОГЛАСНЫМИ И СТАРОГО О ПОД ВОСХОДЯЩИМ УДАРЕНИЕМ 


Карта составлена на материале вопроса № 27: 

„Не произносится ли под ударением вместо е (на месте старого $5) 
гласный, средний между е и и (обозначаем его буквой 2), или сочетание 
йе, или гласный и?“ и на материале вопроса № 28: „Не произносится ли 
под ударением вместо обычного о звук, средний между ои у (обо- 
значаем его буквой 0) или сочетание #02“ 

На данной карте объединены явления, картографированные на двух 
самостоятельных картах: на карте № 16 „Гласный на месте $ под уда- 
рением перед твердыми согласными“ и на карте № 20 „Диалектное 
произношение гласного на месте ударенного о после твердых согласных“ 
(причем на настоящей карте, в отличие от карты № 20, картографиро- 
вано произношение гласного только на месте старого о под восходящим 
ударением). 

В связи с этим все указания на характер использования материала 
см. в комментариях к картам № 16 и 20. Там же см. материал ответов, 
в которых картографировано диалектное произношение $ и 0. 


Карта № 22 


- ГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ А ПОД УДАРЕНИЕМ МЕЖДУ МЯГКИМИ 
СОГЛАСНЫМИ 


Карта составлена на материале вопроса № 29: 

„Как произносят а (я) под ударением между мягкими согласными? 
грязь или грезь;... сняли или снели;... они сидять или они сидеть; ... 
днями или днеми;...“. 

Для карты используется материал всех четырех абзацев данного 
вопроса, причем материал первых двух абзацев обобщается для поста- 
новки основного знака на карте, так как данное явление (изменение а 
в е) в корнях существительных (1-Й абзац) и в корнях и флексиях 
глаголов (2-й абзац) одинаково реализуется по говорам; при этом слова 
опять и племянник не учитываются, ввиду того, что они дают самостоя- 
тельную изоглоссу, представленную на карте № 23 „Ударенный гласный 
в словах опять, племянник“. Материал 3 и 4-го обзацев используется 
для постановки дополнительных знаков. Так, для говоров с т мягким 
в Зл. глаголов и наличием изменения а ве в корнях слов приходится 
учитывать наличие лишней позиции для этого изменения — 3 Л. мн. ч. 
глаголов И\спряжения*(они с’ид’@т?’ —> с’ид’6т’, они в’ел’апт? — в’ел’6пт). 
Поэтому говоры © мягким т в 3 л. глаголов, в отличие от говоров 
с твердым т, обозначены на карте треугольниками; для таких говоров 
дополнительным знаком (круг малого размера) показано наличие или 
отсутствие в этой позиции изменения а в е. Для каждого говора, 
знающего изменение а в е между мягкими согласными как черту фоне- 
тической системы, дополнительным знаком (треугольник малого размера) 
показано на карте наличие или отсутствие этого изменения в тв. п. 
мн. ч. существительных с мягкой основой (2ус’ам’и — гус’6м’и, грабл- 
ам’и — грабл’6м’и ит. п.). Отсутствие дополнительных знаков при основ- 
ных знаках, обозначающих наличие изменения а в е, указывает на отсут- 
ствие в ответе материала по данной морфологической категории. 

Черный знак ставится в тех случаях, когда в ответе приведены 
слова только с гласным е между мягкими согласными, а также тогда, 
когда материал ответа свидетельствует о явном преобладании диалект- 
ных фактов над фактами, совпадающими с литературным произношением. 
В комментариях к отдельным населенным пунктам эти последние 
не приводятся, так как они не связаны с какой-либо типичной по своему 
составу лексикой или с определенными морфологическими типами, 
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а являются лишь результатом неизбежного проникновения литературной 
нормы в говор. 

Знак, указывающий на более или менее равноправное сосуществова- 
ние диалектных разновидностей картографируемого явления, ставится 
в случаях, когда примеры на преобладающее явление не превышают 
°/. всего приводимого материала. Материал, использованный для поста- 
новки этого знака, полностью раскрывается ниже, в комментариях 
к отдельным пунктам. 

Знак, соответствующий литературному произношению, ставится 
только в случаях последовательного проведения в говоре литературной 
нормы. Когда же в ответе приводятся хотя бы единичные примеры 
диалектного характера (1—5), при явном преобладании примеров, соот- 
ветствующих литературной норме, на карте ставится знак, указывающий 
на единичность диалектных фактов. В этих случаях все примеры се 
на месте а приводятся в комментариях к отдельным пунктам, так как 
они часто имеют специфический характер. Это главным образом слова, 
где гласный а, находясь в положении между мягкими согласными, 
не может в результате словоизменения или словообразования оказаться 
в положении перед твердым согласным (ср. слова м’ёч’ик, з’ат’, н’ан’ка 
и нек. др.). 

В отдельных ответах звук, являющийся объектом картографирова- 
ния, передается знаком 4 (з’ат’, п’ат’ и т. д.). Поскольку в тран- 
скрипции, принятой для Атласа, этот знак употребляется для обо- 
значения звука заднего ряда, передвинутого вперед в силу своего 
положения между мягкими согласными и отличного артикуляционно 
и акустически от звука е -(см. во вступительных статьях раздел 
о фонетической транскрипции), то при отсутствии специальных 
ремарок авторов ответов о тожестве этого звука со звуками типа е 
(т. е. звуками среднего ряда), такие ответы картографированы как 
отражающие нормы литературного произношения. Однако, ввиду воз- 
можности обозначения таким знаком звука, более приближающегося 
к типу е (среднего ряда), чем это присуще литературному языку, эти 
ответы приводятся в комментариях к отдельным пунктам. Встречаю- 
щийся в некоторых ответах знак =, обозначающий в некоторых системах 
транскрипции широкое е (ср. транскрипцию Л. В. Щербы), картографи- 
руется как е. Соответствующие ответы также приводятся ниже. 

Ответы, на основании которых на карте поставлен знак, указываю- 
щий на сосуществование а ие: 3 гр’аз’йу, пр’ан’ик, п’ат’, напр’ед’ен, 
пр’ес’, по п’ет’ (по пять). 116 отн’ал’и, пр’ал’и, изм’ал’и, гул’ат’, т’ет’, 
м’6к’иш, вз’6л’и. 204 зат’, зап’а, п’ат’, д’ад’е, йайцы, д’ад’у, 
пр’ал’и, вз’ал’и, гул’ал’и, прес’ (прясть), пр’6н’ич’къф, хоз’6ин, хозёйку, 
п’ёт’, пр’ёл’и, з’ёт’ —ё — очень открытое е, почти как а. 216 пр’ан’ик, 
п’ат’, т’ан’етца, вз’амли, пр’ас’т’и, пр’ас’, ч’айн’ик, п’ап’а, т’а- 
н’отца, см‘ейал’ис’а, р’ад’атиа, зул’ай, вал’айотиа, отправл’ат, 
н’ён’ка, зап’6с’йо, кл’6н’ч’ит, см’ейбл’ис’, гул6й, п’6н’от, гул’6л’и, 
см’ейбл’ис’а. 221 пом’ат’, гулайут, ч’ас’т’, п’ат’, утопл’айут, 
пр’ал’и, пр’ас’, м’ън’ал’и, хоз’йин, с’н’ал’и, скуч’айут, м’ал’н’ица, 
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пол’йк’и, д’ад’а, кн’ес’, сн’6ли, в’ин’ч’6лна, гул’6н’й6, справл’ейу, 
вз’вл’и. 303 п’ат’, з’ат’, ур’ас’, пугали, зотвар’дл’и, п’йён’ика (сорт 
ягод), ир’ед’иш, п’ет’, заставл’6йут’, уан’6йут, уул’6йут’, вз’бл’и, 
пр’ёл’и, уул’6л’и, сн’6л’и, стайбл’и, выдавл’6т? (неопр. ф.). 356 ф пр’ан’и- 
ках, к пр’ах’и, п’ат’, бойал’ис’ стойал’и, утравл’ал’и, пр’ал’и, зат’, 
хоз’аинъ, нар’ад’утиа, зоправл’ал’и, купл’ат’, вз’зат’, пр’ест’, м’6л’и, 
м’ л’ницы, п’ёт’н’ица, д’ед’ь, п’ет’. 582 гр’ас’, сн’ал’и, мали, н’6н’ка, 
хоз’6йка. 592 “р’ас’, йайца, ч’айн’ик, сн’али, зав’ал’и, стр’ал’ал’и, 
път’ар’ал’и, с’ад’иш, т’ан’им, прауан’ат’ атпрадлат’, уул’ат’, 
астаул’ат’, стр’ал’аим, пот’ир’аим, стр’ал’ай, н’ь пап’ир’ай, тр’ес’, 
п’ет’, 3’ет’, з6вт’а, д’6вд’ей, нарум’6н’итца, пр’вд’ива, хаз’ейк’и, 
хаз’вина, йейца редко, пр’ёл’и, с’ет’ (сядь), напр’ёс’т’, уул’ейут’, 
93’6л’и. 616 п’ат’еръ, йайцам’и, выгон’ал’и, атн’ал’и, п’Иён’ица, 
п’ет’, см’айёл’ис’, вз’6л’и. 

Ответы, где изменение а в е между мягкими согласными отмечено 
лишь в отдельных словах: 48 п’ет’. 51 напр’6с (напрясть). 12 пр’ес’ 
(прясть). 89 п’еп’, фс’ёк’их. 9 ч’ей, ф п’ет’, ч’ес’т’, пр’ийеж’ ж’ейут, 
ф тет’н’ицу. 91 п’ет’, ч’ей, бойел’ис’. 122 гул’вй. 129 нар’ед’итца, 
п’бл’цы. 136 п’а‘т’, н’6н’ка. 191 н’6н’ка. 292 м’ёл’и, н’6н’къ. 222 нар’в- 
д’итаца. 261 м’6ч’ик. 292 з’ет’, в’в’ез’м’и (в Вязьме). 296 пр’истав- 
л’6т’. 320 м’6цык. 323 п’ет’. 325 гр’ес’, м’6ч’ик. 329 п’ет’, выган'6йит, 
атправл’6йт’ьс”. 332 атвар’ейут. 334 гр’ес’. 331 вз’бл’и. 408 изм’6л’и. 
462 пр’6н’ик. 466 п’6т’. 419 м’ет’, пр’&с’ (прясть). 480 пр’ес’, прес’ 
(прясть). 494 пом’6н’ем. 541 вз’ет’. 564 п’ет’. 518 п’ет’. 519 м’еч’ик, 
тр’Ес” (трясти), пам’6н’им. 580 м’6ч’ик. 590 м’6ч’ик (нь прашшен’йа). 
597 м’6ч’ик. 600 п’ич’бл’ный. 618 п’ет’, м’6х’к’ий, в’ес’т’ (вязать). 
636 вз’ет’. 640 м’6ч’ик, п6т’н’ица. 642 пр’ес’т’. 664 п’ет’. 612 п’ет’. 
678 'гр’ес’. 686 п’ет’, вз’бли. 693 м’6ч’ик. 696 кл’ес’т’, м’ви’ик. 
700 л’ишвй. 121 м’6ч’ик. 144 вз’ет’. 148 гр’ес’, п’ет’. 154 тет’. 
7 н’ён’к’и. 823 м’би’ик. 825 прав’6н’а (провянет). 827 пр’ес’т’, м’6ч’ик. 
839 гл’ен’. 857 м’6ч’ик. 811 м’еч’ик. 887 тп’ет?’. 890 м’6ч’ик, прас’6- 
}ишиг’ъ. 891 напр’6л’и. 936 м’6ч’ик. 

В следующих ответах отмечены примеры с а ие в картографируе- 
мых морфологических категориях: 

а) в тв. п. мн. ч.: 328 из ответа на вопрос № 83: з д’ир’авн’ам’и, 
луд’ам’и, кан’ам’и, къст’ам’и, над льшад’6м’и. 333 тваз’д’ам’и, 
1ваз’д’6м’и; из ответа на вопр. № 83: за д’ер’авн’ам’и, за льшад’ам’и, 
с кас’т’ам’и. 336 Тваз’д’6м’и; из ответа на вопр. № 83: кан’ам’и, 
л’уд’ам’и. 583 гаст’6м’и, камн’6м’и, лашад’6м’и, гвазд’6м’и; из ответа 
на вопр., № 83: груд’6м’и, каст’6м’и, л’уд’6м’и. 584 угл’6м’и, д’ен’- 
г’6м’и. 586 к’ист’ём’и, 1вазд’6м’и, дн’6м’и. 609 с атруб’6м’и, плит- 
н’6м’н, дн’6м’и. 624 дн’6м’и, гваз`д’6м’и; 

6) в З л. мн. ч. П спряжения: 586 вар’ет’, Товар’ет’, с’ид’ет’, 
п’ил’6т?’. 581 вар’6т’, сп’ет’, йед’6т’, тл’ид’6т’, стайбт’; из ответа 
на вопрос № 107: с’ид’6т?’, в’ис’ет’, ньстайет’, Чъвар’6т’, свар’ет’, 
сп’ет’; из ответа на вопрос № 104: крыцат’, скрып’ат’, тарцат’, 
л’ажат’. 609 н’и рад’6т?’ (не родят), пиртавар’ет’, св’ист’6т’, кас’вт’, 
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пъд’ил’6пт’, хат’6т’ йед’6т’; из отв. на вопросе № 104: с’ид’ат’, 
1^’ид’ат’, тр’?им’ат?. 

Ответы, где ударенный гласный в положении между мягкими соглас- 
ными транскрибирован через 4: 196 а между мягкими согласными 
несколько уже, чем в литературном языке, но все же не становится 
тожественным с е. 481 с”н’ёл’е", стр’ел’ёл’и‘, поп’ер’дли’, м’але", 
при довольно большом количестве примеров с а. 696 з’ёп’, пт’ат’, 
при большом количестве примеров с а, а также кл’6с’т’, м’6ч’ик. 

Ответы, где ударенный гласный между мягкими согласными тран- 
скрибирован через =: 356 (примеры см. выше); 585 ап’еп’, п’вп’ьра, 
тет’н’иие, ч’вет’и, зп’, кл’ед’бу, неюи, чей, тулёнйа, с’ет’, 
1л’=т’, м’ет’, вз’ет’, пр’ес’т’, вз’ёл’и, пр’л’и, Тан’ёл’и, тул’ёт’, 1ул’Зли, 
дъбавл” т’ зъкач’вйус’, кач’т’, път’ар’®л’и, з®1убл’ели, п’епт’, 
п’вт’ьра, ч’6с’т’и, ч’вйной, тл’6т’, вз’6л’и, пр’6с’т’, 1р’6с’, с кур’6- 
п’инай, фс’6вким’и, абеш’и’6л’ис, Тан’ейут, пъдбавл’вбуйт’, п’ат’, 
з’ат’, ч’айу, тулан’йа, вз’ат’, м’ат’, тан’али, тан’айут’, тулат’. 
Знаком = обозначено широкое е, среднее между а и е. 

Ответы, где гласный е на месте а под ударением встретился 
в отдельных словах перед твердой согласной при возможном чередова- 
нии с положением перед мягкой согласной: 592 рум’6ны (ср. здесь же 
нарум’ён’итиа). 823 сравн’блс’и. 


Карта № 23 
УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В СЛОВАХ ОПЯТЬ, ПЛЕМЯННИК 


Карта составлена на материале тех ответов на вопрос № 29, где 
приводятся слова опять и племянник. 

Ответов, в которых приводится слово опять, значительно больше, 
чем ответов со словом племянник или его производными. Это объяс- 
няется тем, что слово опять фигурирует в вопросе как одно из слов, 
иллюстрирующих данное фонетическое явление, слово же племянник 
в примерах отсутствует. 

Значительно более широкое распространение данных слов с гласным 
е на месте а, по сравнению с распространением на картографируемой 
территории данного фонетического явления (см. карту № 22 „Гласный 
на месте а под ударением между мягкими согласными“) как черты 
фонетической системы говоров, может объясняться для каждого из этих 
слов разными причинами. Слово опять может иметь в говорах особую 
судьбу ввиду того, что оно, как наречие, не имеет форм словоизменения 
и словообразования (вследствие чего гласный а в нем не может ока- 
заться в положении перед твердым согласным), а также ввиду особен- 
ностей своего употребления: в живой речи оно иногда приближается 
по своей функции к частице и в связи с этим несет на себе ослаблен- 
ное ударение или даже переходит в энклитику. В отношении слова 
племянник кроме отсутствия для ударенного гласного чередования 
с положением перед твердым согласным, могут действовать также фак- 
торы словообразовательного порядка, — возможность образования слова 
от нормальной основы племен- (ср. племенной, иноплемённик и др.). 

При наличии в ответах ударенного гласного, обозначенного через 4, 
картографируется а; при обозначении его через = картографируется е 
(см. примечания к карте № 22). Единичные ответы, свидетельствующие 
о том, что в отдельных говорах в слове опять под ударением звучит 
и или ё (оп’ит’, оп’6т’), во всех случаях являются следствием измене“ 
ния в этих говорах гласного е любого происхождения в положении 
между мягкими согласными в звук более высокого подъема (&, и), 
вследствие чего на карте эти ответы обозначены тем же цветом, что 
и звук е, как последующее его изменение согласно фонетической сис- 
теме говора. 

Ответы, в которых имеются примеры с ударенным гласным, транс- 
крибированным через и, ё: 796 отап’, оп’ит’. 813 отат’, ап’ит’. 
319 опёп’. 
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Ответы, в которых имеются примеры с ударенным гласным, транс- 
крибированным через 4: 3 оп’ат’. 196 оп’&т’. 331 ап’ат’, ап’ет?. 

Ответы, в которых имеются примеры с ударенным гласным, транс- 
крибированным через г: 711 ап’ат’, ап’гт’. 

Ответы с указанием на употребительность разных фонетических 
вариантов слова: 1 оп’ат’, оп’6т’— в архаическом говоре. 2 оп’4т’, 
оп’6т’, чаще. 123 оп’ат’, оп’6т — только у одного объекта. 325 оп’ет’, 
оп’ат’ реже. 605 оп’ат’, ап’ет’ единично. 796 оп’ат’, оп’ит’ — встрети- 
лось один раз. 836 ап’ат’, ап’ет’ единично. 


Карта № 24 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В НЕОПРЕДЕЛЕННОЙ ФОРМЕ И ФОРМАХ 
ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ ГЛАГОЛОВ КРИЧАТЬ. СТУЧАТЬ, 
пищаАТЬ 


Карта составлена на материале вопроса № 30: 

Как произносится а под ударением после шипящих? 

а) перед мягкими согласными: кричать или кричеть; кричали или 
кричели; стучать или стучеть; стучали или стучели; пищать или 
пишеть; пишали или пищели;... 

6) перед твердыми согласными: кричал или кричел; стучал или 
стучел; пишал или пишел...“. 

Материал настоящей карты и карты № 25 („Ударенный гласный 
в неопределенной форме и формах прошедшего времени глаголов ды- 
шать, держать“) объединен в обобщенном виде на карте № 26 
„Ударенный гласный после шипящих в неопределенной форме и формах 
прошедшего времени глаголов П спряжения. ..“. 

На данной карте картографируются три глагола‚ имеющих 


в основе перед а или е мягкий шипящий. 
Для постановки знака на карте учитываются оба положения, выде- 


ленные в вопросе (перед мягкими и перед твердыми согласными). 
Положение перед мягким согласным бывает представлено в ответе 
неопределенной формой и формами мн. ч. прош. вр., выступающими 
иногда для глагола стучать в возвратной форме (стучаться, стуча- 
лись); сосуществование форм са ие в данном положении в большин- 
стве ответов отмечается внутри каждой из этих форм. Но отдельные 
ответы указывают на якобы имеющееся в говоре различие в произноше- 
нии ударенного гласного в неопределенной форме, с одной стороны, 
и в формах прошедшего времени, с другой. Хотя существование этого 
различия в одном и том же фонетическом положении вызывает сом- 
нение и объясняется, видимо, случайным подбором примеров, однако 
наличие таких ответов обязывает привести соответствующий материал 
в комментариях (см. ниже). Положение перед твердым согласным пред- 
ставлено в ответах одной морфологической категорией — формами ед. 
ч. прош. вр. (иногда для глагола стучать в возвратной форме: сту- 
чался, стучалась). 

Диалектные знаки на карте поставлены во всех случаях, где в пози- 
ции перед мягкой или твердой согласной отмечено произношение 
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с гласным е, вне зависимости от наличия или отсутствия примеров 
с гласным а. 

Для небольшого числа ответов знаки, указывающие на произноше- 
ние а в окончаниях глаголов, ставятся на основании общих замечаний 
(типа: „как в литературном языке“, „произносится а“, „а под ударением 
после шипящих не изменяется“ и др.), не сопровождающихся примерами. 
Номера этих ответов приводятся ниже. 

В следующих ответах содержится материал, характеризующий раз- 
личия в произношении глаголов с а или е под ударением перед мягким 
согласным в разных морфологических категориях: 5 кричать, -али -ели; 
40 стучать, -еть, -ели, пишать, -еть, -ели. 42 кричать, -еть, -али, 
стучать, -еть, -али. 100 кричеть, -али. 111 кричать, -ели. А кри- 
четь, -али, -ели. 123 кричеть, -али, -ели. 125 кричать, -али, -ели. 
142 кричать, -ели. 151 кричать, -ели; стучать, -ели; пишать, -ели. 
153 кричать, -али, -ели. 156 кричать, -ели. 151 кричать, -ели. 
181 кричать, -еть, -али. 220 стучеть, -ались. 305 кричать, -ели. 
317 крицат, -еть, -ели; стуцать, -еть, -ели. 338 кричать, -али, -ели. 
360 крицать, -еть. 399 кричеть, -али. 401 кричать, -али, -ели. 
430 стучать, -ели. 431 стучать, -еть. 435 кричеть, -али. 443 сту- 
чать, -ели. 462 пишеть, -али. 551 стучеть, -али. 596 стучать, 
-ели. 602 стучать, -еть, -ели. 701 кричать, -ели. 

По следующим нас. п. п. приведены ответы, содержащие ремарки 
авторов: 42 У стариков иногда кричеть, стучеть. 126 пишел, раньше 
пишал. 150 кричели у старшего поколения. 153 а) Старики произносят 
е, молодежь — а; 6) и молодежь и старики произносят а. 174 У моло- 
дежи правильная норма произношения, но и у них встречается изредка 
эта форма с гласным е, 220 кричал — записано от школьника. 431 сту- 
чать единично. 864 стучеть единично. 

Для следующих нас. п. п. знаки поставлены на основании ремарки 
авторов: 10, 11, 16 „Как в литературном языке“. 48 „Чередования а, 
е в говоре нет“. 282 „Как в литературном языке“. 296 „Только а“; 
приведены примеры: кричать, -али, стучать, -али. 319 „Как в литера- 
турном языке“. 322 „Под ударением после шипящих произносится 
всегда а“. 568 „После шипящих мягких и твердых а ве не переходит“. 
652 „Выступает всегда а“; приведены примеры: пишать — пишали. 
653 „а под ударением после шипящих не изменяется“; приведены при- 
меры: кричали, пишали. 655 „а под ударением после шипящих 
не изменяется“; приведены примеры: кричать, -али. 168 „Соответствует 
нормам литературного произношения“. 781 „Как в литературном языке“; 
приведен пример: кричали. 810 „Всегда а, по утверждению учительницы“; 
приведены примеры: кричать, -ал, стучать, -ал. 813, 824, 828 „Как в лите- 
ратурном языке“. 839 „Произносится а“. 924 „Как в литературном языке“. 

В ответе 99 не приведен глагол пишать, но зафиксирована форма 
пишафшы (не картографировано). 

В следующих ответах имеется не нашедший отражения на данной 
карте дополнительный материал, характеризующий наличие в говоре е 
вместо а после мягких шипящих в других глаголах: 
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а) П спряжения: 31 заворчел. 36 торчеть, замолчел. 62 вижжеть, 
-али, -ал. 64 молчели, рычела. 61 крячеть (о лягушках). 12 трещел. 
99 молчеть. 101 завиришел. 121 трещеть. 122 то же. 128 жуж- 
жеть. 150 завижжела. 212 вижжеть, -али, -ел. 406 трещеть, -ел. 
429 мичел (о корове). 431 хрючеть, -ел (о поросенке). 478 вижжели, 
промычела. 419 вижжел. 480 вижжел. 556 мычела. 773 хрючел (о поро- 
сенке). 844 трешели. 855 жужжели. 913 хрючел (о поросенке). 

6) Г спряжения: 154 величеть, -ели, -ал. 201 начели. 916 качеть, 
-ели, получели. 401 отошела. 429 одичел. 434 одичеть, -ели. 494 ску- 
четь. 561 венчеть, начели, качециа, венчецца. 609 зацели. 844 встре- 
чели. 811 назначели. 

В ответе 900 инфинитив кричить картографирован как кричеть, 
так как в говоре гласный е любого происхождения изменяется (правда, 
непоследовательно) в и; в том же ответе скричела. 


Карта № 25 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В НЕОПРЕДЕЛЕННОЙ ФОРМЕ И ФОРМАХ 
ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ ГЛАГОЛОВ ДЫШАТЬ, ДЕРЖАТЬ 


Карта составлена на материале вопроса № 30: 
„Как произносится а под ударением после шипящих? 


а) перед мягкими согласными:... дышать или дышеть; дышали 
или дышели; держать или держеть; держали или держели; 

6) перед твердыми согласными:... дышал или дышел; держал или 
держел“. 


В отличие от карты № 24 здесь картографируются два глагола, 
имеющих в основе перед а отвердевший шипящий согласный. 

Принципы построения и характер использования материала на дан- 
ной карте см. в комментариях к карте № 24 („Ударенный гласный 
в неопределенной форме и формах прошедшего времени глаголов кри- 
чать, стучать, пишоеть“), построенной совершенно аналогично дан- 
ной карте. 

Глаголы держать и дышать могут в отдельных случаях иметь 
ударение на основе. В некоторых населенных пунктах глагол дышать 
в неопределенной форме и формах прошедшего времени имеет основу 
дых-, причем ударение может также падать как на основу, так и на 
окончание. Все вышеупомянутые формы на карте не отражены, но ниже 
перечислены номера неселенных пунктов, где отмечены данные формы. 

Для следующих населенных пунктов приводится материал, характе- 
ризующий различия в произношении глаголов с а или е под ударением 
перед мягким согласным в разных морфологических категориях: 
2, 151 дышать, -ели; 153 дышать, -оли, -ели; 219, 338 дышать, -ели; 
399 дышеть, -али; 415 держать, -ели. 

Звук е на месте а отмечен: а) в глаголе П спряжения: 216 поле- 
жеть; 6) в глаголе | спряжения: 329 подорожёла. 

В нас. п. 918, помимо картографируемой, отмечена форма дборжали. 

В нас. п. п. 576, 612, 862, 863, 884 отмечены формы неопределен- 
ного наклонения и прош. вр. глагола дышать с ударением на основе. 

Глагольные формы с основой дых- отмечены: а) с ударением 
на основе в нас. п. п. 74—76, 79, 83, 86, 222, 334, 521, 551, 555, 562, 
566, 591, 595—597, 599, 601, 602, 822, 862; 6) с уларением на оконча- 
нии в нас. п. п. 68, 78, 87, 89, 118, 128, 138, 404, 474, 572, 698, 710, 
716, 732, 908, 913; в нас. п. 85 ударение не проставлено (дыхал). 
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Для следующих нас. п. п. знак поставлен на основании ремарок 
авторов: 19, 11, 16 „Как в литературном языке“. 48 „Чередования а и 
е в говоре нет“. 282 „Как в литературном языке“. 296 „Только а“; 
приведен пример дышала. 319 „Как в литературном языке“. 322 „Под 
ударением после шипящих произносится всегда а“. 568 „После 
шипящих мягких и твердых а не переходит в е“. 653 „а под ударением 
после шипящих не изменяется“; приведены примеры: держали, дышали. 
655 „а под ударением после шипящих не изменяется“. 768 „Соответ- 
ствует нормам литературного произношения“. 781 „Как в литературном 
языке“; приведен пример: дышали. 810 „Всегда а по утверждению 
учительницы“; приведены примеры: дышать, дышали. 813, 824, 828 
„Как в литературном языке“. 839 „произносится а“. 924 „Как в литера- 
турном языке“. 


Карта № 26 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ ПОСЛЕ ШИПЯЩИХ В НЕОПРЕДЕЛЕННОЙ 
ФОРМЕ И ФОРМАХ ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ ГЛАГОЛОВ П СПРЯ- 
ЖЕНИЯ КРИЧАТЬ, СТУЧАТЬ, ПИЩАТЬ, ДЫШАТЬ, 
ДЕРЖАТЬ 


Карта составлена на материале вопроса № 30: 

„Как произносится а под ударением после шипящих? 

а) перед мягкими согласными: кричать или кричеть; кричали или 
кричели; ...“. 

6) перед твердыми согласными: кричал или кричел; ...“. 

Карта объединяет в обобщенном виде материал, представленный 
на картах № 24 и 25, первая из которых посвящена произношению 
гласной а в окончаниях глаголов, имеющих в основе мягкий шипящий 
(кричать, стучать, пищать), вторая — произношению гласной а в окон- 
чаниях глаголов, имеющих в основе отвердевший шипящий (дышать, 
держать). Сопоставление материала карт обусловлено близостью тема- 
тики 3(на картах картографируется одно и то же явление в глаголах 
П спряжения с основой на шипящий), а также характером изоглосс дан- 
ного явления на обеих картах: территория изменения гласной а ве 
в окончаниях глаголов, имеющих в основе отвердевший шипящий, цели- 
ком располагается на более широкой территории, захваченной тем же 
явлением в окончаниях глаголов, имеющих в основе мягкий шипящий. 

Материал на карте ‘подан в максимально обобщенном виде: основ- 
ной знак, указывающий на наличие диалектного явления, ставится при 
наличии его хотя бы в одном из перечисленных выше глаголов каждой 
подгруппы (т. е. глаголов, имеющих в основе мягкий шипящий, и гла- 
голов, имеющих в основе отвердевший шипящий), хотя бы в одном из 
положений (перед твердым или перед мягким согласным). Знак, указываю- 
щий на отсутствие диалектного явления, ставится во всех случаях, когда 
в ответах нет указаний на изменение а ве в данных глаголах; при 
этом недостаточность материала (отсутствие в ответе тех или иных гла- 
голов) в знаке не отражается. 

На карте дополнительным знаком картографирован материал на дру- 
гие глаголы П спряжения, а также на глаголы | спряжения, имеющие 
в основе шипящий согласный и ударение на окончании, в тех случаях, 
когда он отражает наличие картографируемого диалектного явления. 
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Этот материал полностью приведен в комментариях к картам 
№ 24 и 25. 

Поскольку определенный интерес представляет соотношение кар- 
тографируемого явления (наличия е на месте а в глаголах, имеющих 
в основе мягкий шипящий) с фонетической закономерностью изменения 
а ве в положении между мягкими согласными, которая характеризует 
некоторые говоры на картографируемой территории, то говоры, имею- 
щие эту черту фонетической системы, выделяются подчеркиванием 
основного знака. 

Материал отдельных ответов, требующий замечаний, см. в коммев- 
тариях к картам № 24 и 25. 


Карта № 27 


КОРНЕВОЙ ГЛАСНЫЙ И МЕСТО УДАРЕНИЯ В ФОРМАХ 
2,3 ^. Л. ЕД. Ч. И 2, ЗЛ. Л. МН. Ч. ГЛАГОЛА ЛОВИТЬ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 23: 
Е: Й й— а или о— износится д ием х: 
Какой гласный — а или о — произнос под ударением в слова 
... 6) ловишь или лавишь; ловим или лавим. . -“. 

ичия мах также словообразо ь о ти при 
Различия в фо ‚ а также словообразовательные особеннос 


картографировании не учитывались. 
В нас. п. п. 359, 736, 883 и 887 результаты первичного и повтор- 


ного обследований противоречивы. На карте отмечено наличие форм 
с ударенным а: 359 лав’иш (перв.), лбв’иии (повт.). 736 лав’ут (перв.), 
лбв’иш (повт.). 883 лбв’иш, лбв’им (перв.), н’е улав’иш (повт.). 
887 лов’иш, лов’им (перв.), лав’ут (повт.). 


Карта № 28 


КОРНЕВОЙ ГЛАСНЫЙ И МЕСТО УДАРЕНИЯ В ФОРМАХ 
2, 3 Л. Л. ЕД.Ч. и 2, ЗЛ. Л. МН. Ч. ГЛАГОЛА ПЛАТИТЬ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 23: 

„Какой гласный —а или о — произносится под ударением в словах: 

а)... платишь или Иплотишь...“. 

Различия в формах, а также словообразовательные особенности при 
картографировании не учитываются. 

В ряде нас. п. п. материал первичного и повторного обследования 
противоречив. Во всех этих случаях на карте показано наличие обеих форм: 
734, 750, 776, 884, 896 — формы с 4 типа платишь (перв.), с 6 типа 
плотишь (повт.). 725, 752, 913, 919— формы с б типа плотишь (перв.), 
с & типа платишь (повт.). 882 платили, плотиш (перв.), плотишь, пла- 
тишь реже (повт.). 736 плот’ иш (перв.), плот’ ут, плат’ут иногда (повт.). 

В следующих материалах встретились замечания автора ответа 
(на карте показано наличие обеих форм): 21 платиш, плот’иш реже. 


273 плбпт’иш редко. 501 плат’иш, возможно плоп’иш. 
В нас. п. 104 отмечено причастие зъплочьно, в нас. п. 585 — форма 


1 ^. ед. ч. плот’у. В этих случаях на карту нанесен знак, соответствую- 
щий формам с 0. 
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Карта № 29 


КОРНЕВОЙ ГЛАСНЫЙ И МЕСТО УДАРЕНИЯ В ФОРМАХ 
2, ЗЛ. Л. ЕД. Ч. И 1,2, ЗЛ. Л. МН. Ч. ГЛАГОЛА ТАЩИТЬ 
(ТАЩИТЬСЯ) 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 23: 

„Какой гласный —@а или о — произносится под ударением в сло- 
вах: 

а)... ташим или тощим. ..“. 

Различия в формах, а также словообразовательные особенности при 
картографировании не учитывались. 

ЁВ нас. п. п. 889 и 908 в ответе не обозначено ударение. На карту 
нанесен знак, соответствующий формам типа ташишь. 

В ряде нзселенных пунктов материал первичного и повторного 
обследований противоречив. Во всех этих случаях на карте показано наличие 
обеих форм: 734 ташшым (перв.), тбшшым (повт.). 750 таигигим 
(перв.), ташшым (повт.)-- 152 таш’игим (перв.), ташим (повт.). 
753 таи’и’им (перв.), тбигиг’им (повт.). 754 таигигим (перв.), 
ташишым (повт.). 764 таипгим (перв.), таи’ш’“им и тбигиг“им (повт.). 
775 тащит, ташим (перв.), таигигит (повт.). 887 таигигим (перв.), 
стбиг’иГгим (повт.). 913 тбошшым (перв.), таигигим (повт.). 918 таиш- 
чим (перв.), тди’и’им (повт.}. 920 тбигим (перв.), ташшыт (повт.). 


Карта № 30 


`КОРНЕВОЙ ГЛАСНЫЙ И МЕСТО УДАРЕНИЯ В ФОРМАХ 
2, 3 Л. Л. ЕД. Ч. ИЬ2,З Л. Л. МН. Ч. ГЛАГОЛА ВАЛИТЬ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 23: 

„Какой гласный —а или о — произносится под ударением в словах: 

а)... свалишь или сволишь...“, а также на материале пункта „з“ 
вопроса № 117: „На каком слоге делается ударение в следующих сло- 
вах: ... 3)... валишь или валишь (вблишь). ..“. 

Различия в формах, а также словообразовательные варианты при 
картографировании не учитывались. 

В ряде населенных пунктов материал первичного и повторного 
обследований противоречив. Во всех этих случаях на карте показано 
наличие обеих форм: 752 свал’Иш (перв.), свал’иш (повт.). 753 свал’иш 
(перв.), вал’иш (повт.). 776 свал’иш (перв.), свал’ут, свал’ит (повт.). 
881 вал’ьш (перв.), свбл’ит (повт.). 887 свал’иш (перв.), свбл’ут (повт.). 
905 вал’иш (перв.), вал’Иш (повт.). 

В нас. п. п. 160, 303, 322, 843 в ответе не обозначено ударение. 
На карту нанесен знак, соответствующий формам типа валишь. 

В нас. п. 530 имеется указание автора ответа: свёл’иш, свол’иш 
редко. | 

Отводится от картографирования ответ по нас. п. 177 из-за нераз- 
борчивого написания. 
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Карта № 31 


КОРНЕВОЙ ГЛАСНЫЙ И МЕСТО УДАРЕНИЯ В ФОРМАХ 
2, 3 Л. Л. ЕД. Ч. И1, 2,3 Л.Л. МН. Ч. ГЛАГОЛА ВАРИТЬ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 23: 

„Какой гласный — а или о — произносится под ударением в словах: 
а) варим или вбрим...“, а также на материале пункта „з“ вопроса № 117: 
„На каком слоге делается ударение в следующих словах: ...з)...ва- 
ришь или варишь (вбришь). . .“. 

Различия в формах, а также словообразовательные варианты при 
картографировании не учитывались. 

В ряде населенных пунктов материал первичного и повторного обсле- 
дований противоречив. Во всех этих случаях на карте показано нали- 
чие обеих форм: 744 вар’им (перв.), вар’йм (повт.). 750 варим (перв.), 
варим (повт.). 752 вар’им (перв.), вар’им (повт.). 929 вбр’ит, вар’ит 
(перв.), свар’ит (повт.). 

В нас. п. 919 приведены две формы: в@р’им и вар’им (с двумя 
ударениями). Картографируются обе формы. 

Отводится от картографирования ответ по нас. п. 890 свар’иватиа 
из-за невозможности определить качество гласного в корне соответствую- 
щей неитеративной формы. 


Е = т "АЖ 


Карта № 32 


КОРНЕВОЙ ГЛАСНЫЙ И МЕСТО УДАРЕНИЯ В ФОРМАХ 
2,3 Л. Л. ЕД. Ч. И 1,2, ЗЛ. Л. МН. Ч. ГЛАГОЛА ДАРИТЬ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 23: 

„Какой гласный — а или о— произносится под ударением в словах: 
а)...подаришь или подоришь...“, а также на материале пункта „з“ 
вопроса № 117: „На каком слоге делается ударение в следующих сло- 
вах: ..-3)... даришь или даришь (дбришь). ..“. 

Различия в формах, а также словообразовательные варианты при 
картографировании не учитывались. 

В ряде населенных пунктов материал первичного и повторного об- 
следований противоречив. Во всех этих случаях на карте показано нали- 
чие обеих форм: 725 подар’иш (перв.), пъдар’йи (повт.). 752 пъдар’иш 
(перв.), пъдар’ишь (повт.). 

В нас. п. п. 368, 908 в ответе не обозначено ударение. На карту 
нанесен знак, соответствующий формам типа даришь. 

В нас. п. 500 приведена форма дар’иш, в нас. п. 68 — подар’им 
(с двумя ударениями); картографируются обе формы. 

В нас. п. 238 имеется указание составителя ответа: дор’Ии редко. 


Карта № 33 


КОРНЕВОЙ ГЛАСНЫЙ И МЕСТО УДАРЕНИЯ В ФОРМАХ 
2, 3 Л. Л. ЕД. Ч. ИТ, 2, ЗЛ. Л. МН. 9. ГЛАГОЛА САДИТБ 
(САДИТЬБСЯ) 


Карта составлена на основании дополнительных материалов пункта „а“ 
вопроса № 23: 

„Какой гласный —а или о— произносится под ударением в словах: 

а) варим или ворим; ташим или тошим. ..“. 

Различия в формах, а также словообразовательные особенности при 
картографировании не учитывались. | 

В нас. п. 77 отмечена форма сбжут, в нас. п. 827 пасобжу. 
В нас. п. п. 331, 636, 647, 753, 889 — причастие пасбжъна. На карту 
нанесен знак, соответствующий формам с о. 

В нас. п. 82 отмечено причастие посйжена. На карту нанесен знак, 
соответствующий формам с а. 


Карта № 34 


КОРНЕВОЙ ГЛАСНЫЙ И МЕСТО УДАРЕНИЯ В ФОРМАХ 
2, ЗЛ. Л. ЕД. Ч. И1, 2, ЗЛ. Л. МН. Ч. ГЛАГОЛА КАТИТЬ 
(КАТИТЬСЯ) 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 23: 

„Какой гласный — а или о — произносится под ударением в сло- 
вах: 

а)... катишь или котишь. ..“. 

Различия в формах, а также словообразовательные особенности при 
картографировании не учитывались. 

В ряде населенных пунктов материал первичного и повторного об- 
следований противоречив. Во всех перечисленных случаях на карте по- 
казано наличие обеих форм: 734, 736, 881 — формы типа катишь 
(перв.), кбтишь (повт.), 909 кбт’ии (перв.), капт’иш (повт.). Е 

В нас. п. 908 отмечена форма катиш без указания ударения. 
На карту нанесен знак, соответствующий формам с 4. 

В нас. п. 874 в ответе указано деепричастие котма от глагола 
„катить“. На карту нанесен знак, соответствующий формам с 0. 

В нас. п. 21 указано, что кбт’иш произносится реже, чем к@- 
тишь. 


Карта № 35 


КОРНЕВОЙ УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ 
ЭТИМОЛОГИЧЕСКОГО 4 В ГЛАГОЛАХ П СПРЯЖЕНИЯ 
С ПОДВИЖНЫМ УДАРЕНИЕМ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 23: 

„Какой гласный — а или о— произносится под ударением в сло- 
вах: 

а) варим или ворим; ташим или тошим; подаришь или подоришь; 
свалишь или сволишь; катишь или котишь;... бранишь или бро- 
нишь...“. 

В вопросе упоминается также глагол платишь, но материал, отно- 
сящийся к данному глаголу, картографируется особо (см. карту № 28), 
ввиду того, что изоглосса глагола платишь значительно отличается 
от изоглосс глаголов, картографируемых на данной карте. 

Глаголам варишь, ташишь, даришь, валишь, катишь посвящены 
отдельные карты (см. карты № 29, 30, 31, 32, 34), по отношению к ко- 
торым данная карта является сводной. Поэтому в тех случаях, когда 
хотя бы в одном из этих глаголов имеется основа на о типа вбришь, 
тошишь и т. д., на карту нанесен знак, указывающий на наличие по- 
добных основ в говоре. Частные примечания по каждому отдельному 
глаголу даны к соответствующим картам. 

В связи с тем, что на глагол бранить в ответах приведено мало 
материала, специальной карты на этот глагол не составлено. Материал 
приводится ниже. 

Глагол бранишь с основой на 4 встретился в следующих нас. п. п.: 
25, 31, 50, 62, 170, 172, 184, 186, 190, 200, 202, 228, 234, 239, 240, 
244, 269, 2771, 278, 284, 338, 476, 506, 514, 540, 607, 701, 703, 720, 
725, 752, 785, 936. Глагол бранишь с основой настоящего времени 
на б типа брбнишь встретился в следующих нас. п. п.: 73, 260, 293, 
359, 430, 512, 520, 525, 529, 534, 543, 555, 557, 563, 566, 569, 574, 
581, 585, 674, 705, 747, 814, 821, 824, 825, 828, 830, 837, 849, 874. 

Кроме глаголов, указанных в вопросе № 23, в материале встрети- 
лись также следующие глаголы, характеризующиеся заменой а на о 
в основе настоящего времени: 222 ицобпнут. 325 мон’ут, мбн’ит’и, 
мбн’иш и ман’ит. 419 мбн’ут. 411 мобн’иш. 626 раздбв’иш. 671 кро- 
сим. 121 мбн’иш. 152 мбн’ьш. 119 мбн’им. 191 мон’ут. 891 мо- 
н’ит. 


Карта № 36 


КОРНЕВОЙ ГЛАСНЫЙ В ФОРМАХ МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СЛОВА ПЯТНО 


Карта составлена на материале вопроса № 24: 

„Какой гласный —е, о (&} или а (я) — произносится под ударением 
в словах: 

... пятна (им. мн.), пётна или петна“. 

Различия в формах, а также словообразовательные особенности 
при картографировании во внимание не принимаются. В тех случаях, 
когда наряду с диалектными формами (пётна, петна) имеется и лите- 
ратурная форма (пятна), на карту нанесены знаки, соответствующие 
только диалектным формам. 

В следующих нас. п.п. слово пятна отмечено только в уменьши- 
тельной форме: 40, 102, 223, 224, 545 п’атнышко; 897 п’отнышко; 
564 п’6бтнышка; 130, 4719, 774, 771, 921 п’атнышк’и; 590 п’6бтнышк’и; 
52 п’атнышек; 104, 714 татнышкам’и; 300, 579 тётнышк’им’и; 
854 п’атнъм’и и п’6тнышки. 

В нас. п. п. 520, 576, 627, 628, 635, 762, 763, 842, 914 материал 
взят из ответа на вопрос № 80. 

В нас. п. п. 525, 529, 640, 821, 854, 897 диалектные формы отме- 


чены наряду с формами, свойственными литературному языку. 


Карта № 37 
КОРНЕВОЙ ГЛАСНЫЙ В СЛОВАХ ЗАПРЯГ, ТРЯС 


Карта составлена на материале вопроса № 24: 


„Какой гласный —е, о (ё) или а (я) — произносится под ударением 
в словах: 


потряс, потрёс или потрес; запряг, запрё: или запрее. ..“. 
Различия в формах, а также словообразовательные особенности 


при картографировании во внимание не принимаются и объединяются 
в одном знаке. 

В нас. п. 853 отмечено: трёсси; в нас. п. 464 — тр’аско. 

В нас. п. 6 отмечено: запр’ак, запр’бк реже. 


Карта № 38 


КАЧЕСТВО ЗАДНЕНЕБНОЙ ЗВОНКОЙ СОГЛАСНОЙ 
ФОНЕМЫ 


Карта составлена на материале вопроса № 33: 

„Какой звук произносится на месте г — заднеязычный или гортан- 
ный (придыхательный)? Если заднеязычный, то длительный (фрикатив- 
ный, т. е. такой, как х, но с голосом) или мгновенный (взрывной, 
т. е. такой, как к, но с голосом). ..“. 

Произношения г гортанного на картографируемой территории не от- 
мечено. 

Наличие в говоре заднеязычного взрывного или фрикативного 2 
в основном не связывается с лексическими ограничениями, т. е. при 
наличии в говоре г или 7, данный звук произносится в любых словах 
и положениях. 

Лишь в ограниченном кругу слов книжного, в частности церковно- 
религиозного происхождения, как бора, блафо, блауодат’, уоспбт’, 
боуатый, поубст, гораздо реже в поздних заимствованиях из литера- 
турного языка бр’иуада, 7 может встречаться в говорах, для фонети- 
ческой системы которых характерно г. Наличие 7 в этой ограниченной 
группе слов отведено от картографирования. 

Отведены от картографирования и случаи произношения 7 в словах 
звукоподражательных (707бч’ут), в междометиях (ата), и также в сло- 
вах Уд’е, тоуда, ниуд’6, коуд@, где 7 имеет позиционный характер 
{появляется в говорах с г взрывным в результате диссимиляции). 
Отведено от картографирования также 7 в местоименных окончаниях 
(Йеуо, у неуд), где 7 может быть присуще лишь данной морфологиче- 
ской категории. Эти слова и формы, как и слова типа блауо, не вклю- 
чены в вопрос № 33 и приводятся лишь в единичных ответах. 

На карте не отражены также случаи исчезновения твердого и 
мягкого 2 или изменение последнего в й, в положении перед гласными 
в начале слова и между гласными в середине слова: йерой, в майл’и 
(в могиле), чуйн (чугун). Материал по данному явлению приводится:в ком- 
ментариях. 

Говоры, в которых представлено произношение 7 и г без замет- 
ного количественного преобладания того или другого,  безотно- 
сительно к лексическому составу (встречается в одних и тех же сло- 
вах) и к фонетическим условиям (положение перед гласными, перед 
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различными согласными), отмечены на карте кругом, наполовину по 
вертикали закрашенным черным цветом. Материал по этим говорам 
в комментариях не приводится. В отличие от этого полностью приведен 
материал по тем говорам, где г и у сосуществуют при преобладании 
одного типа произношения над другими. На карте в этих случаях 
ставится круг, закрашенный наполовину по горизонтали черным 
цветом. 

Сосуществование в произношении г и 7 при преобладании одного из 
этих звуков отмечено в следующих нас. п. п.: 35 звук г взрывной — 
горбх, гбрът, озгон’бк, грамота, узгурцы, гр’эб’бнка, гзоловушка, при- 
гн’ач’ивайут (придавливают), дуга — радуга, моргбт’ит (тошнит), гра- 
мота, гат, гувнб, мнобгь, сожгла, на б’ер’изу, бумагу; встретилось не- 
сколько случаев с й: уйорот, маль лиру. 44 гброт, дуга, помогал, 
гнат’, ст’ер’егла, но единично: 6’еуом, б’вуайу. 143 гбрьт, голова, 20- 
рбх, угорбт, дуг@, 0бн’, гнат’, унат’, о’уридф. 241 гброт, голова, 
ас’, горох, зос’т’и, 26р’э, дуга, обн’, луга, сапога, гнат’, гнуп’, 
грут’, грабли, погр’еп, могла, б’ер’егла, ст’ер’егла, златк’ий, но 
бууры. 259 2блос, гзутар’ут, зальк, гълав’ич’ки, гас’т’иниьф, гута- 
р’ут, аумно, круга, луга, друзова, кругавыйа, папрыгут, в мазгах, 
в гумнах, тробогут, угъвар’атиа, многа, в угл’6, пъифрайут, гр’им’а 
(3 л. ед. ч.), грббъ, побгр’ьп, агн’аздо, нъ бугр’ё, уумно, нь уумн’в, 
круга, друуой, ваубны, търравал, спрыуут, ур’им’а. 262 задоф, га- 
лицы, гул’али, зада, гър’амыкъ, гатали, умнь, грич’ииу, изблюим’и, 
пбднъеу, мнбгъ, луга, другбвъ, лазшюи, б’6р’игь, магла, йнегн’онък, 
зазн’6ткъ, фи, убльс, крууа, струуал, зъуарбткъ, стрыул’и, кри) 
льй. 238 горьт, гълава, 2ус’, зарбх, г6ст’и, гбр’ь, дуг@, азбн’, луга 
(3 раза), съпага, гнат’, гнут’, грут’, грабл’и, погр”ьп, магла, б’ьр’егла, 
глатк’ий, бауор, баура. 290 в обръд’и, в зади, зрыбы, в стац, 
ф ста), глаза. 294 засп’ин’цы, тор’, убрът, д’ин’уам’и, Ол’Ра, па- 
други, луга, супа’ий, ф поур’ип, 7рут’, урабл’и, 7ур’6с’т’, но споради- 
чески: на ну, гнм’оздъ, бума. 236 2гбрат, мазц, мнбга, другайа, 
агарбт, гъвор’ат, вызадывут, н’и мазут, гр’еч’йха, Ол’га, йегор’йьфск, 
агур’6и, азуриы, азйрч’ик, аър’еч’0, в гр’ез’и, гл’ед’и, гблуп’, рагата, 
гр’аб’онка, глаткъй, улаткъй, убрат, адб’еуала, уъладуйьт, рыбы, 
дарб7у, дъуавор’ивьйутиы, бууаслоф, боуа, бауатъьй, убр’е, мноуа, 
ууадал, субладу, ур’еч’ишну, убдор?ииь; часто а, редко 7. 324 д’ён’ги. 
пъ другому, гажб, дърагайа, мнза, зар’вла, стага, риг’и, азбн, ро’га, 
аглобл’и, гаршкам’и, стр’изун, гул’ала, обйийн’итиа, суй@нъйа, гд’6, 
гбр’ки’йа, зл’аййп’а и мн. др-; в говоре г взрывное, но у отдельных 
объектов в отдельных словах —7: радута, х другой, друуём, ф сн’а7д, 
тр’и убда. 333 удрат, уълава, 7ус’, 7р’ех, урыбов, дута, науа, съпата, 
а7бн’, урабли, дарбуи, п’алв6уа, б’ир’аула, пбур’еп, улаткъй; пре- 
имущественно произносится фрикативный звук 7, но у отдельных жите- 
лей встречается произношение смычно-взрывного 2: гълава, дарога, 
нага, гнал’и, зъвор’ит, дърагой. 332 годоф, горшок, богатый, ч’уцн, 
мнбза, угуриы, грап?’, гл’ад’ат, убо’а, дороуой. 336 горбт, гълова, гот, 
гд’е, года, зовор’ил’и, узорбт, луга, сапо’и, ф сопогах, но’и, погу- 
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л’айут, узгон’бк, на другбй, пол’огбн’ку, погбда, много, поор’6ли, 
погнал’и, ст’ьр’егл’и, с нашьва 7оду, в дру?’им м’6с’т’ь. 503 зъпр’е- 
уайут’, мъзаз’йн, вла?у, б’ирР’ий, падрууи, ауурч’икъф, бр’иуад’ир, 
нъ лута, б`ауу, аулобл’и, урамет’и, улид’ит’, жми, иурал’и, улинъ, 
7р’ич’иху, уръмат’ей, ауранбм, уунал’и, зъ трыбам’и, ур’ич’ихъ, 
аулобл’и, пъб’иул’и, унат’, ф поур’ъб’ь, урушы, трамът’и, улас, 
зур’абат’, пъулид’6т’, уруигигик’и, зулас, уруш, урыбы, ул’ид’и, гъва- 
р’ит’, дарагой, съпага, зр’аб), глаткий. 509 в уаду, Уъвар’ит, 
уул’ал, 70с’т’и, уърад’6бу, тармбн’, уар’блк’и, уарбх, тус’, таудч’ ит, 
уустой (2 раза), уъспада, 7ърадоф, пр’и’атов’ил, д’ён’и, на пъб’а- 
уушкъх, аууриы, крууа (З раза), рыуа, ма’ийлы, зъпр’ауут, пъбауа- 
п’ой, друууйу, вауарбшк’и, наубй, пираудбвъ, нб?’и, уаубч’ит, пурта, 
паубдъ, радута, нъ дарб’и, ур’вцик’ий, улаткъй, улухар’и, сыураит’, 
ур’ич’ихь, в уул’6, в 7низ’д’в, пъур’аба, улушыт’, эъвор’у, гумнб, 
гъвор’ил, мазгбф, б’иг’и, зъгавор’и’игицы, д’бргъьйут’, зъгавобр, гр’в- 
буйут. 516 7урушофкъ, пъулид’ёт’, иурали, зъурыбам’и, ун’ийбт’, 
улаза, ур’'ахоф, 7р’ишна, увос’т’, ур’ех, ур’6б’ьн’, буурбм, урызут’, 
7л’инистьйъ, пъулид’ат’, тлавнъйь, суулинок, ур’ич’иху, улухайъ, 
заун’6еткъ, жула, гърад’ба, гарох. 521 убрьт, уълава, 70с’т’и, убр’ъ, 
затбн, рыть, аубн’, лууа, дароуа, унап’, унут’, урабли, побур’ьп, 
мала, глаза, леушк’и. 585 тада, тот, уарбт, тустайа, удр’а, уа- 
н’ал’и, уутар’ал, търадок, иуур’иы, бауор, рауач, негар’ели, търга- 
вал’и, намнобуа, зъ?уб’ил’и, н’а дорьуа, пьъ’авбрка, пауон’им, уулёли, 
ул’ет’, в ур’ез’в, ур’ибоу, урабли, заун’втк’и, пъур’аб0у и т. д;; 
гр’ибы, узъл, ибазнал’; г встречается очень редко. 590 убр’а, уус’и, у7о- 
роды, вудс’т’и, друуобва, уубн’упт’, улаза, ур’абутиъ, на ур’еб’ин’и 
и т. д., единично: другой, гл’ид’6ль, ч’ун, пйан’ра, мазбн’ич’къ. 
604 уустый, уадоф, уалицы, удмны, уаршбк, ууъл, ратач, браги, 
плу?и, зъпр’ауу, крууа, дблуа, ууас’т’у, ууунул, паубда, ры’и, 
уруиий, ул’ид’6ла, маула, ур’ах’и, н’аурамътный, аун’), 7рыбы, ма- 
2’от, би’от, згатов’у. 613 уот, таршок, Уарбт, 7тармбн’, мноуа, 
убауал, ууашшат’, гот, зарбт, изуриы, н’ич’агб. 641 Много приме- 
ров с 7, но имеется замечание: „очень редко г взрывное“. 643 мнола, 
агур’6ч’ку, гус’, зарс’п’ей, гарап’ба, рагач’й, браги, угбд’н’ика, гаду, 
аврага, гарбшык, пър’аба, гр’ёбават’, играйм, мноуа, уубдна, плууу, 
ма7’6бш. 666 агур’6чык, ГЛлачоф, гадбх, зоду, зъльднавата, вав- 
гус’п’и, гажы, пр’игнал, зул’ал’и, азур’ибх, выгр’абут’, гадбх, ъвд- 
р’ип’, в годах, в груд’ах, грама, дърагой, пъгл’ажу, угбдна, т’ел’6ау, 
магбт’, гбр’а, л’агла, стрыууп’, пъб’ауут’, мноуа. 667 гибн’ат, 
супа?и, -ч’ин, задбх, луга, б’ьр’агла, магаз’ин, бумага, заг4тку ту, 
агорбды, гблосу, 2от, в гр’аз’6, глалд’а нь н’ивб, ?ибн’ат, убрат, 
рууал. 671 бугбр, гарбт, узадала, н’изд’е, в глазах, гл’ид’ит, гвос’т’, 
но 7Уьрад’ит. 618 гърад’ба, р’иза, заршк’и, зъвар’и, гр’ибой, 2д’е, 
прагн’6валс”и, лугой, мбуут, даробуа. 190 Гус’кова, гиктар, гълуб’ика, 
гус’, гарбх, грыжа, гдр’ь, гр’иб’ишка, гнал, гр’ас’, гд’е, мнбга, сн’@а, 
тот, но 7от. 705 уадоф (3 раза), в уаршк’в6, уъвар’ил’и, уаланка, уара, 
7бр’ь, тас’т’ам, тарбх, зауан’айе, друуой, падрууа, дру’ии, вразу, 
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лууоф, мноуа, на выуан’и, пымауайа, б’иуут, пауар’вла, па?’ибл’и, 
у6°’атла, в Л’ен’инурад’и, урошы, 7ур’ибоф, ур’@азнъ, унат’; ул’ад’и, 
гаршок, гара, гл’ад’и, гр’азнь. 822 убрьт, уълава, 7ус’, тарбх, лууа, 
7бс’т’и, 70р’ь, дуу@, аудн’, унат’, урабл’и, поур’ьп, маула, б’ьр’аула, 
с’тьр’иула, улаткъй; гбрът, ал’ид’и, гр’ешн’иица — спорадически. 
829 уброт, Уълав@, унат’, ур’ач’ишн’ик, улид’вт’, зуд’6т?’, гос’пт’и; 
чаще встречается 7, реже г. 833 7убрът, 7ълава, уус’, у0с’т’и, удр’а, 
аубн’, лу7а, съпауа, унат’, урут’, урабл’и, поур’ьп, маула, 6’ьр’аула, 
улаткъй, н’аурамътна, йаубр, уърацк’ии, кар’ч’ауины, эуаворы, ч’у- 
ууны; спорадически у всех встречается (значительно реже) г взрыв- 
ное: гольт, т’ил’ёга (2 раза), йауны, но’и, съпа’и, многа, агур’цы, 
агбн’. 840 уар’ач’ийа, уълуб’ей, в убръд’и, тусак’и, добрата, аууриы, 
иублка, но?’и, д’ен’Ри, ур’ас’, но гръхатат’, гл’ажу, гбльву, пагбст; 
7— чаще, г— факультативно. 850 убрът, 7ус’, убс’т’и, дута, атом’, 
унат’, урабл’и, но зажгом. 855 уот, уълава, 7ъвар’ит, уутар’упт’, 
7блыт, уатов’ит’, уадоф, вуаз’6т’ь, дарб’и, ауур’ч’ик, аулобла, 
лууа, рууат’, улад’6т’, улаза, урут’, в ур’ьз’е; встречаются единич- 
ные случаи произношения г взрывного перед твердым л: глаз@, глав- 
ный, глупъ. 858 а7уурибф, тадоч’к’и, друуобй, тот, бума?и, в дру’им, 
зъуран’ишнъйх, зъ7уб’ила, уусак, выуър’ьл’и, л’аула, троуъйу, тар’ 
с’т’ам’и, убрстка, уадоф, 7р@фск’ииь, ууъвар’итиа, уъвар’или, 
ууланку, уулай, ублъву, ур’ех, иурайут’, уармона, ’армбшку, иуръвали, 
в 7аду, т’ил’6у’и, зурабл’ам’и, уарох, д’6р’уът’, тарбда, с’н’еу/ъ, пъ уар’в, 
ауур’ч’ик’и и т. д., но гд’е, гр’атк’и, дъгл’ад’им, гл’ид’и, з гус’атьм’и, 
в абрьът, ар’еха, в гр’из’6. 864 у’ектар, 7д’е, в уулу, ’ерманскъиа, 
7брът, плууа, уУ6ктар, 7арби, мнбуа, уобда, улупъи, улубобк’ииъ, 
с’н’ата, 7бду, тора, праунали, 7атодф, 7Уърадок, Уълъсавал’и, уадоф, 
ул’ад’ит’и, у’арби, урамътнь и т. д., но на гът, йьнака, другбйъ, 
пумагайьт. 810 Абсолютно преобладает 7, встречается изредка 2 — 
преимущественно у молодежи, но иногда и в речи старых людей: 70- 
лава, умно, тот, раута, у стофа, иуарбт и т. д., очень много приме- 
ров; случаи с г встречаются изредка: стага, многъ, кригльй, агарожобнъ, 
багатъ врагъм (оврагом), горадоф, гарохъвъй, рыг’и, рыга, у бога. 
890 шигр’ёнъвыйа, дърагайа, гбжь, долга, къч’ер”?а, луга, мнбтъ, 
нъ п’ил’еьх, пръгар’ит, сагнуфшы, гр’ибы, зъгаральс’, гарошбч’к’и, 
гл’ид’6т’, мнбга, пъмаг’и, ныл’ажус’, па’ибла, чунных, зър’ем’ёл, 
галд’и, гъвар’ила, ръзгавёр’ивьт’, граз’ит, угас’т’ит’, погр’ьп, гбн’ит, 
бегай —г взрывное, отдельные случаи с г фрикативным: мнъ?ал’удна, 
мноуа, т’ил’67и, пъур’аба, пъуай (погоди), пъувар’ит. 

Случаи исчезновения 7’ или замены 7” на йЙ отмечены в следующих 
ответах: 48 йерой. 51 йерманскаа. 56 кн’аййн’а. 16 йерманску. 
81 к-’айин’а. 103 Кн’айин’иха (Княгиниха — название деревни). 265 „7 сла- 
бое, близкое к г (так!) и даже в слове лайип (погиб) г произносится как й“. 
423 йшн’ерал. 508 йьрман’ийу. 561 ‚Иногда 7 почти исчезает: в ма- 
7илу, в маййлу, пайибайу, съпайий. 569 Иногда между гласными 7 утра- 
чивается: у н’а0, н’ич’ьо, чаб, маййла, съпайй, йарой. 514 Между 
гласными 7 может подвергнуться сильному ослаблению вплоть до пол- 
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ного его исчезновения в слове: чу?ун... чуун, в ма’ил’и, в маййли, 
в майл’и, паййбл’и, супайй. 519 В положении между гласными 7 может 
подвергаться сильному ослаблению в образовании вплоть до полного исчез- 
новения: в мауил’и >в маййли >в маил’и, а также паййп (погиб), 
чуйн, ис чууна (чугуна). 791 Йён’ь (Геня), йьрманскъ. 

В следующих ответах имеются особые случаи транскрипции и за- 
мечания о произношении, не отраженные при картографировании или 
получившие особую интерпретацию: 29 „Обычно г— звук взрывной; 
изредка г— звук не очень отчетливый фрикативный“. В связи с отсут- 
ствием примеров последнее замечание не отражено при картографиро- 
вании. 191 „г взрывное, но иногда бывает похоже на аффрикату 27“. 
561 „у часто сильно лабиализованное“. 608 В. ответе наряду со зна- 
камиги 7, отраженными при картографировании, имеется и знак 7*. 
573 Автор ответа пишет в положении перед сонорными 2, в остальных 
случаях —7; такое разграничение едва ли заслуживает доверия. Карто- 
графировано 7: данный говор находится на территории сплошного рас- 
пространения уи характеризуется, кроме того, рядом южновеликорусских 
особенностей. 856 Картографировано 7 вопреки тому, что в ответе 2; 
принято во внимание, что автор ответа — жительница этих мест, при- 
выкшая к употреблению фрикативного 7, и поэтому могла его не отме- 
тить; для говора характерно также последовательное х на месте г 
в конце слова; наконец, учтено, что говор находится на территории 
распространения 7, а также то, что по ряду черт этот говор южно- 
великорусский. 


Карта № 39 
СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ Г НА КОНЦЕ СЛОВА 


Карта составлена на материале вопроса № 42: „Какой звук её, к 
или х — произносится в конце слов на месте буквы 2? 

сапог, сапок или сапох. ..“. 

Произношение к или х в соответствии с г на конце слова не свя- 
зано с лексическими ограничениями, а представляет обычно фонетиче- 
скую систему говора. Лишь в слове церковного происхождения бог 
оглушение г в виде х может встречаться и в говоре с к вместо 2 на 
конце слова (сн’6к, п’иробк и т. п.). Поэтому данное слово не учиты- 
вается при картографировании. Не отражены на карте и примеры не- 
оглушения г—7 на конце слова. В этом случае на карте ставится 
знак к или х (первый при взрывном, второй — при фрикативном образо- 
вании); номера ответов, где встретились указания на неоглушение 2 
{не всегда достаточно определенные) см. в комментариях; см. также 
специальную карту № 46, на которой показаны говоры с неоглушением 
конечных звонких согласных 6, д, з, ж. Указания на неоглушение г 
часто не совпадают с данными карты № 46, что также возбуждает 
критическое отношение к данным о неоглушении 2, в связи с чем они 
и не стали предметом специального картографирования. 

Говоры, в которых представлено одновременное произношение к и 
х на конце слова, без заметного количественного преобладания того 
или другого, отмечены на карте кругом, наполовину по вертикали за- 
крашенным черным цветом. Материал по таким говорам в коммента- 
риях не приводится. В отличие от этого полностью приведен материал 
по тем говорам, где произношение к и х в соответствии с г на конце 
слова сосуществует при преобладании одного типа произношения над 
другим и где на карте поставлен круг, наполовину по горизонтали 
закрашенный черным цветом. 

Произношение к и х на месте г на конце слова при преобладании 
одного из этих звуков отмечено в следующих нас. п. п.: 30 Как в ли- 
тературном языке, но изредка встречается: лух, сапох. 31 д’6не’к, 
плук, на лук, сн’ек, но д’6н’ех-ту н’6т. 45 сапок, друк, лук, плук, 
сн’ек, но плух. 49 д’6н’ек, лук, сток, друк, но рох. 80 плук, сн’ек, 
сток, сабок, друк, но д’6н’ех. 84 л’ок, д’6н’ек, кн’ик, дорок, но на- 
лбх, д’6н’ех. 106 ч’етв’6р’к, сн’ек, л’ок, но сн’ех. 116 сопок, сн’ек, 
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лук, плук, крук, сток, но д’6н’ах. 148 крук, гачук (пояс), сопок, 
вдрук, но плух. 191 сн’ех, сапобх, уб’бх, ч’итв’врх, но н’едосук. 
203 сопок, лук, сток, друк, творбк, сн’ек, сток, плук, н’е трок, но 
врах, ф ч’етв’вр’х. 256 сапок, лук, друк, памобк, плук, д’Ен’ьк, крук, 
с’н’ек, сток, аврак, ч’итв’6р’к, но друх. 258 плук, сн’ек, сток, за- 
пр’ок. крук, но в долх. 261 сапок, кас’ит’ лук, друк, памбк, плук, 
д’6н’ьк, крук, стек, сток, д’6н’ьх, стох, крух, налох. 265 ч’итв’вр’к, 
друк, сток, памбк, запр’бк, плук, д’6н’ик, сток, с’н’ек, сапбк, стох, 
д’6ни’х, ч’итв’вр’х, плух. 212 сн’ек, крук, лук, т’ел’6к, но друх. 
291 п’ирок, вдрук, б’6з нок, н’идасук, пр’едлок, сток, д’6н’ек, но 
крух, ф ч’етв’6рх, ст’ер’бх. 292 запр’бк, сапбк, друк, врак, сток, 
дбрък, крук; на месте конечного 2 произносится к; в отдельных словах спора- 
дически отмечено х: ч’етв’6р’х, сапох. 296 лух, сапох, вдрух, за- 
пр’ох. упрух (упряжка), друх, б’ез нох, сапок, налбк, друк, ут’ук, 
оык (род. п. от „рига“) — реже к, чаще х. 320 На конце слова про- 
износится к, но вдрух. 339 сапох, друх, д’6вн’вх, д’6н’ах, крух, 
стох, но ут’ук. 387 помбк, налбк, плук, сапок, цатв’6рк, но д’6н’их 
единично. 395 плук, сн’ек, шак, но крух. 436 долк, плук, изн’емок, 
сток, подрук, оврак, но ч’етв’6рх. 469 плук, сток, лук зал’ивной, 
но д’6н’ех. 518 саподк, друк, памок, плук, д’6н’ик, крук, сн’ек, сток, 
кас’ит’ лук, но кас’ит’ лух. 563 сапок, кас’ит’ лук, друк, памодк, 
плук, крук, сн’ек, сток, д’6тик, но д’6н’их. 694 б’аз нох, уб’ох, 
он мбх, но нал’ак. 643 полах, аврах, крух, сн’вх, п’ирбх, торх, 
пажбх, т’илбх, д’ён’их, но рычак. 654 сапок, лук, с’н’ек, ф сток, 
друк, д’6н’ик, крук, сток, но лух, помох. 613 зб’ех, паб’ех, п’ал’6х, 
96’ех, лух, но прык, укр? (так!). 671 крук, друк, п’ерок, д’ин’ек, 
выб’ек, врак, сожбк, оврак, но читв’ир’х. 685 сн’ек, лук, плук, д’6- 
н’ик, сапбк, лук, но сапбх, чатв’6р’х. 813 уб’6к, лук, оврак, сапок, 
твбрък, плук-та, но плух, сапох. 833 сапох, лух, памодх, плух, 
дён’их, крух, сн’ех, н’а дбрах, тварбх, л’ох, ут’ух; изредка встре- 
чается конечное к: сапбк, друк, сн’ек, творбк и твоборък. 853 на юх, 
врах, плух, но акрук. 858 лух, вакрух, паб’ех, аб’вх, пр`идлох, уп’ух, 
но 04’ьн’ д’орък. 859 уб’бк, сапок, крук, сн’ек, сток, ф ч’ит’в’6рк, 
запр’дх, вокрух, д’6н’ех. 

В следующих нас. п. п. отмечено неоглушение г (7) на конце 
слова: 132, 141, 169, 184, 185, 188, 189, 190, 335, 345, 371, 373, 375, 376, 
379, 380, 382, 505, 566, 598, 673, 703, 737, 740, 742. 
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Карта № 40 
АФФРИКАТЫ Ц И Ч, ИХ РАЗЛИЧЕНИЕ ИЛИ НЕРАЗЛИЧЕНИЕ 


Карта составлена на материале вопроса № 34: 

„Какой согласный звук произносится на месте ч— мягкое ч (ч’), 
мягкое ш (иг), твердое ч (похоже на тии), мягкое с (с’) или шепелявый 
мягкий звук, средний между мягким ч и мягким ц (ц”), твердое ц или 
как-нибудь иначе? 

ч’асто, ш’асто, часто (похожена тшасто), ц’асто, с’асто, п’асто 
или цасто. ..“ и на материале вопроса № 35: „Какой согласный звук 
произносится на месте ц — мягкое ц (и’), мягкое с (с’), твердое ц, твер- 
дое с, шепелявый мягкий звук, средний между мягкими ц и ч (и”), 
мягкое ч (ч’), твердое ч (похоже на ти) или как-нибудь иначе? 

улица, улиса, улиц’а, улис’а, улиц”а, улич’а или улича (похоже на 
улитша). ..“. 

Материал ответов по данным вопросам показывает, что совпадение 
аффрикат (поканье) или их различение в основном не связаны с какими- 
нибудь лексическими исключениями и ограничениями, а могут прово- 
диться в говорах со значительной последовательностью, нарушаемой 
лишь по мере общего стирания диалектов, которое в ряде современных 
говоров представлено по отношению к данной диалектной черте (цо- 
канью) очень ярко. В связи с этим знак на карте ставится при наличии 
любого количества случаев совпадения аффрикат, а весь материал, ха- 
рактеризующий другие случаи употребления, приводится в примечаниях. 

Для большинства цокающих говоров картографируемой территории 
характерно твердое цоканье, т. е. совпадение этимологических и иц 
в твердом ц (иай, цасто, цар’, кониа) или в звуке среднем между ц 
и ч также твердого образования (ц“ай, ц“@сто, ц“ар, кони“а). Данный 
тип поканья отмечен на карте черным кругом. 

При этом во многих из подобных говоров в соответствии этимоло- 
гическому ч, кроме ц или и“, отмечают еще и разные другие звуки 
промежуточного между ц и ч образования — м", 5”, ч””, ч*, и’? и под. 
или также ч твердое и 4 полумягкое, а также ч’. Все эти звуки, видимо, 
представляют собою разные этапы в процессе перехода к различению. 
аффрикат литературного типа. Этимологическое ц в подобных говорах, 
как правило, произносится как твердая эффриката. Лишь изредка можем 
встретить здесь произношение вновь усвоенной аффрикаты ч’ в соответ- 
ствии с этимологическим и (ч’ар’, конч’4 и под.). 
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Значительно реже встречаются на данной территории говоры с мяг- 
ким цоканьем, т. е. с совпадением этимологических ч и цв и’ или и” 
шепелявом, мягкого образования (и’ай, и’асто, и’ар’, кон’и’а, и’ай, 
ц”’асто, ц”ар”, кон’и”а), обозначенные на карте белым кругом. Переход 
к различению ч’и ц, свойственному литературному языку, представ- 
ляется здесь более сложным, так как обе аффрикаты являются для 
говоров новыми, поэтому звуки промежуточного образования и“, и”, 
ч, н?*? ци’ а также 4 и ч отмечают здесь как в соответствии сц, 
так и в соответствии с ц. 

В ряде говоров, где случаев совпадения аффрикат наблюдатели не от- 
мечают, имеются, однако, указания на неотчетливое произношение аффрикат 
или на наличие уже упоминавшихся звуков промежуточного образования, 
что при картографировании используется как указание на цоканье 
в прошлом. 

В некоторых нецокающих говорах, а также в некоторых говорах 
с твердым цоканьем, встретились отдельные случаи особого диалектного 
произношения аффрикат, тем не менее не имеющие, видимо, отношения 
к вопросу о совпадении или различении аффрикат ни в настоящем, ни 
в прошлом и потому отводимые от картографирования. 

Таковы, например, случаи произношения в указанных говорах мяг- 
кого и’ в соответствии с этимологическим ц. 

Случаи мягкого и’ отмечают чаще всего перед этимологическим 8 
в корнях цел-, цеп-, цен- и производных от них, где мягкость ц не 
имеет общепринятого объяснения и сохраняется, может быть, именно 
в связи с положением перед этимологическим $; ср. также указания 
на мягкость и перед флексией из старого 8 (от’и’е). Нередко отме- 
чается также мягкость и’ в слове ц’ер’ков’, являющемся в этом случае 
лексическим исключением. Впрочем, во всех этих случаях возможна и 
ошибочная транскрипция с мягким ц перед е. 

Отводятся от картографирования указания на мягкость ц в случаях 
типа кон’и’а, полот’вн’и’а, где авторам ответа звук ц мог показаться 
мягким под впечатлением (сохранившейся этимологической мягкости н 
перед суффиксом. Ср. широко известные диалектные кон’иа, поло- 
т’6ён’иа ит. п. 

Отводится от картографирования и смягчение ц под влиянием сле- 
дующего согласного в случаях типа и’в’еток. 

Не приняты во внимание при картографировании не соответствующие 
литературному употреблению аффрикат слова с неясной этимологией, 
часто представляющие по говорам, вне зависимости от системы упо- 
требления аффрикат, сосуществование ц ич (цапельник и чапельник, 
чибис и цыбис и др.), а также произношение с’и т?’ на месте ц в слове 
ивет, поскольку этому слову посвящена особая карта. 

В ряде непокающих говоров данной территории авторы ответов отме- 
чали то исключительное, то встречающееся наряду с мягким ч’ употреб- 
ление твердого или полумягкого ч. Появление подобного типа произно- 
шения ч (ч, 4) исторически могло быть обусловлено различными причи- 
нами. В одних случаях наличие ч и 4 служит указанием на недавний 
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отход говорящих от цоканья, особенно от твердого цоканья, в других 
случаях звуки этого типа знаменуют процесс отвердения ч, более позд- 
ний, чем отвердение ци. Наличие ч и # может быть, наконец, связано 
и с усвоением русского языка многоязычными группами. 

Твердость ч отмечена на карте лишь в тех случаях, когда авторы 
ответа достаточно определенно показали наличие этих звуков в говоре, 
сделав по этому поводу специальные замечания или употребив специаль- 
ные приемы транскрипции (ы после твердого ч, пролуск мягкого знзка 
после конечного ч —чысто, доч). Ответы, где мягкость ч не обозна- 
чена (часто, чисто, чудо), не приняты во внимание при картографиро- 
вании, так как здесь возможно допущение, что автор ответа или сле- 
дует обычной орфографии или считает для себя необязательным обо- 
значать мягкость ч как постоянно мягкого звука. 

Разрозненно размещаются на картографируемой территории говоры, 
где отмечены случаи утраты смыка в аффрикатах ч и ц, например: и’ай 
(чай), кур’иса (курица). Явление утраты затвора, как не имеющее отно- 
шения к вопросу о цоканье (основная тема карты), не картографируется. 

Весь материал по говорам с теми или иными видами совпадения 
аффрикат, а также все факты, отводимые от картографирования, приво- 
дятся ниже. 

В ряде населенных пунктов жители указывали, что в прошлом тому 
или другому говору было свойственно поканье. Подобные сообщения при 
картографировании не отражены, самые же сообщения приводятся в ком- 
ментариях, 

В следующих нас. п. п. отмечено широкое распространение 
процесса утраты смыка в обеих или в одной из аффрикат (на карте 
поставлен знак для говора с различением аффрикат): 34 На месте орфо- 
графического ч произносится звук иг’, т. е. мягкий звук ш, но не дол- 
гий, поэтому жителей с. Петровского называют даже питрбфст’ийи 
шигунт’И, да и сами жители с. Петровского рассказывают, что у них 
„всё на ши (иги) говорят: этъ уш нас ис тыи’и’и узнат (по произ- 
ношению звука иг’ на месте орфогр. ч): игиво, уигит’ьл’ьм, зьм’'иишг’а- 
п’ьл’най, ош’ьн’, йни’м’ин’а, тииг’п’и русст’ийь (печки русские), 
тыигинн’ик, гр’иигу (гречу), и’ьр’ьс дом (через дом), харошь (о пряже) 
тол’кь кон’иг’истьйъ, н’6 нь игем, пьш’ин’ат’, ног’иигом, сп’иигьк, 
ф тр’и и’аса, ана тамъи’ка; на месте и произносится, как правило, 
звук с (однако произносят и Ц или звук, средний между цис— м’): 
ул’ису, свлый, консы, от’бс, кан’6с, ул’исъ“, кур’исъ’, офса, пайсв, 
за с’вну, за пъ’лус’вну, м’вл’н’ису. 810 и’астъ, игай, и’исть, пълу- 
ш’ил, и’удь, маиш’й и’иуун, плииг’о, питаиГок, и’аво, нош’, доиг, 
дош’ка, ббигка, уи’6н’йа, андиг’к”и; этимологическое и произносится твер- 
до с сохранением смыка (ряд примеров). 821 ноиг’, уи’итца, дигин’, мал`- 
и’ик, пии’бнка, пъи’аму, пълуи’ил, н’и нъи’авала, н’6 на игим, 
выскъи’ут, игивб, игилав`‘6к, игай, каи’у, ул’иса, кур’иса, афса, 
ийсб, н’6м’ис, с’еп, с’6ркъф’, заис, св’аты, йдйсы. 

В следующих нас. п. п. случаи утраты смыка в аффрикатах отме- 
чены наряду с различением аффрикат ци ич’: 38 Ряд примеров с ч, но 
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пучок, заплатьч”"”ку, кол’вч”"°кой, по ч”"дрнаму, п’еч”ка, корч”"?а’за, 
уч”аск’и, ноч’”, нав’6рч””ены, кол’уч”ай, о. ручки, 
чи’? @сто, и. ит’, гр’6ч”а, йач”м’ен’, ч’айт’ит’, рН 


и кач" вл’и, игиголч” бк, ч’ем, точ” нъ, и ‚пл’еч”“и, 


к в’ьч”“”орку, ч”^овб, бл’уд’еш’ка, пъиг’аму, граи’, н’ииг’ьво, тбдиг’но, 
иги’6пъиГ’ку, пъкаи’дй, н’ии’овб, и’6тыр’ь, игужбой, поигбм, д’еф- 
и’онк’и, нат п’6шй) ту, и’ас; ряд примеров с и, но хл’6бн’ии‘ы, 
ц’ёрквы, у кур’ис, от’6с, пал’ес, сёркаф’, нъсарапъла, усарапнул. 
39 Ряд примеров сч’, но ч’"асоф, п’еч”"ка, в’еч”" орка, суч”‘ ок, учат, 
часы, ч’ Ето орие, ф течи, ч”’Зеч”" ас, и’ел’аб’инск, опригик, 
по игорному, калаиг’, и’орноз’6м; ряд примеров с и, но ц’е"п, от’еи’, 
шв’6т, и 115 Ряд примеров с ч’, но ИР и, доч" ‚ тыс в 


чи 7: 


Ч" елов’6к, пач" м’6вн, платоч У 


ик, павойн’ич" ки, эборн’ич"’к’и, н’ич 
овб, в’енч“алас’, точ“и, ни ч“орта, ноч", ч"6сна, пр’ич“итдиш, 
в’6ч“ерам; ряд примеров с и. 141 Ряд примеров с ч’ (на месте ч); ряд 
примеров с и, но сарапатиа, св’еты, с’6н’т’ьр. 144 Ряд примеров с ч’ 
(на месте ч’); ряд примеров с ц, но с’ент’еръф (центнеров). 176 Ряд приме- 
ров с ч” (на месте ч’); ряд примеров с и, но офса (овца). 213 Ряд примеров 
сч’, но и’асть, игай, игистъ, пълуигил, игудъ, моли’у, игуалн, 
пл’еш’д, и’евдо, п’ътаи’обк, дошк’а, бби’ка, пъигему, н’иигево, би’ьн’; 
ряд примеров с ц. 249 Ряд примеров с ч” (на месте ч); ряд примеров с и, 
но в бал’н’ис’и, улиса. $18 Ряд примеров с ч’, но кн’иж’еи’к’и; ряд 
примеров с ц. 814 Ряд примеров с ч’ (на месте ч’); ряд примеров с и 
и только у троих наблюдается произношение с вм. и, причем лишь 
у одного человека эта черта выражена последовательно: сапам”и, рав’6с’- 
н’иса, йл’иса, кур’иса, пъсалуй. 832 игелав’6ка, раини’ка, н’ииг’евс, 
дби’ка, диш’и, муш’айутиа, и’ут’, игур, л’еигила, сватби?к’и, ра- 
бби’их, уигилас’, пальи’ала, аубри’ик’и, м’асца, цыплок, дфиу, иа- 
пам’и, но и сефка, м’вл’н’иса, убрн’иса, посл’и р’евалусии, св’атбиг- 
кам, св’аткоф, афса (овца). 834 Ряд примеров с ч’, но п’еигиг’к’и, 
внуи’ги’ата, знаи’и’ит, нииГгиг’аво, игиг’аво, и’игасной, нъиг’ига- 
вап’; ряд примеров с ци. 844 Ряд примеров с ч’, но круж’ьигка, 
лож’ьи’ка, чаж’ьш’ка; ряд примеров с ци. &67 Ряд примеров с ч’, но 


м 1980. пр’ивыч”ка, н’ич””аво, стор’ич”к`и, ч”истакал, 


947 7 9:3 2, 99 9) 


в нач” вл?’ и, апч ис” т ‘ут, зыбъч ка, кач ка, пълуч 6т’ › нон?ч” Зе, 


и Ре В - ч”илав’6к, зом’ич”"ал, пч”?а'ла, н’и м за 
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ноч”"”, д’афиг’ о, с’ии’иг’ас; „и произносят отчетливо и твердо“. 916 Ряд 
примеров с ч’, но ч”’апан, ч”?айнай, р’еч””каф, доч””, мочки, 
гр’6ч”у, йач”" м’6н’, п’еч”", пшен’ич”к’и, мбч” ку, ч’ев’ицы, йач”?- 
м’6н’, кадушыигкъ, л’еп’бошыш’ка, лбжыигка, ч’/ръи’каф, носбигк’и, 
онуи’к’и; этимологическое и произносится твердо; ряд примеров. 

Случаи утраты смыка в аффрикатах в покающих говорах, а также 
в говорах с различением м и ч твердого или ч, приводятся в соответ- 
ствующих разделах примечаний, посвященных этим говорам. 

Ниже приводится материал, отведенный от картографирования, зафик- 
сированный в говорах с различением аффрикат: 41 ц’ипами. 68 отч’еп’и- 
лос’а. 181 ц’ёл’ной, и’ыпл’аты, и’еркъф, ц’епами. 195 ц’блай. 809 у’6л’ный, 
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сбни’е. 214 ч’ сохраняется (приведен ряд примеров); в речи одного лица 
встретилось, наряду сч’, ц: ц’етяр’е, уц’ит’ел’а, уи’ит’ел’н’ица. По сло- 
вам старожилов, здесь никогдз не было цоканья. 220 отч’е, и’еркоф’. 
295 цапъл’н’ик, цыб’ис. 395 ц’ела, и’ел’най. 430 и’в’еток. 443 ш’ена. 
459 ц’ер’ква. 509 цап’ьл’н’ик. 523 и’елый. 534 ш’влый. 535 и’еп. 
549 и’елый. 600 и’блый. 115 у’илдйу, ’ины, пъ и’ин’в, гинит, и’бр”- 
каф’. 118 и’блый. 122 и’елый. 131 иц’в’ет. 869 цапыл’н’ик. 

Случаи произношения мягкого и’, отводимые от картографирования 
в говорах с твердым поканьем или следами цоканья в прошлом, приво- 
дятся в соответствующих разделах примечаний. 

В следующих нас» п. п. отмечено твердое цоканье: 12 н’и к цому, 
н’ицовод, цас’т’, мал’цык, кон’цыл’и, полуцыт, знацыт, з доц“кой, ц“овд, 
ц‘отыр”’и, кори“ашка, воли“бк, нбн’ч’е, харч’у, пл’еч’д, ч’етв’бртый, 
мешеёч’ек; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 47 цорт1, ц’“ово, 
ц’’етыр’и, с’ии’ас, и’’улан, ц’’узун, и’?ай, ц’’итырох, и’ир’из 
два дома, доц”, н’иц’ов5, н’и уи’”бна, ч’угун, ч’ир’епдк, ч’улан, ч’ай- 
найа; этимологическое м твердое (ряд примеров); и’ветбч”ик единично — 
отводится от картографирования. 81 к’ип’атбику, харибф, у протцых, 
ф ’ец, цай, н’ицовб, озурцык’и, сиытал’и, росцыс’тут; н’иц”ово, сна- 
ц”’ала, ф и’узун, оц”ен’, конц”ено, д’6воц”ка, хби”’иш, и”’ижбм, дби”е- 
р’и, н’иц”овб, и’етыр’е, йароц”к’и (ц” твердое); в и’южых, н’е р’ец’и- 
сты, р’еи’, и’йа, фи’ара; дл’а работчево (ч — долгое, твердое), н’ичово, 
фс’ачыны, доч (ч слегка твердое), кр’ич’6т’, ч’аст’и; этимологическое 
ц твердое, но ч’епн’ик, лов’6ч’. 84 цовб, н’ипоц’обм, и’аса, с’еигас, ош’ен’, 
д’6воигк’и, доиг’ен’ка, учылся, учил, выучил, в’енчаны, ф чужых, 
ф ч’атяр’е, ч’ас@, ч’дрна, по фс’ач’еск’и, врач’й, зъкр’ич’ала, н’ь кр’и- 
ч’й, п’ешоч’ком, ч’асы, ч’епт?’ в’ортова, ч’ис’т’ьн’к’им, ч’итайеш, пол’6х- 
ч’е, уч’ит’ел’ем, руч’кой, в батрач’ках, нь пл’еч’6, подр’ат’ч’иком, 
поч’йигиге, в’енч’ан’ийе, пуч’дк, поч’уйеп?’о, хоч’еш, стуч’итца, д’еф- 
ч’ушл?’и; этимологическое цы твердое (ряд примеров). 85 куп’б6цеска, 
нацинать-ти, молоч’ко, сп’Иич’еч’к’и, ножыч’към, пр’ив’ивоч’ки, кр’и- 
ноч’ка, доч’ка, ч’айку, кълосбч’ки; этимологическое ц твердое, но два- 
чать, чёрква, на чепи, в веньчах. 91 цысты, нби”и, уц’ил’и, плац”’ет, 
с’ец”@с, дурац”ок, с’ел’одоц”ка, доч, п’еч, начали, учыл’и, начыла, 
эначыт’, сучк’и, чужеёйа, кочета, раббчых, чит’в’ортнйЯу, ноч’и-т’е, 
гор’ач’а, л’еч’ит’, нач’ал’н’иком, ч’ас, ч’ашк’и, ч’ьт’в’орых, стар’ич’ок, 
кон’ч’ено, п’еч’, гр’еч’а, ч’асбвн’а; этимологическое и твердое, но в бол”- 
н’ич’у, оп’ерач’ийа, от’6ч’, отч’а, к’инутч’а, жен’йтч’а, трбич’у, `в’е- 
н’6ч’, ч’ерква, мол’итч’а, с’ерч’е, пй4н’ич’а, муч’итч?’а, дл’ич’и, ч’йп- 
л’аты, двадч’ат’, рад’итч?а, с’итич’у, п’йён’ич’а, пшонч? а, хр’6с’н’ича, 
хотч’а, стрбитча, в’ен’ча. 114 цово, козл’бнъцка, нои’, молчц, 
пл’ечо, ббчка, ч’асто, ч’йсто, пълуч’ил, п’ътач’бк, дбч’ка; этимологи- 
ческое ц твердое, но кёр’ич’а. 116 тус’ацу, р’дмоцку, ц пр’ей, на цир’йц, 
доц, н’ёцева, полуцайу, целов’6к, цай, п’ер’еколацываетца, кёца, вндц- 
к’и, п’вики, д’ефибнкай, в’ецбрк’и, руцку-ту, венцал?и но’, н’ичовдб, 
п’ечы, чай, ч”истайа, ч”ашеч’ка, с’ейч"” ас, толч”ош, кришеч”кай, 
н’ич“”ово, фч“”ера, гор’ач“им’и, п’ашку, ф п’ет’рк’е, с’ейп’ас, по 
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нот’ам, рубт’атый, т’етыр’и; этимологическое ц твердое, но пр’ид’е- 
р’отча, выстоитча, у отч’а. 111 цугдн, молий, дбика, бдика, офийнка, 
пофс’ацик’и, ч’асто, ч’исто, молч’), чзрун, п’леч’0, доч’, доч’ка, 
боч’ка, ч’ово, зъч’урали, д’ефч’аты, ч’ай, ч’истота, фч’орас’, 
с’ич’ас; этимологическое ц твердое, но ч’ар’ич’а. 126 н’ицаво, шайецка, 
почбтна, часовн’а, дырочка, кочот, заплаточка, в’ечбрк’и, чай, ти’ай, 
ч’астоъ, ч’ай, ч’йстъ, лавоч’к’и, молоч’кб, у стр’апч’ей, получ’ил, ч’и- 
сто, доч’; этимологическое ц твердое, но овч’евбтч’ескайа ф’ёрма, ч’ип- 
- л’ат, поч’ер’емон’ус’. 131 нар’ецыйа, дбика, цовб, цасы, иътыр’и, 
уцытца, уцылс’а, цытат’, йаблецек, йаръика, цай, хоий, хбцыт, 
уибн’ие; молодые и грамотные произносят ч’; этимологическое ц твердое 
(ряд примеров). 138 цасй три, внуч\онък, с’еч?ас, пач?ерица, доч", 
ч?исть, получ?ыцца, ч^е‘тыр’ь, л’еч?ит’, ф ч?улков’е, см’акч4ит, 
н’е хоч"), ч?асоф, помач%, нич”ово, фч”ора, у дочер’и, д’ефчоднка, 
птечбт’ здои’ьр’йу’ пъкорби’е, доч’, дефи’онк’и, 4 доч’ки-пт’е, ч’ужой, 
п’еч’6вн’йа, ч’итай, хоч’у, с’ейч’ас, в’енч’алис’, уш’иле’а’, кончил; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 145 пшен’ицк’и, н’епр’ил’иц”- 
н’ий, ц’’итала, тби”ек, л’ец”’ила, ти’елнок, утиг’ и’бныйе, утигиг’ил’ ис’, 
хотиг’ш’6етца; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 190 на молоц- 
к’6, цевб, йайцк’и, тыс’аи’и, не хои’у, ч’асто, ч’исто, ч’ай, получ’ил, 
„молч’й, ч’уадн,, пл’еч’0, ноч’, боч’ка, дбч’ка; этимологическое ц твердое 
(ряд примеров). 217 тыс’еца, ччисто, ч’асто, ч’исто, получ’ил, ч’ддо, 
пл’ен’д, п’етач’ок, ч’евб, ноч’, доч’, дочка, ббч’ка, ч’ер’в’ак, тбч’ка, п’еч?- 
ка, постуч’и, кр’ич’и, с’еч’а; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
2371 ун’ицтожыл’и, цап’влн’ик, ч’асть, ч’ай, ч’исть, получ’ил, ч’удъ, 
малч”д, ч’угун, пл`еч’д, ч’ивб, ноч’, доч’, доч’ка, боч’ка; этимологическое 
ц твердое (ряд примеров). 241 полуцыл, ноц, доц, доцка, п’ец, н’ицовб, 
в’ениал’ис’а, с’ицас, и’асто, плаи’ит, пои“омд, тыс’ац“, ч’ай, и’удо, 
молч’д, ч’угдн, пл’еч’6. Цоканье распространено непоследовательно. У не- 
которых представителей говора, по выражению автора ответа, „звук ч 
получает некоторую окраску и“. Твердое ч— явление единичное: назна- 
чыл’и, чысто; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 273 и очень 
твердое. У стариков иногда появляется шепелявое ц вместо ч: доибрний, 
нииёво, не хбтиа, коцет, н’ицовб, цем; чуть, часто, четыре, почому, 
плачет, не хочет, молчи, чугун, пятачок, ночью, бочки, лутче; эти- 
мологическое ц твердое (ряд примеров), единичное в в’ени’ах отводится 
от картографирования. 276 н’ицово, с’ецас, мдцуциа, на цем, пономц, 
отицовб, пр?ицытывам, и’асто, и’ай, ш’исто, полуц’ил, и’йдо, моли?ц, 
ц’угйн, пл’ен’о, п’атаи?ок, и’евд, нои’, дои’, дои’ка, бби’ка, кирт’ии’и, 
фи’ира, забби’ус’, о кбрм’еи’к’е (о корме), роб’онои”ик, помои’, плаи’ут, 
в’ени’алас’, тан’и’и, св’ви’к’и; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
279 цай, цысто, полуиыл, цорт, ийдо, иуцн, пл’еид, цово, доцка, 
боцка, ч’асто, ч’исто, молч’), п’атач’дк, ноч’, доч’; этимологическое 
ц твердое (ряд примеров). 280 дефионка, сфпцик, уцылас’, кусоцек, 
с’ейцас, поиышше, и“ужыйе, внуц“ка, н’иц“ово, и‘ай, добыи“а, пи“блы, 
8’енц“ал’и, гр’би“а, доц’, здби’ерйу, пъ нои’ам, нои’ной, коп’елоц’ек, 
н’6и’ем, н’ии’ево, бои’ка, побмъч’, ч’астъ, ч’0вб, точ’бны  эти- 
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мологическое ци твердое, но офи“. 281 с’ицас, внуиаты, иугцн, ни- 
цовб, п’ат’ ноцей, нъцовала, фиора, в’виоръм, муцьн’ицъ, Петр Ива- 
ныц, н’и хоиу, доц, гр’бику, и’брну, с’иц’ас, в’еч\оръм, н’ич“ево, н’ичовд- 

„У более старого поколения сохранилось цоканье, у поколения несколько 
более молодого — звук средний между ч и ц (ч*), у среднего и младшего 
поколения — уже и”; этимологическое и твердое (ряд примеров). 282 На 

месте ч слышится ч твердое или ц; только в немногих случаях встрети- 

лось произношение ч мягкого: кацер’га, цысте, тыцыны, пиблки, н’и- 
тъики, выруцал’и, ст’иц’ец’к’и, прои’, прас’атъи”ки, и’елнок, кутеи’ка, . 
п’ии’от, на п’ви’ке, часть, пръучылсъ, чавдо, харчы, смачыла, ноч, 
учыл”и, чай, ч’етыр’ь, ч’ердак, раббч’их, уч’илии’иш’е, ч’ер’енки, 
расточ’ъьк. На месте исконного ц произносится ц твердое. Лишь в слове 
месяц зарегистрировано произношение с вместо и: м’6с’ис. 285 иавод, 
сиытайам, къчадык, гаршбчьк, мастбочк’и, чууны, к’ирп’ичы, очи“п, 
чатыр’и, пъм’елией, учбны, тучъ, заплатьчку, пачт’и, с’ечас, рычыт, 
ткачыхуй, йаййчкъ, случыльс”, внучбнък, пр’икбниыл’и, чейку, чердак, 
чавб, чуйн’чък, пач’ашшей, ч‘ердак, ч’улан, ч’цн’и, ч’ит’в’6р’к; этимо- 
логическое ц твердое (ряд примеров). 286 къианоф, пиблы, зор’ица, кыги, 
и’бнъ, ф паидти, кр’ицал‘и, хаиу, цаво, амшён’н’ииък, п’ицал’ильс”, 
гагдиут, пъ нацам, поцамй, ф п’вику, малийт’, п’вик’и, дои, плаиут- 
пацкъйут, атлицал’ис’, качёл’и, малчаль, мычи"т, кадъак®, вымъ- 
чи"л, ч’ужых, руч’ку, ав’вч’ку, ч’атыр’и, ч’ут’йо, кануч’ит, ч’ит’- 
в’6рк, гал’ич’к’и, н’ич’авб, х ч’аму, ч’итал’н’и, кукдшоч”ку, нъ пл’ич’аф, 
ч’ирн’йкъ, с ч’итур’м’а, ф пт’вч’ки, уч’ит’ильм, ч’ердак, ч’асам’и» 
ч’асы, ноч’йуй, п’6ч’и, ч’асоф, доч’ир’и, с’в’6ч’к’и, н’и в’ин’ч’амшыс?, 
плач’ут, удоч’ир’и, помъч’, плич’а, уч’астек, дыръи’к’и, кр’ич’йи, 
ф п’ич’и; этимологическое и твердое (ряд примеров). 291 бъуацы, баги? 
гр’ецыху, цуцн, помацыл, абуцыльс’, цытайу, цавб, ибрнь, уцып», 
уцылъ, нь пт’ецы, плаицй, цем, с т’6цы, пъциамй, иъьлав’6к, кофтьи?’ка, 
да в’6и’иру, н’ии’авб, пи’ол, пъв’ен’и’ал’ис’, и’ужайа, зап’исъч’ку, 
р’еч’куй, ч’айку, ’рач’и, полч’аса, р’умъч’к’у, ничаво, в’ер’овъи’к”у, 
ч’ерн’икъ, абмълач’ону, доч’ир’у, тфч’®, тобач’к’), пърас’онъч’к’а, 
бч’ьн’, мълач’к’а, ч’йель, тач’к’и, ч’илав’6к, и’айнъйъ, печ’онкъ, в’ен’- 
апт’, д’6въи’ку, н’ич’аво, ч’ай, ч’бдрны, плач’ет, руч’ной, н’ии’евод, 

мал’ч’ек, пл’еч’0, п’еч’, с луч’инуй, ч’уун, ф ч’уждм, ч’етыр’и, каду- 
шъич’к’а, на п’ич’и; этимологическое ц твердое, но кар’6ч’. 293 мужыик’, 
С’ацас, доц, на изрдак’в, цавб, соцьн’, стър’ицки, на пъмаи’в, и’авб, 
с’ии’ас, и’илав’вк, ай сама знайьш, пафстр’ьи’алсы, др’ьмуи’ий, 
и’ошьтцы, кди’а, тди’а, тыс’и?ы, и’орну, р’ви’ку, и’уств(ую); дбчкъ 
(ч твердое); з дбч’куй, ф п’6ч’ки, ч’атыр”и, пач’аму, пашын’ич”ка, 

с нач’инкуй, помъч’и; этимологическое ц твердое (ряд примеров); единич- 
ное на кан’и’6 отводится от картографирования. 296 Чаще у всех и’, 

реже м” или и’, очень редко и твердое: доцка, ицыстьй, и’ай, п’еи’, 

с’ец?”ас, с ци’ем, и’истьй, пл’еи”о6, и”’ай, геи”, п’ви”’ка, чай, часта, 

с’еч”ас, пр’ач’утциа, нар’6ч’ийа, ч’есы, п’6ч’ку, м’вл’ч’ь, карточ’ку, 

с’ем’ас, уч’вн’йа, гр’еч’иха, кр’ич’ат’, ложъч’к’а, ч’есоф, ч’евб, доч’ка, 

агирч’ик, гър’еч’0; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 298 Произ 
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носят всегда ц: цатыр”и, с’еиас, в’иниатиы, пастуцал’и, анйцы, див’а- 
р’бик’и, доц, платоцык, царн’ика, луцыны, сциетайут, н’есиаснайа, 
дъкуцайу, па кълаий, пакр’иий, талдби, ибсна, нои, йаблацки, нацал’- 
н’ики, кбицку, расиошут, цесп’ей, нецевап?, иужыйа, иыстай, цела- 
в’6кам, зацысл’ил’и, мал’цык, уцылс’а, кумаибк, избаибм, ф паибт’и; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров); единичное в вени’ах отводится 
от картографирования. 305 св’вику, с п’6виым’и, цай, в’ен’ичдиа, р’6ч’ка, 
йароч’ку, св’6ч’ку, рукав’ич’ки, гол’ич’к’и, ч’осанк’и, койо-ч’овб, ф ч’у- 
лан, ч’айком, ч’етыр’е; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 
303 цай, с’ейцас, дои, дбцер’и, ворбиат’, полуцапт?, тыс’аиу, иетв’о- 
рых, п’еи, н’вцем, ибснойе слово, сейц’”ас, птытиа, малтшыку, 
тшетыре, йдботшка, кофтотика, с пойасбтиком, н’итшовб, шт’иле- 
тишку, под гр’еб’6нотшку, паибсное, тиияст’ила, к в’6тшеру, протшейе, 
тшужайа, ч’етв’орых, п’есбч’ку, мал’ч’ик, тыс’ач’а, д’6вон’ка, ф п’ечи; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 311 нои, ф поповииы, от’6ц- 
ств’енный, дои, ръскулаи"ыли, пълуи"у, н’6и“ым, -и"ужой, п’осбы“ку, 
п’еи“, вени"альс’, мбчи н’ет, поч’п?и, оброн’ ный, ч’итать, поч’ерпнипт, 
9ч’итиа, на палоч’к’е; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
312 дои, иастай, п’еиат’, ф иулани, малиенику, дбикъ, нь плацд, 
кориагъ, ньзнаиал’и, кр’уидк, к пблнецы, иытал, ф кирт’ииб, цыста, 
цай, нбиы, смолиит, уцатиъ, иыт?’в’ьръ, кл’уи, п’асианъ, тдиъ, помац, 
толцы, тецы, иашку, мблиъ, крупиатку, цйлк’и, цыснбику, боиком, 
стаканцъьком’и, цем, ноц, суибк, чи“ст®, човб, течами, пъчошя, 
м’вчут, спр’ач, чахлай, п’еч, ржыйку, по часу, кр’дайи, вълочба, бчин, 
гр’6чу, пъ чужым; этимологическое и твердое (ряд примеров). 313 На 
месте ч представители старшего поколения, особенно женщины, законо- 
мерно произносят звук м, большей частью мягкий. У представителей 
младшего поколения —ич мягкое. У грамотного старшего поколения, 
преимущественно мужчин, наблюдается смешанное произношение ч твер- 
дого и и мягкого: с’ацас, бояциа, иавд, иасто, и’ай, исто, полуи?ил, 
шидо, моли’д, и’угдн, пл’ец’б, пятаи’ок, и’езб, ной’, доц’, дои’ка, бби’ ка» 
хби’и’а, картои’ки, хлопои’ите, и’брна, и’авд, до’ер’6й, часто, чай, 
чисто, получил, чудо, молчй, чуун, плечб, пятачок, чогб, ноч, доч, 
нбчка, бочка; йл’ица, кир’ица, овиа, яйиб, кониы, конидм, отёи, конби; 
единичное и’елай отводится от картографирования. 316 Цоканье встре- 
чается у коренных жителей; оно заимствовано, но предположению автора 
ответа, у жителей соседних деревень: н’ицевб, цын’ийт? (чинить), снацалъ, 
пъворацывьш, кр’уибк, пальцку, с’ицас, мълоцка, нон’ие, ибр’ьс, полу- 
цыш, иай, сцас, цузун, на п’вик’и, ун’ицтажаит, врач“ы. Реже встре- 
чается и твердое: цуп’, выучытиа, д’ефчднка, доч, ф твчк’и, с’в’6ч- 
кой, часа, час’н’ику, участьк, черн’ига, дачы, ночынаиш, ф чаигигу, 
учйлс’и, чыстьйь, чай, учытиа, получали, нъучыли, кончыл, мал’- 
чышка; этимологическое ц твердое. 317 Обычно этимологическое ч зву- 
чит как ц твердое: кбцьт, тбца, цай, иастъ, цыстый, о ибм, иулбк, 
нои, ббцка, доиьри, доц, доика, пьтаибк, д’ввъцка, пиблы, цердак, 
гр’бца из гр’биы, иувашы; изредка и’, и”: с’ии’ас, пт’еи’, руи’ка, ной’, 
нбни’и, зб’ер’6и”, дои”ка, и’ас’ик; этимологическое ц твердое. 324 н’ьца- 
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во, куцку, уцывс”а, акбнцыла, акбнцы, сыцас, дбиуку, хр’асп?’е“ц, 
кадушьцк’и, нъ плацы, кудацыт, туиы, коцет, помац, ван’диа, пла- 
цот, п’ец, гар’цыт, нъ п’ацы, мбиы н’вту, м’илацка, кариага, ф цугу- 
нах, сар’хван’цык’и, нъцынай, пълуцыла, куртавъцку, картъик’и, 
ф цужыйа, мыцыт, нбийуа, руцен’к’и, ной, порта, цар’н’ика, уййт’ел?- 
?ица, руйка, квокцет, свблай, цер’х” (червь), пар’в’ивъйа, нъцават’, 
пужайа, лучше, кбчет, в’ьчарком, чаво, пракоп’ииц, н’ь хайу, ф п’6чку, 
часу, у падр’атичыка, дош-та (дочь-то), палич’ ишь, ч’ьлав’6к, н’ьхоч’ат, 
пъм’ел’и’6ей, з дби’ер’Йу, палум’еш; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 328 Произносят звук средний между ч и ц— и”: тица, дбика, 
каи’ка, и”ай, и’асть, и’арн’ика, уи”илс’и, ц’ысть, и’йдь, мали”ц, 
ц’ууйн‘ик, пл’еи”6, и’аб, пьтац’”бк, ноц”, доц’, дырац’”ка, внци”ка, 
с’би”ка, за л’асби”’към, кураи”ка; этимологическое ц твердое. 331 дъ 
палнбиы, иатыр’и, ибрный, пълуцала, цаб, да в’виъра, иыстай, н’ицаб, 
на ибрньм, доц, иатыр’а, цетв’6рх, н’6цым и др. 333 сииас, цаво, 
пбика, иатыр’а, мбиут, иаста, пл’ацб, цуудн, иыста, пълуцыла, доц, 
малиы, пиа, дбика, ницавб, но встречается и и твердое: пл’анб, нууйн, 
часта; этимологическое ц твердое. 334 цаста, циста, пл’ацб, ицудн, 
дбика, п’ьтаибк, цииас, вндика, быцка, хариы, и“ай, пълуи“ил, и“уда, 
мали“й, боц“ка, два и“аса, чаво, чатыр’и, ръзвл’ишенйа; этимологиче- 
ское и твердое (ряд примеров); единичное ц’6лый отводится от картогра- 
фирования. 335 Произносится твердое и: ийста, цай, иыста, пълуцыл, 
малиу, иууцн, пл’аиб, нои, дбука, ббика, мал’иык, урацы; этимологи- 
ческое ц твердое (ряд примеров). 336 Произносится звук и: цавд, цатьы- 
ре, ибтвера, иыста, иуудн, цыста, харицы, сицас, д’авибнка, з’амлии- 
ку, мбци нет, враи, всем помби, доц, нои; этимологическое ц твердое. 
341 Твердое ч или ц: кбзъик’и, доцыр’и, мълоцко, мнуибнъцек, волибнкъ, 
на лыцке, н’ицовб, п’6цы, н’виъво, л’ектр’ицество, игблъика, вницка, 
дбика, иово, с’ииас, п’еи, вълоцыт’ уидил, замицыла, п’еибм, сиыто- 
вбдом, уцерн’иш, полнбиы, ибтв’иро, толкаибм, кбниыл; этимологиче- 
ское ц твердое. 346 умуцылас’, уч’астыцьк, лесн’ии’иств’е, до’, 
пзрал’ич, н’ичово, чай, учыли, Гимоф’вин, дбика, росплачывус, очым’, 
наинис’п’ил’и, чыста, плёчыт, вълочиыл, н’6чыва, човб, н’иц’овдб, фч’ара, 
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с’ин’и’укос’кай, шут’, пъон’ас’пт’е6й, ч’асоф, мач’иха, ч’0вб, дожжыч”ка, 
р’6и’ка; на месте ц большею частью звучит твердое и. Единичны случаи 
мягкого и: оти’ос’кай, дватч’ат’, оти’оф, ч’иликбм, от’бч’. 348 с’е- 
цас, наицйут, гай, хди’ит, и’иста, н’ии’овб, нои’, и’осыныцки, начал 
ства, чбрны, н’ипочбм, учбны, л’ечыльс’, плачыт, убучала, н’ичовд, 
ч’аста, ч’ай, ч’иста, пълуи’ила, и’уайн, пл’еч’0, дом’, ном’, боч’ка, 
пъч’итайут, д’ефи’днки, топ’6р’ич’а, р’6и’ку, нъ пл’еч’6, нач’итъна, 
би’ин’, нъ п’ец’6, ньмоч’ила, фи’ера, уч’бны, нын’и’и, Ст’ир’идоным’, 
нъ’уд’ил, н’етыр’и, н’ви’ива, зач’н’от, расч’ис’п’или, съмойч’кай, 
привыч’ка, ч’ушын’к’и, пъ ч’итвертакд; этимологическое ц твердое, 
но м’6л’н’ига, офч’а, с’мийбти’а. 349 мбиек, с’ицас, нои, полноц, 
врац, получше, п’6чку, п’ечурку, четырнацап?’, чулкоф, су’чка, 
фпт’еи’6; с офиы, трбица, дл’ица, от’ец, кон’ви, нефка (=(цефка), м’6с’им, 
ичепами, дл’ича. 350 нон’цы, доиер’ей те, циытел’ем, н’вием, пибл’н’ик, 
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цотыр’е, н’ицово, иорный, несийст’йо, конйыла, учов’идно, к пл’очц, 
пл’ечб, часы, час’т’ей; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
351 мацыха, н’ицовб, уцылъс’”, мыцут, ноц, кр’уибикъм, в’ицорухъ, 
н’асуцут, цай, зацём, нафстр’6иу, на таику, дочкъ, чиста, чй"стъ, 
п’ехн’ичкьй, чужой, рычагами, лучшы, течки, чотыр’и, в’ичцорок, 
малг’ишком, тач’ким’и; этимологическое и твердое (ряд примеров). 
352 туца, доцка, к пл’еиу, уцыт’ел’н’ица, ан 7и, кл’ йцк и, иас’п’ей, 
цъстокол, цут’, и’ем, н’и коз’йц’к’и н’ет, н’ии’овд, гър’ац’6, внуи’ат, 
л’6ти’ик, ф и’улан’и, и’овб, ноц“; единично луч’ше, и’ух-’ух, дот’, 
{дочь); этимологическое ц твердое (ряд примеров). 356 З’инъикъ, нъиййот, 
п’бикъ, уцастък, цей, выцыс’т?’у, цашк’и, в р’вики, гр’биу, цудно, 
уиыльс’, иужайъ, плацьт, кл’уи, нацн’бш, онуцы, листбикъх, м’биут, 
боибнък, избаиобв, л’6цыли, ивтыр’и, суик’и, Л’идъикъ, цужой, ноийу; 
этимологическое ци твердое (ряд примеров). 357 внуиаты, хльпоцй, 
суиок, гр’виы, пъцемй, цылов’6к, пълуцыла, уцылас’, плец, с’ецас, 
иво, цой, НЕ, РУО а, нъ п’ецё, бщен’, суцбк, и’аста, 
ц”’ай, пл ’е,’ 6, дои’ка, полуи”ил, уц”илас’, кбни”ил, ныни’и, съмойч?- 
къй; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 358 дои, д 'ввоцка, уцы- 
л’ис’, с’ейцас, иеттрнатцът?’, в’6ино, иелов’6к. с внуийтым’и, полуцы- 
ли, иеттр’е, л’ицно, иаст’и, фиара, иовд, иыстый, дав’еца, кр’ииыт, 
цужыйе, коцет, ибрный, на п’ецё, л’ецыла, б’ез добыцы; этимологиче- 
ское и твердое (ряд примеров). 360 помоцыло, пъцытайем, молийм, 
) пиолы, доцка, молоцкд, и’овб, напрои’, р’ии’ка, враи’, н’ии’овб, мал”- 
шришк’и, и’отыр’е, в’6и’ер’е, р’ви’ка, и’улби’ки, за бби’к’им’и, н’ич’авб, 
пч’ола, ив’етобч’кам’и, н’е ди’6н’; этимологическое ц твердое (ряд при- 
меров). 361 мал’иышко, с т’вцк’и, ибрн’ин’ка, ноц, с цем-то, цовоб, 
дбцыр’е, кр’ицёла, кби’ет, и’брный; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 362 иотыр’е, н’ицово, н’есцас’т’йо, ибрны, платбики, пар- 
и’овый, кон’и’ила, нбн’и’и, доц’ер’ей-п’е, уи’ит’ел’ьм, н’ви’ем, пи’вл- 
н’ик, молои’ка, пои”6пъи’ка, мнуи”онък, уч’ов’идно, ч’ас’т’ей, ч’етыр’е, 
ч’орны, ч’асы; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 364 ибрез- 
сдбицер’йу, н’ицовб, хоицу, целаёк, нбн’иъ, с вод’ицкай, и’ошициа, с’и’и, 
таль, Ондр’вии’, шапои’ка, н’ии’б, пои’ому, ц’овб; мас’л’ен’ицы, кур’и- 
ца, к кон’цу, пун’ибвай, на ул’ иць, единичное в кон’ и’е, стакан’ и’оф. отво- 
дится от картографирования. 365 цаста, цай, иыста, кр’иитт, рыцыт, 
пълуцыла, иапол’н’ик, клуцы, пл’ец, нъ дацу, цугун, харцы, цудно, в’ир’- 
овацкъй, цайкй, цавб, мализ, пиблы, кал’вцком, цей, пибл’н’ик, гр’ецыху, 
пл’ецб, цыстый, цибтв’ер’ т’и, цаска, коцет, ибрный, доц, нои, л’ацыт’, 
убрный, р’вика, дбика, вад’ицка, и’в’атби’к’и, ръдн’ии’ки, 6’ес’ пр’ивьш?- 
ки, нъ тац’к’и, ф тб’ки, зарубыи’к’и, кас’ии’ки, картыи’ки, зв?о0з- 
даи’к’и, пп’ии’ки, ав’ви’к’и, торбъи’к’и, ч’асох, ли’ шь, пач’ алнай, 
мълач’кб, ч’атыр’и; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 366 крицй, 
стак@н’цик, йайцки, малаикб, цай, доц, избушыцка, картожыцка, коцът, 
ибуи’бныи, а, НЫ, п’иц”бнава, Ц”ул’икса, палаи”ка, 
С’ергвии”, ац”’и”у, и’ырноглазай; этимологическое ц твердое (ряд при- 
меров). 367 цаста, цай, цыста, иуфн, цаснок, питаиобк, ноц, доц, 
дбика, цыс’п’аш, аур’ёцки, цавб, цбшка, шапацка, ибшат, тацка, 
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цв’атбик’и, ав’6ика, цудной, драцона, ицеунок, иуп’-цут’, палъцка- 
цбрнай, п’асбику, п’вика, кн’ижьика, д’6въика, с’ицас, иатыр’и, ч?ай, 
ф п’6ч’ку, пбч’та; этимологическое ц твердое (ряд примеров); единичное 
и’елай отводится от картографирования. 369 цаста, иыста, молий, 
цугдн, боцка, т’еибт, цъстокдл, доц, знацыт, мълоцка, пълуцали, 
в’виьръм, льпотбик’и, мужыцк’и, мужыцкоф, уцыпт’илн’ии, диутиа, 
уцыли, пьцомй, нацьл, п’вику, врац, уцонай, иел’6к, цуцнку, с’ерд’в- 
ц’ушко, часта, чотыр’и, н’ичовд, пьлучала, с’ечас, човб, ун’бна, уч?и- 
лас, п’6фич’и; этимологическое ци твердое (ряд примеров), но йл’ина, 
курича, офча, чёлый, чбрков’, от’ёч, чар’а, с’итчу, конч’и, от’6ч’, 
кон’вч’, р’иволуу’ийа, гурч’и. 319 цаста, иыста, пълуцыла, моли, 
цугдн, пл’еиб, дои, нои, доцка, кр’ицала, церн’иза, нон’ииа, п’еп’ер’ица, 
кл’уи, р’6ика, ов’бик’и, н’е иашис’а, цытыр’и, н’виым, йайики, пот- 
п’бику, огдриыки, вод’ицки, цудной, грыжовн’ицак, нъцовал, м’ешоцка, 
цужайа, иовб, ст’ииък, наиал’н’ика, цас’т’, с’итн’иик’и, закрицывам, 
цут’, пиола, ибрна, йаим’вн’, оцк’и, уцеба, изуиыл, пр’ивыик”и, кон- 
цык, цей, цас, ийа, р’виы, фиара, хоица; этимологическое ц твердое 
(ряд примеров). 380 корцйг’и, пивл’н’ик’и, изуцал’и, обыцаи, с т’ёцы, 
цугбнъл’ип?ейной, изуцал’и, цъсовой, вбиьр’ьд’ь, и’ер’онк’и, и’ер’онок, 
пгелн’ик, т’еи’от, шгьътв’орцха, вби’ьр’ьд’ь, воти”’ины, и’елов’6к, 
тыс’ьи”и, нац”алс’а, пъи”ин’ат’, воти”ина, Е’еи”асьвъ, ч’овб, и’ер- 
н’ии’а; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 381 офийны, по вс’а- 
цеск’и, в’6цер, п’6цка, в’6тчыром; этимологическое и твердое (ряд при- 
меров). 382 п’ец, иц”’асу, л’ец’”’илас’, и”’айна, н’иц”овб, м’еи’та, 
укрошьи”ку, нои’евап?, н’ии”ево, замци”ена, и’ай, мурлычыт, р’6чка, 
часоф, п’ечбт’и, учыл, работшым; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров), но угурчы, в венчах, пунчова, с’итчевый, чв’етбчк’и, кул’е- 
бачки. 383 р’вика, дожжыцка, фиарас’, знацыт, рабоцы, плацьт, 
намолацывал’и, на пл’ецах, оцьн’, пьъцомй, мажыиск, с нацала, иотыръь, 
в’6цер, нои, моцал, крыцат’, уцытьла, н’ицовб, вбиьр’ьд’и, концыл, 
иытал, йаи’м’ен’, наи’алас’, нывн’и’ь, н’ви’ьвь, сшитали, пошьли, 
д’ефи’онкъ, и’асть, и’ьльв’6к, пожеси”вй, засучыт?’, поч’тц; этимо- 
логическое ци твердое (ряд примеров). 384 ноцовал’и, африыкоф, иытала, 
стар’ициок, зацахла, цернокожа, с молоцком, ноц-ту, н’ицовб, сейцас, 
рдику, цай, молосн’ицый, ийа, иуланцык, уб’ен’иайут, п’еи, т’блоцка, 
самойцкый, з’емл’йцкьй, совоцык, л’6сн’ицым, вычытаиш, четв’ортай, 
подр’аичык’и; этимологическое ц твердое (ряд примеров), но ч’ер’кв’и. 
385 цыр’омуха, ч’угйн, ч’ай, ч’итат’, ч’авб, дбч’ка, боч’ку, с’ен’ас, 
н’ич’ево; этимологическое ц твердое, но по свидетельству одного из 
местных жителей, его мать говорила на ч— атеч. 386 цай, н’ицово, 
поцемй, картоика, ф павойн’ииках, ибрнай, иетыр’и, и’ейку, на п’еи?’е, 
и’бр’н’ьн’юки, би’ен, ис киртии’оф, офи’ины, мушгал, уи’ит’ьльм, 
обыи”ай. Чаще всего ц смягчено, а иногда оно произносится с шипящим 
призвуком — и”? нечто среднее между ч’и и’. В говоре выксинских 
выселенцев на месте ч произносится смягченный звук, более близкий 
км’, чем кц, и просто ч’. Этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
387 иугдн, цышена, в’6иыр, иетыр’е, цбр’ис, уцыла, в’ениал’ис”, ил’в- 
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нам, теиатка, сп’ицак, нбчка, почышииы, зд’ввочкай; этимологическое 
ц твердое, но приведены примеры из школьной тетради: бойча, бойчу, 
шешнадчат. 389 иыста, иугун, пл’ецб, питаибк, кдикай, на т’в6ику, 
п’еи, ф т’ецы, вод’ицкай, молий, ббика, хоцет, п’есбинай, полуцыл, 
л’вцыт, иытка, цевб, иовб, цытыр’и, нынце, ноц, поцт’и, иашка, 
ицелов’6к, чай, чатыр’и. Звука ч’.в говоре нет совсем. Вместо него 
всегда произносится твердое ци. У молодежи слышится иногда твердое ч, 
иногда шепелявое. Этимологическое ц твердое (ряд примеров). 390 иай, 
цаста, иыста, пълуцыл, ийда, иугдн, пл’ицо, п’итаицобк, цаво, ноц, 
дои, доцка, ббика, уиыт’ил’, ибрный, цайн’ик, цем, тацка, тацьит, 
нъцават’, ч’илав’6к, уч’ит’ил`. На месте ц всегда представителями 
старшего и младшего поколения произносится звук ц твердый. Однако 
у двух лиц отмечено ч мягкое на месте ц в слове л’ич’6, л’ич’бм. Оба 
эти лица всегда различают в своей речи аффрикаты ц твердое и и мяг- 
кое. Ге же объекты чаще говорят л’ицб, л’иибм. 391 цывб, цай, иут’, 
цытыр’и, церн’ика, с’ийцас, в’виър, п’ец, цылов’6к, нъ хариах, уцылас”, 
фицерас’, моцала, ф п’вику. Люди среднзго возраста и молодежь раз- 
личают ц и ч’; ряд примеров с твердым ци на месте ци; единичное на 
кони’й, с м’6л’н’ии’и отводится от картографирования. 392 св’ецы, пал- 
чык, човб, р’6чка, в’енчал’ис’, ручку, чыхат’, лавочка, дънер’ей, чоло- 
в’6к, в’ечар, стучьни, св’ен’чайут, отплачыш, пъ чотыр’и, поплач. 
молочка, ф п’ечб, къиер’га, чулкам’и, учыт’ел? а, учып’ел оф, чужым'’ и, 
шлычок, п’осбчку, п’ечом, гор’ачейе, ручен’ку, обруи; этимологическое 
ц твердое (ряд примеров). 399 нацнут, в’ениафшы, йайцко, иовб, вра- 
цыха, св’бцк’и, с’ицас, н’ицовокъйут, и’асоф, нъ п’ечы, с’ьчас, човод, 
в’ён’ьво, доч, р’еч, плачу, вндику, пълучыла, нар’6вч’йцу, в’енчал’ ис”, 
начнут, чохботку, н’ичовб, полцчче, участк’е, чай, н’иточку, л’еч, 
с дырочкам, п’6вти’л’ьчк’и, с н’иточкам, частым, кучер, доч, в учи- 
лии’и’у, р’еч, дои’и’ечк’и, сучим, кручбчка, клуббчик, цыстокол, 
н’ич?”080, пП’ешеёч’ком, получ’ч’и, д’иёфи’онки, внуч’онок, мнуч’аты, 
ч’ор’омуха, ч’брна, пач’ир’ица, ср’ин’али, ч’ерн’ич’а, вбдыч’к’и; эти- 
мологическое ц твердое (ряд примеров). 401 в’и’ниат’, фс’ацыну, с п’вцы, 
на т’ец, кр’ич‘ат’, н’ьичово, крич‘ал’и, у доч\ер’и, стучат’, писчел, 
чай, чыстокдл, дъсчонуйу, рабочий, с’и’час, д’6воч’къ, молоч”\, п’ич’ош, 
п’6ч’и, скач’), ис п’ервач’, н’ич’овд, нь п’еч’и, проч’итат’, ч’егунбк, 
горшеч”ик, мдч’к’и, порч’ины, дубн’ич’ок, бл’уд’ич’ка, суморбдоч’ек, 
м’айдч’ит, нь крыл’6ч’ко, нон’ч’и, ч’ас, пь ноч’ам, уч’Илса, йач’мён’, 
ч’ерн’ила, н’ич’ово, ч’ахбтка, доч’, доч’ьр’и, ч’ай, тумбочка, стойач’а, 
крыч’ит. Только у одной 80-летней женщины изредка встречается чи- 
стое и в очень редких случаях. В основном и у нее промежуточный 
звук и“, иногда ч. У другой старушки ч, но также редко. й других лиц 
этого явления не встретилось. Жители указывают, что в прошлом здесь 
цокали. Это было давно, так как молодое поколение этого ве слышало. 
Смещение ц и ч наблюдается только на мордовской стороне. Этимоло- 
гическое ци твердое (ряд примеров). 404 мълоцкй, мал’циышка, уивт?’и- 
л’ин, иужайа, ф’одърыи, добикъ, в’вциеръм, пт’ицкъ, гар’ацей, иорт, 
зъмоцыл, цай, пр’ицынъ, н’ьвзнацай, зъ пиолами, церн’ийга, т’6нъцк’и, 
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цовб, ибрнь, на п’ецы, дбика, н’6 хоцй, цотыр’и, полуцыл’и, утв’ецат?, 
уцыт’, иытап?, иет’в’ёрк, ботцъствъ, цайкй, доц, ноцын’к’и, внуибнык, 
запбницык, доч“ьр’и, нь пл’ечё, х п’вчк’и, дочка, нычоват’, ноч, Вас’и- 
л’ич; этимологическое и твердое (ряд примеров). 405 ф п’ецы, пь буты- 
ломки, ччълов’6к, пл’вч, чбрны, п’ерчатк’и, мушчтны, обычай, н’ичовс, 
фчым, бутыльчки, п’чка, получыла, у прбчых, м’ачбм, пъ ночам, 
зачём, на п’ёчы, н’ичово, торбъчка, замучыл’и, качатиа, бчерыт’; 
этимологическое 5 твердое (ряд примеров). 406 н’виъм, в’иниан’иь, 
с париам’и, б’ис ив’атбикъф, по ибрному, с’ицас, у дъиер’ей, пъцы- 
тап?’, цем, дои, из ов’вийей, иълов’6к, дбч, ф Чорнйху, лучшы, рабб- 
чым; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 408 цбрны, на офийнах, 
съцас, заиём, знацыт, доц, онуцы, пл’ьид, »ьцыл’и, кдртоцка, м’6лъи, 
выплацывай, гр’ецыха, поибту, с фантъцкем’и, на п’еи’в, н’ии’евб, 
б’ьз би’ьр’ьд’и, и’етыр’ь, заи’6м, кон’и’ил’и, гр’ом’аи’ьвь, нон’и’ь, 
фи’арас’, рабои”’ий, кружьц”ку, уц’ит’л^ьф, на р’ви”’кь тъ, н’би”ьм, 
н’ии”ьво, куи”’к’и, тоц’къ, уц”ила, на клоч’к’в, Чита, Чил’аб’инск, 
с’ич’ас’; этимологическое и твердое (ряд примеров). 409 Обычно цока- 
нье (ы твердое). Среднее поколение и молодежь произносит ч на месте 
этимологического ч’, но чаще в бытовой речи тоже произносят и: цай, 
круцы,(им. п. мн. ч.). нацал’ство, с’6м’аико, боцаты, уцыпт?’ел’, хари, 
дои, пиа, кл’уцы, моцало, бол’аику, роббиых, куцаф, н’ь охал’ницал; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 410 цово, поибт, плацу, 
цай, иужыи, цылов’6к, с’ицас, гълубоцк’и, цетырнатиат’ л’ет, на- 
знаил’и, доц, в’енцат’, церноз’бм, ноцы, цьтыр”ь, цай, пъцъму, мужы- 
цбк, цужбой, нын’цъ, лавъцка, пълуцыльс’, цыс’т’ин’къй, кумйц, мал”- 
цйшку, ием, рицын’к’и, вр’ём’ьцкъ, с’ицас, п’еи, отив, с пальцкай, 
уибнъ, р’викъ, доц, иетыр’и; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
411 ибрный, нынце, вбцер’ит’, ноийцйут, полуцила, офцынна, н’ицовб, 
цем, церн’ит’, п’есиана, помацывала, с дожжыцком, доц, кълацы, 
пръмоцыла, исп’ецы, пари@, кумаи, цет’в’ортый, н’6цыва, уцылс”а, 
доц, фиара, зап’еибный, исп’еибт, нацыл’и, нбн’иъ, нацал’н’ик, годбику, 
дожжыцк’и, йаим’6н’, фстр’виу, рдик’и, р’6бика, иапан, п’ец; этимоло- 
гическое ц твердое (ряд примеров). 413 доц, п’ец, св’еиа, куиа, тдис 
ийда, иысто, ибрней, цугун, цотыр’и, циысто, ибрньй, иашка, ийхлый 
уцйт’ел’а, с*’ицас, уионы, сибты, поибм, сиытайут, пчола; этимоло- 
гическое ц твердое (ряд примеров). 414 к цомй, иовб, цугунок, дбика, 
цолд, оп’6циак, кониам, н’иицово, д’6въика, закл’уибных, цай, кружецк’и, 
помоитло, кусбик’и, цулбик’и, цотыр’и, боцк’и, виниан’ие, луцыной, 
ф ибрной, цейа, хоцет, н’ицайно, кор’иин’евай, цасоф, ббцак, замуцыл, 
уцылса, скуцысс’а, мужыцок, м’6лои’, и’ианом, нат’нут’, т’йй вы; 
этимологическое цу твердое (ряд примеров). 415 л’бик’и, цем, ййшшыцек, 
т6цы, торбоика, цеп’ви, кр’цийа, ворбиайут, м’айцыт, кудацыт, 
кр’ицыт, хоий, л’ецы, дбиер’и, с’ииас, целов’6ку, полуцат’, н’6цем, 
плацыт, цетыр”и, д’6воцкоф, пр’икбнцылас”, полуцыл, циетырнатцап”, 
уибны, разл’ииат, недал’бикъ, тцика, вод’иик’и, цовб, по фс”’ацк’и, 
в’ецеръм, дои, шутоцка, обв’ениайут, стаканцыка, дбика, цай, иотыр»ь, 
иурбак, пр’аибт, внуика, п’ец’”от, полуц”ал, и’отырнатиат’, уц”и- 
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лас’, уи’бны, знаи”ит, враи”и, получыл, начынат’, учылс’и, раску- 
лачыл”и, промочыл, получ’ал, н’еч’ево, у’исла, ч’етырнатиат’, ср. 
также дот (дочь), нот (ночь); этимологическое ц твердое (ряд приме- 
ров), единичное ц’ер’кву отводится от картографирования. 416 платбиык, 
дефч’бнъцкъй, цасть, нацаль, с’ицас, цудно, цетыр’и, пълунала, 
зам’ечат, ис кумачу, челов’6к, платобчьк, чолб, вер’двъчкай, дбчери, 
чаво, бочки, табачку, ночи, ворбчеют, очкдф, хочьт, доч, с’ичас, 
часть, плачу, П’вику, ов’6чку, чорнуха, учылас, гр’ёча, крычала, 
в’ин’ч’алис’, ч’ет’в’ерт’, кр’уч’йам’и, ф ч’улан’и, моч’йт’, нон’ч’и, 
фу’арас’, вод’ич’к’и, узур’ви’ка, ч’ес’, ч’ем, с’ич’ас, ч’ево, ч’етыр’и; 
этимологическое и твердое (ряд примеров). 417 иасть, иай, цыстъ, 
цугдн, п’ьтацок, доц, доцон’ка, цовб, нои, пл’ецд, п’ец, кбика; этимо- 
логическое ци твердое (ряд примеров). 418 цай, ложъикъй, крыцал’и, 
цугун, кумаи, доц, найцыш, ис к’ирп’иий, пацьшшы, в рассрбику, 
цыстый, нбциы, кр’уидк, заршбцък, ф п’вику, пълуиат’, ивиииы, ф цем, 
п’еи’бош, ч’атыр’и, ч’бтка, нъ п’еи’й, ч’ерв’бнка, н’6н’ам; этимологи- 
ческое ц твердое (ряд примеров). 419 торбъика, уриыт, м’айцыт, 
г дожжыику, клицут, крыцым, помъи, к’ирт’ии, доц, п’вику, па 
кл’иик’е, ноц, пл’ециб, д’ев’иийа, цаво, хаид, р’ец, п’вику, цут’ жива, 
дбика, пълуцыл, н’ицавбо, прицытала, хлопбоиут, сцытам, кат’бны- 
цык, гр’ецыха, кудацыт, стопцам, ицйашка, коцер’гбй, уцылас’, плацу, 
бл’ид’ьика, ф иашку, уцыт’, мужыицбк, куча, тучка, туча, чбрнъйа, 
чайн’ику, учила, афча, чугдн, ч’айник, доч, чбрна, ч’ер’епуишка, мыч’ит, 
ч’ерн’ийга, м’айч’ит, кр’ичат, плач’ут, ш’уд’или, т’еч’бт, тии’ка, 
ф"е’ера, йач’м’ен’а, ч’орней, ф ч’ер’бм’ихи, ч’уаун, ч’орт, ч’етырньт- 
цапт’, ч’айна, кр’уч’йа, ф тыч’Ину, ч’ей; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров), но афча. 420 цулок, цатыр’и, фиарас’, да ноцы, в’иниал’и, 
д’ифионка, гр’ицыху; этимологическое и твердое (ряд примеров). 421 ийт’- 
цйп’, мал’ циышка, уцылис’, уцуца, церн’ила, цернйга, ибтвира, куда- 
цат, цатыр’и, п’6цы, внуик’и, цасоф, цуцн, руцк’и, лавъика, туца, 
дбика, м’адиат, с“ырлыцут, кдика, плацут, гр’ецышна, йацм’бнна, 
лдие, л’6кие, спр’ац, доцер’и, иысты, кърап’ишецка, фиарас’, кр’уибк, 
уибна, из уцылииниы, кр’цийи; этимологическое ц твердое (ряд приме- 
ров). 422 крыцали, к цужой, п’вику, слуиатца, выуцылс’и, наиал’н’ ика, 
кълацы, цер’бмуха, сынбики, в’ен’цали, цылав’6к; этимологическое и 
твердое (ряд примеров). 429 цовс, чай, с’ечас, водычкой, фчера, п’екчи, 
ч0вб, цугйн, гор’ачой, нынче, участкам, горшечьк, чоттр’е, проч, пъ 
собачий, хочет, внучка, нъ пл’ечах, с’т’р’ечал’и, рубъчка, онйчи, 
мал’чик, оп чём, св’еиа, кучка, дочка, мочи, чин; этимологическое ц 
твердое (ряд примеров). 446 слуцылас’, дои, с’ецас, даиёрн’ина, сунду- 
цышка, цем-н’ибут’, стар’иибк, вр’6м’ицка, уцып’елей, цаво, кал’в- 
цаны, картошеицк’и, афиышык, ицер’бмъха, пъ пр’ивыцк’и, кул’ицы, 
пр’ицес’п’ил, ньъцавала, р’вик’и, кадушеика, д’ефибнк’и, иайных, уць- 
л’ишше, ржыцк’и, фиара, мбцы н’ет, с’виас, н’ицавб, поцытайут, 
ф т’еи’в, поч’амй, нич’авб, би’ен’, пл’ви’а, топ’6рч’и, ч’ас’ик, кр’ии’и, 
к’ирп’ич”; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 448 цавб, крыцыт, 
сыцас, уцыле’и, иолов’6к, захбцыт’и, ф т’ецв, фцырас’, п’исобцку, 
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цылав’6к, иупунок, ис т’ецы, на тии, нацыли, гр’виу, к’ирг’ииосм, 
цотыр’е, доц, сл’идоцык, к цаму, р’6ицка, к?уц, в’6цыру, кусбиък, 
цасовн’а, п’ец, цытв’6рк, валиыхьй, уцип’ил’а, палаи’ей, разбойн’и- 
и’ък, муи’иишс’и, закр’ич’ала, уч’ипт’ил’а; ср. также п’ет (печь), дот 
(дочь), нот (ночь); этимологическое ц твердое (ряд примеров); ср. также 
ап’6т, калод’ет, крыл’6т. 450 ф тецё, цыл’6к, доцыр’и, н’ицевб, 
ибтв’ьрт’, нын’цы, колаибф, с’ицас, ноцы, в’иниал’ис’, оп’ви; этимо- 
логическое и твердое (ряд примеров). 475 На месте ч произносится 
твердый звук м; у стариков чаще ци чем м. Молодежь не цокает, звук и 
твердый: иай, пьлуцыла, малий, иушн, пл’еиб, п’етацбк, цавс, нби, 
дои, дбика, ббика. На месте ци произносится твердый звук и, изредка 
и твердое (ряд примеров с ци), но афча. 492 цовб, н’ицово, цай, иуцн, 
Дуварл’ей, уцыт’ьл’н’ица, д’ефионки, цулбк, тысац, в’6церъм, п’еидм, 
цер’бмуха, ф пт’еце, циотыр’ь, примацывай, в’енцайут, пои’т’и, часто, 
цугйы, платбчкем, с’ичас, ф п’ечв, човд, пл’ечд; этимологическое и твер- 
дое (ряд примеров); единичное пълот’6н’и’е отводится от картографиро- 
вания. 496 „м твердое, спорадически — полумягкое“: часть, чай, иысто, 
пъмолч{, плечо, ноч, дочка, пр’ивычка, кон’чай, кончыл, чем, кл’учы, 
хочй, хочьш, почбм, чбрнъй, с’ейчас, ной, дочка, кбн’чил, чей, н’ичём, 
Ч0рный; встречается: цасовн’а, цасовн’и, цасовн’у, с’ии”ас; этимологи- 
ческое и твердое (ряд примеров). 582 пиблы, тыс’ицы, д’6вьцка, итста, 
ийда, иуудн, памацыватп?; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
$83 пл’аиб, циыстай, доика, п’ец, иаста, д’адийшка, ийда, иугдн, п’вика, 
цыста; этимологическое и твердое (ряд примеров). 584 На месте и произ- 
носится твердое и: цасто, цаво, н’ицаво, тр’и дбциер’и, цуейн, иузых, 
баибнак, тр’и задбика, за палуикай, пълуцал’и, иатыр’е, ацк’и, цор- 
найа, уиотцыком, цей-то, п’ецал’, л’ецыл’а, фиара, ф кииках, к ноцы, 
нецалас’, иишка, дифибнка, мбцы нет, нацал’ник, на тацик’е, лаийска, 
нби, в’ицаруха, в’ениал’ис, иулки, заиём, тыс’иу, пл’вцы, в’ир’овъику, 
ицбр’т’и, платбцык, воцер’ет’, с’ицас, палдцаш, иыркай, иасы, уч’ицца, 
уцылас’, гър’ацб, шицик’и, с’ирпбикам; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 586 варбиал, н’6иам, ав’6ика, цыста, уцницы, уцыт?’, п’ита- 
ибк, цаво, иарн’Ику, ов’6ика, на чарт, чашку, чавб, ноч; этимологиче- 
ское ц твердое (ряд примеров). 587 п’6ицка, цаво, унийцика, идшка, цыста, 
пълуцыл, малий, доц, пл’аиб, п’атацок, цас, тициа, доцка, валиых’ и, 
разаи, торбацка, анци’и, на нои’, дби’ка, д’6въика, цтаи’ка, мълаи’ко, 
чун’ок; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 588 п’еи, п’вика, 
цыста, цорт, с’вик’и, ио, иаво, уцонай, уцыл’ишша, доцка, н’ицавоб, 
хари, пиолы, ав’вчка, в’ичорн’а; этимологическое ц твердое. 591 цад, 
цылав’6к, п’6цку, виара, выклуцыл’и, за д’6выцку, Вас’ил’ии, мьлаика, 
нецала, н’а хбица, вал’н’ицки, иуудн, ноц, дои, захоцыт, працка, н’а 
хбиу; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 592 овца сукбиая, 
мяуиать, бяцать, туца, крыцат’, ст’ир’ви, п’еи’, толоби?, 6’еи’, т’еи’, 
стр’иц’, б’ир’еи’, памби’; этимологическое и твердое (ряд примеров). 
$97 мацыт’, в’ин’иал’и, уцыл’и, цас, къцыр’уа, иууйн, уцаск’и, тица, 
цатыр’и, цавд, сниас, узд’вцка, цёрв’и, нъ плицв, цылав’6к, т’ьр’в’а- 
ибк, талбц, ст’ир’ви, т’ец, б’ир’ви, б’ец, сиытал’и, сиасп’а, дбика, 
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скуиил, роуйи, коцыт, плаи’ит’, дои’, р’аи’6, си’от, учила, чай, 
чорт, 7аршочки, дочьри, читыри, чирв’ак, пъчаму, часы, пл’ечистай, 
нън’ават’, ч’ьмадан’ик, ч’увал, т’ири’атки, боч’к’и, заплатыч’ка, 
7ър’ач’д, пл’ан’6; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 601 цасть, 
цай, цысть, пълуцыл, ийдъ, малий, ицушн, плаиб, птьтаиок, цавоб, 
нои, дои, дбика, ббика, пецамй, иулок; этимологическое ци твердое (ряд 
примеров). 606 По словам одной жительницы, в говоре когда-то (на ее 
памяти) было поканье. У одного из жителей было обнаружено произноше- 
ние промежуточного звука ч“ (твердого), а также и чистого ц: п’ьибнк’и, 
н’ицовб, с’ицас, и’ййм’и, и’аса, с’ьи”ас, кр’ии”9, ац’ышиал’и, ч‘аво, 
счЧас, дочч, ччорт, получ'ыла, ч\ауб, пъчарн’йла, чарн’й, доч-ьт, чай, 
н’6чъвъ, часть, шышьчк’а, би’ьн’, сач’к’ам’и, зач’6м, Ритьи’к’и, л’6н- 
то’ ки, палъи’ку, доч’ьр’а и мн. др.; этимологическое ц тверое (ряд при- 
меров). 616 На месте и произносится твердое ц только старыми людьми. 
У женщин и мужчин среднего возраста правильное произношение м и и: 
цавб, цужыйе, науцы, цылов’ек, дои, кониылс’и, нди, циыт’ил’ам, мужы- 
цк’и, уиылас”, нецалас”, заиём, иытв’ортай, гадоцка, ньмацыл, пъсциыта- 
ла, плацат, сумацка, уцастьк, выруцал, нъцават?’, нонцы, иыста, руц- 
к’и, бацбк, плацат, зар’4цай, игболацкай, памбиам, вндика, ф ибм, нацал?- 
н’иком, харцы, сцас”йе, пцвл’н’а, агур’вик’и, сундуибк, ибрнай, бурцыт, 
часоф, д’ифиобнка, заплач, х пбчку, пчала, нбу’и; этимологическое и 
твердое (ряд примеров). 617 На месте ч произносится спорадически ч’, 
цу, и’ и звук средний между чи и: вьцаруха, нъиавал’и, иатыр’и, 
пл’ацбм, нихоцыт, цыр’от, вин’иациа, пл’аицй, цашка, и’ит’вц, дби’ка, 
луч ша, ч’ирн’а, ч’итыр’и, фч’арас’, пач’ии’ч’и, доч’ьр’и, ч’ай; эти- 
мологическое ц твердое (ряд примеров). 618 ч произносится как и 
в самом архаическом ‚слое говора. Встречаются на месте ч: и’, 
ц”, 4, ч, чаще ч’ — и”: дь цавойкил’ьик’и, наиёл’н’ик, къцьрга, цесны, 
лавъик’и, в’6цыр, в’ел’ицайут, сиот, н’иибм, кумац, муиной, в’ьи’а- 
рушку, н’ии’авб, ш’ис’п’ит?’, гр’иц’ишна, акли”ивап’, пр’ивыи”к’и, 
мии”авб, нон’и”а, и”’илав’6ка, и’йс’т’ит’; этимологическое ц твердое: 
кан’ца, цыжу, улица, цына, цар’, каниёрт, цыганы, кан’6ци, уцётутцъ, 
единичные кан’и’а, франи’ус’къй, кан’и”а отводятся от картографирова- 
ния. 619 къиаток, цасоф, пльид, иашкьф, нбийу, цьр’ьт’иины, на цом, 
дои, доцер”и, ибтв’ьръ, п’еи (инф.), и’ьрн’йка, нъи’алас’, и’ом, ц”авд, 
и’атыр’ь, фи”’ара, патбпи”ут, валби”ут, туиц”’а, мыи”ит, кби’ит, 
дби”ьр’йу; этимологическое и твердое (ряд примеров). 629 мишбиък, кул’иц, 
доц, к в’ицёрн’и, мал’цъка, птицкими, д’евъцку, гр’ицышнай, цыиги’инай, 
плиибм, хбицът, цавд, и’брнай, доц’, хар’ц’и, и’ужых, ньчават?, ч’итыр’и, 
ч’инърка, ч’ирн’ига, харч’й, пч’блы, къи’адык ч’урка, кр’ич’ала, доч’, 
нар’ёч’йа, р’6ч’ка, туи?’а; ул’ица, кур’ица, йайцы, ис цер’кви, ф п’ат- 
=ииу, м’ис’ца, лииб, цеп, цв’'аты, к кан’ий, цыпл’аткаф, драв’би, 
единичные ч’’илават’, ш ч”’ипл’атьм’и ч’алы (целы) отводятся от кар- 
тографирования. 621 цулан, цавб, криий, нои, пёц, цасоф, мал? цвиику, 
хлэпацу, цашка, ф цом, цълав’6к, круиодк, працыс’п?’ ила, дов’ьцъру, 
с лбжецки, цырнига, ноцават’, плацут, сицас, сиас’т’йа, стир’ви, 
п’ец, на почту, атличй, блъъпалучна, личйица, ц“ашки; этимологиче- 
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ское ц твердое (ряд примеров). 622 цатыр’и, торбъикъ, дбцер’а, с’ецас, 
фиара, афиынъ, н’ицавб, стбпиут, ф п’еиах, иашк’и, памбиым, кумац, 
9 доце, пибл’н’ик, тобацск, кирпии, и’6тв’ьръ, в’ен’и’4л’и, гр’еи’ишну, 
сац”ас, калбдъи”к’и, муи”ыцы, кр’иц”ат, с’ьи”ас, сабаи”’ку, дочка, 
н’ич’авб, дожжыч’ик, ч’итв’ерк, к’ирпич’; этимологическсе ц твердое 
(ряд примеров). 623 На месте ч встречается как твердое, так и мягкое ц. 
Степени мягкости ц различны (мягкое ц обозначается автором отеета и”, 
полумягкое — и”): ийстъ, цай, иыстъ, пъолуцыл, малий, иуудн, п’ита- 
иубк, нои, туиъ, помъи, тыс’аи, къцырга, нь п’ицв, н’а хбиу, иылав’6к, 
цатыр”и, заршбиък, врацы, пи’вл’н’ик, и’ир’н’ика, и’улк’и, ибшытиа, 
муц”ицы, дои”’ка, туц”ка, талби”, Св’ини”ус (название станции), 
ауур’ви”к”и, и”’ир’ьс мост; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
625 ницаво, малиыт, плацам, торбацкиуй, валоцам, иду, рышн’иик’и, 
цавб, памоцат, п’бику, иужак, цын, наиййут, уцыл’и, кип’атбику, 
палуийит, гар’дцай и т. п. коч”ат, чай, мученичка; этимологическое и 
твердое (ряд примеров). 626 хлапоцыт’, цъя, заиём-тъ, с’цас, врац, 
цей, доц, вьлицаьт, ибёрьн, маиалкъ, сицас, гаряцай, стрии@али, ма- 
лацка, цыс’т’ин’къя, фияра, уцит’, целавёк, нбцей, цьрнати, па- 
и”ынък, в’ец”’арам, мали”ок, мал’ч\ак, кучера, муч4Чыцы, баляччки, 
испби“, с’ин’ич“ки, помач“, заччём, дёвачк“ка, уччытьл’нииа, аччки, 
Веёрач“ка, палуч‘ут, нич‘аво, ччЧут’-чЧут?’, чай, вълачоны, ничаво, па- 
лучала, чавб, луч’шы; месьцах, яйцы, блинцы, хл’6пцъ, шшыпцы, 
пёрьи, иипляты, ф капераиыь, агур’ибх, пал’ьи, апьрацыя, калм’цкой, 
муч\ыца, единичное канця отводится от картографирования. 627 ийста, 
наиал’н’ик, цыстайа, пълуцала, иуудн, малиф, ноцывала, и’аста, 
пълушг’ил, и’ивб, нои’, доц’, ци”’уда, и’улан’и”ик, питац”ок, йьунаи”ок, 
доц”ка, исталоби”, св’ицару, чорт, дач’н’ики; этимологическое ц твер- 
дое (ряд примеров). 628 цйста, цай, иыста, пълуцыл, ицуда, малиу, 
цуудн, пл’иио, питацок, нои, доц, доцка, фи’арас, и”’йа, и’иво; эти- 
мологическое и твердое (ряд примеров). 629 уцат, пуикоф, цавод, с’ииас, 
уцылос’, заибм, иелавёк, внуиат, девъика, плаёиут, ацыстим, вьниёли, 
фиарас’, мълаиком, хацу, дбиъри, кбиът, цаб, ницавб, мал’цык, мълац- 
ком, сицас, яимен’, ницаб, пуцки, мыиат, иълавёк, листоиък, доц’, 
нии’аво, ав’6и’къ, ной’; этимологическое и твердое (ряд примеров). 
631 сииас, иыстит’, иълавёк, иърв’ак, шышъцка, иатырь, иет’вьръ, 
пафс’аики, кбицкими, полуцаим, п”ецка, внуибнък, лафиёй, тйица, 
выниат’, ф иъзун’6, заиём, цер’пъют, с’ьриат’, пъмьл’цией, вьни?али, 
увадналичникох, рагач”, падручку, иначъ, кричат, учыли, ницаво, 
пъчаму, бчон’, ничъво, кирпичбм, качка, доч, ч’ьвб, ч’ьсы, къч’ьр”а, 
ч’ьлавек; этимологическое ци твердое (ряд примеров); единичное ы’в’а- 
ту, и’6р’кв’и отводится от картографирования. 633 цаста, цаю, 
цу)н, ноц, дои, п’ец, цавб, доцка, уцыпт’, иашка, ибрнай, къиырга, 
цытв’ёрх, поик’и, доцыста, ци’рн’ика; этимологическое ци твердое (ряд 
примеров). 638 цавб, доика, стар’иибк, св’ви’ка, дби’ер’и, в нои”, 
п’би”’ка, и”угунбк, н’и хаи”й, акони”ила, дои”, чаво, час, бачбк, сечас, 
чей, челав’ек; этимологическое и твердое (ряд примеров), единичное 
и”ер’ква отводится от картографирования. 639 быик’и, пацытат’, ф иом, 
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платоцык, паиыс’т’и, р’виъцка, пр’истраибна, дирацка, помъцы, с цыр- 
нотой, цысавой, кр’ицат’, пацбм, пабыцъйу (по обычаю), д’ёвъика, ием, 
пъв’иниал’ис’а, цытв’ортый, в’енцал’ис’, плацу, луцшы, и’ерас’, маи”, 
д’евъи‘ка, кр’ичЧыш, луч‘цы, с’иччас, чъво, учоныйи, с’ичашнъиа, 
ч“алав’вк, к в’ви“ьру, поч"к’и, малч“ык’и, к’ирт’им“, ч“ыслы, уч“ыт’, 
нашал, ч’ас’т’; этимологическое и твердое (ряд примеров). 641 т’блъику, 
нь плицах, на ный’, пл’ии“б, ч’аста, чай, чиста, малч’ик, пълу- 
ил, зутн, мали’у, плич’0, ноч’, доч’, доч’ка, пт’еч’, 6б’ир’6ч’, нъ 
пл’и’ах, пъ ч’асам, д’6въч’ка, малч’ишка, пъм’ил’ч’6йа; этимологиче- 
ское ц твердое (ряд примеров), но зач”в’ил’и, купч”и. 642 с’ицас, 
цуейн’цык, н’6цым, мал’цык, цасоф, акдиъвала, хоцыт’, цавб, агур’и’а, 
д’вваи’ка, на п’ви’к’и, сл’иваз’к”и, сволаи’, кр’ии’ала, г’улк’и, нби’и, 
пои’к’и, дои’, и’ашку, сил’ац”а, в’6’ьрам, ч’авб, ч’враф’; этимологи- 
ческое ц твердое (ряд примеров). 645 цавбо, иасоф, б’ис суцка, иашку, 
нъ пляцах, иао, атлицалис’, цыряс тр’и, нои, у доцыр’и, мал’ цышка, 
наччыл’и, аб’аспёчыт, чууун, учытайут, чей, в учён’йи; этимологиче- 
ское ц твердое (ряд примеров). 648 ныниы, иым, н’би’ьва, на шг’ом, 
“’ерно, ба“и’онку, н’е“и’ьм, “и’ис’т’ин’къй, д’6во“ч’ко, кр’ич’ала, ч’ит’- 
в’6рх, дв’е доч’р’и, к’ич’к’а, ч’ит’в’'артак, ч’исто; этимологическое ц 
твердое (ряд примеров). 650 ноц, доц, иавбо, цатыр’и, д’в’е дбцыр’и, 
с’ицас, цас’т’, мндик’и, крыцыт, к врацам, хариы, цыс’ л’иица, ф п’ии+, 
круибнуйу, клуббиык, н’аплац; этимологическое ц твердое (ряд приме- 
ров). 653 цйста, ийда, малий, пълуцыл, пл’ицо, п’ьтацобк, цавд, ноц, 
дои, дбика, ббика; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 657 По- 
жилые женщины обычно вместо ч произносят и твердое. Молодежь 
и мужчины, уходившие из деревни, различают ч и ц, как в литературном 
языке. Под влиянием такого произношения у лиц цпокающих довольно 
часто встречается звук и“, реже ч: виарас’, внйика, доц, иовб, сцас, 
цулки, с цужыми, мал’цышка, н’ицаво, пъмацыла, иытв’ортай, уць- 
п’илн’ииа, уитииа, д’ёвацки, внйцка, атл’ицылас’, нои, пацушшы, 
мълацком, ийшки, вс’ацкайа, пл’ииб, горииб и др., врач“, д’ивч\аты, 
ничзавб, м’айч“ыт, кудахч\ыт; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
659 Звук ч произносят разнообразно: молодежь и многие женщины 
и мужчины средних лет произносят звук ч’, не отличающийся от лите- 
ратурного языка. Старшее поколение знает произношение звука ч как 
твердого м“, как звука шепелявого, среднего между чиц (м%, и”), 
и редко — как и’. Старые женщины рассказывают, что в прошлом поко- 
лении цокалыциков было на селе больше: кл’6тиатайа, дои”’ир’и, 
и”айку, фи”’арас’а, каи”’ал’ис’, зас’т’вн’и”ивы, ражжби”, нои”, на 
плви”’к’и, доч“, уч“ьциа, пач“чышшы, проч“ых, уч“ыла, врач“, хар- 
ч“ы, на т’еч"к’и, анду’и, мдчицы, ив’аточ’к’и; этимологическое и 
твердое; единичное кан’и’) отводится от картографирования. 661 цай, 
сцас, цало, на пец, хаицй, поч‘ытал’и, ч\елав’6к, ноч\уй, па ч\орнаму, 
муч\ыцица, доч‘ыр’и, ч“атыр’и, пч”олы, до ч?арта, ч“’атыр’и, учыл?ии- 
ша, пу’алы, пл’ич’0, с’ич’ас, лу4’шы; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 664 Старики и дети-дошкольники цокают: цаб, н’ёцыва, 
кал’дик’и, у т’вцк’и, иужой, тец, об’есп’вцыт’, п’итаибк, анйцы, 
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мацыт’, цылав’ёк, р’ацйшка, н’и хаицй. Все остальное население произ- 
носит ч как ч твердое: чытыр”и, абманчивый, п’еч, начышицу; этимоло- 
гическое цы твердое, но чыгёнка, чылавала, иар’ича, чв’аты, челы. 
666 доц, д’в’6 д’6въик’и, пъв’ан’иал’и, нъзнаиал, и”’оаво, д’ифи”овнку, 
пр’ивыи”ка, доч, бчен’, учыт’, куточык, внучок, йчут, нъчалас’, 
ночавал, получыл, агур’6чык, внучок, н’е хойым, Пугааоф, дочер’и, 
н’ецем, с’ечас, Чълав’6к, на ойер’ед’и, ф п’ечку, учылс’и; этимологиче- 
ское ци твердое (ряд примеров). 667 Употребление ц и ч на месте м бес- 
порядочное. О преобладании одного из произношений говорить нельзя: 
дъж’ж’иикйу, в’бинас’т’, разаилас’, см’ьий (смечу), кабаиобк, с’ицас, 
н’ицавб, дои, дбцка, пацынку, кацаит, бажн’ицку, выпацкала, н’ви’ам, 
тефи’ам’и, пр’ии’ис’л’айут, хабр’ичный, л’ична, нач’ал’н’ак, бч’ьт’, 
мамъч’ка, ч’игунок, ч’игуны, доч’, ч’ас’ник, н’6ч’ьм; этимологическое ц 
твердое (ряд примеров); ср. единичное ч’6рквай. 668 в’6цыръм, в’ин’иат, 
хбцьт, цатыр’и, д’йииок, въраийсъ, мал’цыка, ф иулан, паит’и, с’ицас, 
пъцамй, цавб, н’ицаб, атв’ицай, доцыр’и, ибтв’ира, кусбик’и, ньцават’, 
ноийй, иытайу, кр’ицыт’, дои, крицым, нъцавала, чбхом, ов’бчки, 
зъплачй, з дочур’уй, чаво, чылав’6ку; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 669 внуцбк, д’ифибнка, н’ицавб, дбиыр’, иорт, нои, ччаво, 
чЧавой-та, н’ич“аво, ноч“, чЧурк’и, скуч\айут, ччълав’6к, ном“, ччасат’?, 
зачём, учыс’а, ничаво, палучьтца, чыс’п’ит’, хочет, внучка, анучы, 
чатыр’ста, пъчаму; этимологическое и твердое (ряд примеров). 670 цор- 
ной, иаво, сьцас, диарас’, внуийт, цыстьн’кфй, ноц, дъиърям, рагац 
и др.; сьияс, вьиярушк®, цяб, нони”ь, замци”ьлис’, чаво, доч, кричыш, 
дъчаря, пъчамй, кдчър, сичас; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
671 церназ’6м, иърнакл’бн, цыр’омуха, с’ииас, фиарас’, фиерашл’ ий, 
м’ишбик’и, ницаб, иаб, цаво и др.; 9 дби’ер’и, и’ерн’ил’н’ица, мал 
и’ишка, палуи”шы, иц”м’6н’, кашблъи”кой, захби”’ит, н’ии”авоб, 
ччаво, н’иччаво, атл’ич‘айут’, н’ичаво, чаб, фчарас’, чбрньй, тциа, 
пъшан’ичньй, чорт, фч’орашь’ий, суч’бк, ноч’йу, выш’ьсъла, муч’и- 
тилвики, хач’), ч’ир’ис; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
672 иатыр’и, изр’ес, ибтвьра, иорт, кбиат, цорны, кас’ицк’и, банъцка, 
нацьл, вад’ии’к’и, пальи’ку, выруи’ат’, св’ви’к’и, каи’ал’и, кал’уи’ий, 
здаи’и, и’айнайа, и’ир’омъха, дыръи’ка, вад’ии’ка, рабби’ий, и’ьр’ьс, 
чашка, чай, ч’иста, — на месте ч употребляется иц-и’, но не всегда; 
факультативно встречается ч’; этимологическое ц твердое (ряд примеров), 
но м’иганочка. 677 дбика, иай, ниицовб, циылси, пъ пр’ивыцк”е, 
т’ил’онъцьк, ф тецё, цытв’еро, иаст, дбиыр’и, иотыр’и, цудак, иудно, 
мълоцка, ноцёй, цыст’ил’и, уцып’ил’иф, м’ешбиык, п’ецы, строиыл’и. 
навълику, лавъцка, плацут, ис тряпоикаф, цорна, грецышный, уиыл’и, 
цис’п’ен’к’ий, оцен’, фиера, вецером, цилов’6к, в’6циром, и’асъика, 
нои’, р’ви’к’и, п’еи’, печы, расчытают, чотыри, чынил, чынйт’, 
ой, пгис’ники, плач’и, п’вч’ка, ч’брнай, 4’асы, ч’астя, н’ич’авос, 
ч’асто, рогам’, рупч’атый, мыч’ит, ч’олов’6к, старич’бк, тдч’а, доч’, 
ч’обсанк’и, роэбойнич’али, н’ич’овб, ч’отыри, мыжыч’бк, зап’ёч’ка, 
по-ч’брному, пич’а, ч’асик, п’6ч’ка, нбч’исто, п’еч’, ч’овб. Изредка 
встречается ч твердое. Звук ци из и несколько смягчен, иногда в очень 
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слабой степени. Этимологическое и твердое (ряд примеров). 679 цытал, 
цай, иугуннъйу, ръскулацьвъл’и, тоцомй, иетыр’и, пълуцыл’и, Иван 
Михалац, разбойниичай, ичужых, задаичу, знаичит, чытал, кбн’ч’ил- 
с’и, къзнач’6й; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 681 пл’иис, на 
иём, цаса, иатыр’и, ф иысту пол’а, кукушыьцкай, в’иниатиа, пам- 
иат, из афийны, замдч”?’ ила, уч”? бнай, заплач’ыт, оч” ин”, пи’? блк’и, 
на р’6ч””ки, единично с’ич”ас, чаво, водыч’кай, ч’ир’н’ига, бч’ир’итт, 
дбч’ир’и, къч’аток, кач”ка, гагоч’ит, ч’авб. торбъч’ка, гр’ич’иха, 
ч’орт, поч’амй, ноч’ай, ач’н’ошс’и, с п’ви’к’и-т’и, мрбшы, ч’илав’6к, 
к тегки, Ригит’, ч’ир’в’ак’и, ч’ай, стуч’ат, ч’орнай, пчу’ала; эти- 
мологическое и твердое (ряд примеров). 684 Два лица из числа тех, от 
кого производилась запись, правильно употребляют ц и ч. Остальные 
произносят ци твердое на месте ци ч. Исключением являются слова 
чуейн, чугунок, в которых ч всегда твердое: иавб, иаста, ноцка, дбика, 
кацыр’г 4, абалбцка, кацалка, кацка, доц, наиала, крыиат’, афиына, 
пл’аиб, ббикам’и, празныина, иулок, анйцы, ив’атныи, гр’ицыха, 
пълуцал, кудацыт, пр’ивыцка, царн’ига, ийшка, загонцак, цалав’ё6к, 
абв’иниайуиа, дырацк’и, циытайут, цытат?’, иатв’ёрх, ибрнай, слуцайу, 
н’ицавб, цай, иуднайа, чаво, пчалой, чатыр’и, пофстр’ичаш, с’ачас, 
стучал’и; этимологическое ц твердое. 685 Очень часто на месте ч произ- 
носится ц твердое. В словах, в которых встречается ч, оно всегда твер- 
дое: нбика, асы, хариёвн’а, кбиаты, крыцат, кудацыт, кбика, ийста, 
ручка, чапан, чуйн, крычат, дбчар’у, ночка, часы; этимологическое ц 
твердое. 686 картовъик’и, доц, иавб, сиытат’, пълуцильс’, мацейус’, 
ав’бику, ръзл’ицала, мал’цившкъ, кружыцку, иътыр’бх, иудн’6й, иорт, 
мълацка, пл’ииб, заиём, иъгунок, пр’ивыцка, маиалъ, памциол’и, 
цыс”т?ит“, но нъи’ала; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
687 ийсто, цай, иысто, пълуиыл, ийдъ, малий, иушн, пл’аид, пата- 
ибк, цаво, нои, дои, дбика, ббика, часто, чай, чысто, пълучыл, чйдъ, 
малий, чуейн, плячб, пятачбк, чаво, ноч, доч, дочка, бочка; этимоло- 
гическое ци твердое (ряд примеров). 688 Произносится ч мягкое. Имеются 
случаи цоканья, наблюдаемые у старых женщин: с’н’ён’цыла, цаво, 
н’ицаво, п’6цки, в’6цыр, внаиали, в’ьниал’и, палуцыт’, бч’ин’, н’вгим, 
фиу’ира, р’6’ка, п’итаи’ок, ч’ьлав’вк, къч’аток, варбч’айут, доч’, 
акйч’ип’, дач’ный; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 691 выва- 
раиъвайу, па ф’с’ацк’и, къи“аток, с‘ии“ас, вии“брк’и, м’ауйыт, куда- 
ч4ыт, крыч\ыт; этимологическое цы твердое (ряд примеров); единичное 
и’6лай отводится от картографирования. 694 с’ицас, ибтв’ира, пр’и- 
выцка, полуцат’, иайу, иугун, ибм-та, хбцыт, иытв’ортай, цыхотка, 
цас, п’иибнкъх, йиицках, циытв’арых, дифибнк’и, атв’ацат’, в’виърам, 
крыцат’, кусбиак, шуйн, цаб-та, п’вику, в’6иар, крыцыт, иорт, 
ибр’ьс, и“чирдаком, чугун, чЗаста, ч\ай, чЧыста, пълуччыл, ичуда, 
мали, пл’иччо, п’ьтач“ок, чЧивб, ном", дом“, доччка, боч‘ка, точ*к’и; 
этимологическое ци твердое (ряд примеров). 698 хби‘иш, ччаста, чзай, 
зач\6м, ч\иста, чуда, пълуичил, мали\й, ч’уейн, пьтачйбк, чаво, 
но", доч", доч\ка, бочйка, ч‘ойта, руччка, ап ччбм, къи‘ир”а, 
сац“уства, кърас’ин’и“у; и"вльй, йлии"а, кории“а, афи“а, длини"ц, 
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ат’би“, канви“, кан’и“ы, кан’и“бм, ражж’ии“а, с’ити“ъвых. 7101 тыс’иц 
единичное, с л’6нтат’кьй, доч’ка, р’6ч’ка, зач’6м, туч’а, гр’ич’иха, 
пбч’ка, ч’угйн, ч’ашка, с мёнтач’къй; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 704 с’ицас, п’е"сийна, цыр’ис д’6н’, цар’, пъцаму, иасоф, 
царн’изу, в’6иерам, иаша, нацавал, цайу, с иетыр’ох, ноцы, пам’вл’цы, 
фиара, туцк’им’и, пр’?им’ицайут, стар’ицк’и, м’ацбм, н’и скуидл’и, 
ноцы, мал’цышка, с мацъхай, гр’ицыху, п’ец’, зъчастцйу, ночават’, 
угил’ишша, сундуч’дк, с внуч’к(о)м, дбч’ир’и; этимологическое ц твер- 
дое (ряд примеров). 706 мъскв’ицы, обв’иниайут, п’6цка, доц, пивл’н’ик, 
целов’6к, н’6цым, цахботка, иытал’н’а, из офцын, цай, уцыл’и, к цому, 
в’6цыр, иулкоф, пръмолцала, в’еибр, цаво, ибрныйа, уцылс’а, боика, 
мал’цык, пшын’ицка, целов’6ка, расцыс’ т’ил’и, кумац, фи’ара, с’ии’ас, 
хохбч*ут, поч‘ыс’пт’ил’и, жец, и"‘атыр’и, по чорнъму, гор’ачд, чордак, 
к плеч”, мотич’икаф; этимологическое и твердое (ряд примеров). 
108 тап’6р’ица, цавб, д’ифидбнка, ножъцком, суцк’и, клуиък, шуун, 
дбжжьика, абалбик’и, иуйу, пъ нознаиён’йу, нь лужаицку, т’в’ато- 
цком’и, цыр’бмуха, ньъцавала, малиыт, ной, плацу, на п’вику, хацу, 
крыиал’и, мал’цышка, с’ииас, ибтв’ьра, дои, с и’ерн’изой, тли’а, 
ц’ытв’ер’к, н’ичавб, туча, м’илчейе, врачбм, ул’ачу, тычу, сп’ичку, 
гар’ачый, хлыпачы, д’ёвечка, учылас”, в’анбчк’и, пъчаму, ч’ирн’ига, 
ч’ашшы, пч’ол, кудаш’ит, газбч’ит, атв’ич’дит; п’атнаиьт’, йвицы, 
м’вл’н’ииу, афиа, агуриы, иблый, каний, ат’би, кан’ви, дъ каница, 
цырапайу, м’ис’аибф, рукав’ицы, иыпл’аты, с’6л’н’ииы, единичное 
и’6р’ква отводится от  картографирования, единично стар’ич’а. 
7109 Цоканье у старшего поколения, у остальных ч твердое: с’ецас, ибр- 
ный, полуцыла, учытиа, в начал’е, хочетиа; этимологическое ци твер- 
дое, но черква, челую (из школьной тетради). 710 пърал’ийи, цаса, 
пълуиат’, пиёл’н’ик, картосыика, иугйн, дои, коцат, крыцыт, гор’аца, 
галибнак, плаиут, спр’ацут, ибрны, уцыт’ьл’н’ица, п’ёфции, ф цыт- 
в’ёр’к, уиыс”, иатыр’и, ф пуи’ыну, чапан; этимологическое и твердое 
(ряд примеров). 711 иёста, иай, иымста, пълуцыл, ийда, малий, иугин, 
пл’ииб, п’итаиоск, цаво, ноц, дои, дбика, боика; этимологическое ц твер- 
дое (ряд примеров). 712 иаста, имста, полуцыл, иуайн, пл’иид, дбика, 
цавб, нои, чай, п’ишчат, п’ишчала, часы, тшай; этимологическое и твер- 
дое (ряд примеров). 713 цытв’ёр’к, нбику, наиййут, ицай, нацылд, пла- 
тбикам, доц, полуцыла, уцыт’, хльпацы, сиас, цатыр’и, в лице, 
цыстой, к’ирп’иибф, к’ирп’иц, ф кдику, мужыцк’и, с п’6икай, ф т’е- 
цах, у доцыр’и, в’иниат’, цытал’и, малий, пъкусбику, расиыс“ил’и, 
цас’с’, п’6цы, иудно, иыстайа, луцына, с’ицас, спр›ацут, кбцът, ку- 
мац, мацыл?и, иашшы, пъиытал’и, ныние и др. луччы, чапан ч твердое; 
этимологическое и твердое (ряд примеров). 716 ф кдцу, н’ицовд, стуцыт’, 
к’ирп’ииы, наинут, сцас, настойцывьй, цытур’ох, кр’уикбм, мал’цьиика, 
р’вика, ибснъ, суцаскъ, варбиат’, па иашкь, п’ец, нацыпт’ит’, п’вика, 
ъбучал’и, абучатиа, стучёт’, кобчк’и, доч, бчын’, гр’вчу, учыт’ьл’, 
ф Пачынках, бчыр’ьт?’, лучы, чорт, р’6чка, клочк’и, часоф, ч’ьтыр’и 
единично; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 719 цасто, цай, 
циста, пълуийл, ийдо, малий, иуацн, плиисб, п’атаиск, цаво, ноц, дои, 
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дбиука, ббика; этимологическое и твердое (ряд примеров). 729 цай, иудо, 
малий, платбиак, цаво, ноц, доц, ббика, часто, чиста, пл’ичо, дочка, 
ббчка, пълуч’ил; этимологическое и твердое (ряд примеров); единичное 
и’блай отводится от картографирования. 721 „Старики произносят ч во 
всех случаях как среднее между цич (и’’). Мужчины и молодежь ч про- 
износят как твердое и. Женщины и девушки произносят м как и”: цай, 
цасто, цысто, полуцыл, иудо, молиу, иуун, плецо, пятацок, цаво, 
ноц, доц, доцка, боцка; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
732 цаста, цай, цыста, пълицыл, ийда, иугн, п’итаибк, иавб, дои; 
этимологическое ци твердое (ряд примеров); ср. также: йл’ича, афма. 
740 падп’6ика, и’урак, и”азо, маши”ком, у доби’ир’и, и”’ирпаи”ок, 
нъ и’ауо, но обычно и’: ноч’, падноч’, ч’ист@, н’ич’бща, туи’ка, 
гора, ч’удак, пл’ач’6, кр’ич’вт’, ч’цит’. Автор ответа замечает, 
что возрастная дифференциация в произношении звуков на месте ч 
как будто роли не играет; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 
741 Старшее поколение и женщины средних лет цпокают последовательно. 
Среднее поколение (мужчины) и молодежь не цокают; в их говоре пред- 
ставлено мч твердое, у немногих — и’. Мягкого и нет. Твердое ч, по мне- 
нию автора ответа, появляется главным образом под влиянием соседних 
нецокающих говоров. Материал ответа: орт, пазын’ки, моцы н’ет, 
цавбкъл’и, цыиииоба, иатыр’ь, ницаво, иълав’ёк, нъцала, цаво, цай, 
цатыр’ь, дйрацкъ, пл’иий, ноцы, ием, цълнаком, р’викъ, н’ицавд, 
уибны; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 746 с р’ецкьй, цец- 
в’ер’к, крыцат’, к п’6иы, нъ пличах, фчара, 5р’ичбо, пличб, нач’и- 
най, кл’уч’и, но пл’ич’в; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
747 иастъ, иай, цысть, пълуиыл, ийдъ, молий, цуцн, пл’ецо, п’ата- 
цбк, цавб, ноц, доц, дбика, ббцка; этимологическое ци твердое (ряд при- 
меров). 748 цастъь, цай, цысть, полуцыл, ийда, молий, цуйн, пл’еиб, 
п’итацбк, иаво, доц, доика, ббика; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 749 цасто, ийдо, ноци, дбика; этимологическое ц твэрдое (ряд 
примеров). 750 цастъ, цай, иыста, палуиыл, ийда, малий, пл’ииб, п’и- 
тацбк, цаво, ноц, дбика, ббика, дои’, дбои’ка, бои’ка, чай, чиста, 
малч}, пл’ичб, п’итачбк, дбчка, бочка, шшасть, пълуи’ил, ч’дда, 
+’ угдн, ч’авд, ноч’, доч’; этимологическое ц твердое, ряд примеров (перв.); 
цыр’ис, с’ииас, иас”’т’, ф цем, с рдикай, зав’иниъвьйут, зацём, цай, 
крыцат, ф т6ёцк’и, с”’в’6цкьй, м’ишбикъ, крыцат’, уцылс”и, анйцы, 
бывалъиъ, цын’6, цылав’6к, иатыр’и, пиблы, мал’ иышка, цавб, дожжы- 
цык, туики, тец, нъ п’ицв, дби, плацут, д’ифибнка, мацыл’и, рика, 
пъцаму, зач“ём, плач‘ут, куч‘а, ч‘аво, ч‘ын’ит’, чорна, н’ичаво, кры- 
чыт, кудачат, пчалы, чатыри, пал’ичка, клуч, зач6м, чаво, анцчы, 
сначала, стр’ичайут, жалчы, чай, ричка, чашшы, ч’ем, ч’ипан’йа. 
У старшего поколения смешение ц и и чаще, у молодежи — ч твердое; 
этимологическое цу твердое, ряд примеров (повт.). 751 ийста, цай, 
цыста, пълуцыл, ийда, малий, шуйн, плииб, п’итаибк, цавб, ноц, 
доц, дбика, боцка; этимологическое и твердое (ряд примеров). 752 па 
ф’с’ацъски, хбчьш, н’ьчаво, атв’ичат’, м’6чьца, учип?ьл’ньца, чьчы 
в’ииъ; этимологическое и твердое, ряд примеров (повт.); ч’@ста, ч’ай, ч’йста, 
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получ’ил, ч’уда, малчу’), “’ущн, пли’, питач’бк, ч’авб, ноч’, доч`, 
дбч’ка, ббч’ка; этимологическое Ц твердое, ряд примеров (перв.). 
755 пэлуцил, пятацбк, тшасто, тшай, плетшо; этимологическое ц 
твердое (ряд примеров). 765 цйсто, цай, цысто, пълуцыл, ийдо, малиц, 
иуейн, п?ииб, п’итаибк, иаб, нои, дбика, ббика; этимологическое и 
твердое (ряд примеров). 780 иаста, цай, цыста, палуиыл, идда, малий, 
иугун, пл’ииб, п’итаиск, иаб, нои, дбика, дои, ббика; этимологическое и 
твердое (ряд примеров). 843 цаво, на п’вик’и, кусбиык, иорт, фскаиц, 
нбнце, цыр’от, ф цашку, иало, иайу, н’есцам, уцыт’, сацл’и, кр’и- 
цал’и, тысиу, коцыт, и’6тв’ера, нын’ и’а, т’анци’к’и, сиц’ас, внуи’ атьм, 
абуш’ит’, кон’и’ил, нуг’или, в’6ч’брка; этимологическое ци твердое 
(ряд примеров). 881 В говоре наблюдается цоканье, особенно заметно 
оно в языке старшего поколения. В языке среднего поколения звук и’ 
употребляется чрезвычайно редко. Материал ответа: цёсть, цай, иыстьъ, 
пълуцыл, п’ьтаиобк, ийдъ, малий, цегдн, пл’еиб, цавб, нои, доц, дбика, 
ббика, ч’асть, ч’ай, ч’йстъ, получил, тьтач’бк, ч’йдъ, мали’/, ч’е- 
айн, пл’еч’6, ч’аво, ноч’, доч’, доч’ка, ббч’ка; этимологическое ц твер- 
дое (ряд примеров). 884 цас’т’, цугун, цистъ, идда, малиф, доц, ббцка, 
часть, пълучил, чудъ, малч), тарчй, чуздн, чисть, малиу, пл’ачо, 
ноч’; звук ч обычно произносится твердо, но это проявляется непосле- 
довательно, даже у стариков; дл’ица, кйр’ииъ, афча, йичоб, чёлай, канчы, 
канчбм, ат’вч, кан’6и (перв.). Отмечено только два случая употребле- 
ния ц вместо ч: ацуп’ил”ьс, п’ви-та; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров); автор отмечает, что случаи употребления ч вместо ц не встре- 
тились (повт.). 893 цард, ббика, дбцка, и’аста, и’ай, и’иста, пълуи’ил, 
и’дда, моли’у, гугдн, плец’в, питац’бк, нои’, доц’, ул’ича, кур’ича, 
йайчо, пл’ичу, канчы, канчбм, ап’6ч, кан’6ч, ч’влый. 897 цаста, цай, 
цугун, хаий, часта, чай, чавб, чугун, пълучыл, дочка; этимологическое ц 
твердое (ряд примеров). 903 тарцыт, па кл’ии’к’и, картошъи’ка, дби’къ, 
наи’ ил, заи’ём, и’6рт’ и; этимологическое ц твердое, но ч’ар’, ч’арствъват. 
907 часто, чай, чыста, чйдо, получыл, молиц, чугун, пл’ичб, п’атачск, 
чаво, ноч, дочка, бочка; втимологическое ц твердое, ряд примеров (перв.); 
доцын’к’и, ньцывапт?’, фс’ацк’и, доц, цчытиъ, доч, чаво, чужым, плачу, 
чапан, чарык’ин, фчира, гал’ейк’и, агур’6йкъ, зыбъйкъ, цистакол, ча- 
тыр’и, кр’учбчки, п’ей, гор’ичёй, пълач’и, на ч’брным. Автор ответа 
предполагает, что когда-то жители этой деревни цокали, так как в одном 
слове абсолютно все жители произносят и: фс’аик’и. У молодежи наблю- 
дается беспорядочная мена ч, 4, и’. Старухи чаще употребляют ч твер- 
дое, реже — полумягкое (4); этимологическое ц твердое (ряд примеров); 
единичное ц’в’ет (несколько раз) отводится от картографирования (повт.)- 
925 полциие, в’6цер, ибт’в’ерт’, нь пл’аца, пътцын’ис’, с’еи’ас, и”о- 
лов’6к, повс’ат”еск’и, фчара, ф т’вику, у бъуачов, печ, качка, 
з дудочкай, къчер’га, из в’ер’овъикоф, чосат’, чошы, внуиат, слдчый, 
н’ипочбм, п’ечат?’, св’6ик’и; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
926 вс’ацъск’и, чугун, чатыр’ь, н’ьчаво, дочка, внучбнък, чулок, к мал”- 
чышку, помача, ъгур’6ч’к’и; этимологическое и твердое (ряд примеров). 
927 с’ицас, и’ылавек, тъбачкй, мужычкам, пчбл’н’ик, курчонъик’и, 
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н’ичавб, фчара, с п’ат’обръкьй, с кр’учбикьм, хачй, папотчыват’, 
прбчна, рубашьчку, д’ифиобнка, пъчытал, чёпчык, чыиишобу, ч’йшшы, 
ч’брной, пбч’ту, ч’ишшобы; ч твердое; мягкое встречается редко; эти- 
мологическое цу твердое (ряд примеров). 930 пафс’ацеск’и, чаво, внуика, 
замйчал’ис’, учытца, кудачыт, счытала, мал’чык, в’6чыр, чугунок, 
гур’6ч’к’и; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 937 пофс’аиъск’и, 
цаво, слуцыльс’, иелов’6к, уионъй, мал’ч‘ык, доч'ен’ка, ч\ево, недо- 
стачъ, почем, н’ичовб, т’еп’6р’ича, пр’ичбм, чъчев’ица, кн’ижечку, 
ч“улок, йач“м’6н’, зар’6и"ка, ч“ай, ч“ыталн’а, ч"ер’омъха, ч"осат’, 
н’икч“ему, муи“ен’ик, ч’орнъму, ч’бхом, лум’иной, ноч’, д’ефи’онк’и, 
дбч’ер’и, доч’, ч’бтв’орта, в’енч’али, ч’исто. У стариков отмечено 
произношение ч мягкого; у одной женщины 82 лет — м8 и ц; ч твердое — 
у лиц 40—50 лет, м“ произносит молодежь; этимологическое ц твердое 
(ряд примеров). 

В следующих нас. п. п. отмечено мягкое цоканье: 192 н’ьи’аво, во- 
лос’инъи’к’и, уи’илас”, дожжьи’ок, дби’ка, фс’ди’ину, св’ии’ку, онци’и, 
сундуи’ок, хби’от, ти’ош, п’орнайа, св’йг’кой, свойаи’ина, фс’аи’ина, 
пон’итоц’к’и, топи’ут, куи’ой, кои’ер”’ой, уц’астои’ок, с луи’иной, 
пыл’инъи’к’и, и’ай, и’ерн’ику, угорби’ик’и, св’ии’ку, ц’етв’6р’к, мли’к’и, 
ц’етыр’е, и’6л’ат’, и’етыр’е, уц”аск’е, празн’ии”ок, у”’цит?, св’ии”ку, 
дошшвёи”ка, п’ви”’ку, и’иц”ига, клби”йа; кац’ил’и (качели), от’и’а, 
дваи’ет?’, и’6р’кв’и, пл’ем’ан’н’ииц?а, огури’и, полот’6ен’и’ам’и, м’ёк’ил-- 
н’ии’а, разн’ии’а, подойн’ии’а, брн’ии’у, подойн’ии’а, хл’ёпи’а, 
ч’6р’квы. 283 и’астъ, и’ас’т’, и’истъ, полуи’ил, и’удъ, моли’), пл’еи’в, 
п’атац”ок, нои’, дом’, горшби’ек, дби’ка, бои’ка, пл’еи’д, ч’асть; 
ул’ии’а, кур’ии’а, офи’а, кони’бм, от’ви, кон’би. 314 хоу’ут, мълаи’ка, 
пальи’ка, доц’, и’етыр’и, пл’еи’о, д’ёваш’ка, п’еци”ка, м’ади”ит, 
ц”’асоф, стуи”ис’, и’ужой, пълуи”ила, мали”ик; ч’— чаще всего; 
кан’ви’, ц”’еп, и’ипл’атк’и, палиц”а, бал’н’ии”а, кар’6и”, иеп в м’6- 
с’ни, игарод’ици, ив’еты. 319 и’ашку, аб’есп’ви’ил, ф п’би’ку, н’ии’авв, 
д’6ваи’к’и, наи’ало, раскулаи’ил’и, н’и на и’ом, и’илав’6ка, заплаи’д, 
си’итал, праи’ту, дураи’ка, нби’йу, с п’ви’кай, сарайи’ик, заббри’ик, 
кац’к’и, замали’ат, кои’ет, наи’авал’и, кал’инаи”, уц’иц”и” и, и’ёр- 
пал’и, с’ец”’ас, и”’аво, маи’вни”и, и’йсть, мыц”ит, кудац”ет, квбк- 
ц”’ет, гагби”’ит; кар@б’ии’а, ф пал’6н’ии’у, кузн’ии’у, пал’ии’а, 
пшан’ии’и, ав’би’, кузн’ви’, горн’ии’а, афи”а, кр’епивн’ии”а, в дваи”- 
ч’ыл?’, пр’и и’ар’из’м’и, и’еп, и’апал’н’ик, мац”6ни”и, на кан’и”в, 
ф тр’ицийтым гаду, иыплаты. 323 за нби”’ку, в’ен’и”’апт’, би”ен’, 
вр’6м’ьи”ко, и’атыр’и, н’иц”ово, и’асто, и”’ай, и’йсть, пълуи”ил, 
ц”’уда, мали”у, и”угун, пл’ец”6, листби”’коф, гр’ви”у, кофтьи”ку, 
ц”ут?’; в’ин’и”а, ул’иц”а, и’влай, кани”ы, ат’ви’, кан’еи’, ул’ица, 
кур’ица, афиа, йайио, каниом. 321 палуи”ыл’и, пл’ец”6, п’итаи”ок, 
ц”авб, доц”ка, бби”’ка, фи’арас’а, т’еи’ку-ту, за и’аим, захог’а, 
шгитбит, карас’ин’и’у, яйи’къ, и’исть, и’ай, и’уда, мали’), до’, 
и’уун, д’ввацка, картацку; мат’ёр’ии”а, ф и”вркву. 339 н’ии’овд, 
н’иц’ому, в’ени’ал’ис’, старообр’адои”ка, с’ии’ас, вр’6м’аи’ко, кос’ии’к’и, 
н’ви’им, и’угун, косои’ка, молои’ка, мнуц’ата, п’еи’, пъи’ому, и’бло- 
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в’6к, хоц’), молои’ко, дош’ер’и, ф п’еш’в, нои’, доц’, пр’и дби’е, пс- 
луц”“е, пч’олам, ч’атыр’и, пл’еч’6, скум’но, мал’и’ишка, д’ёвоч’ка, 
ч’ашка, ноч’ной, к п’еч’в, к ноч’в, туч’а, к пл’еч”у, коч’ар’а, ч’атир”и, 
пч’ола, поч’ому, пч’блы, луч’шы; и’бр’кву, офи’а, улии’а, кур’ии’а, 
от’ви’, и’влый, кон’ви’, ф ч’6ркв’и, йайч’д, продафч’ом, рбич’ч’а, офч’у, 
баловн’ич’а, цен@, иедила, угуриоф. 344 На месте ч произно- 
сится шепелявый мягкий звук ц: н’ипоц”’бм, р’ви”’ка, с’ец”ас, и’упт, 
руи”’ка, и”’ашку, луц”’иной, и’ай, и’бтв’ира, нац’ал’н’ик, и”овв, 
дби”ир”и, нби”и, ф тец”6, пои’ишшь, ф и’улан’и, н’ии”ово, с’ит- 
ц”ику, п’ец”, кр’уи”йЙа, слуи”ай, уц’йти’а, уи”обны, с’влн’ии”ьк, 
с’ейц”ас, дожжыи”ка, б’из оц”’коф, окошьи”ка, ньц’оват, ъб’ени”аит, 
ц”’исть, пълуц”ила, и’угунби”ик, пл’еи”о, и”овб, нои”, кудаи”ьт, 
кр’аи”ат, и’аса, и”’ух-и”’ух, туи”а, йаи”’м’6н’, нь полии”к’ь; дл’и- 
ц”а, офи”а, кон’6и”, ии”в, кур’ии”и, дойн’ии”а, полии”а, п’йан’ии”а, 
с’6л’н’ии”а, опарн’иц”а, и”’еп, ц’еп’ви”, м’алии”а, и’в’еткоф, и’ена, 
пръи”’ед’ила. 353 Наряду с мягкими ч’ встречается и”? у пожилых и 
дошкольников: и’’астъ, и”овб, дъц”ер’ей, кони”ил, и’узцн, измли”иле’а, 
пъц”’ему, н’иц”ово, бракъсъи”етан’йъ, брац”’н’ал’ис’, наси”’бт, р’е- 
шгушкьм, уч’илас’, мнуч’ата, дч’ен’; ул’ица, кур’ица, офи@, конив, 
пол’ица, цеп, цена (перв.); и’@сть, и’уда, и’ущн, пьтаи”ок, дби”’ка, 
дъи”ер’ей, кон’и”ил, пълуи”айу, измуи”илс?я, ц’апыжн’ии”ку, и’ас, 
пъи”ем1, ц”ово, браи”ный, бракъсъи”’етан’йе, мнуёгата, уч’илас’, 
получ’ше; ул’иц”а, с’естр’ии’и, ул’ица, кур’ица, офиа, от’би, ибркъф’, 
работн’ица, патнатиат’, уфс’еца, угуриы (повт.). 372 и’аста, и’ай, 
пълуи’ил, моли’), пл’еи’б, нои’, н’ии’ево, н’би’ива, н’ии’овд, ц’етыр’и, 
нъуи’ил’ис’, крупи’атк’и, пъкр’ии’ат’, и’илов’ёку, з’емл’ии’к’и, ор- 
ш’икъф, плотн’ии’ал, з’емл’еи’ерпалк’и, ч’аста, ч’иста, пълуч’ил, 
ч’уда, моли’), пл’ец’6, доч’ка, ч’ернол’6с’йа, карточ’ак, Куз’м’ич’, 
тыс’ач’, фс’ач’ина, сарайч’ик, пъв’енч’ал’ис’, с’еч’ас, доч’; ул’ии’а, 
кур’ии’а, ии’6, от’ви’, ул’ич’а, кур’ич’а, от’вч’, офч’и, ч’6нные, отч’а, 
раббтн’ич’а, ч’6ркъф’, ч’6ркв’и, на ул’им’и, бол’н’ич’а, улииа, к- 
р’ица, офиа, йайцо, от’ви, р’ивол’уцыи. 314 пои’т’и, с’ии’ас, и’ы- 
тыр’и, часта, получил, молчу, пл’ечб, пчола, ноч, доч, чут’, в’ечы- 
рам, чово, четв’ирт’, кончыл’и, ньчовал’и, бчын’, ч’ай, муч’ка, и’ем, 
н’ич’ово; пл’ии’а, кон’ви’, йайи’м’и, пр’ии’вл, угури’оф, пол’ии’а, слу- 
ч’ити’а, утворот’ути’а, йайч’а, сротств’ин’ич’и, до Трбицы, целы, 
цена, цолуйу, сов’бикай, п’атнатиат’, от’ви, тр’итиът, на ул’ицы. 
635 дош’ьр’и, пълуи’ал, си’ас, и’илав’ёк, заи’6м, и’бр’т’и, н’ь хаи?у, 
и’ас’п’, доц’, дураи’ок, нь уш’6н’йу, враи’, н’би’ивъ, п’еи’, и’апл’ин’ик, 
на р’ви’ку, си’ас, внуи’ка, н’ьхаи’у, кр’ии’йт, м’илби’ик, выдъи’у, 
и’ас, п’еи’; у и’иганк’и, гас’т’ин’и’у, нъ кан’и’), и’бр’к’в’и, и’ер’къва, 
д’ёр’г’ин’еи’, пр’и ати’), тисм’ьи’д, л’ии’о, д’в’анатиат’, агур’ибф, 
м’6с’ьиаф, зайиаф, ав’6ц, нъ пл’ииб, пл’иио. 6531 тиц”ал’, доц’ьр”и, 
н’ии”авб, и”аво, ц’истийу, и”ай, к нби”и, стии”ку, и’ас’т’, 
уц”’астьк, маскв’ии’и, ф п’еи’, и’лёнска}, ц”ирн’ика; афч’а, двачът’, 
ч’еркъф’, л’ич’о, бал’н’ич’у, кал’ч’6м, ч’апом, кан’ч’а. 683 Не разли- 
чая звуков ци и ч, представители старшего поколения (от 50 лет при- 
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мерно) произносят, в соответствии с литературными ц и ч, то ци’, то и’, 
последнее — чаще. Основное население села не смешивает эти звуки, 
хотя в некоторых словах цоканье закрепилось; у младшего поколения 
произношение совпадает с литературным. Материал ответа: и’брну, на 
пл’ии’6; сит’ици, улица, курица, кан’6ц, ат’ви, на длич’у, кан’би’, 
йайч’а, к в’иниу’у. 690 пац”осъвайу, уи?ильс’, в р’ви’к”ь, и’угун, 
ч’айк], н’6’ьм, нач’али; ф кан’и”в, рупи’ом, и’апом, ибр’къф, 
пал’циъм, шашнацьт’и. 840 и”’аста, си”’ас очень редко; к’ирп’ич’а, 
доч’, л’ач’или, ч’улюи, д’афч’ата, пъч’арн’ёл’и, бывалыч’а, н’ич’абд, 
руч’ка, р’6м’ка, ч’6тв’ьръ, ч’айком, ч’иииих, нъ пл’ич’ах; кан’бви’, 
ат’ви’ (и полумягкое), цар’, ибркву, ф кан’ие, цыд’илка и т. п. 852 
„Звук ч не всегда чистый“; в речи одного лица отмечено произноше- 
ние, которое автор ответа характеризует как ослабленную артикуля- 
цию ч и более переднюю артикуляцию. Материал ответа: и’сяб ж, 
т?’с’о ж, ибт’в’ер’т’, чай, часта, чистый, ноч’, доч’, д’йачкя, биря- 
жбчкём; бар’ёи’, куп’ёи’, ат’ён’, мылад’ви’, ул’ица, кур’ица, афиа, 
целый. 815 в аи’ках, Тицш’ЕЙ, н’иц’авд, нъ падол’ и’ик’и, цыплбнхи’ьк, 
выскъи’ьл, у з”’им’6чынъ, пъталобчым, ч’ирыс, ч’итв’ортьх, па ч’6рному, 
пблчьсъ; кан’и’ой, ч’6ркъф”, цыпл’оныи’ьк. 

В следующих нас. п. п. отмечено и твердое и мягкое цоканье: 
216 домовн’ицыйу, в ов’би’к’и, и’ислах, туи’и, р’еч’ошку, поч’инок, 
суч”ила, н’ич”овб, ч”ис’п’охон’ко, ч’удо, воч’ер’ет’, с’еч’ас, ф су- 
монч’к’и, молоч’кб, нач’инайут, стар’ич’ок, доч’ер’и, заплач’у, уч’и- 
л’ишшо, р’еч’ушка, ч’айн’ик, назнач”, нач’инаам, ч’елов’6ка, промоч’ит, 
оболоч’к’о, гор’уч’им, ч’олов’ёк, выч’итал, м’ес’т’6ч’ком, куч’коф, по- 
луч’ал’и, ч’пётв’ер’т’, нач’алник, топи’от. Говорят, что раньше 
цокали, но сейчас только один старик произносит звук средний между 
чиц (м”) на месте ч; ибло, офиы, жн’виы, на двор’ииу, пшен’ицу, 
пп’иц, от’ви, ул’ица, в’ениа, при отиё, цыплат, н’ём’еи, уро- 
4’ец, пшен’ии’ой, в о?орбти’е, по ул’ис’е, кур’ис, осарап’ил. 
292 У всех спорадически сохраняется ч’ наряду с заменой его посред- 
ством ц, и’, и”: уцал’и, пл’еца, ибрна, абувъик’а, выцет, бывальца, 
цьлнака, прои, нбцы, имр’ей, бал’аику, нацъл, ихнут’, гр’аиышку, 
доц, цаво, кл’уц, иыр’йа, наинут, п’ей, палцык, кирп’ии’ом, с’ии’ас, 
гай, мужыхи’бк, п’еи’, с’аи’ас, бац’бнъи”к’им’и, @?’ил’и”акова, н’и- 
ц”аво, и’аво, фи”’ара, быи”ок, Паи”инк’и, суи”йа, кр’ици”и, к в’6- 
ц”ьру, ачыски, пачыи’ига, д’афябнку, гр’еч’иху, ноч’йуй, пъг’а- 
тыр”’и, жал’ч’ь, притопчйт, ан’й кр’ич’а, м’6л’ч’ь, мълач’к’д, кр’ич’ат’, 
йаблач’к’и, бч’ьн’, сейч’ас, трга, собн’им’к’и, ч’етв’арт’инку; на 
месте ц чаще и твердое, в отдельных словах спорадически ч: кьнтрах- 
тацыйа, офиу, сон’иъ, у цар’а, атараийу, нъна, ив’6т, де’л’ица, 
зайьи, църкава, п’йан’ица, кан’цй м’6с’ьц, ибрква, и’6л’ной, и’6пам’и, 
пълат’6н’и’а, в’ен’и’алис’, агур’и”ей, руб’ви”’, и’ьной, ч’ьркав’ей, 
ати’4, прач’вд’ут. 291 харцы, нацалас’а, л’ас’н’ицы, н’ицавб, луце, 
тап’6р’ица, пахлапаийт’и, пл’еиб, выи’итайут, сп’ици’ки, и’атыр’и, 
д’йец’ут, нъи’ават’, на тт’вш’кь, ушит’ьл, фи’ера, п’ири’бвыи, 
с гашыц”ким’и, п’6и”’ка, кори”’и, дуръи”ка, хари”и, реже и: в’6и’ьр, 
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ч’6снас’т’, ч’ужасп’ид’н’ики, ч’ай, ч’айн’ик, пар’ч’а, п’йан’ииа, 
цбркъф’, азур’цы, м’йес’ии, ав’би, к в’ен’и), цеп, ус’ьн’ицы, Лофцы, 
ат’6ц, падв’ии’а, к в’ен’и’у, и’йелай, ат’би’, и’ёлнъй, малад’би’, 
ч”’еп. 299 цаво, туца, найевал’и, и’асто, к в’6ч‘иру, ччавб, с’ист- 
р’иччЧка, ноччай, т’алоч%ак, па в’ич\арам, уч\ит’ил’н’ицаф, пъ ччасам, 
ф чЧулан’и, начуйа, чЧахотка, ччасбф и др.; цеп’6л’н’а, ибрква, 
плат’6н’иц’, в’ин’и’й, кал’и’6, м’6с’иц’, улуп’6ви’, трбии’а, и’6рковный, 
апи’аством, учИт’ил’, трбич‘а, ч\аты. 303 апцис’т’ил’и, стр’иц4айут», 
дивибнка, с’ии@с, дбику, кап’еицк’и, в’иниат’, кр’ицали, кои’ат, и’и- 
стаплбтнай, и’6тв’ерт’, н’ич‘аво, руч\к’и, счас, мыч\ым, ноч\уй, 
д’6вач"ек, пъв’инч\айут’, час, чулки, пал’ичка, ручка, учил’и, на 
пл’ачах, чут’, чирн’ика, доч, начуйет’, с’ичас, пъчаму, чужой, с на- 
чала, туча, чирнаулазай, малчит’, крича (3 л. мн. ч.), чатыр’а, 
ч’ас’т’и; на месте ци обычно произносят и, реже и’: м’6с’ии, дв’анбицьт’, 
карм’ил’ицы, ибл’ный, н’а хбица, рууациы, дваицат’, цатилн’а, 
кр’ист’ви, кан’ви, в’иниа, с’амнациат’, ациа, ф ицёркву, и’еп, пъла- 
т’6н’и’ем, атури’и, на кани’6, дъ кан’и’а, афи’), вин’и’ат’. 315 
в цегун’6, ицълав’6к, п’вцку-тъ, нъ цър’едах, цаво, дав’ица, н’ицево, 
на гр’ёци, п’ви’ка, раси’бт, на п’ви”к’и, иу”’ерп’онък, в банъи“к’и, ф 
п’еи“, мби“и нет, гр’бча, четярнъциьтый, скучайут, мълачка, пла- 
чыт, бчын’, чатыр’ь, доч, галичка, фчарас’, внучбунку, внучонкоф, 
чулк’и, чейн, на п’6чк’и, внучбк, внучка, доч, учыл’ишиь, п’есбику, 
ниуйбный, чорт, н’ичёвб, 4 дбиери, в’ен’ч”ал’ис’а, атбч”ства, т’и- 
пёр’ич”а, ч”атыр’и, на п’6ч”к’и, ч”ашку, ч’езцннъйа, н’ич’авд, в’ен’- 
чамшы, кбн’ч’ил, луч’шы, нь пл’ич’ах, в’6ч’ьрьм, пач’бшым, моч’к’и, 
полабрстьч’к’и, ч’ай, палу’шы, п дбч’ир’и; рукав’йцы, праст’и- 
рывъйутиа, ф иеёркву, н’6м’иц, иблый, дв’енацьт’и, улицы, модлъ- 
д’ии, кл’уиница, к в’ен’иу, цв’итнойе, скотницъ, с ъауриам’и, с’врцьм, 
от’ей, ав’би’, от’ви’, к вен’и’), пали’ам’и, близ’н’еи’и, в’ин’и’@’, 
сйон’и’а, два пал’и”а, агур’и”оф, ур’и”ы, гбрн’ии”а, вини”а, д’ив’ии”, 
агури”ы, кур’ии”а, крап’ивн’иц”а, йайц”а, ав’6и”, оти”а, агур’и"”и, 
азурч”6х, ф кузн’исы, т’ерковной. 318 д’6вацка, палоцку, саскуи’илс’и, 
ц’етыр’и, и’умжих, Шураи’ка, об’есп’би’ил, н’е за и’ьва, и’асоф, 
п’ви”ку, с’ец”ас, хбои’ут, с тби’кам’и, си’ас, слуи’ыльс”, ц’ыстьй, 
квашбнаи”ка, м’ейи”ит, з д’епт’ишьц”ком’и, доц”, мал’и”ыкъ, аб’в- 
сп’ви”’ит’, мълаи”ка, п’еи”, дч’ьн’, доч’; в м’бе’иц, кар’е"и”, заи”вол, 
ц”’епы, и’ыпл’атк’и, паз’6м’ии”а, да тр’ии”’ет’и, прадав’ви”, ига- 
рбд’ьи”, чап’ел’н’ик, кор’6ч’, ч’еп, в балн’ич’у, кузн’6ч’, пал’ич?а. 
320 на санацкъф, с’ицас, да в’виера, иут’, нои, нбиы, тыс’ьи’, 
и’6р’ес, враи”, с’ии”ас, св’ви”ы, и”’авб, л’ец”’ус’а, нби”ы, гарадби”ик, 
н’иси”аво, и”’истьва, палуц”’аит, уч”утиа, ч”удава, раббчым’и, 
рабочуйу, л’ич’ил, муч’ийус’, ч’исло, д’6вач’ка, п’6ч’къф, карч’ават’, 
ноч’авал, пълч’аса, к купч’их’и, фч’ера, к в’6ч’еру, ч’асоф, м’ис’- 
т’6ч’ки, н’ич’авб, нон’м’а, зач’вм, ф ч’ужым, туу’а, помъч’; памбш- 
н’ица, м’ес’ица, м’ес’ии, на улицу, хл’6пиа, офцы, кузн’ви, ул’ицц, 
пъ цын’6, карм’ил’ица, м’ецык, и’орт. 321 зацыем, сп’ииък, н’ицавйо, 
п’еи, уцылииииу, ибрнъ, пъталби, пл’аиб, к п’виы, полнаи, цавб, 
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плацут, цас, н’6цъва, ноийу, н’6киъму, иълавйёк, п“ец, доц, дбика, 
цасоф, фиара, кл’уи, ноц, намбцыиъ, цыс’т’ит’, порт, он паилйа, 
пъмылаицбна, и’илав’6к, нац’инку, и’ай, т’ец”, иц”авб, ч’атыр`ь, 
сбсъика, час, пъв’ан’ч’айутиъ, картбшеч’ку, снач’ала, ч’ас, бауач’ь; 
йл^ица, л’ицом, л’иибд, бахьрь’ииа, кър’ен’6и, игуриы, плат’6н’цем, 
плат’6н’иа, цар’, и@пл’ь, в эбрницы, ивёета, цеп, цыпы, цыеп, ф 
канцые, кур’ицы, кататиъ, м’бл’н’ицьф, ибрква, л’иц’д, къренёи’ л’и- 
цеёбм, кун’ии’у, атЗи’, канёц’, в’ин’и’а, кутии”а, ат’вц”, и’еп, 
и“6ркву. 322 с бл’остацкам’и, картошьцк’и, уцалс’и, н’исцышшайут, 
цыстай, к’ирп’ицей, дои’врн’а, пуи’обк, п’ии’бным, на и’ом, наси’бт, 
,’атыр’и, х т’ви”’к’е, табац”ку, и”’обрна, на пл’ии”в, ф и’ад’ино, 
койц”’авб, на пл’иц”’аф, бочку, на п’ич”, ч’иса; ав’ви, ф п’атн’ии»у, 
ав’би’, драв’6и’, па и”’вл’най, багарод’ии”а, в’ин’и”ом. 325 На месте 
ци ч— одна аффриката, обычно и, но в смешанном употреблении с ци? 
и и”. Несколько примеров отмечено с чи твердым на месте ч’. Мате- 
риал ответа: ницавд, сп’ицък, доц, доцка, цесы, внуиата, нои, донъиы, 
пл’еий, цавд, и’6р’ис, дои’, и’ейку, уи’илс’и, д’би’ьр’и, на в’би’ьр’и, 
и’итал, ньи’ават’, н’иц”авб, йемби”ки, н’иц”ево, и”’авд, и’ьтв’арт- 
найа, дби”ьр’и, д’ефи”’аты, н’ви”а, пл’ац”а, маличы, бачбнък, кбчк’и, 
доч, дочър’и, чай, чайн’ик, дбч’к’и, ф ч’ом, ч’орт; Кър’ен’ви, ибркъф”, 
църкава, фибёркъв’и, цар’, иер’а, иер’ица, ат’ви’, кан’ви’, Кър’ен’би’, 
ис Кър’ен’и’а, драв’ви’, кон’и’илс’и, пръи’ежи, кан’би”, ис Кър’ен’и”а, 
Кър’ен’6и”, и”’6вркъф’. 326 Некоторые слова произносят с ч, но обычно 
вместо ч звучит ц, различный по мягкости или средний между ч и и: 
ноц, доц, иуеун, рыиыт, п’вику, плеид, к в’6цару, т’илбиык, враи, 
тбрбъика, и’уда, питаи’ок, и’6р’ес, кби’ет, трап’инаи”ка, зац”ала, 
ц’ерн’ика, часы, д’ивиаты, пъчамй; кир’ииу, и@апла, калбд’ии’, 
нони’и, ат’ви’, хр’ист’ви’, кир’ии’а, кан’ви’, 7 балн’ии”у, йайи”о, 
ц”’вльм’и, драв’6и”, кар’ви”’, чыпл’аты, кан’6и”, в’ин’ч?6, куз’н’ач’6м, 
ч’влай, ч’ана. 329 Цоканье обычно в речи старых людей. У молодых — 
чаще и’, и”; изредка у всех встречается 4, ч’. Материал ответа: 
я’6нтъцк’и, иудъ, н’ицавд, гр’ацыха, нои, доцка, поцьрк, с’ицас, рас- 
цыс’т’ил, палъи’ка, и’атыр’е, Сии’ас, и’ай, в’ви”ьр, в’ен’и”’али, и”’а- 
сбх, с’ии”ас, часоф, сычас атчавб, чиста, чатыр’и, ной, ночка, 
чиствъйу, аднал’ичн’ик, ч’удъ, ноч’ка, поч’ьрк; улица, афиа, офиы, 
ицб, ибрква, цар’, кан’ца, к кан’иу, ат’еи, цалуйьм, иоп, пуиа, иъна- 
т6л’ник, кан’и’а, ул’ии”а, афи”?а, и’врква, кан’и”а, ат’ви. 330 Обычно 
произносится твердый ц, встречается ц мягкий и и": цатыр’а, паидм, 
пермалиыш, ас’6риала, цавбо, цердак, тыицн’ак, иуцны, нбнце, паит’и, 
плаца (3 ^. ед. ч.), мълацко, сиытат’, сцас’йа, торбоика, тр’и до- 
цыр’и, руцкам’и, т’алушецку, д’6ваци’к’и, и’елав’6к, хари’й в’6церу, 
дбч\ер’и, абуч‘ил’и, ноч\ей; на месте ци произносится ци твердый, встре- 
чается и ц мягкий: с’ер’ца, цапам’и, ул’ица, кур’ица, афиа, цып- 
д’атк’и, цапл’а, двациат’, м’6с’ии, астан’ица, на кани’в, драв’6и’, 
ул’ии’и, кар’еи’, кр’ис’т’ви’, ат’ви’. 332 туца, доика, аурадъика, 
валбцат, коцат, помъи, кр’ицат’, р’ёи’ка, пи’блы, на сталбои’ках, 
’а6, пивлн’ик, у м’ешби’ках, и’ай, и’астъ, и’исть, полуи’ил, 
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мали’), шууун, пл’аи’д; цеп, ул’ьиа, кур’ьиа, каниы, канби, йайцс, 
цёрква, иблай, ат’ви, балн’ица, м’вл’н’ица, и’в’ет, и’ерква, пр’и 
аи’и’6. 343 м’ауцыт, събаибнка, туиа, иотырнъцьт’, доцор’и, 
п’вику, ибрный, и’асть, и’угун, нои’, хои’), вод’йи’к’и, и’аса, с’ии’ас, 
ъбени’айут, кудаи’ет, и’иста, и’ашка, стии’к’и, ч’асть, и’у- 
гйн, кр’ич’6ла, нон’ч’е, кр’уч’0к, ч’ел’6к, вод’ич’ки, пл’еч’об; 
л’ица, м’ис’иц, стълбуниы, пшен’ица, розницы, кузн’ви, цеп, 
пол’6н’ицы, м’влн’ица, хл’6пи’а, ул’ич’а, ч’влый, от’6ч’, кон’6и’, ч’е- 
д’илка, ч’6рква, корм’ич’а, ч’еп. 345 с’ицас, по фс’ацеск’и, доц, н’и- 
иовб, гар’ацых, с’и’ас, н’ёйьва, н’ьйово, дров’ецьк, пр’ивыцка, цасоф, 
цис’т’ут, доц, цем, н’а плай, к’ирпии, цорту, бчьн’, окучн’ики, 
мочил’и, дочк’и, н’ь хойй; м’ис’аи, цеп, цыт’ви, цепам’и, граб’ьл’цы, 
кон’6й, оти’а, сов’6чкьй, боитча, от’ей, оти’а. 363 с’ицас, вы- 
уцымс”и, доц, тыс”ицы, на п’ецб, руцка, ис п’ецы, ф ийой, иердак, 
иудов’ишше, цетыр’и, пцела, зам’ецат’и, выцтут, на удоцку, ноц, 
ноийу, мал’цяшк’и, и’авб, н’ихи’аму, н’иц”авб, и’елав’6к, нар’6ч’ийа, 
стокан’ч’ик’им’и, кр’ич’йт, ръзвл’еч’6н’йа, уч’ич’ч”а, ч’етв’арта, 
смал’ч’ишкам; х каниу, пълат’6н’це, ип’ерацыйа, ц”’вр’ква, аф’ии”вр, 
на тбм кан’ц”в, улиц”а, с”’ениц”б, ф ч’ёр’кву, ч’ар’, в’инбвн’ич?и, 
прач’6внтаф, в балн’ич’и. 318 н’ицовб, с’ецас, цовбо, пъ ноцам, 
Убуибны, н’ёцыва, доц, мбцы, иел’6к, п’бику, кби”’ьт, и’астъ, и’ай- 
ик, и’ай, пл’еи”6, фи”’арас’, и’угн, и’удъ, и’ужьбм, пълуи”ила, 
п’ви”ка, потп’би”ка, и”’асы, и”ово, н’иц”ово, и’йста, шшби’ки, 
и’итв’орых, в нац”’али, съшн’ич”к’и, муи”’ки, и’ай; по йлицъ, 
хбица, цытай, афийам’и, ул’иц”а, кур’ии”а, офи”а, и”’блый, и”еной, 
кони”бм, с’бл’н’ии”а, в болн’ии”и, 06в’ви”, ъп’ераи”ийу, и’бёр’ква, 
в’6и”’ирам, кони”’ё, пл’ем’ании”а, угцри”оф, оти”а, и”’влы, ц”еп, 
конц”а, кол’и”б. 539 Цоканье последовательно не выдержи- 
вается. Материал ответа: ръзацл’и, в’6иньйа, дбцка, доц, п’вику, 
с’ецасньйа, уцис’, палуци, помаци, си’итат’ хои’ит’, р’ви’ка, 
пъи’аму, уи’ит’ил’а; много примеров с ч’ на месте ч; апт’ёц, цед’им, 
нъи7ур’иах, с’ан’иа, пъ цен’6, цал@, ицана, зъйап’ил, ицан’йл’и, 
с’ан’и’0, к в’ан’и’), и’бльйа, чапам’и. 605 ф цашку, ат пиалы, ца- 
д’ит (чадить), к’ирп’иий, иатыр’и, уцытиа, уибнайа, цылав’ёк, мал- 
цыт, н’ахбиу, ицужайа, и’”авб, в’илч”ат, валоч”ут, кбч’ыт, 
с пл’ач”?а, врач”?ом, пал’ч”ыка, кр’ич”?ала, тарч’?ит’а, мали”?ыт 
ад’инбч”к’и, кусбч’к’им’и, м’'ашбч’ик, пл’ви’ик’и, ут’иръч’к’и, ф ч’ес’пт’, 
пл’ич’0, талоч’, ч’истый; атиу, праибнтаф, трбица, ф иёркаф’, 
зупиы, с м’6с’иц, ауур’ви, аууриы, ат’ви’, ав’ви’, пръдав’ви’, ат 
в’ин’и’а, пълат’6н’и’и, кузн’ви’, кан’би’, в’ани’ал. 609 У самого стар- 
шего поколения наблюдается замена ч, твердым ц; произношение твер- 
дого ч, промежуточного между ч и ц (иц”), и изредка случаи смягчения 
и. По рассказам, лет 30 назад цокали все. Материал ответа: в’6цор, 
цбт?’в’ира, с’ии@с, сиас, фиарас’, нанъи, замуцыл’и, нь пл’ацах, 
ръ?аиом, стър’иибк, нъ п’ицб, на п’ецы, валацыт’, заиёл’и, заму- 
цылас’, пацышишы, ануцы, коцат, дои’ка, съшн’ии’к’6м’и, кадушъи’ка, 
п’итац”бк, ц’ыстый, н’би”ыва, доч, ч’6т’в’ира, р’6ч’ка, доч’ка; 
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кан’6и, иапл’ей, калид, улица, к”р’ица, адиа, ивлай, иблы, от’е"и’, 
т’ип’ви’, кан’и’й’”. 610 моцы, куц”а, рауаи”, къи”’ар’уа, и’ер’емъха, 
п’еци”, к’ирп’ии”, и’аста, рауач, кл’втеч’ким’и, ав’6и’ий, ч’ууун, 
пл’ач’6, п’итач’бк; этимологическое ци произносится твердо: йл’ица, 
кур”ица, афиа и т. д., только в небольшой группе слов с суффиксом 
-ец произносится и’; ав’е"и’, ат’е’и’, т’ит’е"и’. 636 цыстьй, с цемнибут’, 
цаво, пецка, виниами, дёвъикъ, авёцку, зацём, цыр’из эбт, иут?- 
ийт’, палуибит, сцытаю, малциык, стариибк, гаршбиък, фиара, 
цавб, ибтвиръ, дбцка, иавб, нацат’, иужаь, загбн’иык, дифибнък, 
цатыр’и, нарёцийь, ануици, фиярас’, цявош, загацит, сч\яс, Стяпа- 
ны, яшшым“ки, кочЗят, кан’чЧяициа, дочка, падушычкъми, ничявоб, 
пачитают, три чяса; навби (на овец), атби, сиыплятьми, христби, 
кдрина, цыплятъ, на ульцу, яйиб, иёр’каф’, цяпами, хрисия, апк- 
Рр’иць. 646 пориъньйа, мал’цыка, падушьцку, з д’6въикъй, бби’ка 
Миронъи?’, нъи’авал’и, рабби’им, выуци’ ус’, мълаи’ка, с’ии’ас, сби’най, 
пълуи’ила, т’еи”’ку, и”авб, пъуц”ит’, и”’итат’, вац’ках, и”удак, 
р’6и”’ку, на и’брнъм, нарвам, ав’6чка, л’ичыл, доч, д’авч’ат, в’ан’- 
ч’ал’нйа; ниц, ас’мнацьт’, нь кан’и’6, кан’ви’, ци’вльва, пайи”ы, м’6- 
сии”, падл’ви”, ч’влый, бъуарбд’ич?а, ауал’ч’0в, н’и ач’ч’а, ат’? а, 
авч’4, ч’6рква, раббтн’ич’ам, нъ л’им’0, ав’6ч’, пъшан’ич’а, пъша- 
ниц’, хл’6пч?а, хбти?а. 159 цасто, цай, ийста, пълуцил, иуда, моли, 
цугун, пл’ииб, п’итаиоск, цаб, нои, доц, ббика, дби’ка; улица, кдр’ица, 
афиа, йииб, ул’ииу, кан’цы, кан’ибм, ат’ви, кан’ви, и’влай (перв.); 
иугуна, заиём, н’ефиъва, м’6с’ица, доц, р’ецк’и, пар’адъику, муицк’и» 
помъи, сиц’ас, нан’алства, и’асы, пи’алы, пънан’ам, в’ини’али, 
кр?ицы, ф и’игунах, и’авб, и’итыр’и, к и’брту, наи’иват’, муи’6нйа, 
ныни’а, фи’ара, гр’ич’иха, палноч’и, ч’авб, фч’ара, ч’арнамаза, ч’иты- 
р’и, п’6ч’ка, йач’м’6н’; бфиу, инплатк’и, пър’еб’ица, ап’6и, с’ериъ, 
йицо, иблы, кан’бви, афиа, кур’ииа, каницы, на ул’ии?у (повт.). 

В следующих ответах имеются данные, свидетельствующие о цо- 
канье в прошлом: 4 нбн’и“ь, наи“н’отиъ, чи"стьйъ, кр’уч’ком, офч’иньъ, 
р’есйнъч’ик, кр’уч’6ч’кьм, шапьч’к’и-т’и, кофтфч’къ, ч’олнбк, пъ но- 
ч’ам, крыч’ат’, в’6ч’ер, к п’6ч’и, помби’, ноч’йу, с’итч’ик, мал 
ч’ишкъ, ч’ерн’изь, мнуч’ик, ис к’ирт’ич’у, проч’, с ментъч’ком’и; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 37 уц’бнай, пшен’исна 
мука, стуч’ат, йблоч’ка, туч’а, кирт’ич’и, ч’елов’6к, доч’ер’и, ч”у- 
ан, ч’ашка, руч’ка, оч’ен’, ноч?’и, ч’уцтжым; у’ит’елн’ица, уч’ит,, 
в уч’илиигиге; этимологическое ц твердое (ряд примеров), единичное 
квет отводится от картографирования. 40 кони”ал, пълуи”ай, с’еи”ас, 
си”’ас, кончыла, б’еч’и, фч’орас’, с’еч’ас, н’еч’истайа, выскач’ат, 
в бъч’агах, пр’ив’еч’ал’и, ч’ово, м’ес’т’6ч’к’и, помач’, добыч’у, ч’в- 
тыр’и, кач’ества, с п’еч’кай, поч’бм, выч’ерн’илса, бач’дк-от, мыч’ат, 
ч’ерн’ига, пароч’к’и, йайч’къ, молоч’ка, н’и к ч’омд, добым’у, ч’ело- 
в’6к, корбч’е, ч’улки д’Йач’ок, рукаффик’и, конч’айут, с п’6ч’кой, 
у’ит’ел’н’ии’е, р’апч’ик’и, в р’6ч’к’е, рич’к’и, рдч’ак, повойн’ич’к’и, 
плач’ут, ч’иигиге, ф платоч’ках, стар’ич’коф, пуч’ки, уобнай, 
пъмълоч’й; этимологическое ц твердое (ряд примеров), но в бол’н’ии’ь, 
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сыпл’аты, от’6с, высърапала. 48 ныни’е, д’6воччк’и, нач”?алас’, ч’?а- 
сто, хбч”иш, ч”илов’6к, с’еч’?ас, ч’?айки, бч’ен’, ф игугцнч’ике, 
с’ейигас, н’иигут” (ничуть), доиг’, н’ии’овб, п’еч’, р’умач’ка, ич’ут, 
ч’етвёр’к, коч’а, м’адч’ит, кудач’ет, ст’ер’еч’ч”и, спр’ач’е"ица, м4- 
ч’иха, дв’е доч’ер’и; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 51 н’и 
в’ен’ч”ал’и, ч’’отв’бортой, доч’””, нынч’”?е, ч’?асто, ч’”ер’бт, ч’?е- 
тыр’е, ч’айнайа, л’еч’ил’и, побч’ек, внуч’атам, ч’вр’ис, кол’ч’’ино, 
получ’ат, сл?ивоч’но, иач’м’ена, н’ич’ово, ч’етв’ер’к, п’есбч’ку, муч- 
ку-то; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 52 с’ии’ас, и’ай, 
врац”и, нои”’цити, зац”’6м, скам’виц”к’и, полути”и, анбари”ик, 
с’ец”ас, и”исноч’кЯ, пол’ехи”в, сечас, учытиа, учялса, ч’асдф, 
ч’етыр’е, ч’айкц, ч’ет’в’ер’к, саноч’к’и, бъуач’6м, дъч’ер’ей, ч’атыруь, 
цв’атбч’к’и, ф кл’6тьч’ку, ф ч’олбо, торбъч’ка, ч’удно, струч’ки, 
горч’ила, ч’угун, номолач’ивала, кбч’ет; этимологическое ци твердое 
(ряд примеров). 54 ч””овб, ч’?ай, с’ечЧас, ноч’, д’ввоч’кай, уч’ 
лас’, доч’, п’ирч’ин’ат’, ч’ай, ч’асто, ч’йсто, ч’удо, молч’й, пл’еч?в, 
ббч’ка; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 56 ныни’е, иц’етыр’е, 
дби”ор’и, молочкб, кудач’ит; этимологическое ц твердое (ряд приме- 
ров). 57 л’ец’ила, ц”ай, пъворои”’ит’ ч’ай, бабоч’к’и, снопу- 
игеч’к’и, ф п’6ч’ку, н’ич’ово, кр’ич?), в’6ч’ером, ч’олб, харч’й, бч’ен’, 
ч’етв’ёр’к, уч’илса; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
62 точ”?но, с’ич”ас, ч’’ирис, дожжыч”ик, нбч’Йу, п’еч’бт, доч’, ч’овд, 
убуч’айут, ч’исовой, н’ич’ово, ф ч’ущн, ч’етыр’?и, нонч’и, нон’, 
в м’ешеч’к’и, гор’ач’вй, молоч’ка, шшицч’ка, на п’6ёч’к’и, поплач’ц, 
уч’иптил’ам, п’есбч’ку, руч’к’и, кадъч’ка, ворбч’ут, рыч’ит, м’айч’ит, 
дбч’ку, туч’а, помоч’; этимологическое ц твердое (ряд примеров); еди- 
ничное ф кв’етй отводится от картографирования. 63 Мягкое ч с едва 
заметным свистящим призвуком: ч’”асто, с’ич’?ас, ч”?уаунбк; этимоло- 
гическое ц твердое (ряд примеров). 65 уц”’ил’ишше, с’еи’ас, йаи”м’6н’, 
п’есои”ку, рукавби”към‘’и, ц”асодф, тыс’ац”, плац”’ут, знаи”ит, 
ц”’итат’, учили, с’ечас, ф Ченцах, дочка, гор’ацийе, йас’н’ьвуйу, 
ч’атыр’е, йач’м’ен’и, дожжыч’ик, ч’ер’бт, луш’инку, к’ич’ка, пълу- 
ч’ам, ар’ёч’ньвуйу, гр’еч’ушнуйу, ч’исто, мал’ч’ишкъф, ч’итайу, 
кр’епч’е, с’6ч’и, нбоч’йу, помъч’, ф пл’еч’ах, фскр’ич’6л, мълоч’ка и 
др.; этимологическое и твердое (ряд примеров), но осарёп’ил, сыпл’аты, 
единичное ц’в’етбч’к’и отводится от картографирования. 67 доч’””, н’и- 
Ч”овд, ч’асы, с’еч’ас, доч’, с нбч’и, ч’ирдак, къч’ер”а, карз’Инои’ка, 
палоч’ка, фч’орас’, молоч’ком, ч’атв’6р’к, уч’илса, измуч’илас; эти- 
мологическое ц твердое (ряд примеров). 69 н’иц”авд, и’итайу, пъ и’у- 
д’6сньму, мал’и”ик, врач, туча, платбйк’и, полномбченъй, стор’ич- 
коф, н’е кончыш, задачу, плачыт’о, пблной, на п’6ику, учйт’ел’а, 
булочку, п’вци, д’ефиаты, домушейку, п’ьтачбк, плачут, ис чуждва, 
корчагу, п’ечатны, д’йачок, учён’йо, ръскачал, офчышк”и, п’ейбт, 
харчы, сначала, случай, св’6чы, плайым, куличей, намбчыш, му- 
чышк’и, ч”етыр’е, ч”ьтыр’ох, прел’еч”илса, ч”ьрнота, д’ефч”обнк?е, 
ч”’асоф, нь т’еч’й, з’емлич’ки, д’йач’ку, доч’ер’и, д’ефч’онк’и, 
зопр’ач’и, пр’икбни’ила, з гр’ёч’и, доч’ерйу, в уч’ит’ел’н’ицах, ч’ьт’в’о- 
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рых, пум’бк, сосйни’ик, коч’ет, пи’блы, ч’орна, л’6нточ’ки, из оф- 
/’ины, фи’орашнъй, на п’еч’и, н’ъки’омй, пр’аи’ем, пъ йайч’ку, ч’ас’йу, 
муч’или, кулии’ик’и; этимологическое ц твердое (ряд примеров), но 
п’ев’ич’и. 13 ч'улюи, платобибюи, с’ийччас, сарафаничык, молочка, 
конм‘ыки, пуч\кам’и, чысто, чулан, чово, часоф, чай, нонче, мбчы 
н’ет, н’ичовб, с’в’ерчок, мнуика, н’бчым, учытиа, дочк’и, в’6чно, 
огирчык’и, р’еч, гор’ач’6й, ч’аста, ч’бипутиа; этимологическое ц твер- 
дое (ряд примеров), единичное в т’в’етах отводится от картографиро- 
вания. 76 ц и ч различаются; спорадически в речи отдельных лиц на 
месте ч-— и’; и’ут’йа, мълаи’ко, и’ет’вортай, в’6г’ерам, и’ьлов’6к, 
полуи’ила, и’руна, исп’еч’6м, п’еч’бным, йач’м’6н’у, доч’ка, ч’етыр’е, 
с мал’ч’ишком, н’6ч’а, плач’ет, ч’исла, б’итца, у’илис’, уч’оны, 
ч’брнай, ф ч’ун, ч’)жей, фиу’орас’, хари’ей, н’ьч’овд, с’еч’ас, ста- 
р’нч’бк; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 79 си’ас-то еди- 
нично, покбонч’имшы, колоч’9с’, офи’иннъиь, лавъч’к’и, уч’илиигиге, 
у’ил, д’йач’бк, руч’найа, по ч’брному, ч’етыр’е, бч’ен’, нъч’ер’ч’бна 
ит. д.; этимологическое цы твердое (ряд примеров). 82 и”’ина, и”ьлс- 
в’6к, нац”алн’ик, и”ит’ штоб (чуть что), уц”ит’ел’ница, и’6т’в’оро, 
и’асто, и’исто, и”’ердак, нын’и”е, пи”олы, уи”’илса, каи”али, ис 
п’ви”’ки, и”’ёр’ес, ф и”изун’6, н’вш’ево, пъи’ему, пч’блы, къбач’ск, 
д’ефч’онк’и, ф ч’айну, пъм’ому, н’ьм’ово, л’еи’и, п’ем’и, плам’й, в’ек- 
ч’алс’а, ч’асовн’а, кбнч’ено, пълуч’ил, доч’ер’и, на п’еч’кь, пр’ив’е- 
ч’ат’, искал’ёч’ьный; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
83 знац’ит, на г’еи’, до в’ени’анйа, с’еи’ас, б’ес палои’к’и, и’исла, 
сипт’и?’ику, нъ п’еи’и, ф к’ети’атом, н’ьи’ис’т’ила, нын’ч’е, к врач’, 
гор’ач’а, врач’, в’6нч’ал’и, волоч’бтца, уч’ит’ел’н’ица, боч’ком, лути?е, 
м’ешёч?ек, л’еч’и, конф’еточ’ек, платоч’ком, ци’итиа, ч’6т’в’оро, 
фч’орас’, на тач’к’е, к врач’), ч’брна, мнуч’бнок, ч’ашку, ч’айну, 
л’еч’ит, ч’исл’литиа, ч’етыр’е, и’аса, суч’йам’и; этимологическое и 
твердое (ряд примеров). 86 и’6т’в’оро, дои’, и’айу, и’айем, нои’, с’е- 
и’@ас, два и’аса, и’исла, бъуаши, подр’ати’ик, реже с’ечас, ишмас, 
п’ецбт, ч?’ово, т’еч’ку, в’ьи’ора, в’6ч’ьр, доч’, хч’омй, нъч’овал’и, 
охал’н’ич’ал’и, ч’вт’в’ер’т’, со фс’ач’иной, пълуч’айут, уч’аск’и, 
с’еч’ас, ч’елов’6к, ч’6тв’оро, бъ?ач’и, з доч’кай, в’6ч’ором, ч’ордак, 
ръскулач’ил’и, пр’ивыч’ка, ч’ддо, в’енч’алис, пч’блы; этимологиче- 
ское ц твердое (ряд примеров); единичное и’ар’ицу отводится от кар- 
тографирования. 87 ц”’уднойе, и”’ай, н’ви”а, и”ово, и’асто, ц’итай- 
ут, ц’ужым, и”айник, би’ен’, м’ест’виГко, дои’, поиг’уд’н’ее, 
полуи’ал’и, назнаигили, тои’но, малигик, нби’, н’иигевд, 
луиге, ч’ахотка, замуч’ила, ч’6етв’еро, йач’м’ен’, чай; на улицу. 
88 Звуки ц им в говоре различаются; только в речи трех ста- 
рых женщин отмечено ц вместо ч, но нерегулярно и редко. Звук ч 
у всех носителей говора твердый (ч“"); у некоторых старух этот звук 
слышится как шепелявый чи“. Материал ответа:  л’исн’ич“иство, 
клум"и, в’инч“атиа, полум“’лас’,  кбнч“ил, лотч“ыком,  ч“и- 
тал, конч“ытца, кони“ат’, врач“а, поч“омй, внуч“ат, доч“, хло- 
поч"и, ф прач"ках; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 89 по- 
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мочыло, ученицы, н’ицевб, дочк’ин, биин’, врачдм, почт’и, доч’, то- 
’ил’найа, д’ефи’ушки, ч’отыр’е, н’ьч”овб, рыбач’ил, ч’игуны, мнуч’бк, 
нъч’оват’, фи’арас’”, в’ёч’ером, отл’ич’н’ик; этимологическое и твердое 
(ряд примеров), но Ййайчы. 90 мёл’и”ик, огйри”икоф, нь кр’иц”и, фи”е- 
рас’, ньи”инайут, уи”’илас, нъ ун”енйу, нон’и”а, и’асобф, паи”- 
кайес’с’о, и’ас’п’и, и’удно, ци’ун, и’исла, наи’инайут, отв’ец” ат’, 
ц”овб, ч’овб, п’атби’ек, д’ефч’аты, от дбч’ер?и, пон’ан’’и, в’6ч’ера, 
П’6ч’ка, ч’ертишк’и, ч’ьр’ода, ч’6т’ел’н’ик, на п’6чку, уб’ест’еч’ит?, 
нач’ат’, гор’ач’ка, нбч’ка, туч’ка, ч’орнай; этимологическое ц твер- 
дое (ряд примеров). 107 ч’?овдо, на ч’?ом, ч’"?дт?’-ч”"? ут’, с’ич’?ас, в’е- 
лич’ал’и, ч’ас, кн’ижеч’ка, ч’исло, ч’илов’6к, патп’вч?’йо, нбч’и, 
ч’асто, молч’), ч’ун, пл’еч’0, ноч’, доч’ка, ббч’ка, мнуч’бнък, ста- 
р’ич’ка; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 108 ч мягкое, близ- 
кое к и’, но не совпадающее с и’; лишь в отдельных словах ч целиком 
переходит в и’. Материал ответа: с’ец’ас, л’ец’ила, ч’?асто, ч’?ущн, 
пл’еч’?6; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 132 пл’еи’0, чугдн, 
ч’ай, пылуч’ил, ч’бда, молч’), п’итач?0к, ч’ово, ноч’, доч’, доч’ка, 
бби’ка; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 135 фи’ерас’, ч’асы, 
ч?асбф, ч?узунок, конч?или, что, с’ечтас, чФ?е‘тырь, ф тр’и 
ч?ос4, на п’еч”, ч?ет’в’брку, в’ен’ч?айутиа, хочФьтиа, грач’и, на 
п’еч’й, н’е хоч’), доч’6брний, кач’айут, ббч’ка, фч’ора, ч’истыйа, 
гор’ач’а, ф Кн’ажыч’ах, хоч’аш, ф ч’уцнк’в, п?ола, тр’апъч’ка, ч’у- 
гйныйе, ч’оо, чай, д’ефч’обнк’и, ч’олов’Ек, доч’ер’ей, на ч’ужых, н’е 
кр’ич?и, Йеф’имыч?у, ч’ай, исп’еч’и, топ’6рич’а, доч’, конч’ай; этимо- 
логическое ц твердое (ряд примеров). 136 намочили, мнуч*ка, ч?а- 
соф, кричит, малчик, мучилас’, п’6чку, случ’айеф, ч’айку, доч’ку, 
н’еуч’онъйа, самъч’ка, уч’уйат, дбожж’ичка, х чужому, скуч’айат, 
батрач’, ч’асам дч’ен’, фчу’ор@, врач’; этимологическое ц твердое. 
163 ч‘асто, ччЧай, ч’асто, ч’ай, бч’ен’, ч’епан, ч’айн’ик; этимологиче- 
ское ц твердое (ряд примеров). 164 ц“@сто, и“йсто, и“ай, полуи“ил, 
ц“удо, моли“у, ц"уецн, пл’ец“д, п’атац“бк, дби“ка, доч’; этимологиче- 
ское ц твердое (ряд примеров). 183 с’в’ичку-ту, т’еп’6реча, нон’че, 
часто, чай, в’ин’чатиа, читайут, чудо, плечо, бочка, доч, ч’евд, 
ч’исто; колбд’еци’, м’ис’еи’, ови’а, ейц’д, кони’бм, кон’ви’, ул’ии’а, ку- 
р’ица, от’ви’, соти’ом. 184 ц’асто, и“’ашше, и’исто, получил, 
ч’удо, ч’уейн, пл’еч’6, п’атач’ок, ноч’, доч’ка, боч’ка, ул’ич’а, кур’ич’а, 
ови’а, йайч?0, от’6ч’, кон’6ч’. 191 Произносится ч (мягкое, шепелявое) 
или обычное и’; ци ч, ч” не смешиваются“: р’6ч”’ка, ч’итв’6рх, ч”а- 
тырнацат’, доч”ка, ньмач”ила, облач”ка, клач”обк, т’ич”бт, исп’вч”, 
талоч”, стрыч”, кр’ич’йт, ч’ошут, иййшн’ии?у, калотцы, пьшан’ицы, 
офиц. 193 зач?6м, ноч’алас’, ноч””, нач’?уит, луч”ч”Рь, бч’Фи, по 
пл’6ч’?иком, чай, коп’еич””ку, с’еч”?ас, к в’ви’еру, х п’еч’”?и, зър’а- 
2) 


0 ола, ч’?ат” (чад), ч’?ад’ит, ч””?аса, молоч””ко, поч”ом, 


ч’”0, пч 
чаво, пат’ ч’асбф, помоч’й, хби’итиа, уткач’ам, ис туч’ки; эти- 
мологическое ц твердое (ряд примеров). 199 в’ец’брка, си’ас, и’”исла, 
пои’”ти, и’?истота, и’”истокол, фи’”ара, ноц’””, пъи’”асам, ч’?овс, 
ч’?ай, ч’”’асовн’а, поц””т’и, пои’иги, ф ч’ужых, ч’ай, н’ьи’овб, д’еф- 


514 


ч’онк’и, в’6ч’ир, пъч’охбн’, гозбч’ит, ныген’от, ботач’и, у раббч’ьх, 
ч’а’тыр’и, м’ич’ит, кр’ин’Ит’, м’ауч’ит, кудач’ьт, и’игкоч”ьш, ф пла- 
тоби’к’е, „ц твердое, как в литературном языке“. 204 н’итоц’к’и, мэло- 
ц’ка, и’6т’в’ира, пь нои”’ам, п’отров’ии”, н’и плац”й, доч”ка, врач”у, 
ч”’ем, доч”, плёч”у, ч”улан, плач”ит, ч”овб, врач”6й, нач”уйут, 
ч”’ужбва, н’ьч’евб, ч’отыр’и, побмоч’и, врач’, топ’6ри’и, ч’ирнота, 
нонч’е, плач’ет, [Готров’ич’, кр’ич’ийт, м’иу’йт, р’6ч’ка; этимологи- 
ческое и твердое (ряд примеров), но пошан’исы; единичное ц’6р’ква, бч”ип 
(оцеп) отводится от картографирования. 268 п’еч”’ом, бч”ип, ч’’ер’еп’анны, 
рич’к’и, п’6ч”к?и, доч”ки, йач” м’ен’, помъч’, ч’отыри, уч’йт’, ч’ох- 
лишк’и, ’игуны, малч’ишк’и. Во всех случаях и более мягкое, чем 
в литературном языке, даже в тех случаях, когда транскрибируется и: 
ц’ена, и”еной, иц”’олуйу, б’ес цены, по и”ен’в, и’ен’ит, пръи”ед’ила, 
ф трбии’к’им, полиц’а, нь кон’и’6, мар’ейцы, пи’ен’иць-то, пол’ица, 
агуриы, м’алн’ицы, с кон’ца. 221 ф чувашьх, тбчкем’и, ч”ай, зн4- 
ч”ит, поч’та, оч’к’и, ч”ас’т’, нач”ало, знаигит, в’6и’ьръм, сна- 
и’ала, ч’асоф, стър’ич’0к, нь леч’вн’ие, ч’итат’, нь ч’ужой, иги- 
ч?’ас, ч’ит’в’брты, фстр’ич’у, ч’ит’в’еро, ч’атыр’ъ; этимологическое 
ц твердое (ряд примеров), но л’исб, кйр’ису. 229 Сейчас почти у всех 
жителей д. Васютино встречается правильное употребление звука ч, но 
в недавнем прошлом цоканье здесь было сильно распространено. По- 
жилой мужчина вспоминает: „Моя мать меня ругала: цорт, цовб пла- 
ц’еш“; в его же речи цоканье отсутствует. У одного старика иногда 
встречается мена ц и ч, хотя и непоследовательно: паръи’ка, т’олъи’ка, 
н’бцьм, но он же говорит: к’ир’п’ич’ом, ч’утбк, ч’отыр’ь, ч’ово и 
т. д.3 от других лиц: ч’асть, ч’ай, ч’исть, получил, ч’удъ, молу?д, 
пл’еч’0, патан’ок, ч’у?дн, ч’0вб, ноч’, ноч’ка, доч’ка, боч’ка; этимо- 
логическое ц твердое (ряд примеров). 234 В речи пожилых жителей 
встречается цоканье, но очень редко и непоследовательно: ч’асть, пълу- 
ч’йл, ч“ддъ, молч’й, ч’уудн, плеч’6, татач’ок, ч’евб, ч’ово, ноч’, 
доч’, доч’ка, бодч?ка; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
239 Употребление ц вместо ч в недавнем прошлом было распространено 
очень широко в говоре всех жителей. Сейчас это явление наблюдается 
лишь у представителей самого старшего поколения и то. непоследова- 
тельно: дби’ка, бби’ка, кброи’ка, и’овб, пои’бм, нби’йу, струи’коф, 
ноци’ной, теш’ной, нои’и, пии’овб, ч’асто, ч’ай, ч’йсто, и’уда, полу- 
ч’ил, молиу’ал, ч’ун, плеч’0, птатач’0к, ч’0вб, ноч’, доч’, ббч’ка, 
нбч?’ка, доч’ка; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 251 В речи 
одного лица: плац’у, дои’ка, бъаши, с’иц’ас, д’6въи’ка, и’асоф, Гра- 
и’ова; у других лиц: ч’асть, ч’айу, ’исть, пьму’ил, ч’удъ, малч?ц, 
пл’им’0, п’итач’6к, ч’ивб, ноч’, доч’, ббч’ка, дбч’ка; этимолог ическое 
ц твердое (ряд примеров). 272 кот’бнои”ик, н’ии”овд, и’итырнадиат’, 
гречу, лавочка, нонче, вчерась, теперича, лучше, ничем, человек, 
чайник, ночовали, дочка, сучья, чай, ниигевб, мальч’ишка, ноч’, 
получ’ч?е; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 287 кр’уц’к’и, 
доц’, нъкалаи’ивут, руи’к’и, к шаму, б’ьз върьтн’ии’ка, из рап- 
ику, зыбъи’к’и, мали’ыком, с’ии’ас, на п’ви’ку, ис и’авб, с’ич“ас, 

33* 515 


мал’ч’ишку, кастым’, из ав’6ч’йьй шер’с’т’и, ф падр’ати’икъф; эти- 
мологическое ци твердое (ряд примеров). 288 На месте орфографиче- 
ского ч произносится мягкая шепелявая аффриката, акустически сред- 
няя между ц и ч, передается через и”: и”’асть, и’ай, и’йсть пълу- 
ц’ил, и’удъ, мали”9, и’уедн, пл’ец”6, пьтаи”обк, и”’евб, нои”, дои”, 
дби”’ко', бби”’къ'’, рди”’к’и, би”’ьн’, гар’аи”и, и’арн’ику, и”’ёр’ьс; эти- 
мологическое ци произносится твердо. 396 и’ово, дби’ка, Дун’еи’ка,- 
ч’асто, ч’йсто, пълуч’ил, ноч’, п’ьтач’бк; этимологическое и твердое 
(ряд примеров). 307 отмечены случаи, говорящие об остатках цоканья: 
у и"ужых, кбзи"у, к дбччер?и; этимологическое ц твердое (ряд приме- 
ров). 340 и”ай, и’уда, пл’еи”в, питац”ок, и”овб, уц”’ип’ел?ей, б’и- 
сии”ком, и’иста, с’ец’ас, запаи’къла, и’ел’ви’ка, пъдъфи’ерас”, до- 
быш’а, угип’и’а, заи’6м, угоны, апчыс’ т’ил’и, сомн’ичк’и, получал, 
четырнъицьт’, ч’аста, +’ай, ч’иста; этимологическое и твердое (ряд 
примеров). 347 На месте чм иногда звучит звук, средний между 
п’, 4’, и: поттеш’ка, н’ии’ово, н’ви’ива, ной’, и’уейн, @’бдрыч’, доч’, 
доч’ка, мълоч’ка, кр’ич’ит; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
355 п’вгку, меснл’иш’иства, доч, ноч, п’еч, човб, л’ечыл’и, чыш, 
татбчык, розл’ичк’и, ф п’6чку, чаще произносят мягкое мч; на месте 
ц звучит или твердый звук и, или шепелявый мягкий звук, средний 
между ци ч, или мягкий ч. В возвратных формах глаголов на месте 
орфографического тс часто произносится тч”: год’итч”а, см’ейбдтч”а, 
зд’6лытч”а, см’ейдтч”а, сыд’ержаитч”а, пр’иход’ити”а, офич’а, 
ч?’ил’иком, Свл’н’ич’а, ч’етырнач’ат’, ч’еркъф’, улич’а, кур’ич’а, 
волч’ица, пр’ицовбк’ивайут, у отца, полица, нызываитиа, 
кол’иы, с’вл’н’ицы, хоробр’ицы, ов’ви. 359 с’ейт’ас, т’исы, т”угдн, 
пл’ет”?о, обрут”, татат”бк, т”)иста, малт”й, дбт’ка, п’Чай, 
дбч’к’и, ч’айку, па р’6ч’юке; птитша, длит’ша, кан’вт’ш, йайт’шб, 
ап’ет’ш, т’иг’влый. 368 и”истъ, ц”ай, коц”ьт, п’ви”’къ, п’еи”, 
ч’атв’ортъва, ч’атыр’и, дч’ьн’, кач’ку, пшаницьй, ибрквъ, зайьи, 
йл’ица. 310 Произношение ч смешанное: ч’, ч, ц’’у одного и того же 
лица: враи”-ьт, нони”’и, м’ви’ут, р’ёчка, четыри, н’6чыва, чердак, 
рыбачыл, дчын’, в’ершвиък, осв’ачыват, учит’ил’нииа, члов’бк, 
дъчер’ей, н’ичовд, врач, вр’6м’ичкъ, чух-чух, п’6чкъ, м’вчут, фчарас’, 
кл’уч, чулан, ф пт’ечв, значыт, т’ай, единично, д’оч’ир’и, топ’6рч’а, 
с’еч’ас, ч’ердак, ч’ир’ез д’6н’, доч’, ноч’, уч’илишша, мал’ч’ишкъм, 
йл’ица, кур’ица, офиа, от’ви, кон’ви, цепа, ицедит, цеп, стан- 
цыя, в’етр’инциы, ов’бц, ицб, крыл6и, дв’енатиът’, братча, 
торгов’еч. 400 на иц’асах, полуи”’и”е, фпл’ец”в, н’и отв’еи”ам, 
н’ец’6м, доплаи”ивал’и, выи”ли, и’врт’и, ч’ан, ч’ьстокбл, ч’ьты- 
р’ехугбл’най; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 427 н’е плаи», 
ц’Зай, уц’?бти’ик, ц’’ущн, кои’’ка, нъи’”алс’а, дби’ка, лди’ и” и; 
этимологическое м твердое (ряд примеров). 461 и во всех положениях 
произносится очень твердо. У лиц среднего возраста ч иногда полу- 
мягкое: дом“ка, ч‘ай, чай, човб, зъкачальс, фичарас’, крычиш, н’ьда- 
‚л’6чка, молочка, н’ичово, по ночам, т’еп’6р’ича, нонче, умчаль, сьчас, 
дочка, получил, получатца, кл’учык, натечё, чес’йу, р’ечной, учы- 


516 


л’ии’че, чосанк’и, зачем; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
470 Вместо ч звучит твердый звук, средний между ц и ч: пъч"аму, 
чаво, частый, ч‘апан, фстр’еч“ат, к’ип’ич*бнъй, ч\ардак, нач“ават’, 
гър’ичб, гр’ечушна, чйда, ч’атыр”и; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 482 ч полумягкое встречается реже, чем мягкое: чыгун, 
тйчы; иногда на месте ч звучит что-то похожее несколько на т (ви- 
димо, автор имеет в виду звук т с шипящим призвуком). Материал 
ответа: кбон’т”ил’и, нынт”и, т”еснъ словъ, плач’от, тучь, ч’етыр’и, 
ч’увашей, ч’орт, сл’ьч’и, ч’етв’6рк, ч’уцн, козл’бнъч’ик, пбмыч’, 
ч’асть, с ри’ким’и, сынбч’къф, ч’изуны, н’ич’иво; этимологическое и 
твердое (ряд примеров). 494 с’еи”ас, с’еи’ас, зъмолчал, доц, офчин, 
тыйсет, получыш, дой, д’6въйку, доч’, ч’отыр’и, гр’6ч`у, н’ьч’ово, 
ч’исла, хлопбч’ут, кул’ич’, суч’ки, доипиви’ки, мдч’имса, ов’6ч’ку, 
ч’брны, врач’вй, кл’уч’а, ч’орному, точ’от, ф ч’увашах, помъч, 
тбпъч’ка, пъмоч’и, йач’м’вн’, ч’апаны, кач’ала, ч’ужыйе, ’ишиу, 
скуч’6т’, дъч’ер’вй, ч’атыр’ь, ч’асоф, н’итьч’ку, гор’ам’ьй и др. 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 498 с’ии”ас, офи’ины, 
офи’ыны, чувашы, бо’ачы, толчбт, пчола, чысть, ст’ер’ечыя, молиц, 
п’еч, ноч, п’вчка, хочу, чем, чорнъй, чашишь, чай, почишишь, п’ечы, 
чйрки, н’ичём; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 507 пакл’ии’, 
суч’ок, кр’ич’ит’, нь плич’ах, ат врач’вй, памоч’, снапбч’к’и, ч’и- 
лав’6к, выл’ич?у, плач’, ч’уууны, дъч’ир’ей, п’6ч’къф, кач’ан, нач’ам’и, 
тич’н’ик, п’еч’, доч’, пръч’ирт’онх, калбдъч’к’и, курч’авьй, ч’истъ, 
кал’еч’кь, нар’6ч’йь, талкач’, харч’а, рамъч’кь: этимологическое и 
твердое (ряд примеров). 547 нын’и’а, си’ас, и’ас, и’ист’ьн’къ, и’ила- 
в’6к, и’астьй, и’авбо, ф тич’”6, н’ич’аво, ч’?астый, кан’еч”ик’и, 
ч’ашъьч’ку, ауйр’ч’ька, луч’и, куч’ку, пал ши, в’ир’бвъч’к’им’и, ч’ьла- 
в’6ку, иуур’еч’ька; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 550 
врац”’й, мац”), “и’удно, мочи, ч”?асоф, доч””, мдч’ ей 
кач ’аициа, ч’истыйъх, ййръч’ка, т’албч’ик, дъч’ир’ей, ч’атыр’а, 
доч’к’а, бч’ьн’, ч’ом, уч’йт’ьл’а, д’афи’ата, ч’бо, н’6ч’ь; этимологиче- 
ское ц твердое (ряд примеров). 615 дби”’ыр’и, мац”’л’ивыйь, йаблъи”к’и, 
ц’ис’т’ит’, уц”бныи, лут’’и, тап’6р’ич’а, ф пт’6ч’ку, ауур’вчик’и, 
на п’ьч’6, ноч’ьй, ч’ай, кр’им’ат’, д’6въм’ка, доч’, ра?’ач’, ч’ууйны, 
ч’атиыр’у; этимологическое и твердое (ряд примеров). 632 п’ец’, нби’, 
мал’и’иска, ав’би’к’и, и’аста, иш’иста, ви’угдн, и’аво, доц’, дби’ка, 
д’6въи’ка, мелац’кб; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 637 и 
более твердое, чем в литературном произношении; известно цоканье 
в произношении женщин: дациря, выуцился, сцинтат’, цилавёк, цивод, 
дбцирна, уибнья, цаво, ануии, памраи’онай, ис теш’ки, внуи’аты, 
дои’, д’евашка, с’иц”ас, и’зраниик, торбаи’ка, гаршон’к’и, и’орт, 
спряи’, п’6ви’ку, шут’, мужыиц’ок, девацка, вин’и’али, ф ч“‘атыр’и, 
ччас’т’, мал’чик, ис печи, валбчат, чистая, учит’, кучай; этимоло- 
тическое ц твердое (ряд примеров). 640 и’ит’в’ортай, анди’и, и’атыръь, 
мълац’ка, к въи’аркй, мац’ит’, кои’ит, дъи’ир’ей, с и’илав’ёкъ, кр’и- 
гит’, в’арас’, клуи’и, нои’, нъи’авал, нон’и”ь, н’ъи’аб, и’ит’в’ерх, 
аи’ир’н’иль, горный, наи’нут’ на т’ви’ку, и’удно, клаи’кём’и, уи’ут”, 
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и, ануч ‘и, 


’асы, стрыи’, ушитица, ов’ви’ийу, пъ пл’ии’, 7ор’ии’6, са ст’ии?- 
ким’и, мыц’ийт’, лди’’и, нбв’и’ы; этимологическое ц твердое (ряд при- 
меров). 643 На месте ч произносят звук более твердый, чем в литера- 
турном языке. Произношение и’ на месте ц и ч характеризует произно- 
шение старых женщин той части села, которая расположена по левую 
сторону реки Алешино. На правой стороне цоканье не известно. По 
свидетельству стариков, оно отсутствовало и прежде: нац”ивал’и, уи’о- 
най, нои’, доц’, в’6цирам, расийиииут’, куию, заибм, ф цистам, 
аггришики, агурёцик, ч“ас, пч“елн’ик, ч“атыри, пъчамй, чаво, крю- 
мбк, часнок, часбф, атча, да кани”а, аб’ижаии”а, зан’имаюи”а, 
баяи”а, малити”а, улица, курииа, афи@, длииу, иблай, апт’ви, ка- 
н’вби. 644 внуч“ат, в’6бу”’ьрьм, афу’ин, в’ити’ины, в’ир’овач’ка, ч’авод, 
ч’итат’, у’илс’и, “ипаном, акд’или, ноч’и др.; этимологическое ц 
твердое (ряд примеров). 649 уц’ип’ьлн’ицам, доц”, дайи”им, доч”, 
пълуч’ала, кр’ии”ала, помъи’, у’ийлс’и, ч’ужбм, мълаи’ком, хоч’ьм, 
д’евъи’коф, ат’ в’ач’айут, ч’ай; этимологическое ц твердое (ряд при- 
меров). 652 и’ай, ч’у:йн— в этих словах никогда ч’не заменяется на ц. 
В других словах вместо ч иногда выступает и, но старики почти не 
путают эти звуки и произносят: дбч’ка, йл’ич’а; на месте этимологиче- 
ского и выступает часто мч’: йл’ич’а, кйр’ии’а, афу’а, кан’ч’и, кан’- 
ч’бм, ап’6ч’, от’6би. 658 Произносят всегда ч мягкое. У одного объекта 
отмечены случаи произношения звука и: галёнач?ка, куличи, р’6чка, 
ч?атыр”и, д’бвач“ка, ч’асоф, палит’ч’и, ч’алнбк, пл’ич?), плич’б, 
2ър’ач’6, ч’аво, и’аснок, ч’атыр”и; этимологическое &ц твердое (ряд 
примеров). 660 В соответствии со звуком литературного языка ч здесь 
произносят и” (шепелявый звук, средний между ци ч, причем в про- 
изношении одного и того же лица в этом сложном звуке преобладает 
то элемент ц, то элемент ч) и м“ (твердый звук ч), причем твердое 
произношение м характеризует большинство носителей говора. Только 
ч“ наблюдалось у мужчин и у детей-дошкольников: врац’”?, назнаи”айут, 
хаи”й, нои”, йайи”’ки, хоби”ьш, п’6би”’ку, каи”апт’, кустби”к’им’и; 
этимологическое и твердое (ряд примеров), единичное да кан’и’@ отво- 
дится от картографирования. 665 и’авбо, дои’”ка, ном”, кои”’ка, ф кар- 
з’инаи”ку; у большей части жителей: нби“ка, доч“ка, поч“та; этимо- 
логическое ци твердое (ряд примеров). 675 Произносят ч мягкое, случаи 
цоканья единичны: с’ии”ас, талби’, пчала, пл’ииб, п’итачбк; этимоло- 
тическое ы твердое (ряд примеров). 696 м’”асох, ноц”и, в’ен’ и’ ал’и, 
св’6и”’к’и, партби”к’и, наи”’ным, ч’аста, +?’ай, ч’иста, пълугила, 
ч’уда, мали’), ч’узун; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 703 
Обычное произношение ч’; и’ встречается факультативно: и’ашку, 
4”авб, сиц”ас, доц”, кр’иц”), пи’ол, дыи’ка, луг? и, ч’аста, ка- 
т’бныи’ик, а’ир’ид’а, лайш’ей, д’ауч’бнки, нъч’инаит,  ныгай, 
ит’ в’арых, быуач’ий, варбч’ийут’; этимологическое ци твердое (ряд 
примеров). 705 ч”удно единично, уч’ит’ил’ам, ч’илав’ек, хоч’а, ч’ем, 
нач’елс’и, бч’ьр’ьт’, н’6у’ьва, бач’ка (отец мужа), мёч’ка (мать мужа), 
къч’аруа, к’ич’ка, ч’удно, ч’уда, ч’айн’ик; этимологическое ци твердое 
{ряд примеров). 737 ч’’истьйь, ч’”’им, ч’атыри, в’ин’ч’атиъ, кр’ич’и, 
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ч’уйу, дач’обк, с кач’куръва, нач’уйу; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 742 У некоторых лиц систематически ч звучит полумягко. 
У подавляющего большинства представлено мч мягкое: с’иц“ас, дочЧ, 
дочкъ, плацу, зъчай, плачым, б’ичук, и’а’лав’6юки, ч’ай, дбиюа, 
ич’авб, дож’ж’ич’ку, ч“’6тв’ьръ, нич’аво, ч’ем, уч’бра, на уз’6н’ии, 
пч’6л’н’ик; этимологическое и твердое (ряд примеров). 762 часть, чай, 
пл’ечо, г’ьтачок, чаво, ч’истъ, полуи’ил, Фудъ, моли’, мун, ноч’, 
дом’, йачо, ульч”а, ул’ьч“у, кур’ьм’ Ча, офиа, ибльй, кон’цы, кон’ибм, 
от’6ц, кон’би. 179 пои’ьт, п’64, исталчбм, талии, афчй"нъ, чёр’ьн, 
цепи?ик, кайкъ, ш’айв’ичьк, пдигкъ, заплатьи?ку, мбигим, картьш’к’и, 
нь плиигах, исталу’бм, клетъч’къй, доч’, читыр’и, доьр’и, 
’борнъй, нын’ч’а, кргок, рргки, ч’ьстакол, ’истый, вад’игкый, 
б’ьр?ьч?и, аблач’ка; этимологическое & твердое (ряд примеров). 791 
дои", чудь, часть, клохчьт, чытайут, дочкъ, чаво, дубн’ичбк, тичъ, 
часа, мнйчкъ, палъику; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
823 м’6лаш’, д’ит’бнъи’кя, д’6въи’ки, нац’ч’нут?’, сыноч”" к’ и, г’6ч’шки, 
ч’шапля, д’6бвът’кя, до’, и’рункями, и’айкю, аб’ист’вигит?, 
ч’ашку, ч’ашъи’кю; ц как в литературном языке, но у одного объекта: 
ат’би’-та, с’вяты, афса, яйс, квитансия, акасия, а?7ур’6с, пръдавеёс, 
мёсис, сыплятыми, яйсы, списы. 827 У старух есть цоканье: с’ии’ас, 
сп’6и’и, кр’ии’и, кр’уи’бк, юлиаи’к’и; иногда слышится ч более твер- 
дое, чем в литературном языке: м“адо, ач“итают?’; этимологическое и 
твердое (ряд примеров). 842 ч всегда мягкое, но ноч, доч; и твердое, 
но встречаются единичные случаи некоторого смягчения 1: ав’6и’, 
ат’6и’. 841 и’ьлав’6к-ть, и’аб, м’ашбч’ик, съндуч’ок, ч?’авб, выч’ иш- 
шыш, пальч’ки, птаал, пъч’амй, в’ар’ч’, н’ич’аво, ночалас’, 
доч’къф, ббч’къф, по плачи’ам, доч’, ч’удыч’ку, дъжжач’ок, рауач’, 
ч’апл’а, ч’ай, руч’къф; этимологическое цы твердое (ряд примеров). 
864 кр’иц’али, с’еиас, атв’ечал, рабочийь, пъчамй, картовъч’ку, 
плач’ им, ф т’6ич?, ноч’, эзупу’икьм’и, нын’?и, нъ уг’ асках, малч’ ит’, 
7аст’, нофьй, у’иле’и, стишки; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 866 стрыи’, чавб, чатыр’и, дочка, нъч’ала, на нъч’, к?и- 
“’ут’, помоч’, квар’ ит’, пъч’ инт’, нын’?и, пъу’аму, ч’ай, ч’ийста; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 888 с’ици”ас, разби”ик, 
пъи”аму, плац”ит, зъч’ишы, къс”ич’ок, запр’6ч’, до’къ, Риш, 
’улк’и, ф лигун6, къи”ир” а, ч’илав’6к, ч’итыр’и, к’ирп’ич’й, изба- 
ч’бм, пуч’ок, б’ир’6ч’, у’6н’йу; этимологическое цы твердое (ряд при- 
меров). 904 н’ицш’авб, и’обрну, йдбъи’ку, крыш’ит, плду’ут, гатыр’и, 
и’в’атби’към’и, помъи’, акон’?ь, кан’ви, улицам. 918 ’аста, ч’дда, 
малч’), доч’ка; этимологическое ци твердое; ряд примеров (перв.); нъи’?и- 
валъ, мълаи’”’ка, н’ьи”аво, и”’ай, и’узун, си’ас; этимологическое ц 
твердое, ряд примеров (повт.). 

В следующих нас. п. п. с нецокающими говорами имеются указания 
-© наличии цоканья в прошлом: 55 Старики указывают, что в прошлом 
было цоканье, приводят примеры: цорт, цёста, цашка. 189 Цоканье 
было раньше. 235 Цоканья нет, было в старину. 274 Цоканья нет, было 
60 лет тому назад. 308 Местные жители рассказывают, что старики 
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раньше цокали. 338 Цоканья в говоре нет. Однако по рассказам старых 
людей можно полагать, что прежде оно было; говорили цовб, 
перт’и. 

В следующих нас. п. п. отмечено твердое или полумягкое произно- 
шение аффрикаты и (ч, 4) при общем различении аффрикат: 9 часовн’а, 
чайн’ик, чайку, плачут, чово, ф пуч’еч’к’и, ч’6рн’ен’к’ийе, ч’ер’омуха, 
дож’ ж’ии’к’и, и’6р’ес, мнуч’бньк, доч’врн’ий, ф ч’етв’6р’к, ич’евб, 
в’еч’ер’инк’и, рыжыч’к’и, куроч’ек, пр’иколач’ивам; этимологическое ц 
твердое (ряд примеров). 78 гор’ацан, но и ч’етв’оро, уч’бны, кр’уч’кам'и, 
л’еч’и (неопр. ф.), лавъчкой, йайч’ка, луш’у’е, м’влач’, наи’нут; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 92 ц и и различаются, звук ч 
произносится более твердо, чем при литературном произношении, но не 
так твердо, как у белоруссов: чйсто, чай, молчу, ноч, доч. 102 дом, 
чузунок, винчатиъ, доч, дъчерей, кочат, мочала, из досбчак, офчин- 
нойо, чуйка; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 112 Согласные 
и ич различаются. Звук и некоторыми представителями старшего поко- 
ления произносится твердо: ф чайн’ик’и, пбчку, кот’оначик, доч"ка, 
дбч“ир’и, малч“ик, д’евач“ка, дом“; этимологическое и твердое (ряд 
примеров). 118 чаёсто, час, чысто, пълучыл, молий, чуцн, д’евчонка, 
чово; твердое ч у пожилых наряду с мягким: ч’ай, ноч’, доц’, д’еф- 
ч’бнк’и, пълуи’ий, ч’илов’6ку, луч’ч’е, п’ви’ку, выуи’ит’6с’, выч’ирпут; 
этимологическое цы твердое (ряд примеров). 122 и несколько тверже, 
чем в литературном языке: чай, часто, доч; этимологическое ци твердое 
(ряд примеров). 123 ч более твердое, чем в литературном языке: часто, 
дочка; ни цоканья, ни чоканья нет, других согласных на месте ц не 
наблюдается: озур’ец, ул’ица. 134 часто, чай, чысто, пълучыл, молчу, 
у’аста, пълуи’ил, ч’уйн, пл’еч’0, п’ьтач’ок, ч’ево, ноч’, доч’ка, боч’ка 
ч’етыр’е, фстр’6ч”у, ч’овб, уч’илас, руч’к’и, нъуи’илса: этимологиче- 
ское и твердое (ряд примеров). 222 нь п’ечи, ф куче, онуци, чбр’ес, 
час, корчагьф, мал’чишкъ, бугорбчьк, чысть, доч, случайно, ф кучь, 
чашу, на нъч, м’ешёчка, в ноч, помбч, плачут, на п’6чку, начн’ом, 
доч, отчйтывайса, пяблы —у большинства лиц старшего поколения 
преобладает полумягкое и; д’ефи’онкьм, отр’6зъи’ик, ч’увашы, ч’овд, 
уч’итца, ч’итат’, ч’итайу, молч’ала, коч’ит, б’ьч’овой, пълуи’ам, 
р’еч’ной, оч’коф, соч’кам’и, к’ирп’ич’и, кл’уч’а, правнуи’т’и, ч’ахбткъй, 
ч’ьлов’6к, гор’ач’ей, р’еч’ной; этимологическое ци твердое (ряд примеров), 
но с кур’исам. 224 ръсчышшал’и, мочыло, очен’, ф кадъчки, чуун, 
чбрна, клохчыт, мычыт, м’аучыт, кр’ичыт, помочы, мнуцка, с’ечас, 
ручка, дош’ш’ечка, ф чувашах, початк’и, д’6въйка, чистокбл, ч’ут’, 
ч’охлы; этимологическое цы твердое (ряд примеров), но пшен’ийса. 
225 учыл, врач, л’ечыл, рассучыш, кл’учы, доч, значыт, зрачок, обдръчк’и, 
с къзовоч’кьм, л’еч’ил’и, ч’атыр’ь, д’\ефч’бнк’и, ч’отыр’и, ч’ай, ч’ужа; 
ср. также заи’6м, р’биГка (речка); этимологическое м твердое (ряд 
примеров). 407 чай, ночавал’и, с’естр’йчку, н’идал’вчка, часа ф тр’и, 
начынатиа, плачут, ноч, значыт, начнут, плач, чоо, складчына, 
пр’ичытат?’, ва чужбх, чбрнай, пойасочык, н’ичоб, с пр’ичбтам’и, 
лавычка, мужичок, п’6фчы, н’ичовб, в’енчал’и, четыр’е; учителя гово- 
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рят, что раньше жители „цокали“ и что еще и сейчас можно иногда услы- 
шать цоканье, однако автор ответа отмечает, что ни одного примера с цо- 
каньем услышать не удалось; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 
428 н’ичавд, час, фчира, чай, в’ан’чайутиа, к чому, к тайк’ь, чавб, 
чём, нъ п’аци, нон’че, чортофкъ, ббч’кь, боч’обнак, зач’6м, ч’ужойу, 
в’ан’г’айутиа, руч’ка, вороч’аш, внач’ал’е, ч’ерв’6й, плёч’ьт, м’6лч?иу, 
ч’ьлов’6к, ч’асбв’ни; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 438 ряд 
примеров с и’; в речи одного лица отмечено и твердое; этимологическое ц 
твердое (ряд примеров). 440 фчарасный, луише, чердак, толибм, чугунна, 
пр’ачут, сбчн’и, с п’вчкой, зор’ачево, доч, накачал, уцчытиа, частокол, 
кл’/и, мужчыны, ташийт, зор’ача, н’ь полйчыны, прбчай, ночйу, 
Иваныча, стаканчык’и, часп’и, зачем, с’еч@с, н’ьчаво, човб, дочен’ка, 
начал’н’ик, чай, намочыл, с чужём’и, с в’6бчера, на п’еч, ф тр’и часа, 
с п’ечей, чибышк’и, получатиа, спр’ачу, н’ечева, вороцим, онцчи, 
лиичци, в онуиах, чай, ньчовала, учылса, ч’ёр’ен, натолч’и, кудач’ет, 
м’адч’ит, ч’итв’орых, в’6ч’ер, бурач’ки, тбпи’ит, ч’угнка, ношн’и- 
ч’ал’и, крыч’ала, ф ч’угун’6в, вр’6м’ач’ки, н’еч’аста, ч’овд, кач’влги, 
мал’и’ишка, йайч’к’и, ч’ас’т’и, н’ич’овб, ч’асбоф, поч’ист’ит?’, заплач?; 
этимологическое ци твердое (ряд примеров). 441 и в данном селе произ- 
носят всегда твердо: доч, начыс’т’ил, чысп’ин’къй, циылс’а, чыст’ил, 
учытиа, човб, ноч, плачу, чидн’и, ф пт’ечы, чор’бомухъ, тчузуны; эти- 
мологическое ы твердое (ряд примеров). 442 лъьлучыл, часта, чай, 
чысто, ийда, молий, чуедн, пл’ечб, п’ьтачобк, чово, ноч, доч, дбчка, 
ббчка, бочонок; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 451 Ряд 
примеров с ч’; указано, что в речи одного лица ч твердое; этимологи- 
ческое ц твердое (ряд примеров); ср. в бал’н’ису, ийшн’иса. 453 чавд, 
пъчамй, крычала, ис кумача, пчала, счас, пъчамй, дн’и чатыр’и, 
с’ичас, часта, начал’н’икам, фстр`ичат’, лучыну, пъчытали, ис 
к’ирп’ичй, хачу, чугуны, стър’иибк, дъчьр’ей, хто захбчьт, н’ичём, 
у дбчър’и, дочен’ка, папотчъвай, ф фартучку, пъ гур’6чку, п’вику, 
т’в’итбчкъм’и, но кбч’ьт, фч’ирас’, ф шёс’т’ таич’6й, нь п’ич’6; эти- 
мологическое ц твердое (ряд примеров). 456 и звучит не вполне твердо, 
но значительно тверже, чем в литературном языке. У стариков встре- 
чается совершенно твердое м. Употребляющийся в говоре, наряду сч 
и ч, звук чм’ не вполне идентичен литературному ч’, а несколько тверже 
последнего. У стариков преобладает и, изредка встречается ч; у моло- 
дежи и у среднего поколения ч встречается крайне редко, а и и ч” 
(первое значительно тверже, второе несколько тверже литературного ч) 
употребляются одинаково. Материал ответа: чолов’6к, чысто, с’ечас, 
училас, чашечку, р’6йка, кл’уйоф, н’6чим, боч^и, ф чужых, распла- 
чивайутса, учьтсь, ночи, мочалка, с мачехой, зар’айб, толчона, 
учит’ел?, топ’6р’ич’ь, д’ефч’ушка, нач’ал’н’ик, ч’елов’6к, луч’ч’е, 
в’6и’ер, ч’овб, доч’, муи’алса, нын’и’е, ч’удак’и, дач’и; этимологическое ц 
твердое (ряд примеров). 458 чердак, пл’еца, цово, промачивал’и, куда- 
чет, очей, цолов’6к, дочер’ей, дочка, скучилса, участьк, ручка, туча, 
с’ецас, чйстъ, чуднъ, — и тверже ч’, но мягче и; ч’ встречаются, главным 
образом, у молодежи: на п’6ч’ку, ф п’еи’и, исп’екчи, ф ч’брнъм мер’и 
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этимологическое ц твердое (ряд примеров). 463 мучытца, в’ен’чатиа, 
учыл’ис’, качайут, в’ер’бвочк’и, у маливышк’и, чьътв’орым, чемодан, 
учут, началн’ик, доч, н’ичево, нь чор’бмуху, мали’ишек, крыч’ал, 
хоч’), плач’ет, доч’ер’и, ч’елов’6к, получ’ила, дбч’к’и, точ’; этимоло- 
гическое ц твердое (ряд примеров); единичное в бол’н’иц’е отводится 
от картографирования. 464 два часа, фс’ачыну, в учыт’ил’н’ицы, пол- 
часа, ф чайньй, чай, корз’инойку, ф с’ергачё, четыр’е. 466 У старшего 
поколения ч твердое (но и то не во всех словах). У людей, живших 
в других городах, и у молодежи и— мягкий звук. Материал ответа: 
часта, чиста, чуда, пылучил, молиу, чуун, пл’ечб, п’итачбк, чов6, 
ноц, доч, дочка, ббика; этимологическое ц твердое (ряд примеров); 
единичное ц’блый отводится от картографирования. 469 чатыр’и, 
дочын’ка, чай, чаво, бл’уд’ичкь, пъчытай, палнбиы, чырв’ик’и, дбику, 
чётв’ира, стучат доч, раббочых, учыт’ил’н’ииа, разв’инчат, начал- 
н’ик, чытёла, палучшы, н’и тапчы, чысём’и, плачыт, пчбл. У моло- 
дежи, а также у некоторых мужчин ч мягкое; у пожилых людей, у ста- 
риков и детей —ч твердое; этимологическое ц твердое (ряд примеров), 
но ав’6с. 474 чай, чуда, малиу, чугун, пл’ечо, ббчкы, ббика, и’аста, 
ч’иста, пылуч’ил, питач’ок, ч’0вб, ноч’, доч’; ч твердое у старшего 
поколения, но в ряде случаев — мягкое. Молодежь произносит и мягко, 
в редких случаях — твердо; этимологическое ц твердое (ряд примеров), 
но офс@; единичное и’блай отводится от картографирования. 477 крычат, 
чай, мачыл’и, пчалы, ноч, нын’чы, чбсънк’и, чаво, учыл, часы, дбика, 
пр’ичбт, ачыст’им, чыстый; этимологическое ц твердое (ряд приме- 
ров). 484 чугунбк, ночы, чавб, нын’чъ, бчън’, зачём, кочът, крутчъку, 
в’ичор, чуда, случытиа, выскьчыл’и, п’6чън’, чорт, хбчъм, м’ишочък, 
д’ифибнъчку, дочън’ка, чужбй, мъскв’ичбф, чулок, пачбтка, н’иучбну, 
н’ипачбм, чатыр’и, в’ит’арбчъьк, к чаму, пр’ичбм, чдт’-ийт’, н’ич’6м, 
нбн’ч’и, дъч’ир’а; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 485 л’бт- 
чык, пълучылс’я, в’6чыр, хбчьт, дбжд’иика, крыл’ечък, участьк, 
п’6чка, тымк’и’, чыт’в’6рк, прачл’и, н’ичад, д’6въчк’и, доч, чапан; 
этимологическое и твердое (ряд примеров). 486 ч твердое: ичйшка, чашку, 
ч0в6, чай, нъ плечах, чбрна, пчъловбт, н’ьчово, в’енчал’иса, фчора, 
ноч, нынче, часто, началн’ик, часы-т’и, д’ефибнок, п’еч, рупчык, 
чан, гър’ачб, с четыр’ум’е; этимологическое ц твердое (ряд примеров), 
но ч’ер’ембни’мс’а. 481 чыр’н’игъ, мал’цык, н’6чьвъ, чум’иъ, н’ихачу, 
чыр’апок, ньчаваль, у дочыр’и, доч, в балбчьшкьх, мачыл’и, талчош, 
чатыр’и, мдак’и, в’инчали, ав’6чкьф; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 438 кр’йийъ, кудачит, нажёч’ик, с мал’ч’ишкъм, ноч’, туч’, 
куи’, ч’икъ, н’ич’аво, ч’ардак, ч’брнъ, нач’инатиъ, ч’ир’бмихъ, би’и- 
р’ит’, кач’аш, ч’ужбх, пла’ут, курлыч’ут, гагбч’ьт, к’ирт’ич’, доч’, 
п?еч’, кл’уч’, врач’, помъч’, л’итошыиш’къ, картбшыи? къ, каддшыиг къ, 
рубашыигкъ; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 489 пр’икл’у- 
чыльс”, доч’, чаво, п’ец, нбч, плачу, т’ичы, стр’ич, пьмачы, мьлачу, 
б’ир’ичы, чыр’н’игь, абычай, ч’угдн, ч’ай, ч’ужой, ГГатров’ич, л’ип’д- 
шыи’къ, картбошыш’кь, лбжыш’къ; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 490 частъ, чай, чыстъ, получыл, чудъ, малий, чугун, пл’ичод, 
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п’итачск, чаво, ночи, дои, дбчкъ, ббикъ; этимологическое и твердое 
(ряд примеров). 491 к’ил’ичй, крычым, пайчым, чай, чахоткъ, часоф, 
ча, къчыр”га, часапт’, къчадык, чыт’в’6р’к, чыв’ииъ, пыйий, чущн, 
р’иадшкъ, св’ича, кр’уййъ, в’64ьръм, н’ицаво, пъчамй, пъдзаочыны, 
п’ичы, б’ир’ийы; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 493 ч, как 
правило, полумягкое, иногда мягкое: чай, молиы, часть, дои, ббикъ, 
пл?ьч’0, чуду, ч’исть, ч’узун, получ’ил, ч’овб, луч’ч?и; этимологическое ц 
твердое (ряд примеров). 495 частъ, чай, чысть, пълучыл, чйдъ, молий, 
чугун, пл’ечо, пьтачок, човб, ночи, дбикъ, ббикь; этимологическое ц 
твердое (ряд примеров). 497 ич— среднее между мягким и твердым: 
роззовбрчыва, нъ чувашск’им, чие, очен’, частъ, текчы, кр’ичал, 
чысла, учып’ил’ьм, мбчыт, хбочыш, сморчбк, кл’уч, сморчк’и, чьло- 
в’6ка, бол’ачка, годбчка, почбшьшь, фчарас’, помъи, плачу, ториёт, 
ув’ел’ичыну, л’6кчы, четыр’ь, дочър’и, р’6икъ, исп’окчы, хочу, учбны; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 499 Звук ч не до конца 
мягкий; в окончаниях глаголов молчит, стучит он имеет весьма твер- 
дое произношение, что выявляет связь говора села М. Подберезье 
с говором села Б. Подберезье, выселками из которого является М. Под- 
березье; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 500 п’6чку, с’еиас, 
чай, текчы, дърачбк, качам, ноничъ, фичара, пълуиат, нечынат, 
м’ешёчьк, чайничьк, гзоршёчьк, черн’ьн’къй, фстр’ечайу, мълочка, 
сл’ивъчк’им’и, часы, измучылеь, часоф, мочалкъй, чълов’6к, нбийу, 
н’ёчьвъ, в ббик’и, пъчын’и, кр’ичыт, чудн, н’ичово, м’6лчы, чорт, 
рычагом, чыстъ; этимологическое и твердое (ряд примеров). 501 Основ- 
ное для говора — твердое ч, но оно часто утрачивается у мужчин и 
у тех, кто жил на стороне: в’6чъръм, ноч, хочьт, доч, мечытиъ, 
обв’6нчал’и, учылишишь, навълъикъ, п’еча, п’ечей, пл’ечб, куча, чашкъ, 
чорт, гър’ачоб; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 502 доч, учыт, 
мнучатъ, чужой, н’ичовб, т’ет’6р’ича, учылсъ, п’екиы, чуп?, пол’6кчы, 
чотыр’и, чуваска, чытайу, фиора, Чебоксары, ичйтъику, рабочы, 
б’ер’екчы, иначе, черн’ига, бочбнък, д’ефибнк’и, и’йе, кусбч’к’им’и; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). Отводятся от картографиро- 
вания: у’6лый (2 раза), и’6п (2 раза), и’ена. 503 и’асть, чай, ч’исть, 
получ”йл, ч°удъ, моли’), ч’угйн, п’ьтач?ок, ч°’ово, ноч’, дом’, доч?ка, 
бби”ка; знак э около и обозначает полутвердое ч, отличное по палата- 
лизации от мягкого и твердого; этимологическое ци твердое (ряд приме- 
ров). 504 ч’аста, ч’ай; ч’иста, пълуч?йл, уда, моли?) ч’рзун, пл’ьч°6, 
п’атач°ок, ч°овб; ноч’, дом’, дбч’ка, боч’а. Введен знак э (м), обозна- 
чающий полутвердое и; такое м произносится в говоре Карчалы и еще 
некоторых сел этого района; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
505 часта, чай, чыста, пълуиыла, чуда, молчй, иуедн, плечб, тьта- 
ч0к, ч0в0, ноч, ночйу, доц, дбйка, бочка; этимологическое ци твердое 
(ряд примеров). 518 чёсть, чай, чйсть, пълучил, чйдъ, малий, чугдн, 
пл’ичд, пг’ьтачбк, чавд, ноч, доч, дбика, ббчка; этимологическое ц твер- 
дое (ряд примеров), единичное и’6льй отводится от картографирования. 
520 часть, чай, чйстъ, пълучйл, чддъ, малчй, чуфн, пличб, п’ита- 
чбк, чаво, ноч, доч, ббчкъ; этимологическое цы твердое (ряд примеров). 
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539 часта, чай, чиста, пьлучил, чйда, малий, чууфн, пличб, птита- 
чбк, чаво, ночи, доч, дбчка, ббика; этимологическое ц твердое (ряд при- 
меров). 543 часта, чай, чиста, пълучил, чуда, малч), чууфн, пличб, 
п’итачок, ноч, доч, дочка, ббика; этимологическое ц твердое (ряд при- 
меров). 544 часта, чай, чорт, чбрный, чалый, доч, т’еч, р’еч, чууун, 
къиер’у@, ном, дочка, кичка, р’6чка, св’6чка, с’6чка, ручка, сучбк, 
св’ерчбк, мужичок, ч’аста, у’иста, пълуг’ил, печ’, ’ин’или; этимо- 
логическое ц твердое (ряд примеров). 551 доч, кл’ичип’, сукбчийа, 
мычит’, м’айчит, часта, чай, получил, малчд, чууун, пл’ачб, бочка; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 555 пълучил, чуудн, пл’ачб, 
ча7б, доч, на чбм, лучии, дуръчк’у, н’ичауб, чайк’), чиста, малиц, 
ноч, дочка, ч’аста; этимологическое и твердое (ряд примеров). 560 чай, 
часта, чиста, чуудн, п’ачб, п’ачам’и, доч, рбчах, кбиит; этимоло- 
гическое ц твердое (ряд примеров). 565 чйста, чай, чиста, пълучил, 
чйда, малий, чуцн, пл’ачб, п’атачбк, чавб, ноч, доч, дочка, бочка; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 566 скучайут, р’ёчк’и, часть, 
чай, чиста, пълучил, мали), чугун, плачоб, ноч, ббчка, чавб, доч, 
дбика; этимологическое ц твердое (ряд примеров); единичное ц’блый 
отводится от картографирования. 571 част’и, чай, получил, малиу, 
чууйн, чаво, ноч, дочка, ббичка; этимологическое ц твердое (ряд приме- 
ров). 581 афчарас’, чууйн, картьчка, бочка, ной, ч’аста, ч’ай, ч’иста, 
у’ей, боч’ка, м’ием, м’уда, “’ууун, ч’орт, ноч’; этимологическое ц твер- 
дое (ряд примеров). 590 бывальча, чатыр”и, чу?дн, чудн’вй, чужыи, 
фчарас’, ньчавал, в’ичар’йнкь, р’ечйшкъ, п’ир’ьв’ан’чайуп’, чатыр’и, 
чао, картошъчныи, Иванъч, палдчшы, задачу, ф чашках, часош, 
дъчар’а, нъчавал, часа, пъчалси, нъ пл’ачб, Йаубрый, в’6стьчк’и, 
зъл’ачила, т’ахн’ичк’и, пъйамй, чьво, н’идъуяйльса, з дбчьр’йь, 
мбчут?’, чет? в’ера, 7дшн’ичк’и, йупъяку, уаршёчкъш, значит, ч’астъйь, 
у’улки, ’удн’6й, ч’аста, дъи’ар’а, ч’ар’н’ика, пг’еч’урк’и, нъ пл’ач’ах, 
ч’атяр’и, и’исто, пъч’итал’и, нъи’евал’и, ур’е’ишнъйь, йаич’къ, доч’, 
ач’нулс’и, т’алушьи’кь; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 
611 чавд, часть, чай, чистъ, дбч’къ, чорт, чйдъ мълачд, чу?дн, доч, палу- 
и’им; этимологическое и твердое (ряд примеров). 654 Встречается и полумяг- 
кое. Материал ответа: ч’аста, ч’ай, и’иста, ч’удъ, малич’й, ч’ушцм, 
пл’ии’б, Ритаи’бк, и’авб, ном’, доц’, дочка, бочка; этимологическое цу 
твердое (ряд примеров). 656 начыл’и, получат, с’ичас, чыр’в’ивый, 
мал’чышка, чут’, чълав’6к, учбньй, кр’иичй, мужычок, к началн’ику, 
пр’ивыика, ббик’и, чем; этимологическое ы твердое ‘(ряд примеров). 
674 часта, чай, чиста, пълучил, чйда, малий, чугйн, пл’ииб, п’ита- 
бк, нои, доч, дбчка, ббика, к ночи, к п’вчи, в’6чирам, спирвачка; эти- 
мологическое и твердое (ряд примеров). 682 чаво, чужым, къчагарку, 
внучйт, андчы, тборбъчка, чыста, н’ичаво, н’ичамй, па чужым, кр’и- 
чал, ап чбм, зам6м, на пл’ииё, кл’учоф, на пчелн’ики, палуччы, 
плачут, чыр’бмыха, фчара, плач’ит, руи’ка, ис и’ир’им’ису, кр’ич’ат’, 
стуи’ат’, ийста, мълач’й; чаще встречается и твердое; этимологиче- 
ское ц твердое (ряд примеров). 707 часта, чай, чыста, чун, молий, 
пл’еиб, п’ьтачок, ноч, доч, ббика; этимологическое и твердое (ряд при- 
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меров). 717 доч, ноч, чавб, заплачат, чайб, фчарас’, хоиаш, пшын’ийику, 
чылав’6к, пличах, чаб, с’ичас, шапъчку, учытца, начылс’и; этимоло- 
гическое ц твердое (ряд примеров). 729 чйстъ, чай, чысть, доч, ноч, 
дочка: этимологическое ц твердое (ряд примеров). 734 ч’аста, и’иста, 
палуч’ил, ч’ида, малч’9, ч’рун, пл’ии’6, патач’о0к, ч’авб, ноч’, доч’, 
ббч’ка; этимологическое и твердое — ряд примеров (перв.); ач’ир’ид?а, 
т’ач6н’йиф, ноу’ну, ч’астый, и’ай, врач’а, ч’авб, пълум’ил, и’удъ, 
п’итач’о0к, ном’, доч’, ббу’къ, доч’къ. У некоторых, более пожилых 
носителей говора ч звучит тверже: врача, п’итачок, учббъ, доч, встр’и- 
чайт’и, н’ичавб, учыт’ил”, зъплачу, в’ичбр, чугун; этимологическое и 
твердое — ряд примеров (повт.). 743 часто, чай, чысто, получыл, чудо, 
чугйн, плеиб, пятачок, ноч, доч, бочка; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 744 и твердое: п’еч, учыл”ьс”, пл’еча, в’ечбр, чулок, с п’6чы, из 
офчы, чыновн’ькъм, учбчыкъф; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
745 часть, чай, чистъ, полуиыл, ийда, молиу, чуйн, пл’ечб, пь’таибк, 
ч0вб, дбика, ббика, доч’, ноч’; этимологическое ц твердое (ряд приме- 
ров). 754 льпаточк’и, выучылс”и, чай, чаво, чцйеш, чуств’ит’ьл’на, 
чут’, мамъчка, дочка, с’ичас, н’и хачу, ноч, учыт’ьлн’ица, кличка, 
чуш, на р’6ики, учылс’а, значыт, чытай, врачй, анучы, пълуиат, 
пъиамй, прочыи, чбрнай, мъскв’ичы, в’ейьр, чем — перед е произноше- 
ние ч полумягкое; на р’6шк’и, пашт’и; этимологическое ц твердое — 
ряд примеров (перв.); тшаёсть, тшысть, пълутшыл, тишда, малтшцу, 
типран, пл’итшб, тшаво, нотш, дотшка; этимологическое и твердое; 
ряд примеров (повт.). 756 чйстъ, чай, чыстъ, чуцн, доч, пёчка, д’ин’о- 
чык, нои’йу; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 757 и твердое: 
часто, чай; этимологическое ци твердое (перв.); изуч’ал’и, врач’, ч’ьрв?а- 
ч’0к, нач’ьл’и, в’ини’ал’и, доч’ка, отл’ичн’ица, хоч’ут, внуч’ка, гал- 
чу’бньк, пл’ии?6, тни’бный, гър’ии’6, “ом, пч’ел’6, с’ин’ийи’ка; этимоло- 
гическое цы твердое, ряд примеров (повт.). 761 часто, чай, чысто, 
чун, получыл, чаво, дочка, бочка; этимологическое ц твердое — ряд 
примеров (перв.}; кочьт, мыййт, чаво, чугуна, чдрный, тъбур’6тьчку, 
внуцат, р’6чк’и, качка, валичк’и, платочьк, уйбны, т’6ак’и, плач, 
мълайка, ’атырнъцьт’, ’ьтв’арых, ч’ерв’ак’и, м’ади’ит, ч’аво, ч’ит- 
8’6р’к, тбпи’ица; этимологическое цы твердое — ряд примеров (повт.). 
763 часто, чысто, получыл, чай, чудо, чугйн, молчй, ноч, доч, пата- 
чбк, ч0вб, пл’ечб, чысто, човб, чай, бочка, дочка; этимологическое и 
твердое (ряд примеров). 766 чйсто, пълучыл, чйда, пьтачок, чово; 
этимологическое Ц твердое (ряд примеров); единичное и’6блый отводится 
от картографирования. 767 п’есбчки, кл’учавой, п’ецот, в’ей6врьшнъ, 
крычй, чун, четыр’и, н’ичаво, л’еп’ошьцке, кадушьйко, и’вт’вьръ, 
кбстъи’к’и, пъи’аму; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
169 п’ечым, учыциа, чапан, в’ичцарбк, врача, дой, чатырнациатый,п ълу- 
чайу, чатыр’и, п’ечы, пачён’ит, къчен’6ла, зач6м, в’ьцаркй, чув’ак’и, 
уцытиъ, палуиат, фчара, чай, палучыл’и, пачён’ит, ч’авб, пълуч’ат; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 770 часта, пълучыл, чун, 
пьтачок, ббика; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 771 пай, 
чысто, часть, ийдъ, пл’ечо, чуун, дочка; этимологическое ци твердое 
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(ряд примеров). 773 часбф, частьйъ, къчер’гой, толчы, чер’нигъ, грачы, 
п’еч, чолб, кр’уибк, качйал’и, чашки, знёиыт, фчарас’, стишки; эти- 
мологическое ц твердое (ряд примеров). 776 врачбм, раббчым, чай, доч, 
учытиа, пълуийл, чаво, читал, крычали, чатыр’и, маликбм, ноч, 
каниатиа, ф т’аиё, дбика, чулан, чугун, чалнок, чалб, черпайут; эти- 
мологическое ци твердое — ряд примеров (перв.); чавб, п’6чку, к’ирп’и- 
чбф, чатыр”и, раббчы, нъчысл’айут, кр’уики, таит’, чут’, вачках. 
стачыватиа, чйда, часнок, н’6чым, н’ичавбо, тби, плачыт, учитиа, 
кусбчык, в’инийл, точёй, плач, чёр’н’ин’кьй, скрычут, пичбл’н’ик, 
чапан, чистакбл, цийт’; этимологическое ц твердое — ряд примеров 
(повт.). 778 чатыр’и, чардёк, мыърычы, зъпр’ачы, чорт, ноч, доч, 
учытна, чай, пл’ииб, бочка; твердое ч свойственно речи всех слоев 
населения в том числе и местной интеллигенции; этимологическое и 
твердое (ряд примеров). 781 доч, ийдный, на п’ьи, чулан, ап’6чък, 
п’ьчурк’и, чугун, чардак, с чайьм, чаво, чайку, пчол, чълав’6ка, с пча- 
лам’и, учыт’ьл’, учыл, мал’чьникаф, у дбчър’и, чысла, гаршёчык, 
кружёиък, м’ыибиък, н’ь хбиъш, талиы, стрыи, выльчыл, учыс, дчымнъ, 
врачоф, учййьл’и, врачы; этимологическое цы твердое (ряд примеров). 
782 п’еиёнйъ, в’ен’чалис’, печ, личнъй, почбт, почбсыват’, кбч’ьт, 
ноч’, ноч’йу, нбч’и, молиу’ал’и. В основном — ч’. Изредка встречается 
в речи этих же лиц и несколько твердоватое (4); этимологическое и твердое 
(ряд примеров). 783 мачыл’и, начам, ф платочках, чысат’, афчйны, 
в’инбчык, плачыш, сначала, пъмълачу, мбикъф, йийикъ, пъкарбче, 
варбчыл’и, пъварбчыш, рупчатьй, бурачк’й, кушачбк, чашн’ик, назна- 
чыл’и, йииикьф, обучыли, нын’чы, ф чулан, кбон’цык, доц; этимологи- 
ческое цы твердое (ряд примеров). 784 вопчё, цово, чапан, цай, чохол, 
ручка, н’ичовб, терчатк’и, в’енчалас, ночынайе"т, пъворачывайса, 
ч’еснбк, ч’ерн’ига, тбпи’ьт, п’ьр’ьс порбк; этимологическое ц твердое 
(ряд примеров). 785 Твердое ч: часть, чысть, пълучыл, чай, ичудъ, 
моли}, чугдн, плечб, п’аточок, човб, ноч, доч, дочка, ббчка; этимо- 
логическое ц твердое (ряд примеров). 786 Твердое ч: чйст®, чыстьъ, 
пълуныл, чай, чудъ, молий, чун, пл’ечб, патачок, човб, нои, доч, 
дбика, ббичка; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 787 чай, 
чйста, чтста, чуда, получыл, молчу, пьтачок, чуйн, пл’ечо, чевд, 
ночи, дои, ббчка; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 788 пъсту- 
чал’и, скр’ииаль, кр’ичыт, дырыикь, нъ пчел’6, доч и т. д.; этимоло- 
гическое ц твердое (ряд примеров). 789 нь п’ичё, стучат, н’ичавод, 
доч, ут’ичот, тбчыт, н’6чьм, нанъи, внуиаты, мачыли, заиёбм, 
чапан, птичирюи, чардак, кудачьт, мычит, кл’учы, знаиыт, платбчьк, 
тыиут, пръмалчал, тбику, нъ плиийх, зачала, п’ьчы; этимологиче- 
ское ы твердое (ряд примеров). 790 к’им’ку, ч’ужей, гут’, мълочков, 
тейбным, фчара, доч, Йогврач, ф къчорах, чужым, човб, чьцев’ица, 
птечий; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 792 пп’ички, 
чёт’ в’ира, фиарашный, фиарас’а, пулайшк? и, ф иулан’ и, чурак, качёл’и, 
фчара, внуиаты, на гр’6чу, чоснбк, цер’омуха; этимологическое ц твер- 
дое (ряд примеров). 793 часы, акошьйком, н’6чива, лбожычку, из цужых, 
нъчинай, спр?ачу, чашка, хачу, ф чувашых, чбрны, атв’ичёла; эти- 
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мологическое ц твердое (ряд примеров). 794 и полумягкое: работн’ичьк, 
грачбф, чистакблы, туча, калбдъчк’и, ручка, кочыт, помъй, пе’ци, 
чипан, анучи, нынчи, сначала, в’ьчир’ё6нку, в’ьчира, чйста, доч, 
смыйка, ньйилос; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 795 и твер- 
дое у всех, в том числе и в речи местной интеллигенции: чйстъ, чысть, 
ийдъ, чайник, чорт, ночи, проч, тби-ф-тбч, порча, начну, ббика, 
пачт’и, пбита, малий, малчышка, д’6въикъ, чтстъпьл’, Чыл’ аб’инск; 
один из пожилых жителей произносит последовательно и’; этимологиче- 
ское ы твердое (ряд примеров). 796 и твердое широко распространено; 
даже в речи местной интеллигенции, при максимальном изживании диа- 
лектизмов, иногда ч среднего смягчения. Материал ответа: ийдъ, час, 
чыста, часть, чем, чех, ибрньй, чолн, д’евъика, дочка, нони, проч, 
прочли, пбита, в’виньй; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 
797 частъ, чай, чысть, чйдъ, ббика; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 798 чаёстъ, чай, пълуийл, чун, доч, ббика, ныниь; этимо- 
логическое ц твердое (ряд примеров). 799 часть, пълучал, доч, дбчка; 
этимологическое ц твердое (ряд примеров). 800 кр’ииут, събачбнка, 
навстр’6иу, кбиыт, иавб, тТичы, д’ифибнки, пичат’и, чбсенки, 
т?’ичбт, замучыла, дочыр’и, кон’чылс”а, гр’им’ач’ий, хо’иш, ч’авод, 
ф +ьпанах; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 802 часто, 
чай, чугун, доч, дочка; этимологическое цы твердое (ряд примеров). 
803 ч полутвердое, иногда мягкое: чйстъ, пълучил, пл’ечб, дочка, 
н’и40вб, вВ’енчальс’, доч, полуии, почту, ч’исть, плеч’6, и’илов’6къ, 
пымуч’ ат’, пошту; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
804 ссучына, прбина, мачыл’и, дашшбик’и, коръик’и, с чаим, луишы, 
на пл’ичах, чатыр’и, чбрным, точ, парча, ручкъй, ручка, афчынны, 
гаршёчык, мълачка; этимологическое и твердое (ряд примеров). 805 ч более 
твердое, чем обычно (4): часть, учён’ие, пл’ечб, молчу, дочка, доч, 
ночц, бочкъй и т. д. Иногда и почти совсем мягкое, но закономерность 
в произношении твердого и мягкого и установить не удалось; этимологи- 
ческое ц твердое (ряд примеров). 807 часть, чай, иыстъ, пълучыл, 
чудъ, молий, чуцн, пл’ечб, питачбк, човб, ноч, доч, ббика; этимоло- 
гическое ц твердое (ряд примеров). 836 в л’асн’ичиств’и, у т’ви’ки, 
бчин’, к Бычковым, нбийу, внучка, д’6въчка, ав’6чк’у, пълучили, 
чистай, гр’ачиху, из мачал’и, ауурчик, Йаим’6н’, чьлав’6к, ауйр’чик’ и, 
паклич, туча, дочк’а; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 
837 част’и, чай, чиста, пълучил, чуда, малий, чудн, пл’ачб, тг’ьта- 
чбк, чауб, ноч, доч, дбика, ббика; этимологическое ц твердое (ряд при- 
меров). 839 При общем произношении ч как и в литературном языке, 
изредка слышится ч твердое: мачён’ец, н’ичавб. Слово чан произно- 
сится тшан; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 861 чуудн, 
ч’авб,чаво, къцатбк, валб’ ут’, фи’арас’, “’ижалд, ноч’йу, ч’авб, анди’и, 
макъвач’ка, палосъч’ким’и, “ижалы, уауач’ит’, ч’аста, палди’и- 
ли, нъ плич’ах, доч’ка; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 
862 пл’ичб, кричат’, чайку, ат плим“а, нач“йигиги, ти хдч“ит, 
дби?ка, ноч’, на п’ич’6; цоканья нет, но и иногда произносится как и"; 
этимологическое и твердое (ряд примеров). 865 ичйсть, чай, чйста, 
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пълучил, чуда, малч), чудн, пличо, птьтачок, чаво, ноч, дочка, 
ббчка; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 870 лучшь, лучшай, 
на уайт’ьл’а, уда’ньй, ч’6м, ?’атыр’ь, чудом, ч’исть, ’ишишь, 
талкди’, с рукой, малч’ишка; этимологическое ц твердое (ряд при- 
меров). 885 часть, чай, чыстъ, чфдъ, малч), чуцн, пличб, п’ъта- 
чдк, чаво, ноч, дочкъ, ббчкъ, получ’йл, нош; этимологическое и твер- 
дое (ряд примеров). 902 пахл’ббъчку, промачыл, мачыл’и, п’ёчк’и, па 
чбрнъму, н’6чыва, варбчыл ис”а, п’6чка, чыстых, п’атбчак, чылав’6к, 
пшын’ичку, намбчат, пълучальс’, гор’ичыху, пшын’ичку, сначала, 
шапочка, ишиёпьчку, н’ичавб, гал’ичк’и, абучат’, чбрныйа, внучбнък, 
ав’6ч’ку, коч’ир”а, доч’ер’и, шыпч’ь; этимологическое ц твердое 
(ряд примеров). 908 чаво, п’6чка, дочка, ф т’ечё, чашку, почки, 
фс’ачыск’и, чаво, р’6чка, дочка, чем, ап ч’дм, ч’илав’ёк, ч’ем, ч’истъ, 
п’6и’ка, дб’ир’йу, фс’ач’иску. У старшего поколения ч твердое, у 
младшего — мягкое; этимологическое ци твердое (ряд примеров). 909 ч’а- 
ста, ч’ай, ч’иста, пълуч’ил, ч’)да, молч’), ч’удн, плеч’; этимо- 
логическое ц твердое — ряд примеров (перв.). пълучыльс’, йавб, получшь, 
1080, хойй, ньемочил”ьс”, ноч, бочкъ, зачём, дчен’, помьй, часто, туча, 
на горъйку, квашонъч’ка, кадъч’ка, в’6ч’ьр, ч’уд’иш, обыч’нъ, ч’удно, 
хоч’), штуч’кь пич’алм, встр’6ч’у, ич’ут’, стру’коф, ноугильс”, 
гуд’ил, ч’апан, рдч’ка, м’айч’ьт, помфч’; этимологическое ц твер- 
дое — ряд примеров (повт.). 912 ч’асть, ч’ай, ч’иста, пълуч’ил, ч’удъ, 
моли’), “уцн, плеч’, ч?овд, ноч’, доч’, доч’ка, боч’ка; этимологиче- 
ское ци твердое —ряд примеров (перв.); Чьлов’6к, хочй, ньмойыл, 4080, 
чулки, С’ейас, н’ехбочытиь, св’6чьру, кр’ичали, ночалси, дочкъ, 
перн’иго, толчы, бейци, с’ецы, т’ечы, жби, Былыйову, ноплеиб, 
б’ьр’ецчы, пьъмоййы, стрич, каддшыч’к®, подушымч’къ, лбжыч’къ; эти- 
мологическое ц твердое — ряд примеров (повт.). 913 помолий, д’6въчка, 
гастушк’и, ч’астъ, пьлуи’айу, ч’отыр’и, мал’ч’ик; этимологическое и 
твердое (ряд примеров); единичное и’блый отводится от картографиро- 
вания (перв.); чашыш’къ, выручыш, уцытиъ, у дочьр’и, н’ичовб, п’ецчи, 
пей, гушн, асы, угонай, ч’ардак, крджыигку, дыръш’къ, ло- 
жыиГкъ, кукушыигкъ, ножыигик; этимологическое ц твердое -— ряд 
примеров (повт.). 929 учытиа, сучота, доч, ноч, пъ в’ьчарам, н’ичавод, 
учыли, нъчыло, пучкоф, учл’и, падр’атчык, вычытал, учбных, 
ночават?, гадбчку, чатырньтиьт’, банъчку, пъ участкам, г дъч’ир’ам, 
’асоф, у’ьт’ила, нът’илис, д’ифи’онка, ч’итыр’и, грич’ихи, 
ч’ирк’6бсы, ч’исбоф, п”6вч’ьким’и; этимологическое и твердое (ряд при- 
меров). 921 учытиа, получшы, помач, со мнучкъй, с ночовой, 4овб — 
ч твердое и полумягкое встречаются единично; побогач’ь, чотыр`ь, 
доч’ьр’и, м’ешёч’ьк, полу’шы, доч’, нь пт’еч’в, зъь тг’еч’ат’, ч’орны, 
’улки, мал’ч’ишку, ч’овб, ноч’ЙУ, ч’бсънки, ч’апан, из офч’ины, 
з д’ефи’онком’и, п’еч’бным, точ’бк, ч’айкй, ч’улбк и мн. др.; этимоло- 
гическое ц твердое (ряд примеров). 928 часта, чай, чат’, чыста, 
пълучыл, ада, малиц, чаво, иуцн, пл’ийд, ноч, п’итайбк, до, дбака, 
бочка, койка; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 931 часта, 
чай, чыста, чуда, пълучыл, молиц, чугун, пл’ечб, п’ьтачок, ч0гб, доч, 
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ноч, п`еч, бочка, дочка; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
932 училс’и, портаньфкъ, кр’иййт, пл’ейб, ничово, на п’ечк?е, 
з дочьр’йу, ч’итайит, дбч’ьр’?и, ч’айн’ик, ч’ортанъфко — ч полутвер- 
дое, реже мягкое; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 933 часть, 
чай, чыстъ, получыл, иудъ, молчу, чуйн, пмлечб, п’ьтачбк, човб, 
ноч, доч, дочкф; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 934 часта, 
чай, чыста, пълучыл, чуда, молиц, чугун, пл’ечб, п’ьтачбк, чего, чо, 
нои, доч, дочка, ббика; этимологическое ц твердое (ряд примеров). 
935 пълучыл, моли, ноч, доч, часта, чай, иыста, чуда, ифун, 
пл’еиб, п’итаидбк, чевб, дбика, бочка; этимологическое ц твердое (ряд 
примеров). 938 п’6ч, мужыичобк, н’едастача, мушиына, с’ейчас, чудъ, 
чълав’ёк, тач’ей, л’амъиках, чбрному, пьъчын’атца, малчышка, ткач, 
четыр’и, тышчы, ч“елав’ёк, пъу’ин’и, ч’етыр’и, доч, мнуч’днък, 
ч’ужым, мал’ч’ик, плачу, н’ан’ч’ила, жён’ игчина, к’ирп’ич’а; этимоло- 
гическое ц твердое (ряд примеров). 
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Карта № 41 


КАЧЕСТВО ДОЛГОГО ГЛУХОГО ШИПЯЩЕГО СОГЛАСНОГО 
НЕ НА СТЫКЕ МОРФЕМ 


Карта составлена на материале пункта а вопроса № 36: 

„Какой согласный звук произносится на месте ш, а также сочета- 
ний сч, зч—п мягкое сочетание ши (иГч’), мягкое двойное ш (иг’иг), 
твердое двойное ш (ии), мягкое сочетание шт (ш’пт’), твердое сочета- 
ние ши, мягкое долгое с (с’с’), сочетание сц или как-нибудь иначе? 

а) щука — ш’ч’ука, ш’игука, шшука, игт’ука, шчука (похоже 
на штука), сц’ука или с’с’ука;...“. 

Отведено от картографирования отмеченное в ряде нас. п. п. произ- 
ношение ч на месте древнерусского ч в словах, в которых в литератур- 
ном ‘языке представлено и’иг (и): помочь 41, 461; запречали 3; осве- 
чайет 220; потход’ач’е 41; слова с основой оби- (сопча, обчий, опис- 
ство и т. д.) 39, 143, 175, 184, 220, 222, 354, 457, 509, 561, 784, 901; 
также с — немос’ной 364. Отведено также произношение и, отмеченное 
единично в словах: ч’увбл’, ч’ивёль (щавель) 672, 866 и женчины — 3, 
39. Отведено шт, отмеченное единично в словах и’т’и — 184, 185, 
222, 533, 596, 828; в Сал’ишт’ах 276, товарыиит’и 386. 

В транскрипции в отдельных случаях имеются указания на утрату 
долготы. Они не всегда заслуживают полного доверия и потому на карте 
не отражены. Однако соответствующий материал приводится ниже 
в комментариях. ШГи’ и с”ч”’ картографированы тем же знаком, что 
ш’ч’. Записи сч (с свистящим звуком перед шипящим) не приняты во вни- 
мание. 

В следующих нас. п. п. материал отведен от картографирования, 
так как он записан орфографически: 196, 692, 724, 856, 896. 

Слово еще отведено от картографирования, но в тех случаях, когда 
его произношение отличается от произношения остальных слов, оно при- 
водится в комментариях. Если в ответе отмечено различное произноше- 
ние ш и произношение слова соше совпадает хотя бы с одним из этих 
вариантов, оно приводится в соответствующем месте комментариев 
наряду с основным материалом. В ответах по нас. п. п. 35, 90, 133, 148, 


149, 290, 323, 339, 361, 391, 580, 583, 656, 686, 799, 804 слово еше не 


приводится. 
В следующих нас. п. п., материал которых ниже не приводится 


вследствие его однородности, зафиксировано произношение 1 в слове еше, 
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не соответствующее произношению ш в других словах, или двоякое 
произношение, одно из которых также не соответствует произношению 
и в других словах: 29 йеигиго. 43 йеиг’иг’о, йеиниб. 194 ишшос. 
111 Йеш’ш’6, йеинио. 144 йеи’ч’о. 150, 152 йеиииос. 304 иинио, йеигигв. 
308 еигиго. З11 иинид, ишио. 321 паигиго, йаиитб. 394 ишичб, ииги’. 
448 иигигб, иииио. 622 ииниб, иши”в. ПА ишшб, иши’о. 745 еииниб. 
796 нишииб, ишиб, ишч’б. 814 нициб, иигиго. 820 иш’и’в. 826 иинис, 
игигб. 839 иштб, ишо. 
Ниже по порядку номеров нас. п. п. приведен материал ответов, 
в которых отмечены различные варианты произношения долгого глухого 
шипящего, в том числе и материал ответов, заключающий в себе еди- 
ничные слова с особым произношением ш (на карте в этих случаях 
ставится дополнительный знак того или иного цвета), материалы, недо- 
статочные в количественном отношении или по качеству (например, 
ответы „как в литературном языке“), а также материалы, в которых 
имеются разного рода замечания авторов ответов об употребительности 
тех или иных вариантов произношения: 1 шы, пом’6шшыкъф, с’ем’ибариг- 
ш’инъйа, йаиии’ик, крас’ил’иши’ик’и, муиг ш’ины, хлеи’и’ут, пуигигу, 
ни’иг’у, пом’еиг’иг’ик, ош’игд, оиииб, йеи’игод, йеипиб. 8 Произношение ши 
является, по-видимому, архаическим и вытесняется посредством и’иг: 
шшы, женшшыны, ишшыт, йбишиыка, изв’еиииен’ийе, шишей, н’иш- 
шух’и, ишшы, в’ешш, йбиниык, [прошшатиа, слобод’йиита, п’ииг- 
и’ит, и’игука, йеигиго, йе"и’и’6, оипиб. 1 поч’ишише, плоиниатка, 
жёншшыны, тошшен’кайа, н’е сташшут, пушшай, шшиука, инибпт’и, 
ташшым, ишшьм, об’еи’игали, иги’впы, обман’игигик, игиги, 
пуигигь,  пр’евраи’и’аътиа, пом’виг’и’ик, йамиг’и’ик, ш’ч’епа, 
ш’ч’епка, ошшо, йеинио, йеиии’6. 18 запр’ешшобны, зав’вдуишшый, 
женшшына и жёни’и’ина, таигиг’им, по л’еи’игу, опи’игежят’ийе, 
и’иГокблда. 18 шшука, т’иший, пуиниу, иниав’ел”, пом’бшшык, 
и’игука, п’ии’иш’у, пуи’игу, пом’бигигик, иги’ав’ел” реже, йешию 
и йеи’и’од. 19 Встречается, хотя и значительно реже, ш долгое твердое: 
шика, пом’бшшык, йамшиияк, баршшины, м’ишбк такой п’вшшур 
называйитиа; и’и’ука, ииГи’у, иги’ав’ил’, пуигиг’у, т’иигигат?, 
пам’вш’и’ик, йами’ш’ик, еигиго, йии’иго. 23 иг’игука, йеиг’игв. 
26 „Как в литературном языке“. 33 на баршшыну, леш, игигука, 
пуи’и’у, и’иг’и, пом’еш’и’ик, йимигигик’и, выпуш’игина, в ИРиг’ол- 
ков’и, жен’ш’иГина, тавар’ии’ш’, йиигиго. 34 н’ь пророш’и’онъй. 
39 выташшьш, холш(ш)ёвай, холшовы, по ПИ, ш’ч’ей, 
шоу”, ташич’йла, т’бигч?а, таш’ч’иш, ш’ш’ ука, ш’ш’уч’ка, птииг- 
и’ат, л’еш’ иг’ а, пъиг’ и’опл”, вытаи’игил’и, дош’и’6ч’к’и, йеиииб, ииииб, 
и’шиб, ииг’ч’6, йии’ч’6, йеш’ч’0, йеи’и’о. 40 угоиииал, ииниут, 
выташшыт, угошшбн’йа, шшыптл’, нь плошшад’и, ишииут, гони, 
тошишойо, наипиыпл’ут, ньшшыпл’у, корз’ин’ииииу, кур’аиниа, пуш- 
пай, выч’ишшала, на баршыне, муишийн, илиука, уташшиял’и, муш- 
шыну, св’ашиён’н’ик, пом’еиниён’йа, пуициали, товар’ишшы, ж’6нш- 
шыны, холшова, ошшы, п’ил’ ш’ш’ики, ишиид. 41 и’ирука, и’игав’ил’, 
ни’иг’), отпуи’и’у, помои’и’и, ииииб, ни’и’6. 49 таииитли, выташ- 
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шыл’и, проташшыл’и, спорадически ш твердое; тыи’иг’а, жён’ш’иг’ины, 
и’игав’6л’, ишишд. 30 св’ашен’ик, баршынъ, спушайица — картографиро- 
вано как шш; и’игукъ, ии’ и’ у, пуигиг у, и’игав’6л?, игиг и, пом’ви’игик, 
йами’игик, йешишо, йеигиго. 52 В говоре одних и тех же лиц долгие 
шипящие могут выступать как твердые, полумягкие и мягкие: полош- 
шут, в’6шшы, об’ешшиа/Ли, прошан’йь, взыиншиыт’и, т’ошша, шшы- 
тайу, товар’ииииа, с ройнибтьм, кр’ешшионъй, с’в’айиен’н’ик, нь 
убраигигайем, ч’иигигу, ’еиги’, утаи’игут, слаигиг’е, дъиг’ и’анайа, 
игигас, у6б’еигигайет, згр’опи’и’ииы, пом’вби’и’икъф, женшчыны, 
йиинио. 54 ташшдт, ташишит, с товар’ишшам’и, розышшем, се’аш- 
шён’н’ик, за узошшеён’ийе, не пом’ешиал’ис’а, т’ошша, тошшойа, 
холинибвы, дошшатыи, кладб’ишша, проигиг’аициа, худоигигавьйа, 
и’игдльк, холш’иГовый, пуш’и’ай, йешшоб, как ыш’ч’и (как еще). 
56 жён’шына, утаиг’ ш’ила, стаиг’игила. 51 выполошшым, тр’ешшит, 
кр’ешшеён’ие, н’ишшых, изв’еициён’йо, св’еиииён’ика, помеициён’ие, 
мушиинам, на баршын’е, ишшо, доигигёчку, пуи’игайу, веи’иг, 
муш’ш’ина, взыи’игит’е. 64 пишша, кл’ев’ер’ишше, баршшына, 
трав’ишша, опшшествъ, вопшше, йешшб, ишиид, тр’ёшшынк’и, угош- 
шат’, натошшак, св’аиниен’ик, выпушиц, таиииу, зав’6душшему, 
ж’6ншшына, но иногда ж’6н’иги’ина. 65 уц’ылишише, шшыпали, 
доинибч”к’и, охлыиниытиа, дворииние, утаипиыл, шшиука, охлышшем, 
пр’и пом’6ешшык’е, пушиц, шшыпали, ишшо, ф ГГьш’ш’брах, отоиг- 
ш’ала, ръобот’4иг’игийь, зъпр’еи’ш’ал’и, спуи’и’айут, нь кш’и’бнайа 
(не крещеная), нахлыш’и’ут, вытаиг’игил, сваи’ иш’6н’н’ик, вал ал’ иг- 
игик’и, св’аиг’и’еннойе, ии’иго; редко: холшовойе, уббршыца, уч”ил’иша. 
69 св’'ашишиебн’ик, шицка, ’ешшоф, угошшён”йь, ташштт’о, эборшшык, 
выпушиц), уташшиып?’, ташшй, пушшал’и, пбмъшшы, инивтлет, 
нахльшиием, угошшат’, жар’ишша, ишшо, скупушшьй, роипиу, 
йейиио, мушшыны, зоишытил, тыи’и’, леш’ш’оток, и’и’и, жы- 
вуи’иги, йешиб, ишиод. 710 ташшы, почашшы, полошшы, шшы, 
иншока, Ййамшик, пушиц, шшав’6л’, прошшайп?’е, еиииб, и’иш’6пк’и. 
71 шшы, вопишие, заприинибна, шшей, мбиниы, йашшык, пом’еш- 
шён’йа, тришат?” (так!), проиниайет, ч’ашшоба, шшыпий, тышишы, 
шшыпат’, уч’йл’ишшюо, набойшишыки, уч’ил’ииг’иго, и’иг6пка, наш?- 
игип’ет, жён’и’игина, дои’иг6ч’ку. 12 ташшы, пот плашишом, 
в Йашшык, запр’ошшбно, тр’еинибл, утаиниут, потблишше, това- 
р’ишшы, шиибноч’ьк, шшытат’, йешишо, ташшытиа, шшыпат’, 
вопшб, ипибк’и, жёншшын, муиниын, шшыкотун, настойди’игий, 
йе’ ш’о. 16 зав’вдуйшьй, пуи’ч’айут, иги’ука, игигепк’и, вон’ииг- 
ига, и’и’и, пом’би’игик, холш’и’бвайа, лви’и’ик’и, работ’аиг- 
и’ий, суш’иг’и, игигём’ит, пош’ш’ипала, йеигигд, йьигигд. 11 шшы- 
п’ал’и, прыишибф, товар’ишшы, п’илшык, д’ет’ишшо, мушшыны, 
пиииийт, таиниыт, хльшиит, пом’биицык, уч’йл’иинио-то, холи’- 
и’бвыми, йеиииб, ишио. 18 ш’ш’— новое, ши! — старое; ташшым, 
по доинибч’к’е, пьрташиц}, Йешиио, жён’и’игины, пом’еш’игаетца, 
муи’игины, кам’ени’игики, и’и’ей, пуи’иген, бари’и’ина, ржа- 
н’иигиге, ръбот’аи’игий, йьи’иго, йеи’и’а. 19 кантбршык, в’еш, 
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в’ешш, Йаиниык, л’ошш, ташшит’о, Йешииб, л’впигигик, кам’вниг- 
игик, вопи’и’е, уч’илиигиге, вырдигиг’ивал’ь, бопи’шество, плоиг- 
игат’, жен’и’иРины, хлыи’игут, йьи’и’о. 80 йашшык, помошь’ик, 
св’ашшен’ик, тошшой, бариниыны, йешио, иицив, Йешчо, угоигигали. 
81 пашшык, таиниыт, в’6шш, мушшына, пом’вшшык’и, мостошшы- 
ком, натаишииыли, борш, шшук’и, плошшат?’, 4 жёншыны, йдиниык, 
угошшали, таиииу, иниы, ииниб, д’в’е тыиги’и, игш’икотдром. 
84 ишшито, мушшиына, шшьтл’ет, сл’едуиниуйу, тбишшын’ка, 
ниниоб, пом’ви’ш’ику, таигигат, с’в’еиги’6н’н’ик, спуигиг’атиа, н’ь 
и’ш’итал’ис’, мби’иги, муш’игины, кам’ениги’ик’и, поч’ии’иге, 
груи’и’у, уб’еиги’ал’и, нь пуи’игайу, до н’ииг’игенсково, иигиго. 
85 мушшына, чкладбишшо, шшы, иш’ч’и, еиги’о. 87 пушишу, 
кров’ел’иниык, шшбл’и,  фташшиыл’ь, жениниыны, кладофшшы- 
ком, йеииио, ишшо, ииг’о, кров’ел’игигик, пушчу. 89 жбнииниына, 
угоипийл’и, тр’и баршшыны, нъв’ешшайут, т’ишшу, пушшайет, 
жёншына, ишшо, йьшшо; пуигигайет единично. 93 шшука, л’еиии, 
ишии), шшы, рошшьй, пом’ешшык, йдинцык’и, иги’ука, и’иги, йеш’ч’о; 
ииииб — „разве так какая старуха скажет“ (по указанию учителя). 
96 кишшу, пушшу, шшав’ёл, шшы, пом’ешишиык, еипид, шищка; 
штука ввиду неясности значения отводится от картографирования. 
100 шишка, нишу, шшав’6л’, йаиниык, ииго, доиии’вчка, йамшшик, 
пом’еиции”ык, '(так!}. 101 иииио, полошилт, на плби’и’ьд’и, гр’аз’и- 
иРи’е, клеигиг’у, Йаи’игик, кльдофиги’иком, игигиплут, йеигигб, 
йеи’и!’6, йеи’чб. 102 йаиииык’и, столб’йиииы, бариицыны, пом’еш- 
шён’ииь, ипиблъьк, кладб’ишшо, т’биниа, шшы, приташшиыл’и, угош- 
шён’ийе, ииииб, ицибб’ин’, нострашшал’иса, тошша, змушшай, 
ипибт’и (щеки), Йашшык, ипиепок, зъланииги’и, тъпор’йигиге. 
107 натошшак, тыиниам’и, товар’ишшым, шшьтч’ик’и, женшшына, 
жён’иг’и’ина, барипи’ина, угоиии’ала, бол’шуиги’айа, иши’дка, и’ши, 
ии’иго, Уч’илиии’е. 143 мушшына, крас’влшшыкам, жёнишыну, 
тошшайут, иипиб, хран’илиигиге, кладб’ии’и’е, со игигепой. 
114 „т’ошша, ишшо, ииниа, и’игука, пуиги’у, иги’и, и’игав’вл’, 
пом’ви’и’ик, йамиги’ик, йеш’игб. 111 шицка, йамшшык, ишицу, 
ниниб, жёниилына, будушшый, заипийтн’ик, постраишиал, помъшиш, 
и’и’ука, пуи’и’у, пом’виги’ик, еш’и’о. 1209 В речи старшего 
поколения преобладает шш, однако встречается ши, иРиг; у моло- 
дежи — только и’иг (повт.); товарришшы, уташииат, пушшал, муи- 
шына, и’игавбл’, иш’иг’ет, пом’ви’игык’и (так!), пом’6ш’шыков (так!), 
еи’игд (перв.). 126 шшиука, игигаввл”, пом’виги’ик, йаи’игик, пуигигу, 
йеш’и?о. 121 иниука, ирРигуку, хали’иговыйо, пуигигу, уб’еиги’алас, 
игигипали, вытаигигили, игигав’6л’, йьигиго, йеигиго. 129 по- 
моигиГги, зав’6дуйуи’игайа, вытаи’и’ит’, дои’иганайа, иги’ипка, 
пом’ви’игик, бари’иг’ина, поч’ии’иго, потблиг игь, Йьиг иго; реже и”: 
и, ш”ипат’, лом ов’инка. 139 отпуиииу, бол’инлишый, инийпл’еш, 
жёншшына, товар’иишы, товар’ишиша, выпушшьнъ, ши’и, товары’ иги, 
иги’6впа, кумар’иигиге, мурав’ййигиге, ч’ер’еп’иигш’о, по таигиги, 
йнш”и’6. 141 лои’и’, ибии, товар’ни’иги, иРиги, суиг иг свовало, 
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вопш’ш’6, авоигигей, м’6н’игина, плош’и’ьт’ и’шипат’ ° Моигч’, 
и’ч’)дка, болшуигч’ои, полотн’ии’ч?а, игч’иплут,  выпълоиг’ч’у, 
пълоигч’и. 142 пом’6вшшыкъф, ташшыт, потбиниым, бъгап’ейушишый, 
иги’еп’и, нь иги’епах, №ои’иг’, в’еиг’иг’, во’пи’и’ежыт’ьйь, по- 
лбигигьт, зъпр’еигигобнъ, бпигьйь, о ностойаигигьм ч’ьлов’6кь, 
в’еи’и’6стф, лн’ииг’иго, послаи’игь, с товар’ииги’ам, овъш’иг’и, 
ии’и’ь, йиигиго. 143 шицукь, йеигиго. 145 игш’ипат’, йеи’иго, 
йеш’ч’60, кладофиг’и’ч’ик. 148 пуигигу, пом’ви’игьк. 115 иги’ав’вл”, 
пуигигай, йеигиго. 185 шицка, ишиу, пушиц, шшав’вл’, пом’6шшык, 
ишшо, йамшшык. 186 шишка, ишиц, шшав’вл’, иииио, пом’ви’иг ик. 
191 жён’шына, иниук’и, л’ишшт, ташицт, иипиф, инибпк’и, роб’ипт’и- 
шишы, с т’ошшай, у мушыноф, ниниб, и’ч’и. 803 иниука, в“вшшы, пушиц, 
йеииио, тошшой, рошшы, нашшиып’ьм, нашшыпл’у, ш’ч’ука, пуиг’ч”у, 
таигч’им, Меигч’, тиш’ч’ат’, рбиг’ч’и, игч’адииг, пъш’’ад’ил’и, 
пом’биг’ч’ик, клар’б’ии’ч’е (кладбище), йеш’ч’о. 204 хлышшым, бар- 
ина, бакыниииык, йамшык, йамшына, игигиплит, пълоигигу, 
три’ ш’и, прои’ ш’ейа, игигук’и, л’ош’, ш’иш’и, пом’виг иг ик, кладб’иш’ ига, 
пбмъигиг, п’вигигир, ии’игд. 205 т’ишшал, пишшал и, шшав’6л’, таш- 
шым, кладб’иициа, п’6шишер, ч’ииииы, тр’еицивит, еииио, осв’еиииен’йе, 
из хран’ил’ишииа, жёншынам, имушество, воопшым, ша (еще), шч’и. 
206 п’ишшу, шшюлкат’, пушшат’, н’едоиниупалс’а, охл’ешшет, жён- 
шын, ‘и’и’ука, м’еш’и’анка, и’ш’ипал’и, роспуш’иг’ена, угош’и’ай- 
утиа, обраиги’айемса, ии’иго. 20] йамшык, йамшыну, жён’шыны, 
баршшыну, муи’ш’ина, и’и’и, с’в’аигиг’6н’н’ики, пуиги’ай, игиги- 
пат’, иги’ икот’иш, хл’вигигут, тои’игой, игигука, л’оигиг, гуи’ига, 
рбиги’а, пом’би’и’ик, иигиго, и’ав’6л. 208 шшуку, уч’илииишо, 
угоиншаица, угоиниайут, пол’ошиц, таиниым, шав’6л’, ииниб, л’оигиш’и, 
игиш’икот’ит’, ‘пом’би’и’икьф, заи’игблка, лошига. 20 инифка, 
рошшы, п’ишша, п’биниер, поч’ииниы, бпшьствъ, пр?и пом’6бшшык’е, 
йамшшыкоф, йамишиына, баршына, продафшыком, пайшшык’и, 
хлышиирт, л’оини, Йеиниб, ишб, убраициайу, Шишербакбвы, ш’иг’ука, 
утаиги’или, бпи’и’им’и, късов’йигш’е, ос’в’еи’иг’ен’йь, п’ви’игер, 
кладб’иигигь, м’еигиган’ь, йеи’и’д, шч’й. 218 и’игука, и’гигав’6л, 
т’ииги’вл, иигиго’, пом’6с’с’ик, йамс’с’йк, пом’вс”с”ик. 214 У стар- 
шего поколения — или, у младшего — ши’: иниука, кос’йбв’ишишо, 
рошшы, пушиц, ташшым, л’еш, пом’вшшыке, св’ешшённик’е, тоициой, 
шыпл’”), п’ишишал, п’ишшат’, ишшо, шч’ука, роич’а, пушич’у, клар- 
б’иши’о, ейич’6; „молодые скажут: пом’6ши’ик“; у всех: шч’и. 215 шшука, 
в’ешш, таиниым, п’ииниат?’, прозэб’ишшо, шшы, кос’йов’ишшо, пом’6ш- 
шык, мешш, йеиииб, и’ч’ука, йаиг’ч’ик, игч’и, йеи’ч’6, в’вигиги, 
в’еи’ш’ей. В речи местной интеллигенции, удерживающей много диалек- 
тизмов, встречается и’ш’” и и’ч’ (не ши/). 216 шшблкат’ел’, оч’иш- 
шенойо, товар’ишша, пупшшу, пушшай, у’илииинио, пом’ешшал’ис’, 
рбиниу, ч’ашиц, шшбтку, нав’ешшала, йашшок-от, иинио, ишб, 
пом’еи’иг’ик, ж6н’игиг’ины, н’е опуи’иг’айут, таи’иг’ут. 211 шшепк’и, 
шшиука, лешшы, кр’ешшиебн’йо, стаиниыт, уташшыл’и, пом’6шшык, 
ишб, йемшык, шу’и. 28 шшепам, сташшым, пушшали, пуише, 
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потаинитл, н’ь об’еиииалас’, шшыпл’и, пишиям, продафшыма, н’е 
настойашшо, тг’ишшы, йамшыну, фтаиииы, ишшьы, с воиииыной, 
поишшц, н’йиниы, иниёб’ен’, иинид, ишб, на клатб’ии’иг’е, жар’ииги?а, 
св’еиг’и’ен’н’ик, иши’ит’а, ишч’0. 220 желайуиниых, шицри, м’еш- 
шанскойе ташшытиа, тошшайа, проииниалной, подход’аинио, 
уч’илиинио, вытуиниу, ииииб, ишо, плои’игад’и, тилигигики, 
ин’и, св’еши’6нн’ик, ишч’0, 221 ташшат, зав’6душшым, хран’и- 
лишша, св’ашиен’н’ик, плошшатку, вырашшывьт, н’ пушишат, 
н’ь па’6шшытиа, сошшык’и, пом’вшшык’и, товёр’иш, ишб, из жын’- 
и’игин, изв’еигиг’вён’йе. 222 пом’6бшшыков, ипиблкнуло, пом’вииык’и, 
плаиии, упошшайут, пъдход’ашшый, уб’еиииайут, ипибтки, дош- 
шёч’к’и, поч’Ишше, инибтка, поъпрошшейе, нач’Ишишены, пропушшено, 
н’ь страишииай, прошшат’, н’ь пушии, пом’вбшшык’и, зъ пом’биииы- 
кам’и, пушшай, угошшайут, ишшо, йешшоб Йьшшо, м’еи’и’ав’е, 
сл’6дуи’и’ий, опш`ш’ества, гърод’иигиге, потблше. 223 таи- 
шыт, съв’ешшан’йе, йеииид, холшбвы, болипрлиа, п’ишы, и’игука, 
рбигиг’а, в пом’еигигЕн’йи, муи’игины. 224 нъ шшок’6, росчыиииал и, 
пушшай, йаиниыр’ииа, шицка, хлышшьт, служышшьй, за тр’и 
тышшы, плаш с кръжовам’и, ишшд, ’оигиг, дои’иг’ечка. 225 гушшша, 
изв’ешшён’йь, за тииииу, рошшы, пушшыно, потблшише, сошир”и- 
лас, ипибтейк’и, угоиниаит, ииниб, узойпиала, нъйпиопайут, уб’еиг- 
ш’алса, йеи’и’6. 241 иниука, ииииу, пушшу, шшав’6л’, пом’6бшшык, 
шшытовбт, йешшо, йамшшйк, и’ч’ав’вл”, и’ч’и, жёниг’ч’ина, това- 
р’ииг’ч’оф, йеиг’ч’6, ш’ч’о. 212 иншавель, еицид, еш’ч’6, ш’ч’и, тыигигу, 
помви’и’ик, игигавель, ш’и’авлю, муи’игина, обеи’и’али. 213 таш- 
шыт, шшавель, шчы, иниавлю, еш’ч?о, еигиге, иг’игуренок, иг игавель, 
веш’и’и, ш’иги, помеи’иг’ик. 216 шицка, ииииу, пуиши, шшав’ёл’, 
шшы, пом’вшшык, йамишиык, йеинио. Одновременно у разных лиц: 
бвошчы, мушчына, йешио. Отведено от картографирования написа- 
ние› не вызывающее доверия: писча (пища). 231 шшаитл’е‘т, уб’еш- 
шалса, йеинио, утрош’иг’онъйа, изв’еш’иген’ииа’. 285 с’ем’ййшиша, 
ишис, ишто, инии", потайпии“ла, тбипии"т, пъм’ийаиен’иа, угойцие- 
н’йа, в учи”л’ишии", йашшиык, ипиас, л’ейли, шей, ичев’6л’, ньдыш- 
чал’и, иигиге. 288 игукъ’, и’игу, пуигиг’у, иригав’ьл, и’и’и, пам’еиг- 
иг’ик, йами’и?ик. Только в отдельных случаях у одного лица отмечено 
произношение с” (долгое мягкое с, близкое к шипящим): с”ав’ьл’. 
292 праигигадие, с’в’еи’игён’н’ик, тбигиг’им, валигигики, паатигига, 
и’иги, иги’ец, йеиг и?д, иичо, выраши”ивъла. 305 т’ошша, угошшал’и, 
пом’ешшык, управл’айушшым, уч’илишицу, н’еп’йушишый, кладовиниык, 
ишиюб, йеинио, п’ишшат?, ини произносится не совсем твёрдо. 311 му- 
шштна, прриташшыла, пушшали, опч’ииниу, йбшшык, сташшат, 
прошшайт’е, кладофиниык, шшбпочк’и-та, ииииб, понастойвиг’игему, 
св’аи’и’6нниуйу, и’ги’ьбл’6ты. 313 иг’ч’ука, пуш’ч’у, и’чав’вл’, игч’и, 
пом’еш’ч’ик, ямигч’ик, еиш’иго, с’и’укь, ис’и’у, пуси’у, си’и, пом’ес?- 
Шик, ямс’и’ик, ес’с’о, сч’авёл’, ишто. 315 апхлышииу, учыл’иииих, ф 
хран’ил’ишше, йешиюо, тышшы, прозв’иипиъф, пръмаийпионы, адоб- 
н’ииииа, ийииб, ч’ийпиара, трав’иш’и’а, лузав’иигига, помъигиг’и, 
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таи’игайа, выпуи’и’ал’и, иги’ука, иги’учка, наиги’иплеш, му- 
и’и’ины, утби’и’ит,  прозвиигига, ии’и’6, 316 мушшына, 
ийнио, иигигб, йеиг’иго, 320 т’ишша,  жётиниыны, с’ин’вл’- 
шыки, расч’ишшайут, ииниб, абйешшыком, плбиниьт’, пацыйацы, 
нидапушиал’и, у т’бишы, вад’ийниа, ц’ышшьной, страшшат, выташ- 
шыт, муи’игины. 324 л’ешш, л’аишиы, иниук’и, шшыпат’, хлышицт, 
пам’ешшычк’и, имушшьства, хлыииием, д”’вбт“”ишишь, товар’ииии, 
н’ииншыйе, шиук’и, спушшал’и, тлбиниым, йпашшыцьк, дашшбик’и, 
мушшиын, н’йиниыйь, йаипиб, тыс’с’у. 329 шика, шшы, ииниу, уга- 
шшайут, плошшат’, пааб’ишшал’и, п’ишша, иниав’ьл’, мешиш, 
даиииби”ка, п’ошша, в’аиниа, вешш, в’6шшы, т’биниына, йаииис, 
пам’бшшиык, ипиы, и’ч’и реже, пам’бшчык; 331 дацышу, ииниоб, ла- 
и’иг’ей, п’ош’ига, ш’игука, рби’и’и, муи’и’инскъйа, йаи’иго, и’иго. 
333 памешшык, йашишо, с”ука, с”’авёл’, с”и, йасид. 336 шищка, шша- 
в6л’, памбшшык, н’апушиц, йаиинио, иш’иг’у, ш’иг’и, отведено, как не- 
ясное вёшцы. 338 Произношение ш неодинаково у старшего и у млад- 
шего поколения, а именно: молодежь произносит и’и’: игигука и др., 
а старшие — или, причем не совсем твердо: ипиука, ипибпк’и, иниы» 
ишио и др. 355 шшука, ишиц, пуиииу, п’ишишев’ик, муиниыны, клыды- 
фишшыком, шшав’6л’, пиииша,... иииид, инио. Не принято во внимание 
замечание: „В речи одного и того же лица смешивается шш и и’ш: 
ииги’б и шшытат”“. 362 жёниииына, ньстойдиниа, шшы, плошшьт?, 
св’ашшеён’н’ик, мбошшы, розышии), муиниыны, хлыиииут, иинио, 
кр’ешиеёнйо. 364 ибраиг’и’ациа. 31 шищцка, ишав’вл’, йеииис, 
и’игука, и’игав’6л’, йеи’иго. 312 шицка, пушиц, кладофиниыцай, 
вытръшшыл, рбипиу, тр’еишиыт, пъсв’аиниал’и, пом’6шшык, робот’ ви:- 
шай, служъиииым, шшем’ит, ишшб, и’ш’рка, пуи’ш’ у, иигига. 
380 ростфиниых, росташшыл’и, вешшы, пом’биниъкьф, Хвошшос’ка, 
плошшат’, сопшшыл’и, т’биниа, угоиниу, кр’ешшён’йъ, жывушшым, 
попрбиниъ, шицк’и, шищкн’аты, расч’ииишал, ишииб, йьшо, до настой- 
@и’игьвъ, жен’иГиГгин, хр’еигиг’6н’”йъ. 382 полоишиут, тжёншшыны, 
муиниыны, рабоп’ашишай, иниука, шшыпчы, доиниецка, йашшыкоф, 
иипио, ешшоб, кладофшык; отведено написание, не вызывающее дове- 
рия: тысчы. 385 угашиц зъпр’ешшавт, мушшына, п’ииииыт, пр’идаф- 
шица, йемшина, ииииб, бъат’ейуигшьй. 392 выпушшу, ииишо, 
шчёпк’и, ишичб. 396 долщиг’ч’и, у пом’вигч’икъф, игч’иплу, поло- 
иРч’иш, иРч’ипл’у, иш’ч’и, управл’айушч’ий, шч’и, Моши, пъсалом- 
шиг’ч’ик’и, с’в’айнич’ч’6нник’и, утас”ч’ила, п’ис”ч’ел’, утас”чат, сч’и- 
пл’ут (картографировано тем же знаком, что с’и’), 6шич’о. 399 из 
учыл’ишчы, при пом’бшчык’е, рбчшы, пушчу, иши’0, — ишчб, 
в училии’и’у, проиги’вннай д’бн’, доиги’ечки. 402 ипиука, инии, 
иеиишио. 405 шчыпал’и, гул?ашчай, мушчыны, шидк’и, шчав’вл’, пом’6- 
шчык’и, афшчы, палошчем, пълошчу, шчбёпк’и, ишчб, иипиб, клан- 
б’ишшы. 409 йамшшик, пом’виицык, Йбиииык, л’еииий, иниука, н’ь 
сташшым, мушшиына, ж’ен’шына, ишшилт, кладб’ишша, тоипиой, 
т’бииша, п’ииниал’и, п’еигигору. 428 пом’ви’и’ик, Йдигигик, наиг- 
ш’6впа, свар’игигикъм, шч’и, шяука, н’ь пуший, йсЧ40; отведено 
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от картографирования в виду неясности значения: шт’ицы. 429 в’иташ- 
шым, с’в’ашшен’н’ик, х тп’ошшие, шырокрлиши“йем, об’ешчал’ис’, 
пълакушча, тышиам (тв. п. мн. ч.), ишау, ташчит, н’ишаай, йешаяс, 
нигиго, тыи’и’а, пиигига, йдигигик, пом’биги’ик, йдигигики, 
йамигигики. 431 шиу’ука, ишч’), пушч’”), шч’ав’6л’, шч’и, управл’ай- 
уши’ьй, иши’6, ии’иго, и’игука, иигигу, и’иги. 436 на кладб’ишише, 
изв’ешшен’йе, уташишыл, в’исофшык, еииио, кладофшык, кладбишче, 
тр’ешиотка, ешчд; очень редко воз’ииг’иге, и’иги. 440 кл’ешч, ишчы, 
утошчтла, ишид, товар’ишшы, расташшат, ишяб, спуши?у, послаии? и. 
441 ф шшблку, йаминийыкь, пръдавиниык, суиниествуйит, ииншо, 
полошшут, ишчо, пом’ешиык, иший, ’ешчы. 442 шишка, шшы, иние- 
в’6.л’, пом’ешшак, йамшишык, иинид, плошчыд’и, рошчы. 445 кладъфш- 
шыкбм, пом’вишшык’и, трав’ишша, ииниб, пом’ви’и’ик, ии’и’уть 
помъи’иш’. 446 иииид, пом’бшшык, нийшшых, кр’еинибна, с’в’аиииен”- 
н’икаф, в’ерушшы, уцыл’ишше, иниука, ж’еншына, уваиГи’и, иг’ш’и- 
п’етл’ивай, бариги’ина, кам’ин’иги’ик, жён’и’игина. 441 жён’ шшына, 
тош’и’а, Хруш’и’ова, выпуи’иг’али йаи’иг’ер’ииу, хл’еи’игим, 
знайуигигий, проиги’айт’и, пуигигу, ростаигигил’и, помъи’и’и, то- 
ш’и’а, тош’иг’ой, угои’игу, св’едуш’и’ий, мори’игины, кладб’иш’иге, 
иг’опбтьк, иигиго. 449 п’ииниыт, иипицица, у кладъфшыка, помъш, 
уд’елывалшыца, прагулшык’и, ниниб, таиг’игим, угилиигиге. 
450 шшей, узгоииийитиа, ииииб. 451 тби’и’ий, в’бигиг’и, и’и’ив’6л’, 
пими’и’ик, игиги, пам’вигигик, жён’иРина, иигиг’о, св’ии’и’6 ник, 
и’и’ипат’, кладб’ниги’и, п’ииг’ч?а; в речи одного лица во всех этих 
случаях шч твердое. 456 „Произношение шш преобладает у стариков, 
но часто встречается и у молодежи. Иногда иии бывает полумягким, 
реже встречается мягкое литературное иги’. Полумягкое и мягкое шш 
обозначаются одинаково как и’и’“: дошибик’и, болшушишиыйь, таиг 
шыт’, плошшат’, таиииат, пуиииу, пом’ешшен’ийа, дорашшыват’, 
доиииочк’и, товар’ииииы, заиниышшат’, йаиниыйек, расташшиыл’и, 
св’'ашшен’н’ик-ът, кл’6шшы, ииниб, в 0бч’еств’е, соопиа’, рои’иги, 
запр’еи’ш’оно, пащиги’е, жёниги’ин, ии’иГгд, пропуигиш’айут. 
459 шш встречается реже, чем и’ш’ и, главным образом, у старых: 
бол’шушшы, жёншыны, прои’ш’ал, кам’ени’игик’и, заи’игур’са, тр’и 
тыиг’и’и, рбиги’а, под’6ниги’ина, в вьи’и’ьвой котбмк’и, ии’игб, 
тош’ш’ейе, помъи’иг. 461 ташишиыца, н’ь обрашшаим, ф ту барш- 
чыну, н’ьгод’ашчы, пр’иибпшчык, ишчоб, об’еи’чал, иш’чб, доиг’чёчку, 
дурачыш’че, таиг’чат, в’ви’чы, учылиш’че. 463 жёншчыны, аичы, 
тошчой н’е пушиу, сообшчен’ийем, тышчей, товар’ишчы, подвиичем, 
пушчу, зав’вдушчайа, шч’ел’, роспушич’бный, кладб’иши’е, ишчод, 
ишч’е, ии’иг’е, жён’и’и’ины, заи’игита. 464 гр’аз’ишша, йешишоб, 
жёншчына, баршчын’е, самод’6л’шичыны. 466 ишчу, шчав’6ёл, ишиб, 
пом’ шч”ик, йамшч’йк, ишиу. 414 шиука, ишшоб, ишы’у, пушч”, по- 
м’6шч’ик, ими’и’ик. 4171 на плоишиъд’и, здъравушиьй, пъ б’ишша- 
н’иу, нотаицицыл’и, хлышшимс”а, узашшат’, рэсташшат, йвиишык, 
ишшо, даташчыт, жёнимына, мушчына, шчы. 480 дым’ишша, 
иниблкъ, игиготкой, игр’иигиги, и’и’укъ, тълигигины, н’йи’игий, 
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ти пуигигу, игигипат’, к”еигиговн’ик, и’иг’ьв’ел?бм, игиго. 482 ши 
полумягкое: пуииу, гоинибф, ’ошиша, ииыпат’, сташшыль, дотаи- 
шым, ишшю, иигиго. 486 тбошишын’ка, ташшы, полошшет, тыиииы 
в’орст, угошишала, скорб’ашша, йешшб, иипиб, ньхлыший, т’ошна, 
к т’бшче, мушчыноф, пошчупайо”т, пошче, доши, пуишала, ньстойа- 
шчъй, шчёпк’и, с’в’ашибнн’ика, они шчыпл’от, упом’ешчен’ийъ, поший- 
пайо’, вытошчу, йешчб. 481 тышчы, кладб’ишаы, шчы, шиукъ, 
л’ишиы, ньпушиу, пом’6шчык, чуши (), ишиас, шчо. 488 иг’укь свии- 
ч’ик, тлич’у, ши’и, пам’ ич”ик, йа’ ик, ий’ 6, ши’о, ши’е. 489 шийкъ, 
ии), пу, шаыв’6л’, шчы, Ийичык, тавар’ишя, т”’бшаф, даш- 
цейкъ, шабльк, шие, ишчб, шчо. 491 об’ишаал’ис”, шадкъ, шчив’6л’, 
пам’вичык, шаы, имуичиствь, шябк’и, шабткъ, Ибичыр’ииь, даш- 
цецк’и, шче, йиияо, пабшчым. 492 бол’шушшый, шидка, бол’шушчай, 
пошчупъла, пом’6бшчык’и, ишяб, ишяе. 493 ини — полутвердое: 
иш’ет’ки, иниукъ, жбРшшины, пом’бшшик, ишшо. 505 шицука, 
ишиц}, пушиц, шшав’6л, шшы, иниур”у, сташшил’и, ииниб, шчока, 
пом’6шчък, йамшчык, шчыкойу, ишяуб, ии’иго. 509 женшшынъ, 
п’вигига, ии’игу, зъгавор’и’и’ицы, угаиг’игв6н’йа, игиг’ипал’и, пал’иг- 
иРину, игигдкъ, ии’иге. 514 шшдкъ, ть пушид, пам’вшшык, йаш- 
шык, ишо, и’иг’дкъ, н’ь пуи’и’д, пам’ви’и’ики, иг’игав’вл’, йаиг- 
иРик, йии’и’с. 515 училишше, шшидкъ, ’ешш, и’и’дкъ, леиг’иг, 
лиигигей, училиигига. 521 Для представителей старшего поколения 
обычно произношение долгого твердого шр (ши); лишь у тех из них, 
кто некоторое время жил в городах, наблюдается употребление также 
и произношения долгого мягкого ш (игиг); у молодого поколения упот- 
ребление и’иг чаще: к т’ошшым, пушшай, росташшил, зашшыта, 
тъбач’ишшыьм-ть, шшбпк’и-ть, лашшянай, ишшы (еще), иигигь, 
зъи’игии’и’ат’-тъь. 522 шшы, пам’ешшык, шшел’и, ньыпциг’иг’д, 
ии’ш’6. 523 шишкъ, ишшоб, и’и’укь игиг’ав’ел’, ии’игв. 526 йамш- 
шик, иригукъ ии’и’у, пуи’ш’д, игигав’ел’, и’иги, пам’бигик, ии’ иг. 
528 арп’ел’шшыкъм, ишша, и’и’дк, пам’еи’и’ик. 533 ш’т’и, ишишо. 
534 шишка, иииий, пушиц, ишы, ишшидв’6л’, йамшшык, пам’6шшык, 
иийидб, ни’иг’о. Имеется замечание автора ответа: „При наличии в го- 
воре и твердого долгого в ряде случаев, довольно часто встречаю- 
щихся, есть и иГиг’“ (примеры не приведены). 536 пам’ешшык, пр’иташ- 
шил’и, м’ишшан’и, и’и’и, йииг’игь. 531 шшыв’вл’, ишиб, игиги. 
539 йамшшык, ишшо, вычииииу, ишиий, и’и’и, и’игдка, и’игав’ил’, 
пам‘ви’игик. 542 пуший, иший пам’6шшык, йимшшик, п’ииииовра, 
иишобч’к’ь, йдшшиык, женшшына, у пам’ешшькъф, ишиб, и’ч’дка, ш’ч’и. 
543 шшы, шшав’ил’, пам’в шшык, йимшшиык, иициб, пуигиг’у. 548 игиги, 
ии’и’6 ш’ав’ьл’. 550 жёншына, и’игдка, м’еи’игвра, л’ии’дта, 
ужыиги’е, ткан’ш’ица, ии’и’), зъ в’ди’и’ам’и, утаигигили. 
553 Вал’ишшьва д’ир’бв’на, ишшоб, баршына, — хран’Илишишь, 
пам’вишиык, вытъшшыл’и, маташшьйа, муишийнаф, женшшыны, 
ишшыш, п’ишшат’, разишшыт?’, пъиииид, уташшыл, па’йшиц, 
л’ииги’а, и’и’дка. 554 пам’ешшык, баршына, ишбд, ии’иг’о, йамиг- 
и’ик, бвъи’иги, пам’ви’игик. 559 лашшына, палбтн’ишшу, пам’6ш- 
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шык, утаиииут, училиициа, иипиб, женшына, мушшына, иш’иги, 
и’и’дка, иги’ав’ил’, в учил ииги?а, пам’виг’игик, уташ’игут’, муиг- 
игины. 5602 шшдка, тр’'ашшыт, ишб, пушишайут, пам’6шшык; отве- 
дено от картографирования ввиду неясности транскрипции: шч’ы. 
564 тлаз’ишша, ишшыт’а, Тъладайнииым, кладофшык, пътраиг- 
шал’и, извешен’йа, ташшиым, у т’ешшы, утаиниыла, сташшиал, 
талшьшшайа, шшел’, аипиер’ила, нъостайашшай, кърав’йиииа, 
сл?ишша, кладб’ииииа, ч’ишшай, пайдипиай, доипи, муипиына, ишиоб, 
ншб, жёеншына, на йемшык’е6, тавбр’иш, таиг’иг’ат’, тбигиг’ицца, 
и’иги, н’ипуиги’айем. 565 ипидка, йинид, пуший, пам’ешшык, 
йамшшык, шшав’ил’, игиги, и’игипат’, иигиго. 567 у пам’ви- 
шыкаф, шшёпк’и, смушшал, смушшайу, тавар’иш, хлешише, расташ- 
шил’и, шшотал’, лаиииына, иинио, жар’ишиша, бл’аст’аиииайа, йди- 
шык, кл6шшы, и’игука, кл’виги’и. 568 пь шшакам, ишибтку, ф 
инибльч’к’у, шшытит, улашшаит, ачишицу, н’и пушиу, ташшы, 
сташшыл’и, чишшей, пыл’иипиа, апъв’иициал’и, шшы и т. д., жён’ь- 
шыны, жёеншынаф, тл’йиншык’и, пьъстаф’шык, свар’шькам, мат’ер’- 
шина, в убор’ шыцах, ст’акол?шык, халшовъьйа, толшей; слово „еще“ 
редко произносится с долгим шш, гораздо чаще оно произносится 
с кратким ш: йешииоб, ииииб, йешб, ишоб, шо. 510 ишииу вытьиш- 
шым, пр’ич’ашшайуца, угашид, Утаицниайут, н’и брашшайит, 
ташшы, тбишиыт’, ашшыр’илис’ м’и пушшдит’, апуиииаим, 
св’ишшён’ик, п’ошша, заилиыты, у]ашшеёвн’ийа, шибтъьчк’и, ф шшы- 
пбч’к’и, шшиыт’ат’, шшат’ин’йа, ипиблаку, па шшакам, йашшык’ и, 
в дв’е палотн’иипиы, на ржыипиы, на двар’ишшы, ишшиб, ишб, 
веипиы, бал’швнишайа, пътхад’ашшыйи, пач’ашшей, пахрушиай, 
з женшшынай, збор’шык, уборшыца, м’ит’6ол’шык, йамшшыюи, 
товар’ии’а, уббр’иги’ицай, тыигигу, тыигигаф, бл?ас’п’аигиг ийи, 
н’и атпуиги’али, маигигина, имдиги’иства, иги’и, игигей. 
5П иши, пуинид, илидка, иниав’ил”, и’иг’и, йамигигик, пам’вигигик. 
572 женшшынъ, М’иипиора, таишиы, иницка, бал’шишишай, муишшынъ, 
шиукатир, учил’ииииь, йамшшиык, нас’ил’шык, плашш, иипиб, клбд’- 
б’ингигу, игиги, пам’виг’игик, и’авел’. 515 в училииииу, даицивчка, 
иинием, вёшши, баршшина, ипиуки, ууашшу, с мушшинам, жени- 
шина, йеиииб, йЙешше, шчи, атпдишеной. 5171 тбиниим, м’ишшатин, 
лаипиына, клъдавшшык, шшеп’и, КътаДов’ишиша (так называют 
деревню Котогоща), зашшеёч’ивьйьм, зашшыч’ила (укрыла соломен- 
ными щитами стены), ишишо, игигив’ел’, л’еи’ш’. 5% н’а взвыш- 
шыт’, за шшет’ким’и, н’а жёншшыны, М’иииибра, зъл’ан’йишиша, 
клодьфшшиком, льшшута, падышшцу, ташшыциъ, пайиииу, шшет’к’и, 
патдшшы, пам’биыкъвь, спушши4иииь, на баршшыну, суд’диниъйа, 
пр’ийбмиишиык, в Иаиниык, иииио, шёт’юи, жён’шына, ч’итал’ шык, 
товар’ишьй, ишо, пач’айлиы, спуииайут’, ийлио, в йашшык’и, 
-в’6руйниьйа, дайиибч’кьф, ийишут’; реже игиг: в’еи’игу, вопигигим, 
таи’и’айа, аб’аиги’айут’, Мииги’орь, апигества. 592 шишдка, 
но шшув’ал’6, пушшай, шишв’6л’, пушиц, ишиц, йамшишык, ’ешш, 
дъ кладбишша, ишшо, аииибо, иги’епки, жбншына; исключение: 
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иги’и. 594 плбиги’ат’, в настайаиг’игей, дъ кладбии’и’а, утаиг- 
игил’и, утаиги?ат’, иигРиг’о, ш’ч’и, халш’ч’бвай, кам’ен’ш’чик, тава- 
рыигч’ам. 595 шицка, шшав’ил’, пам’виниык, мушшынскый, ишишб, 
йамшик, пъм’ашаимс’а, и’игы (так!). 597 шика, ши, ишчу, ишиий, 
пушчбн, выташиила, пишчал, пълашчи, палбиму зъ вашчами, ши’в- 
бил’ (щебень), шчав’6л’, ишиб, ииииб реже, шшидка, пам’ешшык, йам- 
шыки, даи’и’би’ки. 599 шишка, шшав’йл’, пушиц, йамишияк, пам’6ш-_ 
шык, ишшоб, и’и’и. 602 пам’бишык, шшы, йамиишык, в жёншшиньх, 
ачишшат?, ииииб, и’и’ука, пуигиг д, иги’ав’ьл’. 604 пуииид, шшав’ьл’, 
пр’икашшык’и, пушшай, бал’шышшыи, иициб, и’иг’и. 605 жёншыны, 
имдиниыства, пъм’ашшалис’, изв’ашшайут, муипиын, ишыпат, 
Търад’ииииа, боршш, за шшавил’ам, св’ишшен’н’ик, Тдшша, вапше, 
ишб, игиГги, пиигигу,  тыигиги. 606 сташчыш, шчав’елом, 
рашчали, тишчих на кладб’ишчу, и’шыб, мушчыны, жён’иишына, 
с’ин’бл’шык, ьшшо. 608 шшдк’и, плошиьт’, здъравушиым, ишшь, 
л’ашшь, н’ишшбк (ниший), иииио, рби’иги, плби’игьд’и. 611 игич’дка, 
иш’ч’), игчав’вл’, с’в’ииг’ч’ен’ак, пам’виг’ч’ак, пам’ии’и’и, прои’иги, 
пуиги’), иги’ука, иигиго. 618 тошшут, в’ешш, в’6шшы, т’бшиша, 
паслаиииъ, ишшоб; редко: в’6шчы, в’ешч’ей. 620 игч’дка, пуиг’ч’ай, 
и’ч’и, памбвиг’?ик, ииг’ч’6, иигигб, иРи’дка, игиги,  игига- 
вел’, таиг’игой, в’еи’иг. 6356 йашшычки, женшшына, ишшы, йаиииы- 
рьцъь, ф Шшырбинъ, ф Свиипиовъ, к свишшён’нику, счЧюка, ииг иго, 
лаи’и’ак, пуи’игай, дль помъи’и’и. 640 дъпушшоны, барицшиыну, 
шшы, шицка, л’еиши, тбиииъм, н’ькр’иинибнай, шшув’ел’, ипиок’и, 
шшеп’к’и, ишшб пам’бшшык, йимши’ик, шиги, и’и’анка, пам’6с”- 
с”’ики, ис’”’с”0. 642 Обычно произносят шш, шч, и’ш’ и ш’ч’ факуль- 
тативно (так!): истрашиш, н’а мошшына, шшы, бовъшшы тошшут’, иш- 
шоб, ишб, гар’6льшшыв’ а, нншша, зав’6душшъйа, прашшалис”, кьлдавш- 
ишак, пам’ешшык, жёншына, плашчатай, извишиён’йа, нишиый, 
прошчалис’, н’амби’ч’ина, пиигч’а, тыш’и’у, пъстраиг’ч’али, и’и’и, 
нии’и’ийа, иштб. 645 пушший, шшы, из даинибк, прысвиииибн- 
ный, вешиц, но три тыши (в этом случае ш рассматривается как 
игиг). 646 шшав’ьл’, пайшшьыт’, ф торбиициа, зъпуинибна, па- 
Ришшы, шшы, ньстайдиииьй, пам’6шшык, аишидпъвьйут’, п’ишшык, 
хъд’иииа, потхад’ашша, ишшоб, шиув’6л’, св’ишчён’ик, в’6шчьйа, 
ръсташчил’и, ташчат’, ташчы, дашибк, трличу, шийка, шчыпат, 
халшчовый, шт“ы. 648 жён’шшыну, палбтн’ииииъ, иштод, пам’ви’иш’ьк, 
жбг’иг’и’ина, ии’и’о шч’6ньчкаф. 662 Обычно ш звучит как игиг, 
но иногда как с’с’; учительница, более 30 лет живущая в этой деревне, 
говорит, что раньше произношение 1 как с’с’ было более распростра- 
нено; угаиг’игён’йь, кр’ьигиг’6н’йь, с’с’и (щи), с’с’итат’. 663 Обычно: 
и’и’ука, и’иш’ав’6л’, пам’еи’игик, иигиго, но с’с’ука, с’с’и. 665 нишу, 
шшав’6л’, ишишо. 610 пам’ешшыкьх, абраишиал’ис’, росташшыл’и, 
зашшыта, вапшше, жёншшыны, вапше, ишб, таишы. 611 плашш, 
шшен’ат, шшыпал, ишшьш, ташшы, шшы, дашшеч’ки, пъаб’иш- 
шан’йу, тошшыт?, ишишб, л’еигиг, афс’ан’игигына (так!), пръдавал’иг- 
и’ик’и, аржан’и’иг’ина, прас’ан’иг’игина, и’иги, ии’ и’и, проз’в’иш’ш’ь, 
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иш’иго. 611 шшы, мушшиына, две тышшы, йамшшыкоф, моипией, 
к пеишиибрам, св’ашииенник, лешшы, шищку, кл’ешшы, шшьтат’, 
г)л’ашша, распуишибны, бвошшы, почашшы, ташшат, угоиишид, ииииы, 
вешша, иинид, ешшоб, ишб, помёшыкоф, маломошных; последующие при- 
меры отведены от картографирования в виду неясности транскрипции: 
тишу, мушийны, мишора, нишой, ввитьши, помещаюс, ешд. 681 сидка, 
исий, пусий, сцав’6вл’, пам’6сцик, йамсцик, исцо, и’дка, иш’д, пуигу, 
и’ав’6л’, пам’би’ик, йамиг’ик, ииго. 693 патошиги. 106 шидка, шча- 
3’6л’, пуший, пом’бичык, женшиына, осв’ишчала, пропушчайут, 
имшчык, ишчб, ишш{, хр’ишшенйа, пом’ешшиыку, вопше, хишнай 
3в’6р’, жёнши’ин, помеши’енйа, ташч’ат, тоши’айа. 108 тгишшай, 
обман’ иниык’и, пишшиыт, п’ииниат’, напдшшывай, пушшай, пъиициы, 
пътаиниыла, рошшы, ацышшат’, таишиой, уцылииииа, к т’ошшы, 
ишшут, линишша, пам’иициён’йа, ишшо, аипиушчайут, ширеи. 
109 У молодого поколения (людей, побывавших в армии, учащихся) —- 
иг’ш?’; более обычно шш: кладбишше, муилиына, тьшиша, жёншыны, 
мужчыны, ишчб, св’аи’иген’ик, ешо. 119 пам’6шчык’и, на кладбишчы, 
йашиык, шидка, шчы, ичыв’6л?, йичыш, пам’6бшиык, пишчат, йим- 
ичык, бши, пиши’ ат’, ишиб, ръспуигиг6нийа. 113 тошшы, наипиы- 
паш, цашшы, гуиниы, иипиб, женшыны, в настайашиай, вапшмвб, 
ташчьт’, фташчыла, ишиб, ишче. 116 таипиыл’и, св’ашшен’н’ик, 
рошша, управлайушшьй, жён’шшыньф, угаиниат’, товар’ииниы, 
из нишшых, пам’ишшайут, тошшыт, в’иипией, плбиниад’и, тышшы, 
баршшына, помбшшыку, шшы, ишиюб, апушид, атпушчат?, пълашичу, 
чичытл?), и пушч), ишио. 120 инидка, ишииу, при, ишшо, иг’иги- 
в’ел’, пам’ви’и’ак, йами’игик. 122, 126, 7128 В материале ш’, карто- 
графировано иг’иг. 729 В материале ини: иниука, иниав’вл’, пам’вешшюк, 
йамшиык; картографировано ии. 132 шишка, ишшо, пушиц, пам’6ш- 
игик. 136 игч’дка, иигч?), пуиг?9, и’ч’ав’6л, пам’виги’ьк, йим’иг- 
’ик, иигч’а (перв.); таигигат, хълалиигигь, иги’ипльт, нь 
зепр’ии’игайут, и’иГи, иги’оч’юи, три тыигиги, иигиго (повт.). 
748 шика, ишч), пуши), шчав’ил’, пом’6ши’ик, йамицяк, ишб. 
7150 шшука, иинид, пушицу, иниав’6л’, шшы, пам’6шшык, йамишиык, 
ишиюб, пусий, сцав’вл’, исиб, ис’ий, сцы, йамсцык, игч?дка (перв.)}; 
бал’ицшишы, прозв’ишша, чашшы, ф Трафимьфшшынн’и, пяшшят?’и 
(поищите), ташшат, ут4иниыш, клодафшык, ипибтка, жёншшына, 
шшыв’6л?, пам’6шшиык, мушшиян, иииио, (повт.). 151 и“ука, ш“ав’ел’, 
чи?“й, пам’биг"ик, имийк, иш“б, ис’и’), пу 154 иригдка, иигигд, 
пуигига, иг’игавбл’, пом’ви’игик, йамиг игик, иигигоб (перв.); вапишие, 
ташшит’, женшшына, тр’и тышшы, слашшавьйа, рашшаньй, угаи- 
шали, уташшили, на баршшыну, пъм’иициен’йе, иишиб (повт.). 
755 шийка, шчав’ел’, ямшшик, пом’вшигик. 156 пам’ешшик, шшёпки, 
товар’ишшы, ишшюб, йамшчик, счив’6л’, счука. 151 шишка, пуииц, 
‘ииишб, (перв.); Ййшшык, н’ивзышше, пъм’иипибн’йа, ишииб, помошиш, 
л’ейи, паидка, иниав’6л’, пуйниу, пъ игигек”е, игиг’ет’ки, лан’иг- 
ш’ак, тыигиг (повт.). 159 Отведен материал первичного обследования, 
в котором во всех примерах имеется м; картографированы данные по- 
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вторного обследования: товар’ииииы, помьшы, пр’икаицшиык, пишиша, 
пушшд, см’ишшал’и, кърадлшыкъм, нь пушш{, клъдафшык, дъб’и- 
вал’шык, ииций, ииииб, йамшшык, зашя’иши’вна, д’ир’ив’6н’иг’игина. 
762 ши’йка, иши’, ии’, пуигига игигав’ел, игиги, пом’виг игьк, 
йами’игик. 16% ши’дка, иши’), пушчу, шиу’и, помёши’ик, имшч’ик, 
ииш’б (перв.}; выташиаыль, иши’о, иш’ч0, таши’ийь (тощие), таиш- 
ч?ит, пуиг’ч’у, и’и’дка, игиг’ив’вл” (повт.). 166 ишидка, пуииид, нипио, | 
шчав’6л’, пом’вигиг ик. 168 иший, пушшд, шшы шшыв’вл’, пом’еш- 
шик, йамицийк, шизка. 169 шшыв’ьла, ишиюб, ишяб, прашяблк’и, 
пачышяь, шапьла, шиука, об’ииг’игалс’а, в опи’и’ежыт’ии. ТИ сла- 
вушшый, прастушшый, зулашчий, тршчий, женшчиноф, шиука, 
иший, пам’ешчык, прашяаньйе, ешяб. 113 ипиблкъ, тошшей, кара- 
пл’шшык’и, вал’иниык’и, плбиниат’, женшшыны, ттиииу, лошшына, 
ниниб, лоши, нтишчьнка. 115 иг’ч’дка, ииг’ч”), тигч’д, и’ч’авбль, 
помеигч’йк, ямигч`ик, ииг’и?0д, (перв.); игиги, и’и’бк’и, кльдафиг иг ик, 
за п’оигигъй, у жён’игигин’и, муи’иг’ины, пачиигиги, убдригиги- 
цъй, игигив’6л’, даигигеч’кь, ии’и’б (повт.). 716 — шчав’ёл’, 
жёншчина, шчы, памеиииик, управл’айушиый, св’’ишшенн’ик, таш- 
шой, ишшо (перв.); хлёничут, шчдк’и, л’иший, пуииид, св’аицибн’н`ьк, 
пам’биниыку, плошшът’, расташшыли, жёншшыны, йимшшык’и, 
ишшоб  (повт.). 783 пам’бшшыки,  съмад’вл’шшыну,  ташшыш, 
ташиййу, св’ииниен’н?ик, кр’ишшен’йа ишшя, ишишоб, но единично 
жёни’игины, кр’иигиг’ен’йа. 184 ипиёпк’и, плошшад’и, утаицшиыт’, 
нииб, ишяб, тошаа, шчока, шиаолчок. 190 таиииым, училииишы, 
пъм’еинийтса, моишшы, йашшык, еишпшио, кладб’иигиги. 191 нъв’иш- 
шаль, ишок’и, уашишайут, тииниы, ипидку, палошшыт, йаиниыги, 
ишио, шидкъ, пушиу, шчбк’и, шчы, ишчб. 195 Распространено ши; 
в речи местной интеллигенции и школьников (старших классов) — ши: 
инидка, пуший, тбипиьн’кой, иипибд, пъиший, шшы, пам’вбшшык, 
груиций, шчдка, шчы, йнигмоб; в речи одного лица отмечено иги’, иги”: 
и’иги, и’ч’дка. 198 уташшыл, ишио, уташшыли. 800 н’и брашшат, 
в’ешши, ти пушшайут, стаишиыли, помъипи,  с’в’ииниевн’ик, 
учылишша, б’идн’айушшый, прышшы, будъшшый, — зашштт- 
тика, ти пушш), зашшыттик, ташшыт’, ишиюб, в’ирбофшык, 
пръташчыла, рошчу, на кладб’ишчах, плошиади, памёешчык, тилиш- 
чыкам, н’ишчей, ишчб. 803 илидкъ, ишиц, шшыв’6л’, пом’бишиык, 
йаминиык, ишшо. 805 ипидкъ, в’ешщ, ийпий, выпуйииу, пом’биниык, 
йамициыюи, ийшиб, шчев’ел”, шчы. 813 иг’ч’и, таи’ч’ат, пълоигч’, 
холи’ч’бвыи, иигч?6, бари’чина, мушчина, утаиг и’ут, ии’иго, бар- 
шына. 814 ииииу, пуший, тбишиым, н’ипуициали, изр?ииииа, аваиииа, 
иинио, ииГи’у, пуиги’у, товигигим, ии’иго. 815 плашш, аипиы- 
н’илас’, тыиниу, иур?ииииа, ишшоб, шшы, пушшай, п’бишиа, д’в’е 
прбз’в’ишшы, ииги’у, плаиги’, тр’иигиг’али. 816 ч’ишиц, вытъиш- 
ицлла, пам’6шшык, тошшъй, лашшына, палоп?’н’ишшаф, шшълых- 
тат’ (щекотать), тбиниым, ишиюб, иший, игигдка,  пцигигд, 
ии’иги, таиги’ут’, аваигига, даиг’игеч’ку. 821 шшдка, ръс- 
тиг’иген’ийа, ишиц, пушиц, ипиы, пам’бшшык, иициб. 823 утбш- 
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ит’, втаиииат?, талстдишиыйа, кладбииниа, ньстаййшшый, даш- 
шбч’ки, разыиииым, шшы, тышшы, ‘шше, иилиб, ишб, баршына, 
жёншына, тыи’ч’у, мушчина, помаигч’, кубыигчятый, иши’о, 
пбмъиг иги, аб’аигигальс”, абраигигаиси. 824 сялйишшь, угашиц, 
жёншшынъф, хранйл’ьшша, пастбиициы, прбзвииииу, выициыпил, 
шшанком, ташшыш, эдшша, гдиниу, ииниб, тыиги’а, клад’биигигь, 
муигиг’инъ, жёт иг’ иг ин, муиг иг инской, свииг иг 6? ьк, плбиги’ад’, ииг- 
и’б, памби’ник, женшъна, въыпшас’в’6в-тъ, выи’ч’ипил, вииг’ч’ей (так!) 
ии?’ч’о, жён’ч’ину. 828 шишка, ииций, ешиб, пушиц, шшавёл?, помёш- 
шик, исчо. 829 В речи одного и того же лица отмечено и ипи твёр- 
дое и шш мягкое: вытьшшы, таишшыш, ростаиииым, жен’шына, 
баршына, д’ьрив’6ншына, ямшына, палотн’ьишиъф, ииииб, ишб, муи- 
чина, палотн’ьи’и’а, тпи’и’и, бал’шыиг игыи (сак!), свиигиген’ьку. 
833 иший, пушшй, шшы, в’еишиы, пам’ешшык, ууашишен’ийь, иицио, 
ишб (в слабом положении); спорадически у всех, значительно реже игиг’: 
ии’игд, иги’и, тыиги’а, смуиги’ат’, ньстайди’и’айа, бал штиг- 
игийи. 836 тышшу, выпушшал”и, пъдхад’аиниа, пъмашшал’ ис’, 
пам’6ешшыкаф, пушшией, таициыйа, муицшиыны, пуициат’, таишишой, 
ташшытиа, с тошшай, уташшыл, при пом’6шшику, иинидб, изви- 
шен’йа, баршыну, тыигиг’, и’иги. 838 шшав’ьл’, пач’ишишь, истаи- 
шали, ньтр’аипиал”ьс”, иниув’6л’, жар’йиниа, ниишиод, сч’и. 840 шидки, 
ръбат’аиниай, иншиов’ьл’у, паиицит, шшавн’а, ишшо, аишишо, сч’и, 
ши’ей. 841 шшав’вл’, дур’ииниа, удшшу, п’тошша, пуший, да 
пазб’ииниа, клъдавишыца, ииншио, иги’и игигеи. 841] сташшыли, 
палотн’иипиа, блъуав’ешшан’йа, жен’шшынъф, пъхлыиии, ши 
уал’ок, лашшыны, лаициынъ, удшша, ипиёт’к’и, ииниб, ши’и. 852 Знак 
поставлен на основании ответа баршына; отведены от картографирования 
орфографические написания: шйка, ишй, пушй, шавёл’, ши, памещик, 
ямшик, ишб. 869 игиг’дка, ии’иго, йииииб. 8170 Характерным является 
ши; изредка встречается и’иГ; в речи местной интеллигенции — игиг: 
палбтн’ишша, М’иилибра, М’ииииара, шишка, паз’ишишь, пам’6шшык, 
йамшшыну, п’ииниых, жн’ив’иииь, прасатииииь, афс’ан’иициъ, 
ч’ииниь, пъйишиц, иниы, Иур’ииниъ, проташишевна, йишишо, иипиб, Ишь, 
угилишь, папроигигь, иРиги, и’ч’и, ньпуигиг? д, пам’бигР иг ик, иигирб. 
875 шшанкой, шшъ (еще). 8178 зборшиык, пам’6шичык, шчав’6л, 
палбот’н’ишиа, йешиб, йииио, (перв.); игигдка, иигиг’д, пуигигу, 
игигав’ьл, и’иг’и, пам’виг игьк, йемиг игик, йеиг иго (повт.). 881 пуиид, 
шчав’6л”, пам’6шичик, ишчоб, пусиу, сцав’6л, исиб (перв.); игч’дка, 
иигч’д, пуиг’и’), и’гев’6л’, иг’ич’и, пам’ви’и’ик, йеми?’’ик, еиг’и’о 
(повт.). 884 Отведены от картографирования данные первичного обследо- 
вания, вследствие неясности транскрипции: иГичйкъ, ииГ’чй, пушиц, 
и’чав’ел’, ии’чб, пам’бсцык, ии’цо; картографированы данные повтор- 
ного обследования: иниука, иииий, пушший, иниы, пам’билиьк, йами- 
ипяк, ишию. 888 нъ плас”’атк’и, у жён’с”с”ин, ис”с”0, палотн’ииг- 
и’ьх, лати’иг’ак. 891 ишиц, шидка, ишчб (перв.); жён’шшинъ, 
в’ешшеёй, въспр’еипиайьтиъ, пушшиу, ишиюб, жёеншины, ташчит, 
шичбпка, зав’6едушичий, тошичим, лушиит’, тълшчины, пъ меиищ, 
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л’ешй, нишчит’и (не ищите), кльдафиг иг’ик, йдиг игир’ьци, лаиг’и’инъ, 
тби’и’ут, в’еиги?’и, иигигб (повт.). 901 иигиг’д, н’иигиг’асна, тли- 
ай, ишуб, штука (так!) — значение неясно. 902 шшёпьчку, барш- 
шына, шшы, афс’ан’ииниа, пръс’ин’йииша, пачышша, ланшшак, 
инибткьй, тбошшицт, кльдафишык, йьшио, пъдмашибныйи, пыл’ишча, 
номашиал’и, шчы. 905 иипиф, шчука, ишчд, пушы), шчавел”, шчи, 
ишиб, памёшч’ик, йамши’ик (перв.); жёниииыны, муиниыны, пръпуи- 
шайут, тавар’ишшы, пушшай, иший, шшей, св’иинибн’н’ика, в’6шшы, 
тышшы, ишшо (повт.). 906 игч’ука, ии’’у, пуиг’и’у, и’ч’авел’, и’ч’и, 
памеигч?’ ик, йами?’ чик, еш’и’о (перв.); и’иг’ав’вл’, пуигигу, пам’виг- 
и’ик, ии’иг’б, шы (повт.). 908 игигука, иигигу, пуигигу, игигавел’, 
иРиги, помеигигик, йамиг’иг ик, еигиго (перв.); шшыпл’д, ташиайа, 
ташшыи, ишшб, шчука, пам’6бшчак, шчуюи (повт.). 909 ши’дка, 
ишч’), пушыу’), ирав’вл, пом’би’ик, иирРоб (перв.); игш’ёпък, пр’ь- 
таигиги, иги’втюи, жетигигьнъ, уб’еи’и’айут, вопи’и’6 жён’иг- 
и’ьно"м, опиг’и’еств’ьннъвъ, ниги’о, пълоиг’ и’, поч’иш’шь, проташ?- 
и’иш,  дор’ии’и’ь, хлыигигут, доигиг’в“ч?ким’и, утаиг’и’ит, 
плаи’и’, и’и’ькоптит’ льб’ед’иигига, жён’иг’и’ьньф, иигиго, 
служъи’и’ий (повт.). 912 ши’ука, ишч’), пушу’д, и’ав’ел, ши’и, 
пом’6ещи’ик, йамий’ик, ишчиро (перв.) пушай, ишяд, шчы, пом’6шчык, 
йашчык, шче, ишче, ишяд, шчо (повт.). 913 пушшд, пом’6бшишик, ешшо 
(перв.); л’ишибл’и, пушай, ишячб, шче, шайкъ шябткъ, причь, шчы, 
шубки, ишч?й, ш’и, пом’6шч?ик, йамшч’ийк, шч’о (повт.). 918 иши’д, 
пуши”, ииг’ч’0, иги’ука, с’ука (повт.); с’с’ука, будус’с’ий, ис’с’д; с’с’ 
с некоторым призвуком ц”” (повт.). 919 пуигч?9, игиг’и, ии’иш’ч?6 (перв.); 
з жён’и’игинъй, ръстаиг игил’и, пъсв’ии’игд, пам’виг’игьк, т’би’и’ъ, 
йиигиго (повт.). 920 Отведены от картографирования как вызывающие 
сомнения данные первичного обследования: и’и’ика, ни’шу, пам’ви?’- 
шык, Йии’шо, тиигигат, тр’ииги’ат; картографированы данные 
повторного обследования: эборшшык, об’ишшаитиа, псаломшишык, 
жёншыны, мушшыны, зълинииииу, помъшш, с’вишшен’н’ик, таш- 
шат, шшоблач, р’исофиниык, кладб’ишшы, ф шшылаку, жывдшшым, 
нашшьтл”ут, ташшат, об’ишшальс” , вешишы, иипис. 925 убрашшал’ ис”, 
иниблъчки, холипибвы, товарыипиы, св’аициен’н’ик, св’ишшут, во- 
н’ишша, ишшут, клад’б’ишшы, ф шшибльк, спушшал’ис’, тышишу, 
нъв’ешшйт’, йеиииб, йишишо, помош, шчей. 926 ишшо, мушчына, 
жёншчына (перв.); на плошшад’и, шищка, шшав’6л’, йимициык, 
ииишо, л’еши, шчеп’к’и, пам’6шичык (повт.). 928 пам’бшшык, йамш- 
шык, шшы, ишииб, ишяб, шадка, иш, пушяй, шчав’ел, шчы. 
929 ииги’й, пуиги’й, таи’ил, йеиг’об (перв.); сл’6дуи’и’ий, н’ииг- 
и’ьнка, балици’и’ии, тыигиг’у, лаиги’инка, т’ииги’а, м’ииг- 
и’ан’ь, тыи’игу, лан’игигак, св’иигиш’ут, помаигиш’, йииниб (повт.). 
930 пашшыла, шищка, баршшына, йамшшык, иишииб млешч, муш- 
чына, шчука, п’ошчи, угашчен’йь. 931 шидка, ишч), пом’6шчык, 
ишчб; реже: ишиу, имшшык, ишшо. 932 пом’6шчик, жёншчины, 
мушчинъ, в баршчины, ищев’вл’?, шадка, ишиб. 933 шчукъ, ишчфд, 
пушчй, шчав’вл, шчы, йамшиык, ишчб, полвшшык. 935 шицка, 
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нинид. шшав’ел’, шиы, пом’6иишык, йомиплк, йешшо, шаука, ишиу, 
шлав’л’, шцы, йешид. 936 пам’биг игикьф, бар’иг иг’ина, исполиг иг ик, 
жнив’ии’и’е, на клад’б’иигиг?и, асв’ии’игат’, заиги’ита, имдиг- 
игьства, у пам’виги’ииы, тыигигу, ииги’б, игигь, таши’им, 
хали’о0вы, атпуши’он, пайиг’чимс’ь, балшции’ий, даши’ви’ки, 
пни’ 0, ч’@иишы. 931 настойаициъйа, вопипив, пашшер’ииа, п’иициат?, 
ташшыл’и ньоташшак, из’в’еиииен’йа, лоипи, худдшиа, ташшат, 
жеёнициынъх, запушшбнайа, йешшоб, шикыя, шчбпка, мушч“ынъм, 
пуши"айут, жени’ин, ш’иблбтьм’и, Йесч’60, тыиРиГгу, клад- 
б’ииРигь, ииги’ут, угои’и’вн”йа, полби’и’им. 938 таишиыт, йеиииоб, 
псаломшичыка, жёеншчыны, мушчыны, сышчык’ин, ташиат, йеши’о, 
жен’ш’и’ины, йеигиго. 
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Карта № 42 
ПРОИЗНОШЕНИЕ ДИАЛЕКТНЫХ РАЗНОВИДНОСТЕЙ СЛОВА “ТО 


Карта составлена на материале вопроса № 37: 

„Как произносят слово что: што, шт’о, шт’е, и’ч’о, и’ч’е, шчо 
(похоже на иптишо), шие (похоже но штшз), и’иго, ш’йг’е, шшо, алше, 
чо или как-нибудь иначе?“. 

На данной карте картографируется произношение местоимения что 
{вопросительного или относительного). 

Форма што, совпадающая с формой литературного языка, картогра- 
фируется только в тех случаях, когда в говоре не отмечено других 
вариантов произношения. 

Картографируемые варианты слова шё по большей части представ- 
ляют собою фонетические разновидности одного и того же слова. Раз- 
личные варианты мягкого и твердого произношения долгого шипящего 
в нем (в том числе ишт’о, хотя происхождение этой формы не вполне 
ясно) показаны соответственно знаками красного и зеленого цвета. 

Употребление слова чо с его фонетическими разновидностями (ч’о, 
чо, и’о, цо) показано не только другим цветом (желтым), но и другой 
фигурой (треугольником), так как его можно рассматривать не только 
как продолжение старой формы чьсо, но, возможно, и как результат 
изменения формы чего. 

Формы си или ц не различаются на карте, а оговариваются в ком- 
ментариях, так как произношение аффрикаты в слове чо в основном 
совпадает с произношением ее в остальных случаях (см. карту № 40, 
посвященную цоканью). 

В нас. п. п. 587, 657, 658, 672, 680, 682, 801, 802, 845, 895 отмечены 
только формы чево, чего, чео, чоо, не являющиеся предметом картогра- 
фирования на настоящей карте. 


В нас. п. п. 292, 293, 298, 299, 322, 321, 328, 330, 332, 334, 342, 
413, 542, 555, 561, 576, 519, 585, 581, 592, 601, 608, 612, 614, 615, 
640, 645, 619, 6571, 615, 829, 837, 843, 846, 854, 861, 862, 866, при нали- 
чии диалектных слов со значением местоимения что, литературная форма, 
распространенная почти повсеместно на картографируемой территории, 
не приведена в ответах, что может указывать на ее отсутствие в том 
или ином говоре. 

Ниже приводится материал нас. п. п., в котором содержатся указа- 
ния на употребительность того или иного слова (чаще, реже, раньше, 
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теперь и т. п.), на некоторые особенности в транскрипции, не отражен- 
ные по той или иной причине при картографировании, материал не вполне 
ясных ответов и др.: @ игиГго единично. 12 што, реже с“то. 26 „Как 
в литературном языке“. 132 ито (орфографическое написание?). 135 ч\то 
иногда, чаще што. 153 что (орфографическое написание?). 191 нии’ то, 
ши’ой-та; картографировано шч’о. 201 иипто, но у одного из объектов 
отмечено поч’тб. 204 ш’ч’о единично, обычно што. 209 В быстрой речи, 
при переспрашивании чо. 241 Отведено от картографирования сто, при 
шшо и што (предполагается, что сто разновидность что). 213 По той же 
причине отведено от картографирования единичное сто, при обычном 
што. 292 В транскрипции ши”о, картографировано шч’о. 296, 291 и’иго 
было раньше. 303 што редко, обычно чаво. 314 што чаще. 311 цо изредка 
в речи старух. 321 игиго у старшего поколения. 325 ш’ш’о редко, раньше 
было чаще. 329 обычно што, изредка и”о, почти ио (так!), у старух 
изредка и’шго и с”и”о (последнее картографировано как иг’ч’о). 338 ипио, 
картографировано игшо. 386, 411 В говоре што и ито. 449 што чаще. 
497 што, что. 503 што редко, старое — чо. 522 што редко, чаше ч’авод. 
561 иг’иго отмечено как исключение в выражении н’и ва и’иг’б; обычно 
ча’о. 566 што редко, чавб чаще. 568 Самое распространенное произно- 
шение шо, ч’о, у самых старших жителей сохранилось произношение иГи?’о; 
в говоре произносится и литературное што. 514 што редко. 5716 игиго, 
и’иге. 591 шо редко. 640 Отведено от картографирования единичное с’с’о. 
648 и’иго редко. 6715 ш’иго характерно для старого населения. 688 ио 
редко. 719 Отведено от картографирования сто. 150 што, сто; послед- 
нее отведено от картографирования (перв.); игло (повт.). 774 што, сто: 
последнее отведено от картографирования. 825 и’иго в речи стариков. 
833 што; в речи молодежи ч’то. 839, 852 шо отведено от картографи- 
рования как орфографическое написание. 855, 858 што редко. 863 что 
редко употребляется; старики произносят ш’ш’о, молодежь — ч’иво, 
а остальные — ч’авб. 864 што реже. 869 В речи у молодежи што. 
879 што, ч’то. 923 шчо картографировано шчо. 936 што, что. 

Как уже указывалось, варианты чо и цо картографированы одним 
цветом и одной фигурой; в отдельных нас. п. п. отмечено такое их прс- 
изношение: — ч’о 38, 139, 144, 145, 205, 342, 401, 472, 567, 568, 581, 600, 
648, 825, 900; чо — 143, 161, 209, 314, 318, 449, 486, 497, 503, 555, 606, 
647, 692, 785, 786, 807, 837, 839, 852; и’о 332, 640; цо- 69, 317, 409, 
413, 592, 595, 601, 684, 688; чо, цо — 334, 109; ч’о, и’о- 605; и’о, 
цо- 609, 612; ч’о — 698. 


Карта № 43 : 


КАЧЕСТВО ДОЛГОГО ЗВОНКОГО ШИПЯЩЕГО СОГЛАСНОГО 
НЕ НА СТЫКЕ МОРФЕМ 


Карта составлена на материале вопроса № 38: 

„Как произносится сочетание жж, а также сочетание эж не на стыке 
приставки с корнем, сочетание жд в разных словах с корнем дождь — 
как мягкое сочетание м’д’ж’, как двойной мягкий звук м (ж’м’), как 
двойной твердый ж (жж), как мягкое сочетание жд (ж’д’), как твердое 
сочетание ждж, как двойной мягкий з (3’3’) или как-нибудь иначе? 

вожжи— вом’ д’ж’и, вож’ж’и, вожжы, вож’ д’и, вожджы или воз’з’и. ..“. 

От картографирования на данной карте отведено слово дождь и про- 
изводные от него, в которых произношение согласных на месте орфо- 
графического сочетания жд нередко представляет своеобразие, которое 
отражено на карте № 44 „Качество долгого звонкого шипящего соглас- 
ного в словах с корнем дожд”-“. 

Отведено от картографирования произношение жж как соответствую- 
щего глухого в слове вижжит: 451, 842, 866, 894 вииг’игит; 698 вишшыт: 
710 вишчыт; другие случаи указаны ниже. 

Полумягкие жж и ждж при картографировании приравнены к твер- 
дым, а соответствующий материал приведен в комментариях. Написа- 
ние зж рассматривается как жж. 

Лексический материал по картографируемому явлению ограничен, 
поэтому картографируется то или иное произношение даже на мате- 
риале одного-двух примеров. 

Ниже, в комментариях, приводится материал ответов, в которых 
отмечены различные варианты произношения долгого звонкого шипящего 
не на стыке морфем, а также материал нас. п. п., в которых то или 
иное произношение картографируется на основании одного примера. 
В комментариях приводится также материал недостоверный, отведенный 
от картографирования, и другие замечания: 1 выйижжал’и, вбжжы, 
ож’ж’бт, вожжи. 2 подбрыжжут, здрожжам’и, дрбожжы, вожжы, 
йбжжу, зайеж’ж’ай, йбж’ж’у, пройеж’ ж’ал’и; произношение жж вытес- 
няется посредством м’ж’. 1 вожжы, уйежжай, зажжот, не прийежжат, 
вож’ж’и, дрож’м’и, пойеж’ ж’ай (звук жж средней мягкости). 12 вбож’м’и, 
йбм’ж’ц, воз’ з’ам’и, найаж’ ж’айут, выйеж’ ж’ал’и. 18 вожжы, дрожжы, 
в’ижжат’, вож’ж’и, дрож’ж’и, в’иж’ж’апт. 19 вожжы, дрожжы, в’ижжат, 
Йбжжу, вижжыт; кроме того, встречается ж’ж’, хотя и реже. 21 Йёжжу, 
в’ижжат, вож’ж’и, дрож’ ж’и. 26 Какв литературном языке. 35 йбж’ д’ж’ала, 
йбж’д’ж’у. 39 выйез’жайцт (так!), под’йежал (так!), вйез’ж’айут, 
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вож’м’и, циеж’ ж’ат’, пойеж’ ж’ай. 41 вижжыт, вожжы, Йбжжу, в’ер’еж- 
жыт, дрож’ж’и. 41 вож’ж’и. 52 прийежжайпт’е, сожжбм. 65 нъйежжал, 
Йёжму, прьйежжал, пр’ийеж’ж’ай, уйеж’ ж’ал’и. 68 дрож’ж’и. 11 пр’ийеж- 
жал’и, можжев’ельк, мож’ ж’ух’и. 12 в’ижжат. 13 попожжы, пройежжат', 
пойежжай, вбожджы, пр’ийежджал. 16 пр’ийежжал’и, вож’ж’и, уйеж’ ж’ал, 
ж’ж’от, подож’ж’ьт. 18 уйежжал, пр’ийежжал, жужжёло, дрожжей, 
дрожжи; у старого поколения жж, У младшего поколения ж’ж’, еди- 
нично м’д’ж’. 719 прийежжайут, заж’ж’от, пр’ийеж’ж’ал, вбж’ж’и. 
83 жжотна, пр’ийеж’ж’ал. 91 брыжжемся, вожжам’и, `в’ижжат’, 
пр’ийеж’ж’ал, пр’ийеж’ж’ийе. 100 вожжи, дрожжы, ежжу, в’ижжаёт’, 
поежжай, пож’ ж’е. 101 сйёежжу, выйеж’ ж’ат’. 102 дрожжы. 106 под’йеж`- 
ж’айет. 111 йёжжу, в’ижжат’, пьйежжай, вож’жи, дрож’ж’и. 119 йежжу, 
вбжты, вож’ж’и, дрож’ж’и. 131 вожжы, дрожжы, в’ижжат, вожж'и, 
дрожжи. 139 нь дрожжах, пр?ийёжжьй, дрож’м’и. 141] дъжжанайь, 
вбжжи, дрожжёй, дрбож’ж’и, пр’иеж’ жайу, йеж ж’у. 143 йежжу, в’ижжат, 
вож’ж’и. 144 вожжы, дрожжы, сйбж’ жж’, вожж’и, дрожжи, взиж’жат’, 
йбж’ж’у. 148, 149 Ответ неясен: „нет“. 153 вбжжы, Йёжжу, в’изжапт, 
дрож’ж’и. 115 дрожжи. 189 вожжы, дрожжы, в’ижжат, йеж’жу. 
208 з брыжжам’и, дрожжах, дрожжы, вожжи. 218 вожжы, вожжам, 
йежжу, вбж’ ж’и. 218 задрожжала, дрожжы, прийёжжыйе, пр’ийеж’ жайут, 
пр’ийеж’ ж’ал, пр’ийеж’ жал’и. 263 пр’ийиж’ ж’айут’. 216 вожжы, дрожжы, 
в’ижжат, йвжджу, вижтат’. 285 нь дражджаф, дрожджи, 
уйежджайут, вожджи", пъижджыиниа, прийежджайат, нъ важ’ д’ ж6, 
вож’д’ж’и, на дрож’д’ж’ъф, вожд’и. 290 пр’ийеж’ ж’ал. 292 з драж’д’ам’и, 
маж’ж'ихуй, пр’ийеж’ жал, вожжи. 296 йпежжу, пр’ийежж’али, 
вожжи; исключение пр’ийажжал’и. 318 вижжала, мъжжев’ольвыйа, 
съ пъйеж’ж’ан’йим, нъйеж’ ж’али. 316 йежжу. 324 уйажжат’, сйаж- 
жайат, йвежжам, йвжджал’и; кроме того, в ответе приведены н’ь дам- 
жйс’, дажжатиа. 338 вижжат’. 342 пр’иежжаит. 368 йбжжу, вож’ж’и, 
дрожжи, в’ижжат. 419 пр’ийежжайут, дражжей, вож’ж’ам’и. 
429 вожди“, дрожди“, в’ижди“т, йбжду, дрожи“, виж и", йеж у, 
вожжи", дрожжи". 431 вож’д’жм’и, дрож’д’ж’и, пр’ийеж’ д’ж’ал, взижд?- 
ж’ат, вожжи. 438 не пр’ийежжал, вожж’и, вож’ж’ей, сож’ж’бна; 
обычно ж’ж’. 440 уйаж’ж’ала, пр’ийеж’ ж’ат. 444 йежжалыйи, пр’ийиж- 
жайт, пъж’жай, пр’ийаж’ жай, йеж’ж’алыйи. 449 йежжу, в’ижжыт, 
н’и в’ижжы, пр’ийежжайт’и, пож’ж’е. 456 уйежжайут, пр’ийежжаат, 
йежжат, не йежжала; у старшего поколения жж звучит совершенно 
твердо, у среднего и младшего поколения жж звучит несколько более 
мягко, но все же гораздо тверже, чем литературное ж’ж’. 451 пр’ийеж- 
жал, в’ижжыт, вожды, вожжы, вожд’и. 463 вбжжы, пр’ийежжал, 
уйежжайут, пр’ийеж’ д’ал, дрож’ж’и. 461 пр’ийежжал, вож’ж’и. 412 заж- 
жот, вож’ж’и. 413 Транскрипция не ясна, материал отведен от карто- 
графирования: вожж“и, дрожжи, 6жж’у, в’ижж'ат. 416 вож’ж’ д’и, 
дрож’ж’д’и, вжж’ду, в’иж’ж’д’ат;  картографировано ж’д’. 482 
дрожжы, вижжат (жж полумягкое). 484 дрожжы, в’ижжат’, вожджы, 
пр’иижжам, вожжы в речи молодежи. 489 вижжит, вожжи, дрожжи, 
йсжжу. 493 вбожжы, в’ижжыт. 805 вожжы, дрбжжы, Й6жЭжу, в’иж- 
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жапт’, в’ижжат; звук ж’ж часто уступает место жж. 510 нь дражжах, 
йеж’ж’у. 514 вожжы, дрожжы, йбжжу, в’ижжапт’, вож’ж’и, йеёж’ ж’у. 
515 вож’ж’и, вбжжы. 523 дрожжы, вож’ ж’и, дрож’ж’и. 521 йежжу, вож’ж'и. 
529 вожжы, дрожжы, йбжжу, вижжат’, вижжыт’, вожжи, дрож`ж’и, 
йём’ жу. 534 вожжы, дрожжы, йежд’ж’у, виж’д’ат’. 561 пр’ийажжай, 
дрбж’ж’и, вож’ж’и. 562 на дражжах, вож’ж’и, дрбож’ж’и. 563 вожжи, 
Йбжжу, дрож’ж’и. 561 вожжы, вожжи, в’иж’жит. 591 уйажжала, 
дрожжы, вбжжы, Йёжжу, дрбожды, уйаж’ ж’аим, уйажж’ала. 611 вбжжы, 
пр’ийаж’ ж’аим, дрож’ж’и, вож’ж’и. 618 уйажжат, пр’ийажжали, вбжжы, 
пр’ийаж’ ж’ал’и. 630 Как в литературном языке. 672 вож’ж’и, дрож’ж’и, 
прийазж’али. 106 вбжджы, дрожджы, йбжжу, в’ижжат. 7113 пранж- 
дал’и, мажжат. 118 вбж’ж’и, дрожжи, ежжу, вижжат? (перв.); дрбж’ж’и, 
вож’ж’и, брыж’ж’им, пр’игваж’ ж’у, ибжжу, в’иж’ж’ат?’ (повт.). 724 ежжу, 
в’ижжат’, вожжи, дрожж’и. 133 вожжи, дрож’ж’и, йеж’ ж’у, в’иж’- 
ж’ап? (перв.); вбжжы, дръжжах (повт.). 737 пр’ийижжай, вож’ж’и, 
дрож’ж’и, йбж’ж’у. 138 6жжу, вбжж’и, дрожжи, в’иж’ж’ат’. 
140 вож’ж’и, дрож’ж’и, единично уйиз’д’з’ал’и. ЛАТ дрожжы, в’ишчат, 
вбжд’и. 144 вожж’и, дрожжи, ибжж’у, виж’ж’ат” (перв.); вожджы, 
Йбжджу, в’ижджыт (повт.). 749 ежжу, вож’ж’и. 150 вожжы, дрожжы, 
бжжу, в’ижжат’, дроз’зи, вз’з’у, даз’з’а, в’из’з’ап?’ (перв.); пр’ийиж- 
жал’и (повт.). 754 вожжи, дрожжи, йежжу, в’ижжат (перв.); вожжы, 
дрбжжы, йежжу, в’ижжат?” (повт.). 7159 вожжи, дрож’ж’и, йёж’ му, 
в’иж’ж’ат’ (перв.); вбжжы, Ибжжу, в’ижжыт, уйежжайит (повт.). 
760 вожжы, дрожжы, йежжу, в’иж’ж’ат?. 164 йёжжу, вбж’д’и, дрож’д’и 
(перв.); нь дражжах, пр’ийеж’ ж’ал’и, выйеж’ ж’али, вожд””и, пр’ийиж”- 
д’"али (повт.). 7653 вожжы, виж’ж’ит, 169 пр’ийежджат, дрожжы, 
вбожжы; кроме того, на месте нового сочетания жд: ни дажжошс”а, 
ТИ ж’д’жотиъ, пр’ийеж’ д’ж’аль. 191 дрожжы, пр’ийижжай, жждбт, 
дрожджы, дражджёй, вожджы. 192 пр?ийежжат. 803 в’ижджат, вожжы, 
дрожжах, дрожжби, вижжат’, дрожжы, йвжжу. 823 прийаж’ж’ат’, 
ражжбаси, вожжи, вожжы, сажжом, с’йаж’талис’, вижжап’. 
821 прийёжжым, прийаж’ ж’ала. 829 прийаж’ ж’ат’. 833 вожжы, дрожжы. 
йежжу, важжам’и, важжей, зъйаж’ ж’ал’и, вож’ ж’и, драж’ж’ам’и, йеж’ж’у. 
811 пр’ийажжайут’, дрож’ж’ и, вож’ ж’и. 856 Ответ неясен: ежжу, вож’жы, 
дрож’жы, виж’жат. 819 жж также и в речи местной интеллигенции. 
8841 вожжи, дрожжи, йбж’жу, в’ижж’ат (перв.); вожжы, дрожжы, 
иежжу, в’ижжат’ (повт.). 888 — пр’ийиз”з”айут, с’йиж”алис”. 
892 в63’3’и, дрбз’з’и, езжу. 891 пр’ийежжал, вожжы, дрожжы (перв.): 
пъйежжай, иежжай, уйежжала, сйежжайутиъ, прьйежд"”аль (повт.). 
995 вожжы, дрожжы, йвж’ж’у, в’ижж’ат?’ (перв.); вожжы, нь дражжах, 
в’ижжат (повт.). 905 вожжы, дрожжы, ежжу, вижжать (перв.); вбож’ ж’и, 
дрбж’ж’и, драж’ ж’ей, пр’ийж’ ж’ал (повт.). 908 вож’ж’и, дрож’ж’и, еж’ж’у, 
вижжат” (перв.); вожжы, дрожжы (повт.). 912 вожжи, дром’ж’и, 
6ж’ж’у, в’иж’ж’ат? (перв.); вожжы, дрожжы, йвжжу (повт.). 913 вожжи, 
дрожжи отведены от картографирования как орфографические написания 
(перв.); вож’жы, дрож’жы, йвж’жу (повт.). 918 вбож’ж’и (перв.); вбз’з?и, 
дрбз”’з’и (повт.). 925 прийбжжы, прьйежжат’. 930 вожжы, зъв’иж’ ж’ала. 
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Карта № 44 


КАЧЕСТВО ДОЛГОГО ЗВОНКОГО ШИПЯЖЩЕГО СОГЛАСНОГО 
В СЛОВАХ С КОРНЕМ ДОЖД-- 


Карта составлена на материале вопроса № 38: 

„Как произносится... сочетание жд в разных словах с корнем дожд — 
как мягкое сочетание м’д’ж’, как двойной мягкий звук ж(ж’ж’), как 
двойной твердый ж (жж), как мягкое сочетание жд (м’д’), как твердое 
сочетание ждж, как двойной мягкий з (3’3’} или как-нибудь иначе?“. 

На материале этого же вопроса составлена карта № 43 „Качество дол- 
гого звонкого шипящего согласного не на стыке морфем“, в которой отра- 
жено произношение долгой звонкой шипящей во всех словах, кроме 
слова дождь и производных от него. 

При составлении данной карты привлекались также и материалы 
вопросов № 80 и 81, если в них отмечается слово дождь. 

Не картографировано единичное дъз’з”ич’ок в нас. п. 888. 

Ниже, в комментариях, приводятся дополнительные данные, касаю- 
щиеся произношения слова дождь, приведенные в материалах, а также 
отдельные замечания, разъясняющие поставленный на карте знак: 
52 дожжеёй, дожжей, дож’ж’ик. 129 дожж’и, дожд’а, дожд’оф. 
280 дож’ж’а, реже — дожжык. 316 дажжоф. 338 дожжы, дожд’и. 
345 дожжа, дожжик, дожджа. 429 дож’м’а, дожди“к. 461 дожжом, 
дожджа. 482 дожжа; жж полумягкое. 736 дож’ж’а, из вопр. № 80 дожжы 
(перв.); дож’ж’ик (повт.). 870 дош, дошт’, дажжы; двиг иг’ик — еди- 
нично. 884 даж’ж’а (перв.), дажжа (повт.). 897 дажжа (перв.); дажд”а, 
дажд’ж’оф, дожд”ак (повт.). 905 дажж’а (перв.), дажжй (повт.). 
906 дож’д’а (перв.), дож’ж’а (повт.). 908 дожжак (перв.), дож’ж’а 
(повт.); не картографировано из вопр. № 80 дож’д’и. 912 дож’ж’а 
(перв.), дождждбф” (повт.). 913 дожжи (орфографизм?) (перв.), дожджы 
(повт.). 


Карта № 45 


ФОНЕМЫ Ф, Ф’ И ИХ СООТВЕТСТВИЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 39: 

„Не произносят ли х, хв, хф вместо ф? 

фунт, хунт, хвунт или хфиунт;... 

Не произносят ли п вместо ф: пунт (вм. фунт)...2“. 

Карта построена на лексически неограниченном материале, за исклю- 
чением слова торф, которое имеет особую судьбу и часто произно- 
сится с х в тех говорах, где в других словах обычно произносится ф. 
Произношение тюорх при обычном ф ниже в комментариях не оговари- 
вается. Произношение х и хв объединено на карте в одном знаке в силу 
того, что в говорах оно встречается обычно параллельно, причем на 
конце слова и перед согласным отмечается только х. 

Не принято во внимание произношение хф в отличие от х и хв на 
месте ф, встретившееся в следующих единичных случаях: 23 хформа 
при обычном ф. 21] хфлот при обычном ф. 588 хфунт и хунт при 
обычном х. 666 хфартуки при обычном Х. 

Произношение ф как п на картографируемой территории встречается 
лишь как исключение и большей частью в именах собственных. Оно 
отмечается на карте дополнительным знаком — подчеркиванием (все при- 
меры даны ниже, в комментариях к отдельным нас. п. п.). 

Не картографированы звуки й или л на месте ф в слове кофта, 
отмеченные в следующих случаях: 641, 742 коута; 646 ковта при обыч- 
ном х; 131 кодта, колта (не указывает ли такая транскрипция на #2). 

Отведены от картографирования следующие слова: куфайка 31$, 
630, 644, 697, 761, 716, 852, 865, 878, 881, 910; квасоль 133, 162; 
хрухты 541. 

В большинстве случаев материал, представленный в ответах, доста- 
точно полон и убедителен, особенно если учесть вообще сравнительно 
небольшое количество слов с ф в русских говорах; полон материал 
и в тех случаях, где отмечено произношение хи хв. 

В следующих ответах материал недостаточен или не вполне ясен: 

Ответ дается описательно без приведения примеров (во всех этих 
случаях картографировано ф): 32, 70, 106, 139, 174, 522, 527, 652, 7121, 
753, 813, 829 дан ответ „нет“ или „не произносится“; 828 „как в лите- 
ратурном языке“; 123 — „х, хв, хф вместо ф не произносят“. 
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Материал недостаточен, картографировано ф: 23 сарафан, кофта. 
149 кан’фёеток, фабрика. 150 торфу, Филипыч. 331 фунт, сарафаны. 
494 сърафан, кафтан, п’ифъм. 523 фунт, сърафаны, фанар’. 
$28 фунт, сърафан, @’ил’ип. 532 фунтьф, Фёдорыч. 644 фунт. 
655 фартук, фунт, сърафан. 141 форма, фунт. 895 фунт. 921 сърфа- 
ном, нь тарфу, фартук. 

Материал недостаточен (картографировано х, хв): 515 Хвёдя; 635 хун- 
таф; 839 Мархвинка, Хедя; 815 Хрол. 

Материал недостаточен, картографировано ф и дополнительными зна- 
ками п и х; 145 сарафан, фартугом, после т’ифу, салх’втки, пабр’ика 
(фабрика), на п’ёрм’е. 

Материал недостаточен (картографировано х и дополнительным зна- 
ком ф): 669 фабрика, хунт, Хел’ина, Хрблъва. 

Материал недостаточен (картографировано сосуществование ф—х): 
121 Филатово, ахтозавбд, менихбст. 367 фун’т’ак, фабр’ика, кохта, 
сърахван. 385 съръфанй, кофта, Йохремьф. 510 фунта, сарахван. 
626 ферма, кофта, сарафан, Аодор, Хима. 6% фунт, Фептгкя, 
фабришный, Ахонина, хунт, Мархутка, Хёедю, Хёдар, Хялип, кан- 
хвбты — у женщин и стариков. 667 Обычно ф, в указанных словах 
чаще х: хорс, хорсный (от „форс“), хабрика, хабричный, хунта, по 
хамилии, ахормил, канхузить, картбхиль, х@артук, сарахани 
(сарафаны), хухайка. 670 фунт, хунтьх, сърафан, съръханы, ашитръха- 
вали. 818 Хв’окла, сърахван, хванар’; имеется замечание: „наиболее 
культурные говорят ф“ (примеры не приведены). 827 фартук, тарф’а- 
ным’и, Трах’им, Хима, хвунт. 861 ф форм’и, фунт, Хомка. 
869 фунт, сърафан, Хралоф. 904 сърафан, Ходър. 

В ряде случаев дополнительные знаки поставлены на основании сле- 
дующего материала: 

Произношение п: 29 при обычном ф— Красноплотская фабрика. 
228 при обычном ф — единичное тапту (тафту) и страх (штраф — 
народная этимология?). 315 ф, но Прас’ин‘ина (ефросиньина). 329 фаб- 
р’ика, Фаврбн’йа, сърафан: с х 9 примеров; Апрас’ин’йа единично. 
356 обычно ф, но Опрос’ин’йа. 541 при обычном ф у одного лица 
отмечено: лапка, пураж. 581 кампузитца. 592 при обычном х (19 слу- 
чаев) и хв (2 случая) отмечено ф в слове ф@бр’ика и п на месте пози- 
ционного фЭ— нь Капказ’и. 594 при обычном х (9 примеров) два раза 
ф — фартук, фамилийа и один раз п — аптаматы. 13 ф’илин, т’иф, 
хинтев, Йалх’Имъвск’ий, сърьхван, хвартук, Хв’адос’йа, ГТокла 
(Фекла) единично. 140 при х и хв картоп’ин (картофелин). 742 обычно 
хи хв, но ГГбкла; 806 обычно ф, но ГГилип и Филип, Аграхв’ёна. 

Произношение п и х при обычном ф: 35 до Пр’анъва (до Фрянова), 
два хунта. 

Произношение х, хв в единичных словах при обычном ф: 8 шл’иховн’5; 
10 хит’6л’, ар’ихм’вт’ика у стариков. 39, 330, 461, 689 кохта. 
48 Мелах’вй. 103 Ехр’емовна. 125 ис кофты, кохточ’к’и единично. 
128, 231, 251 арихмётика. 202 в Ахр’ик’ь. 241 Онцых’ерово. 249 Ха- 
устава. 260. Хв’ил’ит. 291 Хрол, кан’хв’6ты; по словам учитель- 
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ницы, в старину произношение х вместо ф было более распростра- 
нено. 320 ИЙех’има, но Ифим. 326 Хрольй, хв’6ршалам. 335 канх- 
в:тои’ки, на хрбнт’е. 345 на х’6рм’е, хунтъф, и на месте оглушае- 
мого в: хстайут, х сомовар. 363 Хаврон’их. 369 р’ехм’6птт’ика. 386 хвонар’, 
хран’и’ус’кай. 404 Хроловы. 408 Хеврон’йа, хвабр”ичнъ. 433 Йехр’6м. 
435 зъь тухл’ам’и. 438 Съвадх единственный случай путаницы. 462 ховрал’ 
(февраль). 496 хызыу (ФЗУ) — очень распространено, но служащие 
правления колхоза говорят фъзей. 516 мухтьй. 542 соърохван един- 
ственное слово, в котором на месте ф произносят хв. 556 аштрахуйут.. 
58 фунт, сърафан, фабрика, торф, нь тарфу (у всех); один раз 
в нерусской фамилии — Гохмъны. 569 сарахван и сърафанах. 51, 
573 Хрол. 581 сърахван. 603 Хама, Хрол. 604 Хролъва. 607 Хам’ин. 
610 сърахан. 612 хунт, сырахан. 615 хунта, Хил’ип, Мархутка. 
618 Сохйа. 622 Н’ик’ихър. 611 хунта. 619 хрухты (фрукты). 654 Хрол, 
кохта. 675 Х’евронйа, Химьй, Хрольф д’ен’ и Фролъв. 616 хунт. 
679 арихмёетика. 689 кохта. 105 Хв’бдъравна. 113 Ходару. 134 ор’их- 
м’6т’ика (повт.). 767 ар’ихм’6т’икъ. 169 штрахават’, тухл’и, Йихр’в- 
маф, но Иефр’6мьф. 865 ар’ихм’6тикь. 894 Ехремьф, Хвилаткин. 
826 Ахрёмавны, храниус. 828 „Как в литературном языке“, но с хвёнти- 
камни. 834, 853 итраховка и производные. 835 сархваны. 8 Хв’ил?а, 
Хв’одар, М’итрахван. 844 Трах’им. 851 с Хролъва дн’а. 851 Ихр’6м. 
862 и трахофку. 864 хунт и при оглушении в в х в слове жых. 
866 хранифскии. 814 хвата. 818 п’их, ар’ихм’6т’ика (перв.). 881, 925, 
938 ар’ихмёт’ика. 

Произношение ф в единичных словах при обычных х и хв, засвиде- 
тельствованных в значительном числе слов, отмечено в каждом из пере- 
численных ниже населенных пунктов: 299 фабр’ику, фунт. 324 дл’а 
коф’а, кроме того звук средний между х и ф отмечен в словах: Х“ён’а, 
б’ис картох?е при 15 примерах на х, хв. 333, 831 тнф, фабрика. 
585 фартук, @”аколку, кофтъч’ка; ф встречается гораздо реже. 
597 фата, фартук. 601 филин. 623, 624 хабрика и фабрика. 628 фаб- 
р’ика, каф’6тыч’к’имн. 636 патрафил. 638 Митрафан. 641 фабр’ика, 
фартьк’и, флот. 6 фунт, фартук. 643 кофты, фунт, сърыфаны. 
837 фанар’, фабр’ика. 

Употребление ф наряду с х, хв картографировано на основании сле- 
лующих материалов: 329 хунт, Хаврон’иа и Фаврон’йа, хабр’ика. 
обычно — фабр’ика, торх, кохта, сърафён, Апрас’ин’йа (Ефро- 
синья), Хвайбн (имя собств.), Х’ил’ип, Хв’боклъика, Хрбл, Арол, хр’ан“- 
иус’кьй. 365 хунт, Агахбнова, торх, сърахван, фронт, кофта, фабр’ика, 
ф’ёлшыр, @”’окла. 580 Хрол, Хрольф д’ен’, кан’х’в’6ткъй, фанты, 
с Фънар’ом, фунтаф, фуры, торф’ануйу. 590 хам’илии, хднтъ, 
Йеп’ихан, пъ палхунту, за хунт, кохта, Мархъ, кухайк’а, Мархутка, 
Х6вн’ушка, Хима, Хаклун’а, ХФвд’а, Ходъра, Хадот’ьскии, ф Ха- 
дбт’йьв’ь, Мархда, пъ тархфам, сърьхваны, ф съръхванах, Дърах”- 
8’6ич’, кан’хв’6т, ф фабр’ик’и, фартучьк, куфайку, на фрбнт’и, на 
факт’и, кан’фет, ф’6рмъ, коф’ий, иоф’иръ, шъф’ара. 594 хунт, А6н’а, 
Иханас’йева, Ходар, Хелос’иа, Хралы, Хролаф д’ен’, аптаматы, 
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фарпицук, фамилийа, ф фабр’ик’и, ф шыф’арах, нь шарфу, фанар”. 
599 п’иф, кофта, фунт, фанар’, сырахван, Хрол, Хама. 600 фунт, 
сърфана, кофта, фабр’ика, торф, Хама, сърахан, Хрол. 606 фартук, 
фабр’ика, с фронта, на фрбонт’и, Мархфа, @’бдъръв’ич, форм’еннайа, 
шълх’етьчка, съраханы, Мархун’, Хобдърыч, сърьханы. 617 Чаще 
произносят ф: фунт, фанар’, фабр’ика, фронт, кофта, пт’иф, 
с /Гатрофк’и-т’и, съраханы, сърахваны, Хобкла, шьх’ира. 620 Чаще ф: 
фабр’ика, фронт, т’иф, фунт, кофта, хунт, сърахван, Сахоньф, 
Ав д’ин дол, С’инахон, Кс’инахобн. 621 фартук, @’вд’а, @”бдър, 
сърафан, @окла, @’адос’йа, штрафу, кофта, хунтьх, гръмахонам’ и, 
х’ершъла, сърахён, хънар’й, штрахуйут, канх’6тъик’и, Гахбнъва, 
ХАокла, Агах’йа. 625 хабр’ика, М’итрахан, ва хлбт, сарахван, торф, 
фартук, @’ил’ип, фанар’. 621 фунт, хунт, хвунт (все три варианта 
у одного и того же лица), фантанам, с фронту, фабр’ика, @’одар 
и Ав’бдар, сырафан’и и сърахван, кофта и кохта, М’итрахан. 
631 хунт, арихметика, кохты, кофта, фартьк, сърафан. 612 кан- 
х’вты, хунт, сарахан, хартак, на х’ршъла, Хил’ип, Хедорка; 
в остальных словах ф чаще: сарафан, фигус. 677 саръфаны, кофта, 
фабрикъф, хранийзы, Хролбоф ден’, хабричные. 692 хунт, сърахан, 
Хама, торх, тих, Арол, кохта, фанар’, фабрика, Филип, Митрафан. 
699 Марфа, кофта, фунт, сърафан, хабр’ика, хабр’йчнъй, аштрахдйут. 
703 с торфу, ф’илин, хунтъв, йалхимъвск’ий, т’иф, сърьхван, 
хвартук, Ав’адос’с’а, Г’окла (Фекла). 814 хунт, съръхваны, Хрол, 
Хвама, кохта, хвартуч’ук, Хил’ипьф’к’и, прахвёсоръм, но чаще 
къфтаны, кофта. 823 хунт, Хамин, съръханах, арихм5тика, фун- 
таф, шафираф, фабр’ька. 870. Обычно сохраняется ф, но в речи 
старого поколения встретилось смешанное употребление ф и х 
{единично хв) на месте ф: фам’илийа, фабр’ика, фанар’, фартък 
(это слово постоянно с ф, по утверждению учительницы), @”ил’ип, 
кофта, фунт, сърафан, Марфа, Фрол, сърахван редко, сърахан еди- 
нично, Хв’акла, кухайка, Марха, Хрол, Хима; „изредка у старух“ 
хйнт. 872 торф, фунт, фабр’ик’и, кофты, @’одьръф, карофкь, 
фартък, сърафан, кафишюк, Хрол, на торхръзработк’и, Мархдн’ка, 
торх. 884 хунт, сырахан, ханар’, хабр’ика, Хил’ип, торх, кохта, 
Хрол (перв.); сърахан, торх, Хама, фунт, фанар’, фабр’ика, кофта, 
Мьтрафан (повт.). 

В ответах имеются следующие единичные замечания: 325 По словам 
местных жителей, раньше произносили Хама, кохта, хунт. 589 хинтаф, 
хабр’ишнъйа, на хабр’ик’и, Хама, х’6ршал, ханар’, ф т’иху, ф сърхва- 
нах, нь тархй; в положении между гласными и в начале слова перед 
гласной ф звучит как хв и хф, но губной элемент очень слаб, поэтому 
возникает затруднение в транскрибировании между буквой х и сочета- 
ниями хв, хф. 825 хвунт, сарахван, хванар’, Хвёдър, кохта, фабрика — 
у старшего поколения; сейчас абсолютно преобладает произношение ф, 
но в слове сарафан все произносят хв. 


Карта № 46 
ЗВОНКИЕ СОГЛАСНЫЕ Б. Д, 3. Л, НА КОНЦЕ СЛОВА 


Карта составлена на материале вопроса № 41; 

„Какой согласный звук произносится на месте б, д, з, ж в коние 
слов — звонкий (6, д, 3, ж) или глухой (п, т, с, ш)? 

хлеб или хлет ... холод или холот ... мороз или морос ... нож 
или нош ...“. 

Значительная часть ответов на этот вопрос не вполне полноценна 
в качественном отношении, так как обычно слова приводятся вне кон- 
текста, что затрудняет их фонетическую интерпретацию. 

Карта составлена на материале, не ограниченном в лексическом отно- 
шении. Сохранение звонкости согласных на конце слова мало распростра- 
нено на  картографируемой территории и в большинстве случаев 
сосуществует с оглушением. Поэтому при картографировании знак, указы- 
вающий на отсутствие оглушения, ставится независимо от того, отме- 
чены ли наряду с отсутствием оглушения и случаи оглушения согласных. 
Материал всех населенных пунктов, в которых отмечено отсутствие 
оглушения, полностью приводится ниже. 

Материал ответов, в которых отсутствие оглушения отмечено только 
в одном-двух примерах, и вследствие этого он вызывает сомнение (его 
можно рассматривать и как орфографическое написание и как фиксацию 
звонкости перед звонким согласным следующего слова), картографи- 
руется специальным знаком, указывающим на наличие в ответе единич- 
ного примера со звонкостью. Этот материал также приводится в ком- 
ментариях- 

Наличие в отдельных говорах гласного элемента после конечного 
звонкого согласного картографируется как обычное сохранение звон- 
кости; соответствующий материал приводится в комментариях. 

Отведено от картографирования наличие звонкости перед постнози- 
тивной частицей от (типа народ-от). 

В следующих случаях картографировано оглушение на основании 
дефектного материала: 10, 12, 16—19, 25, 26, 30, 35, 289, 813, 824 
„Как в литературном языке“, примеры не приведены; 57 ответ „Нет“, 
примеры не приведены. 

В следующих пунктах приведено недостаточное число примеров 
на оглушение некоторых из указанных согласных: 23 хл’еп, гборат. 
18 св’ас’, отр’6с. 121 сат, угорбт, гброт, сут. 532 сласт’, ф поур’ьп, 
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рош кас’ит’; 588 аб’вт, на гът, зарбт. Л хлеп, гот, ат бап. 
895 хлеп. 

Ниже следует материал ответов из тех пунктов, в которых карто- 
графировано отсутствие оглушения: 3 Как в литературном языке: хл’еп, 
хболот, навос, нагр’бп, л’от, б’ес, вос сена, рош, но единично в произ- 
ношении одного лица отмечены случаи: шыбко, воз (вне соседства со 
следующим гласным или звонким согласным). 61 хл’еб, лоб, погр’еб, 
холод, нож, рож, гброт. 134 хл’еп, лоп, хблат, гот, гдрат, сат, нош, 
рош, цугород, глаз. 142 бол?шой маштапт пол’вй, по’ип, хл’еп, клуп, 
сруп, гр’ип, нарот, в гбрът. пойвхъла, на рускей лат, ф’тер’от, 
афтозавот, л’от, взвот, гот, усат, прут, потхот, навобс, колхос, 
вывос, глас, зас, вн’ис, фторой рас, рош, муш, стброш, бл’индаш, но: 
народ-от, навоз б’ит’, д’ект’арньй завод, сторож-от. 183 пуд на 
пуд, город, сад, погр’еп, луш, зал’ес, хл’еп, лоп, морос, рош, вос, 
сторош, нош. 184 хл’еб, лоб, погр’еб, холод, гброд, рож. 185 хл’еб, 
лоб, погр’еб, хблод, гброд, рож, нож. 181 хл’еб, лоб, погр’еб, холод, 
‚брод, сад, нож, рож. 188 хл’еб, лоб, холод, позр’еб, зброд, зал’ёз, 
рож, нож, стброж. 189 хл’еб, лоб, погр’еб, зброд, морбз, нож, рож, 
стброии. 190 хл’еб, лоб, погр’еб, холод, зал’вз, рож, нож, воз. 215 Звонкие 
согласные на конце: в город, сподр’ад (подряд) — встретилось в конце 
синтагмы, перед паузой; хблот, хл’еп, рош, рас, моробс, сат, хот, 
зуп, гброт, огорбт. 333 рож, сторож, нож, паврос’, поуреп, хлеп, хд- 
лат, сат. 311 погр’еб, хблад, гбрад, воз, адъ, дож’ж’, ком’6д’, хл’еп, 
хблат, сат, гбрат, морбс, вос, нош, стбръш, рош, пр’ив’бс, колхос, 
запат, восхот. 312 хл’еп, лоп, хольт, нарбт, гбрат, сат, морос, 
муш, нош, рош, замуш, уш, пърохбт, погип, рас, колхоз. 313 хлеб, 
гбръд, уж, а0д, гблъд, плат’ож, пр’ийед’, н’ибуд’, лошад’, народ. 
374 хл’еб, колод’из’, холат, сат, морбс, стбраш, рош, колхобс, погр’ип, 
хл’еп, уш, клуп. 315 коровод, нарбд, узорбд, 7оспод, д’е-н’ебуд’, гроб, 
пруд, год, г%нобоб, йаьд, гр’иб, в’ид, нъ завод, уж, рож, зам’брз, 
раз, колхбз, пр’иказ, гбдъ, пудъ, мбльд, в гбрадъ, трут. 316 сад, ум, 
в’ед’, раз, клуб, род, буд’, град, стбръш, замуш, колхос. 311 хл’еб, 
›борад, воз, рож, хольт, сат, морбс, стбръш, зал’вс. 319 хл’6бъ, холадь, 
сад, морбзъ, вбз®,годъ, уходъ, навбзъ, 2ънобобъ, халхоз, навозъ, мужъ, 
ужъ, угорбдъ, хблат, хл’еп, нош, рош. 380 ф суд, рож, пойзд (поезд), 
хл’еб, рож, замуж, об’6д, из б’ор’оз, д’ед, род, пруд, оббз, завод, 
лгРот, лошфьт’, замуш, угорбт, хл’еп. 382 „Иногда нет оглушения ко- 
нечных звонких“: хл’еб, рож, погр’6б, год, нарбт, об’ет, уцзорот. 
399 замуж, угород, ф колхбз, лошеёд’, гож, тр’6п’ий год, холкоз, 
усад-от, тр’и раз кол’цы м’ен’айут, ды уж р’ешайутиа, усёд, угорбд, 
жерд’, грыб, м’ед’в’6 д’, усат, усад-от, лбошът’, в зброт, стара уш, 
хл’6п-та, хл’еп, огорбт, рож, завдот, столп, полош, л’от, рош, грус’ 
(груздь), уш, р’ес’. 400 замуж, подр’ад, холхдбз, совхбз, расчып, пойёс 
{поезд), в’еп’, гот, в’ит’, замуц”ил’ис’, рош, йот-т’е н’6ту, м’от, 
р’ип, уш, ис Кыс’т’ан’т’инова, на покобс, жблоп, ч’ер’ес сто, нарбт, 
тобрмос, в’ет’, сквос’, проволоку-ту, зам’брс, хл’еп, лоп, сат, нош, 
сторош. 401 ход, усад, год, пруд, клуб, хл’еб, и’ш’и‘товод, вроз’, 
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зуб, луж, он бол’нъ гож, из году в гбт, гот, гброт, угорбт, хл’еи, 
йаот, гр’ип, столп, с’ерп, горп, дуп, рош, замуш. 411 гроб, хл’еб, 
таз, отр’6ш, биер’ьт’, гот, хл’еп, гроп, рош, лбошат?. 441 погр’ип, 
б’ис сл’бе, угорбт, къровот, рош, колод’ез’. 669 калхбз, гот, хл’еп, 
в гбрат, чавош, па’йп, замуш, пут, рош, нарот. 613 без работ’и, 
6’аз л’итра, рож, воз, навоз, год, хл’6б, назат, убрът, м’исайет, 
пр’ийёет’, с’ир’ет’, уп’ар’от, б’ас корму, жерт’, кос пар’6зъл, гот, 
рош, побур”’ьп, хл’еп. 680 дуб, хл’еп, лоп, хблат, горът, сат, марос, 
стбраш, рош. 103 На конце слова после звонкого согласного легкий 
призвук (5): у хл’еб? т’ер’т?’, 7од’, пруд, муж, молад’бж, дед (в обра- 
щении), струб, па”иб, колхобз, пад низ нады бр’аунб, пуд. 131 тод, 
арод, сас’6д йайе, замуж вышла, реж, нож. 140 ыз’аб’, замуж’, 
у пруд’, год’ йаму, па’иб’, завод®, а йаны бр’аз’-6р’аз’, ныр’ад’, 
сас’ед*®, навоз, калхдз; в конце слова согласные почти не оглушаются, 
после них слышится легкий гласный призвук. 1742 рож. воз, уоръд, 
хбльд, горб, къра;дд. 


Карта № 47 


СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ № В СЕРЕДИНЕ СЛОВА 
ПЕРЕД СОГЛАСНЫМ 


Карта составлена на материале пунктов „а“ и „б“ вопроса № 43: 
„Какой звук произносится перед согласным и в конце слова на 
месте буквы в“? Произносится ли ф, й, (1), х или как-нибудь иначе? 

а) травка — трафка, траука или трахка;. .. 

6) правда или прауда; гатбвлю или готдулю;...“. 

Материал ответов по данному вопросу является, как правило, пол- 
ным, однако в ответах далеко не всегда приводятся именно те слова, 
которые приведены в „Программе“. Из числа приводимых слов лишь 
два — давно и равно — выделены на особую карту, так как в них 
встречается произношение группы согласных вн как мн (дамнд, рамнд). 
Другие слова, относящиеся к данному явлению, не имеют индивидуальных 
особенностей, поэтому вся остальная лексика обобщается при составлении 
карты, и карта строится на основе неограниченного лексического мате- 
риала. 

Картографируется произношение твердого в перед согласным в се- 
редине слова. 

В некоторых ответах встретился особый прием транскрипции — на- 
писание в перед глухими согласными — травка, девка и т. п., причем порою 
в том же ответе можно встретить и трафка, траука. Создается впечат- 
ление, что каждому из написаний придано особое самостоятельное значе- 
ние. При отсутствии специальной расшифровки такого обозначения подоб- 
ное в истолковано как 0, тем более, что в положении перед глухими со- 
гласными неслоговое #й и неоглушенное губно-зубное в трудно различимы. 
В ответах, где используется данный прием транскрипции, написания 
типа правда, давно также рассматриваются как отражающие произно- 
шение с 1. 

Точно так же не разграничивались при картографировании та- 
кие обозначения, как 10 ий, которые в одних случаях могут обозна- 
чать разные звуки (губно-губное в и у неслоговое), а в других 
являются лишь различными способами транскрипции одного из этих 
звуков. 

В связи с тем, что диалектное произношение в на картографируемой 
территории имеет сравнительно неширокое распространение, весь соот- 
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ветствующий материал приводится в комментариях, которые разбиваются 
на отдельные рубрики в зависимости от того, является ли данное 
дизлектное произношение в исключительным или сосуществует с дру- 
гими типами произношения. 

В следующих ответах отмечено только произношение 9: 328 д’6ика, 
лашка, залбшка, бюцы, лашкъй, д’арёвн’а, рбовнъи, правда. 331 д’ёдка, 
карбдк’и, пр’ибаука, залодк’и, лашка, х’ил’ипошка, сашс’6м, д’ер’ёвн’а, 
прайда. 332 лашки, тр@ёшка, д’вшка, сашс’6м, ашца, д’а- 
р’еюн’а, пр’иузатдбшил’у, прашда. 333 д’6вка, лавка, травка, авиа, д’а- 
р’6евн’а, правда. 334 травка, лавка, д’бвка, авиа, авса, зъуатодвка, 
правда, ’атбвл’у, д’ир’6вн’а. 336 травк’и, д’6вка, карбвка, авиа, 
д’ар’ёвн’а, правда, рбвна. 582 трайка, д’6ука, одиы, садс’ем. 5%6 лаука, 
д’6йка, карбука, сайс’ем, айса, д’ар’6дн’а, дадно. 581 традка, д’6ука. 
койш, прашыйка, залбука, карбука, д’6ик’и, д’ир’6н’а. 591 д’6вка, 
травка, пабывка, сл’ивк’и, авиа, правда, д’ир’6вн’а. 592 траука, лайка, 
д’6йка, нъ кауказ’и (и нъ капказ’и), ауиа, палбуник, д’ар’вунг’а, 
прайда. 595 лавка, д’6вка, травка, авиа, правда, д’ир’ёвн’а. 596 д’ёвк’и, 
таловка, нь пабывку, лавка, д’ир’евн’а, правда. 591 лаука, деёука, 
карбйка, зъ’атоука, канадки, ациа, д’ир’едн’а, прадда, татоу”^у. 
599 травка, лавка, д’ёвка, авсй, авиа, правда, затовл’у. 600 травка, 
лавка, д’ёвка, авиа, правда, затобвл’у. 601 травка, лавка, д`6вка, 
авиа, авса, правда, уатовл’у, д’ир’6вн’а. 609 пад’д’оука, в ладк’и, 
карбдка, афса, ауиа прайда, д’ер’6ун’а. 614А нъ сауходз’и, сафхоз, д’в’6 
ауиы, авий, бвиы, д’6вкъ, лавка, правда, д’ир’6вн’и. 623 традка, 
ладка, д’еука, айса, залоука, пръдайиобм, адиа, прадда, гатоулу, 
д’ир’ёун’а, палбун’ик, трайн’ик. 621 традка, ладкъ, д’6укъ, адса, 
адиа, праудъ, узатойл’у, д’и’р’еун’ь. 628 традка, лайка, д’ейка, ауса, 
адица, прауда, уатоул’у, д’ир’6ёун’а. 629 д’вука, лодкъ, на пабыуку, на 
ладку, в’ьр’оуку, сафс’6м, воус’и. 632 трайка, д’6ука, кароука, лаука, 
задтра, ауиа, правда, д’ир’6вн’а. 633 трайка, д’бука, зъфатодка, 
спрадка, заутра, д’и‘дибнка, прайда, д’и'р’ёдн’а. 639 д’ёука, в’ьр’ойка, 
журадиы, маскоускъйа, д’в’6 ауцы, вофс’и, в’ьр’оука, залоука, зайтр»ь, 
одиы, заутр’ьи, к адив, н’ьйт’ьрп’ош, травка, савс’6м, кр’ажойн’ик, 
в д’ир’6ун’и. 640 д’бик’и, аший, с ащиы, ковш, дъ Назаровк”и, 
из авса, прашда, д’ир’бшн’а. 103 саус’вм, д’6бшка, бр’айно, прауды, 
в д’ар’6й’у. 137 пад’д’бик’и, кузбик’и, залошка, кодша, д’а- 
р’6шн’ай. 140 ашсом, Дуброшка, Мал’инъшка, д’6шка, пр@шда. 
742 дл’бик’и, у лашк’и. 814 под Бърадойкаи, прайнука, д’ир’еутга, 
зъ правду пр’ибавл’у, за н’аправду убавл’у. 815 сайхозъ, уъладодкъ, 
Сыих’одкъ. 

В следующих ответах отмечено произношение х перед глухими со- 
гласными (при наличии материала о произношении перед другими соглас- 
ными, там отмечено только в): 584 д’6хка, охцы, 6’ис нарбхк’и, трахку, 
драхиа. 616 д’6хки, трахк’и, карбхка, на лёхку, зъгатобхк’и, 
выт’ихк’и, астанбхка, захтр’и, охцы, д’ир’ёвн’а, правда. 

В следующих ответах отмечено сосуществование в произношении 
в (Ф) и 9: 91 зафтра, лафка, д’ёфки, в’ер’офка, прайда. 191 в’ир’оо- 
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кай, вдафибм, трафка, лафк’и, д’ефка, д’ир’ёвн’и, правда, но 
станбука даже у молодежи. 299 карбофка, пуп’офка, пад’д’офка, 
в’ир’офка, но сартбшку, заитр’а, [Гатрбшна. 303 д’6фка и д’ёдку, 
Тъладодка, в’ир’оука, сафс’ём, спраука, галофка, залодка, прадда. 
319 карбфки, афиа, кодшык, картдоунайа. 322 трафка, лафка, д’ёфка, 
д’ер’6шн’а, рукашн’ики, правда, гатовл’у. 323 лафка, д’йефка, 
в’ер’офка, трафка, афча, д’ер’6шн’у, дашн’о. 321 трафка, лафка, 
л’ёфка, правду, готобвл’у, бицы и афца, [Гатрошна, д’ер’виь’а. 
585 карофку и карбуку, правду и прайду, д’ьр’авн’а, в’ир’ойку. 
588 д’ефки и д’6дки, штрахофк’и, с”’л’ифки, бдиы. 589 залодка, 
кародка, н’а лодка, д’бшка, д’6ука, на ладку, нъ пабыюку, залдука, 
д’ешбшка, прашда, дайно; на конце слова и перед глухим согласным, 
наряду с 1, #, нередко ф — афсу. 590 с п’вуч’им’и, задтр’ик, бышшый, 
ашсы, ашс’вн’, маскоускии, д’6шка, сашкбм, старношка, в 7а- 
лбшкъх, н’и спрашл’али, Друк’еина, д’ир’вин’а, прашда, реже: 
кофшык, дъ русальфскьво, д’6ёфко, нь пабыфку, давным-давно, 
бр’бвны, устанавливьл’и, с’в’акровл’и, д’ир’авна. 605 карофка и 
карбвка, в’ир’оука и в’ир’офка, офиу, авиа, масковск’ийа, в д’6ёвках, 
залбвка, травка, лавка, штраходвка, правду, д’ир’евн’а. 606 д’ёдка, 
вышьйки, пъитанодка, в’ьр’бдкой, абудка, адиф, бар’ков’с’кайа, 
тыльфскъй, чучефскьй, сафс’6м, Авдот’йа, правда. 641 маркодка, 
карбука, д’еука, травка, двцы, пръдавиы, зъ’атофка, д’ир’ёвн’а, 
кърал’евн’а, д’ишевли, правду. 646 пан’ойка, апшьфка, койшык, 
в’ир’оука, д’6вко, д’6вк’и, в лавкох, колдавство, авиа, афча, бр’авно, 
п’атровна, правда, д’ьр’авн’а. 650 трафка, лафка, д’6фка, карн’6фка, 
пад’ишел’а, прадду и правду. 651 трафка, лафка, афч’а, д’ир’ёвн’а, 
прафды (2 раза). 613 вир’ойкьй, карофка, д’айчбнка, трайк’и, нь 
сартирбуке, п’атрофкам’и, у кадше, воус’и, д’6ук’и, з.фс’ауда, маскоф- 
скийа, пъздарофше, кафшан’йа, д’аигедл’е, муравл’и, муравл’инъйа. 
678 ластыйк’и, кадш’и, кодш, с айсбм, кафтан, в’ар’оука, заутра, 
вб)с’и, сафс’им. 100 нъфс’игда, зафтр’а, атибфск’их, картофку, 
кавр’игу, Айдак’ейа, бр’адно и бр’авно, д’ар’6вн’а, астовл’ат’. 
843 д’ёфка, залоука, штраходка, прауда, правда, трафка. 

В следующих ответах отмечено сосуществование ф и х перед глу- 
хими согласными (при наличии материала перед другими согласными там 
отмечают только 8): 324 в д’ар’ёвн’и, правды“, в’ар’бфкай, с афив, 
кафшом, зафтра, д’6хка (4 раза), в’ер’о’хку (2 раза), апшых’т’а 
(общивка), картохка, пад лахкьй, д’ашбохка, сахс’6м. 325 правда, 
д’вфк’и, и’игем’ильфка, абуфка, кофш, Иегор’йефек, бхцы, д’ёхки 
редко. 661 правду, старнохка, карбфка, д’6фка, зазатофку, кофш. 
692 трафка, лафка, д’6фка, афиа, ахса (овса). 

В следующих ответах отмечено произношение #, наряду с ф, х, перед 
глухими согласными; перед другими согласными там отмечают в и 1. 
329 трахка, трах’к’и и трафка, карбхк’и и карофка, д’6х’к’и, д’6хка 
и д’6ф`к’и, д’ёфка, Б’азбхка и В’азофка (название деревни), офиу и 
бхцы, лахк’и, зьгатохк’и; единично: вбвс’и, савс”’6м; лофка, зафтра, 
штрахофка, снарбфка, пудбф’к’и, плутбфк’а, булаф’к’им’и, правда, 
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затбвл’у, д’ер’6вн’а — изредка слышится звук средний между хифб— ф": 
оф’хцы, лаф*ка, афтса, галоф*ка, атаф”ка (отёва). 583 лахка, трахк’и, 
в’ир’бхк’и, д’ёхки, но изредка д’вфка, прафда, д’ишеул’а, дайнб, 
д’ир’ёвн’а. 645 д’вдка, д’вхк’и, д’6фка, лафка, правда, уатовлу. 
666 карохку, сп’аибхку, Тъладохкъй, д’6хку, д’6фка, афиы, пад’ д’бфку, 
в авгус’т’ь, нъ гудн’в. 884 трафка, ладка, д’6ука, адца, адса, мардофка, 
трахка, лахка, д’ёфка, афиа, прадда, уатоул’у, д’ер’6дн’а, правда, 
гатдвл’”у, д’ер’ёвн’а. 


Карта № 48 
СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ В В СЛОВЕ ДАВНО 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 43: 

„Какой звук произносится перед согласным и в конце слова на месте 
буквы в? Произносится ли ф, # (4), х или как-нибудь иначе? 

... 6)... давно, дауно, дамно;...“. 

Данная карта является дополнительной к карте № 47 „Согласный 
на месте в в середине слова перед согласным“. 

Произношение в в слове давно явилось предметом особой карты 
в связи с тем, что в ряде говоров только в этом слове наблюдается 
произношение в как м (дамно), хотя в словах деревня, бревно и других 
подобное произношение может и не наблюдаться. 

Лишь в сравнительно редких случаях, наряду с произношением 
дамно или независимо от него, сочетание мн наблюдается и в других 
словах, где в находится перед н: 8 н’е мнашых, д’ер’6мн’а. 52 рамно, 
д’ир’6мн’ъ. 68 д’ер’6мн’а. 13 рамнб. 1А д’ер’6мн’а, рамно, срамн’4л’ис’, 
в н’едамнъс’т’и. 95 м’итр’емна. 120 ромно. 124 рбмно, бр’омно, 
д’ер’6мн’а. 121 на рбмном, в д’ер’ёмн’и. 214 д’ер’ёмн’а. 219 д’ер’ёмн’у, 
ромнод. 220 в д’ер’6мн’е. 309 ромно. 335 рбмна. 581 рамно. 587 рамно. 
735 рбмнъ. 
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Карта № 49 
СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ В НА КОНЦЕ СЛОВА В ОСНОВАХ 


Карта составлена на материале пункта „в“ вопроса № 43: 

„Какой звук произносится перед согласным и в конце слова на 
месте буквы в? Произносится ли ф, # (0), х или как-нибудь иначе? 

... в) коров (род. мн.) — короф, корбу или корох;... готов —зотоф, 
готоу или готох. ..“. 

Данная карта посвящена произношению твердого в в конце слова 
(не в составе флексии -ов род. п. мн. ч.). Отказ от картографирования 
мягкого в объяснязтся тем, что при его произношении на конце слова 
встречаегся факультативное распространение некоторых особенностей, не 
типичных для определенных территорий в пределах данного атласа 
(например, изменение в’в й (крой, л’убой). Произношение согласного на 
конце флексии -0в имеет свои особенности морфологического характера, 
поэтому оно и картографируется на отдельной карте. 

В связи с тем, что диалектное произношение в на конце слова мало 
распространено на данной территории, весь соответствующий материал 
ниже приведен в комментариях. . 

Встретившаяся в некоторых ответах транскрипция в на конце слова 
(коров, дров и т. п.) приравнивается к обозначению 9 (0), поскольку 
она не сопровождается в ответах специальными указаниями и разъяс- 
нениями. 

В следующих ответах отмечено произношение й на конце слова: 
328 Звук в обычно произносят при нейтральном положении губ-— м: 
уатош, уалош. ЗЗ1 карбу, кл’еш, д’ир’бш. 332 галбш, карбш, гатби. 
333 каров, жив, залов. 334 карбв, уалов, уатов. 336 каров, галов. 
315 кл’ев, коров, голов. 316 вдов, хоз’аив, хоз’ав, ср’едств. 317 корбв, 
голбв, готов. 586 карбу, уалбу. 587 уалбу, кузау, ббръф, хл’ед. 
589 Отмечается особая ослабленность артикуляции % на конце слова, 
которая в ряде случаев приводит к полной его утрате: прбт’и (против); 
на конце слова наряду с 1, у нередко и ф. 591 клров, г’алов, уатов. 
`592 карбй, ?алоу. 595 каров, уалов, ?атов. 596 каров, талов, татов. 
597 уалой, татофу, кароу. $99 каров, гатов. 690 ;атэв, каров, ’алов. 
601 каров, уалов. 6395 б’из рукав, каров. 609 кароу, б’из рукау. 
610 пан’е}’, пан’оф, маркоф. 623 карбу, уалбу, уатой, хл’6), дрод. 
629 крой, иёркъд. 632 карбу, уалоу, крбу, л^убоу. 633 каробу, талоу, 
дрой. 639 6б’ьз рукай, пакрбу, пъстаноу, ибркоу. 640 хл’ев, пас”ев, 
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дров, уалбщ. 641 карой, кузов. 646 карбв, уалобу. 618 куза), трад. 
703 карбш, уалбш, ббуш, крош. 131 карош, 7алов, св’акрбу, крош. 
740 карбш, крош. 142 карош, крош, л’убош. 843 крой, пакрбу, ’атов, 
маркой. 815 св’акрой, папой-тьъ. 

В следующих ответах отмечено произношение х в соответствии с в 
на конце слова: 365 карох, уалбх. 584 К?ийах (Киев), пакрбх, м’ихай- 
лых д’ен’, руках ад’ин, был жых. 611 карох, галбх. 684 карбх н’ет, 
уалбх. 884 карбх, галох, гатбх (перв.}; при повторном обследовании х 
в соответствии в на конце слова не отмечено. 

В следующих ответах отмечено произношение й наряду с ф в соот- 
ветствии с в на конце слова: 303 жый, рабалой, у кароф, удаф. 
322 Исупащ был, кдзаф, У кароф. 321 карбш, галоф. 330 св’акроц, 
ббрай, бораф, кароф. 585 карой, рука), кл’еф, ббраф. 530 кузъи, 
ббраш, л’а’н’иш, карбш, кароф, прбот’иф. 606 каров, карбй, кароф, 
пакрбу, жыф, хл’ер, напротиф, пг’етроф. 621 кароф, уалоф, уатоф. 
628 7алой, карбу, кароф реже. 613 дрой, б’ис хаз’а, хл’ед, но бораф. 

В следующих ответах отмечено произношение ф наряду с х в соот- 
ветствии с в на конце слова: 324 дрох и дрбф, ббраф, Хралдф. 
329 карбх, каруох и кардф, галох, слох, сох (от „сова“}; группу таких 
слов произносят с хи несколько школьников 3—4 класса. 367 карох и 
кароф. 616 ф Кас’имах, брат жых, в разлих, Павлах (название го- 
рода), жыф буду. 618 Сарбх и Сардф (название монастыря), карох, 
св’акрох, кл’еф. 630 карбх и кароф. 661 гатох, карох, но кл’еф. 
685 карох, кл’еф. 694 карбх, галоф. 880 карбх, дроф, кроф. 896 ка- 
рбх, галох (перв.}; дроф, насупрьт’иф, кл’еф, боръф (повт.). 

В ответе 588 карбх, кароф, кароф, галоф. 


Карта № 50 


СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ В В ОКОНЧАНИИ -ОВ РОД. П. МН. Ч. 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 


Карта составлена на материале последнего абзаца пункта „в 
вопроса № 43: 

„Какой звук произносится перед согласным и в конце слова на 
месте буквы в? Произносится ли, ф, й (1), х или как-набудь иначе? 

...в)...годов (род. мн.) —годоф, годоу или годох .. -“. 

Кроме ответов на этот вопрос, материал извлекался также из отве- 
тов на вопрос № 81 („Какие окончания имеют существительные 
в род. п. мн. ч.?...“) 

Картографируемую форму с согласным в на конце (столов, дворов) 
следует отличать от случаев типа коров, голов, где в является конечным 
согласным основы, т. к. в ней произношение конечного согласного 
может отличаться от произношения конечного в в, других случаях. 
Произношение конечного й или ф не зависит от того, в какой морфо- 
логической категории эти звуки представлены, произношение х шире 
всего распространено именно в указанных формах родительного падежа. 

Распространение окончания -ох в род. п. мн. ч. и является, в связи 
со сказанным, основной темой данной карты. Знак (желтый круг), 
отмечающий наличие этого окончания, ставится при любом числе при- 
меров, приведенных в ответе. В комментариях же раздельно приво- 
дится материал по говорам, где произношение х представлено в окон- 
чании род. п. как исключительное, и по тем говорам, где наряду с х 
отмечено ф или й (столоф, столой). 

В-следующих ответах отмечено только х: 365 внукох, валкох, лу- 
гох, пудох, глазбх, гърадох, дамох, л’асбх, сукбх, планох, м’етръх, 
зубох, кърас’бх, старушкъх, свад’бъх, в’ербъх, бан’ьх, д’ир’ивн’дх, 
пашн”ьх, д’алох, балбтьх, с’им’анох. 366 дварох, сын’йох, литръх, 
мужыкдх, с’им’анох, д’албх, упакойникьх, ракъх, с кан’кох, пудох, 
лугбх, ив’атбх, блинкбх, гадох, из аз’оркьх, картацках, жалтушкох, 
валкох, м’идв’6д’ьх, з дубйбх, силох, стагбх, сливъикъх, лисьх. 
367 гадох, сталох, дварбх, лузбх, бл’инбх, разох, глазбх, дамох, 
л’асбх, жырбх, гърадбох, стагох, стъканбх, пудох, агурибх, атибх, 
нажбох, стъражбх, к’ирп’иибх, гаст’обх, мал’йнах, йагодох, старуш- 
кох, булъиках, бан’ьх, пашн’ьх, сим’анох, д’алох, м’астох. 534 бы- 
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кох, работн’иках, гадох, пудох, м’ишкох, грыббох, мужйдбх, дн’ох, 
сынав’йох, жын’ихбх, агурибх, рыбаловьх, замкох, йагьтках, д’елобх, 
пал’ох. 650 гадох, лугбх, валох, кубох, м’6трах, жын’ихбх, быкох, 
п’ирагох, йбгыдах, бан’их, свад’бах, п’ис’мах. 652 гадбх, садох, два- 
рох, сталбх, гърадобх, дамбх, п’ирагбх, @урч’бх, атч’бх, стъражсх, 
пал’ч’ах, зайч’ах, к’ир’пич’бх, кл’уч’бх, вълас’йох, салдатах, сынбх, 
свад’бах, в’6врбах, й@ъдах, бабушках, грушах, куч’ах, бан’их, 
йаблън’их, п’ёс’н’их, башн’их, д’ир’евн’их, м’астбх, д’алох, аз’аробх, 
балбтах. 653 гадох, дварбх, сталбх, вълас’ибх, разбх, солдатах, 
дамох, ла’сдх, гърадбх, п’ирагох, игурибх, атибх, м’ис’аибх, пал?- 
цах, зайцах, нажбх, стъражбх, к’ир’т’иибх. 668 л’ипръх, гадох, 
идакбх, зармбних, бабушкьх, бкньх. 686 снапох, гадох, двардх, 
мужыкдх, быкох, тръхтарбх, кулакбх, дн’ох, жьн’ихох, мужийобх, 
брат’йбх, пам’бшшыкьъх, р’ьб’ат’онкьх и т. д. 694 гадох, сталох, 
дварбх, дамобх, л’исбх, зърадбх, п’иразох, садох, стър’икох, ва- 
прбсьх, внуках, пуддбх, р’иб’ит’йшкъх, ^ийтрох, хр’ис’тбх, парох, 
багох, ацибх, стъражох, кл’уибх, агурибх, пал’цьх, м’ес’ьцьх, нажодх, 
к’ирп’ичбх, йижбх, л’иииидбх, сват’йох, сынав’йбх, гълуб’йох, кус’йох, 
йаъдьх, свад’бъх, бабушкьх, старушкьх, бутылкьх, нас’вткьъх, 
т’иибнкъх, кожьх, м’бжьх, бан’ах, йаблън’ах, д’ир’евн’ах, м’астох, 
д’алох, аз’арбх, пл’ичбх, а?’оздъх. 121 гадох, сталох, дварох, 
валос’йих, разбх, аршиынъх, глазбох, дамох, ласбх, зърадбох, т’и- 
л’атьх, хл’абох, агурибх, ацибх, м’ис’аибх, зайцых, нажбх, мужы- 
кох, йаагъдых, старушкьх, бан’их, п’6с’н’ьх, йабльн’их, м’астох, 
д’албх, балотых. 888 д’алох, лупкбох, зуббх, р’иб’ит’йшкьх, ут’ угох, 
шнуробч”кьх, агуриох, рубахъв, лентьх, зббркьх, н’ив’6стьх, н’ит- 
кьх, Нагьдьх, д’ин’жонкьх, сас’6ткъх, мардвох, соснъф, калошьх. 

В следующих ответах наряду с х отмечено ф, 9 или ш во флексии 
род. п. мн. ч.: 19 у стар’икох (отмечено лишь в этом слове), Ййгодоф, 
собакоф, солдатоф, домбф, угурибф, пал’иеф, зайцеф, сторожоф, 
свад’боф, делоф, пал’тбф. И у стар’икох, угурибх, гос’пт’бх, ме’- 
стбх, кофшоф, уч’йл’ииииеф, пърос’6нкоф, городбф, м’6с’ацеф, пал- 
цеф, свад’боф, собакоф, м’естбф, д’елоф, оз’броф. 285 дамох, сна- 
пох, калхозьх, м’ешкох, амутбф, д’елоф, двароф, цепоф, стъканоф, 
мъскв’ичбф, ар’вхьф, зас’т’ин’иьф и т. д. 281 гадбф, гадох реже, 
сталоф, сталох реже, двароф, дварбх редко, дамох, л’исбх, гора- 
дох, атибх, нажбох, салдатъф, дамоф, лисбф, гърадоф, п’ирагоф, 
агурибф, атибф, мълатиобф, пал’иъф, зайцьф, нажоф, стъражодф, 
к’ирп’ич’оф, в’6рбъф, бан’ьф, йабльн’ьф, д’ир’евн’ьф, башн’ьф, п’6с’н’ьф, 
пашн’ьф, м’истбф, д’илоф, балотьф. 293 стълав’6рьх, п’иразбх, ахбт- 
н’иках, агурибх, зубох, пудоф, карбф, р’адоф, братоф. 298 Оконча- 
ние род. п. мн. ч. сущ. муж. рода с основой на твердый согласный, 
с основой на шипящий и на и-_под ударением ох (очень редко 0$), 
без ударения — ах (ъх), очень редко —аф, еф: гадох, сватбх, рука- 
вбх, мужыкобх, пуйбх, л’йтрах, падъйбмах, атл’ичникьх, мал’6бнах, 
мълатисбх, н’6миах, старъстах, н’ав’6стах, но мълатибф, м’ёс’иеф, 
р’адоф. 315 д’ис’аткьх, брат’ьх, сартбх, ацрч”вх, кухн’ьх, крава- 
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т’их, д’елоф, маслоф, ч’есоф, анбарьф, стър’икоф, внучонкоф, 
гадбф, млбуф, сас’6едьф, хадйоф, гадйоф, азур’и”оф. 324 жьн’ихох, 
грыбдх, снапох, п’ан’кох, садох, завбдах, куббх, пал’цьх, задох, 
бр’овнах, бл’инох, папох, гадкбх, касибх, шазох, поткх, бабъшкох, 
бапкъх, д’алох, п’ирагбуф, мужукоф, йаблакдат. 325 к’илом’ьтрьх, 
ул’йьф, валосйеф, азуриоф, свад’бъф, д’6воч’коф, бабушкъф, избеф, 
йаблън’еф, пашн’ьф, м’естэф, д’елоф. 329 л?асох, рагбох, платкох, 
хунтьх, зрыбох, аврашкьх, дамбх, п’ирагох, братйдх, азур’иох, 
пал’цъх, барышн’ех, свад’бъх, йаъдьх, йаблън’ьх, бан’ьх, м’астох, 
аз”арох, йайцьх, д’алох, л’асоф, дет’ишкаф, рад’ит’ьл’еф. 330 по 
гр’ибох единично; анбараф, гадоф, кл’ин’икдф, грипкдф, пр’ан’икаф, 
пал’цаф, т’откаф, картаф, пиблаф, гад’инаф, уцылнициъф, д’алоф, 
им’аноф. 331 часох, хр’исиох, задох, парн’ах, бабох, агуриодф, 
зубоф, быкоф, жен’ишкоф. 345 продухтьх, мълол’6ткаф, домоф, 
лугбф, хунтьф, гр’ибоф, ч’асбф, мужукоф, жырновоф, дожжоф, суха- 
р’оф, жын’ихдф, пудоф, садоф, т’илбом’етръф, м’ед’в’6д’ьф, кл’ин`йаф, 
сеноф, п’6ч’ьф, картошкьф, ср’есвоф, п’ис’мьф, бкнъф. 351 л’нох, 
зрускох, кьлдунбх, м’ешкдх, кьръндашох, бойцох, м’6с’ицох, полап’ьх, 
комнатах, ланпъх, пудоф, домоф, годоф, л’есоф, гр’ибоф, в’ершкобф, 
п’итухбоф, мъжыкоф, л’ешшобф, дожжбоф, р’еб’бнкъф, жер’еб’бнкэф, 
род’ителеф, йазъткаф, лошаткъф. 356 родох, годох, къмарбх, сно- 
пбх, л’есбх, цепох, комкбх, часбх, съндукбох, листбикъх, ор’ехьх, 
пр’ан’икъх, йдмъх, т’ипл’ат’ишках, базаръх, домоф, избаибф, быкодф, 
снопбф. 361 порошкох, сабозбх, платйбф, м’ис’ицьф, годбф, из- 
бушкоф. 448 мужыкох, атиох, пудох, разох, л’исбх, стар’икбх, 
гадох, стазбх, глазбх, дамбх, кармох, м’ис’ацьх, азрибх, намох, 
старажох, сотках, л’итрах, Йёгадъьх, д’ир’евн’ьх, п’ес’н’ьх, пашн’ьх, 
йаблън’ьх, Иаблькъх, м’истбх, аз’ирбх, балотьх, пл’им’анн’икаф, 
атибф, дажжоф, л’итроф, м’бл’н’ицьф, д’илоф, акошкоф. $88 даж- 
жбх, вазбх, дамбх, д’алох, л’асбх, пудох, задбх, зуббх, р’адох, 
гурибх, бан’ах, кузницах, шубах, д’ир’авн’бх, пасылкаф, рыуаф, 
пудбф, гадбф, атцоф, кузн’ицоф, м’астой, каробй. 590 н’иткех 
один раз, хл’6бъф, дамбф, дароф, стадоф, тръхтароф, кълдуноф, 
прут’йаф, Пр ВОЕН ИО р ’оф, лампьф, даиги’оч’къф, муш’анъф, 
картъч’къф, бан’ьф, д’ир’6вн’ьф, стадоф, д’алош, л’асбш, аз’арби, 
т’алкби, 2адбу, сталбй, м’астош. 616 прадухтъьх, вазбх, мужы- 
кох, сват’ й0х, с лугбх, кускбх, пърас’атках, задох, трудбх, жы- 
н’ихбх, дамодх, ив’аткох, внуках, пч’влниках, пъсажырах, х’вр- 
шалах, азурибх, мужйбх, атидх, пталушках, сбтках, войнах, 6а- 
бушках, д’алоф. 611 гадох, дварох, ив’аткох, в’анкох, дамох, 
ч’асбх, п’ирагох, снапох, лугбх, м’6тръх, участках, д’ис’атках, 
стил’йах, к’ирпт’ицох, сухар’ох, казох, р’из’инах, палках, кар- 
тошках, м’ижбх, т’6с’н’их, елупъс’т’их, бан’их, к’илох, двароф, 
м’6тръф, жьн’ихоф, хунтаф, аршынаф, фабр’икаф, машынаф, ч’уш- 
каф, картбшкаф. 618 с’ер’пох, задох, ицулкох, въласох, валобс’йих, 
задох, папбх, дварбх, пькупап’ьльх, бл’инох, брус’йьх, изурибх, 
станйобх, с’ер’пох, мълатибх, м’вс’ьи’ьх, сас’6д’ьх, пув’ицьх, 
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лошкъх, баранкъх, лавъикьх, л’ипъьх, йаъдьх, бабушкьх, бан’ьх, 
м’астох, д’алох, балотьх, свад’бъф, козъф, бан’ьф, д’алоф, к’илоф. 
Конечное х преобладает в речи „архаической формации“. Конечное ф 
употребляется иногда как признак городской речи. 621 гадбх, сталох, 
журавл’ох, ск’ирдох, пудох, л’исткбх, узлбх, клапох, дамох, цасбх, 
дваробх, плйаъх, м’6тръх, мужйох, изуридх, зайцьх, трубъх, тр’апкох, 
свад’бъх, п’йльх, куцьх, бр’двнъх, к’илох, палтбх, к’инох, задоф, 
пудоф. 624 сват’бъх, в’вр’бъх, йагъдах, бабушках, старушкых, грушьох, 
бан’ах, йаблън’ах, башн’ах, т’6ен’ьх, гадоф, сталоф, двароф, 
валос’йиф, разоф, домбф, л’асоф, горадоф, п’ирагоф, агур’цбв, атибф, 
мълатибф, м’ис’ацоф, пал’циаф, зайцаф, нажоф, стъраждф, м’астдф, 
д’алоф, балотаф. 625 гадох, сталох, л’асох, л’искох, кас’т’умах, 
быкох, стакан’цыках, дажжох, куцах, рагожьх, й@блан’ех, м’ъстох, 
оз’ерох, анбар’йиф, картбшыцкаф. 626 задбх, сталбх, пьтухобх, 
парашкох, дамбх, хлыстох, нажох, дажжбх, агуриубх, меёсьцах, 
таварыиниьх, къраваях, жён’шшынъх, п’отках, пышках, пасылкъх, 
аикох, лугоф, цыпятьф. 630 гадох, дварбх, градох, агуриох, ста- 
рушкох, пасудох, сбткох, с’илох, гадоф, дварбф, тавар’иигиг’еф, 
гбстеф, п’ис’моф. 631 б’ар’озьх, пъдвальх, штанох, зрадусох, 
книшкъх, кбзъх, кучьх, бан’ьх, дьтупикох, двароф, гр’абоф, внукъф, 
вал’коф, стър’икоф, бъгачоф, брат’йф, азьроф. 634 йагъдах, гадоф, 
сталоф, дварбоф, дамоф, агуриоф, атибф, зайиоф, пал’цъф, нажоф, 
свад’боф, бабушкаф, бан’еф, йабльн’аф, п’6сн’аф, балотаф, м’астоф, 
д’алоф. 636 пан’бвъх, загбн’йьф, дажжоф, силоф, гадодф, двародф, 
литръф, балбтаф, литръф, старикоф, мёсяцаф, мьдвёдьф, льп’ошкъф, 
баньф. 638 к’илам’6тръх, дамбх, аз’арох, дажжбх, сынбх, зубох, 
инибпъицкох, л’итръх, гус’онкъх, быкох, кошкъх, брат’идф, анбарйеф. 
642 гадох, пудох, братох, гърадох, цасох, икблах, м’6трах, мълат- 
цбх, силбох, листвох, р’акох, баних, задов, пудоф, иасбф, задоф, 
угал’коф, л’асоф, д’ит’шикаф, стар’иаф, прут’йиф, уткаф, тил’6ш- 
каф, кошкаф, слифкаф, кур’4тъч’каф, п’6ч’каф, р’бикаф, д’6вац- 
каф, д’албф, йийч’каф, п’атнаф. 643 пис’мах, немцах, татарах, 
заводах, сотках, мётрах, л’итрах, в’ир’дфках, п’ис’мах, дялоф, 
уткеф, рыгаф, бабушкаф, двдушкаф, аббркаф, русалкаф, яблыниф. 
644 матросых, вагоных, рубашках, с’п’ич’ках, машынъх, п’исмех, 
дамоф, пудоф, баздоф, рад’ит’ил’ьф, стър’икоф, кам’ин’иф, с’пич“- 
каф, мал’ч’ишкаф. 648 дварох, м’6тръх, пышьч’кох, жбонъх, доч’- 
къх, бкньх, л’6нтьф, к’ич’каф, падрушкъф, с’илоф, анбар’йеф, л’ис- 
тоф, а?урибф, сорофаноф, вблъсъв, агуриоф, п’ич’къф, старушкоф, 
и’ч’6пъчкьф, падрушкьф, картбшкьф, бан’иф, башн’иф, л’алоф, 
йаблач’къф, с’т’окльф. 654 дамох, л’асох, а®радох, п’иразох, 
азурибх, мълацох, пал’иох, м’6с’ицых, зайцьх, нажох, в’6рбъх, 
й@дьх, кожах, аз’ирох, балбтьх, яблан’ых, д’ир’6вн’их, башн’их, 
п’6с’н’их, пашн’их, гадбф, сталоф, дварбф, свад’бъф. 656 вазох, 
л’асбх, т’ил’ифбнах, у жыт’илох, т’ил’играммах, канф’етъчках, 
съпагоф, мардвоф, пакойн’икъф. 658 задбох, литрах, ахбтникох, 
каст’умах, пал’цах, правит’ал’ах, агурибх, д’евач’ках, в’бтлах, 
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п?атнах, л’акарствах, цапоф, с’им’аноф, гадоф, дварбф, пудоф, 
зубоф, бакбф, агурибф, даж’ж’оф, силоф, мёжоф, грушаф, им’о- 
ноф, с’им’аноф. 660 гадбх, балатох, сталох, дварбх, мухамдрах, 
праиёвнтах, колышках, м’6с’ицах, ч“асбх, д’алоф, м’астоф, свад’- 
бах, балатоф. 661 гадбх, мужыкбх, стар’икдх, фунтах, кароф- 
ках, гадоф, дварбоф, стар’икоф, лугбф, полсъпажкдф, агуриоф, 
мълациодф, зайцаф, грушаф, д’алоф, м’астбф, балотаф. 662 гадох, _ 
дварбх, калхозъх, бычкох, зрыбох, смарикбх, м’6с’ьцьх, уражайьх, 
дД’6въчкъх, хлопьтьх, складьчкьх, сбточкьх, й@ъдьх, д’ьтуйикьх, 
гадоф, двароф, м’6с’ьцьф. 664 гадох, грыбох, к’илбом’ьтръх, мужыкох, 
пудобх, часбх, катбх, дварбх, выршкбх, л’йтръх, д’ьс’аткъх, пъра- 
с’аткъх, атибх, касибх, уп’иркех, козъх, т’итраткьх, таваркъх, 
канавъх, гр’адъх, д’еткъх, ачкбх, хр’астоф, гадоф, слухоф, к’ило- 
м’ьтръф, м’6с’ьцьф, пасылкъф. 665 гадбх, сталох, л’асбх, проиён- 
тах, садбх, м’6с’ицах, свад’бах, д’алоф, м’астдф, балатоф. 
666 с’илох, гадбох, стакан’чыкъх, пудбх, л’ийтръх, кън’ухох, судбх, 
быкох, прадуихтах, мужыкдх, вазбх, към’исаръх, школьх, бан’ьх, 
картбошъч’къх, стъканоф, вазбф. 667 гадох, трудох, ч’изунох, 
л’итрьх, узлох, дварох, стар’икох, садох, снапбох, атибх, даж’ж’ох, 
таргбхиьх, рад’йт’ьл’ьх, с’илох, пон’ках, войньх, соткъх, окнох, 
т’ьр’п’ен’йьф, задой. 669 гадох, внуцкбх, р’адох, зубох, агуридбх, 
мужыкбх, стар’икбх, платкох, фунтъьх, сбтках, трубъх, аз’ирох, 
д’албх, двароф, дажж’оф, иьр’квоф. 610 литръх, клубъх, часох, 
пам’ешшыкьх, п’йан’ицех, брат’йьх, кошкъх, свад’бъх, кбзъх, м’6жьх, 
ачкбх, м’ьстбх, задоф, атибф, кл’авоф, внукъф, футароф. 611 р’и- 
б’ит’онкъх, врашкъх, зайцьх, крол’икъх, лавкъх, дарошкъх, йЧблъ- 
н’ых, п’атньх, р’ибит’онкъф, търакан’йиф, стъканоф, д’алоф, д’ит’оф. 
672 работникох, мужикбх, внуках, задох, садох, стаканъх, часдх, 
литръх, кбзъх, карбвъх, Й@ъдьх, зришьх, кан’х’6тьх, нйтках, 
бл’осткых, уткох, пароф. 616 туч’ьх, к’иломьтръх, дварбх, ра- 
д’итьл’ьх, литръх, м’6тръх, л’йпкьх, кусбч’кьх, сп’ич’къх, ба- 
ран’ч’ькох, плас’тинкъх, сл’ифкъх, дайаркъх, пыткьх, д’ьр’ив’дшкъх, 
л’итръх, нач’альн’ькьх, Й@блькъх, п’ис’мъх, арыбоф, ул’йоф. 
677 лентах, зайцех, пруткоф, километръф, мужыкоф, колотцеф, 
вбйнаф, годбоф, листбоф, скирдоф, пудоф, метроф. 681 стар’икох, 
азурибх, дажждх, задох, н’избх, ч’асбх, хл’ёбах, д’алоф, сродн’икаф, 
калфозн’икаф, въласоф, атибдф, мълатибф, зайцаф, зрушаф, бъза- 
рбд’ицаф, бан’иф, йаблан’иф, д’албф, йаич’каф, м’астоф. 683 сна- 
пох, зуббх, д’албх, задох, ут’урох, штанбх, канаплох, м’6трах, 
калхозн’иках, драв’ишках, сос’вд’ах, пр’ис’идат’ил”ьх, в’ишын’ьх, 
гадоф, сн’агбф, садоф, сарафан’йоф, мардвоф. 684 гадох, снапох, 
гъспадох, пудох, дварбх, дамох, часох, муравл’ох, атибх, азуридх, 
к’ирп’ицбх, част’ох, мужыкох, паловн’икъх, к’илбм’итръх, свад’бах, 
д’ир’ёвн’их, пт’6сн’их, аб’6д’них, д’алох, м’астох, балотах, зубоф, 
муравл’оф, йаъдаф. В говоре преобладают формы род. п. на -ох, 
форма на -оф встречается в единичных случаях. 635 гадох, л’асох, 
м’астбх, стъканбх, грибох, мужыкобх, чагунбох, агуридх, наждбх, 
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кл’учбх, быкбх, гас’т’ох, старушкьх, свад’бах, й@адах, йаблъьках, 
аз’брах, д’алох, п’ирагдф, азурибоф, пашн’бф. 631 гадох, сталох, 
дварбх, волъсбх, разбх, салдатъх, ариГиньх, дамодх, л’исох, п’иро- 
г0х, залоф, сталоф, дварбф, разбоф, салдатьф, арш’йньф, дамоф, 
д’исбф, п’ирагоф. 688 ат ъгурибх, танибх, съмавар’их, лугох, ср’ё6т- 
стваф, плугоф, баригш’инаф, гр’иббф, агуриоф, снапоф, новас’т’иф, 
пал’цаф, пудоф, плугоф, даж’ж’оф, муравл’оф, кас’йлкоф, йагъдаф, 
ср’6тстваф, гумнаф. 639 лугох, п’ирагох, и’в’атох, гадох, снапобх, 
комарбх, къласкох, агуриох, каницох, дом’икьх, пл’им’анн’икох, аа 
р’6ч’икъх, зайцьх, м’6с’ьцьх, пал’иъх, клапоф, траканоф. 691 гадох, 
сталох, дварбх, раутбох, л’асох, гърадох, хаз’ах, быкох, къраул’- 
и’иг’ыкъх, к’илам’6трах, и’в’аткох, м’ашкох, търаканбх, грыбох, 
сундукох, тавар’ишшах, мълатибх, азгурибх, зайцбх, пал’цах, 
м’6с’ицах, сторажбх, к’ирп’ич\ох, кл’уч\ох, йагъдах, свад’бах, ба- 
бушкьх, кучйкьх, старушкьх, сумкъх, прблаб’ах, бан’ах, йабльн’х 
(так!), л’6с’н’аф. 692 гадбх, сталох, дварбх, выласдх, разбох, салда- 
тах, аршинах, злазох, дамбх, л’асбх, зърадбх, пирагбх, агдриох, 
ациох, мылациох, палцых, мёсьцах, зайцах, нажох, стъражох, 
кл’учбх, кир’пичбх, зваз’д’ох, заст’бх, свад’бах, в’ер’бах, йагыдах, 
баушках, старушках, грушох, банех, йабланех, диревних, п’6снех, 
м’астбх, д’албх, с’албоф, кожоф, кдчаф, башн’аф, пашн’аф, бало- 
таф, пал’бф. 693 сталбх, дварох, въласбх, разбх, салдатьх, р’иб’а- 
тых, дамбх, горадох, аршыньх, Лл’асбх, хл’абох, р’иб’онкъх, сталбх, 
агурибх, ациох, пал’цъх, м’6с’ьцьх, бр’овных, однако довольно часто 
встречается и окончание -оф: шес’т’ пудоф, мнбга домбф, л’асоф 
нет. 695 гадох, сталбх, дварбх, валосйих, глазох, дамох, л’асдбх, 
п’ирагох, гзадоф, сталоф, дварбоф, глазоф, дамдф, л’асбф. 696 гадох, 
дварбх, сталох, разох, салдатьх, глазбх, дамбх, л’асбх, гарадох, 
папбх, агуриох, м’6с’ацьх, зайцьх, свад’бъх, п’блкъх, мълат’илкох, 
маткъх, й@ъдых, бан’ьх, д’ир’6евн’их, п’6с’н’их. Окончания -оф 
почти нет: вос’им’ пудоф, сыноф у м’ин’а шес’ было. 698 гадох, 
сталбх, дварбх, часбх, стъор’икбх, гъспадбх, снапох, с’им’анох, 
ибнтн’иръх, п’ирагбох, м’6тръх, разбх, вольсъх, стър’икбх, пльтн’и- 
кох, товар’ишшох, агуриох, мълатидх, ациох, палцьх, м’вс’ииох, 
сторажбх, к’ирт’ичох, клучбх, трудадн’бх, картошкъх, уткъых, 
йагъдьх, свад’бъх, шкуръх, кал’6кьх, сумкьх, тесн’ьх, бан’ьх, 
д’ир’6вн’эх, м’астбх, аз’арбх, анбар’йьф, касоф. 699 задох, азцу- 
р’6ч’ькъх, маткобх, налбеьх, снапбх, къст’умох (так!), пам’виг- 
и’икьх, вазбх, друшкьх, л’итръх, мъжыкох, л’истбх, свад’бъх, 
соткъх, картъчкъх, с’ирбтьх, мукъх, спрафкьх, йайцьх, д’ьт’уникох, 
суткъх, разбоф, итажбф, т’ебриеф, с’илоф, прдт’йьф, кърамыслоф. 
760 пал’и’ъх, ар’6хьх, грыббх, дамох, азуриох, гадох, грыббх, вапросъх, 
инвалидьх, пал’ цьх, м’ес’ьцьх, шкбльх, с’п’ич’къх, в’ир’офкъх, зборкъх, 
д’ёвъч’кьх, гадоф, трудоф, дамоф. 1 горадох, п’ирагох, пал’цах, 
стыражох, свад’бъх, в’ербъх, бабушкъх, старушкьх, гадоф, сталобф, 
дварбф, въласоф, разоф, салдатьф, дамодф, л’асбф, агурибф, атиобф, 
мълатиоф, м’ис’ацоф, нажоф, стыражоф, йагадъф. 116 л’асдох, мужы- 
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кбх, м’етръх, лузбх, кирп’иибх, нормъх, соткьх, шйткех, п’исмъх, 
агурибх, п’исмъх, вазоф, кармоф, кбл’йьф, атибф, ср’асвоф, гадоф, 
дварбф, сталбоф, сталоф, жалткъф, м’ишкоф, пудоф, далгбф, 
дамдф, пал’цьф, нажоф, стъражоф, кирп’иибф, зайцьф, брат’йьф. 
н’ивзгодьф, свад’бъф, старушкьф, женшшыньъф, д’ир’6вн’ьф, башн’ьф, 
ср’аствоф, д’албф, Сс’им’аноф, м’астоф, балотьф. 119 агурибх, 
молодибх, пал’иах, нажбх, стъражох, кл’уибх, кирпиибх, гвазд’ох, 
сват’бах, в’ёр’бах, йагдах (так!), бабушках, старушках, грушах, 
кожах, рагожах, кйцах, бан’ах, йаблан’ах, дир’ъвн’ах, башн’ах, 
п’6сн’ах, пашн’ах, м’естобх, д’алох, аз’брах, балбтах, задоф, ста- 
гоф, двароф. 120 агурибх, мълацох, пал’циах, нажох, кл’уибх, к’ир- 
п’ицох, гваз’дох, сват’бах, в’ер’бах, йагдах, бабушках, старйшках, 
грйшах, рагожах, кдчах, бан’ах, йаблын’ах, д’ир’ьвн’ах, башн’ах, 
п’6сн’ах, пашь’ах, м’естбх, д’алох, аз’брах, балотах, задоф, ста- 
лоф, дварбф. 161 гадоф, сталоф, дварбф, волосьеф, солдатоф, 
городбф, л’асоф, агурибф, атибф, нажоф, свад’боф, в’ербоф, кожаф, 
кучаф, яблон’еф, п’6с’н’еф, м’астоф, д’алоф, балотьф (перв.), мужы- 
кбх, дугох, хьмутох, п’ирагох, быкох, л’итрах, хадох, въласох, 
комарбх, л’асбх, агуриох, атиох, кл’уч’бх, палиах, стъражох, 
праз’н’иках, к’ир’п’ич’бх, дугдх, свад’бъх, стартрикъх, баушкых, 
грушьх, кожьх, кдчкох, б’анах, йабльних, д’ирёвн’их пич’кох, 
дамоф, зрыбоф, кошкъф, стадоф, старухаф, картошкъф, гадоф, 
мужукоф, п’ирагоф, быкоф, зрыбоф, дамоф, двароф, гектаръф, 
агурибф, палцаф, гълав’ошьч’кьф, кошкьф, старушкъф, картошкъф, 
рич’кьф, йаъдьф, шкбльф, стадбф, д’албоф, м’астбф, балотъф. 
аз’арбф (повт.). 851 д’ипутатьх, убд’икъх, л’Ийтръх, хаз’авъх, д’н- 
путатых, прут’йих, плууых, картбшкъх, пышкых, в’ир’овыч’къх, 
сйкнах, в’6дрых, йаблоч’кых, уадоф, д’алоф, вазбоф, халстбф, уадоф, 
стъканбф, р’иб’ит’обнкаф, пашын’ицыф, падушкаф, тар’влкъф, 
д’алоф. 855 падводых, л’итрах, л’ицох, уадоф, д’алоф, дамобф, 
сартоф, садбф, палотн’ии’и’ьф, д’алоф. 858 нъвабранцьх, сбтъх, 
ауурибф, л’6нтьф, прадухтьф, кан’ибф, класоф, м’6с’ьцьф, двароф, 
7адоф, п’ираубф, пад’йомьф, пудоф, патклаткъф, баб’онкъф, кар- 
товечкьф, с’ирботьф, спт’иркьф. 862 к’илом’ьтрах, сырафанах. 
ситвлигигикьх, р’иб’ат”ииках, ср’етствах, уадоф, м’ид’в’ид’оф, 
л’асоф, садбф, кл’авоф, д’адиф, пъм’идбор’иф, р’иб’бнкъф, с’6мьчкеф, 
снапоф, прадухтаф, уъспадоф, старушкаф, с’илоф, спиач’коф, н’ит- 
каф, бусаф, картошкъф, пач’къф, л’исъф, идбъуф, кружавоф, к’илбф. 
балбтьф, д’алоф. 863 утках, кошках, пл’итках, пол’тах, уадбф, 
сталоф, дварбф, вълас’йоф, разоф, салдатьф, дамоф, л’асоф, 7ъра- 
дбф, ариобф, пал’иыф, м’6съиыф, нажоф, свад’бъф, йа’ьдьф, ста- 
ршкаф, ра’бшкаф, бан’еф, д’ир’6в’н’иф, п’6с’ниф, м’астоф, д’алоф, 
аз’арбф, бълатоф. 865 п’6с’н’их, свад’бах, в’6рбушках, йа’ъдах, 
старушках, раубжах, булъчках, бан’их, п’алиах, м’6с’ацах, зайиах, 
нажбф, кл’учоф, к’ирп’ичбф, тадоф, сталоф, двароф, д’алоф, л’асбф, 
ск’ирдоф, снапбф, кустбф, Уърадов, а7ур’ибф, атибф, д’ир’евн’оф, 
м’истоф, д’албф, аз’арбоф, шын’ил’оф. 866 прадуктах, убыткьх, 
572 


чашкъх, р’иб’ит’ишкох, п’6сн’их, бан’ьх, окнах, п’6тных, балбтоьх, 
супа7боф, м’ишкоф, гадоф, б’ир’агоф, дварбф, сталбоф, брап’иоф, 
сватоф, мужыкоф, ар’ихоф, палиьф, ауур’иоф, зайцеф, м’6с’и- 
цаф, памоиф, л’6нкаф (лент), авёчкьф, картошкъф, сторшы- 
ноф, мышьф, майкиф, йабл‘итыф, прблъбъф, д’албф, м’астодф. 
869 д’ифи’бонкьх, кулакох, бар’иныф, маходркиф, атуурибф, уждф, 
атарожьф, рад’ип’ьльф, д’ифчбнкьф, булкъф, школъф, палкъф, 
рбиг’и’ьф, уул’анкъф, силоф, д’ин’жбонкъф, веткъф, козъф, суткъф, 
платйьф, балбтъьф, Саноф. 810 у мардвбх единично, уйездоф, 
кърамысльф, сталоф, двароф, ч’асбф, к’илам’6тръф, разбф, уйбздьф, 
стор’икоф, кармбф, л’асбф, 7зрадоф, атибф, пал’иъф, ут’ёнкъф, 
м’6с’ьциьф, л6нтьф, п’акар’н’ьф, формъф, часбвн’аф, д’ефи’6нкъф, 
бабъф, йагьдъф, в’6рбъф, бабъшкъф, урушьф, старушкъф, п’вс’н’ьф, 
плат’йьф, корамысльф, зъв’ед’6н’ьф, м’астбф, д’алоф. 816 гадох, 
дварох, углох, л’истох, папох, садбох, халстбх, фантбх, клапох, 
дъракох, убыткьх, рыжькьх, карман’йих, агал’ицох, азур’ибх, зайцьх, 
м’ид’в’6д’ах, уткьх, в’атр’анкьх, йаъдъх, пыткьх, бан’их, кънап- 
л’ох, п’ис’мъх, п’атньх, крысъф, мухьф, д’алоф. 818 стардшкъх, 
д’ефи’атьх, задоф, сталоф, дварбф, валосйьф, салдатоф, дамоф, 
л’есоф, гърадбф, п’ирагоф, агур’ибф, ацибф, мълатибф, палиъф, 
м’6с’ьцьф, зайцьф, наждф, стъражбф, гваз’д’оф, свад’бъф, йагдэф, 
кучкьф, бан’ьф, йабльн’ьф, м’естбф, д’елоф. 880 валасох, раб’онкъх, 
задбх, рукавбх, сп’ич’кьх, валкбх, заршкбх, фартукъх, иййн’кох, 
свад’бъх, д’ифч’онкъх, п’6с’ньх, бан’ьф. 881 агурибх, дамох, бал- 
конъх, йбадъх, вышин’ьх, бабъх, крылибх, в’бдръх, дъхтаробф, 
аврагъф, бабъф, барын’ьф, балкъф, с’ёриъф, д’илоф, водръф (перв.); 
палцьх, задбоф, сталоф, дварбф, валос’йьф, салдатьф, дамдф, 
л’есоф, зърадоф, п’ирагоф, агир’ибф, атибф, мълатиоф, зайцэф, 
нажбф, стъражоф, гва здоф, свад’бъф, пагъдьф, старушкоф, йабльн’ьф, 
м’естоф, д’елбф  (повт.). 882 дамбх, нажбх, д’ёфкьх, свад’бъх, 
бан’их, пашн’ъх, пал’тбх, м’естох, йаблоъкъх, к’илам’6трьф, дамоф, 
быкоф, гадоф, нажбф, зипуноф, д’ефкоф, свад’бъф, бан’ьф, пашн’ьф, 
пол’тьф, м’истоф, йаблькьф (перв.); працентьх, начал’н’икех, 
р’иб’ет’ишк’их, рад’ит’елих, красав’ии’ех, д’бвушкьх, барышл’их, 
крылышкьх, праддхтоф, нажоф, байцоф, в’ер’хушкоф, с’илоф, н’и- 
р’ахьф, казбф, бан’еф, назван’ийеф (повт.). 883 выласбх, агуриох, 
ациох, мълатиох, й@агадах, булк’их, д’елох, м’ишкох, гадоф, сталоф, 
дварбф, гырадоф, ив’атоф, м’6с’иибф, ножбф, кл’уч’оф, к’ирп’иноф, 
свад’баф, грушьф, бан’иф, башк'аф, йаблын’иф, паштиф, м’астоф 
(перв.); пудох, мыаз’инъх, сус’вдъх, цыпл’атычкьх, задох, пачаткьх, 
угл?ох, р’еб’ет’йикьх, часох, манашкьх, п’ирагох, кр’ес’т’йанъх, 
м’6бс’ьцьх, кирп’ичох, каровьх, п’т’ицех” доч’къх, ав’6ч’къх, формъх, 
лоткьх, д’6вушкьх, бир’озьх, иамкьх, йабльч’къх, т’ор’йих, с’аноф, 
`мъжыкоф, стулйоф, часбф, ръдн’икоф, часбф (повт.). 886 выласох, 
разох, л’асох, дамбх, сталох, валох, агуриох, атибх, зайцьх, 
нажох, в’6рбых, й@ъдых, йаблыкьх, бан’их, башвн’их, м’астох, 
д’алох, балотох, картбошкых, сталоф, двароф. 8871 разох, салдатох, 
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аршинах, пиразбх, азгурибх, аибх, мълаибх, палиъх, м’6сииех, 
гвоз’д’дх, свад’бох, йагадах, бабушках, 6б’ан’их, йаблан’их, м’аст’ох, 
д’елох, балбтах, гадоф, сталоф, д’вароф, д’ир’ёвн’аф (перв.); сас’в6- 
дох, банд’итох, гр’иббчкъх, байан’истьх, грушьх, рагошкъх, стар’и- 
коф, дварбф, братйьф, п’ен’коф, стър’икоф, баран’йеф, амбар’йеф, 
агуридф, кл’уи’оф, нажоф, йазъдоф, куч’ьф, йабльн’еф, стадоф (повт.). 
891 класъх, зайцох, царайих (сараев), д’ифи’онкъх, баб’бнкъх, кбзъх, 
гадбоф, йиййчкьф, нач’ал’н’ькьф, зббркьф, мъжыкоф, д’алоф, пола- 
сбф, палъи’кьф, мужйбф, работн’икъф, гадоф, быкоф, л’асоф, гъспа- 
доф, хр’истибф, жын’ихоф, бъгач’оф, мужйодф, муравл’оф, зборкъф, 
сботкъф, малбдъчкьф, палбтн’ииги’ьф, йийч’къф, с’им’аноф. 892 ра- 
3з0в, чаще разбх, салдатов, салдатох, агуриов, чаще агурибх, свадь- 
боф, чаще окончание -ох, яблонёх, диревнёх, листох, дилох згадоф, 
сталоф. 896 сталох, задох, дварбх, разбх, глазох, дамох, л’асох, 
гърадбх, п’ирагбх, агурибх, атибх, палцьх, м’ис’ацбх, зайиъх, 
нажбх (перв.); дткъх, кбркъх, сыворъткъх, Йаьдьх, жен’ иг иг? иньх, 
дрёнкъх, баушкох, сбткох, з’в’он’йьх, м’астох, д’и’т’ишкъх, па(ст)}- 
б’ииги’ьх, даж’ж’оф, дамоф, быкоф, д’алоф, гадоф, м’астоф, клу- 
боф, д’и’п’ишкъф, кн’ашкъф, сбткъф, (повт.). 


Карта № 51 
ЗВУК НА МЕСТЕ В В НАЧАЛЕ СЛОВА ПЕРЕД СОГЛАСНЫМ 


Карта составлена на материале вопроса № 44: 

„Какой звук произносится в начале слов перед согласными на 
месте в? 

...вместе, уместе или 7месте. . .“. 

Из всей массы слов с начальным в перед согласными выделяются 
особенностями своего произношения слова вдова и внук, произношению 
которых просвящены карты № 52 („Звук на месте начального в 
в слове внук“) и № 53 („Звук на месте начального в в слове 
вдова“). 

Материалы показывают, что произношение начального в перед 
согласными в одних говорах не связано с качеством последующего 
согласного (произносится в (ф) или 9). В других говорах эта связь на- 
блюдается: перед губными (а также изредка перед другими согласными) 
на месте в произносится х (5). В {этих случаях, видимо, имел место 
процесс диссимиляции. 

Встретившаяся в некоторых ответах транскрипция ‘в перед глухими 
приравнивается к обозначению й или 4, которые при картографирова- 
нии не различаются и передаются знаком, соответствующим й (у). 

Желтый и красный круги указывают на произношение в (ф) или й 
перед любыми согласными; зеленые знаки указывают прежде всего на 
произношение х (;) перед губными согласными и дифференцированы 
в зависимости от того, имеется ли в ($) перед другими согласными 
(7 Москву, х пятницу, но в деревню, ф конце и т. п.), или перед 
ними произноситя й (у Москву, х пятницу, но й деревню, $ коние). 

В следующих говорах отмечено произношение 7 (х) вместо в в на- 
чале слова: 201 у бап’ки, но ф пол’, ф тятмицу, в бол’н’ицц, 
в бан’у, в Москву, ф суботу, в Н’ижн’ий, в д’ер’6вн’ю. 299 у Маскв’в, 
у Мор’бный ^6с, у м’6с’ии, 7 Махкава, у бок, у боикцу, 7 воду, хпт’е- 
р’бт, х пакобс, х праз’н’ик, х Г’6нзу, х п’атай арт’ёли, но 
ф краз’в, фтарой, фс’6, Фф том 7адд, ф ч‘атв’6рх, вр’6м’я. 
303 ум’6с’п’и, у балн’ицу, хтар’от, х Падлипки, х плотн’ик’и, 
насбй х тёт’, ‘х паст’елу, фп’ар’от, ф т’6тн’ииу, фчарас, 
ф ибркву, в дамд, в луд’ах. 322 у Маскву, х Пруткаф, х п’вик’е, 
х плат’йаф, х паи’бт’и, ф кан’ухаф, Фф каравбот, ф кадйшкаф, 
в зармбшкаф, ф шалаф, ф Саратаф, ф сваих рукаф, в лапп’аф. 
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323 у бал’н’ицу, ’х Маскв) и в Маскву, х тётн’ицу, ф суботу, 
фс’6м, ф тй дв’ёр’, ф ч’атв’ёрк, ф ч’осанкаф, в гост’и. 324 у ма- 
г’ил’а, х Парах’ьн’и, х Маскв’е (2 раза), х балн’ицы, х пон’к’е, 
ф пёчку, ф тацб, х как’йм, х д’ар’ввн’и, х Тдм’а (в Туме), х Тдм’и, 
х таких, фхбйат, ф калкус, ф калкдз’®, ф хльбарбдньй, в гадц, 
фс”о фе”’акъйа, ф с”’ен’ах, ф ’ахотке, ф Томск, ф сталве, ф иузу- 
нах, ф субагах. 326 у Мамонъва, у бамницы, у б’ер’взн‘’ик, 
у в’адр’6, х п’6ику, х пт’ар, х пблзу, ф пола, ф с’елб, ф ст’ати, 
ф сенаф, ф сн’ёх, ф трав’в, ф тужлдрп, ф телец, ф трав’и. 
327 у маладых, ум’6с’т’и, у Маскву, 7 м’аду, у бану, у бани, 
у буд’н’и, у Бар’исова, у в’адр’ё, у Вырышьву, х пот, ф плбтн’и- 
каф, ф карман’е, ф т’бмнъм, ф церкву, ф сн’агу. 328 у Масквд, 
ум’6с’т’и, } балн’ицу, у во№у, х поли, х пастухах, х цатв’6рх, 
% д’ар’6шм’у, ф суботу. 329 › Масквй, у м’6ру, } Мурам, 7 багаш, 
у ванну, у в’6с’, х татницу, ф полъ, х Калт’е (название села — 
„Колпь“), х субботу, ф Калт’е, ф тот, ф самьй, вм’6с’пти, в воду. 
331 у м’6сьи, у Масквй, 7 м’вс’т’а, у майей, у м’ашк’в, х п’атах, 
х п’атай, х поле, х п’6рвах, х пъшан’в, в м’ашкв, ф пан’евах, 
в 7н’аз’д’6, ф спас’е, в зар’н’ё, ф с’аме, ф стадо. 332 р м’6ст’и, 
у Масквй, у бок, > бал’н’ийцу, у балах, 7 в’адр’е,  вад’в, х поль, 
х п’атн’ииу; хиарас’ (из вопр. № 294); о д’ар’бин’у, в ту дв’ёр’, 
ш цатв’6р’х. 333 ом’6спте, у балн’ицу, х прошлом, х поле, х цет- 
в’6рх, ф красным, ф какбм, ф худом, ф с’ийн’им. 336 х татпв’ицу, 
х пбл’и, х кантбр’и, в балн’ицу, вс’авд, в д’ар’6вн’у. 360 х тат 
?ицу, ф тр’6т’йем, ф кол’хбоз’е, ф каким, ф птем, в д’ер’ёвн’у, 
ф шетв’врк. 399 х подл’б пошбл, х помв, ф поме, ф татницу, 
фс’о, в бол’н’ицу, в г’бздышк’е; в суббту, в ч’итв’ёр’г, здесь при- 
няты как орфографические написания. 400 г м’6ста (так!), г Москв’6 
(так!), 2 бол’н’ицу (так!), х т’атн’ицу, фсе, со фс’6х, фторой, во 
фторн’ик, фч’ера, в род’н’в. 429 у болн’ииу, у бане, у в’едр’в, 
х плетн’ах, х плену, х поме, ф поле, фпр’агат’, ф прочих, 
ф холхдбз’и, ф колбд’ец, ф сарафан’е, ф Сарл’вйах, ф чай, фчера, 
фс’о, ф сбрък фторым, в Гор’к’им, в домах-ти. 582 у Маскву, 
у балгн’ицу, х поли, х тайв, в пол’и, в с’алб, дс’о, дс’ауб, в поли, 
в с’алб. 583 у м’ишк’в, у бок, у вайнд, у вад’в, х праз’н’ик, х поли, 
х калбшах, х тр’и, вр’6м’а, вз’вли, ф саду. 584 х такарну, 
х балнтииу, В върата, ф потпъьми, ф сим, в выс’алках. 
616 х планй, х т’вику, х ГГ’ат’ар, х палап’и, х бр’дках, х тат- 
н’ицу, хтарой, вм’6ст’и, в вад’в, в з’6мл’у, в д’ир’6вн’у, ф сн’а2д, 
ф свай] цасп’, ф штаб’и. 658 х празн’ик, ф пълав’ик, ф худом, 
в д’ввушках, в зърадах; в церква (здесь принято как орфографическое 
написание). 667 у вад’6 единично, ф пан’ав’ь, ф т’еи, ф кадьмъь, 
фс’о, фс’отк’и, в бал’н’ии’ь, в д’ьр’6вн’ь. 884 х поле, у Масквй, 
у таттицу, у багницу, у дл’ар’евн’у, у ту дв’ёр’, у суботу, 
9 чатв’ёр’. 

В следующих говорах отмечено произношение й наряду с в (ф) 
в начале слова: 198 у бот’иночках, у гбрло, у н’ан’ках, у д’ир’6вн’у, 
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в Москву, в болн’ииу. 330 у р’ак’в, ус’о, 9 сарай, ф сарай, 
ф ст’ет’в, фс’ак, вм’6с’т’и, вздумапт. 361 у Маскву, у Маскв?в, 
ф тат’н’ицу, в д’ир’6вну. 566 у Маскву, в Маскву, ана у майх 
гадах, но ф калхоз’ь, ф тръктар’истьх, ф тй дв’бр’, ф свайих, 
ф суботу, ф Стётьнъ, в Михньвь, в балницу, в д’ир’6вн’ц. 
589 ур’6ма, у кан’ушм?у, у балн’ицу, в роты, в рбт’и, в дбм’и, 
в убрат, фп’ер’вт, фкйёсна, фт’ират’, фхад’ит?’, ф кътуха, ф с’н’а74, 
в бал’н’ицу. 590 у брат, у К’идусъв’и, шсёх, д штанах, в калхбз’и, 
у кэп’арацыйу, у плану, д калод’ис’, 9 Маскв’6, ф садах, ф с’ьд’мом, 
ф Сир’ад’ину, ф сум’арках, ф штанах, ф фабр’ик’и, ф кыт’алк’в, 
ф плану, в Масквйу, в убрат. 606 учара, у калхоз’и, в 1р’из’в, 
в Маскв’е, в разд’авалку, в рашчобт’ь, в руч’ндйу, ф плап’их, на 
фс’6, ф и’аса тр’и, ф пан’овьх, ф кружавах, ф свайе, ф каждом, 
ф сораханьх... 607 у Масквй, но ф поли, ф ту калитку, ф ту 
дв’6р’, ф ч’ит6рх, в бал’н’ииу, в васкр’ис’вние. 625 узат’, но 
фс’о, ф суботу, в Маскву. 634 у Маскву, у балн’ииц, у вад’в, 
у д’ир’ёв?у, ф поли, ф татьииу, ф ту дв’ёр’, ф сиуббту, 
-ф читв’ёр’х. 638 др’6м’а, у Масквд, вр’вм’у, фстр’виу. 639 9 бал?- 
н’иць, 9 Пут’ат’ин’и, 4с’о, фс’о, у Маскву, ф полаках, ф красном, 
ф идбм жъ, ф ибркьф’, вм’бс’п’ь, в б’блых. 640 ва штор’н’ик, 
2 в’идр’е,  вад’6, и вароты, ф пан’бв’и, ф поли, ф потпал, 
Ф кбохт’и, Ф хрисе6, ф иер’кв’и, ф ибрный, в Масквах, в бал’- 
’ииу, в Мас, в дом’и, вдар’ит’. 610 % крулых, но ф теч’ах, 
Ф п’ьмницьх, фбсагда. 6172 у Масквй, но ф клубу, Фф канве, 
Ф Сасъв’и. 613 у ГТ6нзу, укйсньйа, у кармй, утар’от, уз’ала, 
у 3амл’й, учарас’а, унутр’6, уз’ал, у какой двор, у калхоз’и, 
9 Маскву, уп’ир’бт, фс’0, фстреч’ат’, вр’вм’а. 618 й Красной 
арм’ии, у синим, учарас’, у жблтъьм, й ес, 4 Сасъва, ф Сасъв’и, 
фс’агда, фс’е, фтарой. 806 у карлинскам л^асй, у саснбвам л’асц, 
ф суббту, ф тй дв’ёр’, ф читв’ёрк, в Масквд, в Улйанафск. 
514 у балн’ииу, у татницу, у вад’в, у силсав’ети, у школи, 
вм’6с’ти, в д’ир’6вн’и. 819 у вад’6, у Мал’офку, у поли, у д’ар’6вь’у, 
3 ту дв’бр’, у субботу, вм’всп’и, ф Тули. 824 у кадрику, но 
ф тй дв’6р’, вм’6с’ти, в Москвц, в д’ир’6вь’у. 830 уз’али, в’ат’, 
ф палах, ф калхоз’и, фб’ой, ф самъйе, в Масквй, вм’6ст’и. 
831 у балнииу, у прут, у Маскв’6, у д’ир’евн’у, Фф тат’н’ииц. 
ф сиботу, фс’акъи, ф и’бркв’и, вл’атайут. 834 у рыуй, у 1апт’ах, 
у л’асд, фтар’от, фс’о, ф кашёки, в в’ин’6, в Маскв’в. 843 уп’и- 
р’от, 4 поми, 9 тапт’н’ицу, Фф Сим”6, ф ту дв’ёр’, в вах. 
864 не уход’ит’, уздумал, дл’6з’ли, в Маскву, ф поль, в дом, 
ф трибу. 
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Карта № 52 
ЗВУК НА МЕСТЕ НАЧАЛЬНОГО В В СЛОВЕ ВНУЕК 


Карта составлена на материале ответов на вопрос № 44: 

„Какой звук произносится в начале слов перед согласными на 
места в? 

...внук, унук, |нук, или мнук“. 

Данная карта является дополнительной по отношению к карте № 51: 
„Звук на месте в в начале слова перед согласным“. 


Среди других слов с начальным в перед согласным слово внук 
отличается тем, что оно часто произносится с согласным м (мнук); 
звук же 7 вместо в, выступающий в других словах с начальным в 
перед различными согласными, в этом слове не отмечен. 


Карта № 53 
ЗВУК НА МЕСТЕ НАЧАЛЬНОГО В В СЛОВЕ ВДОВА 


Карта составлена на материале ответов на вопрос № 44: 

„Какой звук произносится в начале слов перед согласвыми на ме- 
сте в? 

вдова, удова, "{лова. . .?“ 

Данная карта является дополнительной по отнощению к карте № 51: 
„Звук на месте в в начале слова перед согласным“. 

Среди других слов с в перед согласными в начале слова слово 
вдова отличается тем, что в нем встречаются варианты начального 
согласного в и гласный у, но отсутствует произношение у в соответ“ 
ствии в, что встречается в других словах с начальным в перед различ- 
ными согласными. 
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Карта № 54 


РАСПРОСТРАНЕНИЕ ПРЕДЛОГОВ УВ, УВА В СООТВЕТСТВИИ 
С ПРЕДЛОГАМИ ИХ 


Карта составлена на материале вопроса № 45: 

Не употребляют ли вместо предлогов-приставок у и в— ув (уво? 

в один раз или ув один раз...“. 

В ответах по говорам, в которых имеется это явление, приводится 
обычно небольшое число иллюстрирующих его примеров. Это указывает, 
видимо, на известные ограничения в распространении данного явления, 
‚а именно — на связь его с определенными фразеологическими сочетавиями. 
_ Знак на карте указывает лишь на наличие предлогов ув, ува 
в говоре, безотносительно к тому, насколько широко и последовательно 
они в нем распространены. Вариант основного знака вводится в ‚том 
случае, если употребление ув, ува отмечено как единичное, при этом 
преимущественно в двух сочетаниях — ува фсех и ув адин. Весь 
диалектный материал по картографируемому явлению приведен ниже. 

В следующих ответах отмечены случаи употребления предлогов 
ув, ува (более частые или единичные): 128 ув ов’Ина единично. 
111 ув однбй сестры — встретилось лишь один раз. 1173 уво фс’ёх, 
ув овс’в. 174 ув анбар. 115 ув Аркад’йева. 182 ув окошка. 
191 иногда ува фс’ёх. 221 ув одн’вх. 236 у фе’в6х, ува фс’6х реже: 
298 в ад’ин рас, у фс’6х, ув акошка единично. 312 ув окбшка един- 
ственный случай. 324 ув ъднавод. 366 ув ациа. 404 ув адной старишк’и. 
417 ув адной. 448 ув акошкъ, ув атиа, ув ад’йн. 512 ув адной 
646’и, так вът фс’б воти@ и ватиа (т. е. у отца). 522 ува фс’вх. 
524 ув адной, ува фс’бх. 528 ув аци@ жыл. 537 ува фс’ёх. 545 ува 
фс’6х (2 раза). 561 ува фс’вх, ув афстр’вйца. 562 ув ад’йн рас, ув 
адной. 5716 ува фс’6х. 586 ув аб’6т, ув арм’ии, ув ушаты. 587 „про- 
износят ува перед согласными и ув перед гласными“: ув анбар, ув 
ав’ин, ува сн’6, ува ус’акава. 599 ув акн’6, ува мно’их, ува влас”т’и, 
ува фс’вх. 591 ува вс’6х, ув ахдтку. 592 Перед гласными вместо 
предлога в часто употребляется ув, перед согласными --ува: ув 
Ар’вхав’и, ув _одс’ьн’, ув австр’ии, ув Обкны, ува дс’), ув ацца, ува 
двор. 593 ув унука (у внука), ув адна?’о, ува фс’вх. 594 ув Алон’и. 
597 Перед гласными употребляется ув, перед согласными — ува: ув 
6с’ин’, ув @арм’ии, ува ус’вх. 598 ув адн’их (у одних), ува вс’бх. 
‘604 ува фс’ех, ув атиа. 605 ув адн’ийх. 609 н’и ув адной, ув 5тай 
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единично. 610 ув адн’йх единично. 618 „ув и уво на месте предло- 
гов у и в почти не встречаются“: ув Ал’он’и единично. 623 ув айс’, 
ув ад’ин. 631 ув атиа, ув адных ув акольцъ. 633 ув ад’ин рас, 
ува вс’6х, ува йс’6. 61 ув адной. 646 ува фс’6х, ув адной. 671 ув 
афс’6. 6178 ува пс’6бх, ув бл’Ги. 684 ува фс’вх. 693 ува фс’бх, 
ув ад’ин. 699 ув атиа. 102 ува февх. 103 уша ус’еёх, ув 
ад’ин. 108 ув адной. 113 ув аб’вх (у обеих), ув адной, ув акбшку. 
725 уво фс’вх. 121 ув адной, ува фс’вх. 131 ув акна. 131 ува дс’6х. 
7140 ува шс’вх, ув авс’6 (в овсе). 150 ув акбшка. 179 ув адной. 
783 ув атиа. 194 ув атиа. 808 ув ад’ин рас, ува фс’6х. 814 цва 
фс’вх. 815 ува вс’6х. 816 ува фс’6ёх. 818 ува фс’бх. 819 ува фс’вх. 
821 ува фс’6х. 831 ува фс’ёх, ув адной, ув афс’6, ув аднавб. 834 ув 
ызбё, ува фс’6х. 836 ув адной, ув ати единично. 841 ува фс’бх. 
854 ув 5тьй хат’ь. 867 ува фс’вх. 891 ув атиа, ув акна, ув адной, 
у атца, у акна, у адной реже. 902 ув акна, ув атца. 2 ув одной 
_ старухи. 913 уво фс’вх. 921 ув акбшк’е единично. 


Карта № 55 
РАЗВИТИЕ В ПЕРЕД НАЧАЛЬНЫМИ УДАРЕННЫМИ О И 2 


Карта составлена на материале вопроса № 46: 

„Не прибавляется ли в начале слова к гласным о и у звук в? 

осень или восень; озеро или возеро. ..“. 

Материалы показывают, что развитие в перед начальным 0 или у 
в некоторых говорах связано с определенной лексикой. Так, например, 
произношение слов вострый и воспа встречается и в говорах, где 
нет случаев более широкого употребления такого в. В связи с этим, 
произношение данных слов не картографируется, а в комментариях отме- 
чены те ответы, где встретилось начальное в только в словах вострый 
и воспа. Не картографировались также случаи прибавления в к неудар- 
ным начальным ои и: вуч’ициа, вал’ха и единичные слова с в, заимство- 
ванные из литературного языка и отмеченные в говорах без в проте- 
тического; все такие случаи приведены ниже. 

В говорах картографируемой территории развитие в перед началь- 
ными о и у по большей части не получает решительного и безусловного 
распространения, а отмечается, как правило, лишь в небольшом коли- 
честве случаев. В связи с этим знак ставится при любом количестве 
отмеченных достоверных примеров с 8, а весь материал подобных го- 
воров, где данное явление отмечено, приводится в комментариях. 

В следующих ответах приволятся случаи развития в перед началь- 
ными ударенными о и у (если в том же говоре отмечены некартогра- 
фируемые слова вострый, воспа и другие слова того же корня, то они 
приводятся также): 5 вбс’ен’йу, дс’ен’йу, вол’х@, вбстрый, ул’ица, йтро. 
63’еро, бс’ен’. 24 вутка, ос’ен’, бз’еро, дл’ица. 38 вбл’ха, вол’хавых, 
вострай, облака, офиу, бовьшши, бфицы, дкун’и, бкълъ, он, оддъл’и, ели, 
белы бпра’ш, с улицы, ум’ьрл’и, трос’. 64 вул’ицы, вострый, дс’ен’, 
бкны, ухо, дтръом. 68 вос’ен’йу, вострый, осен’йу, утка. 711 вос’ен’йу, 
вос’ен’и, вострых, ос’ен’йу, уч’ит,’ дтръм. 19 вос’ьн”, вос’ен’йу, востръй, 
бс’ьн’, на улицу. 141 вос’ (ось), вбстръй, улица, уч’ит’, окны. 
143 вухь, востръй, дс’ен’, 0з’еръ, бкън. 213 вн’е воч’ер’ед’и редко, 
вострый, бс’ен’, бз’еро, окна, ихо, улица. 288 вол’ху, вострей, 
бс’ьн’, бзьръ, окнъ", уткь’, ихь, фтръм, 289 вол’хь, ол’ха, вост- 
рый, уха, улица, утко, ос’ьн’, бз’ъръ, окны. 322 вос’ин’, одс’ин’, 
63’ира. 324 вбс”’ьн’йу, утки. 329 йайб за вумнииу си’итал’и 
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(в звузит слабо), правулкьм, у вакна, 0с’ьн’, бз’ьра, бкны, утка, 
улица, уха. 330 вос’ин’, 0с’ин’, дбспа, убспай, утка, утрам. 
332 вос’ен’, шострай, воспа, уха, оз’ира, утра, улица. 334 вос’ит’, 
вострай, 03’ира, окны, йлица, ха, утрам. 349 вулица, обс’ен’, 
ухо, утка. 414 вул’нией факультативно, йтка, ос”"ен’. 451 вбмат, 
0с’ин’, утка, утръс’. 418 вос’ин’, ос’ин’, воспа, вбостръй, окна 
т’и, уткь, утром, йхь, улиць. 498 вофиы единично, вобстрый, 
утк’и, улица, 0буф’, ухъ, утром, оз’ьрь, бс`ьн’. 506 воз’ьръ, бзьръ, 
востръй, йтръм, утра, длца, бкны. 501 вобжы, осин’йу, утки. 
512 вопытнай, завбч’на, вострай, острай, бс’ьн’, бз’ьра, утка, дл’ьца. 
521 вол’ха’, вол’шн’ик, вс’ь"н’, бзь"рь, бкны, дтка’ дхь, улица’, 
йтръм. 556 вос’ин’, ос’ин’, вдспа, дтка, улица. 314 на вулицу, 
вострай, ву м’ен’6, за ваднй м’индту. 518 из вблх’и, утка, лица, 
уха, утрам. 531 вбс’ин’, бс’ин’, вбз’ара, 63’ира, вострай (остров), 
на востръв’и, утка, улица. 592 воз’ира, бз’ира, восин’йу, бит’, 
)тка, бкна, острый, дл’ица, утра, ихам. 591 вофцы, вбомат, вбспа, 
йтка, бкна, йха, улица, уч’ит’. 618 вутка единично, фтка, вдст- 
рый, окна, 63’ъръ, утром. 622 вол’шн’ик (кустарник, лес из оль- 
хи), вострый, востр’ин’кай, окнъь, длица, 4тръ. 633 вобкун’и, вд- 
с’и’н’и, осин’ утка, улица, уха, окны, бстрай. 643 вух’и, бс’ин’, 
63’ира, дтка, дл’ица. 651 вйши, бс’ин’, улица, дтка. 656 Вомза, 
вострай, ул’ица, ос’ин’. 612 на во’ьр’ьд’и, вутка, утка, вбстрый, 
вос’нацат’. 613 вбз’им’, на вулицу, на лицу, дс’ен’. 686 вол’ха, 
на в)л’ииу, ульца, вбостръй, ос’тръ, дз’иръ, йхь. 690 на вулицу, на 
9л’ииу, вбстрый, воспа, бкны, дс’ен’, бз’ъра, дхъ, фткъ. 103 вдтка, 
вй’итиа, в озим’, шобьн’. 105 волха, вбстрый, утка, ухъ, 
йтром, скай, 0с’н’, би’ьр’ьт’. 110 вбмат, бмат, осин’, окна 
йтрам, лица, 03’иро. 131 вутка, вдзьн’кий, шобз’ира, вуч’ин’ил. 
740 вул’л’и (ульи) вбба, вбкны, Вол’ка (Олька), н’а шобу’ин’, вдлица, 
вутки, ву’уп’, вострый, вуионый. 742 у шбс’ин’, вутка, адна, 
вакошка, вуулы. 810 как вбн (как он) единично, вострый, уха, улица, 
йтка. 818 Вол’уа, вострый, бс’ин’, бс’ин’йу, бкна, уимица, утка, 
ухь. 819 вос’ьн’, вбз’иръ, вокны, утка, утрам, уш’ит’. 824 вос’ин’йу, 
63’ира, окна, лица, ухо. 829 вул’ица, вострый, бс’ьн’, окны, дз’ьра. 
830 вобити, к осити, 0з’аро, окны, утрам, й?ит’, острый. 
867 вум (ум), блииа, утръм, острай. 868 вбстръф, вфлица, дс’ин’, 
окна, йлица, утрам. 810 вол’ха, въсудар’ единично, обл’ха, бс’ьн, 
бкны, утка, длицы, ухъ, утръ. 8172 вбл?ха (ольха), бз’ьра, бкном’и, 
остръй, утки, бс’ин’. 814 Вол’уа, шол’уа, чбла, в вбл’хоьх (в ольхах), 
вбострый, офцы, бс’ьн’, бз’ьра, бч’ьн’, утки, улица, уха, утра. 818 
вокны, Вбмск (Омск), вбмская. 881 вйхо, вокны, вос’ьн’, бс’ен’, на ву- 
лииъ, на длииь, вострый. 882 вбкны, вух’и, чаше ухи, вострый. 
896 на вулииъ, на улицу, оббьницу, облькъ, окьла, утрьшн’и. 
905 вос’ин’, осин’, на вумлину, на длииу, вострый, острый, окны, 
ткъ, дхъ. 991 вйха, вострый, ос’ин’, б3’иро, йтка, дл’ица, дтръм, 
903 витрьм, кос’ьн’и, по бс’ьн’и, бз’им’, би’ин’, утръс. 916 на вулицу, 
улиицъ, ббин’, дткъ, й^ииь, йхь. 
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В следующих ответах отмечены только случаи с в, отводимые от 
картографирования: 

1) Развитие в отмечено только в образованиях от корня остр- 
(вострый, востренький): 10, 20, 28, 34, 42, 81, 85, 94, 96, 102—105, 
109, 126, 129, 140, 142, 144, 145, 159, 160, 161, 162, 164, 165, 167, 
168, 170, 172, 176, 194, 195, 198, 200, 217, 219, 220, 229, 235, 238, 
243, 244, 248, 251, 262, 264, 272, 274, 281, 290, 291, 312, 348, 363, 
374, 392, 396, 397, 423, 430, 453, 413—476, 480, 491, 499, 503, 505, 
513—515, 523, 528, 530, 535, 540, 543, 547, 550, 563, 565, 567. 
571—573, 576, 579, 602, 603, 606, 614, 615, 620, 623, 624, 627, 639. 
640, 648, 650, 654, 661, 663, 667, 674, 677, 687, 692, 708, 709, 712, 
721, 725, 734, 736, 744, 748, 150, 758, 767, 768, 774, 784—787, 803, 
807, 808, 812, 815, 821, 825, 831, 834, 851, 854, 855, 856, 861, 863, 
870, 871, 883, 884, 887, 889, 892, 910, 912, 913, 914, 920, 928, 933. 

2) Развитие в отмечено только в образованиях от корня осп- (воспа, 
воспина): 56, 212, 416, 419, 446, 482, 502, 569, 610, 613, 631, 657, 658, 
671, 746, 773, 850, 925. 

3) Развитие в отмечено только в образованиях от корня остр- и 
осп- (вострый, воспа): 196, 211, 267, 268, 321, 326, 412, 413, 479, 
487, 488, 489, 593, 714, 757, 764, 715, 7771, 788, 791, 913. 

Развитие в отмечено в разных других словах: 8 вобратнъ, востра, 
бсьн’йу, олхъ, утки. 23 волх’а, обс’ен’, ул’ъиа. 62 вумытиа, 
вострый, утка. 123 вобуф’, вбострой, окна, утка. 191 воз’ер’инка 
(название маленького озера), востра, 6б3’еро, йхъ, йткъ. 313 вол’ха, 
вбстрый, острый, утка, дл’ица, утром. 359 вуи’илас’а, бс’ен’, утка, 
улица. 429 вурожай, вбстръйе, бкны, плииу, тром, дтка. 
524 маскофскъиъь воблъс’п’, вострый, 0з’ьра, иум’ит. 541 вбрдер 
(ордер), бкна, бз’иръ, бс’ин’, итка, утром. 849 вол’ха, ос’ьн’, бз’ъра, 
Этка, лица, уха. 888 вал’ха, воспъ, востръй, окны, утк’и. 891 абы 
ван@ (только бы она), бс’ьн’ьй. 


Карта № 56 
СМЯГЧЕНИЕ №’ ПОСЛЕ МЯГКИХ И ШИПЯЩИХ СОГЛАСНЫХ 


Карта составлена на материале вопроса № 51: 

„Не произносят ли после мягких согласных и шипящих вместо 
твердого к мягкое к (к’) или т (т’)? 

а) Ванька, Ванькя или Ваньтя;... 

6) дочка, дочкя или дочтя:... 

в) рубашка или рубашкя. . .“. 

Знак диалектного произношения ставится на карте не только для 
населенных пунктов, гле мягкое к произносится последовательно 
(см. ниже.), но и для тех, где к мягкое отмечено наряду с к твердым, 
или отмечены только единичные примеры с мягким к. 

На карте не показано произношение 7? на месте мягкого к, так как 
в большинстве случаев т’ произносится там, где в системе говора к’ 
любого происхождения переходит в п?’. Произношение т’ вместо к’, 
при отсутствии в системе говора подобного перехода, отмечено в сле- 
дующих нас. п. п.: 6 угол?т’а, доч’п’а; 31 р’6т’п?а, ман’ён’пт?е (из 
маленько). 

Мягкое к произносится последовательно в нас. п. п.: 69, 71, 97, 122, 
123, 159, 253, 254, 259, 264, 265, 271, 280, 283, 291, 292, 294, 295, 
298, 299, 300, 302, 303, 315, 318, 319, 322, 323, 326, 330, 331, 332, 
335, 336, 331, 365, 367, 511, 526, 532, 533, 535, 544, 546, 548, 549, 
550, 551, 553, 555, 556, 558, 560, 561, 562, 563, 566, 567, 568, 569, 
571, 573, 574, 5175, 576, 5178, 519, 580, 581, 582, 584, 585, 588, 589, 
592, 593, 594, 595, 597, 598, 599, 600, 603, 604, 605, 606, 608, 609, 
610, 612, 613, 614, 615, 619, 622, 633, 635, 639, 642, 646, 649, 675, 
705, 736, 811, 818, 819, 823, 824, 825, 826, 827, 828, 829, 830, 832, 
833, 834, 836, 837, 838, 840, 842, 843, 846, 849, 851, 852, 854, 858, 
863, 864, 865, 870, 874, 884. 

В следующих нас. п. п. отмечено сосуществование диалектного 
произношения и произношения, свойственного литературному языку: 
- 1 нов’ьн’кьйа крыша, у молбд’ьн’кий д’6вушк’и, вал’кам’и, ст’ёл’ку, 
В’ит’ка, коп’ейка, ч’айку, с угол’ка. 2 Только в „архаическом слое 
говора“ смешение формы к и к’, причем к’ факультативно произносится 
как к” или т’: угол’к’а, уголт’а, коп’6йк’а, коп’вйт’а, р’ет’т’а 
(редька), за коп’ейт’у, д’6н’т’а, мал’ьн’кийу, мал’ен’куйу, мал’ен’ка, 
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ч’айкй, хорошеён’ко, ч’ут’ т’6пл’ен’ка, т’ихон’ку. 4 Окдл’к’а, толка, 
валками, уз’ин’кийа, малин’кийа, п’тихбн’ка, вал’кь, скол’къ, 
вал’кам’и, згалкъ, манён’ка, шайкь, Марйс’кь, стайкъ. 6 Ван’ка, 
Ван’п’а, с уолюа, с уромлта, шгайюу, и’айт’, мален’юкойа, 
мал’ен’п’айа, реже Ван’ка, с угол’ка, ч’айку, мал’енкайа, дока, 
доч’т’а, доч’кь, молоч’к’6, молоч’п’о, молоч’ко. 14 Ван’ка, @’ит’кь, 
вал’ка, тбол’къ. 32 В’ит’ен’т’а. 35 Как в литературном языке. Заре- 
гистрировано лишь: с крышеч’к’ойу. 31 толк’а, жён’ка, ман’бн’к’а, 
б’6л’ен’к’а, курнос’ен’к’а, колк’а, Ван’ка, р’ет’т?а, ман’6н’т’е, 
ман’6нк’е, хорбшен’к’у, с тболк’ей, малёнка, ман’ен’ка, чайку. 
38 Господствует произношение к твердого. Материал ответа: руч’6н’т?’а, 
не тбл’пго, тбл’ пита, Вас’т’а, Вал’п’а, ман’ен’п’а, д’ен’п’а, Сон’т’а, 
Бор’к’а единично, д’ен’ка, вал’ком, ч’айком, высбкън’кай, кругл’ен’кай, 
р’6п’ку, долабн’ка, тон’ен’ка, тол’ка, п’ихбн’ку, з’в’ер’ка, стайку, 
гор’кай, вал’кам’и, Сон’ка, з’ел’бн’инка, толко, л^дл’ка, вал’ком, 
Вал’ка. 39 мокр’ошен’к’а, тол’к’а, красн’ен’к’а, слаб’ен’т’а, тол’ т’а, 
кригл’ен’пта, плохин’п’ийа, Вас’т’а, Л’он’т’а, дби’ка, слов’6ч’ка, 
тол’ко, с’6р’ен’кай, слов’6и’ка, и’и’дука п’еч’ка, плотв’ич’ка, 
бабоч’ка, рука, бабъи’кам’и, в’ер’овъи’кай. 40 сколк’а, Ван’ка, 
Кат’п?’а, скор’бхон’к’а, в’ер’бн’к’у, д’ен’к’а, скол’к’о, ман’вн’ка, 
н’ан’ка, п’еп’вр’к’а, мал’ен’ку, л’6тън’к’а, моарус’к’а, хорошен’к’а, 
вал’ком. 41 акуратн’ин’к’о, крёгл’ин’к’о. дол’окон’ка, ман’бн’ка, 
м’акон’к’ово, д’ад’ин’к’а, Галка, д’ен’к’оф, молоч’к’0, ман’ен’ка, 
ман’ен’кай, дочка, облачка, д’6воч’ку, п’6ч’ка, бо уач’ка. 42 Ст’бп’к’а, 
Вас’ка, лохан’к’а, с Вар’к’ай, с Тан’к’ай, р’6т’к’а, кап’к и т. д.— 
у старых, у молодежи — Сп’бпкь, Вас’къь, с Вар’кей, с Тан’кой, 
р’6т’къ, кат’куи т. д. 54 косын’к’а, н’4н’к’у, мамоч’т’а (единичные), 
Ван’ка, с угол’ка, сколка, ч’айку. 56 ман’6н’к’0, Ман’к’а, валк’ам’и, 
тол’ко, скол’ко, ман’ен’кайа. 57 хорбшен’к’а, б’вл’ин’к’ева, холод- 
н’6н’к’е, ч’брн’ен’к’а, Л’бн’к”а, к корбт’ен’к’ей, Р’ушын’к’а, ч’брн’ен’к’а 
Пвёт’к’а, стройка, пъп’ихон’ку, вал’кбм, д’ен’ка, к’итайка. 59 Валка, 
с узал’к’а, чайкц, но есть формы и без смягчения, которые встречаются 
чаще: Ман’ка, чайку ит. д. 60 ч’айк’у, Вит’юу, Тан’ку, чаще Ван’ ка, 
коп’6йка, коп’6йку, ч’айку. 62 жблт’ен’к’а, скор’бхен’к’а, скол’к’а, 
ман’ен’к’а, хорбшен’к’а, тол’ка, хоз’айк’у, молод’бхон’к’а, мужын’к’а, 
тол’ка, ч’брн’ен’ка. 63 Вас’ка, жн’ейку, д`ен’к’а, ТГ’ейк’ово, Ван’к’а, 
Он’к?ово, хоз’айка, толки, мален’кийа, Ван’к’у, сколко, Кат’ ка. 
65 п’ихон’ка, за сколк’и-та, търатайк’у, търатайк’а, стройку, 
пъман’вн’к’у, толко, столка, Мит’каф, ман’вн’ка, з’ел’он’ьн’куйц, 
вал’к’ом, ч’айку, на фабр’ич’ку. 68 фуфайку, доч’ен’ка, тол’куь, 
в’ип’ен’к’а, поти’ хон’к’у, т’опл’ен’к’ово, вал’к’ом, тбл’ко, доч’ен’ка. 
81 огон’к’а, пайк’\), чайком, молбд’ин’ка, чайкд, чайком, молод’- 
ин’ка, чайку, Васк’а, ман’ен’кай, з’ат’к’, пайком, тол’к’и, 
лол’к’ам’и, вал’юками, валком, поман’ен’к’у, чайку. 95 ман’бн’к’а, 
к’ис’ел’т’а, мам’ин’п’а, мавз’ен’п?о, свахан’п’а, ночин’т’а, сыт’о- 
хон’ка, чайку. 109 скока, твчку, бби’ку, Майка, Ван’ка, Кат’ ка, 
дД’бвъика, доч’кьй, ноч’ку, мнуч’ка, в зыбъгкох, торбъи’ка, руч’ка, 
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на та’ках. 125 толка, Палка, Натюа, ман’ьт’к’ой, вал’ком, 
тбл’к’о, Ман’ка, помал’6н’киу, Ван’к’а, Колка, Тос’к’а, р’ет’к’а, 
Вас’к’у, скол’к’а, поп’ихбн’ку, полл’итрбвон’ку, рди’ка, лбшоч’ка, 
доч’ка, ру!’ка, к’ич’ку, р’умои’ка, ны’ка, молон’ка, лампои’ка, кар- 
точ’ка, в ош’ках, кн’ижен’ка, кофточ’ку. 128 толкь, толка, 
Ман’ка, „Л’он’ка, Гаран’ка, д’ен’ка, хоз’айка, к’итайка. 129 Ван 
ка, Колка, Толка, ут оон’ка, р’ёт’юа, доч’к’а, скор’бхон’ко, 
Зойку, 4’айкй, чайка, п’олушьн’ку, п’6и’ка, цьз@ноч’ка, молоч’ка, 
кич’ка, п’и’ка, д’ер’евушьч’ка, со строи’кой, т’ии’ку, риугкой, 
кии’ка. ЛАТ шайка, м’6лен’кой, доч’к’а, оч’к’оф, лукошым’ ко, 
собач’к’а, избушич’ка, ман’бн’къ, пъман’вн’ку, чисп?ьн’къ, коп’6йкъ, 
дбика, окбшич’кьф, кр’инъикъ, р’6и’кь, б’ъз оч’коф, ман’бн’ои’ко. 
161 с’ан’к’а, угол’ком. 118 Ван’к’а, с уголка, коп’ейк’а, чайку, Вас’к’у, 
с Вар’кьй, [Гет’к’а, Капт’юу, угол’коф, мал’ен’кайа. 203 По словам 
учительницы к’ встречается изредка: д’ен’к’а, Кап?’ к’а, коп’ейк’а, п’ви’к’а, 
Кат’к’а, Свн’к’а, м’ел’ком, валка, ложьш’кой, д’6въи’ка, молоч?ком, 
` доч’ка. 214 к’ встречается очень редко: бол’к’у, С’ан’ка, кагулка, 
вал’к’ом, Ол’ка, коп’ейк’а, короч’к’а, боч’к’у, кач’ул?ка, огон’ка, угол’ка, 
угол’кбм, огон’кбм, ман’ен’кайа, Ол’ка, Сапн’ка, руч’ка, кр’уч’кам, 
н’иточ’кам, лавоч’ка, йеййч’ко, бочка. 215 „к’ встречается изредка 
в речи обычно старшего поколения, но единично отмечено и в речи 
учительницы: Сан’к’а, пузыр’ка, кр’у’юам, ог’юам, с’ин’ен’кой, 
Вас’ка, Нап?’ка, Сан’ка, скор’охон’ко, мальн’кайа, б’ел’ьн’кайа, 
Лун’ковы, тач’ка, тач’кой, фабр’иишка, руч’ка, кр’уи’кам, з д’6въи’- 
кам, дуроч’ка дуръч’ка“. 216 мал’6н’к’о, тол’к’о, гдор’к’о, плохон’к’ой, 
в абр’кос’к’ой, гор’к’о, ч’аст’6н’ко, ровн’6ы’ка, Зойкоа, бойюой, 
жн’вйка, полдч’ку, молоч’к’6, ф сумоч’ку, на крыл’6и?к’о, оболоч” ко, 
р’едо’юа, мал’ен’ку, тройка, м’ес’т’6и?ком, д’6воч’ка, т’ел’онъи’ка. 
241 Как исключение скам’ейеи’к’у; Ван’ка, с уголка, коп’6йка, 
чайку, Вас’ку, узолкоф, уголком, мален’кайа, с Вар’кой, Пёт’ка, 
р’6т’ка, Кат’ку, дбиу’ка, д’6воч’ка, уточ’ка, молош’ком, мблоч?кб. 
270 Ван’к’а, чайка, Кап’ку. 286 ав’е/’ку, руг’юу, кукушьи’ку, 
кадъч’кь Колкъ,  тблеп?ьтку, б’6ливмкъ, валками, гдл’ко. 
287 Ван’ка, Вас’к’у, мальн’к’а, р’ет’к’а редко, Ван’ка, с узгал’ ка, 
ч’ийкй, Васку, угалкоф, Г’вп?’ка, р’6т’ка, Кат’ку. 288 Вас’ку, 
матьнка, с Варкуй [ГГ’втка, р’етка, збр’ка Катюу, 
кап’вйк’а, Ван’ка, рал’ка, и’айку, уалкоф, мальн’ка. 289 Непо- 
следовательно и в редких случаях отмечено и мягкое произношение к: 
сителюа, тийкй, стар’инкай, Вавкъ, с угалка, кап’ейкъ, 
ч’айкй, Васку, фалкоф, угалком, П’6втка, р’6т’ка, Кат’ку. 
290 вал’к’бм, рет’ку, Савлк’а, ман’енка, тбн’инлка, Рулюа, 
сухьн’ ка, плохьн’к’а, малбд’ ин’ку, емдрин ку, д’адлин’юка, кошъи’ ка, 
в’ир’бвъг’ ка, кадьу’ка, каддшьгюа, тбгку, д’6бвъг’юу, короч’ ка, 
тапо’ка, скомкъ, валкам’и, малод’ин’ка. 293 сколк’а, спирт 6н’к’а, 
в татюах, ф’одърьсюа, б’6льтку, дог’юка, молач’ко, обыино 
р’6и”ку, д’ен’ка, доч’ка, мълач’ко. 296 Редко, но все же встречается: 
Ван’к’а, чайку, Колка, т’ихон’юуй, Ман’ка, стройка, чайку, 
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Кбл’ка. 301 чайку, дбч’юа. 304 Ван’юа, маленлюка, Ван’ка, 
кап’6йка. 306 Ван’к’а, коп’вйк’а, мален’ка, Ван’ка. 313 Ванька, 
с олькя, копейкя, чайкю, уголькём, с Варькяй, Петькя, 
редькя, Катькю, Ваську, маленькыя. З4@ Валка, мдлгку, 
тол’к’ъ, тол’к’а, ман’6н’юа, карбот’ин’ка, крайн’ин’к’ай, малод’ин’к’ъ, 
скол’ка, Колин’ка, дл’елюка, плохънюа, аюр’кФ, нескълк’ьъ, 
Олитка, Галка, н’искол’к’о, паскол к’, д’ад’инка, манин’ту, 
Вал’ка, тол’кь. 321 д’ен’ка, р’ет’юа, Санм’кеу, Валка, сапл’и- 
в’ьн’к’а, Кол’к’а, Ван’ка, Кол’ка, д’ен’ка. 324 танк’бх, стройк’ай, 
ман’ен’к’а, Кол’к’а, свойс’к’ай, гбр’к’а, струйк’а, пон’к’а, нъ кан’к`ах, 
с’ис”ку, тблка, кумка, валком, тумка, сколка, ми кол’ка, 
тбл’ка, за кбйку. 325 Примеры с ассимилятивным смягчением встре- 
чаются наряду с примерами без такого смягчения. 327 крас’ин’к’ай. 
329 к’ в существительных встречается редко. Чаще: Ван’ка, угал’ка, 
бан’ка, бан’ку, доц”ка, бочка, боцка, мълацкд, и т. п. Отмечено 
несколько случаев с к’: лп’анк’ом, уалка, танка, тен’ком, 
Ман’к’а, Сан’ка, доц”’к’а, даиииеи’к’а в прилагательных к’ очень 
часто: мальгкийц, нов’ин’юийа, залотитюкийа, татар’с’юийа”. 
334 манпинюкайа, д’евъцк’а, р’6т’ка, с Пеп’куй, Вас’ка, цайку, 
Вар’куй, д’бвъцка, чайкй, кат’ейка, ууал’кбм, Вас’ку. 506 Мягкое 
к встречается сравнительно редко. 516 Смягчение к после мягких 
согласных наблюдается не у всех представителей говора, даже средн 
самой пожилой их части. Материал ответа: в н’ан’кьх, Тол’кга, 
Марус’к’а, зор’к’а, тол’к’а, валком, тус’к’ом, Ван’ка, д’ввъш’к’еф, 
за р’6ч’к’ьй, мълач’ка, аднаруч’ка, руч’юа, торбъч’к’а, вал’кам’и, 
палосъч’ку, торбъч’къ, пь кусбч’ку. 525 Ван’к’а, Ван’ка, угалк’а, 
угал’ка, коп’ейка, кап’6йка, ч’айк’), ч’айку ... доч’ка, доч’ка, 
дтач’ка, утач’ка. 531 Ван’к’а, кап’вйк’а, чайк’у, Вас’ку, ууалюкоф, 
малин’кайа, /Рет’к’а, р’ет’к’а, Кат’к’а, доч’к’а, д’евъч’к’а, утач’ка, 
но данное явление в настоящее время вытесняется литературным 
произношением: Ван’ка, кап’6йка, ГГет’ка, дочка... 534 Ван’юа, 
с у’алк’а, кап’ейка, чайк’, Васюу, ууалк’оф, ууалк’о6м, малин- 
кайа, с Вар’кай, [Гвп’ка, р’ет’к’а, Кат’ку, доч’юка, д’ввач’к’а, 
йтач’ка, малач’к’о, малач’к’ом, рубашка, Машк’а, кошк’а, лошк’а. 
„При наличии мягкого к после мягких согласных и шипящих встре- 
чается и твердое к: чайкй, дочка, Наташка“. 536 малин’к’ийа, 
Ван’ка, с ууал’ка, кап’6йка, ч’ийку, Вас’ку, с Вар’кьй, с ГГепгкой, 
р’6т’ка, Кат’ку. 538 Ван’к’а, кап’вйка, ч’ийк’), дочка, дои’ка, 
мълач’к’0, мълач’ко. 541 фуфайюу, холодн’ил’коайа, Ван’ка, 
с угал’ка, ч’ийку, Вас’ку, угал’коф, угалкбм, малин’койа, с Вар’кой, 
Пет’ка, р’6т’ка. 542 Вас’к’а, Вас’ка, кап’вйк’а, кап’вйка, ч’ийк’у, 
П’6т’ка, Пет’ка, Кат’ку, Кат’ку, р’6ет’к’а, луг’к, дбч’к’а и 
дбч’ка, рука и рука, малч’к’ом, внун’ко, ббч’кай, мълач’ком. 
545 скамейка, нъ кан’ках, гулка, Йул’ин’ка, М’ип’к’а, руба- 
шьч’ка, акои’ьч’к’а, палъч’ка, кофтъч’ка, зубоч’ка, малод’ин’ка, 
кап’ейку, пастройкъ. 541 хазайк’а, ва скбл’к’у, ускькалейка, 
р’6т’к’а, кънар’вйк’а, Кол’к’а, Райк’а, Тол’к’а, шейку, Малан’к’а, 
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чайку, ’ашьч’к’у, кучку, картбшеч’ку, р’иб’онъч’ка, С’ир’ожеч’к’а, 
б’ис’ич’к’ом, п’ир’амоч’ку, доч’ка, маг’ка, пт’6ви’ка, Колич’к’а, 
мълач’к’а, н’йтъч’к’а, картошк’а, рубашюу, н’амнбшк’а, реже 
къч’ер’6шка, Машка. 554 Ван’ка, ф плохин’юай, ч’айкд, р’6т’ка, 
Ван’ка. 551 Ван’к’а, с ууалюа, кап’ейк’а, чайки, Вас’ку, ууалкодм, 
мал’ин’юкийа, Г’впт’юа, р’6т’к’а, Катюу, доз’ка, д’6ввъч’ка, 
уточ’ка, мълач’к’0, мълач’ком, Машка, ууалкоф, с Вар’кай, 
кошка, лбшкъ. 565 кап’вака, малин’к’ийа, р’6т’к’а, Кат’юу, 
Ван’к’а, с Вар’к’ай, р’6т’к’а, дочк’а, мълачк’о, с узалка, чейку, 
Вас’ку, с Вар’кай, ГГет’ка, д’ёвъчка, уточка, мълачко, моълачком, 
дбчкъ. 510 Ман’к’а, Вас’к’а, сколк’а, тол’к’а, йечм’ан’к’), малин- 
Кай, м’ил’ин’кай, мал6н’ка, ч’ас’т’6н’к’а, малдод’ин’ка, хдд’ин”- 
кай, сирав’6н’к’ай, карал’к’овый, чайк’ом, ч’айк), памаз’ейк’а, 
Цар’коф, бапт’к’а, занав’йёес’к’у, д’6въч’к’а, нбръи’к’а, д’иръг’ка, 
руч’к’а, внёч’к’а, слав’6’к’а, кал’6ч’ка, малач’ка, куч’ка, ки’ка, 
доч’к’а, д’ввоч’ку, в ргку ч’итв’брач’ку, на п’6ч’ку, доч’юу, 
‚риг’кай,  скр’абач’кай, затисач’кай, гус’бнъч’каф, быч’коф, 
кълпан’к’ом, скблкФ, сколка, толка, малиткайа, малин’кай, 
зус’внач’ка. 5 ф сиРюу, старинкъй, стар’инкива, лк, 
кап’ейк’а, кап’ейк’у, хаз’айк’а, пальч’к’у, п’6и’ку, сп’ич’к’а, па’ка, 
клач’к’боф, мал’бн’ка, нов’ьн’ку, доч’ка, с’6чку. 590 Марус’к’ь, 
Кат’к’а, ГРет’к’а, р’6т’к’а, толка, пас’т’6вл’ку, Колка, вал’к’ом, 
плбхин’кай, б’елин’кьвъ, с Паранкай, рыжън’кай, красин’к’ай, 
н’атк’а, харбшьн’ку, ч’айк’и, т’илаур’ейка, хаз’айк’ь, скам’ейк’а, 
капейк’иу, В’6рка и т. д., но скбл’къ, валкоми, тбл’кь, ман’ен’къ, 
куфайку, мълач’ко, йупьику, чаръчку, клач’к’ова, но чаще за 
ку’ку, т’алуич’кь, йайч’кь, тр’апъч’къ и т. д. 591 Ван’юа, 
кап’вйк’а, ч’айк’, Вал’к’а, малинюийа, п’естр’ин’к’ийа, Кат’ка. 
596 скам’вйка, з’илонинюийу, красинкийу, Кат’к’а, скол’ка, 
ит’ кай, ман’ин’кай. 601 цайку, Васюу, уалгюей, малин’к’ийа, 
с Вар’к’ай, ГГёт’к’а, р’6т’к’а, Кат’к’у, тол’к’а, дочка, д’6въик’а, 
утьчка, мълачк’б, мълачком, Ван’ка, с уталка,  капейка, 
утал”ков, ууал’ком. 611 чайку, малин’кийа, ?адоч’к’а, кат’ оно’ ка, 
тол’ка, Ол’ка, чайкй, скам’6йка, болшын’ка, кусби’ка, внучка, 
п’бика, махотчка, п’6чка, лавъч’ка. 616 Дун’к’а единично, чайку, 
Кбл’ка, скол’ко, тбл’ко. 624 Ван’к’а, с угал’ка, кат’вйка, ч’ийку, 
Вас’ку, ман’ин’кайа, ГГ6т’ка. 621 Ван’к’ъ, скол’к’ъ, д’ад’ин’к”ъ, 
с утал’к®, катейкь, и’айку, Вас’ку, с Вар’кай, ГГет’къ, р’6т’къ, 
Кат?’ку. 634 Мав’ка, Кат’к’а, Колка, ГГет’ка, Ван’ка, ч’айку, 
доч’ка, мълач’к’о, чаще дбиу’ка, д’6въч’ка, мълач’ко. 641 тула, 
Ван’к’а, Тан’ка, В’ит’юа, Толка, Тон’к’а, скомк’а, сколки, 
Васка, б’вльнюийа, валюком, малинк’ийа, малод’ьн’к’ийа, ха- 
з’айк’а, уга-ка, Нат’юу, единично д’ин’ка; кап’бии’к’у, р’ви’к’ъй, 
п?6ч’к’), мълач’к’6, молач’ка, луч’юк, руч’ка, мълач’ко, мълач’ка, 
т’6ч’ку, доч’ка, мълач’ком. 645 скол’к’а, @’6т’к’а, тройка, лул’ка 
встречается редко. 648 Нат’к’а, р’вт’к’у, стол’к’а, Дунка, малбо- 
линка, киг’ка, йийч’ка, бобч’ку, казич’ка, стич’ка, ав’ви’ка. 
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677 Г/ол’к’а, тол’к’и, скол’к’и, хор’к’а, хор’к’ам’и, лдл’ка, тин’к’а, 
Вас’ка, ман’вн’ка, цайк’у, цайком, уалкоф, гор’к’а, зобр’к’айа, 
молбд’ин’к’а, мал’ин’ка, китайка. 699 хазайк’а, кастр’дл’к’а, 
Ван’ка, Кол’ка, мал’ин’кайа, скол’къ, р’6т’ку, кап’ейку. 160 Жён’ка, 
скам’ейк’а, н’исколк’а, д’евъч’к’а, сумъч’к’а, ав’би’ку, разоч’к’ь, 
кошк’а, нас’етк’а, нов’ьн’къй, манен’ка, скол’ка, руч’ка, ч’ас’н’ич”ка, 
д’бдушка, бат’ушка, с крушкой, акошкъ. 809 Ван’ка, Ван’к’а, 
ч’айку, ч’айк’, Вас’ку, Вас’к’у, р’6т’ка, р’6т’к’а, кап’ейка, уус’ка, 
доч’ка, доч’к’а, д’6въч’къ, д’6въч’кь. 810 р’6т’ку, луи’к, Ван’ка, 
с у’алка, катейка, иш’айку, Вас’ку, ууалкоф, ууал’ком, Кат’ка, 
мал’ьн’къйа, с Вар’кьый, [’6т’ка, Кат’ка. 814 Ван’к’а, ч’айк?у, ууал’к’а, 
дбч’к’а, д’евъи’к’а, мълач’к’о, доч’ка, д’6въч’ка, мълач’ко. 815 Ван’ка, 
с уталюа, томюа, толт’а, доч’ка, д’6въч’ка, н’имножыч’к’а, 
натставъч’к’у, тол’ка, [Г’ет’ка, Кат’ка, р’6т’ка, доч’ка. 821 Ван’т’а, 
с уталгка, катейка, игайку, уталкоф, малин’ийа, р’6т’ка. 
839 Ван’юа, л’ул’ка, тол’ки, р’6ч’к’а, рум’ку. Это явление представ- 
лено непоследовательно. 844 н’ёскъол’ка, н’6скъл’т’а, мален’т’ийа, 
патставъч’к’а, д’евъч’к’а,  карбт’ин’кийа, каратайка, тол’ка, 
стан’инъи’ка, в ан’ках, ф ч’улоч’ках. 848 Санка, ГГеткга, 
р’ет’к’а, Акул’ка, угалк’оф, малинкай, хазайка, доч’ин’к’а, 
Ган’ка, фуфайку, мълач’к’о, мълачк’ом, ч’айки, кат’ейку, д’6въчка, 
ипоч’ка, дочка, мълач’ко. 850 Ван’к’а, мълач’к’а, чийкй, с’ин’ин’ка. 
з’ил’бн’ин’ка, пъл’ауон’ку, мълач’кб, с’ир’одеч’ку, д’ир’ьч’ку, суч’кодф, 
зыбъч’ку. 853 тол’ка, Ман’к’а, Ван’ка, Вас’ка, кичка и т. д. 
855 тол’ки, хаз’айка, ч’айку, пид’вл ку, в’ьс’ольн’кайа, харбшън”- 
к’айа, китайк’а, дбч’ин’ка, харошън’к’айа, с’ис’юа, к’исл’ин’к’ива, 
за рг’юку, д’6тьи’ка, ч’ажьч’ку, палбсфи’ку, мълач’ко, доч’ка. 
856 Ван’к’а, с уалюа, кат’ейюа, чайк’, ралк’оф, уалюом, 
мал’ен’кайа, с Вар’к’ей, ГГет’к’а, дочка, мълач’к’ом, Кат’кц, 
чайкй, д’евъика, точка, мълаикб. 859 л’дл’к’у, тол’ка, хаз’айка, 
нов’ин’ка, С’ир’он’ка, Ван’ка, н’ид’вл’ку, кр’ин’д’ил’коф. 861 мало- 
д’ин’ка, Капт’юу, сколка, вал’ком, пот юитайку, Вала, 
хйд’ин’ка, Колка, хазайка, Валка, сколка, китайкъф. 
862 кру’л’ин’ка, Ванк'а, Ман’к’а, с ууалк’ей, с р’ет’юий, чайкц, 
р’6т’к’а, т’ат’к’а, катейку, Валотк’а, Валка, с Валк’ей, 
падббдич’ку, бач’к’), доч’ка, мълач’ко. 861 внуч’к’ом, плох’ин’ка, 
ман’ин’ка, чайки, пр’ивыч’ка, варбнъч’ка, р’ишотьи’ка, къч’ир’о- 
жьч’ка, кадушьч’ка. 869 Ван’ка, уус’к’оф, дбч’юка, Ван’кь, Клан’кь. 
872 к’итайк’а, кри’л’ин’кьй, н’ид’6вл’к’а, мархдн’к’а, 6’из вал’к’а, 
кап’вйк’а, Сан’к’а, зыпъч’к’а, кач’к’а, внуи’к’а, падач’юку, с падач’- 
юкьй, птоп’ьн’ка, мальн’къй, Сан’ка, ул’ан’-къ, доч’к®, на р’еч’ку, 
звитеч’ка, прач’ка. 

В пункте 12 отмечено произношение к твердого, но в ответе 
указывается, что в недавнем прошлом в данном селении произносили 
в этих случаях к’. 

В следующих нас. п. п., наряду ©с к’ после мягких согласных, 
наблюдаются случаи с к’ после твердых согласных: 315 карт’инк’а; 
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700 нас’6бтк’а. Особо следует оговорить пример, приведенный 
в нас. п. 42 Слтотк’а, где вызывает сомнение мягкость группы 


согласных. 
На карте показано к твердое на основании ответов: 25, 515, 911, — 


„как в литературном языке“; 43, 53, 143, 149, 171, 174, 527, 151, 
880, — „нет“; 77, 115, 116, 146, 483, 499, 522, 719, 1720, 743, 801, 
881, 900, 904 — „не произносят“. 


Карта № 57 


СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ Г’ ПОСЛЕ МЯГКИХ СОГЛАСНЫХ 
В СЛОВАХ ОЛЬГА, ДЕНЬГАМИ 


Карта составлена на материале первого абзаца вопроса № 52: 

„Не произносят ли после мягких согласных вместо твердого г мяг- 
кое 2(2’) или д(д’)...2 

Ольга, Ольгя, Ольдя или Олья; ... с деньгами, деньгями, 
с деньдями или деньгими, с дбньдими; ...“. 

Ввиду неполноты собранного материала по данному вопросу и лекси- 
ческой его ограниченности, а также ввиду различий в фонетическом 
положении задненебного согласного в случаях типа деньгами, с одной 
стороны, и четверга — с другой, на карте отражается произношение 2 
после мягкого согласного только в двух словах: Ольга и деньгами. 
Форма дёньгами (дбньгими), с ударением на первом слоге, на карте 
отражения не получила, а все населенные пункты, в которых она отме- 
чена, указаны в комментариях к настоящей карте. Кроме того, в ком- 
ментариях приводится перечень тех нас п. п., где имеется материал, 
отражающий мягкое произношение задненебного согласного в случаях 
типа кочерга, четверга. 

Ассимилятивному смягчению к посвящена карта № 56 „Смягчение к 
после мягких и шипящих согласных“. 

На настоящей карте отражены также различия в способе образова- 
ния звука 2. В говорах большей части населенных пунктов согласный / 
в данном фонетическом положении по способу образования соответствует - 
произношению звука г в других случаях. Те населенные пункты, где 
имеются расхождения, указаны ниже. Кроме того, следует отметить, что 
на картографируемой территории в говорах со взрывным образованием г 
отмечено произношение Ол’йа, где звук Й нельзя рассматривать как 
результат фонетического изменения мягкого г, тем более, что в других 
словах смягчение г после мягких согласных не зафиксировано. 

Ниже указаны нас. п. п., в которых отмечена форма деньгам, дёнь- 
гами или двньгими, с ударением на первом слоге: 2, 3, 5, 7, 8, 13, 14, 
15, 17, 19, 21, 24, 33, 34, 36, 42, 57, 61, 68, ТП, 75, 86, 94, 97, 101, 
159, 164, 180, 181, 182, 183, 184, 185, 187, 196, 209, 213, 215, 232, 234, 
238, 247, 252, 254, 264, 272, 283, 287, 310, 312, 320, 330, ЗАЛ, 344, 350, 354, 
362, 375, 405, 423, 424, 427, 434, 442, 448, 451, 454, 462, 493, 502, 558, 
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571, 580, 607, 613, 624, 629, 641, 646, 685, 727, 779, 802, 810, 811, 814, 
819, 832, 844, 851, 854, 865, 891, 896, 897, 907. 

Далее перечисляются те нас. п. п., в которых отмечено мягкое про- 
изношение г в словах кочерьга или четверьга: 58, 63—97, 286, 291, 
292, 295, 315, 322, 367, 588, 622, 736. 

` Отсутствие смягчения картографировано на основании ответов — „как 
в литературном языке“: 10, 25, 30, 35, 319, 524, 630, 652, 686, 711, 
781, 813, 922, 923; „нет“: 43, 53, 10, 106, 147, 148, 149, 169, 1711, 174, 
ЗЛА, 318, 510, 515, 532, 545, 645, 663, 155, 772, 839, 819, 880, 915, 924; 
„не произносят“: 113, 115, 116, 130, 163, 281, 302, 311, 349, 483, 499, 
533, 567, 568, 719, 720, 743, 801. Во всех этих случаях качество г по- 
казано на карте соответственно фонетической системе говора. 

Ответы 522, 527, 829, 853, 859, где дается лишь общее указание 
на отсутствие смягчения г без приведения материала, не картографиро- 
ваны ввиду того, что в фонетической системе говора имеется г фри- 
кативное и г взрывное. 

„ Нас. п. п., где отмечено мягкое х в положении после мягких соглас- 
ных (наверхю и др.): 2, 40, 51, 81, 110, 128, 235, 274, 736, 852. 

В нас. п. 821 отмечено слово Ол’п?’а. 

В нас. п. п. 557 и 563 способ образования г в слове Ольга не сов- 
падает с фонетической системой говора: в фонетической системе говора 2 
фрикативный. 
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Карта № 58 
СОГЛАСНЫЕ ’^’, /”’ И ИХ СООТВЕТСТВИЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 53: 

„Не произносят ли ти, те вместо ми, ке, а также ди, де вместо 
ги, 2е? 

а) руки (им. мн.) или рути; ... 

кисель или тисель; ... 

6) ноги (им. мн.) или ноди; ...“. 

Материал подавляющей части ответов не обнаружил различий в судьбе 
мягких к, г в корне слов и на стыке морфем, поэтому при картографи- 
ровании положение к’, г’в разных частях слова не учитывается. 

При наличии в говоре перехода к’, 2’ в т’, д’, представленного 
во многих случаях, примеры с к’, г’ при картографировании не прини- 
мались во внимание. 

Для нас. п. 46 есть указание, что „в старину встречалось произно- 
шение „рути“. 

Весь диалектный материал приводится ниже в комментариях (отдель- 
ным абзацем дан материал тех ответов, в которых диалектное произно- 
шение отмечено в единичных случаях). 

Переход к’, 2’в т’, д’ отмечен в следующих нас. п. п.: # Наряду 
ск’, г отмечено т’, д’. Данное явление широко распространено. Оно 
встречается даже в речи местной интеллигенции. 2 В „архаическом слое“ 
говора, наряду с к’, г’, произносят также к” или т’, г” или д’: рик’и, 
бъров’ик’и, у р’ек’й, к’исл’ейе, к’итайской чай, т’итайской, бъшмат’и, 
м’ешит’и, бат’ушт’и, дурат’и-т’е, зот’ип’вло, выт’еп’ела, задалт’и, 
дурат’и, з’6р’т’ило, п’ила, т’ино, д’ен’т’а на 2, п’ер’ет’идъно, 
ф сим’ерт’и, ф т’ип’атк’6, фст’инула, т’ис’ел’, из мут’и, иги’бт’и: 
нбг’и, зъг’ибат’, гиб’ьл’, погип, Пълад”вйа, д’ехтар, под’ибал’и, 
сопод’и, д’6р’д’ат” (дёргать). 3 Только „в архаическом слое“ говора 
наряду с к’, 2’ произносят также п’ или т”, д’или д’: руки, къзак’и, 
налишники, муки, ф сум’ерк’и, р’ек’6, мален’к’их, у Вас’к’и, 
кислой, ск’ип’вла, виит’и, у Вас’пт’и, Вас’т’ин, выт’ипт’ел, т’ирп’ич”, 
стройт’и, сыр’ен’т’и, стар’ин’пт’ий, п’ип’атком, жыт’6тка, ма- 
л’6н’т?а, скор’бхон’т’о, тбл’т’а; дорб’и, д’ёнг’и, съпод’и, на дитар’е, 
Серд’вй, С’вр’д’ьф, д’ен’. 1 рут’и и рук”'и, картбшьч’т’и, мут’и, 
ношт’и, д’6фт’и, в’ершт’и, бат’ушт’и, суч’т’и, на дост’в, Гимра 
(г. Кимры), т’имр”ак, т’илом’етроф, Мит’ит’ин д’ен’, т’ирт’ич’а, 


594 


ман’ин’т’и, т’илб, т’инд; из бумад’и, д’6нд’и, сл’бд’и (мн. ч. от 
„слега“),” стбд’и, д’ехтар, гектар, дблд’ийе, но ден’’и. 8 нь бык’в, 
пь как’им, утки, к’ип’бл, кос’ак’и, казат’и, рдк’и, тат’ийъ, ыгблт’и, 
глухар’т’и, ст’ирддйут, т’ис’вл’, жыт’6тк’и, ст’ислъс’, рос’т’идъвът’, 
опрот’идъвъйут; д’6н’и, вад’и, под’ип, пъмод’ит’и. 19 гр’еб’ешт’и, 
сп’ич’т’и, бан’т’и, крышт’и, ласточ’т’и, гн’бздышт’и, барст’и 
маскофст’и, 'махон’т’и, вар’ешт’и и вар’ешк’и; С’ерд’вй, нод’и, 
бумад’и. 11 рут’и, т’ис’вл’, жут’й, барсут’и, но по рук’, на р’6к’в. 
12 т’илограм, т’ирп’ич’, рут’и, т’ис’ (кисть руки); д’6н’д’и, под’ип 
(погиб). 13 рук’и, рук’6, р’ек’в, муки, с р’ек’и, к’ис’вл’, кислый, 
к’инут’, к’ип’6л, к’инб, рут’и, нь руп’в, нь р’ет’е, из мут’и, т’ис’вл’, 
п’ислый, т’инут’, п’ин’епт’; ноги, д’6н’и, нь ног’в, съпо’и, помо- 
гипть, нод’и, д’вн’?’и, нь нод’6, съпод’и, пьмод’йт’ь. 14 муки, руки, 
ф каким, тк’и ит. д., птишки, пъ пълпт’илд, пат’6т, с’т’инули, 
б’ес Сп’итк’и, ст’ирда, т’иртгишньйъ, с м’ат’ийньй, с т’ираскьй 
(женский костюм), к’ип’аткодм; йеванд’ьл”йъ, дектар, д’6н’’и, налоги, 
нъ т’ел’вги, дол’им. 15 руп’и, катих, тап’их, фс’атийъ, рут’и, 
Ф тви’п’и, пъльвзит’и, нъ быт’в, рыбат’и и т. д., но ст’итк’и 
скидки), т’илд, п’итит, м’ат’ишны, т’ит’итифшы, пъст’ирдий, 
к’ис’вл’; подрид’и, пъмод’и, нбд’и, под’ип, д’ектёр, мод’илкъ. 16 т’илб, 
т’ис’6л’, п’инб, т’ирп’Ич’, кр’ум’т’и, тр’й т’илом’етра; С’ерд’ей, 
нод’и, помбд’и, друд’им, д’6н’д’и. 19 рип’и, пь руп’в, на р’ит’е, 
из мут’и, с рип’и, т’ис’вл’, т’ислый, т’ип’аток, т’ино, сундут’и, 
пгитип’ил’и, нод’и, д’6н’д’и, нь нод’6 съпод’и, пъмод’ите. 223 у ста- 
рых рут’и, пъ рут’б, нь р’ет’в, из мут’и, с р’ет’и, т’ис’вл’, т’ит’вл, 
т’ир’п’ич’; у молодых: рийк’и, нъ рук’в, нь р’екв6, из мук’и, с р’ек’и; 
у старых: нбод’и, д’6н’д’и, нъ нод’6, сопод’и, пъмод’итть, п’ирод’и; 
у молодых: нб’и, д’6н’’и, нъ но’в, съпо’и, помо’ит»ь. 23 п’исн’ьт, 
"’ип’аток, т’идайьт, к’йска, покинул, на р’ек’в; Ол’д’а, Ол’а, 
д’иб’ел’, събо’и. 24 рйт’и, по рут’в, на р’ет’е, из мут’и, т’ислый, 
т’ип’атбк, т’ирп’ии’, кат’и (какие), т’ип’ит; нод’и, д’бн’д’и, съпод’и, 
помод`ит’е. 25 пуп’и, из мут’и, т’ис’вл’, т’ислый, высдт’ий, шыро- 
п’ий, п’иснут?” (киснуть), т’ирп’ич, сундут’й, ацсат’и, на р’ик’в, 
с рик'и, кит’6л, к’ино; нод’и, д’6н’д’и, на нод’6, сапод’и, помог’ит’и. 
26 т’ис’вл’, т’ип’вл, т’инут’, из мути, руки, по рук’в, с р’ек’и, 
к’ирп’ич’, к’ино; нод’и, на нод’6, сапод’и, сапо’и, на ногв, д’6н’ги, 
помогите”. 28 Употребление п’и, д’и отмечено чаще, чем к’и, ги. 
29 рыжыт’и, кат’йи, ис Гир’имова (Киримово), жёл’ит’и, б’ес кар- 
тошт’и, м’ат’ина, кр’ини’и, родн’ип’и, на вер’офт’и, рут’и, т’илб, 
п’ис’вл’, т’ислый; нбд’и, д’6н’д’и, сапод’и. 31 у стариков отмечено 
произношение к’и, г’и наряду с п’и, д’и; у молодежи и большей части 
населения среднего возраста — к’и, г’и: рук’и, руп’и, нь рук’б, нь рут’в, 
из муки, из мути, кис’вл, п’исвл’, к’исльй, т’исльй, кину, 
п’инул, кир’п’ич’, т’ир’т’ич’, кино, т’ино; нод’и, д’ен?’и, д’6н’д’и, 
нъ ног’в, нь нод’6, съпо?’и, съпод'и, пъмо’ит’ъ, помод’ит’ь. 32 пт’ип’а- 
тбк, ф квашбнт’е, на далн’ем востбт’в, п’ислойь, руп’и-ть, 
тужирт’и, нь ложант’и, т’ис’вл’, фартуп’и; под’йбло, д’ён’д’и. 
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33 п’ви’т’и, ф кат’им, платбч’т’ь, лисн’ит’и, спрафи’и, кн-ишт’и, 
тат’и, лбхт’ийъ, д’6фт’и, в апт’6ёт’и, лапотт’и, картдбшт’и, 
батушт’и, кдръи’т’и, без рук’й единочно; дарбд’и, съпад’и, в На- 
д’инском (в Ногинске). 34 Звуки к’и г’ произносятся представителями 
старшего поколения в редких случаях, молодежью — часто: рийтг’и, 
пъ руп’в, нъ р’ит’в, из мут’и, рут’и, рдки, тис’6л’, прот’ йсль, 
т’ирп’ишныйь; нод’и, д’6н’д’и, нь нод’6 съпод’и, пъмод’йт’ь и но’н 
ит. д. 35 из мут’и, титит, т’ип’атбк, на задвбрьч’т’и, цыпл’атт’ и, 
коч’т’и, кат“и (какие); у Ол’д’и, под’иб’ел’, съпод’и. 43 рик’и, нь р’ек’в, 
из муки, с реги, юинут, т’иртич’, т’ис’вл’, п’исло. 44 т’ис’е», 
ст’ит’6л, у фс’атих, ст’итайус’, ис т’ирп’ич”), но кино; к нод’б, 
до мод’илы. 45 рут’и, пь рут’, нь р’ет’вё, из мути, сзр’етг’и, 
собат’и, тат’им, т’ис’вл, т’ислый, п’инупт, т’ирпт’ии’, пт’инб, 
т’итет?’унод’и, пь нод’6, съпод’и. 59 рук’и, рут’и, нь р’ек’в, нь р’ет’в, 
из мут’и, из муки, кибвл’, птисвл’, китбл, тип’вл, кирт’ич’, 
т’ирп’ич’; нб’и, нод’и, денги, д’6н’д’и, нь ногв, нъ нод’6, събоги, 
събод’и. 52 серн’ак’и, сапожн’ик’и, ф катк’и, повбйн’ики, кокошн’ики, 
ббр’ик’и, сорбк’и, так’6и, кр’инк’и, горшёч” к’ и, рьб’ат’ишк’и, стр’уч’к”и, 
китайки, п’ираск’и, мълот’ийлк’и, с’ифк’и, т’илограм, капт’ём’и, 
ст’ип’ат’ат, вят’инула, т’илбм’ьтрьф, кат’ви, 3 т’ила, пъ пт’илу, 
3 бант’и, бат’ушт’и, м’ешт’и, кос’илт’и, мълоп’илк’и; налоги, 
но?’и, дорбг’и, у С’ерд’6вых, д’ектар, под’ибл’и, под’ип. 54 мамоч’т’и, 
кап’ии, дурат’и, к м’илт’и, б’6лент’и, р’еб’ат’ишт’и, ой бат’ушк”" и, 
дурак’и, в’еч’ер’иночт’и, д’6фт’и, н’икат’ех, колхбэн’ит’и, с’т’инут’, 
бабъит’и, на в’ер’бфки, ф с’еротк’и; нод’и, из льъд’ер’ей, мод’ила, 
под’ип, подруг’и. 55 бат’ушт’и, Г’инобол. (д. Кинобол), кат’ии, тат’их, 
Ташт’внт, сус’6тг’и (сусеки), пот’инул’и, сут’ины д’6т’и, ст’ип’ат’ит`, 
п’ислый, из мут’и, ф т’ип’атт’в, т’инут’, дв’е б’ер’бст’и, жыт’в- 
тъч’ка, св’етл’ьн’т’и, д’6фк’и; нбд’и, к С’ер’дд’и, съпод’й, н’е зд’и- 
баитца. 65 т’илограм, т’ипам’и, пьт’идал’и, ст’ин’ем, ст’итайс”а, 
с’т’ирды, с’т’ирдуйут, д’6тк’и, пучбиюи, ким’ка, йт’ки, как’б, 
кокошн’ик”и, д’ел’ошк’и, с’итн’ик’и, копшки, обрбк’и, у сус’6втк’и; 
2’ектёр, п’ьрог’и, р’и’и, по дорбг’е... в дерманску. 66 руки, кинут’, 
палт’и, т’ирп’ишнай, т’ирп’ич’, т’ис’6вл’, т’ислый. 69 картбшк’и,- 
к’инул, п’еск’и, вблк’и, б’6лки, р’6к’и, в’ик”и, рук”и, т’6с’енк”"и, 
подд’офк’и, вар’ешк’и, пъйаск’и, булафк”и, к’ипач’бно, т’ирп’ич’, 
по т’6л’йе (по келье); ноги, дороги, г’иб’ел’, сл’в?’и, събо’и, по округ’е, 
пог’"ип, стог’и. 71 к рут’в, р’ет’и’у (редьку), н’ан’т’и, ст’ирди, 
жбнт?’и-пт’е (жонки), рбопт’и (робки), д’6фт’и, бант’и, дост’и, йпт’и, 
на руч“’ти, на фабр’ит’е, Мит’кя, д’6н’и, ноги, д’6н’д’и, стод’и. 
72 иванофст’ийе, ватрушт?’и, п’ерасп’и, плат’т’и, по-фс’аканс”т’и, 
мдит’и, п’ии’ка, тич’п?’и, по д’ер’ев’6нст’и, п’6чт’и, мал’ч’ииит’и-пте, 
пы"’исл’6йе, тыч’т’и, картошки, тр’апки, кип’ат’им, мужык’и, 
србс’в’ин’ик’и, станки, фабр’ич’юки-т’е, пос’ид’6нк’и, д’ефи’бнк’и, 
кофтои’к’и-пт’е, с’ьр’ошк’и-т’е, сйтки, колобушк’и, к’ип’ат’им, 
озорн’ик’и, в банк’и, ф скам’ейк’и. 14 тат’им, м’ед’ант’и, кр’инт’и, 
бурат’и, нас’6тт’и, д’еланпт’и, с конопатп’и, тгилиниыт’и, ста- 
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р’ит’и, рубашт’и, в Оп’в6, вблит’и, фабр’ич’т’и, д’ефт’и, сошн’ ит’ и, 
руч’т’и, п’ер’п’, т’итатком, ф Коврофст’им, ф Гислаков’е, 
ф Гим6ёкше (Кидекше), м’6лт’их, фс’ат’ийе, п’ер’анки, корбфк’и, 
кодокйтск’их; нъ дорбд’е, из бумад’и, круд’и, из Олд’и, д’6вн’д’и, 
в лед’ер’а, д’ектар, зо’ибаеш, в Росстр’и’ин’е. 84 ф слаботюе, 
мотк’и, лошатк’и, сумки, коп’вйки, баранк’и, йабльки, ф т’’'ино, 
сп’ину, кат’т’и, фс’от’и’и, плушт’ий, домдшт’и, сторбштг’и, н’е- 
д’6л’ти; д’вн’’и, С’вр’д’ийу, под’ип, пъд’ибайу. 86 гр’ёшн’ик’и, 
лопатки, уч’аск’и, картошк’и, д’ет’ишки, порт’анк’и, вар’ешк’иэ 
в р’ет’6, утт’и, сант’и, картошт’ и, москофст’ их, кап?’ ийе, бат’ушт’и, 
парн’ишт’и, к матуши’е, ф сторошт’е; д’ёвн’г’и, ноги, съпоги, 
под’ип, С’ерд’6й, плуд’и. 90 сус’вк’и, рук’и, к’ис’ел?оф, руки, жн’ейк’и, 
т’илограма, к”'илограма, т’ирп’ич’и, исп’ет’и, в мут’в, на рынк”"е; 
ноги, д’ён’ги, д’6ктар, ’”6ктар, „Генад’ий. 102 бат’ушт’и, на рут’и, 
йфпт’и, д’бушт’и, подушит’и, друшт?’и, дости, по жёнст’им, 
в м’ист’е, мбчт’и, в съндуп’6, дефт’и, шшибт?’и, гориит’и, т’илограм, 
- Ст’ирдам’и, к’исн’ат, юис’ийа, к’иртичоф, оброк’и, бълсабошки, 
ис палки, цефк’и, с’иб’ирк’и, п’ирод’и, нод’и, с выд’ибйу, под’ип, 
съпо’е. 193 пол’ак^и, мужыюки, кр’инки, кобылк’и, тр’ескушк’и, 
крбл’ики, булки, крупк’и, кромки, муки, на фабр’ик’в, руки, 
фабр’ит’и, пальчт’и, б’ир’бзъв’ит’и, капт’ийе, бат’ушт’и, т’итай- 
скай, сп’идала, ст’инут, т’илограма, в осбт’е, бат’ ушт’и, руч’т?и; 
в д’ерман’ийе, С’ерд’бево, с’6р’д’и, побмод’и, по’ибли, налоги. 
106 ру’ен’к’и, жбнк’и, двбр’ик’и мал’ен’к’и, столвстн’ики, сошн’ак’и, 
пом’ви’иг’ики, празн’ики, п’инжаки, вар’ешк’и, пос’6тк’и, пр’иба- 
вйтк’и, кокбшн’ик’и... т’ирп’ишный, празн’ит’и, мален’т’и, т’ер’п’, 
п’илограм, д’евоч’т”и, корофт’и, колхозн’ип’и, рост’идало, нъ фаб- 
р’ит’и, Кусат’ино (Кусакино), л’о’ин’ки, собо’и; б’ед’и (беги), 
фФ С?ин’ д’ьр’е (Сингоре), 2 лад’ер’а. 108 к р’ет’б, сп’йнул, выт’ит’, 
занав’6ст’и, поп’инул, мал’г’ит’и, дурап’и, ст’иснул (скиснул), 
стип’6л; кн’ид’и, д’вн’д’и, денги, в лагер’е. 109 ск’итайцус”а, 
мал’’ики, в6н’ики, платки, оброк”"и, рубашк’и, вблк”"и, жбнти, 
п’ислыйе, пр’илафт?и, п’ило, т’инар’вйка, в’иск”и, пот’инул’и, 
т’инжал, пр’илафт’и, скут’и (скуки); кн’иги, д’6н’ги, ноги, д’ир’а. 
112 з дойки, м’аюина, т’ипт’е6ла, тип’аток, на окошт’е, к р’ит’в, 
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с’п’ирды, балпт’и-т’е (балки-те), ст’идай, с т’илом’втр, т’илограм, 
тр’и т’илом’6тра, т’ирп’ичд, кирп’им"“, из мут’и, колхозн’ит’и; 
овраги, р’иги, под’ип, под’ибн’им, сапод’и, дород’ии. 114 руки, 
кирп’ийч, к’ис’вл, п’тисвл, кисльй, п’исльй, т’инут’, юинут, 
к’ип’бл, т’ип’6л; ноги, нбд’и, съпоги, съпод’и, помо’ит’и, помод’ит’и. 
115 т’ирл’ишнъва, т’ислыйа, т’ис’ейа, Лут’ёр”йу, сп’ ирдоват’, к’инб, 
рук’и, кис’вл’, кислый; ноги, д’6н’ги, под’ибли, С’6рд’6фка (Сер- 
геевка). 116 к’ислойе, рук’и, к’илограм, бат’ ушт’и, ст’ип’вло, пог’ ибл’и, 
`д’6н’ги, под’йп, нод’и, под’Ибли, од’ипка (хогибка“ — пеленка). 
225 ложеч’т’и, р’ьб’ат’ишт?’и, т’ис’6т, зоршт?’и, д’6фт’и, д’6фт”и, 
стол’ит’и, мышки, обноск’и, оборъч’к’и, бърак’и, руки, шышн’ики, 
п’6ч?к’и, в рук’в, к’итайскийь; овраг?’ и, з дороги, плу’и, но’и, д’6н’ д’и, 
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з д’ектара. 227 Наряду с употреблением к’и, г’и встречается употреб- 
ление п’и, д’и, но значительно реже. 228 рупт’и, по рут’в, из мут’и, 
с репт’и, тис’вл’, т’ислый, т’ител, пт’иртич и киртич; нод’и, 
д’ён’д’и, нъ нод’6, сапод’и, помод’ит’е. 232 Представители старшего 
поколения произносят в основном пГ’ы, д’и вм. к’и, ’и; у представите- 
лей среднего поколения встречается чаще к’и, ги. 236 рук’и, пъ рук’, 
но р’ик’6, из муки, кисвл, "*ител, из муки, юир’тгии’; только 
У одного лица сохранилось старое произношение: лафт’и, йупт’и, 
4’6фт’и, д’еф’и’и, шапп’и, и’впт’и. 253 ап’ину, н’ан’т’и, м’ипт’ину, 
с’т’ирт, кр’ив’ап?’ ина; паб’ед’и, анд’илы. 256 рук’и, пъ рук’6, пъ р’ик’в, 
из муки, с рики, кис’вл’, кинут’, Гишт’инъ, т’ирп’ич’, т’ип’атоск, 
фст’ип’6ль, ф т’ис’т’и. 427 обычно нъ р’ек’в, к’ис’6л”, глубок’и ит. п., 
но у одного лица встретилось ййп’т?’и, оббръч’т’и, рубашт’и, носбит’и, 
д’ефи’онт’и, мал’ ч’ишки, т’илограм, оббрт’и, д’6н’г’и, Ад’ей (Аггей), 
в дблд’им платйи. 499 В речи старшего поколения: рйп’и, нь руп’в, 
нъ р’еп’б, из мути, тис’вл’, т’ип’вл, п’ину; нод’и, д’ён’ д’и, събод’и, 
пъмод’ит’и, на нод’6. 514 рук’и, пъ рук’в, с рик’и риупт’и, пъ р’ит’в, 
р’ип’и, тант’ист. 543 пь рук’в, рут’и, из мут’и, с р’ит’и, к р’ипте, 
т’ис’вл’, пт’ислый, т’инул, т’ирт’ич, т’инд, бъшмат’и, чулт’и, наст’и, 
скам’ёйт’ и, ношт?’ и, кн’ишт’и, лошт’и, крушт’и, асколт’и, картофпт и, 
зънав’6сп’и, саломт’и, траф’т’и, бр’дп’и, крбшт’и, парт’й, шта- 
н’ишп?’и. 564 руки, кинайутиа, патк’ин’аш, с к’ем, к’исл’анкийа, 
кишошнай, кишок, кат’ийа, кат’их, низьни’их, с тем, п’ишки, 
нид’6влт?’и, т’илб’ т’илаурам, пъ кат’е6п’ьчки, шолк-март’из’ет. 
580 сиг’ислос’, т’исло, т’ишк’и, п’ислайа, т’илоурам, т’ирп’ишный, 
т’ип’атком, с реки, из муки, руки. 615 м’ипт’ина, зап’ип’вла, 
т’ирп’ич, т’инут’, пьт’исл’6йь, т’ититок, т’ис’вл’, т’ислай, с р’ьк’и. 
700 скинул, малин’к’им, скипит, налич’н’ик’и, на фабр’ик’и, ручк’и, 
зад’ершк’и, лапт’ишки, рубашки, адналиг’тики, д’ифи’онк’и, 
угь’ики, варьшк’и, жёнт’и, лошт’и, кашт’и, кап’ейт’и, сърафан- 
’ип’и. ПЗ лаф’юи, мужыцк’и, йабльк’и, мнк’ и, из мук’и, парк’и-т’и, 
йаблат’и, руп’и, к’иртинибф, киртии, ст’ирдбм; дарбг’и, ног’и-пг’и, 
д’6н’’и, ма’бт, н’и ма’”ом, бумаг”'и. 812 к’и, ги отмечено чаще, чем 
т’и, д’и. В языке одного и того же лица отмечено употребление форм 
как с мы, ги, такис пти, д’и; последнее, более прочно держится 
в языке людей старшего поколения. Даже в речи учителя, местного 
уроженца, отмечено: а с’ичас уш руп’?и и но’и балат, два пуда 
мут’й куп’ил. 816 руки, пь рук6, нь р’ик’6, из муки, т’ис’вл, 
п’исльй, т’ип’вл, тиртич’, Гитай (Китай), п’ино. 818 Ван’пта, 
д’6ефт’и, фс’от’и (все-таки), плохьн’т’ий, кл’6п?т’и (клетки), л’6нты, 
фс’ат’ии, бби’т’а, ивф’п’и, с’т’итка, с’т’ирт, с’т’ирдават’, нъ т’и- 
л’виит?’ и, солдат? тт и (солдатки), пъс’ид’6лт’и, вар’ишт’и, кат’и (какие), 
птисвл, тиртии’, пт’ит’аток, ст’ип’6л, т’ислый, т’инд, у кузоф- 
сп’их д’ифи’ат пъуаворит’а на т’и: рут’и, нодл’и, рут’и, нод’и, 
рит’и, нод’и, башмат?’и; „только в дразнилке нод’и, все говорят ндг’м“. 
821 руки, пъ р’ик’ё6, нъ р’ик’6, из муки, с риюи, т’ис’вл’, т’ислый, 
т’ип’вл, т’итаток, нап’итка, т’иртич’и, т’инб, пт’ишк’и, рут’и; 
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л‘ул’пт?’а, помал’6н’пт’у. 824 Произносят к’и, но у двух лиц встретилось: 
татийа, м’атину, дефти, пъс’идёлт’и, пан’офт’и, сабат’и, калбтти, 
на машынт’и, су’ т’и, в’ир’офт’им’и, карбот’ин’т’и, кат’ии, н’икат’их, 
у сас’втт’и, булт’и, рынт’и, мшти, ластъфти, маскофст’ии пампу- 
шт’и, т’ислыйи. 826`мук’и, руки, дирев’6н’ти, малин’тих, п’ирпишнай, 
тблт’и, сколт’и, с ма^инт’у. 831 руеги, нь рикв6, п’иртии’, Ап’им, 
т’ичка, ст’ирт, из муки, нъ руб, т’ис’вл, т’инд, т’инут’, пот’и- 
дали, п’ип’6бл. 836 руки, кып’ии’бна, из муки, с р’аки, китатобк, 
Гислов, т’ирпич, п’ёпка, запт’ит’вла, т’ит’ит’. 844 т’ислайа, б’6лин- 
т’ий, ПГ ирт’ишнай, п’итат, сколк”"и, т’ит’айт’и ({китайки), махон’- 
т’ий, тбл’т’а, малод’ин?п’их, кис’ел”, тбн’инк’ийа, кр’уч’ки. 925 т’, 
д’ вм. к’, г встречается почти исключительно у женщин: р’ек’и, иииелъ- 
ики, зыпк’и, балаюир’, в дъйн’икё, бураки, шк’ирт, у Фрос’тт’и, 
квашонт’и, дливишн’ити, ф ктишт’и, порп’ант’и, телешити, 
мотушт’и, падуит?’и, поп’ин’т’ь, фс’апт’и, с’елотт’и, у В’ит’тги, 
порт’ант’и; подруд’и, д’ён’д’и, в нод’и, дороге, в друд’6х, бумаги, 
торги, другийь, мъчаги. 931 рит’и, д’еф’т’и, п’ис’ вл, т’ислай, 
тат’в6, из муки, д’еф’ки, руки, кисвл юир’тии’, кино (3), китай; 
нбг’и, д’6вн’гРи, нь ног’в, съпо’и, пъмо’гит’и, нод’и, нъ нод’6, съпод’и. 
В следующих населенных пунктах произношение к’, г’ как т’, д’ 
отмечено в единичных случаях: 5 п’ислый. 30 вар’ешт’и. 36 на двъ 
т’ила, ст’ирды. 38 малент’их, Евд’ён’ий. 39 мален’пт’их, ф пут’ 
дорбжен’т’у, т’ел’6д’и. 49 к"итаток, нъ мод’илу. 51 т’илограм, 
т’6р’енк’и. 56 тат’6х; обычно ги, но под’ибло, мод’илосской (Моги- 
левской), нбд’и. 63 руп’и, ст’италс’а. 64 п’инд, пот’ ин’. 67 по д’ер’е- 
в’6нст’и, москост’и. 79 т’ис’вл’, т’ислай. 13 т’ирп’ич?’. 15 т’илограм, 
т’илб. 16 п’итайка. 19 т’илом’6траф, т’ер’п (кербь), ф т’6р’б’и, 
ф Гил’екше (Кидекше), к”"ил’екша, д’ектар. 80 Иевд’6ний. 81 п’инйт’. 
82 т’илограм, набойт’и, д’ехтар. 83 сос’6т’т’и, т’илом’етра, с’т’и- 
нут’; д’ектар, нъ дород’е. 81 казат’ин, к”"илоф, н’итошк’”"е (ниточке). 
89 т’илом’ётроф, д’ектар. 95 р’ид’и. 98 еванд’ел’йе. 100 п’илограм, 
т’ис’6л’, т’инод. 101 ст’ирда. 107 фабр’ип’и, пот’инут’. 113 д’ектары. 
119 п’ис’бл’, п’ип’6л. 120 п?ичка (из материала на вопрос № 239). 
123 д’ехтар. 126 п’илом’6троф, п’илограм, д’ектар. 128 т’ичка, 
д’ектар. 129 т’ичка. 135 пап’6т. 139 п’илограм, кот’6тъи’къ, 
п’илом’6троф, д’ектар. 142 т’6пка. 144 т’6пка, т’илограм, март’ис 
(маркиз), д’ектар. 150, 156 т’ илограм. 201, 204 т’ илограм. 2 д’ехтар. 
216 д’ехтар. 221 налбд’и, д’ехтар. 222 лапт’и (лапки), м’илт’и, 
правнучт’и, т’илограм, д’ехтар, ад’6нт. 231 мад’ила. 241 друд’и. 
264 т’инжал, ивд’6н’ ии. 267 т’ирп’ич?. 213 т’инб, т’илб. 307 жыт’6тк’и. 
308 выт’идывайут, т’инут’. 309 При обычном сохранении к’, 2’ встре- 
тилось п’илом’6етр, т’илограм, т’илом, т’ислойе, Т’ийеф, мод’ ила. 
315 п’илаграм, д’ектар. 3171 Отмечено лишь несколько примеров 
с переходом к’ в т’: картошт’и, рубашт’и, бат’ушт’и, к"исль, 
пт’илом’ьтры, ф п’вит’е. 324 апшых’т’а (обшивка). 325 арханд’ьл, 
в мад’ил’и. 329 картошт’е, картошти, рйт’и, нбод’и. 338 п’и- 
абм’етр, Пылад’6йа. 345 пт’илом’етръф, п’илограм, д’ектар. 
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350 м’апт’ина. 351 д’ектар. 352 м’ап’ина. 357 д’ектар. 362 т’ило- 
м’втръф. 363 д’ектар. 368 в бан’т’и, кат’и, д’6ктър. 378 п?’ислый. 
380 д’ектар. 386 т’ислый. 404 стирда. 408 т’илограм, под’ибл’и. 
417 събод’и. 418 м’ат’ина. 421 по картбии?’и, збрт’и, зъпр’ед’и. 
436 д’ектар. 439 тъбат’6рку. 449 т’из’ик’й (кизики). 450 т’ислых. 
453 м’ит’ина. 456 скамейт’и. 417 д’ихтар. 419 т’илограм. 486 и 
496 д’ехтар. 506 п’ино. 512 т’итит’ил?н’ик. 516 с’т’ирди. 532 т’исвл’, 
п? ис’ л’ьнкъва. 541 пт’итайской. 546 п’ис’вл’. 553 п’иртии, @нд’ьл. 
556 сп’ирт. 558 т’ирпт’ишный. 561 т’ир’пич’к), ст’ирды. 577 сп’ирт, 
т’ис’ийа. 603 ст’ирды. 618 кат’и. 632 п’ис’вл’. 635 тиртишн’ик’и. 
648 п’итайка. 699 п’илограм. 702 п’илоф, д’ихтар. 705 т’иика. 
716 д’иктара. 722 „Ван’т’а употребляется в шутливом разговоре“. 
Материал взят из ответа на вопрос № 51. 769 д’иктар. 718 ст’ирдават’, 
с’т’идал’и. 196 Дунт’а, т’изак, т’изаюи, по’”иб. 805 мод’илы. 
811 п’ишки, т’илаграм. 813 руп’и, т’ист’ам’и. 814 Очень редко 
говорят и на месте ки представители старшего поколения: т’инжалы 
^илт’и, колуб’6л’т’и, стирт. 818 т’и вместо ки после мягких- 
согласных в начале и в конце слова встречается очень редко у пред- 
ставителей старшего поколения: ст’ирт’и ск’ирт, в’ист’И, с’ир’бшт’и. 
823 п’ис’6л?. 825 тат’их, йаван’д’илийъ. 828 п’ис’6л’, т’ислый. 
830 т’илам’етр. 832 тилаурам. 833 т’ирп’ич’, кат’их. 834 т’ирп’им, 
ст’ирда. 855 анд’ил, арханд’ил. 858 т’ишк’и. 872 пат’идала, пт’и- 
тайки, т’ирп’ичный, к’"ир’илъьвъ. 873 д’ихтар?. 884 Т’итай. 907 м’и- 
т’ина. 927 Дрг’пта, Л’он’т’а. 

’ В следующих населенных пунктах отмечена обратная замена (т’, д’ 
на к, 2): 1 кел’ешкё, ф к’ийатр’е, за орг’ена. 40 т’етрад’и, т’и- 
жалоб. 44 к’ерп’и (терпи). 47 к’итрадоч’ку. 102 к’епл’инку. 163 к’еп’ёр’, 
тр’ёкий, кижолб, скокины, икк’и, пр’6жге, вро’е, наг’влам. 210 к’е 
н’ата. 22] к’еста, к’ич’вн’йьм, ф к’ийатър. 315 манкбр (монтер). 
496 почк’и (почти). 512 к’итратка. 574 ап’ек’итам. 
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к ЫМЫыы——— 


Карта № 59 
СОГЛАСНЫЕ С’, 3’И ИХ СООТВЕТСТВИЯ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 56: 

„Не произносятся ли вместо зи с, мягких и твердых, звуки жи ш, 
мягкие или твердые? ... 

а) в’емля или ж’емля; ... 

всё — вс’б или виго; ...“. 

Настоящая карта отражает материал, характеризующий произноше- 
ние только мягких с и з. Произношение твердых с и з от картографи- 
рования на данной карте отводится. Отводятся от картографирования 
случаи произношения и на месте с в таких словах, как госпиталь, 
спирт, скирдовать, слепни, поскольку материал свидетельствует о том, 
что данное произношение лексиколизовано и не характеризует фонети- 
ческую систему. Ответы, в которых, наряду с произношением мягких с 
и з, отмечается произношение шепелявых звуков С” и 3”, на карте 
показаны знаком, соответствующим последнему произношению. 

Ниже приводится материал ответов, в которых при обычном произ- 
ношении с и з мягких отмечается, что в единичных случаях произно- 
сятся С’ и 3”: 12 йвс”т’ 222 з”’д’6с’, друз”’йа, с’естры, фс”у, 
п’ис”’мб. 9224 с’в’оклу. З41 шн’ал’ис. 361 с”’6на. 404 пас”’с”и. 
451 з’емл’у. 465 дружйа. 482 с”’мер’п’, п’ес”’ни. 484 фс”’о „моло- 
дежь“. 486 с’м’ер’т’и. 622 с’ал’ьт, на с’н’ък. 651 фс”о, с”’в’икроф”. 
669 и’иръты. 1740 з”имой. 857 пълус“ийтъьк. 

По следующим нас. п. п. имеются замечания авторов ответов: 130 с, з 
мягкие различаются, но у трех человек отмечены шепелявые. 210 Обычно 
произношение с’, з’, но спорадически с”’, з””. 317 с” и 3’ в речи моло- 
дых. 329 с’и 3’ реже, шепелявые преобладают. 422 с” и 3”, биз’ 
редко. 450 Старшее поколение произносит звуки с’и 3’, младшее и срел- 
нее — шепелявые с”, з”. 461 У отдельных представителей молодого 
поколения, никогда не выезжавших из села, встречается шепелявое про- 
изношение мягких звуков С и з. 469 Нередко с”ено, кас”ил, фс”о, 
но чаще с’ено, кас’ил’и и т. д. 493 По словам местного учителя, раньше 
наблюдалось произношение с и з шепелявых. 494 Отмечено, что шепе- 
лявые с и з наблюдаются не у всех жителей села. 498 с”’и з’’ чаще 
и последовательнее у молодежи, Которая больше сталкивается с чуваш- 
ской интеллигенцией. У наиболее отсталых в культурном отношении 
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лиц Сс” и 3” не встречается или встречается реже. 619 Щепелявые 
звуки отмечены спорадически. 708 с’ редко. 741 с’’и 3”? представлены 
очень широко у всех жителей, без возрастной дифференциации. 778 с”, з” 
типично также для речи местной интеллигенции. 792 Обычно с”, 3’, 
редко — с’, з’. 796 Произношение с”, з?’’ очень распространено. В речи 
одного и того же человека можно наблюдать смешанное употребление 
с” || с’, з” || 3’. 805 с’и з’ различаются, но в отдельных случаях слы- - 
шится легкая шепелявость. 842 Шипящий призвук при мягких с’, 3’ 
встречается факультативно. 875 Произношение с’’и з”’ устойчиво во всех 
слоях говора. 907 Старики вспоминают, что раньше их отцы и деды 
произносили шепелявые с” и 3”. В настоящее время, по словам автора 
ответа, отмечается ббльшая, чем обычно, мягкость этих согласных. 
925 Шепелявость встречается спорадически и у старшего и у младшего 
поколения. 
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Карта № 60 


МЯГКИЕ И НЕМЯГКИЕ СОГЛАСНЫЕ (КРОМЕ ШИПЯЩИХ И 1) 
к ПЕРЕД ГЛАСНЫМИ ПЕРЕДНЕГО РЯДА 


Карта составлена на материале вопроса № 59: 

„Как произносятся согласные перед гласными © и и— твердо или 
МЯГКОР 

а) у меня, у мене или у мэоня, у мень... 

6) сизый или сызый. ..“. 

Кроме того, частично привлечен материал вопроса № 60, поскольку 
в последнем издании „Программы“ (Москва, 1947 г.) сюда отнесены 
примеры по немягкому произношению согласных м?’ и д’. 

На карте отражено произношение согласных (кроме шипящих и ц) 
перед гласными переднего ряда. К категории „твердое“ произношение 
согласных отнесены вообще все случаи немягкости, которые собиратели 
материалов в своих ответах квалифицируют как „твердость“, а иногда — 
„полутвердость“, „полумягкость“ согласных. 

Формулировка о „гласных переднего ряда“, данная в заглавии карты, 
вызвана включением материала некоторых говоров, имеющих кроме 
фонем е, и (упоминаемых в вопросе № 59), еще фонему &. 

Примеры немягкого произношения согласных в других положениях 
(не только перед е, 6, и) также учитываются. 

Тип мягкого произношения согласных не учтен. См. соответствую- 
щие карты: по вопросу № 56 — карта № 59 (о согласных с’, 3’), по во- 
просу № 60 — карта № 61 (о согласных т’, д’). 

Отвердение (в различной степени) парных мягких согласных пред- 
ставлено в говорах с недостаточной последовательностью; к тому же 
оно трудно поддается наблюдению массового собирателя материалов. 
Обычно в ответах находится небольшое число примеров и не на все 
положения согласных. Это исключило возможность детального расчлене- 
ния материала на карте по рубрикам. Поэтому на карте под общим 
знаком „немягкие согласные“ показаны случаи различной степени их 
немягкости и в различных положениях (перед разными гласными, в раз- 
ных слогах по отношению к ударению), а также независимо от того, 
отмечены ли наряду с этим и примеры с мягкими согласными или нет. 

Ниже даны подробные сведения о материале каждого пункта, отме- 
ченного диалектным знаком. 
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Не картографируются случаи с мягкими или твердыми согласными 
в определенных сочетаниях, например, кр’и и кры (кринка и крынка), 
гр’и и гры (зрибы и грыбы) (см. специальные карты № 77 и 78), а также 
отдельные случаи лексикализации, например, кыпяток вм. кипяток. 

В следующих населенных пунктах отмечены твердые или полутвердые 
согласные (материал ответов, в которых они встретились единично, 
выделен в отдельный абзац): 

210 Спорадически у одного объекта встретились полусмягченные 
согласные. На фоне преобладающего смягчения отмечено: Нет, не“ти, 
вёрнъ, принос’ил’и, на ознб, в л\есц (л среднее между ли /[), кбл’йи, 
монахи. 292 В смешанном употреблении спорадически появляются 
полутвердые согласные перед е (примеров на отвердение согласных 
перед старым $ не отмечено): у мен’а, се6н’йь, пер’въй, но и п’ёрвъи, 
п’6и; перед и— смягчаются; спорадически: дербв’н’и отбц, тьпер’, 
д6н’, не знал, вообще же— смягчение. 293 Согласные смягчаются, 
но спорадически перед е (не из $) полутвердые: мьн’а, м’анм’а, 
печ’, ф п’6ч’ки (е— не переднее), пёик’и (&=е“), мена, м’ен’а, пей. 
л’он, пр’ийёст’; перед 6 отмечены только мягкие согласные: б’6лы, 
б’6тствут, хлеп, т’6всть, с’вйип?’, д’6ль, с’6нъ; согласные перед 
и мягкие; ден’, чаще д’ен’ (е— не переднее), деревн’а. 296 Обычно 
смягчение, но изредка перед е (не из $5) полутвердые: мен’а, м’ен’а, 
сеш’ас, с'’еч’ас, пеи’, теч’, г6еч?ку, мен’а, верста, но фс’ех, нет, 
хл’еп, ст’енкуй, д’6ла, м’6с’ьи; перед и согласные всегда смягченные; 
дерёвн’а, теб’6 и т’еб’в. 297 Согласные смягчаются. Есть следы 
смешанного употребления полутвердых (реже твердых) согласных перед е 
(примеров на немягкие согласные перед *ё не отмечено): на пби’кЪь, 
пви”ка (это слово очень часто произносится с п), без мен’а, ман’а, 
без н’их, дёс’ит’, дбс’ит’, у мен’4, хралбф ден’, въскр’есён’йь, гдсь- 
н’ицы, канбшна, пей, сьм’арых, земл’у, теслйо (инструмент плотника); 
перед и немягкие согласные не отмечены. 315 Полумягкие и твердые 
согласные отмечены только перед е не из 8: ббистъльч’, н’еббисный, 
в дербивни, аб з’бимлу, ан’пт’ир’бисньйа, бр’бишут, на 6’бир’ишк’и. 
321 Мягкость согласных существует, но спорадически встречаются полу- 
твердые и даже совсем твердые согласные в данном положении: д’ен’ка, 
д’6н’г’и, н’ёт, тен’, Л?йека, ГГирхуръвъ. .., но встречается: мёл’н’ицеф, 
дерев’в"н’ иг иг ина, не*была, нел’з’а, пел’з’а, себ’йе, хмельм, хмел’, 
атёи’, канёи’, къренейц, креи’иг6йь, перва (сперва), дерёвн’а, ве так, 
не так, йёт (перед $ — единично), не даждалс’и, ден’, ден’, сем’, бело 
Пб’серда, Пбсьрда (Пбсерда), канё"шнъ, сыи”ас (сейчас); л’в этих слу- 
чаях приближается к звучанию /; Иена, Йелейна, с’евн’ий, прав{в- 
н’ийъ, [63ьш. Перед и редко: вныман’ийа, праси, иди, мы варьм, 
единично в конце слова: мат, пъдымат (неопр. ф.), знат (неопр. ф.)- 
323 апёт’, сбриь, капейк’а, на скамейк’и, драв’6и’, с’изый, зима, 
п’ивъ, нитка, атёи’, т’омнай, дёс’ит’, дёв’ит’, дбт’и. 324 Обычно 
согласные мягкие, но единично, у отдельных лиц, чаще у молодежи: 
мёлн’ицьм’и, драве’и, струбе“и, теп’ёр’, у мен’а, памёвшшык”и, 
пеи, вмес’т’и, вез’бш, у мен’я, паствел’ут, пъстепеннь, п’иса- 
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р’ем. барин, бал’ницам, области, писарем, единично зват (неопр. ф.). 
325 Вообще согласные смягчаются, но спорадически: двёр’и, без уч’бта, 
врём’а, скарзйа, двё“р’, не“ знайу, канейшна, прашён’ийь, фи’рма, 
мен’4л’и, без н’их, увезли, губёрн’и (род. п.); перед ударенным *$ё — 
смягчаютсяз хл’Йёп, л’йёс, д’йель, с’в’йёет, н’ёт, н’ет... м’6с’ьц; при- 
хад’ил’и, йевангьл’ийь, праси, прид’и, прасили, ф прбруби, здра- 
ствуйте, пайдот’и, д’ет’ей. 329 Обычно согласные смягчаются. Но 
встречается полумягкое произношение, особенно в определенных словах. 
В говоре „передовой формации“ —смягчение: м’ан’а, но встречается: ман’а, 
мана, с’ёр’ца, ав’ос, л’он, н’а буду, пр’ин’бе, в’орст, мел”ем (среднее 
между л’и [), мёл’н’ица, перед’н’айа, вер’х, в’ер’х, дарёвн’а, д’ар’ёвн’а, 
синий, с’итий, з’има, пива, нитки, м’ильй, сицас, очень часто 
биа@с, сиц’ас, изредка: сыишас, сыц”ас, сыч’ас; ат’ви, ац’6и, ац”ец, 
единично: ате“ц. 368 Согласные мягкие, как в литературном языке, 
но спорздически встречаются полутвердые согласные: тем (мест.), 
иди, хадиль, не знай (не знаю), нё быль. 409 од’ин’йи, пои’ер’ал 
` (потерял), задержат’, тепер, топ’ер, держал’и, д’ев’ат’, хват’ит, 
в г06”п’и, нь стикле, ньпас”тй хл’ёба, нъ нашёс”ти, до шос” ти, 
пр’ин’ес’’ти. 496 Степень смягчения губных, 2, к, х и н несколько 
слабее, чем в литературном языке: н’ет спорадически приближается 
к Нет, где н все еще остается в категории смягченных согласных. 
564 у менё, у тебб, ... сёрие, авёс, не в’ид’а, нейёзд’и ... не ма?у, 
нет ан’ п’ирёсу, не л’ахкд, не велел, не мес’ила, не мечтала, не буду... 
вёрсту... т’еб’6, к себ’в, у себ’6, с’иб’6... з’има, в’инб, н’итка, 
м’илай, тепёр’, но теп’6р’, темна, тепл’ейа, тёпл’ин’к’ийа, терпёла, 
метбёца, телдк, у тбишшы, к тбс’т’у, те’ат патер’ала, ... хат?’ела, 
м’ест’6и’ки... т’иха, ит’ит’, детей, дён’и, дёнех, дес’ат’... 
деревни... но и д’6муи, д’6фки... 567 мен’в6, места, вени’ал’ ис’, 
свёрху, вени’айуцца, теб’в, весвл’йа, авби, канби, мел’н’ицу, памерёт’, 
сеч’@с, на печ’в, ф пекарни, д’в’е равёсн’ицы, крук менб, рублей, 
памёне, на бер’еуу, на памет’, пет’, сестра, плет’и, ав’о0е, мон, 
пр’ив’6с, в’орст, двенаицыит’, авёи’к’а, авёи, неураматных, нет, 
пъднебёснай, не пей, не стала, нёмец, не фс’6, нё был, сбрие, себё, 
завалыс’”, празнык, насыли, крапыв’и, касыт’, касыл’и, красыва, 
зазыл’и бывай и скас’ил’и. Во всех случаях согласный может быть 
твердым и полутвердым, встречается ме’н5, ман’6, м’ан’6 — е" широкий, 
открытый, иногда е“, а’, матър’и, матър’у, путей, те’м, матёр’йа, 
пастёл’, атёц, те’’бт, те’т’6р’, тёхн’ика, е‘нте’рёснай, хр’истёи, 
в’адрб упустыла, дёс’ьт’, дышеёвл’ай, де’тей праде“т, лошадей, 
алдэл’найа, дёвъч’каф, де’н’, дён’уи’, дев’ер’, ... д’ик’ийа, хад’и, 
в’Ид’им, т’иха. 568 У более старых жителей встречается иногда про- 
изношение с полумягким (не твердым) согласным перед е: ф пбйч’, 
ф печк’и, авёс, авец, верст, пр’ивёс, атбиц, дён’ах, атайде", дбс’ет’, 
м’ет, м’6ду, вазм’6ш, атнес’т’, ум’ер’вт’, пр’ин’вс; перед и согласные 
мягкие. 574 Вообще согласные перед е и и произносятся мягко, но спо- 
радически у разных лиц в разной степени встречается произношение 
отдельных слов и с твердыми (немягкими) согласными. Перед ’о (из е) 
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твердое произношение не наблюдали. С твердыми (немягкими) соглас- 
ными перед е отмечено произношение таких слов: у мен’6 многократно, 
не быа, но ав’0с, Л’он, в’орс(т), у мёл’н’ицы, сем’, с’инбл?шык, авби, 
канви, у помешшыцы, хадыл’и, атеёц, тепёбр’а, темн’ей, ден’, 
потемн’ей, д’итей, д’вн’”и часто, дерев’6н’ск’ийа, дёв’ит’, дёс’ит’, 
матеёр’йа, у л’удей, пйатёнца, с матьр’у, с матр’у, дёв’ат’. 515 не 
была, авби, у мене, пенс’ийу, себё, смелиш, двбр’и, печ’, серцъ, 
канёи, дубёц, настбл’им, лаптей, детей, кудел’к’а, деват’, ден’, 
дён’и, из дер’ева, дер’евъ, дес’аи’, теп’6р’а, держат’, дежа, на- 
девалас’, атби, матбрии, пёч’к’и. 579 Перед и согласные всегда 
мягки. Перед е в отдельных словах отмечено изредка твердое (или 
полумягкое) произношение: дёнуин, успен’йа, в з6емлу, деревн’ам’и, 
дбс’ьт’. 618 у м’ьг6, нъ с’иб’в, в’орст, ав’дс, л’он, н’ь так, н’е быль, 
б’ьжыт, кан’6шнъ; спорадически замечаются полутвердые и твердые 
согласные: мёл’н’ица, мел’н’ица, мьч’тайьт, бьжыт, нь так, пб был, 
канёшнъ — преимущественно в речи старух, з”’има, м’илай, п’ива, 
в’инбо, н’итка, ат’ви, тап’ёр’, т’бмнъй, д’6т’и, 2”6ви”и, =”6н’ги. 
825 м’ен’6, л’он, с’ерца, пр’ин’6с, пр’ив’6с, пр’ид’ьш; спорадически 
встречаются полуотвердевшие согласные: канбшна, матьр’у, матьр’и, 
пёрвъй, вёрх, нё" была, нь так, канёйи, дер’ввн’а, карби, каре\и, 
з’има, ат’ви, п’оплай, в’орст, т’ихо, д’6н’Ри, с’Ин’ий, д’ен’. 
864 кас’ёи, ав’би, ас’ен’Й), зъб’ер’ош, паб’ёх, х ком’енданту, с’ем’, 
тебё, пе’и’”, у мена, тепёр’, авви’йъ, племенной, не бъл, перестре- 
л’ал^и, у мена, мена, сменйлс’а, мен’али, не атвечал, бежат’, 
реб’аты, фперет’, нет, нел’з’а, не йд’бт’, переправу, вез’и, ... ха- 
д’ил’и, кас’ипт’, трав’ииг’ига, ... пъпироск’и, муки, лиш, придут’, 
прын’ис’ом, н’ь плати, с Казанки. 

В следующих населенных пунктах, где согласные, как и в литера- 
турном языке, произносятся мягко, твердые или полутвердые согласные 
отмечены только в единичных случаях: 52 сейч’ас, теп’вр’. 54 дёрж’им, 
воздёржыл’ ис’. 65 мена, решылся, мен’а. 204 поме'рл’и. 228 удержалс’и. 
273 бес пол’з’и. 408 попыт” (попить). 561 шен, (ен, Шёнка. 570 мен’в. 
7 к вечёрн’, вбчер. 833 с матьр’йу, дьр’ав’аннъй, дьр’ав’6нскьй — 
отмечено в речи старых женщин. 854 мбл’н’ица, бер’бза. 873 сыч’ас. 


Карта № 61 
МЯГКИЕ 7”, Д’И ИХ СООТВЕТСТВИЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 60: 

„Не произносятся ли мягкие ти д (т’и д’) как мягкие ц, дз (и’, 
д’з’) или как твердые ти д? 

отец, оп’ец или отэц;... 

тяга или ц’ага; ... 

путь или пущ’;. 

Для данной карты использован только материал произношения мяг- 
ких т’и д’. Произношение твердых ти д вместо мягких послужило 
материалом для карты № 60 „Мягкие и немягкие согласные (кроме ши- 
нящих и и) перед гласными переднего ряда“. 

Карта составлена на материале, в лексическом отношении не огра- 
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ниченном. 
Так как в большей части говоров на данной территории, наряду с произ- 
ношением т’`, д’ и т”", д’*, обследователи отмечают т’, д’ без сви- 


стящего или шипящего элемента, то последние показаны на карте только 
при отсутствии в том же говоре т и д со свистящим или шипящим при- 
звуком. Весь материал ответов, в которых отмечено картографируемое 
явление, приводится в комментариях. 

Отведено от картографирования произношение начального м (цв по- 
кающих говорах) в слове тяжело. 

В следующих случаях картографировано т’, д’ на основании дефект- 
ных ответов: 43, 53, 57, 98, 106, 123, 130. 149, 161, 169, 174, 177, 302, 319, 
349, 379, 483, 499, 510, 512, 513, 515, 522, 524, 527, 532, 544, 545, 548, 
568, 569, 574, 579, 639, 645, 662, 668, 684, 720, 721, 743, 758, 770, 772, 
802, 824, 829, 835, 839, 848, 853, 859, 860, 879, 915 — ответы „нет“, „не 
произносится“; 635, 668 — ответы „нет“ и приведен один пример лите- 
ратурного произношения; 10, 12, 16, 25, 29, 30, 35, 282, 711, 764, 768, 
781, 813, 828, 922, 923, 924 — „как в литературном языке“; 11, 17, 120, 
143, 146, 175, 198, 309, 366, 368, 403, 492, 605, 671, 728, 729, 801, 843, 
895, 918 — примеры для этих населенных пунктов приведены только 
на и’, примеры на д’ отсутствуют; однако из ответов-на другие вопросы 
„Программы“ следует, что произносятся п?’ и д’. 

В нас. п. 87 приведены примеры только на д’. Для нас. п. 301 при- 
веден только один пример на д’— д’ен’; примеры на т” отсутствуют. 
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В нас. п. 482 примеры на д’ не приведены, но авторами сказано в до- 
полнении к фонетике: „В говоре ми д, как правило, надзубные (т, д)“; 
далее приводятся примеры, из которых следует, что надзубными являются 
и мягкие и твердые т и д. В нас. п. 755 приведены примеры только на 
т’ в конце слова: пут’, брат’, кос’т’. 

В нас. п. п. 643, 677, 852 картографировано т’, д’, хотя в них 
авторы ответов пользуются орфографическими приемами для обозна- 
чения мягких согласных: употребляют буквы е-5, я-а, и-ы, а знак 
мягкости (’) ставят только на конце слова и перед твердыми согласными. 
То же самое наблюдается и уавторов, собиравших материал в нас. п. п. 829 
и 894. В нас. п. 313 и’итат?; кроме того, много примеров дано орфо- 
графически. 

В следующих случаях диалектное произношение, ввиду единичности 
примеров, картографировано особым знаком: 221 При д’ьн’кам’и, хбд’ит, 
суд’ит’, дх’ет?и, д’ип’ишк’и, д’ад’и на месте т’ отмечен звук средний 
между к’и т’: зъь к’ии’6н’ьйьм, т’есно, к’6сть, к”"иебмкой, что не 
является предметом картографирования на данной карте; наряду с ним иг’: 
скоп’ина, д’6т’и, д’ип’ишки, вос’натцьт’, пом’@т’, мат’, шыс’т, 
п’ьр’п’ёт’, д’ис’ьт’, но и д’6с’ьи’ пудоф; отведено от картографиро- 
вания неясное по транскрипции молод”бу. 484 д’”в’е при т’, д’. 
582 дад’з’им. 119 ацш’би, „в остальных словах не произносится“. 
188 т’елаты, т’ер’ат, года т’”и, в’ет”ир, ПОООИ ину, ле- 
шод’и, скот’ины, п’олъику, род’атиъ, д’@’д’ин’къ, брат’, оп’ат’., 
мат’; „цоканье (так!) отмечено только,у одного человека из семи, говор 
которых изучался“. 792 „Иногда встречались слова с д”, п”, обычно. . .“ 
(следуют примеры на произношение т’, д’). 890 пр’ид’з’от, ад’з’ин. 

Ниже приводится материал населенных пунктов, в которых картогра- 
фировано произношение т’, д’с свистящим или шипящим элементом: 
224 д’ельл’и, пъдм’ит’бм, напрот’иф д’ил’и (от „дело“), д’ьр’иванны, 
пр’ид’бт, мълот’ил’и, льшед’бнка, д’ёвъика, д’6льл’и, нъ Тлъшьд’и, 
д’ир’гьт’, с’ид’и, суд’ит’, в вод’в, д’ис’ит’ин, нъ пърохбд’ь жыр’д”ам’и 
кл’ит?, город” ба, т”осу, т’”ьр’иб’ит’, ход’’ит’и малбд’“ин’ка. 
225 д рей: 6н’, д”6с’ьт домоф, з” д” 6с” од’влна, д”в’е, д’”еф- 
и’бнки, т’ерп н’йа, од“ин, д’*`6лъ, д’"6 ход’ил, кот“бнък, Д”ем’ош- 
к’ино, льшед’ам т’анут, вд””ар’евн”у, хот"а, рос’т“от, м’ед’в’6д’и 
нъд’овайут, т”"опла, мълот”" ит’, зьт’"евал’и, д”*"ен’, т“ир’еб’ил’и, 
взойд’бт, д’6с’ьт’, от“6би, д’ошовы, пр’ад”’бм, вос’вт тъ был пожар, 
кл’ёт’, пат’, ньколот’, слат’, д’ив’ит’, дватиът’, п’атнацьт’, ткат’, 
ръз’д’ел’ит’“. 320 хад”ила, гл’ид’им, ид’от, д’ер’6вн’е, вм’6стЪь, 
исхад’ил’и, м’ис’т’ви’к’и, сад’ил’и, д’ер’ос’с’и, с’в’ид’ёт’ил’ствь. 
ббласт‘и, д’ит”и, т’иб’в, 2’в’е, ?йт"и, д’бвач’ку, ут’ошшы, хаг’йл’и, 
2’ис’ит? 2в’йс’т’и, б’из’6ел’н’ик’, 2’в’и, н’ит’6л’и; мьдв’ед’ам’и, д’ад’’а; 
м’идв’ед’а бит’, т’ат“ин’к’и, тарч’йт’, с’ид’6т’, дватиът"”, сабрат", 
зубр’ит’. 321 д’ и т’ сохраняются: п’ихъ, д’ик’ийь, д’вв’ьт’, ат’би, 
д’ен’; есть единичные в. (у тех же лиц, С ое: 
в своей Рени т’, д’): д’зен’ей, д’з’ет’ей, д’ з’6и’и, п’йац (пять), рад’з?и- 


птьли, хаи’им, аа ть 324 л’уд’’и, рад’“ина, нь плат”инца, м’е- 
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и“; 


т”ельца, д’"ен’, нал’ит”“вла, ухад’ит”“, д’’ап’итшк”и, д’‘ат’ви, 
куп’ит’””, в’ид’ите, плот’”им, ход’от, д’’вс”ат’, д’ат’ижек. 
329 т’, д’; аффрикатизация, более или менее заметная, обычно шипящая, 
реже свистящая, однако, в порядке смешения, встречается т’, д’без 
последующего фрикативного элемента. „В говоре новой формации“ т’, д’ 
как в литературном языке: ал’6и, аи’ви, ац”’вби, с’идлит, с’и?ит, 
с’ит’ит, ц”иха, 64)2ьт, сиР?ат, зац”ок (затёк), 2’ен’, ен’, бу?ьт, 
бу2ьт, буд’ьт, Рец”и, 26н’?и, д’ён’ги, Ра?а, 2?а27а, ’ад’а, чита’, 
ц”’итац?” (и’” из т? здесь мягче). Частица п’и, т’е очень редко отме- 
чалась как (”и, и”е; обычно же— без аффрикатизации: бабы-и”и 
дома, 2ец” и-и”е (м. 6. из-за предыдущего ц’’?) как жыл’и-и’е, д’ен’г’и-ч’и 
был’и (ч’и из т’и/) единично. 335 жерз’, пъдацами (податями), з”’ицели 
(жители), ат’6и. 345 т’ип’6р’, хо'д’“ил, н’е д’”ил’им, д’”6с’ат’, д’”ет, 
ход”“ил, д’ен’, ход’ил’е, н’игд’ё, проййз’д’ут, д’6ржут, в д’ир’ивн’и, 
орд’ена, д’ис’ит’ийн, д’иват’, д’ада’, патнатихт?, кл’ит?. 352 н’е хо2’и, 
прй?ик, рог’ийл’ис’, 2’6ла, хогила, кварт’ира т’ма, хот’’6лос’, 
_хот’“вл, молийт”“а, кос”т’, д’в’е, хот’вл, мол’йп?а, д’адл’а, б’ит’, 
п’ит’, уб’ит?’. 362 2’6лал’и, потом, 2’в’е, бу?ет, гел’анк’и, 2’6ло, 
26’ер’, хог’ийла, хотим, ти, 7а7ен’ка, д’вн’’и, т”вло, т”бпло, 
‘вт”а, т”от”а, п’ет”, пут”, ден’, буд’ет, д?6т”и, д’в’е пут’, 
т’ел’бнек. 363 хватит, плот”ит”е, хат’вла, роб’ат’”ишки, 
ид”ом, тчац, т’”анут, д”е (где), д’в’е, нькап’ит*, с”’вйат’, по 6тому 
пут’, абмыт’. 386 Чаще всего употребляются чистые звуки т” и д”; 
т?” — звук средний между т’, и’ич’, з’д”-== ТР; ин’и’ерьсовалсУь, 
т”бльъцка, йеёз”д”ил’и, т’омнь ф с’ел’сов’6т”и, оп’ви, т’ихо, д’ен’, 
д’ен’ги-т’, д’влал, з’д’влал, д’6с’ьт’, д’ес’атак, з’д’6шн’ий, п’ан’ьм, 
погл’ад’иш, напр’ад’бм, пуп’, жен’ит’, п’ит’, клас’с’ (класть), лотат’, 
с’ид’6т?’, кон’и’ап (кончить), д’ьлат?”. 387 д’”6н’г’и, род’”илас\, д’*6н’г’и, 
д’”блали, ид’”ипти, д’*ит, т”“ет’ер’ д’’ад’а, пцице (птице), оиби, 
ч’ел’онкам, ч’ил’бнак, ч’ен’бта, ч’анут (тянут), п’еч’, вод’ицка, д’6фка, 
д’6н’ак, сыт’ей, на работ’е, гаул’ат’. 408 д’э’6фки, от”ви, под’ж’ом 
(пойдем), с’т’”окла, т”оплб (т” звук, средний между т и ц), з’д’ес’, 
д’6н’ги, зид’итцъ, от’би, д’ен’, ид’и, ход’ил, хот’6ли, с’п’оклб, т’а- 
пам (тяпаем), кос’ит’, брат’, жат’, уд’влат’, ткат’. 409 д’’ад’"а 
Нас”игонк’и (Настёнки), нъпас” иги, нь нашес”иги, до шос”’иг’и, пр”и- 
н’ес”с”и, горс”с”, кос”, гвос”, оп’ви, п’ихо, с’т’ират, д’ин’, вз’ат’, 
д’ад’а. 414 т’ил6ау, дбии", один, д’ошево, д’ингам’и, народ’йла, 
заход’и, госи’иг’ ит’. 415 буц’в’6н’, и’ма, т?атин’ка, д’ез’ерт“ироф, 
д’елат’, т’ен’ото, т’ихо, ст’ирала, д’6т’и, д’6н’?и, д’ен’, д’ер’во, 
ход’ил, т’аньш, уп’аты, д’ад’а, л’ат’ьл, з’ат’, сид’вт’, пут’, чы- 
тат’, брат’. 418 иги, ха2”ил, 2”ен’, пай2’ом, кало2’ьс”, ач’би, ска- 
ч’инку, кис”ц’и, ГГви’а, Нас”ч’а, т’”оч?’а, ч’и-ч’и (подзывают кур), 
вар’ич’, п’ии’, спач’, памазат’, спат’, брат’, в’ит’. 421 палат’”и, 
д”*’ад”а, т’”ижалб, ласкуцынка; в сочетании с’т’ произносится звук 
средний между долгим шепелявым с (с”’с”) и иг’и’ долгим, мягким: 
крес”’и’ила, кис”с”ам”и (кистями), шес”с”и, ръз”з”ил?ил’и (разделили), 
9в’ес”с”и (увести), ун’ес”с”и (унести), илигигРил’и (чистили), д’ёфка, 
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п’бтка, д’вт’и-та, д’оржат, д’ад’а. 448 утл’ет’?им, д’®ен’”, гл’ид’*ат, 
д’6н’’?и, д’6ет’и, ат’6ц, иди, хад’ил, т’ихь, ст’ираль, л’уд’ам, д’ад’а, 
с’ид’ат, п’анут, т’ага, упт’ата, ап’ат’, з’ат’, пут’, иытат’, брат’, 
искат’. 4753 Мягкие т и д как мягкие ци дз не произносятся; но у не- 
которых старух свистящий элемент слышится: ат’ёц, т’еп’6р’, т’ихо, 
ст’ирала, д’ен’, д’6н’’и, ид’и, хад’ил, т’ага, т’ан’ем, ут’ата, д’ад’а, 
пут”, чытат’”, брат’. 489 пл’ит”6н’, сковарбд”н’ик, хад’ил’и, 
т’6стъ, пт’ен’, д’ьв’ит’и, ат”ви, д”вн’?’и, ход’’им, нъ гарбд”и, зъъ- 
рад”иль, молат”йлкь, т’ат”ь, т’ан’им, ут”бнък, д’ад”ъ, брат”, 
бърнават”", м’ат”, жат”, мыт”, пл’асат”, дватиът”, брат”. 
496 Обычно т’, д’ произносится с большей или меньшей фрикацией 
шипящего типа; у отдельных лиц —без фрикации или с фрикацией 
свистящего типа: ’мелот’"ил’и (т”” ближе к типу и’, чем звук, 
обозначаемый и’; в записи дается условно знаком и”), и’отка, ръ- 
б’ац”’ишк’и, с”и”ейа (с тебя), оц’вби, с”’и’араи”. У этих же лиц 
встречается очень слабая фрикация: п’ен’, ц’йхь (фрикация слабая), 
коц’ол. Соответственно д’-> д’ж’ близко к типу 2: 26н’’и, и?и, 
хо?ит; у этих же лиц встречается очень слабая фрикация, условно 
не обозначаемая: в02’6, ид’а, д’ен’. 618 рагимый, зъхац”6льс”, ма- 
лбд’ж’ьн’ка, ИЕР су2”ил’и, ад2”6лывьл’и, и’аб’а, наб’а, паи’, 
н’и2”6, в ва2’е” д’ад’а, т’аглб, плот’ут. Африкаты отмечены в ар- 
хаическом слое говора, преимущественно у старух. Молодое поколе- 
ние допускает смешение произношений: т’, и’, и”, 2’,2. 619 т’ек’от, 
ат’апт’, п’откъ зд’ес’, д’6н’ик, пъд’ьшевл’а, зъпр’ет’ил’и; споради- 
чески у тех же лиц отмечается: даййи’, ш’иха, смълаг’или, ид’з’и, 
хад’з’ии’. 622 д’еш’ей, д’зеи’ей, ф ш’елегьх, д’з’6фкъ, у’елвги, йа и’а 
(я тебя), цежбль, с д’ец’ам’и, матац’ (мотать), вз’аи’, дзец’, пъел’ед”- 
3’6ц’, даййи’, за д’епт’ишык, д’ет’ам’и, д’ит’а, д’ёвък, ст’6ну, ср’и- 
д’ил’ис’, хад’йл’и, пъгл’ед’'ат, т’атжблейь, св’ет’ит’, брат’, даййт. 
650 д2’ён’ги, ст’иралъ, утаты, т’ан’ьт, ПЕ гвос’т’; д’6н’ги, 
д”’ит’6ей, гд’”е. 686 хад’’иль, уйд’?ат?Ть, ал’ ин, и т” отка, 
пътир’ала, толку, д’ин’обк, паад’н, уд’’ивит’ьл’Нъ, д’ит’ей, пр’ид’и, 
д’6льйт’и. 116 д’’6фка, ид’й ап’ви, т’ихъ, т’ап’ер’, ст’ират’, д’ен’, 
хад’ил, п’ажьс’т’, тан’им, дл’ад’а, уп’атъ, пут’, чытат’, брат’, 
слат’, взат’, гвос’т?, гос’т’. 741 т’ и д’ произносятся с легким свистящим 
призвуком, однако не таким интенсивным, как, например, в белорусском 
языке. Степень свистящей фрикации у разных людей различна: от едва 
заметной до довольно сильной. Данная и о ЕЕ А 
утЗ Ре а, ее нады, д””илоф, О ти хад’”и, хат* ‘вл, 
пас’ид”ийт, д’в’е в’ арсты, д" ад’а, пъд’илит?”®, да Ббла" Е а ид” - 
вигайут, пад’и-ка, пал’ з’ит’ел’на, на вт’им, д’ис’ат’инъ, в’ид’ет?’, т’оп- 
лый, д’6н’’и, хбд’ут, застой и, д’аржу, напт’агивал, д’6в’ит’, писат’, 
гл’ид’6т’. 169 д’’н’а, д’’в’е, д а саг’ил’и, н’ипат ""в’ёдала, ни- 
хад’?ил’и. 771 скат’”ины, на льшд’”е (так!), зъхат’с’вл, в ад’”инац- 
цатьм, ит’т’”и, с’ид’’вл, хат’”а, атв’6ет’”ил’и, сход’ит’°, д’"ёт’ и, 
хат’”вла, уд’’влывьйу, м’ид’в’6т’, аа, в’ез’д’6, ад’ин, з’д’ес’, з’ат?’а, 

пъс’ид’и, ход’ил’и. 173 ход’’йл, д’’ик’и, но вод’””е, т’и, от * 
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2. Е - . - . ) В р 
од’’офку, р’ад’”’ут, бабы-т”и, плет”и, съб’ер’ит”Уи, мат”ир’и, 


т’ел`вга, в’6т’?”, вод”ит”, сватьт”, д’ивнь, цед’илкъ, д’ет’ей, 


? ’ [Я ‚ ‚ ) . 3-2. => ) у Еь ь 
т ел онъике, пам ит и, т ижоло, зат аговъиут, п ат . 779 д зенегом и, 

а ‚ ки > у , ’ 
ад’з 6н’, клад’з’от, пат’и’вр’ь, т’и’опльй, ухад’зил’и, в’Ид’з ьлъ, 


ад’з з? ин, ‚бумаги и-т ги’ и, вбёт’ и’ им, п. нач ’ам-т’ и? и, нод 3? 3 авам, ут’ 2? аты, 


дзипри’ам, д’з’ 4’ зин’кь, ткап?’и’, з’ат? и’, давёт’и и’, сватъи’, ад- 
даи’, слаи’, маи’, браи’, ръб’ит’ишк’и, пъ тит’и, п’вт’и, на пъм’и- 
п’ах, нь льшыд’ах, зэплат’ит’, мат’. 783 т’, д’ часто и у всех жи- 


телей имеют пияЩий или РЕ СРИСИЙ прил м д’6т’и, 


рад” ит’ьл’и, стир игит”" ис” мы бт, з”’д’” ес”, пустили, 
стилими, мести, йбз” д’ “’ийут, т”ипло, ст’ игат”", Ст’“и- 
1 2147 22 


пан, ‘инт”ир’есна, адд”елна, с’?т”?6б’ил’, кат’ол, т’”ит’6р’, 

т”биклб, с”т”6ны, рьспр’ид’ил’ат’, ’з’6н’ьк, ухад” или, н’ид’з’6л’и, 

в оки’абр’6, пр’ас’т’ бпътнас”т’, шит’, съмад’влиниыну, ска- 

т’инку, чысат’, хад’ил’и, м’ид’в’ид’@, м’ид’в’6вт’, д’6ль, гъвар’ит’. 
и). 


793 д’икай, д”бн’’и, т’’опла, иригвл у (стелят), луиги’и (пусти), 
й6 3” д’ила, пт’иб’6е, ’икьй, т’блка, схад’ Чла, зът’ивайу, д’ад’а, пра- 


а га , ^ х 
дат’, ваз’ит’. 800 раз” а” "и, с’в’атьс”т”", шер’с”т’”, жыт’ 
пр’ибав’ит”, вв. пъм’ис”т"“ильс”, т’ иб”в, в апт’6ку, гл’и- 


2 > И 


д’?ит, гл’ид”* вла, д’*в’е, ст’ акло, ат’*ви, т ир’еб’ит, ‚в’ис’ил” ит”, 
гл’ид””ат и многие другие наряду с зъб’ижат’, пласат’, с”ис”’т’ор, 
д’ен’ьк, тид’иш, глид’вла, ид’от, нъ усад’ь, т’елат, и 
нъ льшад’е, сят’и, базат’и, гл’ид’ий. 804 прайд”’от, гад’’итиа, пай- 
д’?бм, волас’т”, с*ид’7?и, д”бреьйут, с’ид”?ит, д’ис”атьк, ид 
наклас”т’”, малбт’” им, ч’ил’6вги, нь льшыд”?ах, л’ижаи’, ръз’д” ОБИ, 

м’орзнут’, рад’ит’, зоплат’ит’, з”д’влам, р’ад’йт’, пл’ит’6н’, ма- 
т’6р’ияа, сбд’ьм, зъ куд’вльй, т’имн’6вит, нъд’авал’ис”. 815 д’и т’ 
сохраняются спорадически в речи отдельных лиц; встречаются, наряду 
с д’и т’, также 2’, и’ или 2”, ци’; т’?апло, д’6лъ, над’6т’, ат’ви, 
п’ан’ьм, н’ид’з”вла, аи’ви, хотим, 2”6би”’и, л’илектор, д’вт’и. 
925 д’”влъвъй, нъвод’з’6, д’"евак, д’*в’е, платили, и Со. 


262. з 23? - 29? ба 79 
д’”ен’, т’бост’”и, н’ед’”вл’а, д’”влъ, д’”ён’ак, бат’Зушки, платит, 


пъод’”и, аст’ила, ст” “анйла, зав’ид’”ила, т’”омнай, д’ешёвл”ь 
льшед’ей, убмолоп’иш, пл’ет’ён’, гърод’ба, пр’ад’бош, нь льшед’е; 
дзеканье и цеканье у всех. 927 ф т’ил6ги, унис?т”и, гишт”или, 
т”аплб, ф т”’6ста, рад’йт’ьли, палбот”, кас’йт”, роббтът”, т’и- 
л’атьм’и, пт’ил’онък, д’ив’атай, д’ис’атак, пъс’ид’ит, брат’, сматр’6т’, 
ваз’ийт’, пъдат’а (т” —= т мягкое с шипящим призвуком, близкое к ч” 
у старшего поколения, часто также у молодежи). 
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Карта № 62 
СМЯГЧЕНИЕ М, ! ПЕРЕД №” 


Карта составлена на материале вопроса № 58: 

„Как произносятся губные согласные перед мягким к — твердо (п, 
0, в, м) или мягко (п’, 6’, в’, м’)? 

шетки или шепьки;... бабки -бапки или бапьки; лямки или 
лямьки;. ..“. 

Данная карта отражает только произношение губных м, л (6); произ- 
ношение губно-зубного в ($) является темой карты № 63. 

В следующих ответах приводятся замечания авторов: 22 п, м у мо- 
лодых, п’, м’`у старых. 31 м’, но м чаще. 

Ответ по нас. п. 25 отводится от картографирования, так как каче- 
ство звука определено недостаточно ясно („как в литературном языке“). 


Карта № 63 
СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ В ПЕРЕД ^^ 


Карта составлена на материале вопросов № 58: 

„Как произносятся губные согласные перед мягким к — твердо (п, 6, 
в, м) или мягко (п’, 6’, в’, м’)? ...травки — трафки или трафьки, 
трауки или трахьки (трайки); ...“. 

Настоящая карта отражает только произношение согласных на месте в 
перед мягким задненебным к. Произношение звуков п, м в том же по- 
ложении отражено на карте № 62. 

В следующих ответах приводятся замечания авторов ответов отно- 
сительно картографируемых звуков: 22 ф— у молодых, ф’— у старых. 
2176 Губные согласные перед мягким к, как правило, твердые; изредка — 
мягкие: траф’к’и, д’6ф’к’и, лаф’к’и, готоф’т’е. 282 Губные согласные 
перед мягким к, Как правило, твердые; лишь в немногих словах запи- 
сано мягкое произношение: д’6ф’к’и, в’ер’оф’ки. 541 ф’, иногда — ф. 
563 ф, редко — ф”. 

Ответ по нас. п. 25 отводится от картографирования, так как неясно, 
какое произношение губного согласного подразумевается автором ответа 
в его определении „как в литературном языке“. 


Карта № 64 


МЯГКИЙ ГУБНОЙ ФРИКАТИВНЫЙ СОГЛАСНЫЙ НА КОНЦЕ СЛОВА 
И ЕГО СООТВЕТСТВИЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 57: 

„Произносятся ли в конце слов мягкие губные или вместо них упо- 
требляются твердые? 

кровь — кроф’, кроф или кроу. . -“. 

Данная карта отражает произношение не всех мягких губных в конце 
слов, а лишь губного фрикативного согласного и тех звуков, которые 
произносятся на его месте. 

При картографировании не разграничивались такие обозначения, как 
20, 9, в, а также и” и в’, поскольку нет полной уверенности, что они 
передают разные звуки, а не являются различными способами передачи 
одного и того же звука. Написание 8, 8’ в ряде случаев может обозна- 
чать неоглушение губно-зубного согласного, что частично выявляется из 
сопоставления с картой № 46 „Звонкие согласные 6, д, 3, ж на конце 
слова“; см., например, нас. п. п. 333, 375, З7ТА 401. 

Сосуществование в одном говоре различных вариантов звуков на месте 
конечного мягкого губного отмечается на карте даже в тех случаях, 
когда для того или иного звука имеется хотя бы один пример. Ниже 
приводится весь материал тех ответоз, где наряду с ф’ отмечено то или иное 
произношение конечного губного фрикативного согласного: 9 кроф’, приго- 
тоф’, моркоф”, но любоф. 124, 143 любоф” и любоф. 224 кроф’, св’окроф’, 
церкъф. 259 св’икроф’, маркоф. 280 кроф”, люббф’, приготоф’, остаф’, 
цер’къф’, редко: кроф, любоф, астаф, пригатоф. ЗЛА пригатоф, кроф, 
реже: пригатоф”, крэф’. 331 любби” и любош, маркои”’. 353 кров, лю- 
бов, астав’. 335 любоф’, астаф’, пригатоф’, но кров. 361 обыф, св’о- 
кроф”. 313 остаф’, остав’, кров’. 315 кроф’, л’убоф’, моркоф’, кров’, 
л’уб6в’, остав’. 317 остаф’, кров’, любов’, приготов’. 393 любоф, при- 
готоф, остаф, моркоф’. 449 кроф”’и кроф, люббф” и любоф, приготоф, 
остаф. 401 л’убоф’, кроф’, остаф’, постаф’, кров’, л’убов’, Граскобв”, 
марков’. 429 кроф’, любоф’, св’окрбоф’, моркоф’, с”’вокроф. 463 кроф’, 
св’окрбф’, моркбф’, любоф. 414 кроф’, остаф’, любоф. 418 кроф’, лю-_ 
60ф’, приготбф’, остаф’, моркоф. 481 кроф’, с”вокроф’, и’ер’код», 
любоф. 500 кроф, любоф’, приготоф”, ост@ф”, моркоф”, ибр’кьф. 564 л’у- 
боф’, картбф’, картов’. 587 крой, аст@ш?”, стаи’, притатой. 589 цвр?- 
къф’, маркои’, крои’. 590 крош’, с’в’акрби’, но ибркьш, маркодд’. 
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597 крой, любби”, приготби’, остаи’. 606 л’убоф’,? кров’. 609 мар- 
кой, крой, любоф’, пригатоф’, астаф’. 610 крой, приуатоф. 
631 кроф и кроф”. 634 кроф’, астаф’, астав’. 639 постаной’, ивркъф. 
641 кров’, марков’, маркой, маркоф’. 649 картдф’, маркоф’, картов’, 
св’акрдв’. 656 ибр’каф и ибр’каф’. 690 кроф’, картбф’, с’в’акрдф’, 
ибр’къф. 116 ибркъф, кроф’, любоф’. 133 кроф”, любоф’, приготоф?”, остаф. 
843 крой, любой, при’атоу, кров’. 854 астаф’, картбф’, маркоф’, 
кроф’, гатоф’, паст@аф’, марков’, картов’. 858 с’в’акроф’, ибркъф. 
875 с’в’акров, с’в’акроу, чёркъф’. 8178 любоф’, приготоф’, остаф, 
ибр’къф” и ибркоф. 881 кроф’, любоф’, призотоф’, остаф’, картдф’, 
маркоф’, св’ъкрбф, ибркъф. 


Карта № 65 


ТВЕРДОСТЬ И МЯГКОСТЬ ЗВУКА Н В ФОРМАХ СРАВНИТЕЛЬНОЙ 
СТЕПЕНИ МЕНЬШЕ, ТОНЬШЕ, РАНЬШЕ 


Карта составлена на материале 1-го обзаца вопроса № 61: 

„Как произносятся следующие слова — © мягкими или твердыми со- 
гласными: 

...менше или меньше, тонше или тоньше, ранше или раньше. . .“. 

Картографируется произношение н в формах сравнительной степени 
меньше, тоньше, раньше и в производных от них (потоньше, меньший 


и др.). 
Твердое н отмечено в следующих нас. п. п. в словах менше, тонше, 


ранше: 3, 4, 9, 42, 43, 45, 41, 52, 53, 55, 62, 74, 15, 16, 18, 79, 82, 83, 86; 
в словах менше, ранше: 1, 15, 39, 40, 41, 44, 48, 51, 54, 69, 73, 84, 
87, 89, 90, 91, 307, 309, 567; в словах ранше, тонше: 31, 10, 308; в сло- 
вах менше, тонше: 122; в слове менше 14, 29, 57, 80, 81, 120, 337, 906 
{по материалам повторного обследования; по данным первичного обсле- 
дования — мягкое н во всех трех словах); в слове ранше 49, 77. 

Произношение твердого н наряду с мягким отмечено в следующих 
нас. п. п.: 2 мёнше, тонше, ранше, ран’ша. 5 ранше, м’енше, пом’6н’ше. 
8 пом’6нше, потоншь, ран’шь. 10 м’6нше, тон’ше. 31 м’6ншь, тоншь, 
раншь, м’6н’иь, тон’шь, ран’шь. 35 м’внше, ран’ше. 38 менше, 
ранше, ран’ше, тон’ше. 63 м’6н’шы, ран’шы, но у молодого по- 
коления: м’6ншы, раншы. 64 м’6н’ше, м’6нше. 67 менше, раншо-ть, 
ран’ишь. 1 м’6н’ше, ран’ше, ранше. 88 м’6ншы, пом’6ншы, ран’шы. 
92 м’6еншь, тоншь, ран’шы. 108 м‘’6нше, тобонше, пом’ён’ше, ран’ше. 
112 м’ёншы, тоншы, поран’шы. 115 мен’ше, тонше, ранше. 
203 м’ёнше, тбнше, ранше, пом’ен’ше, тон’ше. 214 м’6нше, ранше, 
ран’ше. 216 м’6ниге, м’внч’е, тонше, тон’ше, ран’ч’е. 218 менше, 
тонше, ран’ше, ран’и’е. 305 м’6нше, ранше, ран’ше. 456 пом’6нше, 
ранше, ран’ше. 466 м’6ншы, ран’шы. 498 м’вен’шь, ран’шь, м’еншь 
единично. 700 ран’шь, раншъ. 736 м’6ншь, тон’шъ, ран’шь (перв.}; 
м’ен’шъ, тон’шъ, ран’шь (повт.). 


Карта Л№ 66 
ТВЕРДОСТЬ И МЯГКОСТЬ Н И Р В СОЧЕТАНИЯХ НЦ, РЦ 


Карта составлена на материале 2-го абзаца вопроса № 61: 

„Как произносятся следующие слова — с мягкими или твердыми со- 
гласными: 

...огуриы или огурьцы; солнце — сонце или соньие; до конца или до 
коньца; полотенце или полотеньце. ..“. 

Знак, указывающий на мягкое произношение согласного н или р 
перед ц, ставится в тех случаях, когда в ответе зафиксировано такое 
произношение хотя бы в одном слове, независимо от того, встречается ли 
наряду с ним твердое произношение этих согласных или не встречается. 
Таким образом, сосуществование мягких и твердых н ир в сочетании 
ни, ри на карте не отражено. Это вызвано недостаточностью материала: 
в некоторых ответах приводится всего по одному примеру, что лишает 
возможности судить о последовательности данной фонетической черты 
или о связи произношения твердых или мягких нир с определенной 
лексикой. Поэтому в знаках не отражена последовательность проведения 
данной фонетической черты, но ниже приводится весь материал по тем 
говорам, где отмечено диалектное произношение нир в сочетаниях 
ни, ри: 3 озриы, кониа, полот’6ниъ; кон’иы, кон’иа единично. 
26 угуриы, сбниъ, дъ кониа, полот’6н’це. 14 оурцы, сбниъ, поло- 
т’6н’иа, кон’иа. 192 огур’ит, в’ин’цы, кон’иб. 241 огур’иы, сбние, до 
конца. 250 агур’иы, дъ канца, пълат’6ниъ. 259 каридм, сквар’цы, с’иниб, 
гас’т’иниьф, в’иниа. 264 с’6риа, а?ур’ибф, пълат’6ёниъ, рум’анцъвъ, 
в’ин’иа, в дон’цу. 216 угурцы, сбние, до кониа, полот’6н’це. 285 агурцы, 
кар’идбм, гос’т’иниъф, нь кан’ив, к в’ен’ий. 286 агуриы, агур’идф, кар’- 
ибм, дбниъ, в’иний, винца, зьлен’ибф, гас’т’ин’иьф. 288 агурцы, 
сбниъ, дь кониа, пълат’6н’иць. 290 агур’иы, кар’иа, на с’бриъ, пъла- 
т’вни, сбних, с’инца, [на| каниб, плат’6н’цы, с’ен’иа, нъ кан’иб, сбн’иъ. 
291 агуриы, с’6риъ, кар’иом, вениыя, ат в’ениа, нь канив, у сбниъ, 
но пьлат’вни(а)ф, пълат’енца, ат сбнца, в’ин’иа, в’ен’иа, пълат’6н’цы, 
га(с’)т’ин’иы, с’ен’ид-тъ. 292 агур’и”вй, сон’иъ, кан’иы, пълат’ён’иъ, 
в’ен’иа. 293 сбниъ, пълат’6н’ць. 294 аууриам’и, канцы, к в’ин’иу. 
295 аууриы, с’ериав’инь, ф каниё, ат в’ен’иа, вин’иа, з уаст’ан’- 
цам’и, пъ плат’6вн’иу. 291 агур’цы, сониъ, сбн’ца, полапт’6н’иъ, с кан’ца, 
к в’ен’ий. 298 пълат’6н’ца, гаст’ин’цы. 299 с’ёр’ца, пълат’6н’цым. 
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300 ауур’иоф, кан’ цы, уас’т’йн’ицом’и, к вен’и, полат’6н’ цы. 303 ауур’ цы. 
315 агур’и’”ов, в’ений, в’ен’иц, сбон’ца, с кан’иа. 317 узур?ий, сониь, 
пълот’6ниъ, ф кон’иб. 318 агурий, сонцы, ф кан’и’6. 319 азур’ця, 
дъ кьн’и’а. 320 кан’цы, стан’ции. 321 игурий, пълат’6н’и®, кан’иа, 
кан’ибм. 323 агур’цы, сбн’иъ, пълат’6н’иь, дъ кан’и”’а. 324 агур’иы, 
с”’енциы, к ваний, ф кан’ие. 325 агур’ия, в’иниа, пьд в’ен’цбм, пьла- 
т’6н’иъ. 326 а’ур’и’вй, сон’иь, плат’6н’ ца. 328 ауур’иы, сон’ць, кан’иа, 
пълат’6н’иь. 529 агур’иы, сониъ, пълат’6ниь, дь каниа, ф кан’ цб, 
пълапт’вн’ць. 331 ауур’иом, кар’ибм, в’ин’иа, с’ан’иод, на кан’ие. 
332 азур’ит, палатён’цам, сбн’иць, кан’ив. 333 аууриы, а?ур’иы, сон’иа, 
пълатен’ца. 334 а’уриы, сониа, пьлат’6ниа, дъ кан’иа. 335 а?ур’иы, 
сбн’ие, пълат’вн’ие. 336 ауур’цы, сбние, пълат’вниа, дф канца. 
342 сон’це. 345 огуридф, узур’иоф, нь кан’иб, в’ин’ца. 350 угуриы, 
сбние, с кон’ибм. 351 с’6риъ, угириы, в’иниа, мълад’6ниъ, к в’иний, 
пъв’иниамшы, с’ен’ца, с кон’иа, гос’т’ин’иъф. 352 ушр’ия, на кон’иё. 
354 угуриы, сонце, полот’6нце, ф кон’иё. 356 угуриь:, с’бриъ, угур’идх, 
сониъ, нъ кон’иб, пьлап’6н’цы, кон’цыл’и, гос’т’иниы, нъвобраниам. 
358 игуриы, сонце, полоп’6нцы, кон’иыла. 363 агур’ий, сон’це, кан’ца, 
пълат’6н’ие. 364 пун’иовай, кон’ий. 365 азур’ил, сон’цие, пълат’6н’ це, 
кан’ица. 366 изгур’ия. 367 агур’ия, сбн’иъ. 363 агур’ия, сбниъ, с’ьн’ ца, 
с’ен’иа, на кон’ибё, дъ кан’иа. 380 сониа, кон’ит, к в’ен’иу, в з’ел?ен”- 
ибвъ. 381 уггриоф, сен’иа, на кон’ие. 382 угуриы, пълот’6н’це, сон’ и’е. 
383 с’ен’ица, с кон’ца, Од’иниобф. 334 угуриы, ф кон’ие, к вен’иу. 
335 огурцы, пълат’ёнцаф, сбн’ца. 336 угуриз, сбние, с’ен’иа. 381 огурцы, 
сбнце, в’енцы, х коний, кон’иа. 399 агуриы, пълат’6нце, с кан’иа. 
391 агурицы, соние, да кони, сбн’ие, кон’и@, палат’6н’це. 392 угуризь 
полот’6н’ие, ф кон’иб. 406 угуриы, син’иа, нъ кон’иб, пълот’6н”иъ. 
408 угурия, с кон’иа. 409 угуриы, в’ин’иб, на кон’ив. 4 угурит, 
пълот’6них, ф кон’иб, в’ен’иа. 412 огурцы, сбниъ, пълот’6ниь, 2о- 
с’т’ин’цы. 414 кон’цы. 416 узгуриы, сониъ, полот’6ниь, ф кон’иб. 
417 угурия, пълот’6ниа, на кон’ивб. 418 с’6риъ, апр’иы, сбниа, пьла- 
т’6нца, дъ каница. 419 огурцы, пълот’6ниъ, сбн’це, ф кан’ иб. 420 агуриы, ` 
сбн’ца, кан’иа, пълат’6н’цъ. 421 агриы, нъ кан’ицб, в в’ен’цах. 
422 агуриы, сбниъ, нъ кан’ив. 426 угурьцы, сбнице, до конца, полот’6ние. 
433 угуриы, полоп’6ние, сбнце, ф кон’иё. 444 о’зурциы, с’ен’ица, с кон’ца, 
дбн’ца, з гос’т’ин’циам. 448 агурицыя, пълат’6ниъ, сбние, дъ кан’ца. 
451 агур’иы, нь кан’иб, сбон’ца. 453 пълат’ёниъм, дъ кан’ца, ф кан’ив, 
дон’ца. 461 плат’6н’цьм, нь кан’иб. 469 агурий, ф кан’иб, кан’идф. 
470 азуриы, кан’иы, пшан’ио. 412 дь каниа, госп’иниъ, на кон’ив. 
4173 угуриы, сбниа, пълат’6нца, дъ кон’ца. 4714 озурия, сбниа, ды кон’ца, 
полот’6н’ице. 415 зурий, сбниа, пълат’ё ние, дъ кан’ца. 416 ъгуриы, 
сбниа, дъ кан’ ца, пьлат’6н’ ца. 411 азурия, сбние, нь кан’цв. 438 а’уриы, 
сбниъ, в дониъ, ф катив, пълат’6н’цъ. 491 агуриы, пълат’ёвниъ, 
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с”аниб, сбнцъ, дбн’иф, но кан’иб. 516 ауур’цы, на сони, 
к в’иниу. 532 зъ ауур’иам’и. 542 ауур’иы, сониа, дъ кан’ца. 
543 ауурия, сбниа, дъ канца, пълат’6ниа. 546 ауур’цы, дъ каниа 
пълат’6вниъ. 541 ауурия, с’6р’ца, йар’ий, ф кан’ий, на том кан’ив, 
8’ин’иа, пълат’ен’це. 549 ауур’цы. 590 с’6р’цъ, ауур’иоф, с’аниа, кан- 
ибф, пшан’иа, нъ кан’ия. 551 ауур’цы, сониа. 554 ауур’ия, сон’цъ, 
нъ кан’иб. 555 а’ур’иы, сонца, нь кан’иб. 556 ауур’иы, пълап’ён’ца, 
кан’ца. 559 ауур’ия, сбнца, конца, пълат’6ниа. 560 аузур’цы, сбн’ца, 
дъ кан’ца, в’иниа. 561 с’6р’ца, изур’цы, в’ин’ца, сон’ це, пълат’вн’цаф. 
562 а’ур’иы, сон’иа, дъ кан’иа. 564 пшеница, уасп’иниы, кан’иа, 
сбн’цъ. 565 аугр’цы, сонца, дъ кан’иа, пълат’вн’иу. 566 а7уриы, сбниъ, 
дъ кан’ица. 569 азурия, с’6р’иа, пълап’6вн’це, сон’ца, к кан’ид, в дон’ца, 
ат в’ан’ца, далуув’иа, ?ериа. 510 ауур’ии, с’6р’ца, к в’иниу, дъ кан’ ца, 
палат?’ вн’ ца, ат в’ен’ ца, собн’ца, с’ан’иа. ЭП ауур’цы, сон’ца, дъ кан’ ца, 
пълапт’вн’ца. 517 ау’урия, пьлат’6ниъх, с’ен’иа, нь кан’ие. 580 агур- 
ицбф. 385 иуур’ия, с’6р’ць, х кании, с’ан’иа, сбн’иъ, плат’6н’цым’и, 
б’6жьн’иа. 581 угр’цы, сбн’ца, дъ кал’ца, нин’ца, пшен’ив, ’ин’иалис, 
с’ен’цам’и. 588 пълат’6н’ца. 589 иууриа, каниа, дъ кан’ий, дъ в’ан’ий. 
590 азуривг, ауир’ицы, с’6р’иьм, дъ кон’иа, сбн’ их, сан’иа, пълат’6н’ цы, 
пшан’иа, с в’ан’иам’и, мач’6н’цы. 591 сон’иа, кан’иов. 592 а7урцы, 
сбн’ца, дъ кан’ца, пълат’6н’иа, дъ в’ин’ ца. 593 ауур’цы, с’ер’ца, с’ан’иа, 
йапон’цы. 594 а’ур’иоф, ат с’ер’иа, вин’ца, пъшан’иа. 595 ауур’ цы, 
пълат’6н’цы. 596 нъ кан’иб, сон’ца, к в’ан’ий, баниа. 591 ауур’цы, 
с’ер’ца, дъ кан’ца, пълат’6н’иа, сбн’ца, в’ин’ иам’ и. 599 ауприы, сдн’ ца. 
600 муур’иы, сон’ца. 601 ауур’ий, полат’6н’ца, дъ кан’ ца. 602 ауур’ цы, 
сбниа, пълат’6нцъь, дъ кан’иа. 603 ауур’иы, сбнмиа, пълат’еён’ца. 
604 пълат’6ён’иа, кан’иы, на сон’ цу. 606 аугр’ цам’и, с’вр’цьм, к в’аниц, 
пълат’6н’ць, кан’иа. 603 ауурибф, с’6р’ца, ф кан’цах, пълат’6н’ ца. 
609 азур’ицой, кан’цы. 610 ууурий, кан’иоф. 611 азур’цы, дь кан’ица, 
нолат’6н’и? (так!). 612 изурцы, пълап’ёниа, сонмиа, с какца. 
613 иуур’цы, б’ъс кан’ий. 614 уурцы, с’6риам, нь кан’ив. 615 а’ур’циы, 
с’ер’цьм, в’ьниа, пълап’6н’ць, дъ кан’ца. 611 пълап’6н’иа, ф кан’ ив, 
в’ин’цатиа. 618 игур’иы, пълаи’вн’иъ, кан’цы, гълунцы, мон’иъвъ. 
619 агур’ия, сониъ, кан’ца, мон’иъва. 620 агур’цы, с’6р’ца, в’ин’ца- 
лис’, кан’ца, сбн’ца, плат’ён’иа. 622 игзр’цы, кан’иа, мбн’ цъвъ, пла- 
т’6н’ць, сен’ца, галун’цы. 623 ауур’ из, пълапт’6ниа, дъ каница, сбн’ца, 
дъ кан’ца. 624 азур’им, сбон’иа, дъ кан’иа, пълат’вн’ца. 626 агур’ицы, 
канца. 628 агуриы, сон’ца, дъ кан’иа, дон’ца, пълат’6н’ца. 629 агур’ цы, 
сбн’ц®, ф кан’иб. 631 нь кан’иё, к в’ьмий. 635 агур’ця, кан’и?д. 
637 агур’ил, да кан’ца. 639 ауур’ит, б’ьз в’ений, плап’вн’цьм, с’ен’ица, 
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дъкан’иа. 649 ауур’ия, сон’ць, пълат’6н’и’а, б’ис кан’ ид. 64 иуур’ цы, 
сбн’ца, дъ кан’иа, в’ин’иа, зъ гаст’ин’иьм, пълат’6н’иа. 642 с’ёрца, 
агур’иы, с’ер’ица, стар’цаф, пшын’иа, с’ин’ца, гаст’ин’ца. 643 угур’цы, 
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да кан’иа. 644 за с’ьр’це, нь кан’цв. 645 ауур’иы, ды кан’ца. 646 а’ур’цы, 
сбн’ца, с’ан’иа, плат’ен’иъ, дъ кан’иу. 641 агур’ия, с’ин’иа, кан’иа. 
648 с’ериь, ауур’иы, каниа, засп’ин’иы, виниы, сботиа, кан’иы. 
649 а’ур’ца, [в] кан’ие. 651 агур’иы, сбн’иа, палат’6н’иа. 652 агур’’и, 
пълат’6н’и’а, дъ кан’и’ а. 653 игурцы, пълат’6н’иа, дъ кан’ ца. 655 пъла- 
т’вн’иа. 659 агурия, да кан’ца, палат’6вн’це. 660 агуриы, да кан’ и’а, 
палат’вн’ие. 662 агуриы, ф каниб, пшан’иа. 663 агуриы, сониа, 
нь кан’це. 664 агуриы, сбниа, пълат’ён’иъ, в’ин’иа, пшан’иа, с кан’ ца. 
665 агуриы, да кан’и’а, палат’6н’и”о. 666 агур’ибх, б’ис кан’иа. 
667 с’бр’иъ, пьлап’6н’иъ, кан’ца, кан’иоф. 668 дъ кан’ии, к вин’иу. 
669 агуриох, на сбниу, кан’цы, кан’ца, пълат’6н’иьм. 610 агур’ цв, 
пълап’6ниь. 671 кан’иа. 672 агур?иы, ф кониб, синица, кан’цы. 
675 агуриы, с’6риы’, ауур?ия. 616 агур?иы, сбн’иъ, кан’цы, блин’ цы. 
6179 соньце, до коньца, полотеньце. 680 агурициы, сбниа, дъ канца, 
нь кан’иб. 681 агуриы, сон’ца, дъ кан’иа. 682 агуриы, сониа, пъла- 
т’вниа, нь кан’ивб. 686 азгурцы, агур’иы, сбн’иъ, нь кан’ивб. 681 агуриы, 
сбнив, пьълат’вние, докон’иа. 689 агур’цы, сон’це, к кан’ ий, пьълат’6н’ць. 
690 агуриы, б’ьс кан’иа. 691 азгуриы, сбониа, пыат’ен’иа, дъ кан’ца. 
693 агуриы, дь кан‘иа. 695 агуриы, пълат’6ние, сон’ие, дъ кан’иа. 
696 агириы, полат’6нца, сбн’ца, дъ кан’ ца. 697 агур’ ця, сбниъ, дъ кан’иа, 
пълапт’6н’ицъ. 698 агурцы, пълат’вн’иа, дъ кан’иу. 699 агуриы, сдбниьъ, 
нь каниб, кан’иох, Сен’ца. 100 агуриы, кан’иа, плат?6н’иъ. 104 о’ур- 
ибф, с кан’иа, кан’цы, кан’цевайа. 105 ауурия, сбниъ, дъ каниа, на 
сбн’иъ. 106 угурциы, пълат’6ниа, сбниа, дъ кон’ца. 108 пълат’6нца, 
сбнца, пьд вин’ибм, пшывиа, ис кан’иа. 709 на каниб, к ини. 
710 суриы, пълап’ениа, ф кан’ив, сориа. ЛИ ария, сбн’ца, 
дъ кан’ца, пълат’6н’иа. 112 ария, сониа, пълат’6ниа, дъ кан’иа. 
713 ‹уриы, в’инцат’, кан’иы. "ПП Погурия, сбниь, пълоп’ён’иъ, 
дъ конца. 716 агуриы, с’6риа, пълат’н’иь, дъ кан’иа, нын’иъ, 
гас’п’ин’иы. 1 ауриы, пълат’енциа, сбниа, дъ кан’иа, х каний. 
719 агурий, пълат’6нце, сбни’е, дъ кан’ца. 120 агуриы, палат’6ние, 
сбнге, дъ кан’иа. 121 огурцы, соние, полотенце, до коньца. 128 агуриы 
{перв. и повт.), сбниъ, дъ кан’ца, пълат’6н’ ие (перв.), дъканиа, пъолат’6ниа 
(повт.). Картографируются материалы, указывающие на мягкое произно- 
шение, так как более вероятно предположить, что мягкость н не была 
замечена одним наблюдателем, чем то, что твердое произношение было 
принято другим за мягкое. 727 агуриы, сон’иа, дъ кан’иа, плат’вн’ица. 
728 пълат’6вниъ, сбн’иа. 129 гурцы, сбниа, пълот’ен’иъ. 131 агуриы, 
пълат’6ниа, сониъ, дон’иъ, нъ кан’ивб. 133 агурия, пълат’вн’иъ, кат’ ид. 
734 агуриы, соние, дъ каниа, пълат’6ёниа {перв.); сбниь, пълат’6ниа, 
нъ кан’иб (повт.). Картографируется Я’ по соображениям, изложенным 
выше (см. ответ № 725). 736 агурий, сбниъ, дъ каниа, пълат’6ниъ 
(перв.); ъгур’иы, сони, дъ кан’ий, дон’иъ, к в’ин’иу (повт.). Картогра- 
фируется н” по соображениям, изложенным выше (см. № 725). 741 гурих, 
пълат?’6н’иъ. 150 агурцы (перв. и повт.}; дъ каниа, пълат’ение (перв.}; 
сбние, нь кан’иб (повт.). Картографируется н’ по соображениям, изло- 
женным выше (см. № 725). 751 агурия, сонца, дъ кон’ца, пълат’ен’иа. 
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753 агурий, сониъ, пълапт’вниьх, ат в’инца, нь кан’ ив. 154 агуриы (перв. 
и повт.); сбниа, каниа (перв.);сбних, кан’иа (повт.). 168 агурцы, сбниъ, пъла- 
т’6ниъ, дъ кан’ца. ТИ кан’иа, ф кан’ивб. 114 ъгурибв, с’6вр’ це, сонцъ, пъла- 
т’ёниьм, ф кание. Т16 агуриы, пълапт’6ниом, кон’иа. ТТ с’6риъ, 
с п’6рцьм, гзуриы, плат’6нцы, вин’иы, кан’и@м, заст’ивиы, с’ин’ ца. 
718 азуриы, сбниъ, кан’ ибм, пълат’ 6н’ цъ. 119 гуриы, с’6бриъ, пълат’6н’цы, 
дбн’иъ, пшан’иа, нь кан’иах, с йапобн’ и[е]м. 181 сбн’иъ, кан’иы. 
182 игуриы, сониъ, ф кон’ив, дон’ие, пол’6н’ице. 194 на сониу, пъла- 
т’6ниъ, ф с’енцах, нь кан’иб. 195 изуриы, сдбниъ, пълат’6вниъ, кан’цы. 
800 кан’иа, вин’иа. 804 плат’ёниы, пълат’6ние, к виний, кан’цы, 
дон’иа, к в°иний. 609 ауур’иы, сбниа, дъ кан’иа. 819 аууриы, сонца, 
дъ канца, дь кан’иа. 814 сониа, сбн’ца, агуриы, агур’иы. 8158 а’урцы, 
а’ур?иы, сонца, дъ каниа, сон’ца, дъ кан’ца. 820 агурцы, сон’ца, сониа, 
пълат’ен’ица: р и Н (полумягкие) приравниваются при картографировании 
к мягким. 822 аугриы, сбниъ, дъ кан’ица. 823 с’6р’ца, пълат’ё6нца, сонца, 
с’иниа, вышин’ца. 824 азурия, с’6риъ, с’6р’иъ, каниа, дь илйин’ ца. 
825 а’ур’и `, а’гр’иы изредка, сбниъ, с канца, плат’6н’цы. 826 агур’иы, 
сон’иа, палат’вн’цы. 821 ауур’иы. 830 агур’и?, кан’иа, пълат’ён’ ца. 
833 аднадвор’иы, азлр’иы, сбмтиъ, пълат’6н’иь, кана, дон’ць. 
835 аг’ур’иы, кан’иа. 336 а’ур’иы. &31 ауур’иы, плап’вн’иа, сон’ица, 
дъ кан’иа. 838 изур’из, дъ каниа, пълат’6н’иъ. 839 зы бар’ иом, кан’ ца. 
840 агур’ия, сонца, ф кан’ ив. 841 азур’цы, кар’цы, ф кан’ иб. 842 ауур’цы, 
сониа. 843 а’урия, сон’ца. +45 ау’ур’цы, кан’ца, пьлат’6н’ца. 846 ауур?- 
цам’и, сбн’ца, дъ кан’иа. $41 сон’иу, пьълат’6н’ цы, к в’ан’ий, ф с’6н’цох. 
848 огурил, ны канив, сон’и (так. 849 азур’иы, бар’ий, сон’ца, 
дъ каний в’ин’иа, пълат’6н’иа. 850 ауур’ит, кан’ий, пълат’6н’ць. 
851 агуир’иы, нь кан’и’е. 852 сон’ца. 853 кан’иа. 854 агуриы, с’6р’ца, 
на сбн’ць, к кан’ий, да кан’иа. 855 ауур’иа, кан’ца. 856 агур’ цы, сдн’ це, 
ды кан’ ца, пылатен’ це. 851 агур’ибф, ат в’ин’ца, дъ кал’ ца, плат’6н’ица. 
858 ауур’иоф, кан’иоф, сон’иъм, блин’иы. $859 агуриы, сбние, канца, 
пълат’6нце, в’ан’ца. &60 агир’цы, с’ер’ць, пълатёт’ иъ, кан’ цы. 861 ауурцы, 
кан’иы, к в’ин’ий. 862 с азур’иам’и, сбн’ца, нъ кан’и’6. 863 ауур’ивы, 
сон’ца, ды кан’иа, плат’6н’ца. 864 ауур’ия, пшен’иа, в’ин’иа, кан’цы. 
865 ауурия, сониа, пълат’6ениа, дъ кан’иа. 866 ауур?иоф, собнца, 
нъ кан’ цб. 868 агуриы, сонца, дъ кан’ ца. 869 азур’ цы, с’ер’иъ. 870 иуурцы, 
пълат’6нць, сониъ, с канца, с кан’и@ единично. 871 агуридф, скварцы, 
ф каниб, канциы, пълат’ёних, к в’ин’ид. 872 изур?иы, сониъ, с’иниб, 
кан’ца, бл’ивцы. 813 агуриы, сбниъ, пълап’6вниа, синица, кан’ца. 
874 изуриы, сониъ, пълап’6нцы, нь кан’иб. 8716 с’ериць, агур’иох, 
сквар’иы, п’лат’ёниь, с кан’иа. 8717 игдриы, сбниъ, пълат’ёнцы, 
ф кан’иб. 819 пр’ия. 881 агурцы, сбниа, сбн’иъ, до кан’ца. $82 ыгур’цы, 
дъ каниа, сон’иъ. 888 с’6риъ, аггрибх, сквар’иы, с кан’иа, блин’ иы, 
пълат’6н’иъ, дон’иа, сон’иъ. 89 сыуриам’и, с’6риъ, пълат’ёнць, 
гас’п’иниу, каний, дон’иа. 890 с’6рць, аггрибф, дъ кан’иа, пъшан’иа, 
в’ин’ибм, дон’ица. Ъ91 агур’ия, ф кан’иб, к в’ин’ий. 894 огуриы, соние, 
полот’6ние, до коньца. &91 ыгрия, сониа, пълап’6ениа, дъ кан’ца. 
898 сбн’иа, кан’иом. 900 агур’ца. 902 в’иниа, с”’ин’иа. 903 гурцы, 
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кан’иа. 904 агур’ия. 905 агуриы, пълат’6ниь, сбниъ, дъ кан’ца. 
907 агуриы, сониа, дъ кан’иа, полат’6н’це. 909 угурцы (перв. и повт.}; 
сониа, дъ конца, пълат’ениа (перв.), сон’ць, ф кон’иб (повт.). Карто- 
графируется н’ по соображениям, изложенным выше (см. № 725}. 
912 угуриы, сбниъ, пьлот’ вн’ цъ, пшен’ ца, дъ кон’ ца, дон’цъ. 915 огурцы, 
до кон’иа. 918 ъуриы, сониъ, кан’цы. 922 кан’ий. 923 с кан’иу, на 
сон’иу. 924 сбние, ф кан’ивб. 921 агуриы, в’инцы, кан’иа. 9З1 угурия, 
сониа, полот’6ниа, сон’ца. 

Отведен от картографирования ответ № 828 („Как в литературном 
языке“), так как при отсутствии примеров неизвестно, относится ли этот 
ответ к произношению ри, ни или к другим сочетаниям, о которых 
спрашивается в вопросе № 61. 


Карта № 67 


ТВЕРДОСТЬ И МЯГКОСТЬ .7 
В ФОРМАХ СРАВНИТЕЛЬНОЙИ СТЕПЕНИ МЕЛЬЧЕ И ЖАЛЬЧЕ 


Карта составлена на материале 1-го абзаца вопроса Л№ 61: 

„Как произносятся следующие слова — с мягкими или твердыми со- 
гласвыми: 

мельче или мелие, жальче или жалче;...“. 

Картографируется твердость или мягкость л в формах мельне, 
жальче, а также мельчей, жальчей и других формах этих слов, если 
в них имеется сочетание льм или ли. Формы жальнее, мельше, жальше, 
меле и пр., в которых согласный л находится в других сочетаниях, 
не картографируются. 

Не картографируется ответ № 828 („как в литературном языке“), 
так как неизвестео, какие именно слова учитывались при этом ответе. 

В ответе № 31 имеется замечание: „Гвердое произношение л встре- 
чается чаще у молодежи и среднего поколения; у стариков встречается 
твердое и мягкое произношение“. 

В нас. п. 775 картографируется только материал повторного обсле- 
дования. Материал ответа: 775 мельче, жальче (перв.); мёл’ч’и, жальче 
не употребляется: говорят жальнее (повт.). 


Карта № 68 


СОЧЕТАНИЕ СОГЛАСНЫХ В СЛОВАХ КОГДА, ТОГТА, ВСЕГДА, 
НИКОГДА, НЕКОГДА 


Карта составлена на материале 8-го абзаца вопроса № 64: 

„Как произносят к (2) перед т, п, к ил, б, ев следующих и им 
подобных случаях: 

... когда, кода, колда, кауда, ковда, када, когды, коды, колды, 
коуды или ковды; тогда, тоуда, толда, тоуда, товда, тада, тогды, 
тотды, толды, тоуды или товды“. 

Помимо указанных в „Программе“ слов картографируются также 
слова всегда, никогда, некогда. 

Различия в козечном гласном на карте не учтены, но отражены 
в комментариях. 

Произношение картографируемых слов без согласных перед д (напр.: 
када, тада) показано на карте только в тех случаях, когда не отме- 
чено другого произношения, потому что отсутствие согласного перед д 
в этих словах в беглой речи может встречаться повсюду. 

Ответы „как в литературном языке“ приравниваются к отсутствию 
ответа, так как остается неизвестным, учитывались ли при их составле- 
нии только те слова, на которых строится данная карта, или мате- 
риал вопроса № 64 в целом. 

Ниже дается весь материал по картографированным словам. 

1 коуда, н’икоуда, тоуда, ковда, товда. 2 коуда, кода, тоуда. 
3 ковда, товда, н’6къвдъ, коуда. 4 ковда, н’ёкъвдъ, н’иковда, товдё. 
5 коуда, тоуда. 6 када. 1 кода, ковда, коуда, ко’да (последний при- 
мер на карте не отражён ввиду сомнительности такого произношения). 
8 ковда, товда, н’иковда. 9 коуда, н’икоуда, тогда, когда. 19 ковди, 
н’иковда. 11 ковда, н’иковда. 12 когда, тогда. 13 когда, тогда, ковда, 
товда. 14 ковда. 15 кода, коуда, н’иковда, н’6къвдъ. 11 кода, тода. 
18 когда, тогда. 19 ковда, товда. 20 кода, тода, когда, тогда, 
ковда, товда. 81 когда, тогда. 28 ковда, товда. 23 ковда, коуда. 
24 ковда, товда. 25 когда, тогда. 26 когда, тогда. 21 когда, тогда, 
ковда, товда. 28 коуда, когда, чаще ковдй; товда. 30 н’6къгдъ, когда, 
тогда. 31 ковда, н’6къвдъ. 33 кады, тады, н’икада. 34 когда, тогда, 
ковда. 35 коды, ковды, н’иковда, кады. 36 коуда, тоуда. 31 коуда, 
тоуда, ковда, товда. 38 ко’да, ковда, нёковда. 39 когда, ковда, н’6ковда, 
кода. 40 ковда, койда, н’иковда, товда, коуда. 41 ко’да, н’бкоуда, 
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н’бкозда, тогда. 42 ковда, товда. 44 когда. 45 кода. 46 когда. 41 колды, 
коуды, коуда. 48 когда, тогда. 49 когда, тогда. 50 когда, тогда, ковда, 
н’бковдъ. 51 когды, тогды. 52 ковда, н’иковда, н’6ковда, товда, коуда. 
53 когда, тогда. 55 когда, тогда. 56 ковда. 51 ковда, товда, кода. 
58 когда, тогда, н’6когда, ковда. 61 когда, тогда. 62 коуда, тоуда. 
63 коуда, тоуда. 64 тоуда, когда. 65 ковда, н’икоуда, н’6ковда. 
66 когды, тогдия. 61 коуда коуды, н’6коуды, н’6къвда. 69 ковда, ковды, 
товд@, кода, коды, тоуды, фс’ауда. 19 ковда, ковды, товда. 
71 коуда. 13 н’6коуда, коуды, тоуды, колды. 14 когда, когды, коды. 
75 когда, когды, н’6къды, ковда, ковды. 16 когды, кода, ковды, ковда; 
два последние варианта реже. 77 когда, коудя. 18 когда, когды, 
ковды. 19 когды, ковды. 80 коуды, тоуды. 832 ковде, когды. 83 когды, 
тогды. 84 когда, когды, ковда, товда. 85 корды, н’икорды. 86 ковда, 
ковды, товда, товды, когды. 81 н’икоды, н’ькогды. 88 коды, н’икоуда. 
89 ковда, товдб. 90 козгды. 91 товда, кодуда; последний пример не 
картографируется ввиду его единичности. 92 коуды, тоуды. 93 когда, 
тогда, кода. 94 ковда, тогда. 9 ковда, котда. 96 когда, тогда. 
97 ковда, н’иковда, тогда. 98 коуда, тоуда. 100 ковда, товда, когды, 
тогда. 101 коуда, тоуда. 102 коуда, коды, тоуды. 103 ковда, коуда. 
104 коуда. 105 коуда, тоуда, н’икоуда. 107 коуды, тоуда, товды. 
108 коуда, тоуда. 169 товда, койда, тоуда, коуда, тоуда. 110 коуда, 
тоуда, тогда. 111 когда. 112 коуда. 113 когда, тогды. 114 когда, коуда. 
115 ковд@, товда, н’икогды. 116 когда. 111 коуда, тоуда. 118 коуда, 
тоуда. 119 когда, тогда, коды, тогды. 121 ковда. 123 товда, 
никоуда. 124 ковда, товда, н’6къуда. 125 кода, коуда, н’ёкода. 
126 ковда, товд@, когда, тогда. 128 ковда, товда, кода. 129 когда, 
тогда, н’икогдй, н’6ковда, коуда, кода. 131 коуда, тоуда. 132 корда, 
торда. 133 коуда, тоуда, когда, тогда. 134 коуда, тоуда, когда, 
тогда. 135 когда, фс’егда, кода. 136 когда. 131 когды, тогды. 
138 когда, тогды, н’6къда. 139 тоуда. 141 когда. 142 когда, коуда. 
144 когда, тода. 145 когда, ковда, кода. 146 ковда, коуда. 141 ковда, 
коуда. 143 когда, ковда. 149 товда. 150 ковда, н’иковда. 151 когда, 
тогда. 152 коуда, тоуда, кода. 153 когда, тогда. 154 коуда, тоуда. 
155 когда, тогда. 156 коуда, тогда; коуды, тоуды в речи стариков. 
157 коуда, тоуда. 158 кода, тода, когда. 159 когда, тогда. 
160 ковда, товда. 161 ковда, товда. 162 ковда, товда. 163 корда. 
164 когда, тогда. 165 ковда, товда. 166 когда, тогда. 1671 когда, 
тогда. 168 ковда. 110 когда, тогда. 112 когда, тогда. 113 когда, 
тогда. 114 когда, тогда, ковда, товда. 115 ковда, товда, коуда, 
кода, ковды. 1716 когда. 111 коуда, тоуда. 118 ковда, товда. 119 коуда, 
тоуда. 180 коуда, тоуда. 181 когда, тогда. 184 когда, тогда. 
185 когда, тогда. 186 когда. 187 когда, тогда. 188 — когда, 
тогда. 189 когда. 190 когда. 192 ковда, товда, коуда. 193 коуда. 
194 когда. 195 коуда, тоуда. 196 когда, тода. 191 корда, н’икоуда. 
198 када. 199 ко’да, н’иковда. 200 когда. 201 коуда, тоуда, когда. 
202 ковда, тоуда, н’ькоуда. 203 когда, тогда, ковда, товда. 204 коуда, 
тоуд@, н’икоуда, ко’да. 205 когда, тогда. 201 коуда, тоуда. 20$ коуда, 
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тоуда. 209 кода, тода. 2140 коуда, тоуда. 211 ковда, н’и- 
ковдй, н’икоуда, тогда. 212 кода, ковда. 213 когда, тогда, ковда. 
214 коуда, тоуда, фс’етда; колда, толда — „так старухи говорят“. 
215 когда, н’икогда, н’иколда. 2146 коуда, когда, ковда. 2141 ковда, 
толда. 218 фс’егда, ковда. 219 коуда, тоуда, ковда, товда, ковды. 
220 когда, ковда, товда, н’ековда, тода. 221 ковда, товда, тогда. 
222 ковда, н’6къвда. 223 ковда, товда. 224 н’ьковда. 225 ковда, товда, 
н’ьковда. 221 ковды, кагда. 228 когды, тогды, ковды, товды, толды, 
тода, кода. 229 когда, тогда, коды, тоды. 230 кагда, тада, када, 
тады. 231 кагда, тагда. 232 кагда, тагда, фс’игда, када очень редко. 
233 кода, тода. 234 когда, тогда. 235 когда, тогда. 236 кауда, тауда. 
237 кагды, кагда, тагды, тагда. 238 кагда, тагда, ка’да, тауда, када, 
тада. 23) когда, тогда, кода, тода. 246 когда, тогда. 241 кода, тода. 
242 кагда, тагда, када, тада. 243 кады, тады. 244 кагда, тагда, 
кады, тады. 245 когда, тогда. 241 кагда. 248 кагда. 249 кады, тады, 
тлагды. 250 кагда, тагда. 251 кагда, тагда, када, тада, кады, тады. 
252 кагда, тагда. 254 када. 255 кагда, тагда. 256 када, кады, тада, 
тады, кагда. 251 када, тагда. 258 тагды. 260 кауда, тауда. 
261 кагда, тазгда, када, тада, кады, тады. 9264 кады, тады. 
265 кауда. 266 када. 261 таузда, када. 263, кады, тады, н’икады. 
269 когда, тогда. 210 когда, тогда. 212 ковда. 213 ковда, н’иковда, 
тогда. 214 когда, тогда. 215 когда. 216 когда, тогда, ковда, тода. 
217 когда, тогда. 218 когда, тогда. 219 когда, тогда. 280 когда, 
тогда, ковда, товда, кода, тода. 282 кагды, тагды. 283 када, тада. 
284 когда, тогда. 285 тада, када, кауда. 286 кауда, тауда. 281 када, 
тада. 288 када, тада. 290 п’икау’да, та’да, н’икада. 291 када, тады. 
293 када, кады. 235 ка’да, тауда. 296 када, кауда. 291 тагда, тада. 
298 тады. 299 тада, тады. 390 таз’ды. 30 кады, тауды, вса’’ды. 
303 таде. 304 колды. 395 тогды. 306 корда. 307 тогда, н’икозда. 309 когда, 
тогда. 319 казды, н’ика’ды. ЗИ когда, ко’да, ковда, када. 312 тогда, 
ко’да, никогда, фс’егда. 313 когда, тогда, кода, тода. 315 кагда, 
када, н’икада, н’6къ’ды. 316 когда. ЗМ когда, тогда редко, когда, 
ковда, товда, кода, коды. 329 н’ико’да, навс’игда, тада. 321 кагда, 
тауда, када. 322 тады. 323 тады. 325 када. 326 када. 328 кады, . 
тады. 329 казда, та’да, кавда, тавда, н’ькавда, н’6къда. 330 тады, 
тада, када. 332 када, тады, та’ди. 333 кауда, та’да. 334 кады, тади. 
335 ка’да. 336 кар’да. 335 вс’ехда (очевидно х означает здесь ;,). 
333 когда, тогда. 340 коуда, тоуда, тозда. 341 когда, тогда, ко’ды, 
тоуды. 342 коуда. 343 когда, тогда, ковда, товда. 344 коз’да, тоуда, 
когда, тогда. 345 коуда, товда, н’екъвда, н’ьковда, товда, когда 
редко. 346 когда, тогда, тозды, коуда, тода. 341 корда, коуды. 
348 когды, тогды когда, тогда, зьфс’егда. 349 когда. 350 коуда, тоуда. 
351 когда, когды, тогда, ко’ды. 352 тоуда. 353 коуда, ко’ды, тогды, 
ковда, товда. 354 кода, котды, тоуды, н’вкоуды. 355 когда, тогда, 
коуда, тоуды. 356 коуда. 351 когда. 358 када, тада, калды, талды. 
359 кагды, тагда. 360 „’икода, тада. 361 тоды. 362 коуда, тоуда. 
363 кауда, тауда, када, тада. 365 кагда, тагда. 367 кагда, тагда. 
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368 када, кады, тада, тады. 369 когда, когды, то’ды. 370 корда, тоуды, 
тогда. 311 когда, тогда. 312 когда, тогда, тогда. 313 тогды. 374 тогды, 
тогда, когды, когда, коуда, тоуда. 315 когда, тогда, коуда, тотда. 
376 когда, тогда, ко?да, тоуда. 311 коуда, тоуда. 313 коуды, тоуды. 
379 то’ды, котды. 380 коуда, тогда, когда. 382 коуда, тоуда, н’икогда. 
383 кода, кода. 384 тогды, фс’огды, тоуды. 385 тады. 386 когда, 
тогда, тоды. 381 тогда, коды. 388 кауда, тауда. 389 когда, тогда, 
фс’огда редко; коды, тоды чаще. 391 кауда, тауда. 393, когда, тогда, 
ко’да, тоуда. 394 когды, тогда. 395 когда, тогда. 386 котда, тоуда. 
397 когда. 398 когда, тогда. 400 когда, тогда, кода, тода. 41 когда, 
тогда, кода. 4 когда, тогда. 405 ко’да, тогда. 486 ко’да, тогда, 
ковда. 407 тотда, когда, кода, коды. 48 когда, ко’да. 409 когда. 
410. коуда, тоуда. 411 коуда, тоуда, когда, тогда. 412 когда. 
413 когда, тогда. 414 когда, тогда, тоуда. 415 кода, тоуда, н’икогда. 
416 когда, коуда, н’икозда, кода, тода. 1 кода. 419 когда, тода, 
кода. 420 тада. 421 кагда, тагда, када, тады. 422 кагда, тагда, 
када. 493 ковда. 424 тогда, никогда. 425 ко’да, тоуда. 426 когда, 
тогда. 421 ко7да, тоуда. 428 коуда, тотда. 429 ковда, ко?да. 430 коуда. 
431 коуда, тоуда. 432 коуда, тоуда. 433 коуда, то’да, когда. 434 когда, 
ковд@а,. ко’да. 435 коуда, тоуда. 4371 когда, тогда, корда, тоуда. 
438 когда, тогда, коуда, тоуда. 449 коуда, то7да. 44 когда, тоуда, кода. 
442 когда. 443 когда, тогда. 444 то’’да. 445 коуда, то7да, тода. 446 кагда, 
тагда. 441 кода, тода. 448 када, тада. 451 кагда, тагда, када, тада. 
452 ко’да. 453 н’икауда. 454 тоуда, козда. 455 ко’да, тотда, тогда. 
456 когда, тогда. 458 козда. 459 когда, тогда. 460 когда, тогда. 
461 когда, кода, тода. 462 когда, тогда, тода. 463 ко’да, тогда, 
=?ико’да, н’6когда. 464 н’ико;’да. 465 когда, тогда, ко’да, то’да. 466 когда, 
тогда. 461 тада, тау’да. 468 тагда, тада, када. 469 кауда, тада. 
410 кагда, ка’да, тау’да, када. 411 никада, кады. 472 товда. 
474 корда, тойда. 475 карда, тайда. 476 кауда, татда, када, тада. 
477 кагда, тагда. 418 тогда. 419 коуда, тот?да, н’икоуда, ковда, товда. 
480 тоуда. 482 ковда. 483 когда, тогда. 484 када, тада, н’икада, 
кагда, тагда. 485 када, ка’да, н’вкауда, казда. 486 кода. 487 кагда, 
тазла. 488 кауда, тоауда. 489 тада, тауда. 491 кауда, тагда. 
492 когда. 493 ковда. 494 ковда. 495 ковда, товда. 496 ковда. 4971 когда, 
тогда. 498 коуда, тоуда, кода. 499 коуда, тотда, когда, тогда. 591 когда, 
тогда. 502 когда, тозда. 503 ковда, товда. 504 ковда, товда. 
505 ковда, товда. 506 кауда, та’да, када, тада. 507 тады, н’икада. 
508 тада, тады, н’икада. 509 кагда, кауда, н’икады. 51 кауда, када, 
н’6къдъ. 511 кауда, инауда, када, тады. 513 кауда, кады. 514 кауда, 
тауда. 515 када, тада. 516 када, кады, фс’а7ды. 5171 тауда, тады. 
518 кагда, тагда, кауда, тауда. 519 кауда, тах’да. 520 када, тазгда. 521 када, 
тада, кады, тады, ка’да. 522 када, када. 523 ка’да. 524 када, кауда. 
526 ка’да, та7да. 5271 кады, тада. 528 кауда, тауда, кауды. 529 кауды, 
тауды, кады, тады. 530 кагда, тагда, када, тада. 531 кауда, тауда, када, 
тада. 534 кады, тады. 535 када, тада. 536 кауда, тауда, н’икауда, 
537 кауда, тауда, када. 538 кауда, тауда, када, тада, тады. 
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539 када, тлда, кады, тады. 5) када, тлда, кадя, тадя. 5 када, 
тада, кадя, тады. 542 када, тада, кады, тады. 543 када, тада, 
тл/дЯ. ЗИ када, тада мис‹адт. 5Р каздя, тауда, када, кадя, тады. 
547 ф-?агда. 513 ка’да, тл/да, када, тлда, тады. 549 ка’да, тиуда. 
550 када, тада. 551 ка’да, тазда. 552 кауда, тауда. 553 када. 
554 кауда, тагда. 555 када, ка’да, тауда. 556 кады, тады, тауда. 
558 кауда, када, тлда. 599 каудя, тлуда. 56) кауда, тлуда. 561 кадя, 
тады. 552 кадя, тады. 564 тады, кадя, када, тауда. 565 када, 
кади, тлдя. 567 казда, фгаг’да, тауди. 568 ка’да, када, кады, 
тады. 569 када, тада, тады. 511 када, тады. 513 кады, тады. 514 када, 
тада, н’6кады. 515 кады, тады, н’6кады, та?’ду. 576 када, тада, 
кади, тадя. 571 када, тада, кауда, тауда. 578 кагда, тади. 
579 кад4, тада, ка’да, тлуда. 580 кауда. 581 кады, тады, н’6къда, 
та?да. 585 за’с’ауда. 531 кауда, тауда, када, кады, тада. 590 кауда, 
тауда, зъб’ауда, када, тада. 591 кады, тады. 594 кауда, 
тадя, кадя. 595 кадя, тады. 596 кады, тады. 597 кауда, тауда, 
када, тада, кады. 598 ка’да, тауда. 599 кады, тады. 600 када, 
таддб. 691 кадя, тадя. 602 када, тады. 603 када, тада. 604 кады, 
тады. 60$ када, та’да. 696 када, тады. 607 кауда, тауда. 608 кады, 
тады. 609 када, тада, тадя. 610 тада, тады. 611 кауда, када. 
612 кады, тады. 613 тады. 614 тада. 615 када, тады. 618 кады, тады. 
619 кад1, тадл. 620 кагдЯ, каду. 622 кады, тады. 623 каудЯ, тауда. 
624 када, тада, кады. 625 тады. 626 када, тады. 627 кахда, тахда. 
628 ка?да, тагдя. 629 тада, тады. 631 тада, кады, тады, тауда. 
632 кауда. 633 када, тада, кады, тады. 634 када, тада. 636 када, 
тады. 637 кауда, тауда. 639 када. 640 када, тауда. 641 кода, кады, 
тады. 642 тадашньйа. 643 кауда, кады, тады. 644 тада, тады. 
645 тада, када, тады. 646 н’икада, кады, тады, кауда. 647 кадй, тады, 
н’бкьда. 648 када, тады. 649 кады, тады. 650 тады. 651 када, тада, 
кагда, тадес’. 652 када, тады. 653 кады, тады. 654 када, тада. 
657 кады, тады. 658 када, тада, кады, тады. 659 када, тада, кады. 
660 лада. 661 тада, тады, кады. 662 када, тады, кады. 663 када, тада. 
664 када, тады. 665 када, тада. 666 кады, тады; реже када, тада. 
667 кады, тады. 669 кады, тады. 670 тады. 672 када, тада. . 
673 тауда. 674 када, кады, тада, тоды. 616 тады. 677 когда, тада, 
кады, тады, коды, тоды. 679 коды. 680 кода, тода. 681 кады, н’и- 
кады. 682 кадя, тады. 683 ка’да, тарзда. 684 кагда, тагда. 685 кагда, 
тагда. 688 кагда, тагда. 691 када, тада, с’агда. 692 када, тады. 693 када, 
тада, тады. 694 када, кады, тады. 695 кады, тады. 696 када, тада, тады. 
697 када, тады. 698 када. 699 када, тада, тады. 100 када, кады, 
тады. 7101 кагда тагда. 702 казда, тада. 703 кыуда, тыуда. 
704 тазда, н’ика’да, тада. 105 када, тада, тады, с’ады. 706 когда, 
кода, тода. 188 казда, фс’агда, када. 109 кавда. 112 ка’да, талда, 
када, тада. 714 коуда, тода. 115 кагда, тагда. 116 када, тада, 
фс’агда. 111 кауда, тауда, када, тада. 118 када, тада. 720 када, 
тада. 721 корда, тойда, када, тада, кады, тады. 122 када, тада, 
койды, тоуды. 123 кайда, тайда, када, тада. 124 када, 
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тада. 125 кады, тады, кауда, татда (повт.). 726 када, кады. 
728 када. 129 кода, тода. 131 ка’да, тауда, тада, тады. 132 када, 
кады, тада. 133 када, тады. 134 када. 135 кода, тада, кады, тады. 
736 кауда, тауда (терв.), кад@, тада (повт.). 737 къуда, тауды. 
740 кыуда, тыуда. 142 къуда, тъуда. 743 когда (кода), тогда (тода). 
744 ко’да, тоуда. 145 когда, тогда. 147 кода, тода. 148 кода, тода. 
749 када, тада. 159 када, тада, тагда. 151 када, тада. 152 када, тада 
(перв. и повт.), тауда (повт.). 753 када. 154 када, тада (перв.), катда, 
тауда (повт.). 755 корда. 156 када, тада. 151 кода, тода. 158 карда, 
тайда, када, тада. 159 када, тада. 160 када, тогда. 161 када, тада. 
762 койда, тойда, кода, тода, тоды. 163 ковда, товда, когда, тогда, кода, 
тода. 764 када, тада, тагда. 165 када, тада. 167 кауда. 168 кагда, 
тагда, тада. 110 кагда, такда. 171 когда. 112 ковда, товда, ко7да (7 оче- 
видно обознач. 7 фрикативное). 773 кода, кода, тоуда. 114 када, н’и- 
када. 175 коуда, тоуда, н’6къудъ, зъфс’итда. 176 када, фс’агда. 
7771 кагда, фс’агда, када. 118 тагда. 119 фс’атда, тада, н’икада. 
780 када, тада. 182 когда, тогда, когда, то”да, фс’еуда. 183 кауда. 
784 ковда, товда. 185 ковда, товда. 186 ковда, товда. 187 когда, 
тогда. 188 коуда, тоуда, н’икоуда. 189 фс”’ауда. 190 товда, тода. 
791 фс’еуда, н’екъдъ. 192 кода. 193 кауда, тауда, тады. 194 кагда. 
795 кагда, тагда, када, кады, тады. 196 ко’да, тоуда, н’екъуды, 
когда, тогда. 197 кагда, тагда, када, тада. 198 ковда, товда. 
799 ковда. 800 тауда, фс’ауда, н’екотда. 801 када, тада. 802 ковда, 
товда. 803 когда. 805 когда, коды. 808 када, тада. 809 када, тада. 
810 кауда, тауда, када, тада, кады, тады. 812 кауда, тауда, када, 
тада, кады, тады. 813 когда, коды. 814 када, тада, кады, тады. 
815 када, тада, кады, тады. 816 када, кады, тады. 817 када, тада, 
тады. 818 кады, тады. 821 када, тада. 822 када, тады, кады. 
823 тауды, фсяуда, никауда, када. 824 всяуда, тады. 825 кауда, 
тауда, када, тада, кады, тады. 826 ка’да, тада. 828 коу’да, то’да. 
829 тады, фсяда. 830 тада, тады, калы. 831 кайдатта, када, тады. 
832 кауда. 833 кау’да, тауда, када, тада. 834 кагда, када, тада. 
835 кауда, тауда, фс’ауда. 836 када, тада. 831 када, тады. 
838 тады, фс’ады. 839 тады, фс’ады. 840 када, н’икада, тады. 
841 тады. 842 када, тады. 844 када, тада. 8 кады, тады. 
846 кады, тады. 84] тада, тады. 848 кагда, када, тады. 
849 фс’ауда. 850 фс’ауда, вс’ада, тады. 851 тады. 852 када, тады. 
853 када, тады. 854 кауда, када, тада, кады, тады. 855 кауда, 
тауда, кады, тады. 856 када, тада. 851 кады. 858 када, фс’ада, 
тады. 860 кагда, тагда. 861 када, тада, тады. 862 кады, тады, 
када, н’6къда. 863 тада. 864 тады. 865 када, тада. 866 кады, тады. 
867 када, тагда, када, тады. 868 кагда, тада. 869 када, тады. 
870 кауда, тауда, када. 8171 н’икады. 812 кауда, тауда, кады, тады. 
873 кауда, тауда, кады, тады. 814 кауда, калда единично, када, 
кады. 815 тадышньйь. 877 кагда, тагда, када, тады. 818 кагда, 
тагда, када, тада. 819 када, тада, кады, тады. 880 кагда, тагда, 
кагды, тагды, када, тада. 881 кады, тады. 883 када, тада, кады, 
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тады. 884 када, тада. 885 када, тада. 886 када, тада. 888 фс’ауда. 
889 тады. 890 фбс’ауда, н’ькагда, н’Э6кьды. 891 када, фс’агда. 
893 када, тада. 894 когда, тогда, када, тада, кады, тады. 895 кагда. 
896 кагды, тагды, када, тада, кадя, тады. 897 ‘кауда, кагда, тагды; 
раньше говорили калды, талды. 898 м’икады. 899  кагда, 
тагда. 900 кады, тады. 901 кагда. 902 тады. 903 кады, тады, кагда. 
904 н’6къгдъ, кады, тады. 905 кады, тада (перв.), кады, када (повт.). 
906 когда, тогда. 907 када, тада. 909 ковда, товда, ко(ш)да, когда, 
н’икогда, когды. 919 тода. 912 когда, кода. 913 кода, тода, тоды. 
914 кода, тода. 915 когда, тоды. 916 когда. 918 када, тада. 
919 кады. 921 ковла, ко’да. 922 када, тада. 923 када, тазда. 
924 та’да. 925 товда, когда, тогда, тода. 927 када, тада. 928 кады, 
тады; реже када, тада. 929 тагда (перв.), катда, тада (повт.). 
931 када, тада. 933 ко’да, тогда, ковда, товда, кокда. 934 када, 
тада, кады, тады. 935 когда, тогда, када, тада. 936 кауда. 
937 коуда, когда. 938 фс’еуда. 


Карта № 69 


СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ Ч В СЛОВЕ ИПГЕНИЧНЫЙ 
И ПРОИЗВОДНЫХ 


Карта составлена на матернале вопроса № 65: 

„Как произносят сочетание чн— как чн, шн, цн, сн или как-нибудь 
иначе? 

... пшеничный, пшенишный, пшенинциый или пшенисный; ...“. 

На том же материале составлена карта № 70 „Согласный на 
месте и в словах молочный, яичница и производных“. 

При составлении данной карты, кроме прилагательного пшеничный, 
учитывались также и существительные той же основы, например, пше- 
ничники. 

Произношение ин и цн картографировано разными знаками, незави- 
симо от того, имеется ли в данном говоре совпадение двух аффрикат 
{и в каком звуке), или его нет (см. карту № 40: „Аффрикаты ц и ч, 
их различение или неразличение“). 

Ниже оговариваются ответы, материал которых неясен или со- 
держит противоречия, а также ответы, содержащие указания на упо- 
требляемость того или иного варианта произношения данного слова. 

1 пшенисный „по-старинному“ (новое не указано). 12 Картографи- 
ровано пшенисный... на основании транскрипции: пшенис“ный. 42 карто- 
графировано произношение старшего поколения; у молодежи — ин (при- 
меры не приведены). 101 пшеничное реже; что употребляется чаще — 
в ответе не указано. 117 картографировано пшенисный, в материале 
пшенистный. 456 пшенисный, пшенишный, пшеничный; бытуют все 
три формы, с приблизительно одинаковой употребляемостью. 

В следующих нас. п. п., обследованных дважды, картографирован 
материал обоих обследований: 730, 775, 908 пшенишный (перв.), лше- 
нисный (повт.). 587 пшенисный (перв.), пшенишный (повт.). В следую- 
щих нас. п. п. картографирован материал вторичного обследования: 
750 пшенишный, пшеницный (перв.), пшенисна (повт.). 897 пшениц- 
ный, пшеничный (перв.), пшенисна (повт.). 


Карта № 70 


СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ УВ СЛОВАХ МОЛОЧНЫЙ, ЯИЧНИЦА 
И ПРОИЗВОДНЫХ 


Карта составлена на материале вопроса № 65: 

„Как произносят сочетание ин — как чн, шн, ин, сн или как-нибудь 
иначе? 

молочный, молошный, молоцный или молосный; ... 

яичница, яишница, яицнииа или янсница. ..“. 

На том же материале составлена карта № 69 „Согласный на месте ч 
в слове пшеничный и производных“. 

При составлении настоящей карты принималось во внимание не 
только прилагательное молочный, но и образованные от него существи- 
тельные, не только существительное яичница, но и прилагательное 
яичный. 

Слова каждой из двух основ картографированы особыми фигурами, 
а то или иное произношение сечетания ин в них показано разными цветами. 

Произношение ин и ин картографировано фигурами разных цветов 
независимо от того, имеется ли в данном говоре совпадение двух аф- 
фрикат и в каком звуке или его нет (см. карту № 40: „Аффрикаты ц 
и ч, их различение или неразличение“). 

Отсутствие той или иной фигуры на карте означает отсутствие 
в ответе слов, образованных от данной основы. 

Ниже приводятся ответы, материал которых неясен или содержит 
противоречия, а также ответы, содержащие указания на употребляемость 
тех или иных слов. Приводятся также сочетания, заимствованные из 
литературного языка: молочная ферма, где слово молочный чаще 
произносится с ин. 

1 молошь’ииа, кон’6шно, зажытьшной; „по-старинному“: моло- 
снайа, пшен’исньй, йаишн’ица, пешнайа и т. д. 11 молбснайа каша, 
молочный завод. 42 Картографировано произношение старшего поко- 
ления; у молодежи-—ин (примеры не приведены). 101 молочный реже; 
что употребляется чаще в ответе не указано. 129 Вспоминают, что 
раньше говорили йайисница. 143 на молбину ф’ирму, молобснъ каша. 
449 нь малобч’най ф’ёрм’е. 119 Картографировано молбсный, в ответе 
молбс“ный. 150 Картографированы результаты повторного обследова- 
ния: малбшнай, йийшн’ица (повт.), малошный, малбиный, ййшн’ици, 
йииница (перв.). 


Карта № 71 
ПРОИЗНОШЕНИЕ ВЫ ИЛИ ВИ В СЛОВЕ ВЫСОШИЙ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: 

а) высокий или високий; ...“. 

С темой данной карты связана карта № 72 „Произношение ви 

`или вы в слове вишня“. 

Кроме различных форм прилагательных с корнем выс-, вис-, в от- 
дельных ответах приведены также другие части речи, образованные 
от того же корня. Все эти формы использовались при картографирова- 
нии и объединялись на карте соответственно в знаках, присвоенных 
сочетаниям вы или ви. В ответах 37, 163, 211, 264, 272, 294, 444, 479, 
517, 590, 614, 649, 7104, 775, 841, 847, 849, 850, 864, 810, 872, 814, 
923 приведены наречия, а может быть краткие прилагательные (что 
определить не представляется возможным ввиду отсутствия контекста), 
с ударением на конечном 0: высокб (високд); в ответах 15, 124, 158, 
204, 207, 211, 215, 311, 321, 358, 381, 414, 440, 447, 453, 467, 480, 
507, 509, 635, 636, 644, 705, 771, 773, 771, 183, 7191, 7192, 804, 809, 
855, 914, 930 приведены наречия, а может быть краткие прилагательные, 
с ударением на суффиксальном о: высбко (висбко). 

В следующих ответах приведены существительные: 69 высотой; 
866 в в’исат’е. 

Единичные примеры сравнительной степени не картографируются, 
так как сочетание вы в них является, видимо, прикрепленным к дан- 
ной форме: 300 павышай. 851 павышы. 

Для нас. п. п. ЗМ, 318 знак поставлен на основании ответа „как 
в литературном языке“. 


Карта № 72 
ПРОИЗНОШЕНИЕ ВИ ИЛИ ВЫ В СЛОВЕ ВИШНЯ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: ... 

а)...вишня или вышня“. 

Поскольку картографировалось только произношение сочетания ви 
или вы в корне вниг-, выш-, то особенности в ударении и различные 
словообразовательные варианты данного корня не принимались во вни- 
мание и объединялись на карте соответственно в знаках, присвоенных 
сочетаниям ви или вы. 

В примечаниях приводится материал только тех ответов, в которых 
отсутствует слово вишня или вышня, а знак на карте ставится на 
основании иных словообразовательных вариантов от этого корня (ви- 
шенцы, вышенник, вишка...), а также в тех случаях, когда произно- 
шение сочетания ви или вы в слове вишня расходится с произноше- 
нием этого сочетания в иных словообразовательных вариантах. 

Иля следующих нас. п. п. знак поставлен на основании ответов: 
вишенье 1, 2, 3, 4, 5, 71, 9, 14, 15, 23, 50, 62, 68, 72, 99, 109, 128, 
239, 249, 341, 352, 362, 335, 339, 391, 404, 407, 412, 421, 454, 455, 
492, 514, 616, 617, 624, 651, 653, 702, 723, 767, 773; вяшенье 259, 
285, 287, 290, 291, 294, 295, 328, 531, 533, 533, 539, 542, 561, 584, 
589, 590, 593, 612, 622, 631, 649, 615, 676, 105, 819, 836, 853, 862, 
865, 8771, 881; вишеня 381, 654; вьшиеня 326, 332, 5371, 591, 595, 596, 
599, 601, 620, 672, 856, 876; вишка 468, 710; вяшнийа 566, 608; 
в’ишениы, вишен (р. п. мн. ч.) 81; вышник, вышьн’ 521; вышьнник 
548; вышен’ (вишневое дерево), вышн’овай (р. п. жен. р.). 570; 
вышын’ца 823; вышн’а, вишен’йа 611. 

Отсутствует указание на падеж и число существительного. в сле- 
дующих ответах: вишень 371, 51, 193, 435, 439, 442, 443; вышень 550, 
565, 829; вишен 415; вышен 469; вишени 20; вышынък 824. В следую- 
щем ответе нет указаний на форму им. п. ед. ч.: 635 вышьн’еф н’6ту. 
Ответ вышшын’а (в нас. п. п. 830, 834) условно отнесен к форме 
вышеня. В ответе есть указание на употребительность слов: 21 в’Ишн’а, 
реже в’иИшьн’а. Для нас. п. п. 314, 318 знак поставлен на основании 
ответа: „как в литературном языке“. 


Карта № 73 
СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ Ц В СЛОВАХ С КОРНЕМ ЦВЕТ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: 

...6) цвет, сьвет, тьвет, квет (а также слова производные — 
иветут, расицвели и др.) ...“. 

На карте разными цветами показано диалектное произношение в 
в корне цвет-, причем различия в твердости и мягкости с и т, не 
всегда четко различимые на слух, объединяются соответственно в одном 
знаке. Звук ц, передающий произношение, совпадающее с литератур- 
ным языком, показан на карте (черным контурным кругом) только 
в тех случаях, когда в говоре нет диалектных вариантов. На тех же 
основаниях показан звук, обозначенный в ответах знаком и’, так так 
и в литературном языке ц в положении перед мягкой согласной (в’) 
может быть несколько смягченным. Однако ввиду того, что и’ может 
передавать в отдельных случаях мягкое т в тех говорах, где по- 
следнее произносится со свистящим призвуком, &” картографировано 
особым знаком (перечеркиванием черного контурного круга). Наличие ч 
на месте н на карте не показано, так как в подавляющем большинстве 
случаев оно совпадает с соответствующей фонетической чертой говоров. 
При отсутствии в фонетической системе говора и на месте ц эта за- 
мена в слове ивет имеется в следующих нас. п. п.: 382 ив’ет, ив’ет. 
496 и’в’ет, и’в’ет’от; ч’в’ет единично. 595 с’в’ет, ч’в’атут, рас’ 
ч’в’ал’и. 666 изатя, цв’ет, ч’в’ит’от. 819 ч’в’аты, чв’атут, 
ръси’в’ал’и. 

Фонетические и морфологические разновидности слов с корнем 
иувет- (ивет, с’в’атоф, с’в’атк’и, ив’атуха, ив’ас’т?’и и т. п.) объеди- 
нены на карте в одном знаке. 

Ответы с указанием на употребительность слов в прошлом и на- 
стоящем: 1 тв’ет, тв’етйт, тв’еты, роств’ел’?и; ив’еты новое. 
43 тв’еты, реже ив’еты. 93 с’в’ет, ръс’с’в’ел?и; в речи молодежи 
ив’ет, и’в’ет’бт. 156 с’в’ет, ръс’с’в’ел’и — старое; ив’еты. 214 с’в’ет, 
с’в’еп’?от, с’в’еты; у школьников — ув’еты. 215 с’в’’етйт, с’в’ет, 
с’в’еты; цв’ет („так говорят ученики вместо цветок“ — указание 
учительницы). 237 цв’еты, св’ет реже. 433 т’в’ет, рас’тв’ел’и, т’в’е- 
т?’бот; у молодежи — ив’ет, ив’ет’от. 483 с’в’етл, теперь ицв’еты. 
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536 п’в’аток, ръсцв’атаит’, цв’еты у молодежи. 649 ив’ет, чаще 
с’в’ет. 

Колебания в произношении, связанные, может быть, со смысловыми 
различиями: 14 ив’еты, но у картошки п’в’еты, т’в’ет’от. 2 и’в’ет, 
но с’в’ап’от картошка. 479 т’в’епт’от, т’в’еты, во с’в’ет („ивет“ 
в смысле окраски), с’в’етбк (уменьшительное от слова цвет). 

Для нас. п. п. З1А, 318 знак поставлен на основании ответа: 
„как в литературном языке“. 


Карта № 74 
СЛОВА БРЕВНО И БЕРНО 


Карта составлена на материале пункта „в“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: 

...в) бревно, берно, беревно, бервено. . .“. 

Различные падежные формы слов при картографировании не учи- 


тывались. 
В нас. п. п. ЗМ, 318 знак дан на основании ответа: „как в литера- 


турном языке“. 

Ответы с указанием на употребительность слов: 589 бр’авно, 
обычно б’арно; 597 бр’идно, редко б’ерно. 

В ответе 692 наряду со словом бр’авнб отмечено б’ир’авно, кото- 
рое не картографировано ввиду единичности. Ответ бр’омно (нас. п. 124) 
картографирован тем же знаком, что и бревно. 


—_—_ АА — 


Карта № 75 
СЛОВО МОЛНИЯ И ЕГО РАЗНОВИДНОСТИ 


Карта составлена на материале пункта „д“ вопроса № 67: 
„Как произносятся следующие слова: 
.. д)...молния или молонья. ..“. 

На карте получили свое отражение почти все разновидности слова, 
встретившиеся в ответах. 

Разновидности, объединенные при картографировании: молн’йа 
(в нас. п. п. 69, 109, 161, 252, 476, 565, 605, 752), молн’ийо (нас. п. 830) 
картографировано как мблния; мблын’а (нас. п. п. 56, 733), мольн’ийа 
(нас. п. 98, 326, 337, 7114) — как молонья; молон’а (нас. п. п. 744, 828), 
мълан’йбй (нас. п. 93) — как молонья. 

В следующих нас. п. п., обследованных дважды, картографированы 
данные обоих обследований: 736 молбн’йъ (перв.), мълан’йа (повт.). 
744 молын’а (перв.), мбльн’йа (повт.). 759 молън’йа (перв.), мълан’йа 
(повт.). 878 мблън’йа (перв.), мълан’йа (повт.). 881 молан’йа (перв.), 
мълан’ийа (повт.). 909 мьълон’йа (перв.), мбльн’йь (повт.). 

В следующих нас. п. п., обследованных дважды, картографированы 
данные того обследования, которое фиксирует диалектную Форму: 
28 мольн’Иь (перв.), мбан’ийа (повт.). 733 молн’ийа (перв.), мольн’а 
(повт.). 750 молън’йа (перв.), молн’ийа {повт.). 753 молн’ийа (перв.), 
мольн’иа (повт.). 776 молн’ийа (перв.), мбльн’йа (повт.). 906 мол- 
н’ийа (перв.), мблын’йа (повт.). 908 мблн’ийа (перв.), мольн’йа (повт.). 
912 молн’ийа (перв.), мольн’йь (повт.). 

Материал, отведенный от картографирования из-за сомнительной 
транскрипции: 234 мольд’н’а. 859 мон’йа. 98 малан’йа. 

В ответах есть о на ЕЕ слов: 98 чаше 20- 
лон’ийа, реже молбон’йа. 611 молн’ийа, редко мблон’йа. 

Есть указание на следующие грамматические разновидности слова: 
873 мольн’ — муж. р., мбльн’йа — жен. р. 

В нас. п. п. 314, 318 знак поставлен на основании ответа — „как в ли- 
тературном языке“. 


Карта № 76 


ПРОИЗНОШЕНИЕ РИ ИЛИ РЫ В СЛОВАХ ГРИЧАТЬ, 
СЕРИПЕТЬ 


Карта составлена на материале пункта „ж“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: 

... Ж) ... кричать или крычать, скрипеть или скрыпеть. ..“. 

С данной картой по теме связана карта № 77 „Произношение ри 
или ры в слове гриб“ и карта № 78 „Произношение слова кринка“. 

Не картографировано слово скрипка, отмеченное в следующих 
нас. п. п.: Е2Ъ 2, 219, 267, 579, 581, 718, 873. 

В следующих нас. п. п. есть указание на употребительность слов: 
325 скрып’ет’, кр’ич’ат’; крыч’ат’ редко. 622 скр’ип’6пт’; скрыт’6т’ 
редко. 

В нас. п. 318 знак поставлен на основании ответа: „как в литера- 
турном языке“. 

В следующих нас. п. п., обследованных дважды, картографированы 
данные того обследования, которое фиксирует диалектную форму: 
718 кр’ичат’, скр’итит (перв.), кр’ичат’, скрыпит (повт.). 733 кр’и- 
чат’, скр?ип’вт’ (перв.), крычап’, скрып’6т’ (повт.). 750 кр’ич’ат?, 
скр’ип’6вт’ (перв.), крычат’, скр’ип’ет?” (повт.). 761 кричат’, скри- 
п’6т’ ‘перв.), кр’ич’ат’, скрып’ит (повт.). 8178, 881 крычап’, скры- 
п’6т’ (перв.), кр’ич’ат’, скрып’6т’ (повт.). 883 скр’итет’ (перв.), 
скрып’6ет’, крыч’ат’ (повт.). 


Карта № 77 
ПРОИЗНОШЕНИЕ РИ ИЛИ РЫ В СЛОВЕ ГРИБ 


Карта составлена на материале пункта „ж“ вопроса № 67: 

„Как произносят следующие слова: 

...Ж) гриб или грыб. ..“. 

Различные формы — картографируемого слова и фонетические 
варианты, не связанные с темой данной карты, не картографируются. 

С темой данной карты связана карта № 76 „Произношение ри 
или ры в словах кричать, скрипеть“ и карта № 78 „Произношение 
слова кринка“. 

В следующих ответах имеются указания авторов на употребитель- 
ность слов в прошлом и настоящем: 1, 113 гр’ип, по-старому грыл. 
282 гр’ип, чаще грып. 284 гр’ип, реже грып. 130 грып, молодые гово- 


рят гр’им. 
В нас. п. 318 знак поставлен на основании ответа: „как в литера- 


турном языке“. 

В следующих населенных пунктах, обследованных дважды, карто- 
графированы данные того обследования, которое фиксирует диалектную 
форму: 733 гр’ип (перв.), грып (повт.). 757 грып (перв.), грибы (повт.). 
759 гр’ип (перв.), грып (повт.). 906 гриб (перв.), грыбы (повт.). 
910 гр’ип (перв.), грыбы (повт.). 


Карта № 78 
ПРОИЗНОШЕНИЕ СЛОВА КРИНЕКА 


Карта составлена на материале пункта „ж“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова:...ж)...кринка или крынка;. ..“ 
а также на материале тех ответов на вопрос № 156 („Как у вас назы- 
вается... посуда для молока: кувшин, кринка или крынка, горлач, 
глек...“), где приводится слово кринка. 

В тех случаях, когда в ответах на эти вопросы приводится по одному 
варианту произношения в каждом (р’и и ры), и они расходятся, при 
картографировании произношения слова отдается предпочтение ответу на 
вопросе № 67 ж. Все случаи расхождения оговариваются ниже. 

С темой данной карты связаны карта-№ 76: „Произношение ри или ры 
в словах кричать, скрипеть“ и карта № 77 „Произношение ри или ры 
в слове гриб“. 

Замечания к материалу по отдельным нас. п. п.: 8, 15, 17, 27, 30, 34, 35, 
37, 52, 56, 64, 71, 18, 91, 99, 101, 104, 139, 163, 167, 201, 307, 342, 345, 361, 
364, 393, 408, 410, 415, 418, 426, 442, 464, 523, 770, 921 картографировано 
кр’инка на основании ответов на вопр. № 156; в ответах на вопр. № 67 
слово кринкане приведено; 236, 258, 285, 290, 386, 338, 508, 510, 521, 522, 
562, 680, 709, 716, 801, 835 картографировано крынка на основании отве- 
тов на вопр. № 156, в ответах на вопр. № 67 слово кринка не при- 
ведено; 547 картографировано крымка на основании ответа на вопр. 
№ 156, в ответе на вопр. № 67 слово не приведено; 80, 116, 165, 240, 
243, 255, 273, 396, 449, 469, 473, 416, 551 из вопр. № 156: крынка; из 
вопр. № 67: кр’инка; 46, 308, 333, 358, 681, 776 из вопр. № 156: кринка; 
из вопр. № 67: крынка; 45 из вопр. № 156: крынкъ, крынт’ь; из вопр. 
№67: кр’инка, картографировано то и другое произношение, поскольку в от- 
вете на лексический вопрос слово приведено в транскрипции; 306 из вопр. 
№156: кр’инка и крынка; из вопр. № 67: крынка переправлено на кринка, 
знак мягкости не стоит; 261, 344, 357 из вопр. № 156: кр’инка и крынка; 
из вопр. № 67: крынка; 280, 481 из вопр. № 156: крынка, кр’инка; 
из вопр. № 67: кр’инка; 311 из вопр. № 156: крынка, кр’инка; 
из вопр. № 67: кр’инка; 26$ из вопр. № 156: крынка; из вопр. № 67: 
кр’инка; 553, 600 из вопр. № 156: крымка; из вопр. № 67: крынка; 
655 из вопр. № 156: крынка; из вопр. № 67: крымка; 191 из вопр. 
№ 156: крынка чаще; из вопр. № 67: кр’инка, крынка; 285 крынга 
(так!) в ответ на оба вопроса. 
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В ответе 712 на вопр. № 156: слово крынка знают, но не употреб- 
ляют; на вопр. № 67 кр’инка. В ответе 876 отмечено, что слово кринка 
- не употребляется, но известно в звучании крынка. 

Расхождения в материалах двух обследований: 718 из вопр. № 156 
кр’инка; из вопр. №67 крынка (перв.); из вопр. № 156 крымка, 
крымъи’ка; в ответ на вопр. № 67 слово кринка не приведено (повт.), — 
картографировано крымка; 125 в ответ на вопр. № 156 слово кринка 
не приведено; из вопр. № 67 кр’инка (перв.); слова кринка в говоре 
нет (повт.), — слово не картографировано; 775 в ответ на вопр. № 156 
слово кринка не приведено; из вопр. № 67 крынка (перв.), из вопр. 
№ 156 кринка — известно не всем; из вопр. № 67 кр’инка (повт.), — 
картографированы оба варианта произношения; 908 из вопр. № 156 
и 67 кр’инка (перв.); из вопр. № 156 и 67 крынка (повт.), — картогра- 
фированы оба варианта произношения. 
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Карта № 79 
ПРОИЗНОШЕНИЕ РИ ИЛИ РЫ В СЛОВЕ РИГА 


Карта составлена в основном на материале тех ответов на вопрос 
№ 147 („Как у вас называется... постройка для сушки снопов. ..“), где 
приводится слово рига. 

При картографировании использовались также данные ответов на во- 
_ просы № 32, 148, 150, в которых изредка приводится это слово. Все 
случаи использования материала ответов на вопросы № 32, 148 и 150 
приводятся ниже. 

Поскольку фонетический признак слова картографируется на основа- 
нии отвётов по лексике, то от картографирования отводятся те случаи, 
когда ответ дается орфографически, без отражения фонетических 0со- 
бенностей слов. 

При отсутствии в материалах ответов на вопросе № 147 слова рига 
оно картографируется по [данным ответов на вопрос № 150: 262, 263, 


267, 294, 301, 476, 507, 508, 516, 565, 573, 592, 609, 610, 813, 823, 829, - 


864, 885 рыга; 772 риа; по данным ответов’на вопросы № 148 и 150: 
542, 569 рыга; 321 рига и рыга; по данным ответов на вопр. № 148: 
144, 571 рига; 523 рыга; по данным ответа на вопр. № 32: 141 р’иги. 

Ответы с орфографическим написанием слова рига в следующих слу- 
чаях картографировались, так как весь ответ по лексике для данных 
населенных пунктов дается с использованием орфографических средств 
для передачи особенностей фонетики слов: 1, 3, 4, 14, 38, 42, 56, 51, 
81, 85, 88, 90, 92, 112, 122, 123, 135, 138, 159, 161, 162, 165, 184, 185, 
235, 272—275, 308, 309, 313, 325, 335, 339, 349, 351, 355, 364, 366, 370, 
37, 389, 402, 403, 675, 719, 720, 770, 715, 895. 

Отведены от картографирования ответы с орфографическим написа- 
нием слова рига, поскольку весь ответ по лексике дан орфографически 
без отражения фонетических особенностей слов: 359, 530, 544, 627, 
632—634, 636, 687, 827, 894, 899, 908. 

При расхождениях в материалах первичного и повторного обследова- 
ний картографировались данные повторного обследования, отражающего 
диалектное явление: 733 р’ига (перв.), рыгъ (повт.), 734 р’Ига (перьв.), 
рыгь (повт.). 757 рига (перв.), рыга (повт.). 764 рига (перв.), рыза (повт.). 
906 рига (перв.), рыга (повт.). 

Отсылочным знаком черного цвета обозначено в ответе 692 слово 
рыгин, употребляющееся в значении помещения для сушки снопов. 
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Карта № 80 
ПРОИЗНОШЕНИЕ СЛОВА ВКОМАР 


Карта составлена на материале пункта „з“ вопроса № 67: 
„Как произносятся следующие слова: 
..3) комар или комар’. 

Ираие того, в нас. п. п. `125, 126, 139, 263, 415, 431, 433, 437, 440, 
Ч4АЛ, 443, 448, 457, 466, 482, 493, 4971, 498, 507, 508, 511, 512, 513, 
514, 515, 519, 520, 521, 523, 525, 528, 529, 530, 531, 532, 533, 534, 
535, 538, 540, 541, 542, 543, 563, 564, 5671, 568, 5710, 571, 579, 7102, 
721, 737, 140, 744, 152, 153, 754, 757, 759, 761, 716, 7771, 182, 790, 
792, 193, 196, #03, 808, 809, 810, 814, 815, 816, 817, 819, 821, 825, 
832, 876, 882, 905, 907, 909, 910, 912, 916, 938 использован материал 
ответов на вопрос № 210, где слово комар приводится как диалектное 
название муравья (см. карту № 230 „Названия муравьев“). 

Знак для нас п. п. 314, 318 поставлен на основании ответа: „как 
в литературном языке“. 

В следующих нас. п. п., обследованных дважды, картографируются 
данные того обследования, которое отмечает диалектную форму: 
718 камар (перв.), камёр” (повт.). 896 камар (перв.), кумёр (повт.). 


Карта № 81 
ТВЕРДОСТЬ И МЯГКОСТЬ Р В СЛОВЕ ЗАВТРА 


Карта составлена на материале пункта „з“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: 

...3)... завтра или завтря. ..“. 

Белый и черный круги обозначают проивношение слова завтра 
- соответственно с твердым и мягким р и с последующим гласным непе- 
реднего ряда (завтра, -ь и завтр’а, -ъ); черный круг с просветом 
обозначает мягкое произношение р с последующим гласным переднего 
‚ряда (завтри, -е, -ь). 

Единичные образования данного корня с мягким р объединены на 
карте в отсылочном черном знаке: 614, 851 зафтыр’; 856 зафтыр’а; 
863, 865 зад’ т?’ьр’а. 

Для населенного пункта 314 знак поставлен на основании ответа: 
„как в литературном языке“. 

Замечания, встретившиеся в ответах: 42 зафтр’а—у старых, 
зафтра — у молодых; 461 зафтр’и, реже зафтр?”а. 

В следующих нас. п. п., обследованных дважды, картографируются 
данные того обследования, которое отмечает диалектную форму: 
718 зафтра (перв.), зафтр”а (повт.). 730 зафтра (перв.), зафтр’и 
(повт.). 753 зёфтр’и (перв.), зафтръ (повт.). 754 зафтр’и (перв.), 
зафтра (повт.). 757 зафтр’и (перв.), зафтра (повт.). 759 зёфтра 
перв.), зёфтр’и (повт.). 761 зафтра (перв.), зёфтр’и (повт.). 
164 зафтра (перв.), зафтр’и (повт.). 776 зафтръ (перв.), зёфтр’и 
(повт.). 907 завтра (перв.), зафтр’и (повт.). 908 завтр’и (перв.), 
зафтръ (повт.). 

В следующих населенных пунктах, обследованных дважды, карто- 
графируется материал обоих обследований: 736 з@ф’тр’а (перв.), 
зафтр’и (повт.). 882 зафтр’и (перв.), зафтр”а (повт.). 896 зафтр’и 
(перв.), зафтр’ь (повт.). 909 зафтр’?и (перв.), зафтр’ь, зафтръ 
(повт.). 
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Карта № 82 


ТВЕРДОСТЬ И МЯГКОСТЬ КОНЕЧНОГО СОГЛАСНОГО ОСНОВЫ 
„В СЛОВАХ ДУПЛО, НУТРО 


Карта составлена на материале пункта „з“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: . 

...3) дуплб или дуплё, нутро или нутрё. ..“. 

Падежные формы данных слов с твердой или мягкой основой на 
карте объединяются соответственно с формой дупло, нутро или дуплё, 
нутрё. Формы предл. п. ед. ч. (в нутре, в дупле) отведены от карто- 
графирования как не свидетельствующие о твердости или мягкости 
конечного согласного основы. 

Есть указание на употребительность слов: 912 дупл’6, нутр’о; 
У молодых — дупло. 

Знак в нас. п. п. 314, 318 поставлен на основании ответа: „как 
в литературном языке“. 

В следующих нас. п. п., обследованных дважды, картографированы 
данные того обследования, которое фиксирует’ диалектные формы. 
Материал приводится только в том случае, когда есть расхождения 
в данных первичного и повторного обследований `130, 733, 878, 887 
дуплб, нутрб (перв.), дупл’6, нутр’б (повт.). 757, 909 дупл’0, нутр”д 
{перв.), дуплб, нутро (повт.). 734, 765, 905, 910 дупло (перв.), дупл’б 
(повт.). 718, 754, 882 дупл’о (перв.), дуплб (повт.). 907 нутрб (перв.), 
нутр’о (повт.). 753, 908 нутр’о (перв.), нутрб (повт.). 
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Карта № 83 
ПРОИЗНОШЕНИЕ СЛОВА ДЫРА И ПРОИЗВОДНЫХ 


Карта составлена на материале пункта „и“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: 

...и) дыра и дира (а также слова производные, например: дыря- 
вый, дырка и др.). ..“. 

Для нас. п. п. 314, 318 знак на карте поставлен на основании 
ответа: „как в литературном языке“. 

Материал, на основании которого поставлены диалектные знаки: 
4 д’ира. 5 д’ироч’ка, д’в’е д’ироч’к’и, дырка. 13 д’ира, д’ирка, 
д’ир’авьй. 14 д’ира, дырку. 15 в д’ийры. 23 д’ира. 28 л’ира, д’ир’а- 
вый (перв.), дыра, дыр’авый (повт.). 42 дыра, дырка, дыр’авый — 
у молодых, д’ир@, д’Ирка, д’ир’авый— у старых. 50 дыра, дыркъ, 
дыр’авый, д’ира. 63 д’ира, д’ирка, дыра. 242 д’ира, д’ир’ка, дыра 
реже. 249 д’ирка. 250 д’ира, д’ирка, д’ир’авъй. 259 д’ир’а. 285 дыръчкъ, 
д’иръику, д’ир’и. 290 д’ир’авьйъ. 291 з дыр’ой. 292 дыра, дыр’авъй, 
д’ир’авьй. 293 дыра, дыр’а. 298 д’ир’а. 299 д’ир’к’а. 300 дыръи’ку, 
дыр’а, д’иръч’ки, д’ирк’и. 311 д’ира, д’ир’авьй. 325 дыр’а, дыр’4вый, 
дыра. 333 д’Ирацка, дыра. 400 д’ира, у большинства дыра. 513 дыра, 
д’ир’авый. 543 дёрка, д’ер’авый. 548 д’Ирка, д’ир’авьй. 554 д’ирка. 
555, 561 д’ир’а, 562 д’ира, д’ир’авый. 565 д’иръи’ка. 566 д’ира. 568, 
569 д’иръчк’а. 570 д’ирач’к’и, дыр’к’и, д’иръи’к’и. 513, 574 д’ир’ка. 
575 в д’ирку. 577 д’ира. 519 д’ир’@, д’ир’к’а. 581 д’ира, д’ирка, 
д’ир’авъй. 593 д’ир’а, д’ир’ой. 594 д’ир’а. 596 д’ир’д, д’ир’ка, д’ир’а- 
вый. 597 д’ирка. 599 д’ирка, д’ир’авъй. 601 д’ир’а. 603 д’ир’а, д’ир’ка. 
605 д’ира. 606 д’ир’ка. 608, 610 д’ира. 612 дыра, д’ир’ка. 613, 
614 д’ира. 615 д’ир’а. 632, 633 лира. 639 л’ир’а, д’ираика. 
666, 675 д’ира. 105 д’ир’а. 819 лирка. 823 лира, д’ирка. 
824 л’ир’ку. 825 д’ира, д’ир’к’а, д’ир’авъй. 836, 837 д’ир’а. 838, 840 
д’ир’ка. 842 д’ир’а, д’ир’ка. 845 д’ир’ич’ка. 846 д’ир’а. 847 д’ира. 
848 л’ир’а, д’ир’, дыр’авый. 849 д’ирка. 851 л’ир’а. 852 д’ир’а, 
д’ир’авый. 854 д’ир’а, д’ир’ьи’к’и. 85$ д’ира, д’ир’а. 856 д’ир’а, 
д’ир’авый. 858 д’ир’а. 860 д’ир’а, д’ир’авый, дырка. 861, 862, 863 
д’ир’а. 864 д’ира. 865, 866 д’ир’а. 869 д’ир’а, д’Иръч’ка. 870 д’ира, 
д’ир’авый. 872 д’ира, д’иръчк’и, д’и’равый. 874 дыра, д’ирка, д’иръч’к’и. 
878 дыра (перв.), д’ир’а (повт.). 
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Карта № 84 


СОГЛАСНЫЙ НА МЕСТЕ В В СЛОВЕ ХОРОВОД И ЕГО 
ДИАЛЕКТНЫХ РАЗНОВИДНОСТЯХ 


Карта составлена на материале пункта „к“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: 

...к) хоровод, коровод, корогод, коротод, курагод или как-нибудь 
иначе...“. 

Качество гласного второго предударного слога послужило темой для 
другой карты (см. карту № 85 „Гласный 2-го предударного слога и 
согласные на месте х в слове хоровод и его диалектных разновид- 
ностях“). 

Качество звука г (г или 7) в знаке не отражено, поскольку во всех 
случаях оно соответствует произношению г в каждом данном говоре. 

Диалектные разновидности слова хоровод, не отраженные в легенде, 


и ответы, в которых имеются ремарки авторов, оговариваются в при- 
мечаниях к карте № 85. 
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Карта № 85 


ГЛАСНЫЙ 2-го ПРЕДУДАРНОГО СЛОГА И СОГЛАСНЫЙ 
НА МЕСТЕ Хх В СЛОВЕ ХОРОВОД И ЕГО ДИАЛЕКТНЫХ 
РАЗНОВИДНОСТЯХ 


Карта составлена на материале пункта „к“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: 

...к) хоровод, коровод, корогод, короуод, курагод или как-нибудь 
иначе;...“. 

При картографировании не учитывается наличие звука 2 или в 
в слове хоровод, поскольку это составляет тему карты № 84 „Соглас- 
ный на месте в в слове хоровод и его диалектных разновидностях“. 

Диалектные разновидности слова хоровод, не отраженные в легенде, 
оговариваются в комментариях ниже. 

Контурным черным кругом с горизонтальным перечеркиванием обо- 
значаются следующие диалектные разновидности слова хоровод: 
65 корывон: 68, Т2 къравбн; 74 ‘коровбон; 85 караван; 99 карывон, 
керывбн; 113 каравон; 124, 130 кзровон; 224 къровбны; 311, 462 къра- 
ван; отмечено къровбн. 

В отсылочном знаке объединены ответы: 572 круу’авбт. 855 кру- 
тарбт. 

Ответы с указанием на употребительность слов в прошлом и настоя- 
щем: 98 хьровбды; у старых людей къровбды, къровбт. 982, 501 хьра- 
вбт, кефравбт чаще. 395 къравот — слово мало употребительное. 
568 коъравот; у старых къраубт. 

В ответе есть указание на употребление слова в другом значении: 
.312 куварот — укладка снопов кругом, къравбт — то же самое. 

В следующих населенных пунктах, обследованных дважды, знак 
поставлен на основании того обследования, которое отмечает диалект- 
ную форму: 718, 730 хоравбт (перв.), къравбт (повт.). 919 каравот 
(перв.), хоравбт (повт.). 

В следующих населенных пунктах, обследованных дважды, знак 
поставлен на основании обоих обследований: 878 къровот (перв.), 
кърогот (повт.). 884 къровбт (перв.), къраубт (повт.). 

В пунктах 906, 908, обследованных дважды, знак поставлен на 
основании материалов повторного обследования; в материалах первич- 
ного обследования слова записаны орфографически. 
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Карта № 86 
НАЧАЛЬНЫЙ СОГЛАСНЫЙ В СЛОВЕ ХУТОР 


Карта составлена на материале пункта „л“ вопроса № 67: 

„Как произносятся следующие слова: 

...л) хутор, футор, кутор;. ..“. 

Единичные примеры, объединенные ча карте в отсылочном знаке 
черного цвета: 161 кйт’ер; 192 кутор, куп’ёр. Елиничное образова- 
ние с иным начальным звуком (2утор) отмечено в нас. п. п. 372, 373. 

Ответы с указанием на употребительность слов: 197, 201 кутор от 
многих, хйтьр. 325 хутор, реже кутор. 393 хитър, редко китер. 

В следующих нас. п. п., обследованных дважды, картографиро- 
ваны данные того обследования, которое зафиксировало диалектную 
форму: 753, 754 китьр (перв.) хутор (повт.). 98, 878, 926 - хутер 
(перв.), куитер (повт.). 

В нас. п. п. 906, 908 картографирован материал повторного обсле- 
дования; материал первичного обследования из-за сомнительной транс- 
крипции отведен от картографирования. 
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Карта № 87 
НАЧАЛЬНЫЙ СОГЛАСНЫЙ В СЛОВАХ С КОРНЕМ ХЛЕВ- 


Карта построена на материале тех ответов на вопросе № 145 („Как 
у вас называется... постройка для скота:...“), где приводится слово 
хлев или другие слова того же корня. 

Материал сверялся с ответами на вопрос № 54 раздела фонетики 

- (об изменении х вк), причем при расхождении данных этих двух вопросов 
преимущество отдавалось данным вопроса № 54, если в ответ на вопрос 
3№ 145 приведен вариант, совпадающий с литературным. 

Произношение слова хлев с согласным к (клев) является индивиду- 
альным фонетическим признаком данного слова, так как изменения} х 
в к как черты фонетической системы говоров в материалах настоящего 
атласа не отмечено. 

Произношение к на месте х наблюдается лишь в нескольких 
изолированных словах; некоторым из них посвящены отдельные карты 
(см. карты № 85 и 86). 

Различные суффиксальные образования с корнем хлев, клев на карте 
объединяются в знаках, соответствующих произношению в них начального 
согласного. 

Словообразовательные варианты приводятся ниже. 

Настоящая карта, темой которой является фонетический признак слова, 
построена в основном на материале ответов из раздела лексики, где 
материал не всегда приводится в транскрипции. Проверить произношение 
слова по материалам вопроса № 54 не всегда удается, так как слово хлев 
(клев) там часто отсутствует. Поэтому ответы 184, 185, 528, 544, 704 
106, 819, где слово хлев (с согласным х) дано в орфографическом 
написании при общей манере автора ответа давать слова в разделе 
лексики, не отражая особенностей произношения, не получили знака 
на карте. 

В следующих ответах приведены словообразовательные варианты 
от слова хлев (клев): 36, 49, 158, 205, 228, 233, 240, 241, 245, 258, 269, 
213, 271, 219, 280, 282, 289, 295, 334, 365, 395, 430, 491, 494, 637, 641, 
699, 711, 714, 759, 832, 863, 864, 867, 869, 889, 910, 913, 937 хлевушек 
(клевушбк) наряду с хлев (клев); 291, 451, 415, 437—439, 538, 558, 702, 
758, 167, 784, 820, 925 только хлевушок (клевушок); 157 клевушка наряду 
с клев; 595 только хлевушка; 21, 271, 643 клевок наряду с клев; 514 
клевух. 
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Для нас. п. п. 57, 150, 218, 238, 293, 359, 401, 520, 565, 611, 771, 772, 
776, 785—187, 792, 805, 837, 5843 знак поставлен с учетом данных ответов 
на вопрос № 54. 

Знак поставлен на основании слова, зафиксированного в ответах 
на вопрос № 146 для нас. п. п. 60, 909. 

При расхождении в материалах первичного и повторного обследований 
знак поставлен на основании того обследования, которое фиксирует диа- 
лектный материал: 752 клев (перв.), хлев (повт.). 905 хлев (перв.), клев 
(повт.). 
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Карта № 88 
СЛОВО ОЛЬХА И ЕГО РАЗНОВИДНОСТИ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 117: 

„На каком слоге делается ударение в следующих словах: 

а)... ольха или бльха;...“. 

Главным противопоставлением на карте является наличие или отсут- 
ствие согласного звука (Й или в) в начале слова. Наличие Й сочетается 
всегда с твердостью л в картографируемом слове (исключением является 
слово йбл’ха в ответе 174), наличие в —с мягкостью л. Таким образом, 
как черные, так и штрихованные знаки на карте объединяют два диа- 
лектных фонетических признака данного слова.] Белый цвет указывает 
на отсутствие согласного в начале слова при мягком л. 

В разных знаках одного и того же цвета (круг заполненный или пере- 
черкнутый) отражено место ударения в картографируемых словах. 

Кроме того, на карте получил обозначение также фонетический 
признак, свойственный только формам с твердым л — наличие или отсут- 
ствие после него гласного звука. 

Качество ударного гласного основы (йёлха или йоблха) не карто- 
графируется; гласный е в основе отмечен только в нас. п. 151. 

При сосуществовании в говоре двух фонетических вариантов карто- 
графируемого слова в следующих ответах даются указания на их упо- 
требительность: 98 ольха, йелх@ „чаще у старух“; 174 йбл’ха, йелдха 
чаще. 

В нас. п. 628 ольха картографировано на основании ответа: „как 
в литературном языке“. 

В нас. п. 315 на т’ех дол’хах картографировано как „вбл’ха“. 

Отсылочным знаком черного цвета показаны на карте: 174 йбл’ха; 
180 полховник; 208 йелбшник; 409 йолошник; 455 йелох; 113 йолхъвъйа 
дерево. Отсылочным знаком белого цвета: 36 ол’ха (ударение не по- 
ставлено); 334 блих. 
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Карта № 89 
ПРОИЗНОШЕНИЕ СЛОВА МУРАВЬИ 


Карта составлена на материале тех ответов на вопрос № 210 (пер- 
вого раздела „Лексики“: „Муравьи, мураши; сикляхи...“), где ` приво- 
дятся названия с корнем мурав-. 

Основной картой, составленной по материалам ответов на этот вопрос, 
является карта № 230 „Название муравьев“. й 

В ответах картографируемые слова чаще всего встречаются в форме 
им. п. мн. ч. и лишь изредка в форме им. п. ед. ч. и без ‘каких-либо 
указаний на то, как образуется мн. число. ° 

В единичных ответах приводят как форму им. п. мн. ч., так и форму 
м. п. ед. ч., причем эти формы могут встречаться в различных сочета- 
ниях (272 муравьи, муравель; 281 ‘муравл’и, мурав’ей; 282 `мурав’йи, 
мураф’, марав’вл’), поэтому форма ед. ч., приводимая в отдельных ответах 
без формы мн. ч., не могла служить вполне безусловным осно- 
ванием' для восстановления по ней формы мн. ч. В подобных случаях 
форма ед. ч. в отличие от формы мн. ч. показана на карте другим 
знаком. . 

В тех случаях, когда при наличии формы им. п. мн. ч. отмечена и 
соответствующая форма ед. ч. (например, муравьи — муравей, муравли — 
муравель), форма ед. ч. на карте не обозначается. 
^^ Другие образования от корня мурав- (муравейник, муравлиша, му- 
равьиша) на данной карте не отмечены (см. карту 230 и комментарии 
к ней). : 

В следующих нас. п. п. отмечена делабиализация у в словё муравей 
36 меравли; 55 марав’йй; 202 морав’йй; 225 мъров’й9; 282 марав’ёл’; 
344 морав’6й, мъраз’ей; 438 мърав’йй; 460, 462 мырав’йй; &81, 
486 мърав’йи; 496 мъравл’и; 500, 502, 503, мърав’йй; 509 мъравли; 
695 морав’йй, мъравл’й; 696 мыравл’и; 1071 мъравли; 121 мыравл’и; 
743 мъръв’и; 144 мърав’йй; 179, 183, 800, 814, 882, 887, 888, 890, 891, 
921, 931 мъравли; 934 мърав’йи. 

О делабиализации у во 2-м предударном слоге см. карту № 11 
и комментарии к ней. 

Картографировано условно 654 мурави из-за отсутствия ударения. 
514 мурав’и условно отнесено к мурав’и. 
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Для следующих населенных пунктов треугольник (черный или заштри- 
хованный) поставлен на основании ответов: 588, 916 муравль; 31, 282, 
514] мураф’; 911 мурав. 

Для следующих населенных пунктов, обследованных дважды, знак 
поставлен на основании повторного обследования: 896, 929 мурав’йй 
(перв.), муравл’и (повт.). 

Для населенного пункта 718 знак поставлен на основании материала 
обоих обследований: мурав’й (перв.), муравл’и (повт.). 
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Карта № 90 


ОБРАЗОВАНИЕ И ПРОИЗНОШЕНИЕ СЛОВ С КОРНЕМ ЕРЕСТ-, 
ОБОЗНАЧАЮЩИХ УКЛАДКУ СНОНОВ В ПОЛЕ 


Карта составлена на материале тех ответов на вопрос № 182 („Как 
у вас называется... малая кладка снопов в поле:...“), где приводится 
слово крестец или другие слова с корнем крест-. В отдельных слу- 
чаях, приведенных ниже, транскрипция слов уточнялась по ответам на 
некоторые вопросы раздела фонетики, где приводились картографиро- 
`ванные слова. 

С точки зрения тех различий, которые обозначаются на карте, мате- 
риал ответов представляет специфические недостатки. Именно, наличие х 
на месте к иногда не отражается в материалах по лексике, которая 
в некоторых ответах дается орфографически. В таких ответах слово 
крестец не получило знака на карте: 238, 293, 296, 359, 508, 509, 528, 
578, 597, 607, 626, 629, 630, 647, 669, 670, 687, 775, 828, 835, 889, 
894, 899. 

В ответах 38, 42, 69, 832, 881, 884 приведена форма крестик (хре- 
стик). 

В нас. п. п. 195, 208, 221, 272, 304, 313, 314, 318, 319, 468, 491, 
712, 713, 725, 765, 782, 925, 931 отмечен гласный *о на месте е — крёст 
или хрёст; в нас. п. 832 — хрёстик; в нас. п. п. 15, 32, 36, 65, 68, 
72, 80, 93, 94, 95, 99, 100, 103, 113, 114, 115, 134, 137, 181, 182, 222, 
224, 225, 229, 231, 239, 271, 281, 283, 306, 338, 344, 346, 355, 375, 
377, 378, 387, 391, 392, 393, 399, 404, 414, 416, 418, 424, 425, 427, . 
428, 434, 436—438, 444, 447, 455, 463, 464, 477, 483, 484, 487, 488, 492, 
495—497, 500—502, 586, 704, 708, 714, 715, 717, 721, 1723, 129, 733, 
746, 749, 753, 754, 773, 780, 796, 800, 900, 907, 913, 919, 920, 921, 922, 
929 приведены формы с ударением на окончании (кресты, крестами 
хресты, хрестами и т. п.), не дающие указаний на качество гласного 
под ударением. 

Использован материал ответов на другие вопросы: из ответов на 
вопр. № 25: 208, 463, 713, 925 хр’бст; из ответов на вопр. № 25: 326, 
574 хрестец; из ответов на вопр. № 64: 580, 830 хрестви; 831 хресиы; 
832 хрёстик; 834 хрестеи; из ответов на вопр. № 183: 684 хресцы. 

Чёрным отсылочным знаком даны ответы: 692 хр’астушки; 119 хре- 
стак. 
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Карта № 91 
ПРОИЗНОШЕНИЕ СЛОВА ОЛОНЬЕ И ПРОИЗВОДНЫХ 


Карта составлена на материале тех ответов на вопрос № 183 („Как 
у Вас называется... большая укладка снопов или сена в поле:...“), 
в которых отмечено слово одбнье (одёнье) или его производные, а также 
использованы некоторые ответы на вопрос № 182 (о малой укладке сно- 
пов), где приводятся эти слова. По материалам этого же вопроса состав- 
лена карта № 215 „Название большой продолговатой укладки снопов“, 
где слово одбнье (одёвнье) без указания на различия в произношении 
картографировано наряду с другими словами в тех немногочисленных 
случаях, когда в ответах имеется указание на то, что одбнье (одёнье) 
обозначает укладку снопов продолговатой формы. 

На карте из-за неполноты ответов, в которых слово приводится 
в большинстве случаев лишь в одной из форм — им. п. ед. ч. или им. п. 
мн. ч., пришлось объединить слова одбнь (одон) и одбнье в одном знаке, 
так как для тех ответов, где дана одна только форма им. п. мн. ч.— 
одбнья, невозможно определить, образована она от формы ед. ч. одонь 
(одон) или от формы одонье; часто также в ответе приводится слово 
в фонетической транскрипции (например, адбн’йа), без морфологической 
пометы, так что определить, приведена ли форма ед. или мн. ч., не пред- 
ставляется возможным. 

Фонетический вариант одинье обозначается разновидностью черного 
круга, объединяясь этим самым с вариантом одбёнье, ибо отмечен только 
в тех говорах, где е между мягкими согласными звучит как и. 

Морфологические разновидности слов объединены в одном языке: 
а) белым кругом картогра рироззны, кроме словз одонье, (одбнья, одбньи), 
также ответы: 247, 265, 286, 329, 366, 515, 592, 672, 725, 726, 128, 
732, 892, одонь; 324, 815, 863 одонь, одонья; 524, 541, 614, 809, 822, 
885, 587 одони, одоня; 822 одбни, одонья; 991, 292 одон, одобнье; 
6) белым треугольником картографированы ответы: 702, 812 одбнок, 
3 пододбнок; в) черным кругом картографированы, кроме слова одёнье 
(оденья, одёньи), также ответы: 31 одёни; 106 од’ен’йо; г) черным тре- 
угольником картографированы ответы: 2 пододёнок; 121 одёнок; 498 по- 
дёнок; 6-0 одёнок. 

Для следующих населенных пунктов картографируемые слова взяты 
из ответов на вопр. № 152: 81, 361, 388, 577, 626, 849, 888. 


2.) < 
Отсылочным знаком черного цвета даны ответы: 64, 71 — од’бн’йа. 
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Карта № 92 
ПРОИЗНОШЕНИЕ СЛОВА СКИРД (СКИРДА) 


Карта построена на материале тех ответов на вопрос № 183 ((„Как 
у вас называется. .. Большая укладка снопов или сена в поле:...“), “где 
приводится слово скирд (скирда) и производные от него формы глаго- 
лов. В единичных случаях слово приводится в ответ на вопрос №`182 
(о”малой укладке снопов), а также в разделе фонетики на вопрос № 53 
(о произношении мягких к’и г’) и вопрос № 56 (о произношении сви- 


стящих согласных). 
Морфологической характеристике данного слова посвящена карта №170 


ве 


„Род слова скирд — скирда“. 
Настоящая карта строится в основном на материале ответов по раз- 
делу лексики, которые не всегда даются в фонетической транскрипции. 
Поэтому возможно, что диалектные особенности в произношении слова 
распространены несколько шире, чем это отражено в материале. 

Основной [темой карты являются различия в произношении сочета- 
ния ск (скирд или шкирд). Эти различия являются индивидуальным 
фонетическим ‘признаком данного слова, так как нет говоров, где бы 
изменение начальной группы согласных ск в шк наблюдалось как черта 
фонетической системы говоров. 

Кроме того, на карте отражены различия, связанные с наличием на 
месте мягкого к— т’ (скирд— стирд). Данное различие вливается 
в основном в общую фонетическую закономерность, представленную на 
карте № 58. 

Для следующих нас. п. п. наличие в слове изменения к’в т?’ карто- 
графировано по данным ответов на вопрос № 53: 14, 36, 112, 115, 516, 
561, 713, 778, 815, 834. 

Для следующих нас. п. п. наличие в слове звука ш да месте с кар- 
тографировано по данным ответов на вопрос № 56: 222, 437, 463, 


656, 790. 


В нае. п. 365 "слово картографировано по данным ответа на во- 


прос № 181. 


Отведено от картографирования произношение данного слова в нас. п. 
123 (кирда} с утратой начального согласного. 
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Карта № 93 
- ГЛАСНЫЙ КОНЕЧНОГО СЛОГА ОСНОВЫ В СЛОВЕ ТЕНЕТО 


Карта составлена на материале вопроса № 248 второго раздела 
„Лексики“: „Употребляется ли у Вас слово и каково его значение... 
тенёта — ботва? паутина? сеть для ловли птиц?“. В соответствии с 
поставленным вопросом составлена карта № 240 „Распространение 
слова тенето и его значение“. 

Основным противопоставлением на карте является наличие в говорах 
е (о) или а—во втором слоге основы слова (п’енет-, п’ен’от- или 
пт?’ен’ат-), что возможно проследить, когда гласный е (0) или а нахо- 
дится под ударением, а также по материалам говоров, различающих 
в предударном слоге а ие (0) после мягких согласных. В каждом из 
цветов разными фигурами противопоставляются формы с ударением 
на основе (круг), и формы с ударением на окончании (треугольник), хотя 
по некоторым ответам (см. ниже) можно полагать, что они не являются 
взаимоисключаюшими и связаны с формой, в которой приводится слово 
в ответе. Качество конечного безударного гласного при картографировании 
не принято во внимание: 1) ввиду сильной редукрии заударного откры- 
того слога, 2) ввиду невозможности в значительном числе случаев уста- 
новить форму, в которой приведено слово в ответе (род, число, падеж). 

Картографированные отсылочным знаком производные от основ 
тенет — тенят отмечены в таком виде и со следующими значениями: 
2 п’ен’ат?’инка-— „паутинка“, т’ен’ота — „паутина“. 37 тен’атник — 
„паук“. 124 л’ен’ат’ик — „паук“. 167 п’ен’бтник — „паутина“. 197 п’е- 
н’атник— „паук“. 199 п’ен’атник — „паук“;:кроме того, отмечен гла- 
гол в словосочетании т’ин’атб пт’ин’ат’иица. 204 пут’ин’атбо— „пау- 
тина“, п’ен’@тник — „паук“. 207, 2608 тен’атник — „паук“. 213 т’е- 
н’ап?ник — „паутина“. 218 пт’ен’отн’ик — „паук“. 224 п?ен?атник— 
„паук“. 291 тен’бтн’ик — „паутина“. 305 тен’6тник — „паутина“. 404 те- 
н’ат — „паутина“. 406, 421 тен’6тник— „паук“. 431, 460 тен’атник — 
„паук“. 473 т’ен’бт — „паутина“. 475 тен’от’йи — „паутина“. 476 п?’е- 
н’от — „паутина“. 484 п’ен’6тник— „паук“. 485 п’ин’атн’и‘к — зна- 
чение не указано, ударение не стоит, наряду с этим словом п’ин’атб — 
„паутина“. 669 тен’бтник — „паутинник (?). 674, 686 п’ен’дтник — „пау- 
тина“. 680 В ответе — „нет“, однако слово п’ин’бтник приведено 
в ответе на вопрос № 178 (названия листвы картофеля и свеклы). 
698 т’ин’бт’ник— „паутина“. 737 п’ан’отн’ина — „зелень в пруду“. 
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738, 73), 740 п’енотник — „паутина“. 74% тен’атник — „паук“. 
746 тен’бт — „паутина“. 757 т’ан’бтник — „паутина“. 759 пт’ин’6т- 
ники — „паутина“, т’ин’бты — „укладка снопов (по два снопа, склонен- 
ных друг к другу вершинами, всего до 100 штук)“. 761 п’ин’отник — 
„паутина“. 764 п’ин’бт — „пзутина“, п’ин’бтн’ики — значение не ука- 
зано. 777 т’ин’бт — „пзутина“. 792 п’ен’бтник — „паутина в доме“, 
но б’6лы п’иРбты Лит’ат. 79 т’ин’бт — „паутина“, п’инита 
пашли. 802 п’ен’бт — „паук, спускающийся по своей нити“. 882 т’ин’бт- 
ник — „паутина“. 

Ниже приводится материал по нас. п. п., в которых содержатся 
указания на грамматическую форму слова, на наличие того или иного 
ударенного гласного при ударении на окончании; приводится материал отве- 
тов, отведенных от картографирования вследствие плохой транскрипции 
(отсутствие ударения) или вследствие той или иной системы предудар- 
ного вокализма, не позволяющей определить качество предударного 
гласного (например, тин’атб при яканье или п’ен’етб при еканье), 
и другие материалы, нуждающиеся в пояснении: 1 Слово бытует в двух 
видах, как это и картографировано; за каждым из них закреплено свое 
значение: п’енбта — „паутина“, п’ин’&то, употребляется в переносном 
смысле (см. примечания к карте № 240). 5 Картографировано в соот- 
ветствии с ответом тенетб, однако в говоре, в виде исключения, отме- 
чено п’етак, п’еток. 8 В ответе тенета. 37 В ответе к’ин’атб — 
„паутина“, но п’ен’атник — „паук“. 41 т’ен’ета. 50 п’ьн’ота. 64 Слово 
приведено без ударения: п’ен’ота. 14 Бытуют две формы с разным 
значением (см. карту № 240). 93 п’ен’бта — р№мгаНа апт. 102 При- 
ведена форма дат. п. пъ п’ин’атйд. 104 Ответ не вполне ясен: „тенёта 
в значении паутина л’ин’атб“; картографировано последнее, поскольку 
оно приведено в транскрипции. 121 п’ен’аты — р№агаНа апт. 
125 п’ьн’ета. 128 В ответе к’ьн’ато. 139 тенята. 144 Оба слова 
приведены в орфографическом написании теняты, тенёты. 174 п?’и- 
н’ата. 192 В ответе: п’ен’ету (вин. пад. ед. ч.) и т’ен’еты (вин. п. 
мн. ч.); ударение не проставлено; не картографировано, вследствие 
наличия в говоре еканья. 203 тенёта — мн. ч., т’ен’етоб — ед. ч.; знак 
поставлен по форме мн. ч., так как в говоре не различаются прелудар- 
ные а, е, о. 206 п’ен’ота (так!). 208, 209 п’ин’ата. 210 к’ен’ата— 
р!агаПа фатит. 214 т’ен’етоб (в говоре еканье). 215 п’ен’ота — р|ага- 
Па Чащит. 222, 223 п’ьн’ата. 224 т’ьн’аты. 272 тенета (так!). 
307 В говоре два слова, что видно из следующего контекста: п’ён’ота 
на пътолк’б, и в 5т’им т’ён’бт’е йёс’ падк, он и распускайит эту 
т’ен’бту. 310 В ответе вин. п. п’ен’оту. 329 т’ен’бта — р|агаПа фап- 
Фит. 338 п’ен’ота. 349 В ответе само слово не приведено: „да-—пау- 
тина“. 378 п’ин’отоб — ед. ч. п’ен’бта. 388 тинитб не картографиро- 
вано, так как в говоре иканье. 390 т’ин’ато; ударение не помечено. 
399 пг’ин’атб — ед. ч., т’инк@ты — мн. ч., картографированы обе 
формы. 415 пг’ен’ито. 434 п’ен’ота (так!). 459 п’ин’атс, им. п. 
мн. ч. п’ен’оты; в говоре яканья нет, картографированы обе формы. 
462 п’ин’ата. 466 В ответе тв. п. пт’ин’атбм. 418 т’ин’ата. 481 Кроме 
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картографированной формы им. п. ед. ч. п’ен’атб в ответе приведены 
две формы им. п. мн. ч. п’енаты, п’ен’ата. 488 п’ин’атб — особым 
знаком не картографировано ввиду того, что в говоре умеренное яканье; 
приведенное в ответе слово т’ин’атн’и‘’к, картографировано отсылоч- 
ным знаком (несмотря на отсутствие ударения в транскрипции) вслед- 
ствие того, что это слово имеет обычно ударение на втором слоге 
в говорах данной территории. 486 п’ен’бта, т’ен’ата, чаще т’ен’ата, 
т’ен’аты. 487, 489 п’ин’ата не картографировано ввиду того, что 
в говоре умеренное яканье. 494 п’ьн’аты. 495 п’ьн’ата. 503 т’ен’ета. 
521 т’ин’ата; не картографировано ввиду того, что в говоре предудар- 
ные а, е, о после мягких согласных не различаются. 616 тенета (так!). 
651 т’ин’ота; картографировано тенёта, так как в говоре иканье. 
692 тин’ата отведено, так как в говоре умеренное яканье. 704 тенетб не 
картографируется, так как записано в орфографии. 716 т’ин’атб не карто- 
графируется, так как в говоре умеренное яканье. 744 т’6н’ата (перв.) — 
„паутина“, отведено от картографирования; картографированы данные 
повт. обследования т’ин’атб — „паутина“, п’ин’атн’ьк — „паук“. 
749 т’ин’ата не картографировано, так как в говоре яканье. 753 Отве- 
дены от картографирования как не внушающие доверия данные перв. 


обсл.: т’ин’Йбт — „паутина“; картографированы данные повт. обсл.: 
т’ин’бта — „паутина“. 757 Картографированы данные перв. обсл.: 
тинёты — „паутина“ и повт. обсл.: п’ан’бтн’ик — „паутина“. 761 Кар- 
тографированы данные перв. обсл.: тинёта — „паутина“, „сеть для 
ловли птиц“ и повт. обсл.: п’ен’отник — „паутина“. 764 Отведе- 
ны от картографирования как неясные данные перв. обсл.: „сильи, 
решето“, картографированы данные повт. обсл.: п’ин’бт — „паутина“, 


т’ин’отн’ик’и (значение не указано). 765 Отведено от картографи- 
рования вследствие наличия в говоре умеренного яканья т’ин’ат’в 
(так!). 767 п’ин’ета не картографировано, так как в говоре еканье. 
778 т’ен’ота — р№игаНа апп. 780 пг’ин’атб не картографирова- 
но, так как в говоре умеренное яканье. 789 п’ин’ат’б ед. ч., 
т’ин’бтъ мн. ч., картографирована форма мн. ч., так как в говоре уме- 
ренное яканье. 791 Ответ не вполне ясен: т’ин’бтъь — „одна ниточка 
паутины“, т’ин’бт — им. п., т’ин’ата— „много“. 794 п’ин’бт — „пау- 
тина“, п’ин’ита — мн. ч.; в говоре иканье. 795 Ед. ч. п’ин’атод, мн. ч. 
п’ин’боты; знак поставлен на основании формы мн. ч., так как в говоре 
умеренное яканье. 796 т’ен’ата — рюгаНа фапит. 800 т’ин’ата отве- 
дено от картографирования ввиду наличия в фонетической системе го- 
вора умеренного яканья. 882 Данные перв. обсл.: т’ин’бта, т’инбтн’ик, 
повт. обсл.: т’ен’отн’ик — „паутина“, слова т’ен’бта нет; картографи- 
рованы оба слова. 889 тенёта — „паутина“, слово известно, но не упо- 
требляется. 902 п’ин’ата; не картографируется вследствие наличия 
в говоре умеренного яканья. 909 Отведены, как не внушающие дове- 
рия, данные перв. обсл.: т’ин’бта— ноце в’бдро, картографированы 
данные повт. обсл.: п’ен’отъ— „паутина“. 927 п’ьн’атб отведено от 
картографирования вследствие наличия в говоре умеренного яканья. 
936 т’ин’итб не картографируется, так как в говоре иканье. 
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Карта № 94 


УДАРЕННОЕ ОКОНЧАНИЕ РОДИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА ь 
ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА СУЦЕСТВИТЕЛЬНЫХ НА -А С ОСНОВОЙ 
НА ТВЕРДЫЕ СОГЛАСНЫЕ В СОЧЕТАНИЯХ С ПРЕДЛОГОМ У 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 68: 

„Какие падежные окончания имеют в род., дат. и предл. п.п. ед. ч. 
существительные жен. р. на -а (-я)? 

а) род. п. в сочетании с предлогом: у жены, у жене или у жени. .. 
у снохи или у снохе. ..“. 

Карта строится на материале родительного падежа существительных 
с основой на твердые согласные (в том числе с основой на задне- 
нёбные согласные, шипящие и согласный и) с ударением на окончании 
только в сочетаниях с предлогами. При этом окончание -м существи- 
тельных с основой на заднен5бные согласные и окончание -ы существи- 
тельных с основой на шипящие согласные или ц не картографируются, 
если для того же населенного пункта отсутствуют примеры существи- 
тельных с основой на парные твердые согласные, так как после парных 
твердых согласных им может соответствовать как -ы (у сестря— 
$ снохи, у межя), так и -и (у сестри —у снохй, у межы). 

В связи с этим не картографируются следующие ответы: 3, 73, 
79, 83, 108, 109, 121, 206, 479, 549, 634 у снохи; 72, 430 у сох’и; 
441, 464, 469 у р’ек’и. 

Из материзлов ответов 20, 70, 111, 295, 292, 361, 397, 417, 442, 441, 
485, 618, 622, 678, 726, 771, 883, 895 не картографируются существи- 
тельные род. п. с предлогом У с основой на задненёбные и шипящие 
согласные, имеющие окончание -м (-ы). 

Распространение диалектных форм род. п. ед. ч. от существительных 
на -а связано с наличием или отсутствием предлога, а также, видимо, 
с характером лексики. Особенно широко представлены картографируе- 
мые диалектные формы в сочетаниях с предлогом у. Оли и являются 
основным предметом данной карты. Наличие диалектной формы род. п. 
в сочетании с другими предлогами показано на карте дополнительными 
средствами — подчеркиванием или контурными знаками — в зависимости 
от того, имеются в ответе формы с предлогом у или нет. 

Форма род. п. с предлогом у картографируется при любом коли- 
честве примеров, так что знаки карты, не отражая количественной сто- 
роны материала, на основе которого они поставлены, свидетельствуют 
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о наличии в говоре формы род. п. на -ы (у жены и т. п.), или на -е 
(у женв и т. п.), или на -и (у женй и т. п.) или о сосуществовании этих 
форм в одном говоре. 

Форма род. п. в сочетании с другими предлогами показывается 
на карте лишь при наличии в ответе диалектной формы, т. е. формы 
на -е или -и, при этом форма род. п. на -ы не картографируется, но 
приводится в комментариях, если она отмечена в тех же населенных 
пунктах, в которых отмечены диалектные формы на -е или -и. 

Беспредложные конструкции с формой род. п. на -6, отмеченные 
в отдельных случаях на картографируемой территории, на карте не отра- 
жены. 

В связи с тем, что употребление картографируемых диалектных форм 
связано с наличием того или иного предлога, а также, видимо, © харак- 
тером лексики, в комментариях (см. ниже) приводится весь материал 
ответов, в которых отмечены диалектные формы на -е или -и: 1 у отиб- 
вой с’естр’6, у жоны, у снох’и, до в’осны, от р’ек’и. 12 у каз’н’в. 
19 у жон’в, у с’естр’6, у снах’, ат р’ек’и. 20 у снохвб, у снох’и. 
21 у жен’6, у с’остр’ё, у\жены, у с’остры, у снох’и. 24 у тон’, 
9 снох’6, от р’еки. 25 у жен’в, у с’естр’6, цу снох’6, у жены, 
у сестры, у снохи. 26 у с’естр’6, у жен’в, у снох’в, от р’ек’и. 
32 у сестр’в, у жоны, у с’остры, от р’ек’и. 33 у с’истр’в, у с’истры, 
у снах’ий, у р’ик’и, из муки. 46 у с’естр’ё, у снох’в. 52 из мук, 
из Москвы, посл’ь войны, дъ войны, с офця, окъл скирды. 62 у снохв. 
70 у жен’, у снох’и, от с’остри. 82 единично из гороховой мук’е; 
ис т’ур’мя, пос’л’е войны. 84 у снох’ё, з’зимы, во вр’ем’а войны. 
110 у сестр’в, у снох’в, у с’естры, у снох’и. И у снох’в, у снох’и. 
112 у сестр’в, у снох’ё, у с’естры, у снох’и, из Москвы, с войны, 
от р’еки. 114 у жен’в, у с’естр’6, у снох’6, у с’естры, у жены, 
ут р’ек’в. 115 у Москв’в. 111 у с’естр’ё, у с’естры, у снох’и. 
132 у снох’6, у жоны, у с’остря, от р’ек’и. 133 у с’естр’в, у снох’в, 
У Сестры, у снох’й, ът р’ек’и. 137 у жен’в, у с’естр’в, у снохв. 
151 у жен’6, у с’естр’6, у снох’6, у москофской шост, от р’ек’и. 
155 у снох’6, у жоны, у с’остри. 182 у с’естр в, у снох’в, у с’остры, 
у жоны, у снох’ий, от р’еки. Формы типа и с’естр’ё, у снохв 
встречаются редко. 195 у жон’в, у с’остр’в, у с’остры, б’ьс трубы, 
от р’ек’и. 196 у сохв, у 6тай снох’в, у с’естры, у снох’й, до войны. 
201 у жен’6, у снох’6, из Москвы, съ свойей стороны. 203 у с’естр’в, 
у снох’в, у снох’и, у избы. 205 у с’естр’вб, у р’ек’и, от воды, посли 
войны, 6’ез воды, дл’я молод’бы, вокрук головы, без рук’и, б’ез ноги. 
206 у родн’е (сущ. с основой на мягкую согласную, поэтому не карто- 
графируется), с войны, ис-под горы, из мук’й, из воды, из Москвы, 
от з’имы. 208 у снох’в, у жоны, у Состры. 2И у с’естр’в, у снох’в, 
ут  тъиш’и’оты, от сосны, дъ войны, из Москвы, из мук’и. 
212 у с’естр’в, у жен’6, из Москвы. 213 у жен’в, у с’естр’в, у снохв, 
от р’еки. 221 у Сс’остр’в, у коз’в, с той стороны. 222 у кос’в, 
У снох’6, из Москвы, ис коры, из избы, дъ войны. 225 у с”’естр’в, 
с в’осны. 221 у снах’6, у жыны, у Систриы, у снахи, от с’вл’скъй 
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м’ижб, от р’ик’и. 229 уд другой снох’6, из Москвы, от р’ек’и, у жоны, 
у снохи. 230 у жын’6, у Сбистр’ё, у снахв, ат р’ик’и. 231 окъл 
Маскв’6, у с’истры, у снах’и. 232 у жын’6, у систр’6, у снах’в, 
у сахе, у жыны, у снахи, ат р’ики. 234 у с’естр’6, у снох’в. 
236 у жен’в, у с’естр’в, у снах’6, ат р’ик’и. 237 у сестр’в, у жен’в, 
у казв, у снав, ат р’еки. 238 у жым’в, у Систр’в, у снахв, 
 жыны, у с’истры, у снахи, ат р’ики. 239 у с’остр’6, у жон’в, 
9 жоны, у С’остры, у снохи, от р’еки. 240 у жен’6, у жены, 
у сестры, у снох’и. 242 у жев’в, у сестр’ё, у снах’ё, ат р’ек’и. 
243 у жен’в, у с’естр’е, у снах’в, ат р’ек’и. 244 у жыне, у с’естр’в, 
у снах’в, у сестры, дъ с’естр’в, ат р’ек’и. 2458 у жен’, у с’естр’в, 
 снох’6, у женя, у с’естры, у снохи, ат р’ек’и. 246 у с’е“стр’в, 
у жын’в, у сах’. 247 у жен’, цу с’естр’в, у снахв, ат р’ики. 
248 у жен’б, у с’истр’6, у снох’в, от р’ик’и. 249 у бистр’6, у жын’б. 
250 у жын’6, у Систр’в, у снох’в, ат р’ек’и. 252 у жен’б, у с’естр’в, 
у снах’6, ат р’ик’и. 253 у с’истр’в, у каз’в, у сах’в. 254 у с’истр’в, 
у снах’ё. 251 у жен’в, у с’истр’в, у снах’6, ат р’ик’в. 258 у с’истр’в, 
у сахв, ат с’истр’6, пас’ла вайн’в. 259 у вад’6, у сах’, ад жыне, 
с Москвы, ад душы, с вайны. 260 у жытв, у с’истр’6, у снах’в, ат 
р’ик’и. 261 у кас’6, у снах’, у жыны, у Систры, ат р’ик’и. 
262 у вдав’6, у сах’в. 263 у кум’ё, у жын’в, у с’истр’6, у снах’6, дъ 
св’итой вады, дъ вайны. 264 у снах’6, из р’ик’в, дла душе, дъ 
зв’азды. 265 у жын’6, у сестр’в, у снах’6, ат р’ик’и. 266 у жын’б, 
у сах’6, у снах6, у жыны, у с’истры, у снах’и. 2671 у кас’в, 
у Систр’6, с вайны, дъ гары. 217 у жен’в, у с’естр’в, у снох’в, 
1) жены, у с’естры, у снохи. 218 у жен’в, у с’естр’ё, у снох’, 
у жены, у с’естры, ц снох’и. 280 у жон’6, у с’естры, у снохи, 
от р’ек’и. 282 у жен’, у снах’6, у жены, ат р’ек’и. 285 у майей 
двайдрньй с’естр’6, у снах’, у трубы, ис травы. 286 у снах’в, 
у Систры, дь войны, из зълавы, у свайёй стъраны. 290 у кас’в, 
у лис’ в, у бистр’в, у сах’в, ис касы. 291 у кас’в, у бухн’6, ад жары, 
вдол” слъбады, с йейб стъраны, ис кьм’емы, дъ зв’езды. 292 у вдав’в, 
1 жан’6, у снах’в, у снахи, из нары, ат вады, ат вдавы, б’ез наг’и, 
с р’ек’и. 293 у с’естр’6, у жен’в, у снах’е. 294 у сав’в, у вдав’в, 
у майей с’истр’в, у снах’в6, из йиды, с в’исны. 295 у с’естр’в, 
у сах’. 296 у жен’в, у с’естр’в, у снах’е, у жены, у вады, у снах’и. 
297 у жен’ё, у снах’йе, да в’асны, са страны, с Масквы, ат рук’и. 
298 у с’астр’6, у жан’в, у снах’в, ат майей с’естр’в, дъ вайны, 
из ызбы. 299 у састр’в, у ду’в, ат адной пчелв, ис пт’ур’м’в, дь 
вайны. 300 у сас’н’в, у кас’в, ат каз’6, ат расы. ЗОТ у жан’в, у сах’в. 
302 у жын’в, у Систр’в, у снах’, у жыны, у с’истры, у снах’и, ат 
р’ик’и. 309 у р’ек’в. 310 у с’истр’в, у снах’в, ат жыны. 312 у снох’в, 
6’из ног’6ё, ут жоны. 313 у снох’6, ц жоны, от р’ек’в, от р’ек’и. 
315 у Мардв’в, у снахв, у Куз’м’в, у Мардвы, из р’ик’и, посл’и 
снах’и. 316 у мордв’в, у с’естр’в, с в’асны, ат рук’и. ЗЁЙ у с’естр’в, 
у вдов’в, у моййй снох’в, ут р’ик’6, ут воды. 318 у снах, 
9 Сестры, с в’есны, без жыны. Вообще в окончаниях род. п. упо- 
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требляется ы, но редко е. 319 у из’б’в, у старъй из’б’в. 320 у с’истр’в, 
у снахв6, крук западньй Дв’ин’6, с в’исны, б’из залаеы. 321 у жен’в, 
у Систр’6, у жаны, у Систры, у р’ик’и. 322 у састр’6, у жан’в. 
323 у жан’6в, у снах’в, ат с’естр’в, ат р’ик’в. 324 у с’астр’в, 
у` снах’в, с афивё, дъ вайны, из избы. 325 у сестр’йе, у снах’6, ат 
р’еке, да вайны, ат р’ек’и; формы на е употребляются чаще. 
326 у изэб’в, у с’истр’ё6, у с’естры, дъ вайн’е, ат р’ек’и. 321 у жан’в, 
у састр’6, у снах’6. 328 у жан’в, у састр’6, у снахв, ат р’ик’в. 
329 у кас’в, у жан’в, у: вдав’ё, у снах’6, ат снах’в, ат Масквы, 
из Москвы, из вады. 330 у жан’в, у систр’в, у снах’6. ЗЗ1 у снахв, 
ат жан’6, окьла р’ак’6, бкъла м’ажы, из М№асквы. 332 у с’астр’в, дь 
вайн’6, ат жан’6, ат р’аки. 333 у стервай жан’в, у састр’в, 
у снах’6, ът р’ак’в. 334 у жен’в, у с’естр’в, у снах’в. 335 у жан’в, 
у састр’в, у снах’6, ат р’ак’в. 336 у жан’вб, у с’астр’6, у снажв, 
ът р’ак’в. 338 у жен’б, цу снох’6, ст жены, т пчолы. 339 у вдов’в, 
из Москвы. 340 у жен’в, у с’естр’6, у жены, у с’естры, у снохи, 
ут р’еки. 342 у с’истр’6. 343 у сестр’ё, у жын’6, ът р’ек’и. 
344 у снохб6, у жены, у с’остры, гт р’ек’и, т тоск’и. 345 у вдов’в, 
9 с’естр’в, у снох’в, у Куз’м’6, ат травы, 6’ьз воды, из муки. 
346 у жопн’6, у С’естр’в, у 'снох’в, у жоны, у Состры, у снох’и. 
347 у жен’вб, у с’естр’в, у снох’6, ‹т р’ек’и. 348 у жен’в, у с’естр’в, 
9 снох’6, у жоны, у с’остры, у снохи, гт р’ек’и. 350 у сестр’в, 
 снох’6, б’ес с’естр’в. 351 у кос’6, цу сох’6, с чужой стъров’в, 
до той поры, 6б’из муки. 353 у жен’, у с’естр’6, у снохв. 
354 у снох’6, у коз’в, у тоны, окол Ок’в, после п’6врвой-то жен’6, 
с в’осны. 385 у жен’6, у с’остр’в, у снох’6в, ът р’ек’и. 386 у с’естр’в, 
снох’в, посл’ь с’естр’6; из вопр. № 8&9: до той поры. 351 у жен’в, 
с’естр’в, у снох’6. 358 у старой жен’в, у снох’в. 359 у с’естр’в, 
снах’в. 362 у с’остр’6, у остры, у жсны. 363 у жен’в, у кас’в, 
снах’в, дл’а казы, от р’ек’и. 364 у с’естр’в, у р’ек’и. 365 у с’истр’в, 
жын’6, у каз’6, у снах’в, у р’ик’6, ат р’ик’е. 366 у систр’в, дь 
вайн’6. 367 у жын’в, у Систр’6, у снах’6, ат нагв, с р’ик’в. 
368 у састр’е, у;сьстр’в, у снах’6в; реже у жаны, у с’астры, 
у свах’и. 310 у сестр’6, у жен’в, у снох’в, у с’естры, у жены, эт 
р’ек’и. 371 у жен’в, у с’естр’в, у ‘снохв, «т р’ек’и. 372 у жев’в, 
у С’естр’6, Ч снох’в, у жены, у с’естры, у 'скох’и. 313 у снох’в, 
 жоны, от р’ек’и. 314 у жен’в, у с’естр’б, у снох’6, у мълодой жоны, 
у ст@ёрьй избы, кт р’ек’и. 315 у жен’в, у |с’естр’6. 311 у жон’в, 
у с’естр’6, у снох’в, у сестры, Ч снохи, вт р’ек’и. 318 у жен’в, 
у жены, 9 сестры, у снох’й, дъ войн’и, ут р’ек’и. 319 у с’естр’в, 
у жен’б, у снох’6 у жоны, у снох’и, ут р’ек’и. 381 у снох’6, у жоны, 
с офцы, дла зимы. 382 у вдов’в, у с’естр’в, у снох’6в, от зород’бы. 
383 у вдов’6, у твойей с’естр’в6, до койны, из избь.-т’и. 385 у с’естр’в, 
9 с’истры, апр’ич’ душы. 387 у р’ек’в, из Москвы. 388 В речи одних 
и тех же лиц: у жен’6, у с’естр’6 реже; у жены, у с’истры, у снох’и, 
без з’имы. 389 у мойей жен’в, у с’естр’6в, у снох’в. 390 у жен’в, 
у с’истр’в, у кас’в, у снах’в, ат р’ек’и. 391 у с’естр’в, у с’остр’в, 
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9 снох’в, у рек6; чаще: у избы, у с’остры, у снох’и. 394 у снох’в, 
 жоны. 397 у жен’6, у с’естр’6, у снох’и. 398 у жен’в, у с’естр’в, 
у жены. 399 у вдовти, дл’а зим’и, ис тбнкой коры. 40$ у жен’в, 
у снох’в, у снох’и, у бостры, пбсль войны, ис т’ур’мы. 406 у снох’в, 
у снох’и, у жоны, у Состры. 497 у кум’ё, у сестры, из Москвы. 
403 у снох’6, до войны, из Москвы, во вр’6м’а войны. 410 у с’естр’в, 
9 снох’е. 4 у жен’в, у с’естр’6, от р’ек’и. 413 у жен’в, у с’естр’е, 
и снох’6. 414 у снох’6. 415 у жен’в, у с’естр’6, у р’июв, у снов, 
от р’ек’и. 411 у жен’в6, у с”’естр’6, у снохв6, у м’ежёб, у м’ожы, ут 
р’ек’6. 418 у с’естр’6, у жан’в, у кас”е, у снахв, вдол кас”е. 
419 у жен’6, с сасны, пос’ли вайны. 429 у систр’6, у снахв. 
421 у жен’в, у с’естр’в, у снох’6, от р’ек’и. 422 у с’естр’6в, у снахв, 
ат рук’в. 424 у с’остр’6, у жон’в, у Энох’ё; у жоны, 9 снохи— 
у молодого поколения. 431 у с’естр’в, у [снох’6, у жоны, у с’естры, 
от р’ек’и. 432 у жен’ё, у снохё, у с’естры, от р’ек’и. 433 у жен’б, 
9 сестр’6, у с’остры, у снохи. 434 у офив, у состры, у гъловы, 
дъ в’осны, до р’ек’и. 433 у жетв, у с’естр’в, цу снох’6, от р’ек’и. 
439 у сестр’ё, у жен’в. 440 у с’естр’6, у жены, ис кожуры, дъ 
войны, от беды. 442 у жон’6, у с’естр’6, у снохв, у р’ек’и. 
443 у жен’в6, у с’естр’6, у снох’6, дль козт. 444 у снох’в, у снохи, 
дл’а косы, ис сох’и. 446 у жан’б, у с’естр’в, у снах’6. 441 у с’естр’в, 
9 с’остры, из Москвы, после войны, 'до войны, с в’оснт, б’ез ноги. 
448 у Систр’6, у изб’е, у жан’в, у снахв, у нагв, у с’истры. 
449 ат жан’, дла жаны, у с’естры, у казы. 45 у снажв. 
452 у с’естр’в, из Москвы. 453 у с’истр’в, у снах’6, у жаны, 
с виснй, дъ войны, б’из жаны. 43 у болшой из’б’6в, у снохв, 
 жоны, ис трубы. 455 у молодой жен’6, у бол’шой изб’6, у снох’в, 
9 состры, у вдовя. 456 у с’остр’6, у жон’б, у кос’в, у снох’в, у сох’в, 
ут с’остр’6, ис кожуры, ут войны, нашибт ноги. 457 у жевн’в, 
у сестр’в, у снох’в. 458 у 6той вдов’6, из Москвы, из одной муки. 
459 у кос’6, до войны. 460 у с’естр в, у жен’6, у снох’и, у с’остры, 
1 иглы, от р’ек’и. 461 у снох’6-т’и, от с’естр’вб, б’ез жоны. 462 у жен’в, 
$) снох’ё, окьль вотлы, ут р’ек’и. 46$ у жен’6, у с’естр’б, у снох’в, 
от травля, дл’ь травы, дл’а офиы, от р’ек’и. 468 у жын’ё, у с’истр’в, 
у снах6б, ат Систр’6, ат С’астря, ат зимы, ат р’еги. 
470 у сестр’6, у жаны, дъ вайны. 1 у с’истр’6, у с’истры, у жаны, 
с вайны. 472 у систр’6, у снох6, у жаны, с ноги. 413 у жот’в, 
 снохё, ут р’еки. 415 у с’естр’6, у снах’6, у жены, ат р’ек’и. 
476 у жан’ё, у систр’6, у снахб, ът р’ик’и. 417 у жан’в, у сахв, 
у вдавы. 483 у йево жен’, у с’естр’6, ут р’ек’е. 48% у жаб, 
у састр’6б, у изб’6, у снахв, у жаны, у с’астры, ат снахв, ат 
р’ик’в, с вайны-т’и. 48$ у жын’в, у м’ижы, ат пчалы, 6б’из наги. 
487 у систр’ё, у жын’в, у снах’в, у сах’6. 483 у систр’6, у жын’в, 
и) снах’в6, у сах’в, у руюёб, ат р’ик’6, дъ вайны. 489 у с’истр’в, 
$) вайн’6, у снах’в, у сах’в, у р’ик’6, из Масквы, дъ вайны, дъ Суры, 
ис” п’ур’мы. 490 у жым6, у Систр’в, у снах6, от р’ек’и. 
491 у с’’истр’6, у жын’в, у снахв, у жаны, у с”’астры, б’ис травы. 
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4. 
93 у жен’6 В 
‚ ‚9 МИср’киньй с’ 
у Состр’в, у снох’ ней с’естр’в 
, Г ? „ 
Я снохги: нох’6. 496 › ут пч олы 6’ 
и; окон у жен’ „ Й ез рук’ „ 4. 
снох?в чание е е, у с’е .. ий. 495 уж .. 
хе, у снох’6 встречается и стр е, 9 жены , ми. 
й р’ек’й, у мойей у представителей зредка. 497 у а с’естры, 
е 5 - 
нично ие естры старшего р’6, у мойей 
ый 9 жоны, у ‚ ‚› ут грозы , поколения; 
сухой мук’и. $01 с’остры, до ж ‚ из реки. 498 К у жоны, 
! ; О . Ия 
вбзл’и р’ек’й В жен’в, у ее р 500 у с’естр’ У 93 м?6 еди- 
. . тре. е р. 
от р’ек’и. 505 у с’естр’в, у ж и у снохв, у же к у снох’в, ис 
. ; ? ен’6 ны . 
 жыны; у жене, у с’ те ‚ у офце ив. Москвы 
; 3 жын’6 (и естр’в. 506 ‚ у снохв6, из М. ы 
9 снах’е, ад з фольклора). 507 У сахв, у снах - осквы, 
Е в 6 , 
508 у лы душе, ат п. у с’истр’в ри ус истры. 
Е Е 5 › ас’в 
Е еее" ‚ у капн’в $ ‚ дъ св’атой с’6, у сах’е 
‚с в’исн’6, с м6 „9 в’итл’6 й вады, и - 
как может ‚с мёвьй рук’в, из. у снах’е р мук’и 
6? быть ныр’а ук’6, из ныр’ий ‚ 9 сахев р 
из н’ар’и 509 р а), пасл’а РИ ыр и (не картог ‚УР ике, ат 
, . .. йны Е рафи 
ш и’апи, г Е л’евьй ОЕ ‚ из д’ижы, а ее. так 
у с’е" ,. сквы, из ‚’, ия вады ы, из йады 
стр’ё. 512 мук и. 510 5 ШЗ уустой ды, 
513 > у жын’6 Я жын’6 травы 
51. у жын’6, у снахв 6, У Систр’в ‚ у снахв. 51 Е 
$ у сажв х’в, дъ вайны. ЭМ ‚ у снахв, у сахв аа, 
стъранй . 9 снах’6. 5817 ы у жын’6 . е, ат р’ик’ ; 
ь : 5, дъ я : у с’ьстр’ ; , ус истр’6 е. 
в асны, В Г даль тразт бь? е, у свайвй 22976* р у снах’6. 
519 у с’астр’ р) лы, 518 и ыы р к жены, подл’ь к Е е, с нашьй 
у снах’в ое снах’6, у жаны 6, у систр’в рары, с Масквы 
521 › ®т р ик’и 52 аны, ът р’а Е . 9 снах6 а ь , , 
у систр’в . 522 у снах’в к’и. 520 к р’ик’и; 
? тр е, у с 9- хе. 523 , у жын 6 9 ы › ы 
 састры, у нах’в. 525 у жан’ у жын’6, у ист р ОЩее 
‚ снахи ан’е :] 
о и ат р’ики еж у Састр’в, у — 6, ат р’ики 
‚ с ): . ы нах’6 
9 жыны , астр’6, у снах’в у жынв, ус’ 6, у жаны 
а 53 ат ра ЗИ нЕ в. 
у с’и .: а 1 у ). ик’6. 539 ‚9 снах 6 
стр’ё. 533 жын’6, у си ь у жын’6, у с’ " 
у снах’в у арие стр’е › У систр’в 
536 ‚› ат р’ик’ Г. ‚› ат с’истр’в ‚9 снах’в6 а , } 
у жан’в, у ©’ и. 535 у жын’в р’6. 534 у а т рик’. 
› э.- ) ы 
у снах’в. 538 истр’6, у снах’6 ‚ у састрв, у а у систр’в 
ус у жын’6 , 6, ат р’ики снах’6, дъ вайн’ : 
с астр? 5 ‚ усис 2: ки. 537 ? вайн’6 
54 е, у снах’6 тре, ус И у жын”в6 ‚ * 
1 е жын’6 - 6. 50 у Е нах’6, ат нк я ‹ ус истр’ё, 
, с ‚. е ? и. 
У снахё, ат ый а ё, у снах’е ‚› У Систр’в, у снах — у жын’6, 
„ о 
ен Ра ик’6. 543 у жын’6 Е ик’и. 542 а, ат р’ик’6 
стри 5 , и 
[91 г, №] р’и м тры, ат р’е У ) 9 с истр’6 р е, у с истр’6 
з к’в, возле р’ик’й ки. 55 . $ снах’6. 54 , 
т с’астр’в р’ик’и. 546 а снах’6, и с’ у снах’в 
В р’6, ад жь а у сист .. ус истры о Е 
ус истр’ # не, ат ре. 5 7 ‚ срик 6 
е. у снах'6 снах’6. 5 урике, б ’ 
ът рики 6, ат р’аквё . 548 ‚ бкель р’ак’ё6 
ик’й. 553 р’ак’в. 552 У снахв. 5 в 
555 у снахе : у жын’в . 551 у ? 
у снах’в › хе, пас’л’а г не, у сист )- жан’6, 
559 ‚ у с’астры сахв6. 5 ре, 1 Г 
у снах’6 ы ро $58 у с’ ; . 54 у сис о. Ни, 
т. ‚ у систры 5 истр’е . тре, у й 
р’ак’в. 5 1. 560 , ‚ у жын 6 жаны 
563 . 561 у снах’в у састр’ё ‚ у сахве у 
у Систр’в ах’6. 562 у жан’ ‚ у жанв, у сах ‚ У снахв. 
я н’6 р й . 
у с’естр’в г Е у ОЕ и жанр -) 9 иИивдб ОН е, у снах’6, 
‚ нах’6 . :] 
у с’ист ,. х е, с в’асны й у с астры, ат , В р е, 9 снах’6 
то Е. ре, у снах’”5 567 ‚› ат р’ик’и 566 рик и. 555 у же у Е 
е 4 о д * я 
ЕЯ же, до вайн’6 у жен’ 6, у с’а ‚ у сторан’6 я У. 
из’б’6, с талавы ‚ дъ зим’в, с аф стр’ё, у снахё № йизб’6, 
‘ вы. и г ие й е, из л’еб’ йе 
: 5 мук’и. 568 ‚ с душе, ат Киз? еб ед’, 
у кас’6 93 м’6, в ’ 
6, у сестр’вё , озле 
‚ у дуб, 
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ад жен’, ат каз’ё, ат р’ек’в, з жары, дъ з’имы, сверх вайны, дъ 
вайны, с травы, из ызбы, с Масквы, ат руки. 569 у с’астр’в, 
у жан’в, у снахв, у старай в’атлы, протиф той изб’6, с вайны, 
дъ вайны, из Масквы. 510 у с’астр’в, у трьб’б, у снах’, вдол? сп’ин’в, 
с такой жар’ё, вазл’а 6тьй изб’6, с афиё, из зал’в, ат этай зал’и, 
из вады, б’из йады, с йихн’ай травы, с на?’и, ат Масквы. 
571 у жан’ё, у с’астр’в, у снах’в. 512 у жен’в, у с’естр’в, у снах’в. 
573 у жынб, у систрё, у снах’в, ат р’ик’в. 514 у бистр’в, у каз’в, 
у снахё, из трьбы, ат снах’и. 575 у с’астр’6, у изб’6, у снахв, 
с Маскв’6, с вайн’6, ат изб’6, из мук’6, с р’екв. 516 у жан’в, 
у с’астр’в, у снах‘6, ат р’ак’6. 511 у жын’6, у систр’6, у снах, 
с афцё, ат кум’6. 519 у кум’в6, у камьннай с’т’ин’е, у кас’в-та, 
у састр’6, у снахв, с кум’6-та, с афиы, да вайны, б’из науи. 
581 у састр’йе, у жан’в6, у снах’, у жаны, у с’астры, с вайны. 
582 у састр’в, у жан’в, у снах’в, ат ст’ан’6, ат р’ак’6, ис слабады, 
и избы. 583 у систр’6, у \снах’6, из р’ак’6, из б’ады, ис трьбы, 
дъ з’имы. 584 у жан’в. 585 у с’астр’в, у жан6, у стин’в, у снах’в, 
бкълъ вад’6, ис сп’ин’б. 586 у жен’6, у снах’в6, съ страны, из р’ик’и. 
587 у снах’6, бкълъ р’ак’и. 588 у с’астр’в, у снах’6, из изб’6, из р’ик’в. 
589 у сестр’в, у Хал’6, у снах’6, у реюв, ид жын’в, с Маскв’в, 
с вайн’в, ис-пад на?’6, из мьк6, с рекб. 590 у кум’в, у снах’в, 
с в’асны, ис травы, из муки, б’из душы. 591 у жан’в, у с’астр’е, 
у снах6, ат р’ак’в. 592 у жан’в, у састр’в, у снахв6, ат снах’, 
ат р’аки. 595 у жан’в, у састр’в, у снах’в6, ат р’ак’и. 596 у жан’в, 
у с’астр’6, у 'снахв6, ат р’ак’и. 597 у с’истр’6, пъср’ид’е м’ижё, 
нъсупротий р’ик’б, с в’асны. 598 у с’астр’6, у жан’6, у снах’в, ат 
р’ак’6. 599 у жан’6, у с’астр’6, ат р’ак’и. 600 у жан’в, у с’астр’в, 
у снах’6, ат р’ак’и. 601 у жын’б, у с’истр’6, у снахё, ат р’ик’в. 
602 у жын’6, у систр’6, у снах’6, ат р’ак’в. 603 у снах’в. 604 у жа»’в, 
у снах’6, ис травы, из мук’и. 605 у састр’6, у снах’6, у жаны, ат 
р’ак’в, б’ис трубы, с травы, ат пцалы. 606 у с’истр’ё, из Масквы, 
дъ вайны, с той вайны. 608 у жан’б, у с’астр’в, у снах’ё6, ат р’ак’е. 
610 у вдав’в, у с’астр’в, у сахв, у жаны, дъ вайны. 611 у жен’в, 
9 с’естр’в, у снах’в. 612 у жан’6, ат каз’6. 613 у жам’б, у састр’в, 
из муки; 614 у жыв, у систр’в, у снах’, ът р’ак’и. 615 у жаны, 
б’ьз жьм’в, б’из руки. 616 у систр’6, у пчалв, у жын’ё, у изб’в, 
у с’истры, б’из рук’6, б’из наг’6, с зълавы, с в’асны, ат пчалы. 
617 у систр’6, у снах’6, ат жын’в, с вайны. 618 у снах’6 реже, 
9 снах’и; б’ьз на’6 единично, с вайны, б’ьз наги. 620 у систр’в, 
у снах’6, у сах’6, из вады. 621 дл’а душе, из Маскв’6. 622 у с’естр’в, 
у снах’6, у р’ак’6 часто, у р’екб реже, у снах’и, с каз’6, с вайны, 
с афцы. 623 у жын’6, у с’истр’6, у снах’6, у жаны, у систры, 
у снах’и, ат р’ик’и. 624 у жын’б, у с’истр’в, у снахв, у с’астры, 
ат р’ик’и. 625 ат жын’6, из Масквы. 626 у снах’6, дл’ь афиб, къл’а 
р’ик’е, б’ьз жаны, из Масквы. 621 у си‘’стр’б, у снах’в, у жыны, ат 
р’и‘к’и. 628 у си’стр’6, у снах’6, ат р’и‘’к’и. 629 у жыт’в, у снах’, дъ 
вайны. 630 у жен’6, у снах’в6. 631 у жыге, у снах’, дъ вайны. 
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632 у жыт6, у систр’в, у снах’, ат р’ик’и. 633 у жын’в, у с’истр’в, 
Ч каз’6, у снах’в, с р’и’к’и. 634 у жымё, у систр’в, у снах’в, с рз’ик’и. 
635 у жынё, у с’истр’в, у снах’в. 635 у жын’б, у с’истр’б, у снах’в. 
637 у касв, у Систр’ё. 633 у с’естр’6, у снах’в. 639 у сахв, 
у снахё, ат вайн’ё, ат снах’в, пасла вайны. 640 у жын’ё, ат 
снах’6, б’ис пиалы. 6Й у жын’6, у систр’ё, у сахё, ат р’икв. 
642 у снах’6, ат афиё, с Маскв’и, с вайны. 63 у майёй с’истр’6, 
с правай рук’в. 644 у систр’ё, у жын’6, ат с’истр’ё6, пасл’а вайн’в, 
6’из наги. 61 у быран’ё, у снах’ё. 646 у жын’б, у снахв, с вайны, 
из Масквы. 641 у траз’6, с вайны. 643 у каз’б, у рас’6, ад жын’6, 
с вайны, из Масквы. 649 б’ьз жан’в, из мал’уз’/6, с Масквы, дъ Масквы. 
651 у снах’6 единично, дъ вайны, из Масквы. 652 у жен’6, у с’естр’в, 
у снах’, ат р’ик’и. 653 у жен’6, у с’естр’6, у снах’6. 654 у жын’в, 
у снах’в6, у с’астры, ат р’ик’и. 688 у жен’б, у с’естр’ё, у снах’. 
657 у майеёй жан’в, у майёй с’истр’б, из Бухары, с афцы. 658 у с’истр’в, 
у жан’6, с бузин’6, дла майей душе. 659 у снах’6, ат с’естр’и. 
660 у с’астр’б, у снах’в. 661 у жан’е, у с’истр’б, ат р’ик’и. 662 у с’истр’в, 
съ снах’6. 663 у с’истр’б, б’из жын’б. 664 у сьстр’6, у жьт’6, с р’икв, 
с той пары, из мьб’ады, с вайны. 665 у жанб, у с’астр’в. 
667 у снахв, ‘с в’асны, с вайны. 669 у систр’6, у кум’в, у снах’в. 
670 у Сестр’ё, у жаны. 61 у с’истр’6, бкьл р’ик’б. 612 у снах’, 
у моладой жын’6, с ентьй пар’б, с вайны-т’и. 673 у Марде’в, 
из Масквы, дъ сах’и; 674 у жын’6, у с’истр’ё у снах’6, ат р’ик’6, дъ 
ст’аны. 675 у жен’в, у с’естр’6, пасл’е вайны, из Масквы, из р’и‘к’и. 
676 у Каз’м’ё редко, дъ вайны, ат травы, ис кары, с в’'асны, из мук’и. 
677 из Ок, из Цн’е, с в’асны. 618 у р’ак6, у снахи, из нар’в 
(картографируется условно, так как может быть нар’а). 680 у жыт’в, 
у систр’б, у изб’6, у снах’6, ис Кыстрам’6, ат р’ик’и. 681 у жан’в, 
у изб’6, у с’астр’6, у снах’6, ат жары. 632 у с’ист?’6, у жынб, 
у снах’б, у с’астры, посл’6 вайны. 633 у жан’в, у састэ’ве, ат р’ики. 
686 у с”“’астр’6, у с’истры, с вад’6, б’из избы, ат избы, окълъ воды. 
687 у жан’6, у систр’6, у снахв, ат р’ик’6. 689 у Куз’м’6, с вайны. 
690 у Куз’м’6, у вады, окьль Уф’ё. 691 у жем’в6, у снахв6, дли 
с’истры, ат р’ик’и. 692 у снахб, у с’астры, у жаны, ат р’ик’в. 
693 у систр’6, у жык6, у снах’6, у састры, ат р’ик’в. 694 у жан’е, 
у Сс’истр’6, у снах’6б. 695 у жантб, у с’истр’6, у снажв. 
696 у систр’6, у жым’в6, у снахвб, у Куз’м’, у жанй редко. 
697 у женв, у с’истр’6, у снах’е, с вайны, ат р’ик’ий, б’из наги. 
698 у сестр’в, у снах’в, дли мълат’бы. 699 у с’истры, ат ентьй 
жьн’6, из избы, б’ьс травы, з бъразды, из Масквы. 100 у снах’. 
701 у жан’б, у састр’б, у снах’в. 102 у систр’в, у снах’в, у вады, 
9 с’истры, с зълавы, с вайны. 103 у с’астр’ё, у жан’в, у снах’в, 
у жаны. 104 у снахб, у сах’6, ис т’ур’мы. 705 у жанв, у с’астр’в, 
у снах’6, ат снах’6. 106 у снох’6, у жоны, у Состры, ат с’истре, 
посл’и войны, дл’а афиы, из Москвы. 101 у жевн’б, у с’естр’в, 
у снох’6, ут р’екв. 108 у систр’ё, у жык`в, у снах’, из Ма- 
сквы, посл’е вайны, посл’е йады, з зары, окъла избы, дла казы, 
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с в’асны. ПЛ у снах’в, у жаны, у с’астры, ат рик’в. 112 у жынв, 
у Систр’ё, у снах’в. 114 у жен’в, у систр’в, дъ з’имы. 115 у жан’в, 
у Систр’в, у снах’. 116 у снахв6, у жан’в, у жаны, ат р’ик’и. 
717 у снах’в, у жан’б, у с’истр’в, ат р’ик’и, с стъраны, дл’а зимы. 
718 у жаны, у с’астры, у снах’й, ат р’ик’и (перв.); у жын’в, 
У Систр’ё, у снах’в, ат р’ик’в, ат р’ек’и (повт.). 719 у жыкб, 
у с’истр’в, у снах’6, ат р’ик’и. 120 у жын’в, у Сбистр’в, у снахв, 
ат р’ик’и. 121 у женв6, у с’естр’6, у снах’, у жены, у с’естры, 
у снах’и, от р’ек’и. 123 у жыкб, у сестре, у избы, у снахи, 
ат р’ики. 724 у жын’6, у систр’в, у снах6, от р’ики. 725 у жен’в, 
9 снахв, у сестр’6, от р’ик’6 (перв.); у жен’б, у с’естр’б, у каз’в, 
у изб’6, у снах’6, ат р’ек’и (повт.). 726 у жан’в, у с’истр’б, у снахи. 
727 у жын’б, у с’истр’б, у снах’6, ат ст’ин’в, ат р’ик’б. 128 у жыв’в, 
у Систр’6, ат р’ик’и. 729 у жан’6, у с’истр’6. 130 у жын’6, 6’из 
жары. 131 у снах’6, у сахе, с Масквы, ат в’етлы. 132 у жын’6, 
у Систр’6, ат р’ик’и. 133 у жын’в, у систр’в, у снах, у пчалы, 
из Масквы, ды вайны, из адной травы, дъ той вайны, ат р’ики. 
734 у жыкв, у бистр’6, ат р’ик’и. 138 у снах’6, у жаны, у с’астры, 
ат р’ики. 736 у жан’вё, у систр’6, у снах’6, ат р’ик’ё (перв.); 
у снах’, у жаны, ът р’июи (повт.). 731 у с’астр’ё, у с’астры, 
у жаны, у избы, у снахи. 138 у жон’6, у с’естр’6, у снох’6, ыт 
р’ек’и. 140 у зим’ё6, у с’астры, с ызбы. 141 у састр’6, у снах’в. 
742 у с’астр’6, у снах’6, у жаны. 143 у с’еср’ё, у снох’6, у жоны, 
ут р’ек’и. 748 у жен’б, у с’естр’6, у снох’6, ат р’ек’и. 146 у жан’в, 
у снах’е, у с’истры, б’ьс цыны. 141 у жон’б, у с’естр’6, у снох’в, 
от р’ек’и. 7148 у жон’6, у с’остр’в, у снох’6, ут р’ик’и. 149 у с’астр’в, 
у жаны, ат р’ак’и. 180 у жан’в, у с’истр’б, у сах’6, у пчалы, у жыны; 
из ызбы, ат р’ик’и. 751 у жан’в, у с’естр’в, у снах’в, ат р’ик’и. 
752 у жан’6, у с’астр’6, у снах’6, от р’ик’ы (перв.); у с’истр’в, 
у жан’в, у снах’6 (повт.). 753 у жаны, у систры, у снах’и, ат р’ик’и 
(перв.); у с’истр’б, у жын’в (повт.). 154 у жин’б, у сиспт’р’в, у снах’6, 
ат р’ик’6 (перв.); у с’истр’6, у жаны, ат р’ик’ий (повт.). 156 у с’и- 
стр’ё, у жын’6, у снох’6, у с’истры, от р’ик’и. 151 у жон’в, у снох’в, 
от р’ек’6 (перв.); у пи’ел’в, у с’остры, у избы, у снохи, у р’еки, 
с вайны, б’ьз воды, з горы, съ стъроны, 6’ьз ноги, из мук’и (повт.). 
758 у снах’, у жаны, у с’астры, ат р’ик’й. 159 у жин’в, у систр’б, 
у снах’6, ат р’ик’и (перв.); у избы, у афиы, из вайны, вазл’а гары, 
из "Масквы (повт.). 760 у жен’в, у с’естр’в, у снох’в, от р’ек’и. 
761 у снах’6, у жаны, с вайны, дл’ь с’астриы. 162 у жан’6, у с’астр’в, 
у снох’6, от р’ок’б. 163 у жен’в, у с’естр’6, у снох’6, от р’ек’и. 
764 у жыны, у сестры, у снах’и, от р’ик’й (перв.); у жен’, 
до с’ьр’еды (повт.). 766 у жен’б, у с’естр’6, ут р’ек’и. 161 у жен’, 
у с’естр’6, у сахв, у снах’в. 168 у жан’б, у с’истр’6, у снах’в, 
от р’ик’6. 769 у снах’6, у с’астры. 110 у жын’6, у с’истр’в, ат 
р’ик’и. ТП у казв, у снах’, из руки, ат р’ек’и. 112 у жекв, 
у С’естр’6, у жены, у с’естры. 113 у снох’6, из избы, с в’осны; 
со стъроны. 174 у с’истр’6, у снах’6, с в’асны, дъ вайны, дъ вады, 
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дл’а души. 175 у жен’в, у с’естр’6, у снох’6, от р’ек’и (перв.), 
у жан’б, у каз’вб, у с’истр’6, у сах’6, з зары (повт.). 776 у с’истр’в, 
у жын’6, у снах’в. 717 у каз’б, у кас’6, у с’истр’6, у жын’6, у сахи, 
до в’асны, с в’асны, из вады, дл’а т’иплаты, б’из афиы, дъ тур’мы, 
из избы. 778 у с”’истр’6, у жын’6, у снах’6, у вдав’ё, из Масквы. 
779 у снах’, у с’астры, с афцы, с той вайны, ат сырой вады, с гълавы, 
из ызбы, из Масквы, ат казы, ис сасны, да той пары, из даски. 
781 у с’е'’стр’6, ва вр’ем’а вайны. 182 у жын’в, у с’естр’в, у снох’в, 
дл’а жоны. 183 дъ вайнв, б’из жаны, посли вайны, из муки. 
784 у жен’, у сестр’6, ут снох’в, ут р’ек’и. 188 у с’естр’в, у снох’в, 
с в’отлы, из Москвы, из избы, из мук’и, из-за Суры-т’и, дъ войны 
-п’и, от п’ервъй жоны. 189 у кас’в, у с’истр’е, у снах’6, с каз”бы, 
бкълъь вады, б’иж жаны, с вайны, из р’ики. 190 у жене, у снох’в, 
из избы. 791 у сасн’ё, у кас”в, у снах’в, у с’естры, 6’из гълавы, 
из избы, ис т’ур’мы, дъ вайны. 193 у жен’в, у с’естр’в, у снах’, 
из Масквы, из мук’и. 194 у майей с”истр’в, дъ в’исны, дл’а з’имы, 
дл’а Сс”истры, из муки, 195 у жым’в, у с”’истр’6, у снахе. 
796 у жын’в, у снох’в. 191 у жын’в, у с’естр’6, у снах’в, у с’истры, 
у жоны, у снах’. 799 у снохе, у жоны. 800 у майёй с’истр’в, 
с 6тей пары, да с”ей пары. 802 у с’естр’в, у жан’в. 803 у жен’в, 
у с’естр’б, у снох’6, у жены. 804 у сахё, дъ з”’имы. 805 у жен’, 
у с’естр’6, у снох’ё, у жоны, у с’остры, из Москвы. 807 у жон’б, 
у с’остр’в, у снох’в, у жоны, от р’ек’и. 808 у жен’6, у с’естр’в, 
у снахё, ат р’ик’в. 809 у жымв, у с’истр’е, у снах’6б, от р’ек’и. 
810 у жан’ё, у с’астр’в, у снах’6, ат р’ек’и. 81 у жан’в, у с’астр’в, 
ат р’ак’в, б’из з’имы. 812 у жен’в, у с’естр’6, У снах’, ат снах’и, 
ат р’ик’и. 813 из Маскв’и. 814 у жам’6, у с’астр’6, у снахв, 
дъ вайны. 815 у жан’в, у систр’ё, у снах’в. 816 у жын’6, у кум’6, ат 
р’ик’в, дл’ь жыны. 811 у жынб, у систр’6, у снах’, ат р’ик’в, ат 
р’ик’й. 818 у жан’6, у с’астр’6, у снах’. 819 у жен’в, у с’естр’вё 
у снах’6. 820 у жын’в, у с’истр’6, у снах’в. 821 у жынв, у бистр’в, 
у снах’в. 822 у жын’ё, у систр’в, у снах’в, ат р’ик’в. 823 у с’астр’в, 
у снах’6, ат каз’6, ат с’истр’6, с вайн’6, с вайны. 824 у жекв, 
у Куз’м’6, са свайей пълас’в, с вайны. 825 у кас’6, у жан’6, у кас’йе, 
у жан’йе, у снах’йе, у сах’, у снах’6. 826 у снах’6, из Масквы, 
с вайны. 827 у снах’6, ат вад’б, но из иатыр’и паласы. 828 у жен’, 
у сестр’6, у снах’6, у жены, у с’естры, у снох’и. 829 от жан’в, 
от сах6, с вайны. 830 у жан’6, у с’астры, у снахий, ат крупы, 
с вайны. 833 у снах6, у жаны, у Састры, у рек’и, ат казы. 
834 у жан’в, у снахб, у састр’6, ат избы, ат сахи. 836 у жакв, 
у с’астр’в, у снах’6, из втай чипух’6, из ызбы, с в’асны. 831 у жен, 
у с’естр’6, у снах’, ат р’ак’6. 838 у снах’в, ис каз’в6, с либ’ады. 
840 у Састр’6, у жын’в, у снах’6, дъ вайны, ит р’ак’и. 841 у снах’в, 
из избы, да ст’аны, с’ир’бт избы. 842 у жан’в, у састр’6, у снах’в, 
дъ вайны. 843 у лис’б, у жын’6, у Систр’в, у снохе6, окъла р’ик’в, 
ис свайой гълавы. 844 ад душе, из Масквы, дъ вайны. 845 у састр’в, 
у жан’в, у снах’6. 846 у с’астр’6, у жан’в, у снах’, ат р’ак’в, б’из 
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на’и. 847 у мьладой жан’в, у балшой изб’в, у бастры, ат каз’в, 
с вайны, с 6тьй пары. 848 у с’истр’е, у снахв, ат р’аки. 
849 у састр’в, у снах’6, у сах’6, б’из жын’6, ат р’ик’6, 6б’из вады, 
ат м’ажы. 850 дла блахё, б’ьз афиё, из л’ьб’ьд’6, дъ вайны, 
с Масквы. 851 вдол’ р’ик’6, с афиб, вокрух с’истр’6, ат йио (так!) 
систр’в, с р’ик’и. 852 у снах’, з дуигв. 853 с вайн’6, да 6тай вайны. 
854 у с’истр’6, ат снах’в, б’ьз на’в, дъ вайны. 855 у старъй жан’в, 
у снах’6, из Л’ит’в’6, ис каксй вад’6, из Масквы, с вады, ис травы. 
856 у жан’ё, у систр’в, у снахё, ат р’ик’е. 851 у кум’в, у снах’в, 
из Масквы, из б’ир’асты. 858 дъ снах’6, ат снах’6, дъ вайны, посл’ь 
вайны, из Масквы. 859 у м’ижб, у жыт’б, у снах’6, с леб’ед’и, 
с Масквы. 860 у с’истр’в, у жып’в, у снахв. 861 у сах’в, у снах’, 
ис Къстрам’в, акрух сахи. 862 у жын’б, у с’истр’в, 6б’из жым’в, 
у снах’6, из Масквы, из рук’и. 863 у жын’6, 9 Систр’в, у снахв, 
ат р’ик’в. 864 у с’истр’ё6, у снах’6. 865 у жын’в, у бистр’6, ат рик’и. 
866 у жымв, у нау’е. 8671 у лисы, из зал’6, с вайны, дъ вайны. 
868 у састр’6, ат жывой жаны, дл’а избы-читал’н’и. 869 у сах’в, 
у нашей снах’в6. 870 у жан’в, у снах’6, край р’ик’и. 81 у снах, 
у сасн’в, у Масквы, ат ал’х’в, дъ вайны, б’ис кары. 872 у жын’в. 
873 у кас’6, у снах’е, с’ир’ет’ избы, с ентьй _стъраны. 874 у жан’в, 
у с’астре, ут В’исн’6е (Весна— кличка лошади), ат р’ак’и. 
877 у систр’ё, у снах’6, у жаны, ат с’истр’е, посл’а вайны, из избы. 
878 у жан’ё, у с’астр’б, у снах’6, дъ мижв, ат р’ек’в. 819 у с’истр’в, 
9 снах6, у жаны. 880 у Сбистр’6, у жан’6, у вдав’6, у снахе. 
881 у жан’б, у с’естр’в, у снах’6, ат афивб, ат р’ек’6. 882 у с’естр’в, 
9 снахв6, ис т’ур’мы, ат р’ик’и. 883 у с’истр’е, у жын’в, у снах’и, 
ат ‘пи’ел’6, дъ вайны, вдол’ тары. 884 у жан’в6, у с’астр’6, у снах’, 
ат р’ак’6. 885 у жын’6, у с’истр’в, у снахвб-тъ. 886 у жын’в, 
У С’истр’б, у снах’, ит р’ик’и. 887 у с’естр’6в, у жен’6, у снах’. 
888 у Сиклв6, у снах’в6, у нагв, ад другой жын’6, из Масквы. 
889 у кас’6, у старшын’6, из вады, из Масквы, з гары. 890 у нагв, 
у кас’в, с афиё, из афивб, ис страны, с афий, ат ст’аны, из муки. 
891 у Систр’6, у кас’6, дъ вайны, пасл’а вайны. 892 у жен’в, 
у Сестр’6, у снах’6, от р’ик’и. 893 у жывн’6, у с’астр’вб, у с’истр’в, 
у снахв, ат р’ик’6. 894 у жене, у сестре, у снохе, от реке. 
895 у жен’, у снахи. 896 у с’истр’6, у жипк’в6, у сах’в, пос’ль 
мълад’б’6, от р’ик’и, с ватлы, из ызбы, окла Масквы. 897 у сестр’в, 
у жын6, из Масквы, из ызбы-т’и, з гары-т’и, ът пчалы, б’ьз рук’и, 
дъ вайны. 898 у снах’6, дл’а зимы, из Масквы, дъ вайны, ис кар- 
товньй мук’и. 899 у жен’в, у с’астр’6, у жаны. 900 у с’остр’в, с офиб. 
901 у систр’6, у снах’в. 905 у жен’в, у жын’и, у бистр’и, от р’ик’й 
(перв.); у жан’ё, у с’истр’ё6, у изб’6, у снах’6, ат снах’6, б’ис снах’6, 
из избы, из душы, с вайны, посл’и вайны (повт.). 906 у с’естр’в, 
у снах’в, у йевб жан’6, от рек’и. 907 у жены, у с’естры, у снох’и, 
от р’ик’и (перв.); 9 с’истр’6, у снах’6, у йиво жан’в, у с’истры (повт.). 
908 у жене, у сестре, у снохе, от реке (перв.; примеры записаны 
орфографически); у с’естр’6, у майей снах’6 (повт.). 909 у с’остр’е, 
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у снох’6, у сох’в, у б’ед’6, у жын’6в, от р’ек’в, из Москвы, из горъдъ 
Москвы. 910 у с”’естр’ё, у з”им’6, у жен’в, у снох’в, у сохв, б’ис 
снох’й. 911 у жен’6, у с’естр’ё, у снох’в. 912 у жен’в, у с’естр’в, 
У коз’ё, у снох’в, у сох’в6, от р’ек’в. 913 у жен’6, у с’естр’в, у снох’в, 
у сох’6, от р’ек’и. 914 у жен’, у с’естр’в, у снох’в. 918 у с’остр’в, 
у жон’ё. 916 у с’остр’6, у жон’6, у снох’ё, ут р’ек’и. 9171 у жын’в. 
918 у систр’Е, у жан’в, у снах’е. 919 у с’истр’и (перв.), у жын’в, 
у Систр’в, у снах’6 (повт.). 920 у с’истр’в, у кум’в, у жын’в, у снах’в, 
дъ в’исны, из залы, с афиы. 922 у каз’6, у снах’в. 923 у жын’в, 
у снах’6. 924 ат галав’6, ат бастр’6, дъ в’ис’н’в, из Маскв’в, 
ис т’ур’м’6, из мукв. 925 у снох’6, у горы, от коз’6, с офиы, 
до поры, дл’а воды. 926 у жан’в, у с’истр’в, у кас’в, у снахв. 
927 у с’естр’6, у снах’6, пасл’а вайны, с вайны, из афцы, из избы. 
928 у жынё, у с”"истр’в, у снах’6, ат р’ик’в. 929 у жокв, у с’истр’в, 
з б’ир’исты. 931 у жен’в, у с”естр’б, у снох’6, ът р’ек’в, ът р’ек’и. 
932 у состр’6, у снох’6, у жоны, ът р’ьк’и, до войны. 933 у снох’, 
_у жоны, у остры, ът р’ек’и. 934 у жен’в, у с’"естр’6, у снох’в, 
от р’ек’и. 935 у жен’в, у с"естр’Е, у снох’6, ът р’ек’и. 931 у снох’в, 
у сох’6, до войны. 938 у жен’в, у с’естр’в, у с’естры. 
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-43 Атлас русских говоров 


Карта № 95 


БЕЗУДАРНОЕ ОКОНЧАНИЕ РОДИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА о 
ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА СУЩУСТВИТЕЛЬНЫХ НА -А С ОСНОВОИ 
НА ПАРНЫЕ ТВЕРДЫЕ СОГЛАСНЫЕ В СОЧЕТАНИИ С ПРЕДЛОГОМ 


Карта составлена на материале 2-го абзаца пункта „а“ вопроса № 68: 

„Какие падежные окончания имеют в род., дат. и предл. п. п. ед. ч. 
существительные жен. р. на -а (-я)? 

а) род. п. в сочетании с предлогом:... после работы, после работе, 
после работи или после работя;. ..“. 

Для данной карты использован материал, касающийся только безудар- 
ных окончаний родительного падежа в сочетаниях с предлогом, так как 
ударенные окончания родительного падежа являются темой карты № 94. 

Карта ставит своей целью показать распространение диалектных форм 
род. п. с мягким вариантом основы от существительных с основой на 
парные твердые согласные. 

Существительные с основой на мягкие согласные и твердые непар- 
ные (задненёбные, шипящие и и) не картографируются, поскольку они 
не участвуют в данном на карте противопоставлении твердости-мягкости 
основ в форме род. п. (у березы, после работы и т. п.— у берез’и, 
после работ’и и т. п.). 

Карта дает несколько огрубленную картину употребления диалектной 
формы род. п., поскольку соответствующий знак поставлен как в тех 
случаях, когда в ответе зафиксирована только диалектная форма, так и 
в тех, когда наряду с ней отмечена форма род. п. с твердой основой’ 
(например, после работ’и, у мам’и, но для коровы, со службы). Такая 
постановка диалектных знаков на карте вызвана как недостаточностью, 
так и неоднородностью материала ответов, где в качестве примеров при- 
водятся существительные с различными предлогами, из которых ни од- 
ного, кроме предлога у, нельзя выделить или предпочесть остальным. 
Выделение формы род. п. в сочетании с предлогом у обусловлено тем, 
что диалектная форма с мягким вариантом основы чаще употребляется 
именно в сочетании с предлогом у (см. также карту № 94). Если формы 
на твердую согласную основы в сочетании с предлогом у отмечаются 
наряду с формами на мягкую согласную основы в сочетании с другими 
предлогами, то на карте они не обозначаются. Подобные случаи встре- 
тились в следующих ответах: 202, 216, 354, 447, 725, 773, 871, 888. 
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Качество гласного в диалектном окончании род. п. с основой на мяг- 
кую согласную (в ответах находим гласные и, ь, е, га, а) не картогра- 
фируется. Обычно гласным окончания является и, редко е, ь. Оконча- 
ния род. п. типа -а (-еа) отмечены в следующих ответах: 324, 336, 568 
(материал ответов см. в комментариях ниже). 

`В следующих нас. п. п. знаки поставлены на основании ответов: 27, 35 
как в литературном языке; 568 обычно окончание -и, редко ’-а. 

Неясные ответы, на основе которых ставились диалектные знаки: 
156 дл’а коровы, кордв’и; 530 посл’ь работы (работ’ь), дла карбвы 
(каробв’ь). 

.В следующих нас. п.п. знак поставлен на основе одного примера: 
6, 29, 45, 58, 59, 66, 85, 97, 123, 126, 137, 146, 147, 155, 161, 163, 166, 
168, 169, 183, 198, 200, 217, 248, 270, 296, 318, 326, 340, 344, 352, 369, 
373, 377, 378, 397, 408, 511, 729, 766, 798, 799, 806, 820, 892, 916 после 
работы. 1 окъл’и Гимры. 16 дла карбвы. 34 наи’игбт кварт’6ры. 
40 м’6стъ (предлог) мол’итвы. 49 из гл’ины. 18 у иёрквы. 83 с ра- 

‚боты. 88 дл’а кордвы. 89 б’ьс коровы. 90 6б’ис пол’зы. 91 6’ьс коровы. 
101 у бабы — т’е. 110 б’из работы. 113 ун’ев’6сты. 1171 дл’а коровы. 
121 спът корбвы. 136 у мамы. 149 с т’оплой погбды. 152 дл’а ско- 
т?’ины. 114 6’ьс корбвы. 115 дл’а коровы. 197 посл’и бойны. 199 б’ис 
коровы. 206 дл’а солбмы. 208 дла коровы. 224 дл’а м’ак’ины. 247 дла 
коровы. 292 из работы. 30$ от работы. 314 бес каробвы. 316 б’ез ра- 
боты. 396 у мамы. 419 дл’а коровы. 423 дл’а коровы. 443 дл’а корбвы. 
451 дл’а пробы. 453 у каровы. 458 из гл’ины. 461 6’ез заботы. 461 дл’а 
карбвы. 410 с работы. 481 у коровы. 488 с каровы. 524 б’ьз раббты-. 
587 ис св’оклы. 631 дл’а каробвы. 685 6’из рамы. 102 дл’а каровы. 
714 б’из работы. 132 дл’а карбвы. 149 ат б’ир’6зы. 767 дл’ь каровы- 
821 б’ис каровы. 868 с работы. 815 б’ьс каробвы. 930 дл’а карбвы. 

В следующих ответах даны только два примера — после раббты, для 
корбвы: 13, 17, 18, 19, 21, 22, 24, 25, 26, 28, 30, З1, 32, 33, 42, 43, 50, 
53,-60, 61, 70, 94, 96, 100, 118, 124, 127, 131, 132, 139, 143, 150, 151, 153, 
154, 158, 159, 160, 162, 164, 165, 167, 170, 173, 178, 180, 182, 184, 185, 
186, 187, 188, 189, 190, 194, 213, 218, 220, 226, 227, 228, 230, 233, 235, 
236, 237, 239, 240, 241, 242, 243, 244, 246, 252, 255, 257, 260, 261, 265, 
266, 269, 271, 272, 273, 214, 2715, 271, 218, 279, 280, 281, 282, 284, 287, 288, 
289, 304, 306, 313, 341, 346, 347, 353, 355, 359, 362, 370, 372, 374, 379, 
388, 389, 391, 398, 402, 403, 406, 417, 422, 425, 426, 428, 432, 433, 439, 
442, 455, 461, 465, 466, 468, 474, 475, 476, 499, 501, 504, 505, 521, 523, 
525, 531, 537, 601, 624, 627, 628, 650, 651, 653, 654, 679, 7101, 707, 712, 
715, 716, 721, 722, 723, 724, 738, 739, 140, 741, 742, 743, 745, 747, 748, 
751, 754, 756, 758, 760, 763, 765, 7710, 772, 780, 784, 785, 786, 787, 797, 
801, 803, 807, 812, 815, 816, 819, 885, 887, 893, 899, 907, 908, 912, 914, 
ЭЗ1, 933, 935. 

В следующих ответах отмечены диалектные формы только в приме- 
рах с предлогом у:25 из офи’йны, у св’обклы, у мам’и. 8 ийс-път ка- 
пусты, б’ис корбвы, у н’ив’6с’т’и. 36 посл’ь работы, дл’а корбвы; 
иногда встречаются и формы с окончанием в род. п. на -е, например: 
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у н’ев’6ст’ь’. 41 с работы, у мам’и, у Шур’и. 55 посл’и раббты, дл’а 
коровы, у бабушки Ор’ин’и. 56 у Шур’и, у мал’и. 51 у мойёй мамы, 
у мам’е мойей. 62 у баб’и. 16 от соломы, с ф’йрмы; единично у Л’из’е. 
79 с раббты, из Е’ер’6хты, у корбв’ы, единично у мём’е. 115 у бабушк’и 
В’6р’и, у Ел’6н’е. 133 посли раббты, дл’а коровы, у коров’и, у мам’и. 
181 гл’а скот’йны, гл’а коровы, у мам’и. 196 дл’а коровы, б’ез раббты, 
9 н’ев’6ст’е. 21 у н’ев’6сты, у жён’игигины, у жети’и’ини, у н’е- 
в’6с’т’ь. 203 после работы, дл’а корбвы, у коров’е. 212 у школь. 
221 для ф’6рмы, из офи’йны, у Л’изе. 223 с комнаты, у Ст’епан’ид’и. 
238 посл’ь работы, дл’а каровы, у шкблы, у школ’ь’. 251 посль ра- 
боты’ дл’а карбвы; встретилось у м@с’с’е. 253 ис Коломны, у св’обкл’и. 
256 посл’ь работы, дл’а каровы; встретилось: у карбв’и, у Л’ид’и. 
259 из р’иб’инь’, б’из работы, ис кл’уквы, у н’ив’6ст’и. 288 ис каровы, 
из асйны, у жёнигиг’ин’и. 286 из л’йпы, ис школы, у Рив’вс’тг’и, 
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у жегигигини, у Кул’йти. 290 из мал’ины, ис кожы, у н’ив 
у Н’ар’и. 312 до шкблы, м’ймъ школы, из липы, дъ капусты, од бабы, 
со смужбы, у мушшеян’ и. 315 из малины, с кл’уквы, от тыквы, дъ су- 
боты, у Матр’он’и, у Атни, у мам’и. 325 после раббты, цу баб’и. 
331 у баб’е. 338 б’ис коровы, дл’а соломы, у св’бкл’и -т’и, у Лиз»ь. 
376 у мам’и. 380 у н’ев’6с’т’ь. 387 ис соломы, у 646б’и; в ученической 
тетради: ис комнат’и. 392 до свад’бы, у старай д’6в’и. 394 дл’а ко- 
рбвы, у кордв’и. 411 после раббты, у баб’и. 412 у н’ив’6с’т’и. 416 ут 
н’ив’6сты, у мам’и. 420 ат школы, посли раббты, дл’а каровы, у н’и- 
в’6с’т’и. 421 пасла раббты, у баб’и. 427 у пив’вст’и. 439 дл’и ко- 
рбвы, у нев’6ст’и, у С’в’етлан’и. 436 б’ис солбмы-т’и, дл’а скот’ины, 
до свад’бы, у бабушк’ и-т Ор’ин’е. 440 у Раис’ и. 441 у мам’и. 448 с ра- 
боты, у н’ив’6с’т’и, у каров’и, у кофт’и. 450 ун’ев’6ст’ и. 454 у св’бклы, 
у н’ив’6ст’ и. 460 дл’а корбвы, посл’е раббты, у кофт’ и. 453 из б’ер’осты, 
б’ес св’бклы, у н’ив’6с’т’и. 464 у Р’ур’и. 477 у н'ив’6с’т’и. 418 дл’а корб- 
вы, посл’ь роботы, у сл’опой 6@6’и, у молодой корбв’и. 419 с роботы, 
у нив’6с’т’и. 480 до службы, у н’ев’6с’т’и. 482 из 6б’ер’бзы, ды поб’6ды, 
с роботы, пълов’инъ усад’бы, у мам`ь. 436 дл’и ф’ёрмы, у нив’6с’т’е", 
у Л’изе. 4871 6’ис карбвы, с работы, у жён’шын’и. 489 6’ис карбвы» 
у майей баб’ и. 491 дл’ь каровы, пос’ль работы, у баб’ и. 495 посл’ь рабб- 
ты, дль карбвы, у мам’и. 506 пос’л’ь работы, дл’а карбвы, у лит’и, 
9 баб’и, у Гат’й4н’ и. 517 са службы, б’ьс карбвы, у каров’ь. 532 у баб’и. 
545 у баб’и. 554 у мамли, у пив’6с’птги. 582 у мам’и, а также у бапке, 
с лотке. 681 посл’и работы, дл’а каробвы, с М’икблы, вдол’ шкблы, дл’а 
н’ив’6сты, у скат’ин’и. 139 дл’а карбвы, из гл’ины, от рамы, посл’и 
работы, 6б’ис пары, у крыс’и. 134 посли раббты, дл’а каровы, 


у жёншшыны, у баб’и. 7589 из гл’ины, пос”л’и раббты, дл’а карбвы, 


у Нив’6с”’т’и. 152 посл’и раббты, дла карбвы, 6’из раббты (перв.); 
у мам’ь, у баб’ь, у Улйань (повт.). 753 пасл’а работы, дл’а карбвы 
(перв.); пасл’@ работы, у н’ив’6ст’и (повт.). 761 прот’иф шкблы, побсл’е 
работы, дл’а коровы, у баб’и. 164 посл’е работы, дл’а карбвы (перв.), 
у 6ба6’и (повт.). 789 ис салбмы, с карбвы, ис шкблы, с раббты, 
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у с’в’бкли, у 646’и; 850 у Кат’ьр’ин’и. 816 у В’6ры, у баб’и. 886 посл’и, 
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работы, дл’а каровы; из вопр. № 89: у каторай баб’и. 900 с работы, 
у 6а6б’и. 910 6б’ис корбвы, побсл’и работы, у коровы, у Мар’ф’и. 
920 лос’л’и работы, из глины, у 6’ир’бз’ъ. 925 из ос’ины, из офи’ины, 
9 мать, у м’ив’6ст’и. 927 вдол’ канавы, ун "ив’бс’т’и. 929 з афч’ины, 
поел’е работы, у н’ив’вст’и. 936 ат скап’йны, у А’Ри  Михдлны. 
938 и Гавр’ил’и. 

В следующих ответах отмечена диалектная форма род. п. в сочета- 
нии с различными предлогами: 20 с работы, из м’6лкъй скот’ины, от 
Шур’и, у п’бпт’и Л’из’и. 39 у п’от’ [Рийады (Олимпиады), с коровы, 
у Галин’и, у мам’и-тъ, посл’е баб’и. 46 посл’ь работы, дл’ь кордв’ь". 
67 с коробв’и. 73 у ицбрквы, Ц коров’и, из бр’игад’и. 111 б’ис кордвы, 
дл’а кордв’и. 114 посл’и раббп?е, дл’а корбв’е. 148 6’6с кофты, ис шубы, 
дл’а корбв’и. 195 от коровы, посл’е рабдты, гл’а коровы, гл’а корбв’и. 
202 пбсл’ь роботы, у карды, от кофт’и. 2 из липы, ис св’оклы, 
ут нив’вст’и, у Лли?и. 216 у жён’ иги’ины, дл’а корбвы, со службе. 
222 со службы, ут н’ев’вс’п’и, дл’ь коров’и, у н’ев’6ёс’т’и. 225 дъ су- 
ббты, ут н’ев’6сты, ут н’ивёст’и, у кросн’и. 231 после работы, дл’а 
карбвы, б’ез работы, вн’е школ’и. 234 посл’е работы, дл’а коровы, 
б’ез мам’и, у мам’е. 245 посл’ь работы, дл’ь къровы, посл’ь раббт’е. 
250 посл’е работы, дл’а каров’и. 262 ат н’ив’6с’т’и. 263 6’ис карбвы, 
б’ис работы, ис школы, ат рабоп’и, ат н’ив’6ст’и, напроп’иф 
школи, с ф’6рм’и, ис школи. 264 у мал’и, для скат’ ин’и, да школи, 
6б°’ис п’ир’ин’и, ат н’ив’6ст’и, да @”окл’и. 267 с каровы, дл’ь каров’и, 
ат н’ив’6с’т’и. 291 из глины, у н’ивы, б’ьс каровы, у баб’и, у н’и- 
в’6с’пт’и, ат н’ив’вс’т’и, посли Пал?ин’и. 293 посл’ь работ’и, ат ка- 
ров’и. 294 дл’а скапт’ин’и, у пив’6с’т’и. 295 у жёниги’ини, у ни- 
в’6с’т’и, дъ скат’ин’и. 297 посл’ь рабдоты, ис-пьт карйот’и, ис 
школ’и. 298 у адной жёни’игины, у н’ав’6с’т’и, у дур’и, 6’ис свад’б’и, 
ат н’ав’6с’т’и, б’из работ’и. 299 дь М’иколы, с усад’бы, у баб’и, 
дл’а ахдт’и, вазл6 школи. 300 ат пауоды, ат н’ив’еСт’и, из рыб’и. 
301 от майей каровы, ат какой он карбв’и. 302 посл’ь работы, дл’а 
карбвы, дл’а каров’и. 303 6б’ис ибрквы, у Шур’и, у мам’и, ньпрат’и 
школ’и. 310 с работы, дла йаъды, с кварп’6ры, крук ни‘в’6ст’и. 
317 до работ’ и. 319 с н’ив’и. 320 са свайёй кварт’6р’и. 321 с’М’икол’ь» 
у нев’ис’т’и, у н’ав’6с’т’и. 322 бис пан’ бв’и, посл’е работ’ и, дл’а каров’и. 
323 из Украин’и, пасл’а раббт’и, дл’а карбв’ и. 324 ат мам’и, ат бабушк”и 
Варвар’е, с ово е, у Тат’“йан’га, б’ьс каров’а и даже: ис картобх’а. 
327 у Л?16’и, дл’а кардв’и, ис школ’и, пасл’ а раббт’и, с лип’и, да Нёрм’и. 
328 с раббт’и, дл’а каров’е. 329 у Домн’и, у работ’ и, ат шкбл’е, сн’ив’6с”- 
ти, спр’ирбд’и, с работ?ь, дль каров’и. 330 у н’ив’и, с маши’ и, бис ка- 
ров’ и. 332 дл’а каровы, посл’е работы, с раббть. 333 дл’а каров’и, пасл’а 
работ’е. 334 ис пасуд’и, дл’и карбв’и, посл’и раббт’ и. 335 пасл’а работе, 
дл’а кардве. 336 дл’а каров’е, пасл’4 раббт’ а. 331 у мам’и, с работ’и. 339 
6’ес коровы, посл’а раббт’и. 342 ис службы, посл’и раббты, у мам’и, ут 
н’ив’6с’т’и. 343 посл’е работы, дл’а корбв’е. 348 посла работы, дл’а ко- 
ровы, посл’и Шур’и-мам’и. 349 посл’е работ’и. 351 до той жён’ шшын’и, 
окрик Йауз’и, во вр’6м’ь свад’б’и, у корбв’и, у н’ив’вс’ти, ут н’и- 
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в’6с’т’и, с н’ев’6ес’т’и. 354 у н’ев’6сты, дл’а кордв’е. 356 6’ес коровы, 
до свад’б’и, от]н’ив’6вс’т’и, у колбд’и, у св’бкл’и. 351 посль раббт’е, 
дл’а корбв’е. 353 после работы, посл’е жатвы, б’ес корбвы, 6б’ес 
т’аловой с’ил’е, у Мар’д’е. 363 дла каровы, у карбв’и, посла Лиз’и. 
365 после служб’и, дла кардбв’и, с работ’и. 366 врод’е кофтг’и. 
367 у карзв’и ат раббт’и, дл’а скат’ин’и. 368 у бабы, посл’ь работы, 
реже у баб’и, посль работ’и. 311 посль работы, дла коров’е. 
375 посл’ь работы, б’ис корбвы, дл’а коров’и. 384 с Выкс’и, от н’е- 
в’6ст’и. 335 у Анут’и, да Выкс’и. 33 окол Выкс’и. 390 посли ра- 
боты, дл’а карбвы, единично дла карбв’и. 399 посл’6 работы, дл’а ко- 
рови. 400 посл’ь работы, [дла корбв’и. 497 до усал’бы, у н’ев’6ст?’и, 
у Анф’ис’и, с н’ев’6ст’е, от н’ев’6ст’е, возли н’ев’6ст’и. 413 посли 
работ’и, дл’а корбв’и. 415 посл’е работы, дл’а корбв’и, ут н’ив’6с’ тг’и. 
418 дл’а каровы, ат скат’ин’и, посл’и работ’и. 424 дл’ъ коровы, дл’® ко- 
рбв’и. 431 посл’и работы, гл’а кэрбвы, до мам’и. 435 посл’и работы, дл’а 
корбв’и. 444 от н’ев’6ст’и. 445 б’из мам’и. 446 после работы, дл’а 
карбв’и, с работ’и. 441] сослужбы, у н’ев’6сты, от корбв’ и. 411 с усад’б’и, 
9 карбвз’и, у мам’и. 483 пос’ль работы, дль коровы, длмь кордв’и. 
484 пос’л’ь работы, дла карбвы, ат Р’ур’е; послмь работ’и редко. 
490 посл’ь работы, дла карбвы, дла кардбв’и. 493 с работ’ и-т’и. 
494 св’ёр’х ицбы, дл’а мог’илы, ис св’бклы, от кантбры, из м’ак’ины, 
от луч’йны, б’ез мам’и, ис свойёй посйд’е. 496 посл’е раббты, дла 
корбвы; после раббт’и единично, обычно — окончание ы. 497 из б’ер’бзы, 
после работы, от мам’и, дл’а корбв’и. 500 крук корбв’и. 502 посл’е 
работы, дл’а корбв’е. 507 у Н’иви, б’ис карбв’и. 508 б’из раббты, 
из афчины, б’ис карбзи. 519 посл’и работ’и. 512 окьла н’ив’6с’т’и. 
513 с работ’и, ат паубд’и, дл’а карбв’и. 514 пасл’& работы, дл’ь ка- 
рбвы, дл’ь каров’ь. 518 посл’и раббт’и, дл’а карбв’и. 519 посл’и ра- 
бот’и, дл’и каров’и. 529 посли раббт’и, дл’ь карбв’и. 522 иш школи. 
526 посли раббт’и, дли каров’и. 5271 посль раббты, посль раббт’и. 
523 посл’ь работы, дл’а каров’и. 529 пос’л’а работы, посл’а рабопге, 
дл’а каробв’е. 533 6°ьс карбвы, ис шахт’и, у В’6р’и. 534 после ра- 
ббты, дла карбвы, реже посл’е работ’е, дл’а каров’е. 535 посл’и ра- 
бот’и, дли скат’ити. 536 посл’ь работы, дли карбв’и. 533 пбоель 
работы, посль раббт’и, дмль каробв’и. 539 посл’и раббт’и, дль ка- 
рбв’и. 540 посл’ь раббт’и. 5 после работы, дл’а каров’и. 542 с работы, 
пасл’ а работы, у аграл’и, дль кародв’и. 543 пасл’а работ’и, дл’и каров’и. 
547 б’ес каробв’и, ис школ’ и, ис халс’ тан’ и. 58 ат н’ив’6с’т’и, иш школ’ и. 
$50 из афийны, из б’ер’бзы, ат раббт’и, с работ’и, у шуб’и, у застав’и, 
у шкбл’и. 551 пасл’а работы, дл’и скат’йн’и, дл’и карбв’и. 552 посль`и 
пасл’а работ’и, дл’ь кардв’и. 553 пасл’а раббты, с капус’т’и. 535 дл’и 
Лиз’и, ис школи, из рыб’ и, ат карбв’и, у н’ив’6с’т’и. 556 б’из забот’и, 
сусад’б`и, ат нив’6ст’и, у В’6р’и, у Шур’и. 551 посл’и раббты, дл’а карб- 
в’и.558 посл’ь работ?’ и, дъ работ’и.559 дл’а карбвы, дл’а кардв’и. 560 у ма- 
м’и, с раббт’и, ис Кашяр’е, дли карбв’и, да почт’и. 561 с работг’и, 
дъ раббт’и, у баб’и, у Вёр’и, у нивбст’и. 562 посл’и работы, дл’а ка- 
ров’и, ис-пъд карбв’и, у мам’и. 564 у Палин’е', у @?окл’и, из йам’и, 
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да работ’и, вдол’ канав’и, б’ис карбв’и, б’ас пар’и. 565 у св’дкл’и, 
посли работ’и, дли карбв’и, дла мам’и, ат н’ив’6ст’и. 566 б’ис 
скап’ин’и, дли скат’ин’и, дл’и каров’и, ис школи, ат н’ив’6стг’и, 
дъ работ’и. 567 ис св’окли, ис крапыв’и, с раббт’и, возле мам’и, 
дл’а скат’ин’и, ат н’ив’6ст’и, ат блуднай д’ёв’и, у шл’ап’и, у доч’к’и 
Л’ександры. 568 в ответе примеров не приведено, собирателем материала 
записано: „обычно окончание -и; редко -’а“. 569 с работы, у н’ив’6ст’и, ат 
паубд’и, с раббт’и, ат кардв’и, из ур’ив’и. 510 с ф’йёрмы, у мам’и, у Ма- 
тр’ён’и, у баб’и, у н’ив’6с’п’и, с рабоп’и, бес скат’ин’и, дл’а скат’ит’и, 
с усад’6б’и, ат с’ир’ед’ин’и, ис школ’и, ат школи, ис такой стдги, ис 
кбмнат’и, ис кварт’6р’и, ис салом’и, зам’6ста лён’т’и, б’ис каробв’и. 
571 подсл’и раббот’и, дл’и кардв’и. 5172 посл’и раббты, дл№и карбв’и. 
573 посл’а раббт’и, дл’а кардв’и. 514 у баб’и, у мам’и, у нивйёст?и, у ка- 
ров’и, из бр’иуйд’и, да субоп’и, ат н’ивйес’т’и, с раббт’и, из шкодл’и. 
575 для каров’и, ис капуст’и, бес хварастин’е, ис свёкл’и, у баб’и, 
у Мар’ф’и, у мам’и. 516 пос’л’и работ’и, дли карбв’и. 577 у баб’и, из 
-7л?ин’и, с работ’и, у кардв’и. 518 дл’а кародвы, посл’и работ’и, с ка- 
рбв’и. 579 у н’ив’йес’т’и, ат кардв’и, ис салбм’и, окъль школи. 
580 посл’е работ’и, дл’а каров’и. 581 посл’?и работ’и, бес каробв’и. 
583 б’ис пан’авы, у баб’и, у мам’и, с работ’и дъ субот’и. 535 б’ис 
карбв’и, б’из рабоп’и, 6б’ис капуст’и, дъ скап’ин’и. 586 ис шкодл’и, 
6б’ис капйст’и, с работ’и. 588 с работ’и, ис св’бкли, изалини, 
9 баб’и. 589 из ас’ин’и, ит раббт’и, дл’и рабоп’и. 590 б’?аз нормы, 
с мины, ис кожы, ис пр’ажы, ата фсой скат’ин’и, ис школи, ззад’и 
Тум’и, ат парбд’и, ат вост’и, с раббт’и, бкъл ма’или, с "ив’6с’т’и, 
с карт’ин’и, ад жён’ шыв’и, с усад’б’и, у адной баб’и. 591 посл’и ра- 
ббти, дл’а карбв’и, из школ’и. 592 бис карбв’и, посли работ’и, дла 
карбв’и, бьз В’6р’и. 593 с раббт’и. 594 дь пив’6ст’и, с работ’и, да 
свад’б’и, б’ис каруов’и. 595 посл’и раббоп’и, дла карбв’и. 5% посл’и 
раббты, дл’а карбв’и. 597 с раббт’и, с Украйн’и. 598 б’из усад’б’и, 
ат бапк’и-тъ Кул’йн’и, пбсл’и работ’и, дл’и каробв’и. 599 посл’а ра- 
ббт?’и, дл’а кародв’и. 600 посл’и раббты, дл’а карбв’и. 602 пасл’а ра- 
ббт’и, дль карбв’и. 603 б’ис каробв’и, с рабоп’и. 604 са свад’б’и, б’ас 
шкйр”и, б’ьз раббт’и, из ити, у нРив’6с’т’и. 605 посл?а работы, 
дъ пан’ов’и, б’из работ’и, дла карбв’и. 606 ис школ’ь, напрот’иф 
школ’ь, у мам’и. 607 посл’и раббт’и. 603 пос’л?и работ’и, дли ка- 
рбв’и, б’ис карбв’и. 609 с нз’ив’6ст’и, ис Тум’и, с каров’и, дл’а паудд’и, 
да самай школи, ув этай у баб’и. 619 ат н’ив’всбт’и, ис улики, 
б’ис пан’6в’и, ат рыб’и. 611 дл’и карбвы, посл’и раббт’и, ат ми- 
в’6ст’и, б’ис скат’ин’и, ат старъст’и (род. п. от сущ. „староста“). 
612 дл’а карбв’и, с маи’ин’и, у В’6р’и. 613 с раббт’и, б’ьс капдс’т’и, 
ис халст’ин’и, дла кардв’и. 614 ис школи, пос’л’и раббт’и, дл’а ка- 
ров’и. 615 из Атрал’и, дла скат’ин’и, с карбв’и, дл’а раббт’и. 
616 возл’и школ’и. 617 б’из работ’и. 619 с работы, ат карбвы; еди- 
нично ис шкбл’и. 620 са службы, у баб’и, у н’ив’6с’т’и, у муиг’ч’ин’и, 
из гл’ин’и, ис ийб’и, са св’окли. 621 с карбв’и, ис кантбр’и, с ра- 
бот’и. 622 у Арины, у Ар’ини, с усад’б’и. 623 посл’е работы, дл’а 
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карбвы, посл’ь раббп’и, дл’а каров’и. 625 са служб’и-т’и, у баб’и. 
626 с работ’и, дъ шкбл’и, у жён’шшын’и, у кофт’и. 629 дл’а скат’ин’ь. 
630 ис школ’и, посл’е раббот’и, дл’а карбв’и, у мам’и. 633 посл’и’ ра- 
ббт?и, б’и’с карбв’и. 634 посл’и раббт’и. 635 с работ’и, са служб’и, 
пос’ли работ’и, дл’ь кародв’и. 636 ат работ’и. 637 ат каров’и, без 
мам’и, пасля паббёд’и, с раббт’и, бкал машын’и. 639 с раббт’и, ат пр’и- 
род’и, с поит’и, да свад’б’и, у нив’вс’т’и. 640 у каров’и, ат кан- 
тобр”и, без раббот’и, с баб’и, без забот’и. 641 из м’6ры, из м’ер’и, 
из св’бкл?и, ат н’ив’бс’т’и, поели рабдот’и, дл’а кардв’и, у н’ив’6с’т’и, 
у мам’и. 642 у ни’в’6ст’и, у Шар’и, с раббт’и, ис каров’и, ис тыкл’и. 
643 дл’а карбв’и, с работ’и. 644 с работть. 645 с работ’и, из Малой 
Шырн’и. 646 из афчины, из афчин’и, у мам’и, у н’ив’6с’т’и, у баб’и, 
с хер’м’и, ат раббт’и, из мацали, ис капуст’и, бкъла йам’и. 
647 с работ’и, дл’а каров’и, дъ раббт’и, вдол’ канав’и. 648 ис шубы, 
с работ’и, б’ьс кародв’и, у Гат’йан’и. 649 ис крап’ивы, с работ’ь, ис 
кварт’6р’и. 6571 пасл’а работ’и. 658 посл’и работы, дл’а каров’и, 
у Ан’н’и Ивановн’е. 659 ис школ’и, у мам’и. 660 посл’и рабопт’и, дл’а 
карбв’и. 661 дл’а карбв’и. 662 с каров’и. 663 посл’и свад’бы, дъ ра- 
боп’ь. 664 ис кантбр’и, ат н’ив’бс’т’и, дль кардв’и, с усад’б’и. 
665 посл’и работ’и. 666 б’ис карбвы, ат каров’и. 6671 ис св’бклы, б’ьс 
карбв’ь. 668 у н’ив’6ст’и, фт’ир’от н’ив’6ст’и. 669 посл’ь раббт’и. 
670 б’из раббт’и, ат н’ьв’6с’т’и, у мам’и. 671 край школи, да школ’и. 
672 с работ’и, ис капдст’и. 613 с майой службы, с работы, б’ез ра- 
бот’и, с карбв’и. 674 посл’и раббты, дли скат’ины, дъ ст’аны, дл’и 
карбвы, са слджб’и, ат лийтр’и, б’ис пар’и, б’ис пап’и. 615 посли 
раббт’и, дл’ь каров’и. 616 ат школ’и, с работ’и, окл’и кардв’и. 
677 из ос’ины, до самой усад’бы, св’ерх шубы, у н’ив’6ст’и, ут н’и- 
в”6ст’и, из роббт’и, ис шкбл’е, дъ капдст?е. 618 ат пагбд’и б’ис карбв’и, 
у кантор’и. 682 ис св’бклы, у мам’и, дла скат’йн’и, дл’а каров’и. 
683 посл’и раббт’и, дл’а карбв’и. 684 посл’е раббты, б’ьс карбвы, ат 
ибрной карбв’е. 656 с раббты, дъ работ’ь. 687 посл’и раббпт’и, дл’а 
карбв’и. 689 у тыквы, у баб’ь, с машын’ь. 690 с Варм’е, у н’ив’6стуь. 
691 съ скат’ин’и, посли работ’и, дл’и карбв’и. 692 посл’и работы, 
дл’а каров’е. 693 дл’а мам‘и, посл’и раббт’и, дл’а карбв’и. 694 посл’и 
раббт’и, дл’и каров’и. 695 посл’и раббты, дл’а карбв’и. 696 дл’а ка- 
рбвы, посл’и раббт’и, дл’а кардв’и. 691 пбсл’и раббт’и, дл’и каров’и, 
дъ работ’и. 698 ис св’бклы, дла карбвы, дл’ь скат’ины, посл’и ра- 
бот’и. 699 дл’а с’йлы, из афчины, с каров’и. 700 с работ’и. 103 дл’и 
каровы, пасл’и работы, из бомб’и. 106 посл’и роббты, дл’а корбвы, 
из Украйн’е. 103 пос”’л’и раббты, дл’а карбвы, б’ис каровы, ат н’и- 
в’6с”т?’и, б’из н’ив’6с”’п’и. 709 с корбвы, с усад’бы, ут н’ив’вс’тг’и. 
710 посли работы, ат н’ив’вст’и-т’и. ТИ пасл’а раббты, дл’а ка- 
рбв’и. 11 ат службы, посл’и раббты, у н’ив’6с’т’и, у Мар’д’и, дл’а 
карбв’и. 118 посл’а раббты, дл’а кардвы (перв.); посл’и работы, дл’а 
каров’и, с раббт’и (повт.). 119 посл’и работ’и, дл’а кардв’и. 720 посл’и 
раббт’и, дл’а карбв’и. 125 после раббт’и, для каров’и (перв.); посл’е 
раббты, дл’а каровы, у каровы (повт.). 726 посл?и раббтъ, дла ка- 
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ров’е. 121 с работ’и, дл’ь карбв’и. 128 посли раббп’и, для кордв’и- 
731 дл’а саломы, с работ’и. 133 пас’л’а раббты, дл’а каров’и, у баб’и. 
735 пасл’4 раббп’и, дла карбв’и. 744 посл’е работы, дла корбвы 
(перв.); мс тыквы, посл’ь мойёй мам’ь (повт.). 762 посл’е раббты, 
дл?а карбв’ь. 168 посл’и работы, дла каробв’и. 113 из глины, из ра- 
боты, с работы, дл’а корбвы, у грухвы, от усад’бы, ут н’ев’6с’т’и. 
775 после работи, для корови (перв.}; ат шкблы, с машыны, из 
л’ипы, у Илм’и, ат н’ив’6с’т’и, у жён’ и’игин’и, у карбв’и, у н’ив’6с’т’и 
(повт.). 777 с работы, до свадбы, дл’а скап’ин’и, у нив’вс’птги, 
у кр’ис’и, из Украйн’и. 118 ис Самары, ис Самар’и, у баб’и, б’из 
раббп’ь, с кардв’ь, посл’ь раббт’ь. 119 ис школы, у тжён’иги’ины, 
у р’6ти, у каробв’и, у пати, с н’ив’6с’т’и. 181 ис см’атаны, ат н’ь- 
в’6с’п’ь, ат карбв’ь, у мам’и. 182 с раббты, с раббт’ь, с раббт’и, 
посл’ь мам’и, дл’ь корбв’и, у корбв’и. 183 с ^ипы, с кардвы, у н’и- 
в’6с”’т’и, с пбит’и. 188 из школы, ут капдсты, с н’ев’6ст’и. 190 посл’и 
работы, дл’и корбв’и. 191 ат службы, у нив’вс”т’и, с нив’вс”т’и, 
у п’ботки Йьлб6н’и. 195 с работ’и, у каробв’и. 796 у с”в’окл?ь, у ко- 
ров’и, от’ с’в’окл’ь, с работ’и. 800 ис службы, нъкандн’ь свад’бы, 
ис с’йлы, дъ работы, у мам’и, ис школ’и-т’и. 804 накандн’ь свад’бы, 
акрук н’ив’6сты, з бабы, с” н’ив’вс”’т’и. 808 посл’ раббт’и, дла ка- 
ров’и. 809 посл’ работы, дл’а каров’и. 819 пасл’и работ’и, дль ка- 
ров’и. 811 посл’и раббт’и, дл’а карбв’и. 813 с работы, кругом усал’бы, 
б’ьс карбвы, у баб’и, дла карбв’и, ис Украйн’и. 811 посл’е раббты, 
дл’ь карбвъ, дл’ь каробв’и. 818 посл’ь раббты, дл’ь каров’и. 822 посл’ь 
работы, дл’ь карбв’и. 823 бьс кофт’и, ис пан’ов’и, дъ лиформ’ и, из-за 
фс’ой бригад’и, у баб’и. 824 б’ьс каровы, дл’а службы, у Матр’бн’и, 
у карбв’и, с Шатдр’и, ис школи, с раббт’и, па случьйу паубд’и. 
825 с работ’и, дл’и карйов’ь. 826 са служб’и. 821 с шахт’и, б’из ра- 
бот’и. 828 после раббти, для карбви. 829 у няв’6с’т’и, у Шар’и, с ра- 
бот’и, ат паубд’и, из салом’и, б’из баб’и, из шкбл’и. 830 пасл’а работ’и, 
ат крйпы (так!). 831 ат св’окл’и, дла кардв’и. 832 после раббот’и. 
833 дл’ь каров’и. 834 пасл’а работы, с раббт’и, ат кардв’и, дл’а ка- 
ров’и. 835 са служб’и, ис салом’и. 836 у баб’и, из мач’али, посла 
работ’и, дл’а карбв’и. 837 пасл’а работы, дл’и кардв’и. 833 б’ьз ра- 
бот’и, с л’ит’и. 839 из ул’ин’и. 840 с работ’и, ис школ’и, ат раббт’и, 
дл’и каров’и. 841 з б’ир’оз’и, с работ’и. 842 у н’ив’вс’т’и, дли ка- 
рбв’и, у баб’и, с работ’и. 843 ат с”’илы, посла раббты, дл’а ска- 
п’ины, дл’а карбвы, ис школ’и. 844 у скат’ин’и, с раббт’и, дъ машын’ и, 
вбз’л’и шкобл’и, с суббт’и, с пив’вс’т’и, ат н’ив’вс’т’и, ат каробв’и. 
845 с рабоп’и, дл’а каробв’и, крам’а мам’и, б’ис капуст’и. 846 посл’и 
раббты, дл’а карбв’и. 841 пасл’а работы, ат н’ив’6с’п’и, с карбв’и, 
ис-път карбв’и. 843 у н’ив’6ст’и, пасла раббт’и, дла карбв’и. 
849 у Ф’окли, ат кардв’и, бкъла скат’ин’и, б’аз мам’и, ис школи, 
посл?и, раббот’и, са службы. 851 дл’а кардв’и, ис с’в’бкли, ис Гали. 
853 скыл’ шкбл’и, для каров’и, са служб’и, для скап’ин’и, без карбв’и. 
854 с раббт’и. 856 пасля работ’и, для каров’и. 851 са службы, ат 
вив’встти, у нив’6с’п’и, ат салом’и, посл’и свад’б’и, крук плат’ин’и, 
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с работ’и. 853 у каробв’и, б’ьс ‘капдс’т’и, пос’л’и служби, у кофт’и. 
859 б’из работы, с работ’и, с кан’ийн’и. 860 посл’и работ’и, б’ис`ка- 
рбв’и. 861 ат баб’и-т’и, с н’ив’6ст’и. 862 са службы, ат работ’и, 
ис шкбл’и, дл’а карбв’и. 863 пасл’я раббт’и, дл’и кардв’и. 864 у Га- 
л’ин’и, с раббоп’и, ис школи, б’ьс капдс’т’и. 865 посл’ь раббт’и, дл’ь 
карбв’и, б’ис пакл’и. 866 дл’ь кардв’и, с работ’и, у н’ив’6с’т’и, у крыс’и. 
867 дл’ь карбвы, из Гул’и. 869 посл’и бар’игигины, из ул’ин’и. 870 из 
мънъфактёры, посл’ь работ’и, дл’ь карбв’и, да служб’и, да н’ив’6стг’и, 
у нив’6ст’и, у карбв’и, ат шуб’ь. 871 у жён’игигины, ад грамьтг’и, 
м’имъ школ’и, бкъль школ’и. 8172 с раббт’и, с карбв’и, с плат’ин’и, 
дл’ь карбв’и, дл’ь каробв’ь, ззад’и усад’б’и. 813 посл’и раббт’и, ат 
с’в’бкл’и, у С’в’бкл’и. 814 посл’ь работы, с работ’и, дл’ь каров’ь, 
у мам’и, да н’еб’и (н’еба склоняется по женскому роду). 878 да шкблы, 
апос’л’и раббт’и (перв.); посл’ь раббт’и, дл’ь карбв’и (повт.). 880 с ка- 
рбвы, пбел’и раббт’и. 881 у школи, у бр’игали, у кофт’е, у Н?’ур’и, 
с раббт’и, дли карбв’и, посл’ь работ’и. 882 у баб’и, у карбв’и, 
пбсл’и раббт’и. 883 ат н’ев’6сты, с работы, пос’л?и раббтьъ, у н’е- 
в’6с’т’и, у 6аб’и, с раббт’и, по пр’ирод’и, б’ьс карбв’и, дла ка- 
ров’ь. 884 посл’ь раббт’и, дл’ь карбв’и. 888 у кофты, из гл’ины, дб 
з”имъ, из гл’ин’и, ис школи, с работ’и, с кварт’ир’и, ат пагод’и, 
б’из мам’и. 889 ис св’бклы, из гл’ины, ис Самары, да свад’б’и, 
9 усад’б’и. 890 б’ьз рыбы, ад баб’и, ис карбв’ь. 891 из афи’йны, из 
гл’ины, са служб’ь, у н’ив’ёспт’ь. 894 после работе, для корове. 
895 пасля работ’и. 896 б’ьс пары, дъ пълав’йны, с работы, ат адной 
карбв’ь, дл’ь каров’ь, ат мам’и, с раббт’ь. 897 с работы; иш шубы, 
с работ’и. 898 у мам’ь, ат скат’инь. 902 из ав’6’ьй афчыны, 
с карды, ат н’ив’бст’и, у н’ив’6ст’и, у школ’и. 904 6б’ис кофты, ат 
карбв’и, у бабушк’и:: @?адор’и. 905 дл’ь каробв’и (перв.), со службы, 
б’ис каровы, пасл’и раббты, дл’а карбвы (повт.). 906 посл’и работы, 
дл’а карбвы; дл’а ‘корзве. 909 дл’а корбв’и, пос’л’и раббты (перв.); 
вбзл’ь ГГ6нзы, б’ес скот’йны-т’и (повт.). 913 дл’а корбв’и (перв.); 
посл’и раббты, дла коровы (повт.). 922 у каробв’ь, у Мат’в’ёвнуь, 
у Дне, из бр’игад”ь. 923 ат Ынз’е, дл’а карбв`ь. 924 1 бабе, ис слижб’е, 
с карбв’е, ат каробв’е, из б’блай вблн’е, ис с’м’атан’е, из Ын’з?е. 
926 посл’и работы, дл’а кардбв’и. 923 посл’ь работ’и, дл’ь каров’и. 
934 посл’а работы, дл’ь коровы, посл’а раббт’и. 
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Карта № 96 


БЕЗУДАРНОЕ ОКОНЧАНИЕ ТВОРИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА 
‚ ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ НА -А 


Карта составлена на материале 2-го абзаца вопроса № 69: „Какие 
окончания имеют в твор. п. ед. ч. существительные жен. р. на -а(-я)? 

...без ударения: палкой (с палкай), с палкою (с палкаю), с пал- 
кэй, с палкэюгс палкуй или с палкую;...“. 

Цель карты — определить территорию говоров, имеющих в твор. п. 
картографируемых существительных окончание -уй (палкуй, мамуй, 
газётуй и др.), а также показать, как эта территория относится к терри- 
тории говоров, в которых отмечается употребление в твор. п. двуслож- 
ного окончания -ойу (-айу, ъйц), -ейу, -уйу, -уйа (палкойу, мамуйу 
и др.). Наличие или отсутствие диалектной формы на -уй показано 
цветом (черным или белым); указание на существование двусложного 
окончания даётся подчеркиванием. 

Вследствие недостаточности материала карта не отражает в полной 
мере реальную картину употребления по говорам окончания !-уй, т. е. 
не показывает, употребляется ли в соответствующих говорах это окон- 
чание как единственное или наряду с другими окончаниями. При любом 
количестве примеров на употребление в говоре твор. п. на -уй на карте 
ставится диалектный (черный) знак, при этом весь материал по таким 
говорам приводится в комментариях. 

Формы с окончаниями -уйу, -уйа также приводятся в коммента- 
риях, так как они представляют особый интерес в связи с окончанием -уй 
и отмечены исключительно среди говоров с -ий. 

Фонетические разновидности как двусложного окончания -ойу (-айу, 
-ьйу), так и односложного -ой (-ай, -ъй) не раскрываются ни в знаках 
карты, ни в комментариях, так как они определяются системой заудар- 
ного вокализма соответствующих говоров. 

Материала по существительным © основой на мягкие согласные 
недостаточно для самостоятельного картографирования. Между тем, 
окончание твор. п. -уй у существительных с основой на мягкие соглас- 
ные отмечено исключительно среди говоров, которым известно оконча- 
ние твор. п. -уй после твердых согласных (кроме одного случая: 
823 доч’кий, но палкай, лошкай и т. п.). Это и дало возможность 
картографировать их частично, лишь по отношению к последним (т. е. 
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по отношению к говорам с окончанием твор. п. -уй у- существительных 
с основой на твердые согласные). 

К существительным с твердой основой отнесены существительные 
с основой на ж, № и и. К основам на мягкие согласные отнесены 
основы на ши ч. 

Ниже приводится весь материал ответов, в которых отмечено упот- 
ребление безударного окончания твор. п. на -уй, чуйу. 

62 тропкуй, кл’ушкай. 1171 с лошкуй, лошкьй, палкъй, с в’врбъй, 
228 с капдстуй, с палкьъй, с лошкъй, в’илкай, с в’6рбъй, пъд б’ер’дзъй, 
за д’ир’6вньй. 238 палкуй, лошкуй, в’врбуй, пъд б’ир’бзуй, с палкъй, 
с лошкьй, с в’ёрбъй, пъд б’ир’озьй, зъь д’ир’6вньй, палкай, лошкай, 
в’ёрбай, пъд б’ир’бзай, редко зъ д’ир’ввт’ай, палкъйу, лошкейц, 
в’ербъйу, пъд б’ир’бзьйу. 239 с ол’бжий, з жбнкуй очевь редко, пёлкьй, 
с лошкъй, бабъй, с в’6рбъй, под б’ер’бзъй, за д’ер’евн’ьй. 249 с палкуй, 
с лошкуй, с в’врбуй, под б’ер’озуй, за д’ер’евн’уй. 241 с палкуй, 
с лошкуй, р’ёпт’куй, с картбшкуй, д’ёфкий, с в’6рбуй, под б’ер’бзуй, 
с капустуй, за д’ер’евн’уй. 243 с палкуй, с лошкуй, с в’врбуй, пед 
б’ер’озуй, за д’ер’ввн’уй, с палкъй, с лошкой, с в’6рбъй, пъд б’ер’обзьй, 
за д’ер’6вн’ьй. 244 с палкуй, с лошкуй, сабакуй, ручкуй, карз’инкуй, 
с в’6ербуй, път б’ир’бзуй, за д’ир’евн’уй. 245 с палкуй, с ложкуй, 
с кофтуй, с йамуй, б’ер’бзуй, украткуй, д’е’р’ёвн’уй, с палкой, 
с лошкой, с кофтой, с йамой, б’ер’озой, украткой, д’е“р’6втей. 
248 с палкуй, с лошкуй, з б’ер’бзуй, за д’ир’ввь’уй. 249 с баушкуй, 
ч’Хихботкуй, картошкуй, н’итуч’куй, внукуй, с тдркуй, за с’ил’откиуй, 
падыд’ийалкуй, са скат’инуй, лапатуй, с кофтуй, з’имлицуй, бур’уй. 
250 с палкуй, с в’6рбуй, пьт б’ер’бзуй, за д’ир’6втуй, с лошкуйу,. 
251 с лошкуй, с йётуй вълакийтуй, старуй дуруй, с каиуй, път 
б’ир’бзай, с в’6рбъй, за д’ир’евн’ий. 253 в’ир’офкуй, д’6фкуй, нам’бт- 
куй, палкуй, са фсакьй фс’ач’инуй, са и’ш’откай. 256 Встретилось: 
с мамкуй; с палкьй, с лошкъй, изгбльи’кьей, трьхтар’искьй, бр’ига- 
д’иркьй, з бабушкой, с в’ербъй, пьъд б’ир’озьй, пьд Нарвьй; редко 
з дбчкай, с палкай; зъ д’ир’6вн’ьй. 258 з груткуй, с матушкуй, 
с кофтуч’куй, лошкуй, с капдстиуй, с пр’ажиуй. 259 уклаткий, с йблкуй, 
ахботуй, с йблкьй, картошкей, зъ ч’ирн’икой, с в’6рбьй. 264 с с’ирот- 
куй, мукуй, н’ив’6стуй, с п’им’6н’н’ицуй, д’ир’ёвн’уй, с д’6воч’юуй, 
з уасулюкуй, тр’ипалкей, ур’еб’бнкьй, капт’)шкой, мукъй, за 
н’ив’бстьй, улицей, с кофтъи’кай, бумауай. 268 т’ви’куй, рум’кий, 
вай, пад б’ир’бзуй, руч’кай. 282 палкуй, дбчкуй, ручкуй, дранкуй» 
лапатуй. 285 картбшкуй, йолкуй, украткуй, дарошкуй, шапъчкуй, 
груткуй, м’алкуй, зъ н’ев’встуй, с работуй, са с’в’оклуй, жымлезуй, 
саломуй, злинуй. 286 страхофкуй, бабушкуй, с аббркуй, вышкуй, 
салбмкуй, с н’ан’куй, с руё’куй, ад’бшкуй, с Лус’куй, капуетуй, 
н’ев’6стуй, лапатуй, мамуй, пълав’инуй, мал’иниуй, с каицй, пт’ицуй, 
горн’ицуй, тыигигиуй ит. д. 281 с палкий, с лошкий, с в’ёрбуй, с полкьй, 
с лбшкый, с в’6рбъй, пъд б’ир’озьй, зъ д’ир’ввь’ьй. 288 с палкуй, 
с лбошкуй, с паскуй, с в’6рбуй, пъд б’ер’озуй, с каищий, с палкой, 
с в’ер’офкой, лапъй, с лошкъй, с в’6рбъй, пъд б’ер’озей, з® д’ер’ёвн’ьй, 
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реже с палкай, с лошкай, с в’6рбай, пъд 6б’ер’бзай, з® д’ер’6вн’ай. 
290 йслкуй, тр’епалкуй, крушкуй, тр’апкуй, с кашблкуй, друк за 
друшкуй, аснбвуй, капустуй, н’ив’6стуй, гл’инуй, луу’инуй, улицуй, 
н’ан’уй, н’еволуй и т. д. 291 палкуй, з л’ёфкуй, с Машкуй, над 
р’6ч’куй, крушкуй, кал’6нкуй, с’м’етанкуй, в’ер’бфкуй, картошкуй, 
фабр’икуй, с кавр’цй, з бабуй, за р’6пуй, с ыкбнуй, с луш’инуй, 
ваксуй, м’ек’инуй, н’ив’6стуй, с пълав’инуй, правдуй, ахотуй, кашуй, 
с плимбн’нинуй, с рбигигуй, с кдхн’уй, иапмуй, пот п’елву, 
но в менее отчетливом произношении: ахбтьй, мъшынисткой. 
292 лафкуй, сабакуй, картбошкуй, матушкуй, бат’ушкуй, бр’игад’ир- 
куй, палкуй, с т@ац”’куй, маж’ж’ухуй (название можжевельника), 
групуй, рассадуй, л’6нтуй, п’6нуй, н’ан’уй. 293 Обычным является 
окончание -ьй, но изредка встречается -уй: батрач’ихуй, з доч’куй, 
с нау’йнкуй, с картошкуй, са см’етануй, капдстуй, усал’буй, 
с палкай, с лошкай, пъд б’ьр’дбзай. 294 крушкуй, службуй, п’ир’ит 
свад’буй, зъ н’ив’6стуй, Кат’ куй, из вопр. № 89 кир’ицей. 295$ бумазуй, 
съ старйхуй, кашоблкуй, кухаркуй, мач’алкуй, палобскуй, н’ан’куй, 
йолкуй, пблкуй, м’ик’инуй, калинуй, машынуй, скат’инуй, халст’и- 
нуй, атавуй, св’оклуй, пр?ажуй, крышуй, паръч’к’уй, даиг игеч’к’уй, 
рбиги’уй, н’ивьй, д’ир’6евн’ай. 296 за Шапкуй (название села), 
картъч’куй, сп’6нкуй, за вбткуй, ч’ер’н’икуй, б’ер’озуй, с кожиуй, 
с Йепон’ийцй, д’ер’вв’н’уй. 297 за цер’н’йкуй, дарбозуй, старйхуй, 
с кам’исар’ихуй, с пълав’йнуй, з ддруй, за втуй паруй, с Наташуй, 
с Ван’уй, за д’ер’ев’н’уй. 298 з душшкуй, с в’ербушкуй, т’6хн’икуй, 
тъбак’6ркуй, за н’авёс’туй, гер’ат икбнуй, за ахотуй, с кожуй, 
з Дар’йуй, с картошкуйу; окончание -уйу реже. 300 палкуй, пальч’куй, 
йблкуй, пьлушалкуй, баушкиуй, в’ир’офкуй, мьлат’илкуй, къи’ер’ошкиуй, 
крышкуй, паруй, ад’ийалуй, икбнуй, н’ив’6стуй. 301 с т’илвбууй, 
в’ир’офкуй, зъь мал’м’ишкуй, ф’инкуй, пад лафкуй, палкуй, 331 с п’бт- 
кой, лошкой, б’ер’озбй, ас’инбй, с лошкай, с ниткай, с палзикай, 
< д’6въикъй, за д’ер’евн’ей, с куфн’ейу (написание -б0й, приравнивается 
к -0й). 334 пъд б’ар’бскуй, пад в’6рбушкуй, с палкуй, ГГР6вт’киуй, 
Андр’)шкуй, д’6вушкуй, рет’куй, н’6мкуй, скап’инуй, ахбтиуй, 
с лошкай, с в’6рбай, зъ д’ар’6вн’ай. 418 с” Р’урън’куй, с картошкуй, 
зъ каровуй, съ см’атануй, з” дадлуй, ложъцкьй, с картбшкей, 
талкушкай. 421 с картошкий, с” д’6фкуй, талкдшкуй, пъд б’ер’бскай, 
с палецкай, с клушкай, с кружацкей, с старухьй. 509 иконуй, 
с палкей, с пл’аскей, йьрайн’ьй. 544 с палкуй, с лошкуй, мълат’ илкуй, 
с ричкуй, за бабушкуй, зъ вад’йчкуй, з дочкуй, за бочкуй, с чашкиуй, 
за булкуй, з д’6фкуй, за т’6чкуй, за р’викуй, за иёрквуй. 582 бр’ига- 
д’иркуй, за Матр’йхуй, с кбожуй, жыжыцуй. 583 с палкуй, т’бткий, 
з банкуй, лошкуй, в’6рбуй, с цашкуйу, тр’апкуйу, з Дун’ийу. 
586 с палкий, с лошкуй, с т’откуй, с акушёркуй, ш Шбуркуй, йаблан’уй, 
д’ир’6вн’уй. 587 лошкуй, в’илкуй, с палкуй, праддуйа, пъд б’ир’бзай, 
пъд б’ир’бзайу, д’ир’ейгай, д’ир’еутгайу. 588 с п’боткуй, лошкуй. 
615 с кн-’ишкий, с лошкуй, за н’ив’бёстуй, с рыбуй, улиниуй, с лошкай, 
з зап’искай, за рыпкъй-тъ. 616 с маткуй, с картошкуй, лазшкуй, 
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игблкуй, иголацкий, з дыркуй, Ст’ипан’идуй, карз’инуй, скорлат’инуй, 
с аблавуй, кухтуй, д’ир’6вн’иуй, карохкуйу. 623 с палкуй, с таваркий, 
с лашаткуй, пъд б’ир’бзуй, зъ д’ир’6вн’уй. 625 торбацкуй, с пвикиуй, 
з залофкий, в’ер’офкийу, п’ив’ицуйа, з бур’уйа. 629 сумкуй, аборъикуй, 
д’бвъикуй, хатуй, рыбуй. 631 д’ьфибнкуй, паскуй, маркошкуй, 
с кур’ап’инуй, тр’апкуйа, рагаткуйа. 635 с палкуй, с лошкуй, 
с М’искуй, пъд б’ир’бзуй, зъ д’ир’евн’уй, саломай. 638 с кашуй. 
640 с кашолкий, с балшой силуй, с новай кохтьй (из вопр. № 89), 
лошкай, с мамай. 642 бабушкуй, руч’куй, калвкуй, з груткий, 
матышкуй, за иерквуй, зырап’ицуй, за Ман’к’ай, руч’кайу. 
643 с лошкуй, с палкуй, д’ир’ив’ануй лошкуй, с т’откуй, с Кат’кий, 
с кашолкай, с старухайу. 650 с сумкуй-ту, с лбшкуй, кбжуй, 
дайаркуйу; из вопр. № 89:Хза бал’шой дарбгай. 657 с уборкий, 
нас’вткуй, м’икинуй, тр’ас’инуй, пр’ажуй, с дуб’инкай, за круп’инкай, 
вбспай. 659 партн’ихуй, лошкуй лафкуй, с п’ви’куй, с Марус’куй, 
т’оп’уй, кашкуйу. 661 п’откуй, кукдшкуй, б’влкуй, хаз’айкуй, 
с лефкуй, т’алдшкуй, п’атрашкуй, кал’6нкуй, усад’буй, работн’ицуй, 
са старухай, хаз’айкай, рыбай, кас’ииай, пагбдай. 664 матушкуй, 
д’афийшкиуй, иголкой, с лошкей, паскъй, ручкой, с ыкодной, с н’ив’6стай. 
666 с Марус’куй, дайаркуй, с’вйалкуй, п’аткуй, бр’игад’иркуй, 
бр’иуад’ёркуй, кашоблкуй, гъладохкуй, пасхуй. 668 с кн’ишкуй, бабушкуй, 
за акушёркуй, с н’ив’6стиуй, с икбнуй, с ддруй. 669 лоткуй, с Н’уркий, 
м’ёркуй, з д’ат’куй, с Ван’куй, ут’иркуй, бабуй, гл’инуй, н’иточкай, 
саломьй. 610 с картошкуй, с т’6викуй, д’ёткуй. 671 с в’ир’офкуй, 
с Марус’куй, какйй-н’ебуп’ тр’апкуй, йдпкуй, с Ван’куй, мамуй, 
барын’уй, палкьй, вышн’ий. 676 кашолкуй, ч’ашкъй, зъ мълат’илкой, 
с’в’бкльй, с ахотьй, с каровай. 694 палкуй, лошкуй, рыгцуй, с в’изанкуй, 
в’ёрбуй, пъд б’ир’бзуй, с’илуй, зъ д’ир’ёвнуй, зъбалвл мьл’ир’ийу 
(так!), вад’ицкьй, дарбгъй, м6нтьй, воспай. 696 лошкуй, д’6фкуй, 
Тан’куй, с палкуй; но преобладают формы с окончанием -ай, -5й: 
с палкай, лошкай, дарбгай, пад б’ир’бзай, л’6нтьй, д’ир’ёвньй. 
697 палкуй, лбшкуй, с’аструшкуй, лапаткуй, с картошкуй, Вас’куй, 
в’ир’офкуй, распоркуй, друк п’ир’ит друшкуй, рыгуй, в’6рбуй, пъд 
б’ир’бзуй, м’6руй, кожуй, за йабленуй, зъ д’ир’евн’уй, м’6вруйу. 
699 с п’бткуй, дарозуй, с карбвуй, йуткуйу, бумажьи’куйу, б’ьгл’ан- 
куйу, трафкуйу, украткуйу, ахотуйу, старъстуйу, с ссажуйу, над 
йамой, саломъй, рбд’иней, куи’ьй. 123 с палкуй, с лошкиуй, пъд б’ир’бзий, 
с ыконуй, з заз’втуй, с в’ёр’буй. 823 дош’юуй, палкай, лбшкай, 
с проз’б’ицай, ахотайу, з д’ввьч’к’айу. 841 с ад’ожий, с сус’вткай, 
с шышкай, салбмай. 841 с топкуй, зъ н’ив’встуй, с палкай, пъд 
б’ар’бзай, с пылам’ан’н’ицьй. 816 с кашолкуй, с сумъшкуй, з гар- 
б’инкуй, зыпкуй, салдаткуй, гр’иу’ихуй, лапатуй, саломуй, свад’буй, 
за ИПруй, за пр’ажуй, с тугуй, за Ман’уй, за д’адл’уй, свтуйу 
жыс’т’анкуйу. 

Случаи неясности материала или его количественной недостаточ- 
ности: 6 с палкой. 11 под 6’ер’бзой, за д’ер’6вн’ей. 12 с палкой, под 
б’ер’озой. 16 з б’ер’бзой, за д’ер’6вн’ей. 23 палкай, палкой. 30 с палкой, 
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с д’6фкой. 35 как в литературном языке. 49 с палкой. 56 изголкай. 
57 в’ер’офкай. 58 с палкьй, с лошкой. 971 с уборкай. 106 с т’ат’6н’кой. 
119.с палкой, с мнуикый. 125 палкой, Ван’ой. 141] с собакей. 
166 с палкой, с лоткой. 11 зъ д’ер’ёвн’ьй, из вопр. № 89: роботьй. 
224 крушкъй, в’ер’офкъй. 246 из вопр. № 89 дарбгьй. 320 с сабакьй, 
з бабушкой. 346 пьд б’ир’озьй, зъ д’ир’евн’ий. 354 коровой, за д’ер’вв- 
н’ей. 516 кадушкой, ул’ицай. 380 за скоп’иной. 381 с упр’ашкой, 
пшен’ицьй. 382 баушкой, охапкой. 333 с собакьй, в’ер’офкой. 
384 дел’анкой, соломай. 385 лошкай, с бабушкай. 395 с м6ндай, 
за д’ер’6вн’ай. 455 с малиной, из вопр. № 89 л’6нтьй. 483 с палкъй. 
507 дарогьй, иудлкай. 512 з’ д’ёфкьый. 513 пъд б’ир’озьй, баръшньй, 
зъ  д’ир’евнмьй. 522 ‘с кашай, из вопр. № 89 саломьй. 
528 с палкьй, с лошкьй. 532 пад б’ир’бзьй. 554 зъ д’иревньй. 
584 з барышн’ай, зимлицай, запал’шшыцай. 646 с м’6нтой, 
с п’акарн’ай. 647 карбвъй. 656 воткай. 678 в’ар’овачкай, палкой. 
620 за крышкьй, мблын’ией. 129 с палкый, с в’6рбый. 151 лошкъй. 
146 с т’бткай, за р’вцкьй. 149 с в’6р’бай, за д’ир’бвн’ай. 827 за 
мал’инай, с палкай. 835 в’ир’офкай, халст’инай. 838 за рьгай, 
с крушкай. 853 палкай, лбшкай. 859 п’арийткой, разиткой. 
869 с палкъй, кирушкьй. 895 с палкьй. 9711 с палкьй, с в’6рбьй. 
917 с логикьй. 918 с палкъй, зъ д’ир’6вньй. 938 т’откой. 

Двусложные окончания -уйу, -уйа отмечены в следующих нас. п. п.: 
250, 251, 238, 583, 587, 616, 625, 631, 650, 659, 697, 699, 876. 

В нас. п. 625 окончание -уйа отмечено после мягкой основы: 
з бур’уйа. 
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Карта № 97 


ФОРМЫ РОДИТЕЛЬНОГО, ДАТЕЛЬНОГО И ВИНИТЕЛЬНОГО 
ПАДЕЖЕЙ ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
СРЕДНЕГО РОДА С УДАРЕНИЕМ НА ОСНОВЕ 


Карта составлена на материале вопроса № 70: 

„Какие падежные окончания имеют УеСТВИЛЕЛЬНЫЕ ср. р. на -о (-е 
с ударением на основе? 

род. п. ед. ч.: без дела, без делы или без делу; ...“. 

Изменение существительных среднего рода на -о (-е) по типу жен- 
ского рода нигде не проведено последовательно. Окончания, свойствен- 
ные женскому роду, употребляются или не во всех падежах или наряду 
с окончаниями, свойственными среднему роду. В связи с этим диалект- 
ный знак на карте ставится при любом количестве примеров диалектных 
форм в ответе. Соответствующий материал в этих случаях выносится 
в примечания, причем там же приводятся и недиалектные формы, отме- 
ченные в том же населенном пункте. 

Процесс перехода среднего рода в женский в говорах данной терри- 
тории наиболее часто выражается в том, что форма вин. п. слов ср. р. 
приобретает окончание —у (варили мясу, поехали в полю). Реже 
окончания жен. р. оказываются и в других падежах, однако обычно при 
наличии окончаний жен. р. в вин. п. 

Говоры с этой наиболее типичной последовательностью перехода 
слов среднего рода в женский обозначены на карте знаками черного цвета 
без просветов, указывающими на то, что данному говору во всяком - 
случае известны формы существительных среднего рода с окончанием 
винительного падежа по женскому склонению и лищь та или иная фигура 
(круг, треугольник, квадрат, ромб) указывает, ограничивается ли пере- 
ход в женский род только винительным падежом или распространен 
и шире. 

Фигурами с просветом на карте отмечаются говоры, где переход 
среднего рода в женский, судя по ответам, представлен в различных 
падежах, кроме винительного. Такой материал в ряде случаев не вполне 
достоверен, чаще всего в связи с малым количеством приведенных 
в ответе примеров, нередко при полном отсутствии примеров на форму 
винительного падежа. Вероятно, именно в связи с этим знаки с про- 
светом распределяются на гартографируемой территорни разрозненно. 
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Среди слов среднего рода нередко выделяются в отношении скло- 
нения слова типа училиие, кладбиие или типа пособие, заведение, 
а также слово платье. В ряде ответов указывается, что эти суще- 
ствительные переходят в женское склонение независимо от того, 
наблюдается ли этот переход у других существительных среднего рода. 
В других ответах указывается, что эти существительные выступают 
с окончаниями женского склонения в иных падежных формах, чем это 
имеет место у других существительных среднего рода, хотя эти послед- 
ние и имеют в том или ином говоре в ряде случаев окончания женского 
рода. . 

Склонение существительных на -ище, -ие и слова платье по типу 
существительных женского рода на карте не получает отражения, 
однако весь материал приводится в примечаниях: для говоров, где 
известен более или менее широкий переход существительных среднего 
рода в женский, материал о существительных на -ище, -ие и о слове 
платье приводится под теми же номерами ответов: если же окончания 
`цо типу существительных женского рода отмечены только в существи- 
тельных на -Нше, -ие или в слове платье, то соответствующие случаи 
перехода даны в комментариях отдельным абзацем. 

Встретившиеся в некоторых говорах формы с окончаниями женского 
рода от слов просо и жниво или единично встречающихся кофе, паль- 
пишко отводятся от картографирования, поскольку они представлены 
только в этих словах. В части севернорусских говоров первые два 
слова нередко имеют в им. п. ед. ч. форму на -а (проса, жнива) и 
относятся к жен. р. 

Подобные- случаи отмечены в следующих ответах: 3% просу про- 
бъвъл’и. 38 на жн’иву. 81 дат. п. — жн’Ив’е. 141 просу жат?’. 142 просу 
с’вил’и. 211 вин. п. — просу. 221 прбсу жат?’. 395 просы пд сту грам. 
310 просу сажал’ и. 312 дат. п. —по жн’ив’и. 324 просу жат’, дл’а коф’а. 
385 капали прбсу, пр’ив’из’ош прдсу. 431 пал’т’ишку. 418 полобт’ 
просу. 119 па жн’ив’и. 839 вин. п. — прбсу. 

В следующих нас. п. п. отмечены окончания жен. р. у сущ. ср. р.: 
40 пъкупали м’асо, ф помо, с’6но сър’обат’, зъ узошшеён’йа, 
ф такойо вр’6м’о, масла, открыли окбшку ту, просу пахали. 
73 болота н’ет, ис пол’и. 126 род. п. —с’6на (записано от двух лиц), 
6’ез д’6ла, с’6ны. 204 по с’6ну, х плат’у (так!), к стад’и; в в’одрд, 
на пол’а, ф стаду. 228 вин. п. —ф-поле, на плат’йе, ф пола, 
ф стаду, в угилии’игу. 243 б’ез д’бла, ис стада, 6’ес с’6на, б’ез 
м’аса, б’ес плат’йа, у пола, ис стады, из угилиигиг’и. 244 б’ез 
д’6ла, ис стада, б’ес с’6на, б’ес плат’йа, у пол’а, б’ес с’бны, из 
ушг’илиигиги; к стаду, па с’6ну, к у’илиигигу, к плат’йу, па с’6н’ъ, 
к угилиигигъ, к плат’йь; в стадъ, ф поль, на плат’йъ, пр’ин’ос 
с’вну, пьстутил в угйлии’и’у, курил на плат’йу. 248 б’ез д’бла, 
ис стада, б’ес с’бна, б’ез м’аса, 6б’ес плат’йа, у самъва пола, из 
угилии’и’и; к стаду, па с’6ну, к плат?’йу, к угилииРиги; вин. п. — 
ф поле, на плат’йе, ф стаду, в угилиигигу. 264 в бл’удъ, на друуойъ 
м’бсть, свай убр’ушку мыи’у, ф св’6тлу плат’иц. 272 с’бна мало, б’ез 

44 Атлас русских говоров 


689 


д’6ла, нет угилиигига, просы дали, хват’ило с’вны; ф стадо, ф пол’е, 
ф плат’йе, ету полу, просу с’вйал’и. 216 вин. п. — фпол’е, ф стаду, 
на плату, в угилиигигу. 282 6б’ез д’вла, б’ес с’вна, ис стады, 
нз угил’ии’иги; к стаду, па с’6вну, к платйу, к угилиигиги: 
вин. п.--ф пол’е, ф стаду, в угилиигигу. 284 6б’ез д’вла, из 
стада, б’ез с’6вна, б’ез мяса, из училиша, без платья, у поля, 
из стады; к стаду, по сёну, к платью, к училиип, к стаде: 
вин. п.—8 поле, на платье, в стадо, ф стаду. 285 Много примеров 
на окончания, свойственные литературному языку, но пъд жыл’6зуй. 
289 б’ез д’6ла, ис стада, из угилии’и’и, бес плап’йи; к стаду, 
па с’6ну, к плату, к угилииги’и, к стад’ь; кутил на плат?йь, 
ф стаду, пашол ф полу, пъстутил в угилни’игу. 290 на горлъ, 
ф стадъ, в донца, нъ сушылъь, в бл’удъ, в эъсударству, на д’иву, 
в угил’ии’игу. 291 на масле, м’всть, предайут с’внъ, ф сить, 
ф стадъ, на слииги’а (сл’ии’иге — место, где стелют лен), ф стаду, 
на слии’игу. 292 6’ез д’бла, 6’ес с’вна, из уч’илии’иги; дат. п. — 
} „Хедньву (название деревни), х плат’йи; на бзъра, за м’аса, 
ф стаду, в угилиш’игу. 293 род. п.— с’вна, 6’ез д’бла, из уи’и- 
^ниг’иги; вин. п. — в’ад’брку, плат’йу, ф стаду, просу, в уг’ илнигигу. 
296 б’ез д’бла, б’ес с’6на, 6’ес просы, ис стады, из новъй у’илиигиги: 
ф стада, ф пол’а, ф полу, фс’у просу, ф стаду — встречается реже. 
297 скул’и пол’а, б’ез м’асы, из уи’илиигиги; к стад’и; вин. п. 

ф поль, ф стаду, адну дху, на друиу, ’вту, фс’у плат’йу. 298 н’6ту 
с’вна, пам’еиги’ён’ийа хвап’а, 6’ес плат’йа, н’6ту масла, добръва 
д’вла, ад жалан’йа, ат стады, цатыр’и йаблацк’и; ф стаду, м’асу 
фс’у, какуйу слав’бику, сабран’ийу выбрали. 299 в государства. 
а кайд м’вста, ф стада, х полу [в поле], ф стаду, в учил иигигу. 
300 с’6нъ ваз’ил’и, стадъ зан’айут’, карыту (дам), вынййъь пл’ат’йу, 
на солнушку, свай д’блу. 303 дл’а з’арна, два калиа, кусбк м’аса, 
6’из д’вла, с поли; с’6на ваз’йт’, ввйут с’ём’а, фс’у полу, пам’е 
с’т’йу. 322 б’ез д’вла, ис стада, б’ис с’бна, 6’ез м’аса, у пола, 
ис пола, ис стады; па с’6ну, к стад’и постоянно; вин. п.—х пол’ъ, 
ф стаду постоянно. 326 к дз’еру, к плат’йу, к стад’и; на с’6на, 
на плат’йа, Ф стаду. 327 6б’ез д’бла, б’аз м’аса, б’ес плапт’йа, 
у пол’а, ис стады; вин. п.— х пол’а (в поле), на плат’йа, в стаду, 
в угилиигиРгу. 330 6б’из м’аса, из угилниги’и; вин. п. —Ф пола, 
пайбхала с’6на нокладат’, с’вйут просу, пълапт’6вниу накройут, 
какйй та плат’йу. 331 вин. п.—х пол’а, ф стадо, ф стаду, 
на плат’йу. 332 б’аз с’бна, б’ез д’бла, ис плат’йа, ат стад’и; па 
с’бну, к плат’йу, к стад’и. 333 вин. п.— х пол’е, ф стаду. 334 б’аз 
д’бла, б’аз м’аса, б’ас плат’йа, б’ас с’вна, из стады, из у’ил’ии’иги; 
па с’ёну, к уГиЛиигиг’Уу, к платиу, к стали, к угилиигиги; 
вин. п. —ф пол’а, на плап’йа, в у’ил’иигигу, ф стаду. 335 пашол 
ф пола, на плат’йа купила, в уг’илишша, ф стаду. 336 вин. п. 

х поле, на плат’йе, х стаду (в стадо). 339 к стаду, к плат’иу, 
по с’6н’е; вин. п.-—-на плат’йа, ф пола, в у’ил’ишша, ф стада, 
ф стаду. 356 вин. п. — с’ёнъ, гбр’ь, на фс’о л’6тъ, в бл’дду. 365 б’из 
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д’6ла, б’ис с’6на (2 раза), вдол’ пр’асла, ис стад’и. 361 к стад’и, 
па с’вн’и, к плат’йи. 382 ф стадь, ф пола, йбту чуду. 386 надъ 
п’ерп’6н’ийь бол’шойъ, вту маслу. 415 вин. п. — на плат’йе, ф стадо, 
ф поле, в уцылишше, бл’ду. 419 6’ез д’вла, б’ез м’аса, б’ес с’вна, 
из лык’и. 440 из лыка, из жел’ёзы, с и’ерн’илы. 444 м’аса, пола, 
б’ес плап’йа, б’ез у’йлии’иги; к стаду, по д’влу, к плату, 
к угилиниги’и; на фс’б лвта, на стойла, ф пола, на плат’йа, 
уд’ийалу ту. 454 у плат’йа, м’аса, из Гуг’ина (название деревни), 
б?ез д’бла, ис стада, б’ес с’6на, из бэлоты. 451 к плат’йу, по с’6н’е, 
к стад’е. 458 к стаду, к учйлишише, по болбт’и; ф стадо, куп’ил 
на плап?йу, в уу’ил’ишшу. 464 вин. п.—на стойло, масло, м’ес’ил’и 
м’6с’ива, на бл’уду. 493 6б’ез д’ёль, ис стадъ, б’ез м’@съ, ис пола, 
из уч’Ил’ишшы; ф стадъ, ф т’6стъ, на м’естъ, пахат’ пол’а, масла 
пахташ, ч’дду, просу, в угил’ишшу. 491 ф стадо, на платг’йе, 
в угилии’ш’е, ф полу. 501 на кладб’иигигу, к гн’оздышк’и. 
508 на стойлъ, ф стадъ, нъ пълат’6ниъ, на з’орнушкъ, в Р’обръва, 
б’ил’и масль, пълажй иийч’ку. 512 н’икакой 70р’и п’6 была. 
516 на стойль, ф стадъ, миаль вар’ат, масль б’ил’и, рэспуиг- 
и’бн’йь, на пойль, аддай м’асу. 511 б’ез м’асъ два ун’оздышкъ, 
ат маслъь, из д’6р’ьвъ, б’ез д’6лъ, б’ьз м’асы, вин. п. — м’6стъ, 
кажнъйъ словъ лав’ит’, вып’ила л’акарства, на плат’йь, м’асу кушьт’ 
нь стан’ьт, у’илиигиг’у. 525 6’из д’6ла, ис стада, 6’из м’аса, 
б’ис плат’йа, у самава поли, из уч’илишшы; ф стада, ф пола, 
на платиу, в угилишищ. 531 ф поле; ф стада, ф стаду. 
532 с’6ну пажох, 6ту м’6сту. 534 6б’ез д’бла, ис стада, б’ес с’6на, 
б’ез м’аса, б’ес плат’йа, б’ес плат’йи, 6’ез м’асы, из уч’ил’ииниы; 
к стаду, па с’ёну, к уч’илииииу, к плат’ йу, к уг’ ил’ишшы; ф стада, 
ф поль, кут’ил на плат’йе, в у’илишищ, ф стаду. 535 6’аз д’ёла, 
б’аз м’аса, у самъва пол’а, ис стада, из уч’ил’ишшы; ф стада, 
ф пола, в уг’илишишу, бл’уду. 536 ф стаду, на плат’йу. 540 ф поль, 
ф стаду, нъ плат’йу. 542 б’из д’бла, ис стада, ис стадъ, б’ис с’вна, 
у пола, ис стады, б’ис плат’йи; к стаду, па с’ёну, к стали, 
па с’6н’и, к плат’йи; вин. п. — ф поль, ф стаду, на плат’йу. 546 па фс’ей 
пбл’и; ф стада, фс’у пол’у. 541 ф стада, ва фс’у л’6та, стадъ, в д’йелу, 
с’6ну, в маслу, такй с’им’ейству, в уч’ил’иигигу. 548 6’из м’аса, б’из 
д’6ла, б’ьс плат’йи; вин. п.— на плат’йу, такуйу слову уъвар’ила. 
550 ис сукна, ат п’итан’йа, жал6зъ, б’ис с’6м’ъь, н’е в’идала такой 
сабыт’ии, вин. п. — ф пол’а, м’ал’и масла, с’вна вбоз’у, с’6ла на д’вреву, 
жыл’6зу таскал’и. 554 б’из д’блы, час’т’ м’асы. 586 вин. п. —ф пола, 
фс’й л’6та, в з’6ркалу, ф стаду. 558 6’ез д’вла, б’ез м’@сы, б’ес 
плати; к угИлии’ИГИ, к з’ирнахран’илиигиге; ед’им м’асу, 
стрбим з’ирнахран’ил’ии’игу. 561 на мёста, в аднй мёста, фс’у 
т’6лу, прбсу ту, л6ту работала, плат’йу, свойу ши’ас’т’йу. 
564 за уха, в мыла, Фф пола, с’ёну продъл’и, тен’в плат’йу. 
565 к стаду, па с’вну, к плат’йу, к у?’илииииы; вин. п. —ф пбл”ъ, 
зъйавл’6н’ьйъ, плат’йу, в угил’ииниу, фс’у л6ту. 566 ф стада, 
в уг’илишиг’а, на пъла, на плат’йа, сйту табашнуйу, ад’айалу 
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ст’ауат’, ф пом’ишиевн’ийу. 567 сонца, ат м’аса, ис стада, д’ер’ева, 
с кладб’ииииы; вин. п. — фб’у пола, ф свайй с’ил6н’йа, плат’йу 
какуйа, йаблаку, на кладб’иишиу, такуйу с’им’6йсву. 568 род. п. — 
проса, масла, ад балбта, м’аса, дл’а уул’ан’йу, с пахм’вл’йи, ис хра- 
в’ил’иигиги, да стад’и; вин. п. — стадъ, просъ, какуйу праву, уб’ирай 
просу, с’иту, на кладб’ишицу. 569 станов’ьм з’6ркълу, фс’у вр’6м’ач’ку, 
хут’ л6ту. 510 ид’вм ф стойль, ал’и фсг’у пола пр’ипахали, ету 
м’асу, пъул’ад’и в акошку, фг’у удр’у, ржышиц} закрбит, в ци’илиигигу. 
$74 в аднй уха, пашо! на задан’йа, в аднй уху, на 6ту м’йестц, 
на стаду, м’йасу, фг’у полу, на ба'бту. 515 с’ер’бт поли, м’има 
пбл’и; вин. п. —67 зайавл’6н’йе, ф полю, тваю полю, фсю л6ту, 
такую дёлу, фсю жниву, в уч’илишшу. 576 ф стаду, в уги- 
л’ишицу, на плат’йу. 518 из угйлии’и’а, б’ез м’асы, б’ес пла- 
т’йи, у поли. 519 на друййу лйету, з’в6рнушку, ф пробсу. 581 
б’ез д’йёла, ис стада, н’ет м’аса, ис стады, б’ес плат’йи, из 
у’илиипиы; к стаду, к стад’ь, к уг’илишшы; ф стада, стада 
пр’игнат’и, на с’6нь, плат’йу, ф стаду, в жн’иву, свайй ма- 
слу, м’асу пръдават’. 582 ис стада, с’6на, 6б’ас плат’йа, из уи?и- 
л’иипиы, ат стад’и; за с’6на, за д’ёр’иву, ф стаду, в балоту, 
в угил’ишишцу. 583 вин. п.—ф стада, в блутиа, в ласн’ицаства, 
единичное адну м’6сту, на плат’йу. 531 вин. п.— пбл’а, т’ёста, 
ус’) ^6ту, свай) д’6лу. 589 фб’у лм6та, фсу пола, в аднй м’6ста, 
какдйа мыла, ты с’6ну там свал’ила, м’асу, ф продсу. 590 вин. п. — 
убр’ь, м’4съ, етъь д’6лъ, ф пола, в пст’йь, йайч’къ, фг’у стаду, етъ 
м’6сту, ид’ейалу, в’бдру (от „вЗдро“), плат’йу. 591 б’из д’6ла, б’из 
м’аса, из уг’ил’ишшы; ф стада, ф пол’а, на плат’у, фг’у п’итан’ийу, 
фс’у л’6ту, ф пом’ инан’ийу. 592 вин. п. —у стада, на плат’йа, на 
ус’) л’6ту. 593 вин. п. —в вазкр’ис’вн’йа, на палдн’йиииу, бал’шуйу 
д’6р’иву. 594 вин. п.— хаз’айству, т’6сту д’блали, свай) 7ор’у, 
на зан’ат’ийу, в уг’илиигигу. 596 вин. п.— аднй вр’6м’у, новайу 
карыту, фс’у хаз’айству. 598 вин. п. — на плат’йа, п’ейт’и нъ здардв’йу, 
в аднй въскр’ас’вн’йу, ва вр’6м’у, дат’карыту. 601 6’аз с’6на, 6’аз м’аса, 
у самъва пола, из учйлишшы, б’ис плат’йи; к стаду, па с’вну, 
к училишшы, к плат’йи; вин. п.—у стада, училишша, $ пол’, 
у полу, на плат’йу. 602 б’аз д’бла, б’ас с’вна, б’аз м’аса, ис стад’и, 
из у’ил’ишиы, у самъва поли; к стад’и, па с’внти, к уг’ил’ишшы, 
к плат’йи; вин. п. —в учил’ ишиа, ф пола, ф стаду, на плат’йу. 
603 ф стаду, на плату, в угилишшу. 604 вин. п. — мёслу, 
нъ свайй м’6сту, на сбн’и’у, аднд д’6лу, в балоту, сад’ис’ ф карыту. 
609 б’из д’6ла, ис стада, б’ис плат’йа, такой зъв’ид’6н’ии н’6 была; 
вин. п. — фс’у л’6та, ф пола, ф судну, ф стаду. 616 св’аслу сав’йт’, 
какуйу ба слову, акуп’й м’6сту, палбли просу, на плат’иу. 
612 к стаду, к плат’йу, к балот’и, к у’йлишшы; ф стаду, кут’ил 
плап’йу, в угилишицу. 613 к стаду, к плапт’йи, к стад’и; вин. п. — 
просу, д’влайут т’6сту. 614 б’из д’6ла, 6’ис с’бна, у пол’а, ис стады, 
6’аз м’асы, б’ис плат’йа, из уг’илиигиги; к стаду, па с’ену, к уч’и- 
лиигиРу, к плат’йи; вин. п. —ф пол’а, ф стаду, на плат’йу, давай 
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птитав’йу, в угилиигигу. 615 с’6нь кас’ил’и, м’асу аддай, ф стаду. 
620 ф стада, ф пол”ь, нь л’акарства, свайу с’им’ейству, 6ту плат’йу 
сашыл’и. 621 пъ плат’йу, к стад’и. 625 вин. п.—ф побл’а, с”6на 
м’атала, с”ёнъ, какуйу идду, ф хран’илишиш. 630 за м’асу. 
632 к стад’и, пъ с’6н’и, к плат’и (так!); вин. п. — на плат’йу. 633 6’ из 
д’6ла, ис стада, 6’ис с’вна, б’из м’аса, б’ис плат’ии, у самой пол’и; 
к л’ёту, к стал’и, к плат’йи, па с’ён’и; вин. п. —ф стада, ф пола, 
фс’у л’6ту. 634 ис стады, б’ис с’6ны, б’из м’асы, б’ис плапт’йи, 
у самьй поли: вин. п.—ф пол’а, ф стаду, на плат’йу. 635 б’из 
д’6ли, б’из м’асы, б’ис плат’йи, у самъва пол’и; к стад’и, к плат’йи; 
вин. п.—Ф стаду, ф полу, плат’йу. 636 круг балоть, ис стадъ, 
с пол’и; ф кайб вр’6м’ъ, ф Св’ишшовъ, в аднб стадъ, ф пол’, какую 
гбрю, фсю просу. 639 на м’6ёста, прбсу пас’ейал’и, харбшу с’ёну, 
в балоту, ф стаду, ф полу. 640 н’6ту з’6ркала, б’из д’6лу, б’ис 
плап’йи, алн’аной маслы кутили; вин. п.—3%  б’иси’вс’т’ийа, 
ф стаду, кутил плат’йцу, фс’у с’им’ейству, просу жн’ом. 641 6’из 
д’6ла, ис стада, б’ис с’6на, б’ис плап’йа, у пол’а, из м’аса, п’итан’йи 
н’ет; к стаду, па с’6ну, к плат’йи, к вин’и’ан’йи; ф стада, ф пола, 
на плат’йа, въззалов’йа, просу полим, ф полу, страдан’йу иурайут. 
644 ф стаду, нь сушылу, ф полу. 649 вин. п.— на пьль, вту 
м’ьс’т’6ч’ку, 6ту д’6лу, на свай) м’6сту, твайй) здаров’йу, фсу 
мё`лу. 657 вин. п.—Ф пол’а, на плат’йа, ф стаду, в уцыл’ишишу. 
658 вин. п.—на плёт’йе, на стойлу, ф стаду, ф с’иту. 660 фгу 
стаду, ф стаду, фс’у с’вну. 665 ф стаду, фсю с’6ну. 666 просу ту 
ни зырад’или, зъ хул’иганству, изв’ешшеён’ийу н’и пълучал’и, он 
л’76’ит п’итан’йу. 669 н’ет стады. 671 фс’у л’вта, д’ёр’ьву 6ту, 
с’6ну уб’ирай, блуд’ицку вазм’и. 615 6б’из м’аса, одкол’ поли; 
вин. п. —8в въскр’ис’6н’йа, ф стаду, на плат’йу, жыл’6знейу карыту. 
676 атв’ос в йбть м’6есть, плат’йь фс’у ръзарв’ош, фс’у сабран’йу, 
акошку, в акошъи’ку вл’6зл’и. 619 к стаду, к училишу, к платью, 
по сени. 680 па с’6ну, к стад’и; с’вна сушыт?’, м’ёста, на плат’иа, 
ф стада, на пасб’ишицу. 686 фс“’о л’еть, ф пол’а, на л’ету. 691 6’из 
д’6лъ, б’ис с’ёнъ, б’из м’асъ, 6б’ис плат’иа, ис стада, из уг’ил’иигиг’и; 
к стаду, па с’ёну, к платйу, к угилииРиг’и; вин. п.—ф пдл’а, 
пр’ив’азйт маслъ, на плат’йа, ф стадъ, фб’у стаду, в уг’илиигигу. 
698 ис стада, 6б’из д’ёла, б’ис с’бна, 6б’из м’аса, из уч’илишшы; 
ф стадъ, в угилишишъ ф пола, ф полу, на плат’ прбсу. 
122 ис стады, из угилииги’и, 6б’6с плат’йи, 6’ез д’6лу; к стаду, 
к угилииг’игу, па с’6не; ф стаду, в у’илиигиРу, кут’ил на плат?’йу. 
723 ф стаду, в балбту, на плат’йу. 135 6б’из д’6ла, б’ис с’6на, б’из 
м’аса, у пола, ис стады, из уг’илии’иги, б’ис плат’и; к стаду, 
к угИиЛииРиРУу, к плат’и; ф стада, в уг’илии’ига, ф пола, куп’ил 
на плат’а, на плат’у. 143 б’ез с’ёна, 6’из м’аса, из угилиигига, 
б’ис плат’йа, у пола, ис стады; к стаду, по с’вну, к уг’илишу, 
к плап’и; вин. п.—в пол’е, на плап’е, в стаду, в угилиигигу. 
756 б’из д’6лы, б’ис с’6на, б’из м’асы. 162 у самъва пол’а, б’ез д’6лу, 
ис стаду, б’ес сну, б’ез м’асу, из угилиигигу, 6’6с платг’йи; 
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вин. п.—ф побл’е, купил плат’у (так!), ф стаду, в уг’илиигигу. 
765 ис стада, би’с с’6на, б’из м’аса, из уциылииииа, 6’из плат’йа, 
б’из д’6лу, у самъва пол’и; вин. п. —ф пол’а, плат’йу, в уцылишиц. 
800 род. п.—С’им’ействь, м’аса, масль, лекарства, старан’йа, 
р’ишен’йа, у акошка, ис поли. 801 вин. п. — в уу’илииги’ь, ф стаду. 
808 б’ис с’6нъ, б’из м’асъ, из угилиигига, 6’из плат’йа, у пола, 
ис стад’и; ф стадъ, ф полу, кут’ил плат’йу. 816 б’из д’бль (ча), 
ис стадь (-а), б’ис с’ёнъ (-а), б’из м’асъ (-а), 6б’ис плат’йь, у пола, 
б’ис плат’йи; к стад’и (-ь), па с’ён’и (-6), х плати, х плат?’иь; 
ф стаду, ф полу, на платйу. 812 ф стадъ, ф поль, на плат’йъ, 
ф стаду. 814 6б’из д’бла, б’ис с’6на, б’из м’аса, с пол’, из у’ илишы; 
к стаду, к стадл’е; приубн’ут’ стаду, аднд полу, руб’й др’еву, 
м’асу, йёту слову. 818 6’из д’бла, б’ис с’ёна, б’из м’аса, но из уи’и- 
л’ишшы, б’ис плат’йи, у кузофскьва пол’и. 819 6’аз м’асы, ис стады, 
б’ас с’ёны; к у’илииРшу, к плат’йи; ф стаду, фг’у полу. 822 ф поль, 
на плат’йь, ф стаду, в уг’илишииу, на плат’йу. 823 ф поль, фсю 
врёмю. 824 н’е былъ балот’и; вин. п. — 6бтую мяса, в морю, прбзв’ишицу, 
на сбниу, ф полю, на балоту, здаров’йу, свою жалъвън’йу, патбмству, 
хазяйству. 825 б’ьз д’6вла, ис стада, у пол’а, ис стады, плат’йи. 
827 фс’у вр’6м’а, ф стада, но м’асу, такуйу задан’йу, фс’у с’ил’ен’йу, 
май) пълажён’йу, в угил’ишшу. 828 без дбла, из стада, без сёна, 
без мяса, у поля, из училища, из училиши; к стаду, к плат’иу, 
по сёни, к цийлищи; в стаду, в полю, на плат’йу, в училииу, но отмече- 
но, что имеется и литературная форма. 830 ф стаду, ф пол’у, на плат’йу, 
фс’у хаз’айству, ад’ейалу. 831 ф стада, ф пол’а, вуч’ил’ишша, ф стаду, 
на плат’йу. 832 6б’ес д’вла, бес м’асы, без плат’йи; к уи’илииг иги, 
к з’ирнахран’илиигиге; зирнахран’илиш’игу; ед’им м’асу. 833 б’ез 
дД’6ла, ис стада, с’вна, м’аса, у поль, б’ьс плат’йи; к угилиигиги; 
ф стада, ф пбль, полу. 834 дат. п. — х плат’йу, х стад’и, па с’6н’и; 
вин. п. —ф пбл’а, ф стада, ны плат’йу. 831 6б’аз д’вла, ис стада, 
б’ас с’вна, у пол’а, б’аз м’аса, из уч’ил’ииииы, 6’ас плат’йи; к стаду, 
па с’6н’и, к уг’илишшы, х плат’йи; ф стаду, в уч’ил’ииииу, пошол 
ф полу, кутил на плат’йу. 838 б’ис с’6ны, б’из м’асы; к стаду 
и к плат’йи; вин. п.--прбсу, йбл’и маслу. 840 6б’аз д’бла, ис стада, 
б’ас с’бна, б’ас плат’йа, из уч’илишиы; к стаду, па.с’6ну, к плат’йи, 
к угилишшы; ф стёдъ, ф поль, на плат’йа, пастаф’ бл’бтиу, фс’у 
л’6ту, в угилишшу. 842 ис стада, б’ас с’вна, 6б’аз м’аса, с поли; 
м’асу свай), ф стаду, ф полу, в угилишиц, прашу праипиен’йу, 
на ижд’ив’6н’йу. 849 с пола, проса, ат прос’и, дв’е кладб’ииг’иги; 
вин. п. — спасоб’йа, т’6ста, ф правлен’йу, фг’у полу, просу. 
850 вин. п. —ф пол’а, ф стаду. 851 род. п. — мыла, мыл’ца, м’аса, 
стада, тр’и д’ё6р’ьвы; стадъ убн’ут’, в аднй стаду (записано от двух 
лиц), эту с’ёну. 852 ф стада, ф поля, в ету полю. 854 пъ сваму 
жалан’йу, к стад’и, па с’ёнь, к плат’йи; вин. п.—ф с’ёр’иу, фс’у 
хаз’айству, ф стаду, в балоту, просу. 858 к стаду, па с’ену, 
х плату, у балбти; вин. п. — с’ень, м’асу, в балбту, плат’йу. 
857 ат в’ин’и’ан’йа, д’бла, да стада, р’обрушк’и, питан’йи, ат втькъй 
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н’иигигаст’йи; ф п’6ста, б’йут маслу, ф полу, пр’ив’езла с’ёну. 
858 вин. п. — дал уч’6н’йа, ф’су л6та, на солнышку, аднй вр’ёмц, 
дал’и мылу. 859 б’ис плат’иа, 6’из д’блы. 862 6’из д’6ла, б’ис с’бна, 
б’из м’аса, б’ис плат’йа, ис стаду, ат пбли; вин. п. — в въскр’и- 
с’вн’йа, ф стаду, пълатн’иигигу, на с’6ну, ньлажили бл’дд’ич’ку, 
на фсу м6ту. 863 6’из д’6ла, б’ис с’вна, ис стады, б’из м’асы, 
у самьй поли, из угилииг’иги; па с’вну, к угилинигигу, к стад’и, 
к плат’йи; ф стаду, в училиии, ф пол’у, на плат’йу. 864 масла 
карбв’йу, йбёту м’асу (3 раза). 865 6б’из д’бла, ис стада, б’ис с’бна, 
б’из м’аса, из училии’иги, б’ис плат’йи, у пола; к стад’и, па с’вну, 
к убилии’ига, к плат’йи; ф стадъ, в у’илиигигу, ф пола, на 
плат’йу. 866 ис стада, б’из м’аса, б’ис плат’йа, из угилиигиги; 
па с’вну, к плат’йи; вижу стаду, йем м’асу, плат’йу, згр’абали 
с’вну, пастрбим уи’ил’ии’игу. 867 ф свайо вр’ём’а, нел’ила в бл’у- 
д’ич’ку. 869 адну им’6н’йу, накрыл т’6влу, ф пълавод’й], маслу ту. 
870 б’из д’бла, мс стада, ат м’аса, у пола, б’изабраз’ийа, съхран’6- 
н’ийа, б’ис плат’йи, б’изабраз’ийи; дат. п. — пол’у, па с’6ну, к стад’и, 
к плат’йи; фс’у л6тьъ, ф пола, ф полу, в аднй м’есту, на с’ену, 
ф стаду, талк’от просу, плат’йу. 81 нал’йбш карыту, адл’ийалу. 
872 с’ир’от пола, д’бла, ис стада, ис стад’и; к стадл’и, т’ест’ь 
дат’ устайатиъ; вин. п. — в гъсударствъ, стадъ, здаров’йу, спасоб’ийу, 
в ъсударству, ф Салтыкову, ф полу, с’6ну, фс’у вр’6м’у, адон’йу, 
в управл’6н’ийу, плат’йу. 813 ат пол’а, ис стады, плат’йи; дат. п. — 
стад’ь, прос’ь; нь т’ёль, такййу д’6р’ьвъ, ф стаду, просу. 814 н’и 
кълака с’бна, 6’из д’6ла, м’аса мала, б’из м’аса, с пола, да н’6б’и, 
ис стады, д’в’6 клад’б’ии’иг и, д’в’е акошк’и, плат’йи; дат. п. — с’6ну, 
плат’йи; вин. п.—ф пол’, ф пола, ф стаду, плапт’йу, фбу пъла- 
жён’иу, пам’6с’т’йу. 877 ф стада ушла, фспомн’иш ету вр’6м’а, 
жалъван’йе пълуч’ипт’, какуйу ч’уду, плат’йу над’бла. 818 б’ьз д’6ла, 
б’ес с’6на, у пол’а, ис стады, из уч’ил’ишшы, 6’ьс плат’йи; к стад’и, 
па с’6н’и, к плат’йи, к уг’илишииу; ф стаду, в у’илииииу, ф пблу, 
на плат’йу. 819 у ближн’ьва пол’а, б’из м’асы, бис плат’йи, н’ет 
стады; вин. п.—ф пбль, ф стаду, ф плат’т?’у. 880 к стаду, 
к плат’п?у, к стад’ь; вин. п. —ф пола, ф полу, нь платту, 
в уРимЛьиги’у, выгр’иигигу. 881 6’ис с’6нь, у поль, б’ьз д’ёла, 
ис стада, б’ьз м’аса, с полу, б’из м’асы, у стады, б’ис плат’йи, 
из уиылииииы; к стаду, па с’вну, к уцыл’иипиу, к плат’йи; ф стаду, 
купил плат’йу, ф пол’у, в уцыл’иипиу. 882 вин. п. — ф пол’а, вар’6н’йь 
вар’ат, зван’йа, ф пол’а, ф с’6на, ф полу, на плату, пъд н’ена- 
с’т’йу, на уч’6н’йу. 883 пашол ф пола, пъстутил в угилишише, 
ф стадъ, сали кушан’йе, фс’у с’ёну. 884 у пола, из у’илишишь, 
ис стады, 6б’ис плат’йи; к стад’ь, па с’6н’ь, к плат’йи, к уг’илииниы; 
вин. п.—й стаду, й угилишииу й полу, на плат’ийу. 890 с’6нъ 
у6’ират’, балотъ, стадь сагнат’, сболнушка, м’асъ, просъ пол’ьм, 
в жаркайа вр’6м’ь, с’6нъ, фс’у пдзу с’иб’в ръсхват’йл. 906 6’из д’ёла, 
ис стадъ, б’из м’аса, б’ез делу, из угилиигиги, у самого поли; 
к стаду, па с’6ну, к плап’йу, к угилиигиГи; вин. п. — на плат’йа, 
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ф пола, в ьгилииш’игу. 1925 просъ палот`’, мыла дайфт, в однб 
вр’ём’а, ф т’бплу вр’ём’у. 

В следующих ответах окснчания жен. р. отмечены только у сущ. 
ср. р. на -ище, -ме или в слове платье: 11 вин. п.— на плат’йе, но 
в угилиигигу. 44 6’ез д’бла, с пола, но из учм’илишшы. 157 6’ез 
д’6ла, но из у’илии’и’и; вин. п.-—Ф пол’е, но в угилииг’игу- 
158 вин. п.—ф пола, но в угилииги’у. 198 ф стадъ, ф стада, 
вышыл ф пол’а, но в уч’ил’иигигу. 212 6’из д’влъ, ис стадъ, б’ес с’внъ, 
б’ез м’ась, б’ес плат’йь, но из у’илиигиги; к стаду, по с’вну, но 
к угилии’иги; ф стадъ, ф поле, но в уч’илии’ш’у. 226 6’из д’бла, 
ис С’бна, б’из м’аса, 6б’ис плат’йа, но из уч’ил’ии’иги; вин. п.- 
на плат’йь, ф стадъ, но в уч’ил’ии’иц. 233 ф стадо, поступ’ил 
в угилии’иге, пашбол ф пол’в, но кутил на плат’иу. 236 к стаду, 
па с’6ну, к плёт’йу, но к училишши. 2371 в стадо, ф пбл’е, в у’и- 
л’иигиге, но куп’ил на плат’йу. 240 без д’бла, ис стада, б’ес с’вна. 
б’ес м’@са, б’ез плат’йа, но из у’ил’ииГиги; к стаду, по с’6ну, 
к плат’йи, ко к у’илииги’и; ф стадо, на плат’йа, но в уч’ил’ишицу. 
245 б’ез д’6лъ, ис стада, 6°ьз м’аса, у пол?а, из уч’ил’ишша, 6’ес плат’йа, 
но бес плат’йи; к стаду, по с’6ну, кплат’йу, куг’илиигигу, но к плат’йе, 
к угил’иигиги; Ф стадъ, в уч’ил’иигиге, ф пол’е, но купил на плап’йц, 
в у’ил’ии’и’у. 250 ф стадъ, ф поме, но в уг’ил’иигиргу. 267 вин. п. — 
ф пол’а, ф стадъ, маслъ, карытф, клали с’6нь, но на плат’йу. 
269 к стаду, по с’ёну, к плат’йу, но к уш’ил’ии’и; ф стадо, пошол 
ф пбл’е, на плат’йа, но в у’илиигигу. 2177 6’ез д’вла, ис стада, 
б’ес с’вна, б’ез м’аса, 6б’ез плат’ийа, но из у’ил’ии’иги; к. стаду, по 
с’6ну, но к плат’йи, к у’илииг’иги; ф стадо, на плат’йа, но в уч’и- 
л’иигигу. 218 к стаду, по с’ену, но к плати, к угилиш’ши. 
279 б’ез д’6ла, б’ес с’6на, б’ес плат’йа, но из уш’ил’ишши; по с’6ну, 
к плату, но к у’илии’иги; ф стадо, на плат?’йа, но в уг’ил’иигиРу- 
283 в угилиигигу. 287 6’из д’бла, ис стада, б’ис с’6на, б’из м’аса, 
6б’ис плата, у пола, но из угил’иигиг’и; к ст’аду, па с’ену, 
к плат’иу, но к угилии’иГи; ф стадъ, пашол ф поль, куп’ил на 
плат’йе, но пъстутил в угилиш’игу. 294 с’ёнь ур’6вс’т’, на мылъ, 
вбз’им с’6нъ, вазм’ош блудъ, но на кладб’ииги’у, на кладб’иш’ша. 
305 ф стада, но новуйу уч’ил’ишшу. 308 вар’йла м’асо, в’ид’ел стадо. 
но на кладб’ишшу, над’вл плат’йу. 312 на солнышка, съгр’обат,, 
с’6нъ, нь болотъ, но в уч’ил’ишишц. 345 вин. п. — вбпч’ество, ф поме, 
но способ’ийу. 349 б’ез д’вла, б’ес плат’йи. 359 вин. п.—на плат’е 
(так!); ф стада, но в угилиигигу, на кладб’иигигу. 385 к клад- 
б’ишшы. 392 по с’вну, к стаду, к плат’йу, но к уг’ ил’ишнци; вин. п. — 
ф пол’а, ф плат’йа, ф стада, но в учыл’ишчу. 401 вин. п. — ф пола, на 
плат’ йа, но в уч’ил’иигиРу и в р’и’м’ёсл”ьнуу уш’ил’ии’игу. 417 ф стада, 
ф пбл’а, но в уцыл’иигигу. 421 6’6з д’бла, б’ёз м’аса, но из уцыл’ишишы. 
428 6б’ез д’6ла, б’ес с’6на, м’аса, б’6с плат’йа, окъл пол’а, но из уч’и- 
лииги’и и из угилиигига. 442 6б’ез д’з’6ла (без дела), ис стада, 
б’ес с’вна, б’ез м’аса, б’ес плат’йа, у самъва пол’а, но из учыл’ишшы; 
к стаду, по с’6ну, х плат’йу, но к учылишше; ф стада, ф пола, 
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на плат’йа, но в учылишшу. 441 6’ер’ег’и здоров’йе, но прин’бс л‘екар- 
ству, собран’ийу. 448 нь сабран’йа, ф стадъ, на плат’йе, но в уцы- 
л’иипиу. 453 с’вна таскат’, куды масла д’вла, в рыла, на плат’ йе, 
ф поле, но в учыл’ишчу. 455 6’ез д’бла, н’ет с’6на, б’ез м’аса, б’ес 
плап?йа, бт пъл’а, но из уГИЛИИГИГИ; по С’6ну, к плату, 
но к угил’ии’иги; ф стада, ф пола, на плат’йа, но в у’илииг’ицу. 
461 ч’ер’ес мбр’е, но поступ’ил в р’ечнуйу учыл’ишиу. 465 б’ез д’6ла, 
ис стада, б’ес с’вна, 6’ез м’аса, б’ес плат’йа, у пола, но из уи’и- 
л’ииГиги; к стаду, по с’6ну, к плат’йу, к мылу, но к угилиигиги; 
стадъ ‘пас, ф стадъ, купил на плат’йе, но пъступ’ил в угилииг игу. 
471 вин. п.— с’6нъ, в акошкъ, но в угилииг’игу. 413 6’6з д’бла, 
ис стада, б’6с с’6на, б’ез м’аса, б’ес плат’йа, у пол’а, но из у!’и- 
л’иигиги. 4174 6’ез д’6ла, ис стада, б’ис с’6на, б’из м’аса, б’ес 
плат’йа, но из уч’ил’ии’иге; к стаду, по с’6ну, но к угилиигиге. 
475 ф стада, ф пола, на плап’йа, но в учылишиц. 419 на сдниа, 
по с’6нъ, украли мылъ, в окошкъ, состаф’ масл’ииъ, кушьйут м’асъ, 
но ф какуйу у’илиигигу. 482 п’итан’йа н’6ту, 6’ез д’бль, б’ез м’асъ, 
гбр’а н’6 былъ, б’ес плат’йе, но из у’ ил’ишишы; вин. п. — в пол›ь, но в уч’и- 
л’ииниу. 500 вин. п. — стадъ, на с’6нъ, но в у’ ыл’ишиц. 501 к стаду, к учы- 
л’ишишу, по полу, но к учыл’ишшы; ф стада, в учыл’ ишшъ, ф пбл’е, на 
плат’йь, но в учылишши. 502 ф стадъ, на плат’йъх, ф полъ, 
на свнъ, в учылишиь, но в учылишшу. 505 б’ез д’бла, ис стада, 
но из учылишиг’ы; ф стада, ф поле, но в учылишшу, на плат’йу. 
513 кутил платйу. 518 ф стадъ, пашол ф помлъ, пъстутил 
в угилишше, но купил на плат’йу. 519 ф стадъ, в угилииг’игъ, 
ф пола, но на плат’йу. 520 б’из д’бла, ис стадъ, б’ис с’6нъ, б’из 
м’асъ, у пол’а, но б’ис плат’йи; ф стадъ, ф пола, но на плат’йу. 
521 б’из д’6ла, ис стада’, б’ис с’вна’, б’ис плат’йа’, у пола’, 
но из уг’илишшы; к стаду, к плат’йу, па с’6ну, но к уг’ил’ишишы. 
522 в рим’6слиньйу угилииииу. 530 6б’из д’6ла’, ис стада’, 
б’ис с’6на’, из ум’илишишо’ но б’ис плати, из угилишиги; 
к стаду, к угимлиигигу, но к плепт’ий, к угилиши’и; ф стадъ 
в игилиигигь, ф помъ, на плат’ийь, на плат’йу. 537 к стаду, 
по с’6ну, к плату, но х плати. 541 ф стадъ, ф поме, 
но на плат’йу. 543 б’из д’6ла, ис стада, б’из м’аса, б’ис плат’йа, 
у самъва пол’а, но из уг’илишшы; ф стада, плат’йа, в угилиш- 
шу, ф хран’илишшцу. 544 6б’ез д’6ла, б’ез м’аса, у поль, ис стада, 
б’ес с’вна, б’ес плап’йи; ф стадъ, ф поль, в моръь, в 7оръ, в 
учил`иигиг?у. 545 биз д’6ль, но у плат’йи, окъл угилиигиги. 
549 в угил’ишшу. 559 6’из д’блъ, ис сталъ, б’ис с’внъ, б’из м’асъ, 
у пол’а, но б’ис плат’йи; к стаду, на с’ену, но к плат’йи; ф стадъ, 
в ум’илишиг®, пашбол ф пдл’ъ, во кьт’ил на плат’йу. 555 б’аз м’аса, 
б’ас С’ена, обкъла пола, во из уг’илишши; к стаду, па с’вну, 
х плат’йу, х правл’ен’йу, но к угилииг’иги. 559 к стаду, но к уч’и- 
л’ии’иги. 863 ф стада, пъступил в у’илишь, пашол ф пола, 
но купил на плат’йу. 572 к стаду, па с’6ну, к платйу, нок уг’и- 
л’ишшы. 513 6’из д’6ла, ис стада, б’ис с’бна, б’ез м’аса, 6’6с плат’йа, 
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но из угилишшы; ф стада, ф пола, на плат’йа, но в угилииииу. 
577 род. п.--стада, с’вна, д’6ла, у пола, но н’ет плат’йи. 580 б’ез 
д’бла, б’6з м’аса, б’6з плат’и. 597 квас’ил’и т’6ста, дат’ с’бна, 
на пола, у стада, но уу плат’йу. 599 ф стада, в уг’илишша, 
но кутИили на плат’йу. 600 ф стада, в угилшиицу, на пола, 
на плап’йу. 607 б’ез д’бла, б’ез м’аса, ис стада, у пола, но б’ес 
плати. 611 6’из д’вла, ис стадъ, б’ас с’6нъ, у поль, б’аз м’асъ, 
б’ис плат’йъ, но из угилиигиги; ф стадъ, ф пол’, на плат’йьъ, 
но в уч’илииииу. 624 к стаду, па с’6ну, но к уч’ил’ииги’и; ф стада, 
ф пола, на плат’йа, но в учиылишиу. 626 вин. п. — на плат’. 
629 ис стада, дв’е плат’йи; ган’али стадъ, но ф шолкъву плату. 
646 вин. п.—Ф лбл’а, плахуйу м’аса, на плат’йа, плат’йу, просу. 
648 вин. п.—в воскр’ис’6н’йу. 654 ф стада, ф пола, на плат’йе, 
но в угилишишцу. 661 б’из д’бла, ис стада, б’ис с’вна, б’из м’аса, 
б’ис платйа, у пола, но из учымишшы; ф стада, ф пбма, 
на плат’йв, но в учыл’ииниу. 672 к стаду, к плат’йи. 683 вин. п. — 
стада, пол’а, но на плат’ийу. 687 6б’ез д’6бла, ис стада, б’ес с’бна, 
б’ез м’аса, б’ес плат’йа, у пол’а, но из угилиии; к стаду, па с’6ну, 
к платйу, но к угилишци; ф стада, ф пола, на плат’йа, но в уч’и- 
л’иниу. 690 ф стада, ф кр’иигиг’ён’йь, на плат’йа, но в у’илишицу. 
691 б’из д’бла, ис стада, б’из м’4са, бис плата, но из у’ ил’ишшы; 
ф стада, ф пола, но в училишшу, ту плат’йу. 694 ис стадъ, 6’ис 
с’6нь, б’из д’6ла, б’ис плат’йа, но из уч?илиигиги; к стаду, па с’6ну, 
к плату, но к учбалишшы; ф стада, ф пола, на плата, 
но в убылишишу. 105 б’аз д’6ла, ис стада, б’ес с’вна; б’аз м’аса, 
б’ис плат’йа, но из уг’илишшы; ф стадъ, ф поль, но на плат’йу. 
707 б’ес с’бна, б’ез м’ага, б’ес плат’йь, но из учыл’ишчы. 108 ис 
стада, б’ис с’6на, б’из м’аса, ис пьл’а, дъ кр’ииниен’йа, б’ис плат’йа, 
у пола, нет жыл’6за, пъм’ишичвн’йа, но дъ уцыл’ишшы; к стаду, 
па С6ну, к плату, но к уцылмишшы. 1 к плат’йи; ф стада, 
в уцылишиша, ф пола’ но на плат’йу. ПП фФ стада, ф пола, 
на плат’йа, но в учылиши. 129 ф стадъ, ф пола, но в у’ыл’ишу. 
734 ф стада, ф пола, но в угилиигигу, на плат’йу. 144 тет 
проса, вдбл’ мор’а, 6’ез д’вла, ис стада, 6б’ес с’6бна, б’ез м’аса, б’6с 
плап’йа, у самово пол’а, но из уч’илии’и’и. 14] ф стадъ, пошол 
ф пола, на плат’ийа, но постут’ил в учил’ииу. 148 6б’ез д’бла, 
ис стада, б’ес с’вна, б’ез м’аса, б’ес плат’йа, у самъва пола, но 
из угилиии; ф стадъ, ф пола, на плат’ийа, но в у’илишу. 
757 б’ез д’6бла, с пазб’иициа, б’ез м’аса, б’ес с’6на, б’ес плат’йа, 
ис пол’а, но из у’илишшы; к стаду, по с’6ну, к плат’йу, но к уч’и- 
л’ишшы; ф стада, ф пола, кутил на плат’ийа, но в угилииииу. 
761 ийч’ка, в мбр’а, ф стада, ф пола, на плат’йъ, но в учылишишу. 
763 б’ез м’аса, б’ез д’вла, ис стада, 6б’ес с’вна, у пола, б’ес плат’йа, 
но из училишшы; ф стада, ф пола, на плат’йа, но в учылишишу. 
764 ф стада, ф пола, на плат’йа, но в у’ил’ишчу. 169 ф стада, 
но в учил’ ишицу. 172 6б’ез д’6ль, ис стадъ, б’ес с’6нъ, б’ес плат’йа, 
у’ пол’а, но из угил’иши; кутил на плат’йа, но пастутил в уч и- 
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л’ииииу. 114 гирис мор’е, но нъ угилиишу. 180 ф стада, 
в уцылишша, пашбол ф пола, но купил на плат’йу. 184 ис стада, 
б’е"з д’бла, б’е"с плата, но из учылишчы; к плату, к стаду, 
но к учылишчы. 185 б’ез д’6ла, ис стада, б’ес с’6на, 6’ез м’аса, б’ес 
плат’йа, у самъва пол”а, но из учыл”игци. 190 к стаду, по с’6ну, но к уч’ и- 
л’ииг’иг и. 893 б’ьз д’6ль, б’ес м’асъ, б’ьс с’6нъ, упбл’ъ, но из у’ ил’ьш’ иг и. 
805 м’асъ, ис стадъ, б’ес плат’йь, ис пола, но из уг’илиигиги; 
к стаду, но к уг’илииг иги; вин. п. —ф пбл’е, на плат’йь, нь болбтъ, 
но уч’6н’йу. 809 ис стйдъ, б’исс’внь, б’из м’асъ, у пола, б’ис 
плат’а, но б’ис плат’и; к стаду, па сну, х пла т’у, но х плат’и. 
815 ис с’6м’а, б’ис плат’йа, из др’ева, дл’и кр’ипл’6н’йа, но из уч‘и- 
л’ишшы; ф поль, но в угилишич, плат’йу, прбсу, л’й пру. 816 б’из 
л’ага, б’из д’вла, б’ис с’вна, у пбл’а, из у’ил’ииишь, но б’ис плат’йи. 
820 вин. п.— на плат’йа, но в угил’ьшшу. 821 6’из д’6ла, ис стада, 
б’ис с’6на, б’из м’аса, но из у’илииииы. 826 вин. п. —ф пбля, но 
в угилишшу. 8 м’аса вар’или, но в уч’ил’ишшу. 845 па с’ену, 
к угилишшы. 81 на плат’йа, но на плат’йу. 856 ф стада, ф поле, 
в угилище, но плат’йу. 860 ис стада, б’из м’аса, ис с’ёна, у пола, 
но б’ис плат’йи; вин. п.—ф сталь, ф пол” в угилиигигь, но 
кутгил на плат’йу. 861 род. п. — с’ёрца, но ис плат’йи. 991 ф стадъ, 
пх6ль сажгл’и, ган’аит стадъ, но в уцял’ишшу. 99$ б’из вар’ивъ, б’из 
д’влъ, б’из д’6лу, б’из м’@2а, б’ис с’6внь, у полъ, 6б’из плат’йь, ис 
стаду, но б’из уч’илишшы; к стаду, к плат’йу, па с’вну, но к уги- 
’ишшы; стадъ пас, ф поль, на плат’йь, но в угилиишиицу. 
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Карта № 98 


ФОРМА ДАТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ ГРЯЗЬ. ПЕЧЬ. НОЧЬ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 72: 

„Какие падежные окончания имеют в ед. ч. существительные жен. рода 
типа печь, грязь? 

а) дат. п.: по грязи, по грязи, по грязб; к пбии, к печи, к печ6... 
к ночи, к ночй или к ночЕ;,...“. 

При составлении данной карты использовался не весь материал, 
а только формы слов грязь, печь, ночь, так как эти слова наиболее 
часто встречаются в ответах. Диалектный материал по другим одно- 
сложным словам приводится в комментариях. 

В тех случаях, когда в ответах имеются примеры, отражающие 
наличие в говоре как диалектных форм, так и форм, свойственных 
литературному языку, на карте показаны только диалектные формы; 
весь материал приведен в комментариях. 

В следующих нас. п. п. отмечены формы с ударенным окончанием -н 
наряду с безударным окончавием: 1 к п’ем’и, гр’@з’и. 18 по гр’ази, 
к теги, к нбу’и. 24 по гр’изи, к ’6чёи, к нбч’и. 25 по гр’аз’и. 
к ТИЧ’и, к нОч’И. 21 по гр’ази, к т6и’и. З1 в гр’аз’и, к теч’и. 
к ному’и. 37 пъ гр’аз’и, к пт’еч?и, к ноч’и. 44 по гр’аз’и, по гр’аз’и, 
к П’6и’и, к ноч’и, к ноч’И. 46 к ном’и, по гр’аз’и, к п’6ч’и. 50 пъ гр’аз’и, 
к теч’и, к нбн’и. 51 пь ар’ази, к теёи. 52 пъ гр’аз’и, к т’би’и. 
70 ль гр’?ази, х пт’6ч’и. 14 по гр’аз’и, к теч’и, к ноч’и. 82 пъ гр’'аз'и. 
к ноч’и. 95 к ноч’и, к т6ч’е, по ар’@аз’е. 100 к теч’и, по ар’аз’е, 
к ноч’е. 112 пъ гр’ази, по гр’ази, х п’6и’и. 113 гр’аз?и, к т’вч’и. 
115 ло’ гр’аз’и, к п’ен’и, к нби’и. 1 пъ гр’аз’и, к ноч’и. 122 по гр’аз’е, 
по гр’аз’и, к т’вче. 124 по 1р’аз’и, к пт’6и’и. 133 пы гр’аз'и, к т’6ч’и, 
нбч’и. 137 пъ гр’аз’и, к ноч’и. 156 пъ гр’аз’и, к ноч’и. 159 пъ гр’аз’и, 
п’еч’и, к ноч’и. 162 к п’еч’й, к ноч’е, по гр’аз’е. 164 к т’еч’и, 
ноч’и, по ар’аз’и. 161 к теч’ий, по зр’аз’й, к ноч’и. 168 к п’еч’и, 
нои’е. 114 пъ. гр’аз?и, к нон’и. 116 в гр’аз’и, к ноч’и. 118 по гр’аз’и, 
п’6ч’и, к нбы’и. 194 в гр’аз’и, к п’ё’и. 210 по гр’аз’и, п’еч’и, 
ноч’и. 213 к т’еч’и, по згр’аз’и, к ноч’и. 218 по гр’ез’и, к п’еч’и, 
ноч’и. 228 по гр’аз’й, к теги, к ноч’и. 231 пъ гр’изи, к тёти, 
ноч’и. 233 пъ гр’ази, к ноги, к т6и’и. 234 пъ гр’'ази, к т’6и’и, 
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по гр’аз?и. 235 к п’еёг’и, к нбч’и, по гр’аз’и. 231 пъ гр’из’ий, к теги, 
к ноч’и. ЗА по гр’ази, к теги, к нбги. 245 по гр?ази, к теч’и, 
по гр’аз’и. 211 по гр’аз’й, к т6ги, к ноч’и. 259 пъ гр’аз’и, к теги. 
251 пъ гр’из’и, к п’6ч’и. 2571 пъ гр’аз’й, к т’ёч’и, кн оч’ и. 260 х гиг и, 
па. 7р’4зи, к ноч’и. 263 к тити, к нзги. 2175 по гр’аз’й, к т’ёги. 
288 пь гр’ез’й, к тец’й, реже па гр’аз’и, к т’6шг’и. 289 пъ гр’из’и, 
к ноч’и. 313 по гр’аз’й, к теги, к нб?’и, по гр’4з’и. 319 па гр’ез’и, 
к ночи. 35 к гр’е?И, к нги. 330 по гр’ази, к т’ёце, к ноце. 
360 к г’ец’и, по гр’4з’и. 352 по гр’аз’и, к п’6д’е, к ноль. 403 по гр’аз’и, 
к ноцы. 425 пь гр’а?’и, к теги, к нби’и. 428 по гр’аз’и, к ноч’е, 
к т’6чё’е. 431 пъ гр’а?и, к теч’и, к ночь. 431 пь гр’а?и, к теги, 
к ноги. 456 к теги, по зр’аз’ий, к нби’и. 451 по гр’ази, к теги, 
к ноги. 462 по гр’аз’и, к пт’6ч’и. 466 пы гр’аз’и, к т’еч’и, к ноч’и. 
476 пь гр’из’И, к ноч’и. 596 пъ гр’из’и, кт’ёч’и, к ночи. 51 пь 7р’аз’'и, 
к нбч’и. 525 по ур’ази, х тиё’и, к нбги. 521 пь ур’из’и, к нбч’и. 
528 пь ураз’и, х тиши, к ноги. 529 пь ура?и, к тиши, к нбч’и. 
-530 пь гр’из’й, к нбги. 53$ пь ур’а?и, к ноги. 535 пь уриз’и, 
к тиши, к нбу’и. 5 к теги, к ноч’и, пъ гр’ази. 591 пь ур’ази, 
п’6ци, к нбцы. 605 пъ ур’ази, к нбги, к пёч’и. 661 пь гр’аз’и, 
к п’6и’и, к нбч’и. 68% по гр’ази, к ноцы. 113 пь гр’из’и, к тецы. 
718 пъ гр’из’й, к н5ши. 743 пьъ грази, к т6ёги. 156 пъ гр’из’и, 
к Тич’й, к нбг’и. 758 па гр’ази, к т’еч’и, к нбу’и. 160 пъ гр’аз’и, 
к ноч’и. 796 пъ гр’аз’и, к тёчы, к ндчы. 806 па гр’аз’и, к ночи. 
816 пь ур’из’и, х тач’и, к нбги. 811 к пт’еиг’и, к нбиг’и. 8 пъ ур’аз’и, 
х п’6ч’и. 839 па гр’аз’и, к нбчи. 822 пь гр’аз’и, к т’6ч’и. 903 к ноги, 
по гр’4з’и, к п’ви’и. 

В следующих нас. п. п. отмечены формы с ударенным оконча- 
нием е и безударным -и: 49 по гр’аз’в, к ноч’и. 93 пъ гр’аз’6, к т’ёчг’е, 
к п’6’и, к нбч’и. 119 по гр’аз’6, пъ гр’аз’и. 269 по гр’азв, к пт’ёч’и, 
ноч’е. ЗМ пъ 2р’аз’6, к ноцы. 323 па агр’ез’йё, к т’ецё, к тецы. 
325 пь гр’аз’йё, к ноч’и. 326 па гр’аз6, к т6чу’и. 321 пъ гр’изб, 
к Теч?6, к ноцы. 329 пь гр’аз6, к нЭцы. 335 пь 7р’азв, к тёцы, 
х нбиы. 3® пь гр’аз6, к теш6, к нбч’и. 343 пь ар’азв, к ночи. 
344 пь :р’аз6, тбцы. 36 пь гразв, к нбуи. ЗМ пь гр’азв, 
к п’еч’в, к ноч’и. 38 пъ гр’аз’6, к нбч’и. 3580 по гр’аз’6, к п’би’е, к ндце. 
352 ль агр’из’6, к тби’и. 35% пь зр’аз’6, к ноч’и. 355 пь ар’азв, 
к нби’и. 372 к ноч’6, к теч’6, к ноги, к т6’и. 313 пъ ар’азв, 
к но’и. 374 пъ зр’аз6, к течё, к нбичы. 317 пъ гр’аз6, к ноч’и. 
378 пь 2р’аз’6, пь тец’б, к нби’и. 319 пъ гр’аз’6, к тецб, к ноцы. 
386 к теци’6, к нби’и. 392 пь гр’аз’6, к н5чы. 399 по гр’из’6, х т’ёч’е, 
к нбч’е. 402 к теч’6, по гр’аз’в, к нбч’и. 499 пъ гр’аз’в, к ноцы. 
410 пь гр’аз’6, к т’ёцы. 411 пь гр’аз’6, к тецё, к ноцы. 413 пъ гр’аз’в, 
к ноцы. 4 пъ гр’азё, к нбчы. 446 пь зр’азв6, к теи’в, к ноцы. 
451 пь гр’изё, к нбч’и. 452 к пт’еч’в, к нби’и. 453 пъ гр’из’6, пъ тиб, 
к п’бчы. 468 пъ ар’аз’6, но к т’6чи, к ноч’и. 413 пъь ар’аз’6, но 
к т6ё’и. 414 по гр’аз’6 к теч’6, к ноги. 417 пъ гр’из’6, к г’бчы: 
484 к тич’6, пь гр’из6, к нбичы, к п’6чы. 486 по гр’аз’6, к тёчге. 
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488 пъ гр’аз’6, к теч’в, к ночы. 489 пъ гр’из’в, х г6бчы, па гр’ази. 
490 пь гр’из’6, к наче, к нби’и. 496 по гр’азв, к т’еч’в, к нбчы. 
498 по гр’аз’6, к п’еч’в, к нбчы. 501 по гр’аз’6, к т’6чы, к нбчы. 
503 по гр’аз’6, к п’её’в, к ночы. 513 пъ ур’из’6, к ноч’и. 538 пъ гр’из’в, 
к нби’и. 539 пъ ур’из’6, к ноч’и. 541 пъ гр’из’в, к птич’в, к нач’в, 
к ноч’и. 543 пь гр’изё, к ноч’и. 544 пь ур’ез’6, к т’ёвч’и, к нби’и. 
555 пь ур’азв6, к нби’и. 558 пъ ур’из’6, к нбч’и. 559 пъ ур’изв, 
к нобч’и. 560 пь ;р’из’б, к нбч’и. 563 пъ ор’из’6 к ноч’и. 51 пь ур’изв, 
к ночи. 512 пъ :р’изб, к ноч’и. 513 пъ ур’из6, к ноги, х т6у’и. 
578 по ур’азв, к п’6ч’и, к нои’и. 581 по гр’аз’6, к нач’в, к тач’в, 
к п’6ч’и. 581 пъ ур’аз’в, к нбцы. 592 пъ ур’аз’ё, к ноцы. 595 пъ эр’аз’в, 
к п’6ч’и. 596 пъ ур’аз6, к но?и, к п’6ч’и. 599 пъ ор’аз’в, х ТЕги, 
к нбч’и. 600 пъ ур’азв, к теч’и, к ночи. 601 пъь ур’изв, к тгеёцы, 
к ноч’и. 602 пь эр’аз’в, к ноч’и. 608 пъ ур’аз’6, к ноч’и, х твч’и. 
611 пъ ур’аз’6, к тач’6, к нби’и. 612 пъ ур’аз’в, к ноч’и. 616 пь ур’из’д’в, 
к бу’ и. 618 пъ гр’ьз’6, к ндч’и. 634 пъ гр’из’6, к тёг’и. 635 пъ гр’из’б, 
к ноцы. 61 к тачг’в, па гр’аз’и. 649 пъ 7р’аз’6, к т’ьш’б, к ноч’и, к п’6ч’ и. 
652 пь гр’из’6, к ноч’и. 653 пь гр’из’6, к п’иивб, к нбиы. 658 х тише, 
па гр’аз’и, х т6ч’и. 614 пъ гр’аз6, к т6ш’и, к ндч?и’. 617 ф т’ечв, 
к нбч’и, по гр’аз’и. 680 пъ згр’изб, к нбч’и, к т’6ч’и. 689 пъ гр’изв, 
па гр’аз’и. 693 пъь гр’изв6, к т’ич’6, к ноч’и. 694 пь гр’из’в, к течи. 
696 пь гризв, к тич’6, к нбч’и. 698 пъ зр’из’в, к тив, к ноги. 
701 ль гр’из’6, к ноч’и. 103 пъ ур’аз’6, х т’ёчы, к нбч’и. 105 пъ ур’аз’в, 
к пач’, к ноч’и. 106 пъ гр’аз’в, к п’ви’и, к ноч’и. 108 пъь гр’изв, 
по гр’аз’и. 11 пъ ар’из’6, к тииб, к нбиы. ТП хх пич6, к ночи, 
па гр’аз’и. 121 по гр’аз’6, к п’еч’6, к ноч’и. 123 пь гр’аз’б, к тич’в, 
к ноч`и. 121 пъ гр’из’б, к п’ич’6, к ноч’и. 128 пъ гр’из6, к ноги. 
74А по гр’аз’6, к п’еч’6, к п’вчы. 149 пъ гр’аз’6, к п’6цы. 183 пъ гр’из’в, 
па гр’аз’и, к п’6ч’и. 154 пъ гр’из’6, к ночы, к п’6чы. 162 пъ гр’азв, 
к п’6и’ь. 164 пъ гр’ьз’6, к тич’в, к ноч’и. 166 пъ гр’азв, к т6ч’и. 
7161 пъ гр’ез’6, к п’ви’ь. 168 па гр’аз’и, пъ гр’из’в, к тишв. 
715 пъ гр’аз’6, па ночи. 1178 пъ гр’из’6, к ночы. 180 па гр’аз’е, 
к ноцы. 182 пъ гр’азв, к нбч’и, к п’6ч’и. 1871 по гр’аз’6, к т’6чы, 
к нби’и. 189 по гр’аз’6, к п’ич’6, па гр’аз’и. 790 пъ гр’аз’6, к т’еч’в,. 
к ноби’и. 194 пь зризв, па гр’а?и. 195 па зр’из’6, к ночы. 
797 пъ гр’аз’в, к пт’ич’6, к нбч’и. 198 пъ гр’аз’6, к п’6ч’и. 199 пъ гр’аз’в. 
к п’би’и. 805 пь гр’азв6, к теч’, к нбч’и. 811 па гр’из’б, к нди’и. 
814 пъ ур’аз’в, х т’ич’в6, к нбч’и. 815 пъ гр’из’6, к п’6ч’и. 811 пъ гр’изв, 
к п’ич’6, к ноч’и. 819 пъ ур’аз’6, к ноч’и. 820 пь гр’из’в, к ноч’и. 
822 пъ 7р’из’6, к нач’6, к ноч’и. 824 пь гр’аз’в, к ноч’и. 825 пъ ур’аз’в, 
к нбу’и. 828 к тен’в, к ночи. 833 пъ зр’аз6, к теш’в, к ноги. 
836 пъ ур’аз’в, к ноёги. 837 пь ур’аз’6, х теги, к ночи. 
842 пъ ур’изб, к ноцы. 843 пь 7ур’из’6, к ноцы. 848 пь ур’из’6в, к т’ич’6, 
к ноч’и. 849 пъ ур’из’в, к тич’в, па ур’аз’и. 863 пь 7р’аз’6, х теч’в, 
к ноч’и. 866 к тичу’в, к ноч’и. 810 пъ эр’аз’6, нач’6, к ночи. 
874 пъ ур’аз6, к ноч’и. 883 пъ гр’и?в, пь тич’6б, к ночи. 
885 пьъ зризё, х теги, к ноч’и. 886 пъ эр’изб, к п’би’и, к ноу’. 


702 


894 по гр’аз’6, к п’6и’и, к ноч’и. 895 к нау’6, па гр’аз’и. 5 пь гр’изв, 
к ноч’и. 919 пь гр’ез’в, к ноч’и. 912 пъ гр’аз’в, к т’еч’6, к п’ечы, ночы. 
913 по гр’&з’6, к п’еч’6 (перв.), по гр’аз’и, к п’6ч’и (повт.). 920 пъ гр’из’6, 
к ноги. 922 пъ гр’оэз6, к ноч’и. 928 пь гр’азв, к п’ич’6, к ночы. 
933 пъ гр’аз’6, к п’6чь. 934 пь гр’аз’6, к п’еш’б, к ночы. 

В следующих ответах приводятся формы с ударенными оконча- 
ниями е, и и формы с ударением на основе: 111 пъ гр’аз’и, пъ гр’азв, 
к нбг’и. 18 пь агр’аз’и, к ноч’6, к т’виу?’и, к нби’и. 119 пь грази, 
к теги, пь гр’аз’6, к ном’в, к т6ёи, к ноч’и. 192 к теиб, по 
гр’аз’и, по гр’аз’и. 242 к теч’й, пъ зр’аз’6, к тач’в, х нобчг’и. 
243 к п’еч’и, пъ гр’аз6, к ноч’и. 244 пъ гр’аз’ё, пъ гр’ази, к гег’и, 
к ноч’и. 261 пь гр’изи, к нач’й, к п’ич’6, к ноч’и. 266 пь гр’из’и, 
к иги, пь гр’из’6, к ноч’и. 296 пь :гр’ази, пъ :р’аз’6, к ноч’и. 
302 ль ур’изи, пъатр’из’6, к тёч’и. 1 к п’ецы, пъ гр’аз’ё, к ноцы. 
521 к тиги, пъ 7р’изб, к ноги, п’6ч’и. 687 к т’еч’и, по гр’аз’в, 
к ноч’и. 145 к т’ёч’й, пъ гр’аз’б, к нбч’и. 116 пъ гр’изи, к тыги 
`(перв.), ло гр’аз’ё, к п’ви’и (повт.). 856 пы гр’аз’и, к т’ич’6, к нбч’и. 
906 по гр’&з’и, к п’6ч’и (перв. и повт.), к ночы (перв.), по гр’аз’6 (повт.). 
938 по гр’аз’й, по гр’аз’6, к ноч’и. 

В следующих ответах приведены не все картографируемые слова, 
а только некоторые из них: слово грязь — 6, 8, 12, 23, 47, 48, 53, 54, 
55, 64, 68, 75, 76, 89, 92, 109, 110, 125, 138, 139, 144, 157, 163, 175, 
206, 207, 212, 223, 249, 253, 271, 273, 281, 292, 293, 297, З01, 306, 
318, 334, 357, 357, 367, 368, 315, 393, 394, 396, 398, 400, 402, 403, 
405, 418, 422, 427, 444, 473, 482, 433, 505, 510, 545, 546, 548, 549, 
551, 556, 557, 562, 567, 568, 572, 5714, 583, 607, 625, 626, 629, 630, 
631, 637, 643, 646, 650, 651, 657, 659, 660, 665, 667, 669, 670, 672, 
673, 676, 682, 683, 685, 689, 700, 708, 710, 777, 794, 801, 803, 813, 
823, 829, 838, 845, 853, 862, 871, 873, 876, 888, 900, 901; слово ночь — 
58, 80, 155, 216, 258, 294, 288, 359, 363, 376, 430, 469, 508, 522, 532, 
589, 636, 645, 781, 788, 824, 836, 852, 854, 923, 924; слово печь — 5, 
14, 39, 65, 73, 88, 130, 150, 193, 321, 383, 395, 396, 407, 445, 467, 
479, 485, 533, 550, 577, 610, 617, 675, 699, 702, 737, 869, 927; слова 
печь, грязь —1, в И, 16, 17, 27, 28, 30, 40, 51, 52, 59, 63, 70, 83, 
93, 96, 99, 101, 103, 105, 107, 112, 113, 124, 126, 127, 135, 146, 152, 154, 
158, 166, 169, 180, 184, 185, 186, 188, 191, 192, 194, 196, 201, 205, 208, 
209, 215, 226, 234, 246, 250, 251, 252, 254, 265, 268, 275, 288, 302, 
303, 304, 307, 308, 309, 314, 322, 323, 326, 332, 333, 335, 338, ЗИ, 
349, 353, 355, 360, 371, 387, 390, 406, 419, 421, 423, 432, 435, 443, 
450, 453, 460, 461, 470, 471, 477, 478, 481, 486, 487, 489, 491, 492, 
495, 500, 502, 535, 540, 541, 543, 552, 555, 558, 576, 581, 582, 593, 
595, 603, 609, 613, 614, 618, 619, 621, 634, 641, 654, 658, 662, 663, 
684, 691, 694, 695, 706, 707, 712, 713, 714, 724, 726, 729, 730, 732, 741, 
744, 746, 747, 748, 149, 153, 766, 169, 770, 772, 7716, 189, 191, 193, 
798, 799, 808, 810, 846, 849, 850, 861, 872, 882, 892, 893, 897, 898, 
902, 909, 911, 913, 919, 930, 933, 937; слова грязь, ночь —2, 5, 44, 
49. 67, 82, 100, 108, 111, 117, 121, 122, 123, 129, 137, 145, 156, 161, 
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174, 176, 177, 181, 256, 270, 272, 289, 296, 317, 319, 325, 330, 343, 
348, 354, 369, 373, 377, 391, 392, 404, 408, 409, 410, 413, 438, 441, 
447, 451, 463, 490, 511, 513, 523, 524, 525, 527, 530, 538, 539, 559, 
560, 561, 563, 571, 587, 592, 597, 598, 612, 635, 640, 642, 652, 701, 
728, 775, 779, 780, 783, 795, 819, 820, 825, 828, 842, 843, 857, 859, 
868, 874, 887, 905, 910, 920, 922, 936, 938; слова печь, ночь — 11, 
141, 197, 19), 202, 233, 265, 395, 372, 336, 395, 428, 452, 580, 584, 
742, 821, 932. 

Для нас. п. 282 на карте поставлен знак на основании ответа 
„как в литературном языке“. 

В следующих ответах, наряду с формами картографируемых слов 
печь, грязь, ночь, приводятся отличные от них формы других одно- 
сложных слов: 26 по гр’аз’и, к п’ич’6, но к кбс’т’и. 48 по агр’аз’и, но 
по кос’т’и. 54 по гр’аз’й, но по жыс’т’и. 215 по гр’аз’и, к т’6ч’и, но 
по шал’6. 216 к нои’е, но х кос’т’а. 332 к таи’6, но х кос’т’е. 
422 пь гр’ез’ё, но к кос’п’и. 518 пь згр’из?И, к тич’й, но к кобт’и. 
533 пь 7р’аз’й, к ноч’и, но к каз’т’6в. 568 па ноч’и, но пъь д’в’ер’6. 
710 к тен’й, но к кос’т’и. 8171 к гр’аз’6, но па и’бпт’и. 

В следующих ответах нет примеров на дат. п. картографируемых 
слов, но приведены формы дат. п. других односложных слов: 71 по 
гаст’и. 1471 по ч’6с’т’и. 21 г д’в’6р’и, г д’в’ер’в. 299 па мыс’л’и. 
299 па крбв’и. 312 г дхв’'ир’и. 351 к дв’ер’й. 436 х клад’и. 499 к кост’и 
731 пь цеп’6. 916 к кос’пт’е. 


704 


Карта № 99 


ФОРМА ТВОРИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ ТИПА ПЕЧЬ, ЛОШАДЬ 


Карта составлена на материале пункта „г“ вопроса № 72: 

„Какие падежные окончания имеют в ед. ч. существительные 
жен. р. типа печь, грязь? 

...г) твор. п.: грязью, зрязьюй, грязюй, грязей (рязёй) или 
грязею;...2“ 

От картографирования отведено слово осенью, так как в большей 
части случаев это слово имеет иную форму творительного падежа, чем 
другие слова данного типа склонения и употребляется обычно в роли 
наречия. Слово ночью, хотя и употребляется в роли наречия, не отве- 
дено от картографирования на том основании, что по данным ответов 
твор. п. этого слова обычно совпадает с формами твор. п. других 
слов того же типа. 

От картографирования отведено слово жизнь, которое в большей 
части ответов имеет в им. п. форму жизня и относится к другому 
типу склонения. 

На этом же основании отведена от картографирования форма 
твор. п. ржой, так как при этой форме можно предположить, что 
форма им. п. ржа. 

Формы твор. п. типа лошадею, ночею обозначаются тем же зна- 
ком, что и твор. п. лошадей, ночей. 

Формы твор. п. типа с солйо, с четвертйо объединены с фор- 
мами на -Йу, так как гласный о в этом окончании является результа- 
том изменения конечного безударного у, о чем свидетельствует то, что 
такой вид окончания отмечен только в говоре с редукцией конечного 
безударного у. 

Ниже приводится материал тех ответов, где сосуществуют различ- 
ные формы твор. п. 

Формы на -йу, наряду с формами на -ей, отмечены в следующих 
нас. п. п.: 48 нбийу, дв’ер’йу, нби’ей, пост’влей. 52 нбчйу, с ввиг- 
и’ей. 53 гр’азйу, ноч’йу, лошад’йу, за лошъд’ий. 101 ночйу, гр’азйу, 
лошад’йу, мыслой. 114 ноч’йу, дв’ер’йу, гр’аз’ей, дв’вр’ей. 128 гр’а- 
з’йу, нош’йу, с пви’йу, маз’ей. 205 зр’аз’йу, солйу, ноч’йу, пве’йу, 
з гармбн’ий. 227 гр’аз’йу, гр’азьй, ноу’ьй, дв’6р’ьй, лошъд’ьй. 239 ло- 
шад’йу, ночйу, гр’азьй. 243 гр’азйу, лошад’йу, гр’аз’ей, лошад’ей. 
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288 нбийу, дв’ёр’йу, гр’азьй, лошьд’ьй, ноцьй. 302 гр’аз’йу, нбч’йу, 
дв’6р’йу, лошъд’йу, зр’аз’ьй. 324 ноийба, Р’азан’ей. 326 гр’аз’йу, ноб- 
чай, дв’вр’ай, лошад’ай. 330 ноби’у, нби’ей, зр’аз’ей, пл’6вт’ей. 
335 нош’йу, ур’аз’ейу, лошад’ей, дв’6р’ей. 420 шалйу, см’вр’п’йу, 
груд’йу, ноцый. 441] п’ви’йу, маз’ьй. 497 ночйу, зр’аз’ай, дв’6р’ей, 
за лошьд’ьй. 501 гр’аз’йу, ноч’йу, кор’йу, лошад’йу, тр’аз’ей. 
502 ночйу, жёрд’йу, кров’йу, пыл’йу, дв’6р’ейу, гр’аз’ей, лошъд’ей. 
562 дв’ёр’йу, ноч’ей, :р’аз’ей. 568 с арт’ёл’йц, с кров’йу, з гр’аз’ьй, 
нбч’ей, шал’ей, дв’вр’ей, крават’ей. 519 уруд’йу, картбв’йу, ар- 
п’6льй. 513 ноФ’йу, лошыд’йу, гр’аз’ей, дв’6р’ей. 519 шёрс’йу, 
7брс’йу, с картов’йу, за лбошад’Ийу, ночей, лошад’ей, с маркбв’йей. 
591 нач’йй, дв’6р’йу, лошьд’йу, вешшоай, с солай. 596 ур’азйу, 
нбчйу, дв’6р’ейу, жест’ай. 599 ур’аз’йу, дв’6р’ий, лошыд’ей. 606.с ро- 
жьйу, ночйу, ур’азьй, с сольй, с п’ьчатьй. 611 ноч’йу, сол’йу, ноч’ай, 
сбл’ай, дв’ёр’ай, гр’аз’ьй, лошад’ай. 620 дв’бр’йу, дв’6р’ай. 633 гр’аз’йу, 
лбошьд’йу, ноцай. 636 ноч\ю, жёрд’ай. 646 с лошъд’йу, дв’6р’ай, нб- 
цой, з ур’аз’ай. 659 за ибркав’йу, нбч’ай. 666 ноч’йу, за лбошад’ей, 
нбч’ьй. 615 ночйу, дв’6р’йу, гр’аз’ей. 616 ноч’йу, жерд’йу, ночьй, с 
п’6чьй, с пыл’ей. 617 гр’азйу, ночйу, дв’6вр’йу, ноцей. 693 лошьд’йу, 
ноч’Й], нол’ий, лошьд’ий. 119 ноийу, лошад’йу, д’в’6р’йу, гр’аз’ай. 
720 гр’аз’ий (перв.); ночйу, дв’6р’йу, лошад’йу, агр’аз’ай, гр’аз’йу, 
лошьъд’йу (повт.). 725 лошьд’йу, гр’аз’йу, ноч’Йу, дв’ер’Йу, гр’аз’ий. 
731 нбчйу, ноч’у, лошад’у, ночей. 135 гр’?азйу, нош’ий, дв’6р’ий, ло- 
шъд’ий. 808 гр’аз’йу, лошьд’йу, ноч’Иу, ноч’ей, дв’6р’ей. 828 ноийу, 
дв’6р’йу, лошад’йу, гр’аз’ей, дв’6р’ей. 837 ур’аз’йу, ор’аз’ай, ночай, 
д’в’6р’ай, лошыд’ай. 840 ноч’йу, дв’6р’йу, лошьд’йу, рыс’ай. 843 на- 
ц’йй, ур’азай, лошыл’ай, нбчай, д’в’6р’ай. 846 рожйу, жыст’ийу, 
7р’аз’ай, за дв’6р’ай. 848 лошад’йу, гр’аз’ий, ноч’ий. 849 кров’йу, 
уруд’ьй, мазьй, с лошад’ай, ночьй. 852 дв’ер’йу, ночйу, рожйу, 
с картобв’ей, жеёрдий. 858 ночйу, с ч’етв’ерт’йу, нбч’ьй. 863 ло- 
шыд’йу, ноч’ий, дв’6р’ий, ур’аз’ий. 866 за сол’йу, м’адал’йу, г’вч’ьй. 
874 лошод’йу, нбчьй, за дв’вр’ьй. 817 з зр’аз’йу, з зармбн’ий. 
878 дв’6р’йу, зр’@з’ей, ночей. 882 марков’йу, зр’аз’ей, ноч’ьй. 
889 ноч’йу, солйу, кров’йу, с ч’вт’в’ир’птьй, нбгьй, сольй, гр’аз’ьй, 
з гр’аз’ий. 896 ‚р’аз’йу, шалйу, ноч’ьй, за дв’ер’ьй. 904 цетйу, 
шал’йу, ноцьй, дв’ер’ьй, с рожьй. 916 зр’аз’0й, лошыд’йу. 931 но- 
ч’Йу, гр’аз’ей. 855 д’в’6р’ьйу, ноч’ьй, ур’аз’ей. 

В следующих нас. п. п., наряду с формами твор. п. на -йу, отме- 
чены формы на -уй: 268 д’в’6р’йу, гр’аз’йу, гармон’уй. 298 с шер- 
с’т’йу, с рож’ж’у, нои’у, гр’азуй. 334 нау’), за лошад’иу, ног уй, 
ур’аз’уй, дв’6р’уй. 422 зраз””’йу, ноийу, лошод’йу, ноцуй. 644 ноч’йу, 
з зармбн’уй. 

В следующих нас. п. п., наряду с формами твор. п., употребляемыми 
в литературном языке, отмечены диалектные формы с окончанием -йуй: 
267 ноч’йу, рожйуй, св’икров’йуй. 285 ноч’йу, рожйуй, гармон’йуий. 
295 радъст’йу, за рожйуй, з’бльн’йуй, ноч’йуй, шал’йуй. 545 ночйу, 
ночйуй. 
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В следующих нас. п. п. отмечены диалектные формы твор. п. с окон- 
чаниями -ей, -уй: 234 дв’6р’ий, гр’аз’уй, ноч’уй, морков’уй, лошад’уй. 
418 ноцъй, за солуй, са шшивлуй. 615 нбчей, за ночуй. 669 за сольй, 
за гр’аз’уй, лошьд’уй; с окончаниями -ей, йуй.: 635 гр’аз’йуй, нои’йуй, 
дв’ер’йуй, лошыд’ей. 661 ноч’ай, лошьдл’ай, дв’ёр’ай, марков’йуй; 
с окончаниями -уй и -йуй.: 240 гр’азуй, дв’ёр’уй, лошад’уй, ногу 
277 гр’аз’уй, лошад’уй, д’в’6р’уй, ночйуй. 290 ночуй, сол’уй, крев’йуй, 
лошьд’йуй. 291 но’йу, шалйу, солйуй, с паст’елуй, з глушйуй. 
292 шалуй, за р’езан’уй, шал’йуй. 295 радъст’йу, за рожйуй, з’6л’ь- 
’йуй, ноч’йуй, шолйуй, паст’влуй. 296 ногуй, гр’азуй, гр’азйуй. 
631 ноцуй, дв’ёр’йуй. 657 рожйуй, зр’аз’уй; с окончаниями -йу, -ей, 
-уй.: 303 с пл’6т’йу, уруд’ей (кормлю), ноч\уй, с пл’6итуй. 325 но- 
чай, ноч’ей, ночуй, гр’аз’уй, гр’азйуй реже. 642 с лошодйу, гр’аз’йу, 
см’6рп’ой, гр’аз’уй. 699 ночйу, смерт’ийу, ночьй, ночуй, арт’елуй. 
841 начйй, шальй, с арт’6лий, ночуй. 80 ур’азйу, за дв’ёр’ьй, 
ур’азиуй, нбч’уй; с окончаниями -йу, -ей, -йуй, -уй: 262 сол’йу, рбжйц, 
гр’азйу, ноч’ий, ночйуй, сол’ий, нон’уй. 

Формы твор. п. с утратой й в окончании (ноцу и др-), при отсут- 
ствии изменения сочетания согласных с йот в долгие согласные в дру- 
гих категориях слов, отмечены в следующих нас. п. п.: 298 (см. вы- 
ше); 426 вс’о лошад’у вспахал; 636 (см. выше); 743 гр’аз’у, ноч’у, 
лошад’у. 

Отведен от картографирования ввиду противоречивости данных пер- 
вичного и повторного обследования ответ 906 грязей, лошадей, ночей, 
дверей, печей (перв.); гр’аз’йу, лошад’йу, д’в’6р’йу (повт.). 

Ввиду единичности отведено от картографирования окончание -йей (-йай), 
отмеченное в двух нас. п. п.: 44 з гармон’йей наряду с лошадью 
(слово гармонь может иметь в им. п. как форму гармонь, так и форму 
гармонья; наличие в твор. п. формы гармон’йей при отсутствии таких 
форм в остальных примерах того же ответа, заставляет предполагать 
здесь форму гармонья). 264 с шал’йай наряду с шалйуй, с сол’йуй. 
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Карта № 100 


ФОРМА ПРЕДЛОЖНОГО ПАДЕЖА ЕДИНСТВЕННОГО 
ЧИСЛА СУДЕСТВИТЕЛЬНЫХ ГРЯЗЬ, ПЕЧЬ, НОЧЬ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 72: 

„Какие падежные окончания имеют в ед. ч. существительные жен. р. 
типа печь, грязь? 

...6) предл. п.: в грязи, в гряэй или в грязё ...“. 

На материале того же вопроса составлена карта № 101 „Форма пред- 
ложного падежа единственного числа существительного лошадь“. 

При составлении данной карты использовался не весь материал, 
а только формы слов грязь, печь, ночь, так как эти слова наиболее 
широко представлены в материале. 

Ниже указаны номера ответов, в которых приведена только часть 
картографируемых слов. 

Для следующих нас. п. п. знак поставлен только на основании форм 
слова грязь: 7, 10, 11, 17, 23, 55, 59, 67, 78, 83, 86, 89, 108, 119, 133, 
137, 143, 144, 145, 146, 157, 168, 176, 185, 186, 188, 191, 194, 200, 206, 
211, 221, 223, 232, 236, 241, 253, 262, 270, 293, 297, 299, 305, 306, 308, 
309, 314, 318, 321, 325, 354, 364, 365, 366, 367, 376, 398, 401, 403, 423, 
438, 477, 482, 493, 505, 507, 513, 523, 524, 535, 536, 543, 550, 551, 559, 
571, 572, 580, 586, 587, 588, 589, 592, 593, 606, 636, 637, 639, 640, 643, 
644, 646, 654, 658, 659, 664, 665, 667, 670, 671, 676, 682, 683, 688, 691, 
702, 706, 710, 729, 737, 753, 766, 772, 781, 799, 823, 832, 835, 844, 851, 
852, 853, 859, 865, 871, 873, 901, 910. г 

Для следующих нас. п. п. знак поставлен на основании форм слова 
печь: 1, 2, 4, 7, 14, 15, 37, 40, 44, 57, 65, 69, 73, 76, 79, 91, 99, 103, 
104, 116, 121, 122, 123, 124, 125, 128, 129, 135, 141, 142, 147, 148, 150, 
174, 175, 197, 207, 222, 242, 281, 286, 291, 300, 307, 310, 312, 329, 330, 
331, 339, 350, 351, 358, 380, 382, 383, 394, 407, 408, 412, 427, 440, 444, 
445, 449, 454, 461, 463, 467, 469, 480, 491, 532, 533, 547, 556, 583, 584, 
594, 604, 618, 620, 630, 662, 674, 675, 677, 680, 684, 685, 713, 744, 770, 
775, 777, 783, 804, 824, 826, 827, 836, 837, 842, 843, 861, 882, 889, 898, 
911, 920, 921, 924, 925, 929, 932. 

Для следующих нас. п. п. знак поставлен на основании форм слова 
ночь: 90, 243, 245, 252, 425, 515, 616, 625, 936. 

Для следующих нас. п. п. знак поставлен на основании форм ‘слов 


грязь, печь: 5, 16, 20, 21, 30, 32, 33, 39, 41, 48, 49, 58, 63, 64, 68, 74, 
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75, 77, 80, 85, 92, 95, 96, 97, 98, 102, 105, 110, 111, 115, 117, 120, 127, 
130, 131, 136, 138, 139, 154, 155, 156, 158, 159, 160, 162, 163, 164, 166, 
167, 169, 170, 172, 173, 177, 179, 183, 193, 195, 196, 198, 201, 204, 205, 
208, 209, 214, 215, 216, 220, 225, 231, 234, 237, 247, 251, 254, 255, 256, 
264,. 265, 266, 268, 272, 278, 279, 283, 289, 296, 302, 303, 304, 319, 324, 
332, 333, 334, 335, 337, 338, 340, ЗА1, 342, 343, 344, 348, 349, 352, 353, 
355, 357, 360, 369, 373, 375, 377, 318, 319, 386, 392, 393, 396, 400, 402, 
404, 405, 406, 409, 410, 411, 413, 414, 417, 420, 421, 430, 431, 432, 433, 
434, 439, 441, 442, 443, 446, 450, 451, 452, 453, 459, 462, 464, 470, 471, 
474, 478, 520, 521, 525, 526, 527, 528, 534, 537, 538, 539, 540, 545, 548, 
549, 552, 553, 560, 561, 562, 563, 565, 567, 568, 569, 574, 575, 576, 518, 579, 
581, 585, 590, 596, 597, 598, 600, 601, 603, 607, 608, 609, 611, 612, 613, 615, 
617, 619, 621, 623, 626, 627, 628, 632, 633, 634, 641, 648, 651, 653, 655, 661, 
663, 669, 681, 693, 696, 698, 699, 7700, 7703, 707, 708, 709, 711, 712, 714, 715, 
716, 717, 721, 722, 723, 724, 721, 728, 741, 742, 746, 750, 754, 756, 758, 760, 
761, 767, 768, 769, 771, 773, 774, 779, 788, 790, 791, 795, 797, 798, 801, 
802, 803, 809, 810, 813, 814, 815, 816, 817, 819, 820, 821, 825, 829, 833, 
834, 838, 845,846, 847, 849, 850, 854, 862, 864, 866, 867, 868, 870, 872, 873, 
876, 877, 878, 880, 885, 886, 887, 888, 890, 892, 895, 897, 900,902, 903,906, 912, 
913, 916, 919, 922, 926, 928, 930, 933, 934, 938. 

Для следующих нас. п. п. знак поставлен на основании форм слов 
грязь, ночь: 13, 61, 118, 161, 184, 187, 189, 190, 212, 238, 257, 323, 326, 
363, 374, 397, 415, 426, 435, 566, 591, 602, 605, 635, 642, 652, 694, 749, 
763, 776, 778, 857, 860, 879, 893, 899. 

Для следующих нас. п. п. знак поставлен на основании форм слов 
печь, ночь: 213, 336, 359, 399, 418, 428, 436, 455, 738, 764, 782, 785, 805, 
884, 914, 915. 

Для нас. п. 282 знак поставлен на основании ответа „как в лите- 
ратурном языке“. 

В следующих ответах, наряду с формами картографируемых слов 
печь, грязь, ночь, приводятся другие односложные слова, формы предл. 
п. которых отличаются от соответствующих форм картографируемых 
слов: 37 нь п’еч’и, ф шерст’й, но при жыс’т’и. 40 нь т’еши, но 
в выт’и. 41 в гр’аз’й, ф теч’й, но ф сбл’и. 195 в гр’аз’и, ф теги, 
но ф кобс’т’е. 119 в гр’аз’и, но ф кбс’т’и. 121 ф теч’и, но в кост’в. 
132 в гр’'аз’и, ф т’еч’и, в ноч’и, но ф кбст’и. 138 на п’еч’ий, в гр’аз’и, 
но влёсти. 177 в гр’аз’и, ф т’еч’и, но ф кост’и. 180 в гр’аз’и, ф п’еш’и, 
в ноч’и, но ф кбст’и. 203 нбч’и, но ф кров’и. 256 в гр’из’и, ф тич’и, 
но пъь крав’ё (кровь). 267 нъ т’ич’и, ф п’ич’и, но ф крав’в. 329 нъ п’аце, 
но на глад’е. 333 х п’аце (в печи), в каст’и. 386 в гр’аз’6, на п’еи’в, 
ф хвбр’е. 392 ф теч’б, в гр’аз’в, ф кбст’и. 448 ф т’еце, нъ груд’6. 
463 Ф т’ешг’в, ф клалд’и. 466 в гр’аз’й, ф теч’и, в ноч’и, ф коет’и. 
473 ф гр’аз’в, ф тем’в, в ноч’6в, ф кост’и. 618 на п’ьив, ф крав’в, 
ф пыл’6, в глушё, ф чьст’и. 153 в гр’из’в, ф кост’и. 851 в гр’изв, 
ф Тич’в6, ф кос’ т’и. 870 ур’аз’6, п’ач’6, кас’т’и. 886 в гр’из’6, ф тичв, 
ф кос’ т’и. 934 в гр’аз”е, ф п’еч’в, ф кост’и. 

В следующих ответах нет примеров с формами картографируе мого 
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слова, но есть примеры с формами предл. п. ед. ч. других односложных 
слов: 52 нь з’ем’и. 56 нъ груд’и. 62 в дв’ер’и. 82 в дв’ер’и. 113 о соли. 
280 ф кл’ит’и, ф ст’ит’и. 294 ф клит’и. 316 в груд’б. 320 ф крав’в, 
на цыт’в6. 322 нь дв’ир’в. 345 ф кл’ит’в. 356 в глуб’и-ти. 368 въ власп’в. 
381 ф кров’б, нъ и’еп’6. 419 нъ цет’в6. 422 в цес’т’е. 494 нь цети. 
508 ф крав’и, ф св’из’и. 564 ф т’ен’б, на з’ем’ё, на крав’в. 610 ф крав’в. 
656 нъ ст’ип’в. 651 в хвар’в. 189 в глуше, ф крав’6б, в кл’ит’в. 841 в пыл’6. 
891 в част’и. 918 ф ст’ит6, нь цыт’в. 
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Карта № 101 


ФОРМА ПРЕДЛОЖНОГО ПАДЕЖА ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНОГО .7ОНАДЬ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 72: ‚ 

„Какие падежные окончания имеют в единственном числе существи- 
тельные жен. р. типа печь, грязь? 

...6) предл. п....ма лошади, на лошади или на лошадб;...“. 

На материале гого же вопроса составлена карта № 100. „Форма 
предложного падежа единственного числа односложных существитель- 
ных грязь, печь, ночь“. 

При составлении данной карты использовался не весь материал, 
а только формы слова лошадь, так как из неодносложных слов оно 
наиболее часто встречается в ответах. Построение карты на лексически 
ограниченном материале вызвано также тем, что другие многосложные 
слова, приводимые в ответах, малочисленны и не всегда выступают 
в говорах в той же форме, в какой выступает слово лошадь. Вследствие 
этого формы предл. п. ед. ч. других многосложных слов при картографи- 
ровании не учтены, а даны в комментариях. 

Основной темой карты является противопоставление ударенных окон- 
чаний -м и -е (на лошади, на лошад6). Форма предл. п. ед. ч. с ударе- 
нием на основе (на лошади) выделена заштрихованным треугольником, 
но качество ее заударного гласного (на лбшаде, на лошади и др.) не 
показано на данной карте, так как оно чаще всего зависит от закономер- 
ностей заударного вокализма. 

В тех случаях, когда в ответах были приведены примеры, свидетель- 
ствующие о наличии в говоре как диалектных форм, так и форм, свой- 
ственных литературному языку, на карте показаны только диалектные 
формы. Ниже перечислены населенные пункты, в которых отмечено 
сосуществование диалектных форм и форм, свойственных литературному 
языку. 

В следующих нас. п. п. отмечены формы на лошад’и и на лошади: 
22, 28, 38, 39, 71, 76, 98, 112, 116, 136, 141, 201, 222, 224, 238, 257, 
261, 262, 288, 313, 395, 399, 459, 514, 530, 583, 812. 

В следующих нас. п. п. отмечены формы на лошадё и на лошади: 
105, 295, 298, 300, 314, 318, 343, 369, 390, 415, 429, 442, 451, 483, 484, 
491, 498, 540, 542, 586, 599, 605, 611, 627, 632, 685, 689, 693, 702, 708, 
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725, 729, 730, 736, 764, 768, 775, 789, 807, 808, 817, 840, 843, 849, 855, 
863, 876, 877, 880, 887, 888, 904, 909, 920, 934. 

В следующих нас. п. п. отмечены формы на льшадё, на льшади 
и на лбшади: 243, 453, 836. 

В следующих ответах, наряду с картографируемым словом лошадь, 
приводятся другие многосложные слова, у которых предл. п. отлича- 
ется от формы существительного лошадь: 15 нъ льшад’и, нь кроват’и. 
37 нъ льшади, нъ кровати. 48 нъ лъшад’и, нъ пам’атг и. 104 на лошед’и, 
нъ ладбн’и. 108 на лошад’и, на кроват’е. 130 на льшад’и, ф пустын’е. 
135 на лошед’и, при пам’ат’6. 183 на лошад’и, нь т’етрад’е. 204 на 
лбшьд’и, нъ пьм’ит’е. 21 нъ льшед’в, нъ пъм’ет’и. 225 нъ льшед’и, 
на кроват’и. 256 на льшад’и, нъ з’ьл’ин’в. З1 на лошад’в, на пам’ат’в, 
на пост’вл’и, при старос’т’и. 311 на лошьд’и, ф пам’ит’и. 362 нъ 
лъшад’и, на пъм’ет’и, на пъм’ат’в, на плошшад’е. 420 на лошад’и, 
нъ мойей пъм’ит’6. 467 нъ льшад’ё, ф крават’и. 515 на лошал’и, 
при пъмит’в. 551 на лошьд’и, нъ лубв’в. 714 на лошьди, на пъм’и’тв. 
750 нь льшад’6, но крават’и (повт.). 844 нь льшад’Е, на пам’ит’ и. 
882 на льшед’6, на крават’и. 883 нъ лъошад’в, в арт’ёлги. 

В следующих ответах нет примеров с картографируемым словом, но 
есть примеры с другими многосложными словами: 59 нф пъмоч’и, но 
пам’ьт’и. 64 в Астрахан’и. 68 в оч’ьр’ед’и. 77 на ладбн’и. 101 на 
плби’и’ьд’и. 106 в Л’еб’ед’ан’и. 115 на пам’ат’и. 122 в арт’6л’е. 
128 ф кроват’е, на ладбн’е. 149 в м’6снъст’и. 148 на плбиг’и’ад’и. 
149 на бу’ер’ед’е. 158 на пам’ат’и. 293 на пам’ат’в. 352 на плбигиг’ад’и. 
363 в воласт’е, на пъм’ат’и. 464 на кроват’и. 411 на плби’игад’и. 
$16 на пам’ат’и. 556 в л’убв’е. 664 при пам’ьт’и. 673 й паст’ёл’е. 
688 на крават’и. 110 нъ пъм’ит’в, нь пьмаи’в. 181 нь пьм’ат’в. 

В нас. п. 282 знак поставлен на основании ответа „как в литера- 


турном языке“. 


712 


Карта № 102 


ФОРМА ВИНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ МАТЬ, ДОЧЬ 


Карта составлена на основании материала пункта „г“ вопроса № 76: 

„Какие формы имеют в ед. ч. существительные мать и дочь? 

...г) вин. п.: видел мать, мати, матерь или матерю; видел дочь, 
дбчи, дочерь или дочерю...“. 

Карта ставит своей основной целью показать распространение диа- 
лектных форм винительного падежа существительных мать, дочь. 
В связи с этим формы, совпадающие с формами литературного языка, 
которые отмечаются часто наряду с диалектными, картографировались 
только при отсутствии в материале диалектных форм. 

Знаками карты выделяются: 1) различия в основах вин. п. существи- 
тельных мать, дочь: противопоставляются формы с основами мапт-, 
доч’”-, и матер”-, дочер’-, 2) различия форм вин. п. при диалектной 
основе слов: противопоставляются форма на -у (матер’у, дочер’у), 
форма на -а (мётер’а, дочер’а) и форма без окончания (матер’, дбчер’). 

Не картографируется исчезновение заударного гласного в основе, 
отвердение т (матр’у, матр’) и развитие гласного непереднего ряда 
(матър’у, матыр”у). Эти последние различия указаны в комментариях. 

От картографирования отведены следующие образования от суще- 
ствительных мать, дочь: матка, дочка, дочка. 

Так как диалектные формы винительного падежа, являющиеся объек- 
том данной карты, по своему происхождению тесно связаны с формами 
именительного и родительного падежей, то при помощи дополнительных 
знаков на карте показаны диалектные формы существительных мать, 
дочь в именительном и родительном падежах, для чего использованы 
пункты „а“ и „б“ вопроса № 76. 

В следующих нас. п. п. отмечены формы вин. п., обозначенные на 
карте отсылочным знаком: 570 мат’ер’и; „на м’ен’6 пр’ислал п’ис’мб— 
на мат’ер’и“. 515 в мат’ер’е. 616 доцу. 

Форма вин. п. дбч’ьр’ь, приведенная в ответе 649, картографирова- 
лась как дбчеря. 

В нас. п. п. 29, 35, 133, 319, 797, 799 знаки поставлены на основе 
ответа: как в литературном языке. 

В следующих ответах даны замечания собирателей относительно 
употребительности различных форм вин. п.: 49 мат’, иногда мат’ер’. 
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297 мат’, доц”, редко мат’ьр’у. 590 мапт’ьр’?у, дбч’ьр’у; единично 
мат’ер’. 

В следующих ответах зафиксирована утрата заударного гласного, 
отвердение т или развитие гласного непереднего ряда: 542, 604, 641, 
838, 848, 849, 852, 856, 860, 863, 866, 884 матр’у. 541 дош’р’у, дбч’ьр’. 
579 матр’у обычно, но ббжыйу мат’ир’у. 831 матр’у, мат’ир’у. 
841 матр’у, доч’р’у. 854 матру, мат’ьр’у. 862 матр’у, матр’. 561, 
639, 642, 824 матер’у. 291 матър’у, мап’(е)р’. 847 матър’у, мап’ьр’у. 
648, 823 матыр’у. 858 матьр’. Особые гласные окончания отмечены 
в ответе 331 мёт’ер’ау, мат’ер’у, дбч’ьр’уо. 

В следующих ответах отмечены диалектные формы с твердым р: 
334 мат’ир’у, дби“иру. 511 мат’ьр’у, доч’ьр’у, мат’ьру. 854 матру. 

Формы вин. п. мать, дочь отмечены, наряду с диалектными формёми, 
в следующих ответах: 49, 228, 264, 267, 290, 294, 297, 299, 302, 511, 
519, 523, 528, 536, 542, 553, 558, 562, 568, 577, 629, 640, 666, 709, 841, 928 
мать. 63, 216, 262, 560, 611, 627, 644, 814, 838, 860 дочь. 161, 243, 
244, 506, 511, 526, 529, 534, 541, 554, 581, 605, 628, 641, 808, 811, 831, 
834, 836, 818, 852, 856, 872, 884 мать, дочь. 

Диалектные формы им. п. отмечены в следующих ответах: 161, 526, 
529, 534, 557, 589, 869 матерь, дбчерь. 191, 294, 298, 301, 302, 329, 
385, 405, 416, 512, 560, 568, 588, 592, 628, 709, 726, 729, 818, 822, 832, 
854, 861, 928 матерь. 63, 316, 469, 515, 554, 684, 838 дочерь. 336, 
556, 810 мап’ер’а. 528, 561, 702 дбчеря. 541 доч’ир’а, мат’ир’. 848, 
863 матр’а, дбч’ир’. 541 мап’ьр, дбч’ьр’, доч’ир’а. 330, 519 матг’ир. 
570 мат’ар’, мат’ар, мат’ир’ бож’йа. 642 матыр’. 

В следующих ответах приведены замечания авторов относительно 
употребительности диалектной формы им. п. мать: 329 мат’, дои, редко 
мат’ьр’. 568 мат’, дбуч’, один раз мат’ьр’-та. 

Отмечена форма род. п.: 640 мат’ир’е, мёт’ир’и; окончание е нельзя 
рассматривать здесь как фонетический вариант и. 
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Карта № 103 


ФОРМА ИМЕНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СЛОВА СВЕЕРОВЬ 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 77: 

„Какие формы имеет в ед. ч. существительное свекровь? 

а) им. п.: пришла свекровь, свекровя, свекровья, свекрова или 
свекры;...“. 

На карте представлены варианты свекровь, свекры, свекрова, све- 
кровья (свекровля, свекровя). Не картографируется форма свекровка, 
потому что вне сочетания с другими вариантами эта форма не отме- 
чена; в тех случаях, когда эта форма встречается наряду с формой 
свекровь (6 случаев из 7 отмеченных), нельзя решить, имеем ли мы 
дело с уменьшительным образованием (ср. морковь — морковка) или 
же этот вариант не имеет уменьшительного значения, как не имеет его 
существительное золовка. 

Вариант -свекровка зарегистрирован в нас. п. п. 219, 222, 302, 569, 
777, 868, 877. 

Формы свекровья, свекровля, свекровя показаны на карте одним 
знаком (черный треугольник): свекровья и свекровля можно считать 
вариантами одной и той же формы; вариант свекровя, зарегистрирован- 
ный только в восьми населенных пунктах, объединяется с вариантом 
свекровья, как наиболее близким к нему. Каждый из этих вариантов, 
показанных желтым треугольником, встречается в следующих нас. п. п.: 
свекровя 114, 324, 523, 550, 602, 810, 831, 840; свекровья 45, 506, 511, 
514, 527, 537, 542, 548, 566, 569, 598, 600, 603, 611, 612, 614, 641, 705, 
818, 821, 823, 825, 827, 828, 829, 830, 836, 840, 849; свекровля 516, 
590, 591, 599. 

Указания на частоту употребления вариантов имеются в следующих 
ответах: 292 свекры мало употребительно; 324 свекровя реже; 349 свекры 
редко; 579 свекры обычно, свекровь менее употребительно. 

На основании ответа „как в литературном языке“ поставлены знаки 
в нас. п. п. 29, 35. 

Указание на стилистическую дифференциацию имеется в ответе 297: 
„свекры говорят за глаза, а в глаза свекровь“. 

Указания на употребительность в прошлом и настоящем даны в отве- 
тах: 329 свекры устарело; 589 свекрова новообразование. 
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Карта № 104 
СКЛОНЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ ТИПА МАЛЬЧИШКА 


Карта составлена на материале вопроса № 78: 

„Как склоняются существительные муж. р. с суффиксом -ушк- (-юшк-), 
обозначающие лицо? - 

...без этого мальчишки или без этого мальчишка;... 

к этому мальчишке или к этому мальчишку; ... 

с мальчишкой или с мальчишком. ..“. 

В данном вопросе составители объединили как слова с суффиксом 
-ушк-, так и слова с суффиксом -ишк-. Для данной карты использован 
только материал по существительным с суффиксом -ишк-. 

Склонению слов с суффиксом -ушк- посвящена карта № 105. 
Существительные с суффиксом -ишк- представлены в ответах обычно 
словом мальчишка; другие слова с этим суффиксом (парнишка, сы- 
нишка, братишка) встречаются редко и нерегулярно. В связи с этим 
основной знак (черный или белый круг) ставится в том случае, когда 
в ответе приведены формы косвенных падежей слова мальчишка. Если 
в ответе, кроме того, имеются другие слова с суффиксом -ишк-, они 
приводятся в комментариях. Наличие в ответе отдельных единичных 
слов с суффиксом -ишик- (кроме слова мальчишка) на карте показано 
особыми знаками. 

Тип склонения, отмечаемый на карте цветом (мужской — черным, 
женский — белым), устанавливается в большинстве случаев по совокуп- 
ности форм трех падежей — родительного, дательного, творительного 
(мальчишки — мальчишка, мальчишке — мальчишку, мальчишкой — 
мальчишком). Порой в ответах приводятся не все данные падежные 
формы, однако неполнота состава приводимых падежных форм не мешает 
установлению типа склонения. 

В следующих ответах, кроме слова „мальчишка“, приведены также 
другие слова с суффиксом -ишк-: 48, 69, 93, 105, 125, 127, 129, 191, 
206, 214, 215, 217, 222, 406, 430, 480, 501, 705, 716, 731, 740, 769, 794, 
796, 891, 898, 902 парнишка; 21, 363, 482, 485, 486 сынишка; 199, 
218, 358, 497 братишка; 114, 175, 11717 сынишка и парнишка; 181, 220, 
350 парнишка и братишка. 

В следующих нас. п. п. знак поставлен на основании общего указа- 
ния на тип склонения без приведения примеров: 568, 609, 657, 658, 661, 


799, 828, 863. 
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Карта № 105 
СКЛОНЕНИЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ ТИПА ДЕДУШКА 


Карта составлена на материале вопроса № 78: 

„Как склоняются существительные муж. р. с суффиксом -ушк- (-юшк-), 
обозначающие лицо? 

...без батюшки или без батюшка;... 

к дедушке или к дедушку;..-“. 

Этой же теме посвящена карта № 104 „Склонение существительных 
типа мальчишка“: см. „Программу“, где склонение существительных с суф- 
фиксом -ишк- объединено со склонением существительных с суффиксом 
-ушк- Сюшк-). 

В большинстве случаев существительные с суффиксом -ушк- пред- 
ставлены в ответах словами дедушка и батюшка; меньше ответов, 
в которых приводится только одно из этих слов. В связи с этим основ- 
ной знак (черный или белый круг) ставится в том случае, когда в ответе 
приведены ‘формы косвенных падежей одновременно двух слов — де- 
душка и батюшка. Наличие в ответе только слова дедушка или 
только слова батюшка на карте показано особыми знаками. 

Тип склонения, отмечаемый на карте цветом (мужской — черным, 
женский — белым), устанавливается в большинстве случаев по совокуп- 
ности форм трех падежей — родительного, дательного, творительного 
(дледушки— дедушка, дедушке — дедушку, дедушкой — дедушком). 
Порою в ответах приводятся не все падежные формы, однако неполнота 
состава приводимых падежных форм не мешает установлению типа 
склонения. 

В следующих случаях знак поставлен на основании общего указания 
на тип склонения без приведения примеров: 568, 609, 657, 658, 661, 
799, 828, 863. В номере 57 знак поставлен на основании формы с 
Иванушкам. 


717 


Карта № 106 


ФОРМА ИМЕНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНОГО КРЕСТЬЯНИН 

Карта составлена на материале 3-го абзаца пункта „а“ 
вопроса № 80: 

„Какие окончания имеют существительные в им. п. мн. ч.?... 

а) в муж. р.:... крестьяне, крестьяни, крестьяня, крестьяна, 
крестьяны. ..“. 

Картографируются только формы им. п. мн. ч. существительного 
крестьянин, так как материал ответов по другим существительным 
того же типа (волжанин, устюжанин и др.) слишком неоднороден и 
малочисленен. 

При картографировании данной формы прежде всего имеются в виду 
различия в основе (основа может оканчиваться на твердый или мягкий 
согласный: крестьяне — крестьяны), а также различия в -окончании 
при твердой основе (-ы или -а, крестьяны или крестьяна). 

Различия в окончании после мягкой основы не картографируются, 
если они находятся в соответствии с заударным вокализмом говора. 


Таково окончание -е (крестьяне) и его фонетические варианты -ь, -и. 
Форма на мягкую основу с окончанием -а (-5) (крестьян’а), отмечаемая 


крайне редко и только в окающих говорах, условно картографируется 
как разновидность формы на -е. 

Окончания -а (-5) после мягкой основы отмечены в нас. п. п.: 
399 кр’ес’т’йан’а; 424 кр’ес’йан’ъ. 

Ввиду единичности отведен от картографирования ответ 606 кр’ьст’йа- 
?ины. Для нас. п. п. 812 знак поставлен на основании ответа: 
хр’ист’йан’и, хр’ист’йаны. Для нас. п. 872 знак поставлен на основе 
материала: кр’ис’т’йанх, который приравнен к форме крестьяна. 

Для населенных пунктов, где проводилось повторное обследование, дав- 
шее иной материал, чем первичное обследование, поставлены знаки, 
отражающие диалектные формы, отмеченные при одном из обследований. 
Так, знаки поставлены на основе материала первичного обследования 
в нас. п. п.: 725 кр’ист’й@ны (перв.), кр’ист’йан’и (повт.). 883 кр’ис’т’- 
йаны (перв.), кр’ест’йан’е (повт.). Знаки поставлены на основе повтор- 
ного обследования: 736 кр’ис’Йй@ны (повт.), кр’ест’йан’ь (перв.). 
752 кр’ис’йаны (повт.), кр’ист’йан’и (перв.). 789 кр’ис’йаны (повт.), 


А 


кр’ис’т’йан?и (перв.). 
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Карта № 107 


ФОРМА ИМЕНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНОГО ДЕРЕВНЯ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 80: 

„Какие окончания имеют существительные в им. п. мн. ч.? 

...6) жен. р.: деревни или деревня; ...“. 

Из-за недостатка материала по другим существительным жен. р. на -а 
с мягкой основой картографируется только существительное деревня. 
Существительные жен. р., оканчивающиеся в им. п. ед. ч. на согласный, 
представлены на картах № 108, 109, 110. 

Картографируются формы с безударным окончанием -и (по говорам 
-и, -ь) и с ударенным окончанием -а (дербвн’и — деревна). 

Отведены от картографирования как внушающие сомнение записи 
с ударением на основе и окончанием -а (дербвн’а), приведенные 
авторами ответов как формы им. п. мн. ч. Подобные записи даны 
в ответах: 474 д’ер’6ввн’а. 118 д’ир’6вн’а (перв.), д’ер’6вн’и (повт.). 
Картографировался материал повторного обследования. 

В следующих ответах приведены замечания авторов ответов: 227 д’е- 
р’6евн’и, редко д’ьр’ивн’а. 497 д’ер’6вн’и чаще, д’ьр’евн’а. 501 д’ер’6вн’и, 
д’ер’евн’@ редко. 

При наличии двух обследований знак поставлен на основе ответа, 
указывающего на диалектную форму: 906 деревня (перв.), д’ер’6вн’и 
(повт.). 
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Карта № 108 


ФОРМА ИМЕНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНОГО ЛОПАДЬ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 80: 

„Какие окончания имеют существительные в им. п. мн. ч.? 

...6) жен. р.:... лошади, или лошадя;...“. 

Кроме данной карты, на материале этого же вопроса программы со- 
ставлены карты № 109 „Форма именительного падежа множественного 
числа существительных мать, дочь“ и № 110 „Форма именительного 
падежа множественного числа существительных дверь, печь, плошадь“. 
Другие существительные жен. р. © основой на мягкий согласный и 
отсутствием окончания в им. п. ед. ч. не картографируются из-за недо- 
статка материала. 

Не картографируется форма льшьд’йо, отмеченная в ответе 290 и 
являющаяся, возможно, собирательной формой. | 
В нас. п. 916 знак поставлен на основе данных первичного обследова- 
ния: лошыд’”4 (перв.), лошад’и (повт.). 
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Карта № 109 


ФОРМА ИМЕНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ МАТЬ, ДОЧЬ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 80: 

„Какие окончания имеют существительные в им. п. мн. ч.? 

...6) жен. р.:... матери или матеря, дбчери или дочеря;...“. 

На том же материале составлены карты № 108 „Форма именитель- 
ного падежа множественного числа существительного лошадь“ и № 110 
„Форма именительного падежа множественного числа существительных 
печь, дверь, плошадь“. 

В следующих ответах имеются замечания об употребительности диа- 
лектных форм матеря, дочеря; 22 мап’ер’и, дбчьр”и; мот’ер’а, дъч’ер’а 
У стариков. 34 матьр’и, дби’ьр’и, редко мът’ир’а. 227 мат’ьр’и, 
дбчьр”и, редко мат’и’ра, доч’ир’а. 550 моп’ар’а, дъч’ир’@ „очень 
устойчиво“. 568 всегда мъп’ер’а, дъчер’а. 

В населенных пунктах, где проводилось повторное обследование, 
давшее иной материал, по сравнению с первичным обследованием, карто- 
графировались материалы, отражающие диалектные формы: 736 мап’ер’и, 
дбчер’и (перв.); мьт’ир’а, дъчир’а (повт.). 752 мъп’ир’а, дъчир’а (перв.); 
дочер’и (повт.). 764 мат’ер”и, дочер’и (перв.); мьт’ир’а, дъчир’а (повт.). 
775 мат’ер’и, мат’еря (перв.); дбчер’и (повт.). 916 мът’ер’а (перв.); 
мап’ер”и (повт.). 926 мъп’ер’а (перв.); мат’ер’и (повт.). 

В ответе 868, наряду с картографируемой формой дбчер’и, отмечена 
форма им. п. мн. ч. дбч’и. 

В ответе 878 форма матр’и картографировалась как матер’и. 

Отведен от картографирования как вызывающий сомнение ответ 
743 доч’еря. 

В ответе 513 отмечены три формы слова „мать“: мьт’ир’а, мьт’ир’йа, 
матер’и, причем форма матери не отражена на карте. 


46 Атлас русских говоров 
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Карта № 110 


ФОРМА ИМЕНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ ДВЕРЬ, ПЕЧЬ, ПЛОЩАДЬ 


Карта составлена на основании материала пункта „б“ вопроса № 80: 

„Какие окончания имеют существительные в им. п. мн. ч.? 

...6) жен. р.: ... площади или пломадя, двери или дверя, пёчи 
‚или печа;. ..“. 

Кроме данной карты, на этом же материале составлены карты № 108 
`„Форма именительного падежа множественного числа существительного 
лошадь“ и № 109 „Форма именительного падежа множественного числа 
существительных мать, дочь“. 

При наличии двух обследований одного населенного пункта карто- 
графируется тот материал, который указывает на наличие диалектных 
форм: 725 п’ича, дв’ир’а, плъи’и’ад’а (перв.); п’6чи, дв’ёр’и (повт.). 
736 п’6чь, дв’вр’и, плби’ч’ьд’ь (перв.); п’ича (повт.). 775 п’6чи, дв’6р’и, 
плбошади, плошадя (перв.); дв’ёр’и (повт.). 
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Карта № 111 


ФОРМА РОДИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ МУЖСКОГО РОДА С ОСНОВОЙ НА Ц 
И УДАРЕНИЕМ НА ОКОНЧАНИИ 


Карта составлена на материале 2-го абзаца пункта „а“ вопроса 
№ 81: 

„Какие окончания имеют существительные в род. п. мн. ч.? 

а) муж. р-: ... с основой на ц... огуриов, огурцох или огурией;...“. 

На материале этого же вопроса программы составлена карта № 112 
„Форма родительного падежа множественного числа существительных 
палец, заяц“. 

Цель карты — выявить говоры, в которых отмечается употребление 
род. п. множественного числа с окончанием -ей (огурцей‚отцей и т. п.). 

Окончание родительного падежа -ох (огуриох, отцох) картографи- 
руется как разновидность окончания -ов (0гуриов). Другие различия 
в окончании -0в, имеющие чисто фонетический характер (-0, -ош, -ов, 
-оф), на карте не отражены (см. карту № 50: „Согласный на месте в 
в окончании -ов род. п. мн. ч. существительных“). 

Говоров с формой родительного падежа на -ей на картографируемой 
территории оказалось очень немного. Почти во всех этих говорах, на- 
ряду с окончанием -ей, употребляется и окончание -ов (ох, -ой, -оти), 
что не получает отражения на карте. В связи с этим весь материал, 
где отмечена диалектная форма род. п. на -ей, дан в комментариях. 

Материал ответов лексически очень однообразен: чаще всего в от- 
ветах приводится существительное огурибв; реже отибв, молодиов; 
единично кузнеибв, конибв, купиобв, кресидв, продавидв, жеребисв. 

В следующих ответах отмечены формы род. п. на -ей: 161 угурией, 
огурибф, отиоф. 192 озури’ей, от’и’оф. 216 огуриёй, огуридф. 243 агур- 
цёй, азуриоф, атиоф. 244 агурией, агуридф, мълатиодф. 250 агурией, 
мълатибф. 282 азурцей, атидф, мълатибф. 281 азурией, агуридф, 
атидф, мълатиоф, атиодх. 289 азурией, агурибдф, атиоф, мъФлатиоф. 
292 агурией. 293 агурией, агуриох. 322 азурцей. 323 агури”вй, ати”оф. 
326 агурией, прутией. 331 атией, куз’нацей, ауур’иоу, куз’н’аиод. 
334 аууривй, с’п’аи’ёй (спец.), мъладиёв. 365 агурией. 582 агурией, 
атцёй, агурибу. 584 агурией, агуридбх. 585 ауур’иёй, иуурибф, куп- 
ибф, кан’иоф. 586 ауурией, кузницей. 587 ауурией. 588 гурией, 
каниёй единично, гурибх, атибф, кузн’ицбф. 622 агурисбй. 628 ауурией, 
атиой, мълатиоу. 697 агур’цей, мьлатиодф. 135 атией, атидф, агър- 
ибф, мълаиоф. 
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Карта № 112 


ФОРМА РОДИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ ПАЛЕЦ, ЗАЯЦ 


Карта составлена на материале 2-го абзаца пункта „а“ вопроса 
№ 81: 

„Какие окончания имеют существительные в род. п. мн. ч.? 

а) муж. р.: ... с основой на цу... пальцев, пальибв, пальибх, паль- 
цей или пальц6й; ... зайцев, зайубв, зайибх, зайцей или зайцёЙ;...“. 

Формы родительного падежа существительных с основой на ци в за- 
висимости от места ударения — на основе (зайцев) или на окончании 
(огурибв) — картографируются на данной карте или на карте № 111 
„Форма родительного падежа множественного числа существительных 
мужского рода с основой на ц и ударением на окончании“. 

Основная задача карты — выявить группу говоров, в которых отме- 
чается употребление родительного падежа на -ей в словах заяи, палец 
(зайцей, пальцей). Другие существительные с основой на ц от карто- 
‘графирования отведены, потому что им обычно не свойственно оконча- 
ние -ей (например, месяц) или они редко встречаются в ответах (на- 
пример, колодец, танец и др-), но в комментариях эти слова приво- 
дятся, если они имеют окончание -ей. В соответствии с этой основной 
задачей карты противопоставление форм род. п. на -ев (ов) и на -ей 
обозначено цветом — белым и черным. 

° В зависимости от ударения — на основе или на окончании — каждая 
из противопоставленных форм может выступить в двух вариантах: з@й- 
цев, пальцев или зайцов, пальибв; зайцёей, пальцей или зайцей, паль- 
цей. Как показывает материал карты, основное противопоставление про- 
ходит между формами на -ев с ударенной основой (зайцев) и формами 
на -ей с ударенным окончанием (зайцей). Поэтому редко встречающиеся 
диалектные варианты форм с ударенным окончанием -08 (зайиов) и 
с безударным окончанием -ей (зайцей) обозначены разновидностью бе- 
лых и черных знаков. 

При картографировании окончания -ев (-ов) не учитывались фонети- 
ческие варианты слов, а именно: качество заударного гласного, каче- 
ство ц, а также качество конечного губного согласного (ф, , й) или 
наличие вместо него звука х. Перечень нас. п., где отмечено оконча- 
ние -ох, приводится ниже. 
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Формы на -ев с ударением на основе (зайцев, пальцев), отмечаемые 
наряду с диалектными формами на -ей (зайибй или зайцей, пальцей 
или пёльцей) или на -ов (зайиов, пальцов), не картографируются, но 
приводятся в комментариях. 

В следующих ответах, наряду с формами на -ей и на -0в, приведены 
формы на -ев, не отраженные в знаках карты: 31 18, 243, 244, 
348, 390, 744 (перв.), 787, 912 зайцев, пальцев; 41, 114, 304, 306, 
319, 370 зайцев; 133, 287, 344, 465,152 (перв.) пальцев. 

В следующих. ответах приведены замечания собирателей об употре- 
бительности диалектных форм: 31 зайцьф, пал’цьф, чаще зайией, 
пал’цей. 287 пал’цъй редко, пал’циыф, зайцыф. 

В ответе 390 (зайцей, палцей, зайцьф, пал’иъф) форма зайцей, 
приведенная без ударения, картографирована как зайией, так как 
в других словах этого же ответа ударение везде на основе. 

В следующих ответах приведены иные существительные с оконча- 
нием -ей: З1 палией, зайцей и мьс’ацей. 13 палиёй и танией. 
322 пал’ией, зайцей и мисицей. 

Окончание -ох (-ах, -ьх) отмечено в нас. п. п.: 324, 329, 621, 652, 
653, 654, 658, 677, 687, 691, 692, 693, 694, 695, 696, 698, 700, 711, 
719, 727, 761, 865, 876, 886, 887, 891, 896. 


В нас. п. 720 отмечено зайцаф, пал’цах. 
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Карта № 113 


ФОРМА ТВОРИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 


Карта составлена на материале вопроса № 83: 

„Какие окончания имеют существительные в твор. п. мн. ч.? 

за домами, за домам, за домамы, за домама, за домамя; ...“. 

На материале того же вопроса составлена карта № 114 „Безудар- 
ное окончание на -ми творительного падежа множественного числа су- 
ществительных с основой на задненёбный согласный“. 

На настоящей карте противопоставлены формы твор. п. мн. ч. на 
-ами и -ам. В примечаниях приводится только материал по говорам, 
где наблюдается колебание в употреблении этих окончаний. Формы на 
-ми от существительных женского рода с основой на согласный (л0- 
шадьми, дверьми) и от некоторых других (типа детьми) на данной 
карте не показаны. р 

При двусложности окончания картографируемой формы в нэскольких 
пунктах отмечено произнощение конечного гласного а или е после мягкого 
согласного, которое на карте не показано. Это окончание отмечено в сле- 
дующих нас. п. п.: 324 шлыкам’а, зъ гр’ибам’а, уп’иралн’ик’им’а, 
пъд рукам’а, шал’6м’иа, р’амн’ам’еа при обычном окончании -ми. 
335 ложецкам’а, зъ урыбам’а, увоз’д’ам’а, с кан’ам’а, зъ дамам’а, 
пъд рукам’а, за льшад’ам’а, с луд’ам’а, сынов’йам’а, но и н’ит- 
ким’и, плууам’и, булафкими. 419 зборам’е, рукам’е, с’ерпам’е, 
йаблъкъм’е, но и с хохлам’и, р’адам’и, опаскъм’и, с парн’ишкъм‘и. - 

Не показаны на карте также различия в качестве гласного перед 
окончанием -ми или -м как в заударном слоге (с’бстрами, с’остръми, 
с’бстрыми, с’остръм), так и в ударенном, где в отдельных пунктах 
между мягкими согласными отмечен гласный е вместо а (пол’ём’и, 2у- 
с’6м’и), так как в последнем случае эти различия носят чисто фонети- 
ческий характер (см. карту № 22 „Гласный на месте а под ударением 
между мягкими согласными“). 

Параллельное употребление окончаний -ами, -ам отмечено в следую- 
щих нас. п. п.: 40 ранше тъ д’ис’ап’инам-тъь н’ь д’ел’ил’и, волосам 
тр’ас, за нам, зъ згуриам, слаба стала ном, раббтайу и с вам, 
с’ерпам’и, пылосам’и, выт’ам’и, плугам’и, шышкам’и, косул’ам’и, 
с товёркам’и и др. 71 Единственный раз: потхватившы рук@м; с руб- 
л’ам”и, вал’кам’и, за зайцам’и, з борам’и, лошед’м’и, мап’ер’м’и, 
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д’ет’м’й, ов’инам’и, кдрам’и, в’одрам’и и др. 95 з д’ад’ам, з брат’йам, 
с блинкам, с рукавам, за дровам, боронам, с кофтам, картошкам, 
над нам, с йагодам, рукам вышывайут, с гост’инцам, лентам, жер- 
д’ам загоражывут, с жбнам’и, с пр’ичбтам’и, с д’ет’ам’и, д’ефкам’и, 
старухами, снбхами; окончание -ам чаще (перв.). При повторном об- 
следовании подтверждено окончание в твор. п. мн. ч. -ам. Однако за- 
мечено, что оно вытесняется очень активно окончанием -ами, которое 
встречается в речи не только молодого, но и старого поколения: 
97 за грибам, под руками, за лошадями, с людями, с детями, гру- 
дями кормили (перв.); зъ дом@м’и, с кон’ам’и, с муд’м’и (повт.). 
98 своём’и трудам’и корм’илас, с св’етами пов’озут, з зупицам’и, 
цепам’и, с пал’тами, гулали арп’влам’и, с п’еч’ам’и, з двум’и 
дочер’м’и, кусбчкам’и, рукам’и шйй (перв.). Окончание -ами теперь 
широко распространено. Окончание -ам встречается изредка; по сло- 
вам учительницы, оно почти изжито, в старину же преобладали формы 
типа ногам (повт.). 100 за домам, с кон’ом, под рукам, с уткам, 
`с кост’ам, с ’уд’ам, за домам’и, с кон’ам’и, под рукам’и, за ло- 
шад’ам’и, с кос’т’ам’и, с ’уд’ам’и, дткам’и, дефкам’и, н’иткам’и, 
мал’ч’икам’и, лыкам’и, старухам’и, снохам’и и др. 124 камн’ам, 
с йан’атам, дровам-ту, кон’ам, косам, з груд’ам, сохам, цепам 
молот’или, с йбодам, со зборам, над мужйам, сукнам, в’вдрам’и, 
рукам’и. 125 цепам, с колхбзам, с т’ат’м’и палиам, кол’йам, са- 
райам, кол’цам, м’естам, д’в’ем’а рукам, д’в’ем’а руч’кам, лошкам, 
в’илкъм, бапкам, 5т’им клад’ам н’е клал’и, за йагодъм, за корбвам, 
за гр’ибам, за тр’бм сарайам, за двум йаблон’ам, двум’а лошкам’и, 
цепам’”и, за .гр’ибам’и, з бабам’и. 126 зъ гр’ибам, за йагодам, с лу- 
д’ам, т’ер’еступать ногам, сохам пахал’и, лечу голову порошкам, 
с кудр’ам, с л’@амкам, съ зборам, за домам, с конз’ам, под рукам, 
за лошад’ам, н’иткам, с п’етухам, с кон’ам’и, за лошад’м’и, с л’у- 
д’ам’и. 121 цепам, и’в’етбч’кам, пот крыл’йам, с рукавам, кр’естам, 
с йагодам, лапт’@ам, с сопл’ам, серпём, с мужыкам, цепам’и, с’ел’- 
сов’6там’и, карз’инам’и, кол’йим’и, с’ер’пам’и, корз’Иньм’и, ногам’и, 
А’6фкам’и. 129 з бр’овнам, рукам-тъ, за своййм д’елам, с колосн’и- 
кам, кв’6рху колоскам, цепам, зборам, п’аткам, с ч’ьтв’ерым д’ет’ам, 
с роб’атам, с оборкам, с ч’улкам-те, д’ер’евн’ам’и, за йдгодам’и, 
с’ в’6н’икам’и, з д’ен’ам’и. 141 зь офиам, зъ луд’ам, за кон’@м 
послали, с об’бим угорбдьм, выцарапъвайут грабл’ам, сохам па- 
хал’и, зъ гр’ибам, за й@ъдъм, иблым’и н’ед’вл’ьм, с кол’йьм’и. 
142 зъ плеч’ам, з д’ен’ам, с’ п’ес’н’ам, с товар’ии’и’ам, с кор’- 
з’инком, с лукошкьм, с плеп’онкъм, свойбм трудам, за й@зъдьм’и, 
в’ильм’и-тъ, д’ет’м’и, зь т’ел’?атьм’и. 144 за домам, за лошад’ам, 
булафкам, копайем заступам, с гр’ибам, с гр’ебн’ам, сарафан с прой- 
мам, под йас’л’ам, з грабл’ам, и’и’6пкам-то, с р’еб’ат’ишкам, бо- 
рон’ат боронам, борона с зйб’йам, кругам ход’ил’и, домам’и, булаф- 
кам’и, с парн’ам’и. 146 зъ домам, м’6жду йлицъм, брали д’ен’гам, 
со св’еткам, зъ домам’и, с йазъдым’и, н’йткъм’и, д’ен’гам’и, з д’вф- 
кам’и. 148 зъ снапам, ногам-то, зъ харчём’и, ч’епам’и, с ?уд’ами. 
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150 нь базар пришол з гр’ибам, она‹с вам была, зъ лоткам’и, ру- 
кам’и. 160 за домам, под рукам, з гус’ам, за лошад’ам, булафкам, 
за гр’ибам чаще, за лыкам’и, за старухам’и. 165 за дворам, за ло- 
шад’ам, булафкам’и, уткам’и, д’6фкам’и. 115 с кон’ам, с ?уд’ам, 
за дровам’и, д’енгам’и, плугам’и, с корн’ам’и. 192 ногам, с проймам, 
с гвоз’д’ам, и’ер’ем’исам’и, полот’6ниам’и, со стар’икам’и, с кон?- 
идм’и, восподам’и, ш шабрам’и-т’е, мотьзам’и, омм’инкам’и, 6ил- 
кам’и-т’е, со старушкам’и, кругами, н’иткам’и. 201 коньм мтом, 
с луд’ам, таткам, жерд’ам, оп’илкам, с в’6дръм, стар’икам, з гр’и- 
бам, л’уд’ам, дрож’ж’ам, с обобркам, грабл’ам, сп’ицам, карманам, 
с тъпорам, жерд’ам, с кос@м, лапт’ам, зъ офиам, с кбнм’и, м’е- 
стам’и, ср’ествам’и, ставн’ам’и, збор@ам’и, рукам’и. 215 коп’6йкам, 
крышам, палкам, з д’6въчкам, льшад’ам, с пагодам, рукам, клбч’йам, 
палкам; единично рубл’ам’и, трафторам’и, ушам’и, глазам’и, 
клоч’йами, за сарайам’и, д’6н’згам’и, уткам’и, корбпкам’и, солдат- 
кам’и. 216 пудам считатиа, трахторам, м’естам, налбгам, с нок- 
т’ам, за кон’ам, глазам, с тр’апкам, рукам, м’естам, с д’ен’гам, 
дожжам, за нам, кв’6рху ногам, з д’6фкам, погбнам’и, торговал’ и 
кон’ами, з д’ет’м’и. 28 машынам, рукам, шшепам, лопатам, 
с п’6с’н’ам, постам, огорбдам, с мужыкам, блинам, Лесам, под 
л’истбч’ кам, с й@одам, вал’кам, кич’игам, пудам, глазам, аршы- 
нам, р’еб’ет’ишкам, заббрам’и, в’илам’и. 220 постафкам, грабл’ам, 
с лапт’ам, за свин’йам, с порос’атам, чашкам, з бабам, грабл’ам, 
со врач’ам, с рукам, с ногам, постройкам, с кон’ам, м’естам, с дт- 
кам, цепам’и, с’ерпам’и. „Все население тв. пад. произносит как да- 
тельный; лишь один старик говорит иногда с окончанием -ми, но не- 
последовательно“. 309 со зборам, м’естам’и, с хоз’авам’ и, с кол’ иам’ и, 
пот сараим’и, д’ер’евушк’им’и. 381 с острам’и рбшкам, с л’6стоф- 
кам, зоршкам, кр’инкам, бапкам, хр’естам, молот’ат рукам, цепам, 
топ’ат плохим дровам, за гр’ибам, обламайут кустам, суч’кам, 
он@ ном стандбв’итца, за дровам’и, в’ир’хам’и, за б’ел’анкам’и, 
зовйт сурав’6шкым’и, кл’етъи’към’и, розгым’и, ушкъм’и. 396 за 
йаъдам, с мышкъм, косам, з дрбожжам, с выйемкам, з зупиам, м’е- 
стам, эзборами, штанам’и, с6м’йам’и, с рукавам’и. Форму на -ам 
чаще употребляют старики. Молодежь обычно говорит на -@ми. 
400 с л’ит’ам, с рукавам-т’е, з д’ен’ам, зъ гр’ибам, с отиам-т’е, 
с йагодам, кушак’и-т’е полосам, рукам, с мал’ч’ишкам, с шуточкам, 
с д’ет’ишкам, с дыркам, с шуточкам’и. 452 тбп’им дровам, с цв’е- 
там, за гр’ибам, за ор’6хам, кустам, сучкам, молот’ут рукам и 
цепам, за б’ел’анкам, с л’естофкам, называйут горшкам, кр’инкам, 
обйблса Й@одам, ч’врпай лошкам, собак’ими, зовут позанкым’и. 
457 У одной местной жительницы 60—65 лет встретилась форма: махай 
рукам; у других — бараньм’и, гвоз’ л’ам’и пр’иб’вй, з домам’и, лоша- 
д’ами. с лулами, з д’6фками, миткъми, шаигеч’вим’и. 
497 з дровам, за домам, ушам’и, кост’ам’и, зъ д’ер’евн’ам’и, жерд’ам’и, 
с’ерпам’и, лошад’ам’и, зъ роб’атьм’и, за дтким’и, ручк’им’и, л?и- 
сточ’к’им’и, за й@ъдъм’и, с куфшин’йам’и, с полоск’им’и, коп’бш- 
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ким’и, банк’им’и, зыпким’и, з д’6н’’ими, с огдрчыкъм’и и др. 49 за 
домам, с конм’ам, под рукам, за д’ьр’евн’ам, с л’уд’ам с пометой 
автора ответа: „архаическое“; за домам’и, с кон’ам’и, под рукам’и, 
за д’ьр’евн’ам’и, с л’уд’ам’и, с утюим’и, зъ льшад’ам’и, с кос’т’ам’и, 
с луд’м’и, булафким’и, питким’и, лык’им’и, д’ен’зам’и, стард- 
х’им’и, снохам’и, плуам’и. 528 зъ дамам, с муд’ам’и, с кан’ам’и, 
с уткъм’и, булафкъм’и. 5671 за уаз’6втам, лапам „только два случая“, 
з зубам’и, цапам’и, с вазам’и, за зрыбам’и, с сынав’йам’и, рукам’и, 
на’ам’и, с зуб’йим’и, кол’йим’и, слазм’и, мат’ер’м’и, палач’ юим’и, 
с внум’аткими, за плу’им’и, д’6н’уими, иуолюким’и, уруд’м’и, 
луд’м’и, здпч’иким’и и др. 633 По указанию учительницы и сейчас 
говорят: лошат’ 6’йбт нагам, надъ сд’6лат’ рукам. Раньше такое 
произношение было более распространено. Обычно: зъ дамам’и, 
з® льшыд’ам’и, съ св’аткам’и, булафким’и, ?итк’им’и“. 106 Произ- 
ношение с п’6с’н’ам, об’6м рукам, за плугам, свойем рукам, поркам 
зовйт, рогат’инам уб’ил’и отмечено единично; лопатам’и, с д’еп’ам’и, 
за с’ен’ам’и, волкам’и, съ зборам’и, косам’и, с’ерпам’и, цепам’и, 
пут’ам’и, зыпк’ил’и, н’иткам’и, полоск’им’и, палк’им’и, трбпкам’и. 
743 за домам, с кон’ам, пъд рукам, за д’ер’евн’ам’и, с йтками, за 
лошыд’ам’и, с кос’т’ам’и, с луд’ам’и, булавк’им’и, д’6вкам’и, н’ит- 
кам’и, лыкам’и, д’ен’зам’и, старйхам’и, снохам’и, плугам’и. 741 зъ 
домам, с кон’ам, пъд рукам, зъ д’ер’6вн’ам, с уткам, зъ льшад’ам, 
с кос’т’ам, с луд’ам, булафкъм’и, йткъм’и, д’6фкъм’и, ниткъм'и, 
мал’цыкъм’и, лыкъм’и, старйхьм’и, снохам’и, плугам’и. 779 пастам 
йёл’и, иыпам’и, ар’6хьм’и, сахам’и, с ъуриами, паствм’и, куша- 
кам’и, касам’и, с льшыд’з’ам’и, бочкъми, штуком’и. 802 д’елам, 
с ”уд’ам, д’ефким’и, н’иткими. 812 Зарегистрировано два варианта 
окончания в Твор. п. мн. ч. существительных: зъ дамём’и и зъ дамам. 
Последнее свойственно лицам старшего поколения, носителям архаи- 
ческого говора, но, по словам учителей русского языка местной сред- 
ней школы, замена формы твор. п. формой дат. п. наблюдается и у уча- 
щихся вплоть до 5—6-го классов. Зарегистрированы случаи, когда 
одно и то же лицо употребляло обе формы: у графъ касём касил”ь и 
жн’ейкам’и, платил он [раф] касиам д’ин’гам, пайд’бм за снапам, 
ф стар’инд жаль с’ерпам, саломьй и д’ин’ам. 815 Раньше было 
окончание -м; теперь оно встречается очень редко: рукам махат, 
кв’ерху науам; касам’и, крупам’и, сахам’и, плууим’и, цапам’и, ма- 
чбн’икъм’и. 913 за домам, з гроблам, з д’ет’ишкам, с конам, 
з д’ёфюким’и, сутюим’и (перв.); зъ домам, зъ грузд’ам, зъ дровам, 
эъ стогам, зъ гус’ам, зъ кон’ам, зъ пар’н’ам, годам, двум’й рукам, 
игблкам, н’иткам, за лыкам, зъ дровам’и, зъ груз’д’ам’и, за мдх’им’и, 
булафк’им’и, за д’ефк’им’и, жн’6йким’и, за шпдлким’и, д’ен’гам’и 
(повт.). 


Карта № 114 


БЕЗУДАРНОЕ ОКОНЧАНИЕ НА -МИ ТВОРИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА 
МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ С ОСНОВОИ 
НА ЗАДНЕНЕБНЫЙ СОГЛАСНЫЙ 


Карта составлена на материале второго абзаца вопроса № 83: 

„Какие окончания имеют существительные в твор. п. мн. ч.?“. 

Если существительные с основой на 2, к, х и безударными оконча- 
ниями имеют форму тв. п. мн. ч. не на -м, то особое внимание обра- 
тите на качество предшествующего гласного, — как произносят: булав- 
ками (-ма, -мы) или булавкими (-ма, -ми)... 

В связи с тем, что нередко одни и те же гласные заударного слога 
в данных формах передаются разными приемами транскрипции (д’6фк’ьм’и, 
д’6фк’им’и), на карте основным противопоставлением является не 
качество гласного, & мягкость или твердость задненёбного согласного. 

При обработке материала учитывалось наличие или- отсутствие 
смягчения к после мягкого согласного и й (Ван’к’а, дби’к’а). В гово- 
рах с подобным смягчением формы типа дбчк’им’и, н’ан’к’им’и от 
картографирования отводились. 

Материал ответов показывает также, что наличие в говоре форм 
с твердым и мягким задненёбным (уткьми и йтк’ими, д’6фкоми и 
д’6фк’ими, д’6н’уьм’и и д’6н’’им’и) не находится в зависимости от того, 
какой именно из задненёбных (2, кили х) представлен в основе, поэтому на 
карте один и тот же знак ставится и в тех случаях, когда в ответе 
приводятся примеры со всеми задненёбными в основе, и в тех, когда 
в ответе имеются примеры с одним из задненёбных в основе. Весь 
соответствующий материал в обоих случаях приводится в примечаниях. 

Формы с мягким и твердым задненёбными отмечены в следующих 
нас. п. п.: ® зъ ор’6х’им’и, в’ер’офкам’и. 22 булафк’ими, утюим’и, 
д’бн’ д’им’и, плугим’и, снохим’и, старух’им’и, з дефкими и зд’6ф- 
юом’и, итюим’и и питкъм’и, малч’икъми, лыкъм’и. 28 булад’- 
ким’и, д’еф’ким’и, титю*ими, маликим’и, д’бн’Гим’и, с дтк’им’и 
и с бтком’и (перв.), з булафками, з д’6фкам’и (повт.). 31 булаф- 
ими, палкими, с пткими и с бтком’и, д’ёфкими и д’6фкъм’и, 
лыким’и и лыкьми, старухим’и и старйхьм’и; произношение тина 
булафк’им’и встречается реже. 36 нитк’им’и — очень распространено, 
йтк’ими и иткъми, булаф-ими и булафком’и, крышкъм’и, кар”- 
зинкъми. 4 нитюим’и, д’6нгим’и, д’6нд’им’а, булафкъм’и, 
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дёфкьми. 51 с крылышк”им’и, суткъм’и, булафком’ и. 54 уз’олочк’им'и, 
но бумашкам’и; 62 за йаблъьк’ими и с й@аблыкьм’и, с р’езинкам’и, 
3 д’ефи’бнкам’и. 64 реб’ат’ишк’им’и, д’6въч’кам’и. 11 мал’ гишк им’и, 
ножынк’им’и, д’6вн’гим’и, гр’еб’онкам’и, в’ер’офкам’и. 19 пр?атк’им’и, 
в’ер’офк’им’и, ниткъм’и, сбхъм’и, кнбпкъм’и, йаблькъм’ и. 83 в’6н’и- 
ким’и, съ старйхим’и, в’6н’икам’и, бочками. 114 киткими, 
д’6н’г’им’и, утким’и и уткъм’и, булафкими и булафкъми, деф 
ким’и и дёфкъм’ и, снохьм’и. 132 булафк’им’и, д’6фким’и, сутком'и, 
н’иткъм’и, лыкым’и, старухым’и. 135 лопатк’им’и, с напалкам’и. 
149 за ’6н’гим’и, с мышким’и и с мышками, з зав’ аскъм’и. 196 булаф- 
ким’и, Ритким’и, шапким’и, лафким’и, ббчким’и, налишн’икоми. 
202 з деф’к’им’и, зъ д’6н’зим’и, снохьм’и, плуъми 206 гр’еб’он- 
ким’и, зав’ аским’и, з золофк’им’и, в’ер’офк’им’и, нас’илк’им’и, с мыи- 
кам’и (о сарафане). 208 с мышк’им’и, в’илк’им’и, с’6ткам’и. 209 з д’6ф- 
ким’и, с утком’и, булафкам’и, бапкъм’и, с лыкьми, ниткъм’и, 
съ старухьм’и. 211 ддъиким’и, дочким’и, ватрушьчкими, за 
палкьм’и, с на’йнкьми, лагшкьм’и, в’ер’офкъм’и, шышьчкъм’и, 
н’ан’към’и, тв’итон’към’и, кл?6ткъм’и, клётъьч’към’и, шашьч’ком’и, 
221 с мышк’ им’ и, уч’аск’им’и, тбчкъм’и, с таваркъм’и, жордушкьм и, 
пуч’ичком’ и. 223 с отд’влк’им’и, с подарк’им’и, ночкам’и. 225 с” с’’6т- 
к’им’и, бапк’им’и, под’ д’офком’и, пр’анм’ькъм’и, со складъчкъм’и, 
с ор’бхъм’и. 233 с утюими, булафким’и, сбтк’им’и, н’итюими, 
д’6н’им’и, снбхам’и, старухам’и. 237 шышк’им’и, булафкъм’и, 
йткъм’и, д’6фкъм’и, ниткъми, малч’икам’и, старйхьм’и. 241 с дт- 
ким’и, д’6ефким’и, ’итким’и, мал ч’икам’и, лыкими, могилк’им’и, 
нас’6тк’им’и, палк’им’и, старйхам’и. 243 булафким’и, утк’им’и и 
уткам’и, д’6фк’им’и и дефкам’и, н’итк’ими и нитками, стару- 
х’им’и и старухам’и, снохим’и и снбхам’и. 244 д’6н’гим’и, д’6ф- 
ким’и и д’6фкем’и, Ритк’им’и и титкьми, малчиким’и и мал 
“’икъм’и, старух’им’и и старухъм’и, булафкъм”и, снохъм’и. 248 бу- 
лавким’и, н’итк’им’и, лыким’и, дёньыам’и, старухам’и, снохам’и. 
250-с уткими, булафким’и, л6фким’и, лыкими, плд’им’и, 
снбх’им’и, старйх’им’и и старухам’и. 255 с утк’им’и, булафк’им’и, 
д’6фк’им’и, нитк’им’и, малч’иким’и, лыкам’и. 259 с рошк’им’и, 
краск’им’и, са св’ё6чк’им’и, с кофтъи’ким’и, с аббркьм’и. 260 сит- 
ким’и, булафким’и, д’6фк’им’и, нитк’им’и, мал ч’йшк’им’и, д’бн- 
’им’и, лыкам’и. 264 с’в’аточ’к’им’и, за в’6рбушк’им’и, с в’6н’чик’им’и, 
н’итк’им’и, снапочкъм’и, тр’апкъм’и, т’ис’бмком’и. 266 зъ йаблък’ьм’и, 
з баск’ьм’и, с дткъм’и, булафкъм’и. 267 кашблк’им’и, жатк’им’и, 
камушк’им’и, л’6нтьчк’им’и, прьфким’и, р’изинким’и, б’6йк’им’и, 
палоск’им’и, с поотким’и, кугкими, ригим’и, дил’анкъм’и, 
ричком’и, с пръфком’и. 284 девкими, с уткими и с утками, булав- 
кимн и булавками, снохими и снохами, нитками, мальчиками, 
лыками, старихами. 288 с йтк’им’и, д’6ефким’и, н’итким’и, мал 
ц’ишким’и, лыгим’и, д’6н’им’и, старух’им’и, снох’им’и, з гр’ад- 
к’им’и, с тби”’коми. 289 булафким’и и булафкъм’и, дткьми и 
бтком’и, д’6фкьм’и и д’6фкьм’и, суткам’и. 293 кадушк’им’и, пла- 
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сапошкам’и. 295 паблък’им’и, рошк’им’и, в’ир’офк’им’и, кадйшк’'им’и, 
аборъчк’им’и, с ыублкъм’и, ап’онком’и. 299 дарбшк’им’и, розг’им’и, 
св’аткъм?и. 310 со свах’им’и, тропъчк’им’и, лапатк’им’и, хлапч?ии- 
кам’и, м’ишбчкым’и, д’6ткам’и, н’иткам’и. 313 булавким’и, дев- 
кими, ниткими, уткими и утками, старухими и старйхами, маль- 
чиками, лыками, снохами. 318 кл’бтким’и, утк’им’и, с пт’ви’ком’и. 
323 з баранк’им’и, с ^ёнтаи”к’им’и, с калаколи”ик’им’и, н"’итк’им”и, 
с утким’и, снбхъм’и, д’бньми, старухьм’и. 325 кл’ётк’им’и, 
йтк’им’и, с падруг’им’и, в’ед’бркъом’и. 333 д’6в’к’им’и, н’иткым’и. 
336 з бабк’им’и, д’6вк’им’и, снбхам’и. 338 с пръфк’им’и, н’итком’и. 
339 н’итк’им’и, оббркам’и. 340 утк’им’и, н’итк’им’и, д’6фком’и. 
343 булафким’и, ’6фким’и, старухъм’и. 348 булафк’им’и, дткъм’и, 
булафкам’и, д’6фкам’и, н"иткъм’и, старухам’и, снбхам’и. 353 булаф- 
ким’и, Ритким’и, утким’и, старухьм’и. 354 с ниточк’им’и, 
со старйхам’и. 355 булафк’им’и, н’итк’им’и, утк’им’и и дтком’и, 
старйхъм’и. 360 с мышк’им’и, повойн’иким’и, за бдбик’им’и, коло- 
тдшким’и, з д’ит’атким’и, за лык’им’и, ‹ тв’етбицкым’и, бл’ост- 
кым’и. ЗП н’итюким’и, булафким’и, булафкъм’и, д’6фком’и. 
373 д’ефким’и и д’6фкъм’и, накбпкъм’и, булафкъл’и. 384 макдиш- 
ким’и, к’6тким’и, старухим’и, плахъм’и, в’6н’икъм’и. 385 з д’6ф- 
юим’и, канф’6тким’и, с в’6тиким’и, м’6шбчкоми. 387 кл’етыиц- 
к’им’и, сурав’6шкым’и, поганкым’и, дшкым’и, кл’6ткым’и. 388 з д’6ф- 
к’им’и, збулафк’ им’ и, с мал’ ч’ишк’им’и, с н’итк’им’ и; реже: н’иткам’и, 
мал’ч’ишкъм’и, з д’6фком’и, уткъм’и, стардхъм’и. 394 булафк’ им’ и, 
д’ёфк’им’и, нитк’им’и, дткъм’ и. 415 с уи’аск’ им’и, игблк’им’и, н?ит- 
юим’и, гласким’и, руцким’и, кдикими, спиикими, утюим’и и 
уткъм’и. 421 ва’им’и (от „вага“ — жердь), л’6нтъик’ими, пат ку- 
с’ т’иком’и.424бочк’им’и, д’6н’’им’и, булафкъм’ и, сутком’и, лошком'и. 
426 д’6фк’им’и, булафкам’ и, лыкам’ и, снохам’и. 434 з д’ёфк’им’ и, н’ит- 
ким’”и, в’6н’ик’им’и, за в’6н’икъм’и, утком’и, н’иткъм’и. 446 булаф- 
юими, ниткым’и, в’ер’офкъм’и. 452 собак’им’и, зовут поганкым’ и. 
454 л’амк’им’и, пр’ан’ьч’кьм’и. 455 р’ьб’ат’ишком’и, пышкъм’и. 
459 д’6н’гим’и, р’еб’ат’ишкам’и. 465 зь волжанк’им’и, булафком’ и, за 
оп’бнкъм’и, итком’и, за йаблькъм’и, дефкъм’и, нитком’и, лыкъм’и, 
старйхъм’и, д’6нгъм’и. 468 с йаблькими, булафкам’и, лыкам’и, 
йблкам’и, н’иткам’и, д’ёфкам’и, старухам’и. 410 с т’бтким’и, 
д’ёфкъм’и, с раб’бнъч’къми, н’иткъм’и, булафком’и. 486 за в’6н’и- 
ким’и, за уитк’им’и, съ станбофкими, с србдн’ик’им’и, с подруш- 
к’им’и, съ старухъм’и. 490 снохим’и и снохьм’и, с уткоми, 
булафкъм’и, д’6фкьм’и, н’иткьм’и, мал’чыкам’и, лыкым’и. 497 с по- 
лбск’им’и, кот’ошк’им’и, с каким’и-ть коп’вйк’им’и, за дтк’им’и, 
за прут’иким’и, банким’и, зыпк’им’и, ручким’и, листочк’им’и, 
пал-им’и, з д’6н’им’и, с ричком’и, листбчкъм’и, урбкъм’и в речи 
молодых. 498 тычким’и, шапким’и, витким’и, тр’апк’ими и 
тр’апкъм’и, д’6фк’им’и и д’6ефкъм’и, кошким’и и кошкам’и, дефкъм’и, 
йткъм’и, собакьм’и. 500 огратк’им’и, сл’ивъчким’и, в’6н’ик’ил’и, 
с мышким’и, ричюким’и, лбшк’им’и, рожк’им’и, вблк’им’и, д’6нгъм’и. 
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501 - с йаичк’им’и, итюим’и, д’6фкими, коиим’и, листочюим’и, 
прут’икъм”и, д’6нгьм’и. 503 сутк’им’и, булафк’им’и, д’ёфким’и, 
питюким’и, лык’им’и, мал’чышком’и, старйхьм’и, снохьм’ и. 504 булаф- 
к’им’и, дтк’им’и, д’6фким’и и д’6фкам’и, н’йткам’и, мал’ч’ишкам’ и, 
лыкам’и, старйхам’и, д’6нгам’и. 509 угаск’им’и, с аборким’и и 
с аборком’и, с палкъм’и, склаткъм’и, пишком’и, пр’ахъм’и. 518 сдт- 
к’им’и, старухим’и, плуъм’и. 524 з дёфким’и, за д’ёфкъм’и. 
527 д’6фк’им’и, стардх’им’и, зънав’6скам’и. 534 плу’им’и, н’иткам’и, 
мал’ч’икам’и,  лыкам’и, стардхам’и. 538 булафк’им’и, дефк’им’и, 
плу’им’и, с уткьм’и. 539 булафким’и, утким’и, лык’им’и, мал’- 
гишкими, титким’и, д’6фким’и, пму’ими, д’6н’”им’и, стару- 
х’им’и, сдткъм’и. 540 булафк’им’и, д’6фк’им’и, "?итк’им’и, дтким’и, 
лык’им’и, мал’чикъм’и, д’внгам’и, старухьм’и. 543 с малчьким’и, 
тр’апкъм’и, д’6фкъм’и, булафкъм’и, н’иткъм’и, д’6нуьм’и, ста- 
рихьм’и. 541 в’ир’овъчк’им’и, с дтк’им’и и уткъм’и, р’еб’ет’ишкъм’и, 
бач’6нкъм’и. 551 д’ас’атк’им’и, булафкъм’и, лыкъм’и, старухьм’ и, 
св’аточкъм’и. 566 булафк’им’и, иублкими, н’итюким’и, плим’ и, 
з д’6фк’им’и, с лык’им’и, сватк’им’и, с дткьм’и. 51 булафким’и, 
н’итк’им’и, иублким’и, д’6фким’и, малгиким’и, старух’им’и, 
плурьми. 513 лык’им’и, суткам’и, булафкам’и, уткам’и, д’6фкам’и. 
580 утк’им’и, д’ёефюим’и, д’6нгими, титк’им’и, падмышким’и 
старйхам’и. 591 с йтк’им’и, с д’бвкъм’и, н’йткъм’и, старухьм’и. 
592 н’итким’и, дыръик’им’и, картъик’им’и, за йаблаким’и, д’6н- 
Уим’и, с кн’иим’и, утком’и. 595 с утким’и, нитким’и, съ ста- 
рдхъм’и, аралкъм’и. 596 лык’им’и, за дтк’им’и, з д’бн’им’и, н’ит- 
кым’и. 599 с дтким’и, д’6вк’им’и, "итк’им’и, з д’6вкам’и. 600 ста- 
рих’им’и, д’6вкам’и, н’иткам’и. 616 з лёхк’им’и, пасылкам’и 
касынкам’и. 618 съ склатк’им’и, зм’6йким’и, карбпк’им’и, р’адьш- 
ким’и, к”6бткими и клёткем’и, дарб’им’и и даротъм’и, и”’в’а, 
тбчкъм’и. 636 гр’атк’им’и, пт’ьлвг’им’и, с паддшычкъм’и, с кан- 
хбтьцкъм’и. 639 с в’илк’им’и, с картбшк’им’и, кл’6тк’им’и, саба- 
к’им’и, плу?им’и, за йаблькъм’ и, с лошкам’ и. 641 с утк’им’и, ручким’и, 
д’6вк’им’и, булавк’им’и, з д’6н’’им’и, з дарб?им’и, лыкъм’и, н’иткъм’и, 
старйшкъм’и, старухъм’и. 646 с пальчким’и, жн’6йк’им’и, картош- 
к’им’и, камбрк’им’и, рубах’им’и, збборкъм’и, раб’аткъм’и, с лыкъм‘’и, 
картбшкъм’и, с йаблькьм’и, тицкъм’и, с кухаркъм’и, с рошкъм’и, 
манахъм’и. 663 булафк’им’и, итк’им’и, съ св’аткам’и. 664 йагът- 
к’им’и, с д’6фк’им’и, с п”ёчкими, с кадуикими и кадушкъм’и, 
с птисбмкьм’и, с пальчкьм’и. 615 с уклатк’им’и, д’ввычким’и, 
кл’6тк’им’и, в’ир’офк’им’и, кълакдл? чик’ им’и, старушком’и. 677 св’ви- 
к’им’и, йабльчк’им’и, за р’6х’им’и, сл’вг’им’и, комочкым’и. 679 булав- 
кими, уткими, дёвкими, мальчикими, старйхими, снохами. 
686 в’6бткьм’ъь, картбшк’им’`ь, д’6фк’ими, з двуми акбшецком’и. 
690 кусбик’им’и, иь’тв’ьрт’инк’ьм’и, с р’иб’ат’онком’и. 699 лошк’им’и, 
махбтк’им’и, са зборк’им’и, с гр’ипч’ик’им’и, налбтьм’и. 702 с пат- 
клатким’и, сасулким’и, с двум’а старихам’и. 103 льпатк’им’и, 
за в’6н’икъм’и, руц”’към’и, лыкам’и, булайкам’и. 106 зыпк’им’и, 
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полоск’им’и, палк’им’и, н’иткам’и, тропкам’и. 109 розг’им’и, с р’и- 
сункъм’и. 112 нитк’им’и, булафкьм’и, лыкъм’и, старухьм’и. 
7119 сутким’и, булафким’и, дтким’и, д’6фк’ими, в’йтк’им’и, 
лык’им’и, мал’цикам’и, старухам’и. 120 булафким’и, йтк’им’и, 
д’6фк’им’и, в’итк’им’и, лыким’и, мали’икам’и. 143 булавк’им’и, 
с иткам’и, д’6вкам’и, н’иткам’и, лыкам’и, старухам’и. 744 боч’к’им’и, 
н?итк’им’и, д’6нг’им’и, овраг?’ им’и, пр’ашкъми, ив’етбчкъм’и, дрызгьм’и. 
753 с йткьми, дёфкьм’и, старйхъм”и (перв.), с р’из’инк’им’и, 
и’ш’6пк’им’и, кап’бшк’им’и, аборк’им’и, с лошк’им’и, корк’им’и 
(повт.). 769 с преофк’им’и, с палк’ими, съ старих’им’и, игблк’им’и, 
нитк’им’и, лык’им’и, д’6н’им’и, снох’им’и, са зэббркъм’и, з дёнгьм’и. 
ТП с трьфк’им’и, п’6нкам’и. 774 ганк’им’и и ганкам’и, ар’вшкъм’и. 
776 йаблък’им’и, д’ефк’им’и, лыким’и, шибпким’и, уткими и 
йткъм’и, н"и’тким’и и ниткъм’и, сн’иткъм’и, розгъм’и. 183 в’6н’и- 
ким’и, р’из’инк’им’и, с мышк’им’и, тоъратайк’им’и, налогим’и, 
палъчкым’и. 784 с мышк’им’и, з булафк’им’и, д’вфк’им’и, с дткам’и. 
187 мал’ч’ик’им’и, д’6нг’им’и, с дтким’и и с дткам’и, булафк’им’и 
и булафкам’и, дефким’и и дёфкам’и, питким’и и н’иткам’и, 
лыкам’и, снохъм’и. 789 за жн’6йк’им’и, за лык’им’и, зъ касилким’и, 
са св’ечк’им’и, галовъчком’и, булафком’и. 190 со склатк’имг’и, 
зэгашн’ ик’ими, с мышк’им’и, с уткъм’и. 191 жн’6йким’и, с мышк’им’и, 
зар’ёх’им’и, за в’6н’ик’им’и, акошк’им’и, кал’ чк’им’и, с мышкъм’и, 
павойн’икъм’и. 795 лафк’им’и, палк’им’и, ив’атбиким’и, д’6въчк’им’и, 
тр’апкъм’и. 803 булафк’ьм’и, н’итк’ьм’и, з дефкьм‘'и, уткъм’и. 
808 булафк’ьми, дткьм’и, ниткьм’и, мал ийшк’ьм’и, д’6нь’ьм’и, 
с иткъм’и, д’6фкъм’и, старушкъм’и, снохом’и, плуъм’и. 816 булаф- 
ким’и, утк’им’и, д’6фк’им’и, н’итким’и, снох’им’и, с дтком’и, 
мал’чькъм’и, старйхьм' и. 817 булафк’им’и, утк’им’и, д’6фк’им’и, н’ит- 
юим’и, иблким’и, снох’им’и, мал’чькъм’и, старихьм’и. 829 с ав’бнч- 
ким’и, палоск’им’и, тряпечк’им’и, зармошк’им’и, налбо’им’и, д’6ён- 
им’и, 7р’иб’бнкъм’и. 836 идънал’ич’н’ик’им’и, ласк’им?и, в’азанк’им’и, 
булафк’им’и, за лутошк’им’и, за лык’им’и, дёфкъм’и. 813 лу- 
тбвъчк’ьм’ь, матышк’им’и, зарйбъч’к’ьм’и, тр’апкъм’и. 876 над- 
бойк’им’и, пъд ас’инк’им’и, бапк’им’и, кл’6тъик’им’ь, кружбч’к’им’и, 
ношк’им’и, сл’6шком’и. 871] с акбшъч’к’им’и, валинк’им’и, кан- 
ф’6тьчк’им’и, с рошким’и, з дет’ишк’им’и, зрабл?ишкъм’и; 
879 д’6фюким’и, заплатк’им’и, с фартъком’и, р’из’инкьм’и. 880 д’6ф- 
ким’и и д’6фкам’и, с дткъм’и, с мышком’и. 904 катейк’им’и, 
ц’в’'атби’към’и. 905 з д’6фк’им’и, сбрп’ик’им’и, кучк’им’и, рагбшк’им’ и, 
н?итк’им’и, д’ит’ишкъм’и, сутком’и. 921 кул?ишк’им’и, д’ес’атк’им’и, 
з д’еп’ишким’и, с вилким’и, зд’ефич’онкьм’и. 922 зар’ех’им’и, 
кл’6тк’им’и, з д’6ф’ким’и, са старухим’и, какбшн’икъм’и. 
927 съ зэзборк’им’и, нз’итк’им’и, с мышким’и, нат снбхьм’и, л’6н- 
точком’и. 928 с итк’им’и, булафким’и и булафкам’и, утк’им’и и 
йткам’и, д’6фк’им’и и дёфкам’и, ляким’и и лыкам’и, снбх’им’и и 
снох’ам’и. 930 суч’6ч’к’им’и, в’6н’ик’им’и, б’ир’бск’им’и, с аббрк’им’и, 
зылкъм’и, дарбшкъм’и. 932 с мышк’им’и, уткъм’и. 934 с утк’им’и, 


134 


булафк’им’и, д’6фкими, н’йтк’им’и, лыким’и, д6н’?им’и, стард- 
хам’и, снохам’и. 936 съ старушк’им’и, с апшифк’им’и, кл’6тк’им‘’и, 
ицв’итбчк’им’и, п’атнышк’им’и са зэборк’им’и, кратинк’им’и, рас- 
пошбнком’и. 937 порт’анк’им’и, старух’им’и, оборк’им’и, за и’ш’6п- 
ким’и, порт’анкъм’и, р’ез’инкъм’и. 938 са зборк’им’и, с к’истъч’ким’и, 
ити ким’и, с мышким’и, с мышком’и. 
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Карта № 115 


СОГЛАСНЫЙ В ОКОНЧАНИИ ПРЕДЛОЖНОГО ПАДЕЖА 
МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 


Карта составлена на материале вопроса № 84: 

„Какие окончания имеют существительные в предл. п. мн. ч.? 

в домах, в домаф или в домох;...“. 

Темой карты является качество конечного согласного окончания 
(-х или -ф). Гласным окончания обычно является а или его соответствия 
в заударном слоге. В отдельных случаях отмечены окончания с другими 
гласными: 

14, 62 нь льшад’ох. 205 в глаз’ех (у одного лица). 755 на сан’ёх, 
лошед’ёх, конёх. 862 нъ часох. 

Различия в качестве заударных гласных картографируемого окон- 
чания (в д’6вках, в д’6ёвкъх), как целиком относящиеся к фонетике, 
не отражены на карте. Формы типа на столаф, на ногаф, очень 
редко отмечаются в говорах как единственные формы предл. п. 
мн. ч.: обычно они представлены наряду с формами на -ах. Весь 
материал, характеризующий соотношения этих форм, приводится ниже: 
1 Встречаются единичные случаи: огорбдаф, на ногаф, словаф; обычно 
домах, госп’ах, льшал’ах, руках, ф пал’иах, в д’ер’евн’ах. 6 Еди- 
нично в домаф; в домах, на лошад’ах. 1 на сохаф, сан’аф, на дн’аф, 
в д’в’ер’аф, зородаф, м’естаф, в д’елаф, в огородаф, в лесаф, 
ф сймкаф, в гост’аф, домаф; в домах, на столбах, п’6ч’ках, тр’ап- 
ках, сноп’иках, с’пт’6ёньх. „В архаическом слое говора наблюдается 
изредка смешение окончаний -аф и -ах: на гр’ифкъф, гр’ивах; ф 
употребляется довольно последовательно. Окончание ф считается 
правильным“. 8 в раббтн’ицьф — единственный случай; в л’есах, 
ф ст’ептах, ф с’ерцах, нъ кустах, нь быках, ф с’в’етах, в узлах, 
нъ р’еках, нь льшел’ах, нъ машинъх, ф кварт’ёрьх и т. д. 
12 в домаф изредка. 39 на р’игоф, на ов’иноф, в окбпоф, в домах, 
на вт’их вон б’ер’озох, в п’еч’ох, в р’игах, нь льшад’ах, нъ сан’ах, 
в завод’ах, на с’итах, ф корзинах, в д’ер’евн’ах, в гост’ах. 
214 „...в речи старшего поколения встречается смешанное употребле- 
ние окончаний на ф и х“: в домаф, в гос’т’аф, на сан’аф, ф тру- 
баф, на дорбгаф, в домах, в дураках, в руках, на сан’ах, на доро- 
гах. По словам учительницы, кто постарше, произносит ф, а молодые 
всегда употребляют окончание с согласным х. 215 на пуп’аф, 


736 


ф клет’аф, но и в руках, на столбах, лесах, сан’ах, на пут’ах, 
ф кл’ет’ах. 218 на огуриёф, на саласкаф, в д’6фкаф, ф колхозах, 
ф с’вмах, на лошад’ах, на месн’иках, в л’6вушках, в лапт’ах, 
в рамках, ф пол’ах, на ногах. 246 на двух войнаф, на къльсн’икаф, 
но льшад’аф, на в’6бткьф, ф склаткъф, в двух двараф, в д’6фкаф, 
в съпашкаф, нь быкаф, на плич’ах, в лапт’ах. 249 в л’ёфкъф, 
в йасл’иф, на льшад’ах, вызбах, нь кан’ах, в заст’ах. 250 „Встре- 
чаются довольно редко формы“: в сан’аф, в д’в’ер’аф, на рукаф, на 
сан’аф, в дамаф, в дамах, нь сан’ах, в д’в’ир’ах, на льшад’ах, на 
пут’ах, на руках, на груд’ах. 281 на 6пт’иф д’елаф, на карточка'ф, 
в разных в’идаф, на’ р’ез’инаф, в домах, на кон’ах, нь сан’ах, 
нъ лошад’ах, на руках. 285 на фабр’икъф, ф с’т’етаф, въ два- 
раф, в рукаф, в луд’эф, нъ пам’йнкъф, нъ такаф, нь мраф, 
нь ав’иньф; пр’и р’екаф, ф С’енах, ф стагах, в гаршках. 
286 в д’6фкьф, ф пешн’икаф, в рукаф, нъ плич’аф, ап хл’ибаф, на 
паръф, в м’естаф, на гумнъф, в ав’инъф, нь льшыд’аф, нь пала, 
„ф клит’ах, Ф кливах, въдварах, нь драж’ж’ах. 287 в дамаф, 
в дамах, нь кан’аф, нъ кан’ах, нь сан’аф, нь сан’ах, нь пут’аф, 
нь пут’ах, в гаст’ах, нь руках. Формы с ф встречаются реже и 
непоследовательно. 288 в дамаф, в дамах, нь кан’@ф, нъ кан’ах, 
в гаст’аф, в заст’ах, нъ сан’аф, нъ сан’ах, в д’в’ер’аф, в д’в’ер’ах, 
нь гр’ад’аф (так!), нъ рукаф, на нашых усад’бъф, на 6т’их кустаф, 
нь рукаф, в лапт’аф-ть, на льшад’ах, нь пут’ах, нъ груд’дх, 
нъ руках, нъ гйвнъх, нь мрах. 289 в дамаф, в дамах, в гаст’аф, 
в гас’т’ах, на кан’ах, на сан’ах. Формы с ф встречаются значи- 
тельно реже. 291 в р’едаф, в 7адаф, ф сентаф, на выс’ьлкьф, на 
гн’боздьф, нъ пълат’ёниаф, ф кухаркьф, на лыжьф, в лисаф, 
ф ст’ип’аф, в йейо гадаф, пр’и маих глаз’йьф, в йас’л’ьф, в лафкыф, 
нь пл’еч’аф, нь рукаф, нъ льъшыд’аф, палбз’йьф, в адных гадаф, 
в д’6фкоф, в Лал’ёцьф, ф сапожн’икъф, нь и’и’етах, нъ льшыд’ах, 
в зыпкъх, нь къл’есах, нъ дварах, нъ драж’ж’ах. 292 ф пач’инкаф, 
в лапт’аф, на фабр’икаф, ф кружаваф редко; ва гр’ахах, в лапп’ах, 
ф бъредниках, в лугах, ф салашах, на ст’ёнах, в рагах, нь быках, 
ф кружавах. 293 -аф и -ах одинаково часто; у некоторых лиц ф 
встречается изредка: на цепаф, ф сарафанаф, нь быкаф, на льша- 
д’аф, въ зарбдъх, в н’ан’ках, на льшыл’ах, нь быках, нъ кал’6нках. 
296 в лафиаф, а картбшкъф, в дамаф, в гас’п’аф, нъ быкаф, 
ф плотн’икьх, в дамах, нъ быках; -аф и -ах встречается в речи 
одного и того же лица. 297 в рукаф, ф прудаф, нъ сан’аф, на бы- 
каф, на льшад’аф, въз’ерах, ф плботникъф. Употребляется и оконча- 
ние -ах, но значительно реже. 298 ф сълафкаф, в д’ёфкаф, ф пад- 
л’ипкаф, нь лышад’аф, в д’ёфках, на руках, в ав’йнах, ф куфн’ах. 
311 на плагаф, на книгаф, нь лошад’аф, на завбдаф, па 
рукаф, нъ воскр’6с’н’икаф, ф корытаф, в лидаф, в рукаф, 
на пол’ах, в плотн’икьх, в д’ьр’евн’ах. 312 нъ ногаф, пр’и судё(е)ф, 
ф пр’ислугьф, в н’ан’къф отмечено только у однсго лица; в гъродах, 
ф салдаткъх, в лифиъкьх, на кон’ах, нъ дрожжах, нъ лъшед’ах, 
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ф сл’озах, ф китайкьх. 316 Очень редко встречается окончание -аф: 
на п’аскаф, нь трудод’н’аф; на руках, ф пастухах, йес’л?ах, 
нь льшыд’ах, на скам’ейкьх, ф пр’ислфъьх, на хр’истах, на токах, 
в д’ер’евн’ах, в лаппт’ах, в уч’ир’ид’ах. 326 на б’ьр’егаф, в част’аф, 
на сан’аф, на скам’бйеикаф, на акнаф, в д’6фкаф, на тарантасаф, 
на саласкаф, на транвайаф, на льшад’ах, в дв’ер’ах. 345 чаше 
об жен’ихаф, нъ доскаф, нь сушыльф, нь улаф, в д’ефкаф, 
нь быкаф, нь сохаф, в сарайаф, в луд’аф, в мраф, в ногаф, 
в д’ьр’ивн’аф, в м’естаф, нь камн’ах, нь машинах, годах, в омба- 
рах, в лопп’ах, нъ кон’ах, нь сохах. 351 нь сохаф, нь рукаф, 
в д’6ёфкоф, в жын’ихаф, в баньф, ф сен’ах, нь усад’бъх, въ вдо- 
вах, нь льшед’ах, ф плат’иах, в годах, в р’изьх, в ов’иньх, ф кап- 
кан’йьх, нъ полат’ьх, нь повоскъх. 353 в д’в’ер’аф, в д’в’ер’ах, 
нъ льшад’аф, нь льшад’ах, нъ сан’аф, нъ сан’ах, в домах, в гос’т’ах. 
357 в бабаф, ф куфарках, в домах, ф пот’омкьх. 358 ф кустаф, 
в дамаф, ф пал’исадн’икаф, на дн’аф, в Лахаф, в Дупцаф, 
в М’ел’енкаф, вызбаф, на льшад’аф, ф комнатаф, ф кн’ишкаф, 
в гас’тах, ф салдатах, на лдд’ах, ф канцах, на с’ем’енах. 
361 в сърафанаф, на тъловах, в лапт’ах. 415 об 6тих спрафкаф, но 
Ф Шатках, нъ лошед’ах, в лафках, ф с’олах, на м’естах, в л’есах, 
на лыжах, на кон’ах, в руках, в дв’ер’ах, ф полах, в л’есах, 
в :ъродах, в домах, в лапт’ах, в руках, ф столах, на мрах. 
422 в бат’инкьф, нь быках, на рьызах, на льшед’ах, ф съпагах, на 
свад’бъх. 498 на рукаф, в домах, в гост’ах, в дв’ер’ах, руках, 
в д’ер’евн’ах, льшад’ах, на бан’ьх, на йабльн’ьх. 512 на сват’б’ьф, 
ф шубъх, ф палтах, в баншыкьх, нъ льшыд’ах, ф крууах. 
534 Фф кашолкаф, ап снар’адаф — „черта эта ослабевает“; в дамах, 
на кан’ах, в зас’т’ах, в двир’ах, на пуп’ах, на руках. 567 в ууб’6р- 
н’ийеф, на свая’баф, ф т’ил’6вт’н’иках, ф съръфанах, ф св’атах, 
в руках, на торахбдах, ф салдат’йах, нь льшад’ах, на палёт’ах, 
в м’естах, на н’ьб’исах. 519 Только два раза отмечены формы с ф: 
на салдатаф, на вашых ч’асаф; в дамах, в ?асп’ах, на лошад’ах. 
618 на пал’иаф, в дамах, в час”и”ах, в мрах, в гърадах, в руках, 
нь сан’ах, д’в’ар’ах, льшад’ах, ф сас’бд’ьх. 637 в дялаф, ф сара- 
ханах, на глазах, в л’исах, в мястах, в в’бдрах, на руках, ф палях, ` 
на лашедях. 648 пр’и пом’би’ш’икъф, в д’алах. 1725 в дамаф, но 
на кан’ах, в гаст’ах, на сан’ах, в дв’ир’ах, на льшад’ах, на пут’ах, 
на грул’ах, на руках (перв.); в дамах, в гас’п’ах, в д’в’ир’ах, 
нъ льшад’ах, нь руках, нъ кан’ах (повт.). 726 в дамаф, в дамах, 
нь сан’@ф, нъ сан’ах. 129 в дамаф, в дамах, нъ кан’ах, в гас’тах. 
858 нь Сид’6лкьф, ф С’бльх, нь с’ид’6лкьх, ф палах, ф к’итайках, 
в байах, в д’6ефкьх,нъ льшыд’ах, ф сорфанах. 862 ф сус’6даф, в лугах, 
нъ валах, нъ ушкарах, в в’бдръх, нъ льшыя’ах, в 7аст’ах, нъ руках, на 
часох. 867 при папоф, при кап’итал’истъф, в д’ир’ивн’ах, на бкнъх, 
в агуриах, ф кадушыч’ках. 870 „В архаическом слое говора распро- 
странено окончание на -ф (встречается и в речи местной интеллиген- 
ции)“. Материал ответа: в дамаф, в тас’т’аф, ф кл’ат’аф, ф сърафанъф, 
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ф платоч’кьф, в дамаф, в лисаф, ф хахлаф, ф формьф, рукаф, 
при съмаваръф, на улазаф, в ыспалкомьф, нь м’астаф, сан’аф, 
в ушаф, улазаф, на быкаф, в л’исах, ф платках, нь пличах, 
ф кл’ат’ах, ф худых лапт’ах, дамах. 925 нь коромыслоф, въ вдо- 
ваф, нъ угородъф, в д’ефибнкьф, в особых чашъчкаф, ф калбшох, 
ф стдрожах, в лесах, ф полах, в банах, во д’ввушках, нъ льшо- 
д’ах, ф сторонах, пр’и нашых глазах, нъ ношх, фк’бл’йьх. 
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Карта № 116 


СОГЛАСОВАНИЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ (С УДАРЕННЫМ 
ОКОНЧАНИЕМ) С СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫМИ СРЕДНЕГО РОДА 
В ИМЕНИТЕЛЬНОМ ПАДЕЖЕ ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 


Карта составлена на материале пункта „в“ вопроса № 85: 

„Какие окончания имеют прилагательные в им. п. ед. ч? 

... В) ср. Р.: большое село, большоё, большоэ, большоо, большо, 
большая село или большой село; ...“. 

Карта показывает грамматическую форму прилагательного при со- 
гласовании его в именительном падеже с существительным, относя- 
щимся в общенародном языке к среднему роду, т. е. согласование его 
с существительным по среднему, женскому или мужскому роду. 

Знак, соответствующий диалектному произношению, ставится на 
карте независимо от того, приводятся ли, наряду с диалектными, при- 
меры, соответствующие литературному произношению, или не приводятся, 
а также независимо от числа приводимых примеров. 


Как правило, знаки поставлены на основании согласования прила- 
гательных. В отдельных случаях знаки поставлены на основании согла- 
сования местоименных прилагательных или местоимений. 

Ниже приводятся все ответы, на основании которых поставлен диа- 
лектный знак: 39 какой пал’тишка, бал’шойа д’6лъ, ал’н’анойа масла, 
с’6нъ онб сухбйо. 50 парной мълокб, худойь в’едро. 113 бол’шайь с’оло, 
парнб мълокб, худо в’одрб. 114 какбй пол’ь скос’ил’и, худойь в’едрод,. 
парнойь мълоко, парнб мълокб, оржанб пол’ь. 191 бал?шайа с’ало, 
парнайа мълакд, худайа в’адрб, такайа нар’6ч’ийа, адна балота, 
адн@ м’6ста, адна оз’ира, парнойа мълако, ал’анойа масль. 197 бол`- 
шайа событ’йа. 208 одна стада, такб кол’иб, худбе в’одрб, л’н’ано 
масло. 225 н’оба фс’а роскрылъьс, свойбд 6б’ел’6, цветнойо плат’ёь. 
233 худой в’едро, какой-то бл’удочко, бол’шойе с’елб, парнойе молокос, 
худойе в’едрб... 231 кр’епаснайа правъ, майа пал’то, токайа 
в’ес’6л’йе, какайа йбс’т’ малако, была свайа собств’еннайа балбтъ, 
бал’шайа с’елб, п’итан’ийе плахойе. 243, 244 бал’шайа с’елб, парнайа 
мълакб, худайа в’едрб, бал’шойе с’елб, парнбйе мълакоб, худойе в’едро. 
252 бал’шой с’елб, парной малакб, худой в’идрб. 254 худайа в’идро, 
бал’шойа с’илб. 256 п’ьр’ьжыван’йа какайа была, плат’йь мой нь 
паглад’ила, балшюойь с’алоб, парнойь мълакд, худойь в’адрб, ч’ужойь 
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м’6сть. 259 зьлатайъ днб, гн’издбо какайъ-тъ, в’ино была д’ишовъ, 
такойь м’6сть, ф такойь м’6стъ. 264 какайа уул’ан’йа, м’асъ какайа, 
плахайа д’6р’ива, кака здаробв’йь, 'какайа исцыл’6н’йь была. 265 бал- 
шайа с’ало, парнайа мълако, худайа в’адрб. 266 худайа в’адрб, 
ад’ийаль была кар’ич’н’ьвъйа, в’6с’ в’адрб, парнойь мълаквд, бал’шойь 
с’илб. 267 гн’илайъ с’6нъ, какайь хул’игансвъ, такайъ сабыт’йъ, бр’дхъ 
бал’шойъ, такайа в’инд. 271 бал’шайа с’елб, парнойе мълокб, худойь 
в’едрб. 290 майа д’ипт’ьтка, сама с’6м’а, какойа плат’йа. 294 в 
л’убийу вр’6м’ь, з’ирно харошъь, крутойа картографировано условно 
по форме вин. п. ед. ч. 298 жн’итво рушнайа, ал’ланайа масла, 
какайа в’ес’вл’йа, такайа акно, бал’шайа здан’йа, плахойе д’бла. 299 
н’едаразайа малакс, худайа платй’йа, жыт’йо пр’ишла, сухой д’ёр’ива. 
301 /лухайь ужыиги’ь была клиймб. 302 майа здаров’йь, л’6та 
сухайа, май@ плат’йь, какайа уч’вн’йа, балшойь с’илб, парнойь 
мълакб, худойь в’идрб, бал?шойь нъс’ил’6н’йь. 303 такайа зъв’ид’6н’йа, 
какайа п’атнбо, жн’йва аржанайа, но вр’6м’а плахойа. 311 плохайа 
паз’б’ишша, бо’лшойь с’олб, брухь бол’шойа, аржанойь  т’6стъ. 
324 твайа жал’6вн’йа, плахойа п’итанйа, свайб с”6на, духавбйа 
мыла. 321 в’6с’дабро, худой в’адрб, бал’шойа с’алб, парнойа малакд. 
329 балшойь с”ало, худойа в’адрб, какайа-та балбта, дърагойа 
м’6стъ. 330 сухайа балбта, плахайа нар’6вч’йа, така д’6р’ева. 331 
бал’шайа с’алб, балшаа с’алб, он худой в’адрб, бал’шойа с’ало, 
худба в’адрб. 333 бал’шайа с’алб, парнайа мълакб, сухой с’ен’иб, 
худойа в’адрб. 334 мой м’6ста, худой в’адрб, сухой с’ёна, парной 
мълакб, бал’шби балота, мой п’ис’мо. 335 балшой с’алб, парной 
мълакб, худой в’адрб. 336 худой в’адрб, парной мълакб, бал’ной 
д’ит’б у йайб, друуби т’ис’мд, бал’шой пола. 3671 балшайа с’алб, 
худайа в’адрб. 368 фс’а в’адрб, плахайа кушън’йь, такайа д’ёла, 
парнб мълакб, худб с’алб. 401 м’6есто хороша. 405 кр’ипосной правъ, 
парнойь мълокб, худойъь в’едрб. 408 уд’ьйан’иъ-ть плохой. 44 ка- 
кайа свойа с’ем’6йства, фс’б вр’6м’а, фс’б с’елб, худойа дл’6ла, ха- 
роша м’6ста, какб положён’йа. 459 бол’шайа с’олб, какб хоз’айство, 
ржанойь, йаровойь. 464 одна с’6л’по, оржанойь т’6сто. 466 бол’шая 
С’олб, парной м’илокб (так!) худойо в’едрб. 412 бол’шайа с’илб, йара- 
войе пол’е. 418 плохайа проса, худд в’одрб, парнб мълокод. 496 с”олб 
бол’шой, йайцо крутбй, молокб парной, такой в’едрб, какб твойб 
д’бль. 506 худайа в’идро, парнайа мълакб, какайа плат’йа, такайа 
д’6р’ьвъ, адна кур’вн’йа, бал’шойь с’алб. 507 сухайь фс’а (с’ено), 
уълубайъ плат’йа, такайъь пут’ишеств’ийъ, друуайъ нар’6ч’йь бал 
нойь с’6риъ. 508 какайь малакб, масль л’л’анойъ, здарбв’Йь плахойъ. 
510 бал’шайа в’адрбо, мъладойь пъкал’ё6н’йь. 512 бал’шайа с’алб, 
парнайа мълакоб. 513 худайа в’адрб, адн@ нъказан’йь. 514 бал’ шайь 
с’ало, парнойь мълакд. 515 пр’амайь словъ, какайь-ть словь ч’уд- 
найь, какайь м’6стъ, какайь харбшьйь им’, н’ьбалшайь им’бн’йь. 
517 балшайь в’адрб, с’н’атайь мълакб, какайь в’инб, какайь на- 
ч’ал’ствъ, плат’иь фс’а изнасильс’, масль была харбшьйь, ран’шъ 
ана нъстайаигигъйь маслъ вар’ильс’, ана (вино) стал’вт’н’ьйь бы- 
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вайьт’, какайь ана с’6нъ, сблньшкъ ана нъискасбк, ср. также: п’ис’мб 
шла, ал’н’анойь с’6м’ь, какбойь масль. 518 балшайь с’ало, парнайь 
мълакб, худайь в’адро. 519 балшайа с’алб, парнайа мълако, худайа 
в’адрб. 520 балшайь с’ало, парнайь мълако, худайь в’одро. 523 пар- 
найъ мълако, худайъь в’адрб, бал’шойь с’алд. 524 балшайь им’вниь. 
525 бал’шойа с’илб, парнайа малакб, худайа в’адрб, парнойа ма- 
лакб, худойа в’адро. 526 бал’шайа с’алб, парнайь мълакбо, худайь 
вадр’о6. 528 парнайъ малако, худайъ в’адро, бал’ шойь пол’ь. 529 бал’- 
шайа с’алб, парнайа мълакб, худайа в’адрб. 530 адна балбта, ху- 
дайа в’идрб, два раза была бърънаван’йа, ад’ин з’ирнб врод’ь уш 
пас’п’вл, а другой н’6т, с’вм’а ад’ин, балшойь с’ило. 533 инайа на- 
р’6ч’йа. 534 бал’шайа с’ало, парнайа малакб, худайа в’адро, парнойь 
малакб. 535 какайа 6б’изабраз’ийа, бал’шайа с’ало, худайа в’адрб, 
была им’6вн’ийа. 536 парнайа мълако, худайа в’адро, бал’шобйь с’алод. 
537 балшайь с’илбо, худайь в’идро. 538 балшайь с’алб, парнайь 
мълакбо, худайь в’адро. 539 худайа в’адрб, какайа привбл’йа, бал’- 
шойа д’6ла, парнойа мълако. 540 балшайь с’ало, парнойь мъьлакод, 
худойь в’адро. 541 балшайа с’ило, парнайа мълакод, худайа в’идрб, 
такайа изд’вл’йа, у н’их хаз’айств-ть адна; ср. также: фс’й свайу 
импиниыствь забрал’и, наии стаду в’идал’и. 542 балшайа с’ило, 
парнайа мълако, худайа в’идро, у м’ина плахайа здаров’йа, майа 
с’ериа фс’а избал’6ла. 543 мъхавой балота, в’ес’т’опльй мълакод, 
балшойа с’ило, худойа в’идро. 544 бал’шайь с’ело, парнайь мълакд. 
547 такайа з’арнб, худайа в’адро, адна в’адро, майа в’адрб, какайа 
раздум’йа, свай@ масла. 548 бал’шайа с’алб была, парнайа мълакб, 
н’ь майа д’бла, у кавб какайа знан’ийа, вр’бм’ьн’ь пр’ишла, п’ис’мо 
пришла. 549 худайа в’адро, парнойа мълако, балшойа с’алб. 
550 инайь назван’йа, кал’иб бал’иайа, ал’анайа масла, балнайа 
с’6рциа, такайа вр’6м’а, фс’а ’6вта, плахайа с’6р’ца, с’ало балшайа; 
ср. также: мн’6 нужна в’аслб. 551 какайа з’арно, парно мълако, худо 
в’адро. 552 балшайа с’алб, парнайа мълакб, худайа в’адро. 553 кака 
такй кино, ана мн’е задаръм н’ьнужна такойь мълакб, какайа 
з’6ркъла, с’6нь тут дашла дъ шыс’т’ид’ьсьт’и рубл’6й. 554 бал”- 
шайь с’ало, свайа л’акарствъ. 555 бал’шайа с’ало, парнайа мълакб, 
такайа балота, бал’шайа пранстранства, майа ”бр’а. 556 пустайа 
пбл’а, какайа ч’исло, бал’шайа с’алод, в’адрб, какайа пал’тос. 551 бал’- 
шайь с’ало, худайь в’адро, парнойь мълако. $58 сухайа балота, 
худайа в’адрб, бал’шайа пол’а, фс’а лвта, фг’а хаз’айствъ, такайа 
плат’йица была у н’ей, была сабят’ийа такайа. 559 худайа в’адро, 
такайа вр’6м’а, с’ало бал’шойа, парнойа мълако. 560 какайа эта 
д’вла, вутр’анайа сала, плахайа пр’ивол’йа, фс’а стада; ср. также: 
на фс’д вр’6м’а. 561 какайа с’ало, какайа с’им’вйства. 562 какайа 
спан’йб н’ипаслатыйа, нар’вч’ийа такайа фг’а, виш какайа д’6ла; 
ср. также: бал’шййу карыту, нь какфйу ч’ислб. 563 балшайа с’алб, 
парнайа мълако, худайа в’адро. 564 прастайа слова, такайа вым’а, 
такайа пъстанавл’ён’йа, фса пол’а, она (молоко), фс’а гумнд, была 
м’аса, майд пълажбн’йа, сухойа с’6на, балнойа с’воца, ал’н’анойа 
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с’6м’а. 565 адна ад’ийалъ, майа в’адро, такайа вр’6м’а, сухайа с’6на, 
н’идърауайь ружйб, такайа сабыт’ьйа; ср. также: нужна ружйд; ад’йн 
облак — отведено от картографирования, так как, очевидно, в говоре 
облак — мужского рода. 566 такайа слова, такайа спан’йб. 561 инайа 
кал’иб дорауайа, назван’йа друтайа, какайь у’ашшиен’ийа, такайа 
вр’6м’а, такайа муч’6н’йа. 569 плахайа л’6вта, фс’а т’вла, какайа 
д’6ла, какайа здарбвйа, свайа ад’айала, свайй пшано, с’алб бал’ шойа. 
570 бал’шайа л’ииб. 572 фс’а пола, свайа зан’ат’ийа, худайа в’адрод, 
такайа вр’6м’а, ал’л’нойа пол’а, парнойа мълакб, худойа в’адрб. 513 
бал’шайа с’алб, парнайа мълакд, худайа в’адро. 514 такайа им’ён’йа, 
какайа жа уч’6н’йа, бал’шайа н’идаразум’6н’ица, друтойа д’ёла. 515 
прастая стяклб, какая мълакб, такая сяло, какая дерева. 516 бал’ шайа 
с’алб, парнайа мълако, худайа в’адро. 511 балшайа пола, такайа 
кас’йо, такайа вр’ём’а, сн’атайа мълако, худойь д’6ль, мьлакб 
была, в’инб была. 518 вр’6м’а такайа, бал’шайа зулан’йе, плат’йа 
такайа, пълатно такайа, фс’а с’ем’вейства, масла л’н’анойе. 519 
друг’айа д’йёла, такайа зав’ид’ён’йа, такайа хул’иуансва, такайа 
азарн’исвб, жн’ивб та высокайа какайа, адна баласво. 580 такайа 
радио, пшанб плахайа, с’6но плахайа, м’асо дъра’айа вр’6м’а какайа; 
ср. также: фс’) мълако, такуйу ръшату. 581 такайа пол’а, твайа 
в’адрб, с’алб бал’шайа, м’аеста сырайа, мая здоровия, масла пла- 
хайа. 583 балшайа с’им’вйства, балшойа с’ало, майб плат’йе, 
худбойа в’адро, фс’б л’6та. 584 какайа л’6та была, худойе в’идро, 
сухбие с’6нъ, какойе п’итан’ийа, л’иннойе с’им’а. 585 с’алб бал’ шайа, 
с’6на плахайа, какайа зул’ан’йа, фс’а мълакд, адна п’ис’мд. 586 ка- 
кайа правл’6н’ийа, с’6на такайа. 581 твайй дабрб, такайа м’6ста, 
какайа п’итан’ийе, такайа л’акарство, худайа в’адро, плахайа п’и- 
тан’йа, балшайа с’им’вйства, дъраузайа в’ино, парнойа мълакод, 
бал’шойа в’адро, ушнойа хъбутйо (написано нерезборчиво). 588 бал’- 
шайа с’алб, балшайа ч’исло, плахайа с’6м’а, худайа в’адрб, пу- 
стойе д’6ла, с‘’ад’мойе пол’а с примечанием автора ответа: „изредка“. 
589 фс’а войска, какбйа с’6м’а, балшайа пъм’еинибн’йа, м’аса была 
д’ишовъйа, бал’шайа с’ало, зълатайа днб; ср. также: п’ис’мб пр’ишла. 
590 адна пол’, мьлако ана б’ьуучайа, фс’@ с’алб, фс’а д’вла, в’адрб 
тъ зон’ата, майа йайио, гр’ишшъ была, с’вм’ъ была, адна с’алб... 
л’анойа, раднойа, зьраднойь и т. д., 591 с’ёр’иа бал’найа, твайа 
п’ис’мб, худайа в’адро. 592 балшайа с’ало, друуайа нацал’ства, 
крьпаснайа права, такайа слова, худайа в’адро. 593 фс’а п’ё6ла, 
фс’а с’алб, такайа убрлышка. 594 такайа пълажён’йа. 595 бал’шайа 
с’ало, парнайа мълакб, худайа в’адрбо, плахайа с’ёриа, с’ёна пла- 
хайа, бал’шайа ууаииивнийа, свайа зъв’ид’6н’ийа, какайа свытафство. 
596 бал’шайа с’ало, парнайа мълако. 597 парнайа мълако, худайа, 
в’адрб, балшайа пол’а, майа с’6на, свайй вар’6н’йа, парнойа мълако. 
598 какайъ-ть сабран’ийа, такайа д’6р’ива, какайа плат’йа, такайа 
жыст’йб, какайа там уч’6н’йа; ср. также: была врём’а, аржанойа 
пол’а. 599 балшайа с’ало, парнайа мълако, худайа в’адрб, плахайа 
жып’йо. 600 парнайа мълакд, свайй зъв’ид’6н’йа. 601 бал?шайа с’алб, 
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парнайа мълако, худайа в’адро, свайй с’им’ейства, фс’а удавол’ст- 
в’ийа, бал’найа с’6рца, какайа бъзабраз’ийа, вр’6м’а какайа. 603 фс’а 
м’6ста, фс’а хаз’айства майа, какайа бр’уха, худайа в’адро. 
605 какайа з’арнб, адна пшонб, худайа в’адро, бал’шайа с’алб, та- 
койе д’6ла, бал’шойа с’алб. 606 такайа зав’ьд’6н’йь, такайа харбшьй 
сукнб, св’атой м’вста, худой в’адро, йаравой пол’а. 607 майа плат’йа, 
такайа палатно, сухайа л’6та, свайа мълачкб, майа кладб’ишише, 
фс’а удавол’ств’ийа, такайа 6’изабраз’ийа, свайй палап’6ниа. 
608 худайа в’адро, свайй зав’ид’6н’йа, вр’6м’а стайт вбн какайа, 
бал’шойа с’алб, парнойа мълакб. 609 бал’шайа с’алб, парнайа мълакд. 
610 бал’шайа с’алб, такайа м’аса. 611 полна карыта, бал?шой с’ало, 
свайб уч’вн’йа, парнойъь мълако. 612 какайа стала б’изабраз’ийа, 
фс’а жалан’ийа атпала. 613 фс’а пола, свайа рукад’вл’йа, такайа 
в’ьр’ит’анб, дърагайа в’иноб. 614 л’6ть сухайа, адна д’ит’д, бал’шайа 
с’алб, худайа в’адро, парнайа мълакд. 618 какайа вр’6м’а, мъладайа 
д’6р’ьва, какайа ж д’вла, фс’а поль, какайа у н’авб хаз’айствъ. 
620 какайа пол’а, какайа ад’ийан’йа, адна с’им’ейства, такайа слова, 
бал’шойа с’алб, друзойа в’адро, какойа д’6ла. 621 адна плат’йа, 
фс’а пола, балшой с’им’вйства, балшойа с’алб, л’аннойа масла. 
622 удобна така м’6вста, густбойъь мълакб, л?аннойъ масль. „Средний 
род сохраняется, но встречаются примеры с заменой среднего рода 
женским“. 625 свайй хаз’айства, спас’иба бал’шоь. 626 мъладая 
мяса, какаь стар’йб. 621 бал?шайа с’и’ло, балшайа стада, парнайа 
мълакб. 628 бал’шайа с’алб, парнойа мълакб, худойа в’адро. 629 
жыт’йб плахайа, какайь зав’ьд’6н’йа, такайа мълакб. 630 бал’шайа 
с’алб, парнайа мълако. 631 какайа слобвъ, зъраствб такайа, с’алд 
бал’шойь. 632 балшайа с’алб, парнайа мълако, худайа в’оадро. 
633 худайа в’едрб, бал’шойа с’елб, порнойа мълакб. 634 бал’шайа 
с’ало, парнайа мълакб, худайа в’адрб. 635 бал’шайа с’алб, худайа 
в’адро, парнайа мылако. 6371 худая вядрб. 639 свайа р’ьшато, та- 
кайь пр’ип’еван’ийа, пузь бал’шайа. 640 худайа в’адрб, адна окно, 
сухайа с’вна. 641 балшайа с’алб, плахайа мьлако, какайа уч’ён’йа, 
ал’л’анайа с’6м’а, бал’шойа с’ало. 642 бал’шайа с’алб, сухайа с’6на, 
плаха с’алб, плахайа вр’6м’а, фс’а маса, такайа фулиуанства. .. 
643 какая д’ёла, адна сала, фс’я силб. 645 бал’ша с’ялб, парное. 
646 бал’шайа с’алб, какайа извёс’т’иа, какайа д’бла, какайа купан’йа, 
адна л’акарства. 647 майа с’6риъ, алл’анайа с’6м’а, какайа з’ор- 
нушка, фс’а днб, какбйа сим’вйства, фс’б гатовъ. 648 какайа 
вр’ём’а. 649 с’ьм’вейства бал’шайа, здаров’йь плахайа, какайа пр’и- 
вол’йа, майа д’ит’б, майа д’вль, адна муч’6н’йа, какайа зулан’йа, 
свайб с’ьм’6йствъ, мълакб такойа. 654 худайа в’идро, бал’шойе с’ило, 
парнойе мълакб. 658 шърст’аннайа плат’йа, какайа труднайа слова, 
плахайа проса, плат’иа как агбн’ была, фс’б плахойа, п’итан’йа 
плахбйа. 660 майа м’6вста. 661 с’им’6йства бал’шайа, п’итан’йа 
плахайа, фс’б пол’а, дит’аткб майв. 662 какайъ просиб, какайь 
г0р’ь. 663 с’им’ейства ‘бал’шайь, бал’шайь с’ало, худайь в’адро. 664 
майа жыт’йб, в’интавайа кал’иб, другбйь с’ало. 665 парнайа малакбс, 
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бал’шойа с’алб. 666 свайа в’адрб, какайа с’им’ества, свайа ружйбд, 
ч’ало такайа, у нас была пр’ивол’йа, питан’йа — адна м’ак’ина, ана 
уш т’6ла-та пр’ивыкла. 661 атапл’6н’ийа пъравайа, рукад’6л’ийа 
свайа, вр’вм’а такайа, фс’а л’ииб, рыспар’ажён’йа плахайа, а также: 
йаравой прбса, но такойе с’алб. 668 фс’а сродствъ, какайь в’инд, 
твайб д’6ль. 670 фс’а с’алб, фс’а хаз’айствъ, такайа д’ито. 61 
с’6рие фс’а, какайа проз’в’ииги’ь-тъ, какайа дабрд, бр’дха бал’ шайа, 
с6нь бомнъ плахайа, майб д’вль. 672 балшайа с’ало, какайа злод, 
какайа [азарствб-та, пр’ишла изв’ии’иг’6н’йа, парнойа мълакс. 613 
наш с’алб бал’ шой, мой д’ит’б, такайа пъм’аиг иг е6н’йь. 674 в’6с’ с’алд, 
плахой гор’а, бал’шой карыта, свой мълакд, худой сушыла, мой дбниъ, 
также: с’6бна фс’а цала, какойъь нар’бийа, парнбйа мълакб, худойа 
в’адрб. 675 худайа в’адро, бал’шайа бзьра, плат’йа шырст’анайа, 
здарбв’йа майа, мъладайа с’6на. 616 плахайа п’итан’йа, д’ит’6б майа, 
сырайа с’6нъ, фс’а хаз’айства, такайа масла, сухайа с’6нъ, твайа 
руно, звукавайа к’инб. 671 бал’шой йайцо, какой бы сроствб, ад’ин 
п’ис’мб, такайа д’6ла, сухое м’6всто. 678 свой с’алб, ч’ужойе сёнъ, 
какойа п’аплб, какбйа д’6ла. 680 ал’л’анайа масла, худайа в’адрв, 
бал’шайа с’алб, парнбйа мълакб, ал’аннойа с’6м’а. 681 такайа д’ё- 
р’ива, кака гул’ан’йа, парнойа мълако, худойа в’адрб, бал’шб с’алб. 
682 худайа з’еркала, худайа плат’йа, бал’шойа с’алб, худойа в’адроб, 
бал’нойа с’ёрца, парнойа мълакб, ал’л’анойа с’6м’а. 683 такайа сукно, 
такайа м’аст’ви’ка. 684 наша с’алб бал’шайа, мой сукнб кр’ёвпкай 
был изредка. 685 м’ирскайа д’6ла, плахайа жыт’а. 686 такой вр’6м’а. 
688 плаха п’итан’а. 690 Картографировано условно; примеров нет, но 
сказано: „средний род совпадает с женским“. 692 бал’шой с’олб, пар- 
ной мълакб, худой в’адрб. 694 н’иудопств’ийа бал’шайа, бал’ шойъ 
с’алб, парноъ мълакб, худбъ в’адрб. 698 акнб худайа, кака в’ис’вл’йа, 
как@йа гбр’а. 699 здаров’йь плахайа, майа слав’вч’къ, здаров’йь 
плаха, бал’шобь спас’ибъ, плахойа с’6рицъ. 100 с’6внь гн’илайа, жыт’од 
плахбйа, ал’л’анойа масла. 105 аржанайа пол”а, бал’ шайа с’алб, такайа 
д’ёр’ьва, фс’а пбл’а, худайа в’адро. 1 бал’шайа с’алб, парнбйа мълакд, 
худойа в’адрб. 136 „слова окно, перо, платье употребляются в мужском 
роде“ (повт.) — картографировано условно, так как нет прилагательных. 
756 бал’шой с’илб, парной мълакб. 157 бал?шой с’илб (перв.), бол’шойъ 
с’олб, худойа в’едрб, парнойа мълакб (повт.) — картографировано условно. 
761 худой в’адро, бал’шой с’алб (перв.), бал’шойа с’алб, худойъ в’адрб, 
парнойа мълакб (повт.) — картографировано условно. 779 какайъ д’ёлъ, 
густойъ суслъ, вр’6м’ъ сухойъ. 195 бал’шой с’алб, такой п’ис”мб, пар- 
ной мълакб, сала он, пртиъ анб или бн, акобс”ивь анб или он. 1971 
худой в’идро, бал’шойе с’илб, парнойа мълакод. 808 бал’шайа с’алб, 
парнайа мълакб, худайа в’адрб. 809 бал’шайа с’алб, парнайа мълакд, 
худайа в’адрб. 810 бал’ шайа с’алб, парнайа мълакд, худайъ в’адро. 811 
бал’шайа с’алб, парнайа малакб, худайа в’адро. 812 бал’шой с’илб, пар- 
ной мълако, худой в’идрб, в’6с’ с’6нь. 813 фс’а хаз’айств®, плат’йа 
дл’инный был. 814 балшайа зъв’ид’6н’йа, с’алб кр’ипаснайа, какбйь 
д’ит’д. 815 балшайа с’илб, худайа в’идрб. 816 бал’шайа с’ило, пар- 
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найа мълакб, худайа в’идрб. 818 бал’шайа с’ало, плахайа здаробв’йа, 
свайй убр’а, худайа в’адрб, парнойа мълако. 819 с’алоб бал’шайа, 
в’адрб пустайа, парнайа мълакб, сбн’иа такайа же. 820 бал’шайа 
с’алб, парнайа мълакб, худайа в’адрб. 821 бал’шайа с’ало, парнайа 
мълакб, худайа в’адрод. 822 балшайа с’алб, парнайа мълакб, худайа 
в’адрб. 823 вр’6м’я такайа плахайа, бал’шойе сяло. 824 с’6нь плахая, 
фс’я с’6на, такая в’ьи’и’аствб, фся имушшьствъ. 825 парнайа 
мълакйо, та в’адрйо, та пол’а, уърацкайа платйа, фс’а м’аса, фс’а 
пол’а, с’ёриа-та фс’а атсбхла, бал’шойа с’алб. 826 бал’шая сил’6н’йа, 
в’инб дарарая. 821 фс’а с’алб, уруднайа д’ит’о, какайа рукавоицтва. 
828 бол’шая селб, парная молоко, худая ведрб, но сказано: „есть и 
литературная форма“. 829 фс’я с’6бна, мая пълажён’йа, бал’шоя сяло. 
830 такайа зав’еи’ан’ийа, бал’шайа с’алб, парнайа мълакод. 831 бал’- 
шайа с’алб, сухайа с’6на, такайа раст’6н’ийа, бал’шайа с’им’ейства, 
парнайа мылако. 832 м’аса дъразайа, бал’шайа с’алб, такайя ка- 
рытца, пъснавл’ен’йа такайа, худайа в’адро. 833 плахайа в’адрб, 
такайа д’бла, парнайа мълако, дру’гайа м’6вста, плахайа проса, 
пустайа проса, свайй плат’йа, но бал’шойа д’6лъ; ср. также: пр’ишла 
р’ашён’йа. 834 балшайа с’ 0, щахайа в’адрб. 835 багатая сяло. 
836 м’аса была свайа, адна д’ит?’6, сухайа з’арно, фс’б плахойа, 
д’бла плахойа. 831 бал’шайа с’алб, парнайа мьлакб, худайа в’адро. 
838 бал’шайа д’ит’о, лубайа м’аса, плахайа вр’6м’а. 840 вр’ём’а 
такайа, фс’а хаз’айства, худайа в’адрб, бал’шойа с’алб, на’ал’ства 
плахойа. 841 им’ён’йа вон какайа. 842 балшайа с’албо, такайа 
жыт’йб, фсоа д’6ла, пъравайа с’вна. 843 какайа уумнб, с’вна в’6с’ 
вышал, фс’б сел’6ен’йа, такойа абныкав’ён’йа, майб здарбв’йа, майв 
д’6ла; ср. также: сбн’циа пашла назат. 844 сырайа з’арнб, свайа 
м’аса, фс’а т’вла, зр’ёбн’ийа майб плахойа, д’6ла плахойа. 845 ка- 
кайа бы сна н’и была, фб’а нутрб, какайа с’ало. 846 н’ибал’шой 
с’алб, худой в’адро. 841] какайа масла, бр’уха какбйъ, бал’шойе 
с’алб, парнойе мълакб, худойе в’адроб. 848 бал’шой д’бла, астал’ной 
с’6нъ, наш с’алб, с’им’ействь бал’шой, какой д’6ль, такайа обыкна- 
в’6н’ийа. 849 худайа в’адрб, такайа балота, свайа м’аса, бал’ шойа 
пъм’ииг’иг’ен’йа, худойа в’адрб. 850 бал’шайа н’ьи’игаст’йа, какайа 
там мыт’йб, н’ибал’шайа хаз’айства, фс’а пол’а. 851 тлухайа 
м’6ста, плахайа проса, наша с’алб, адна судна в’из’от, плахайа 
карыта. 852 бал’ша сяло. 854 какайа проса, бал’шайа с’алб, какайа 
ч’ислб, парнайа мълакбо, какайа п’итан’йа. 855 твайа в’иш’игаствб, 
свай@ д’6ла, какайа д’ива, парнбйь мълако. 856 бал’шой сялб, парной 
мълако, худой вядро. 857 н’идърагайа в’инб, какайа пъв’ид’ен’йа, 
какайа и’игас’т’йа, плахайа какайа мълакод. 858 вр’6м’а такайа была, 
т’ирп’6н’йа какайа, какайа пъм’еш’игв6н’йа; ср. также: фс’й мълакоб 
нъ м’ин’а вылила. 859 какайа жыт’йб, плохайа жыт’йб. 860 парной 
мълакб, худой в’адро, плахой дам’ишкъ, какой удавол’ств’ийа, майа 
рукад’6л’ийа, свайб рукад’6лийа. 862 плап’йа худайа, худайа в’адро, 
бал’шайа пола, худайа р’ишато, адна в’адро, с’ьр’павойа с’ало. 863 
бал’шая сялд, парна мълакб, худая вядро. 865 такайа палотн’ьиг ига, 
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какайа п’итан’ьйа, балшайа с’ало, парнайа мълакб, худайа в’адрод. 
866 адна с’алб, акно, бал’шайа с’алб, парнайа мълакб, худайа в’адро. 
867 балшайа хаз’айствъ, фс’а бауатства, какайа д’влъ, ал’л’анойь 
масла. 868 балшайа с’ало, алл’анайа маслъ. 869 какайа т’иб?в 
ружйб, адна им’6н’йа; ср. также: фс’й л’6ту. 8719 такайа вр’6м’а, 
фс’а вр’6м’а, плахайа пъм’ишшеён’йа, с’6на была сухайа. 811 л’ицб 
тъ р’абайа, чужойъь пол’е. 872 какайь уулан’йа, така д’бла, фс’а 
стада, парнайа мълакб, худайь д’6ль, друуайа пол’а, та плат’йа. 
873 бал’шайа с’алб, какайа сабыт’ийа, парнайа мълакб, вот кака 
д’6ла (фрезеологическое сочетание), бал’шойь с’алб, парнойь мълакд; 
ср. также: падашла вр’6м’а, была балбта. 814 прастайа в’адрб, фс’а 
пол’а, та м’вста, свайа с’алб, плахайа с’6нъ, парнойь мълакд, то 
с’ало, плахойа сень. 816 такайъ ръспор’ажён’йа, стадъ бал’шайъ, 
с’ало балшойъ, б’брдъ такойъ. 871 т’ирп’6н’йа-та плахайа, бал 
шайа с’алб, вр’6м’а плахайа, фс’а рукавоства, н’ибалигайа нъс’ил’б- 
н’йа. 881 крутайа йийцо, бал’шайа с’ило. 882 плахайа плат’тг’а, 
бал’шайа акно (перв.); какайа нар’еч’ийа, мълакб парнойъ, сырбиь 
вр’6м’а (повт.). 883 Картографировано условно, так как материалы 
первичного и повторного обследований отражают различное произноше- 
ние: бал’шой с’алб, мой крыл’иб; (перв.) дърагайь масль, какайъ 
вр’6м’а, такайа д’ёр’ева, сыройе мълакб, аржаноб пол’е, адно м’6сто, 
сыройе вр’6м’а (повт.). 884 тоже усл.: бал’ шой с’алб, худой в’адро (перв.); 
бал’шайа с’алб, парнайь мълакб, худайь в’адрб; ср. также: й свай 
с’ало (повт.). 885 бал’шой с’ало, парной мълакб, худой в’адро. 
886 бал’шой с’алб, парной мълакб, худой в’адрб. 889 такайъь балотъ, 
такойь вр’6м’ь, плахойь пъм’ии’и’6ён’йъ, пъжылойь д’бль, сухойъ 
вр’6м’ъ, такойь с’6м’ъ, чуднойь д’блъ. 891 мълакб ана густайа, 
какайа д’6р’ивъ, здаров’йь плахобйь, твайб д’6ла, балшб с’алд. 
896 бал’шайа с’алб, парнайа мълакб, худайа в’адрб (перв.); раднбь 
д’ит’б (повт.). 897 бал’шой с’ело, парной мълакб (перв.); с’илб-ть 
бал’шобь, л’убойь б’и’л’йб, л’6та плахойь, ф какб вр’6м’ъ, бал’шодь 
нос”’ел’6н’иь (повт.) — картографировано на основании материала повтор- 
ного обследования, ввиду его большей полноты. 901 бал’шой с’илб. 
909 бал’шайа с’олб, парнбйа мълокб, худойа в’адрб (перв.); свойб 
д’6ль, што такойь (повт.); картографировано условно по материалам 
первичного обследования, так как материалы повторного обследования 
недостаточны. 910 бал’шой с’алб, парной мълокб, худой в’одрб (перв.); 
с”н’атойъ, балшойъь с”оло, худойь в’одро, сырой м’асъ, другойь 
плат’йь (повт.); картографировано по материалам повторного обследо- 
вания, ввиду их большей полноты. 911 бол’шой с’олб, худой в’одро. 
912 худой в’одрб, болшойо с’олб, парнойб молокб (перв.); бол’шойь 
с’олб, парнбйь мълокб, худойъь в’одрб, худойъ плат’йь (повт.); карто- 
графировано по материалам повторного обследования, ввиду их большей 
полноты. 916 новой плат’йо, к’ислой молокб (перв.), бол’шойь с’оло; 
картографировано по материалам повторного обследования, так как 
в материалах первичного обследования сомнительно место ударения. 
920 худой в’идрб, балшойа с’ило, парнойа мълако (перв.), плахойь 
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пшаноб, плахойь здаробвйь, свайб из’д’6л’ийа, йьравойь, какбйь зда- 
ров’йь (повт.); картографировано по материалам повторного обследова- 
ния, ввиду их большей полноты. 929 парной мълокд, бол’шойе с’елд, 
худойе в’одрб (перв.); дърагойь, како вр’6м’а, аз’имнойь, с’идойь руно 
(повт.); картографировано по материалам повторного обследования, 
ввиду их большей полноты. 936 ад’ин в’едрб, аржанойь поль. 

В следующих ответах имеются примеры на согласование существи- 
тельных среднего рода с формой женского рода прошедшего времени 
глаголов, не получившие отражения на карте: 532 плат’ииа была харс- 
шайа. 546 ран’6н’йа была т’ижольйа. 

В ответе 352 отведено от картографирования: „мойа проса (с просей)“, 
так как слово просо может являться в говоре существительным жен- 
ского рода. 

В нас. п. 812 имеется примечание автора ответа: „...некоторые слова 
обнаруживают колебание, переходя то в мужской, ‹то в женский род, 
напр., село, поле, платье“. 
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Карта № 117 
СОГЛАСНЫЙ В ОКОНЧАНИИ -ОГО (-ЕГО) 


Карта составлена на материале вопроса № 86: 

„Какие окончания имеют в род. п. ед. ч. муж. и ср. р. местоимения 
и прилагательные? 

ково, кого, ко-уо, коо, коВо;... доброво, доброва доброго, доброга, 
добро`уо, доброта, доброе, доброво, доброВа. .. 

Настоящая карта отражает произношение согласного, а также его 
отсутствие в указанных выше окончаниях местоимений и прилагательных, 
оставляя в стороне произношение гласных в этих же окончаниях. 

Звук г (взрывной) в окончаниях прилагательных и местоимений, 
встречающийся наряду с 7 фрикативным, отражен на карте только 
в тех случаях, когда для звуковой системы говора характерно вообще 
фрикативное образование звонкого заднен$бного 7 и обычно наряду с ним 
употребляется г взрывное, появившееся в говоре позднее, возможно, 
под влиянием литературного языка. Отводятся от картографирования 
те случаи, когда г взрывное в картографируемых окончаниях отмечается 
наряду со звуком в, а для системы говора характерно образование г взрыв- 
ного (на карте отражено только произношение в). 

Сюда относятся следующие нас. п. п.: 6 ковб и когб, доброво и доб- 
рого. 12 ковб, товб, мовб, йевд и йегб, доброва и доброво, реже кого, 
доброго. 29 ковб и когб, доброва и доброго. 144 ковб ничего, у невд, 
кажнего. 202 ково, йово, йетъвъ, м’елкъвъ, мълодбвъ, жырнъвъ, з’ел’о- 
новь, мдкровъ, льшад’инъва, когб. 186 ковб, товб, доброго, молодого, 
(когб, тозо). 

В тех случаях, когда наряду с диалектным произношением в карто- 
графируемых окончаниях отмечается произношение в, свойственное и 
литературному языку, на карте ставится только знак, соответствующий 
диалектному произношению. Диалектный материал такого рода приво- 
дится ниже. 

В следующих нас. п. п. отмечены диалектные формы, на основании 
которых на карте поставлен знак: 49 коуб, фс’еуб, н’еуб. 56 н’икоо. 
57 никоо. 63, 66 коо. 61 ч’ео. 81 у коб. 101 черо-тъь, у йоро редко. 102 
ко7б. 112 н’икоб, чауб, коуб. 123 чоо. 135 чоо. 136 кос. 165 коб, тоб. 169 коб. 
199 коо, н’икоо. 205 н’ич’об. 207 чоб. 216 н’еч’оо. 218 ч?’оо. 220 однод. 
223 ч’одб. 228 коб, ничоб. 329 као, цао — „изредка, у старух“. 330 тоб, 
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каб. 331 цаб, н’иицаб, фс’аб, н’ич’а0, самоб. 334 коб. 345 коб, йе. 
364 коо. 330 у кос. 381 никоб. 385 у као. 407 ничос. 409 коо. 427 у каб. 
437 коо. 433 коб. 448 чао. 454 коб, ч’оо. 455 коб, то кб жа? 458 
коо. 463 н’икоо. 464 коо, ч’оо. 481 ис ч’еб, коб. 486 моо, коо. 500 коо, 
у бол’шоо, „иногда в быстрой речи“. 547 ч’а6, фс’аг’б, у н’а’о, худож, 
новъ»а, добрага. 550 младб’о, аднаго. 555 ка’б, та?’б, п’6рвъ?о, зато- 
въ7а, добръга. 561 чаб, ничаб, йа;’6, нича?о, никаб, фс’ад, 6бтьта, адна;о, 
добра’а, д’ас’атьга. 564 казб, ч’а;о, йеуо, адна?о, какбуа, кажнага, 
6туа, з’ернавб?а, малошно?а, жывот?а, вос’мог’а. 568 6тьуза, мъйатб, 
твойа;’о, бал шота, худо?’а, -орза, (-ъ?а, -ьг’а)-—у старшего поколения, 
-ова, (-ъва, -ьва) —у среднего и младшего поколения“. 569 каус, чауо, 
н’ика?’о, фс’аг’о, на н’ао, йао, н’6чь’а, балноуа, лажачьта, кажньга. 
570 кауо, ч’а;’о, мауд, аднауд, н’икауб, н’ич’ауд, н’икад, м’иб, шастота, 
с’амоуа, плахбуа, Л”)пкинауа, ч’атв’ортаза, тр’6п’ьуа, старшага. 
514 кауо, маг’о, твауб, маладо’а, здаровъза. 519 кауб, чауб, та’, 
йа70, адна’о, самауб, каб, чадо, тад, чб, йаб, „употребляются и формы 
с -бва особенно в прилагательных. В местоимениях у женщин постоянно: 
кауб, ча’б“. 581 кауб, ч’ауб, йауо, мауб, твауо, свауо, реже каго, 
ч’аг0, Йаго, аднаго; мъхавб?а, мъхавога, мъладоуа; „в речи лиц, под- 
ражающих городскому произношению, смешение с формами на -в“. 
582 фс’азб. 585 нич’ауо, йаб, ч’аб, н’икад, н’ии’об. 588 Единично 
йау0. 589 каб, н’ицас. 590 коо, тоо, йаб, кб. 594 йад, свас. 5971 коб. 
600 ка’б, таро, добрыза. 608 фс’ауб, каго, н’икагб, йаго. 609 каус, 
мауб, у кобо, дл’инаго. 619 у коб, у ко. 612 мъладоуа, добрыуа, харошы?а. 
613 у куб, н’икогб, н’ичм’аго, у н’агб, бтьа, малаза метн’ьуа, ру- 
сал’скьга. 614 маб. 618 Единично н’икаб. 640 ц’оо. 641 н’иг’об, 
у коб. 642 коо, ко. 645 таб, чаб, цаб, ничаб, ны няоб. 649 час. 666 у кос. 
667 фс’аго, йаго, йао. 668 у н’ас. 669 час. 671 чао, н’ицаб, у н’аб, каб. 
673 као. 676 ч’а0б, каб. 684 н’ого, таго, йаго. 692 каб, тао. 104 коо. 
7105 ч’а’0, йа»0, адна?0, та?0, ка’о, пр’амбта, добръуа; окончание -ова 
распространено у молодежи. 716 у н’ауо, цао. 121 каб, таб, яоб. 125, 
726 каб, таб. 129 као. 131 ч’ауб, йауб, мъладол, старъуф. 140 кауо, 
йа70, мъладота, добръга. 142 йа70, кауб, съма’о, пр’амоуа, добръуо. 
751 као, тад, йе. 153 ч’ас. 155 короб, торо, молодоро, доброро. 159 кас, 
таб, йаб. 160 коб, доброо, молоддо. 165 као, тас, йав. 190, 792 ч’ос, 
коб. 800 ч’ао. 823 яуб, ка’о, ч’ауо, н’ька’о, твауб, ягб, ч’агд, н’ичаго, 
у нягб, харошела, младшьыга. 824 ч’а’о, сва?о, кагб, яго, чаш, каб, 
пъжылога, мальза. 825 ка?0, кауйо, н’ин’ауб, ч’ауб, тауб, татдо, 
аднауб, кагб, ч’агб, аднагд, моладоуа, фтарог’а, с’иньуа, ч’орнъза, ста- 
ръуа, синьза, старъга: „г — спорадически в речи лиц, употребляющих 
г ||ув других случаях“. 827 као, таго, йауо, н’ич’ао, добрауа. 828 коуо, 
тоуо, йерзо, молодбуа, добрауа. 829 кауб, яу’б, ни’б, каго, у родимъа, 
старъуа. 831 кауб, тауб, йауб, мъладоуа, добръуа, харбшъуа, при- 
хожьра, красноза, в’аликъуа, мёлкъуа. 838 йауо, тауо, фс’ауд, н’6чьуа, 
каб, н’6ч’ига, у куб, стар’ шьза, вер’бнъга, жар’енагъ. 839 ч’ао. 842 у йауд. 
У коо, н’ви’изга, б’вдната, добрауа. 843 каб, таб. 844 у кагд. 841 каб. 
852 чао, тао, ничао. 853 чатд, е;›6, всяуд, у нягб, ничаго, патхожето, 
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ч’а0. 854 та;б, каб, таб. 855 кау’б, йао, н’им’ао, ч’аб’ каб, н’икад, 
аднао. 858 каб, коо, кб. 859 йазб’, йаго. 864 каб, коб. 870 изредка 
коо, единично встретилось на н’о, (на него). 872 ч’ад. 873 табо. 874 каб, 
702 на ч’о? 819 коо, куо, туо. 882 ч’аро, йаро. 883 йаро. 857 парод, ничарод, 
ч’аро. 890 коб, мабдб, у н’об. 591 коо. 909 ч?"б, ч’б (в вопросе). 914 коб. 
915 ко7б. 920 у као. 929 н’ьчаб, за другдбо. 934 коб, тобд. 

В следующих нас. п. п., наряду с диалектным произношением, обо- 
значенным на карте, в окончаниях тех же грамматических форм отме- 
чено произношение в; 49, 56, 57, 63, 66, 67, 81, 101, 102, 112, 123, 
135, 136, 165, 169, 199, 205, 207, 216, 218, 220, 223, 228, 329, 330, 331, 
334, 345, 364, 380, 381, 385, 407, 409, 437, 438, 448, 454, 455, 458, 464, 
481, 486, 500, 547, 550, 555, 561, 564, 568, 569, 570, 574, 579, 581, 582, 
585, 588, 589, 590, 594, 597, 608, 609, 610, 614, 618, 640, 641, 645, 649, 
666, 667, 668, 669, 671, 673, 676, 684, 692, 704, 705, 716, 721, 726, 729, 
740, 753, 759, 790, 792, 800, 823, 824, 829, 838, 839, 843, 844, 847, 852, 
853, 854, 855, 858, 859, 864, 870, 8172, 873, 874, 879, 882, 883, 887, 890, 
. 891, 909, 914, 915, 920, 929, 934. 


Карта № 118 


УДАРЕННОЕ ОКОНЧАНИЕ ПРЕДЛОЖНОГО ПАДЕЖА ЕДИНСТВЕН- 
НОГО ЧИСЛА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ МУЖСКОГО РОДА 


Карта составлена на материале пункта а вопроса № 87: 

„Какие окончания имеют прилагательные и местоимения в предл. п. 
ед. ч. муж. р.? 

а) под ударением: в худом платке, в худем, в худым: в каком 
году, в какэм, какем, в каким;...“. 

В качестве дополнительного материала привлечены ответы на. во- 
прое № 88, причем из ответов на этот вопрос взяты только диалектные 
формы. Картографируются окончания прилагательных и местоимений, 
склоняющихся как прилагательные (какой, такой, друтой). 

Разными знаками картографируются окончания прилагательных с осно- 
вой на твердый незадненёбный согласный (в том числе, и на твердый 
шипящий) и окончания прилагательных и местоимений с основой на зад- 
ненёбный согласный. Последние выделены потому, что окончания -ем, 
-им распространены у основ на задненёбный значительно шире. Следует 
различать прилагательные с основой на задненёбные и местоимения 
какой, такой, а также слово другой (в роли местоимения или числи- 
тельного). В этих трех словах, в свою очередь, чаще встречается окон- 
чание -ем, чему других основ на задненёбный. Однако картографировать их 
отдельно не представляется возможным из-за недостаточности материала. 
Разграничение местоимений и прилагательных дается только в коммен- 
тариях, где приводится список населенных пунктов, для которых знак 
поставлен только на основании местоимений, а также приводится мате- 
риал тех ответов, где отмечено [сосуществование различных окончаний. 

Материал, на основании которого картографируются окончания предл. п. 
ед. ч. муж. р. прилагательных и местоимений, обычно является недоста- 
точным. Так как в вопросе не разграничены различные основы прила- 
гательных, не разграничены прилагательные и местоимения, то состави- 
тели ответов не всегда приводят материал на каждый из этих разрядов 
слов или приводят мало примеров. Поэтому часто знак ставится на осно- 
вании 1—2 примеров. Список таких населенных пунктов приведен в ком- 
ментариях. 

На материале вопроса № 87 составлена, помимо данной карты, 
карта № 119 „Твердость или мягкость задненёбного согласного основы 
в предложном падеже единственного числа прилагательных мужского 
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рода“, где картографируются формы как с ударенными, так и с безудар- 
ными окончаниями. Так как материал обеих карт частично совпадает 
(формы предложного падежа с ударенным окончанием при основе на 
задненёбный), то, во избежание повторения, весь материал, который 
необходимо было привести по карте № 119, приводится в комментариях 
к данной карте (в том числе и формы с безударными окончаниями). 
Сосуществование различных окончаний отмечено в следующих отве- 
тах: 2 на ч’ужём, во сырём (из песни), в большем, ф пустём, на йаровым, 
на ч’ужым, ф ка’им ф таким, ф таком (единично), в высбкъйем. 6фху- 
дым, ф худом, ф каким, в дблг’им. 13 ф худым, ф кат’йм, ф каком, 
ф тбонкъм, в долеьм. 18 в худом, ф худым, ф каком, ф танком, ф ка- 
к’им, ф таким, ф тбнк’им. 22 ф худым, ф каким, ф так’им, ф какодм, 
ф тонк’им, в дол’им. 25 ф худом, ф такбм, ф каким, ф тонк’им. 
26 ф худ5м, ф худзим, ф как5м, ф каким, ф тонком, в долафм. 
31 ф худым, нъ бол’шёем, ф как’6м, ф так’6м, ф тонком, ф тонк’им, 
в дбомъм, в дол’им. 33 в ’убым, ф плахим, ф кап’им, ф кат’ем, 
тобнк’им. 34 ф худбом, ф какбм, такбм, каким, таким, ф такём, 
тбнк’им. 36 ф худём, ф худым, в бол’шём, в бол’шым, ф как’6м, 
как’им. 31 ф шестом, ф худым, пр’и ч’ужым, ф каким, ф так’им, 
тонк’им. 41 ф худом, во фторым, ф как’им, ф таким, на каждым, 
зазорск’им. 46 ф худом, ф худым, ф какбм, таком, ф красном, 
тбонкьм. 50 ф худым, ф каким, ф таким, ф какём, ф такём, 
ф красньм, ф тонком, в долтьм. 52 в бол’шым, ф худым, ф простым, 
в дру’им, ф плох’6м, в Лазар’еским, ф С’ем’ййнск’им. 61 ф худом, 
ф каком, ф таком, в долгом, ф тбнк’им. 64 пр’и кр’епосным, ф пло- 
х’им, ф кам’еннем, на пр’игоръдным, при барском, в гбр’к’им, в жён- 
ск’им. 66 ф шестым, в дру’им, ф как’им, в дру’ём; в новим, в р’6т- 
к’им. 68 на фторым, на трудовым, ф таком, ф так’6м. 69 в вос’мом, 
в родным, ф шестым, ф с’ед’мым, ф как’им, в барск’им. 12 ф худым, 
на как’6м, в долаьм. 14 в бол’шом, пр’амбм, ф худом, в глухдм, ф ка- 
ким, в дол’им, ф коврофст’им. 16 на парнём редко, ф как’им, 
ф какём редко, в б’6льн’ким. 93 ф худом, в зълотом, в основнбм, 
ф худым, в зэлатым, ф каком, ф таком, ф каким, ф таким. 95 в 
бол’шым, ф худим, ф как’6м (перв.); в дру’им, худым (повт.). Отно- 
сительно окончания -ыим в материалах повторного обследования сказано: 
„Учителя отрицают, что оно здесь существует“. 98 ф худым, ф как’им, 
ф таким, на дру’им, на другом, в Уст’6ёнск’им, ф тонк’им, в долгом. 
103 ф худым, в другим, ф как’6м, нь с’ел’пофск’им. 105 ф худым, 
в бол’шым, ф худбом, Фф как’6м, ф так’вм, ф таким, ф сухим, 
в долгим, ф тбнк’им. 108 ф худым, ф таким, ф какём, ф тон- 
к’им. 110 ф худым, ф каким, ф какём. 1 в бол’шым, ф бол-- 
шом, в кр’ипосном, ф каком, ф как’им, ф как’6м. 143 ф худом, в л’ес- 
ным, ф так’им. 14 ф худям, ф каким, таким, тонкам, домам, 
дбл?’им. 111 ф худым, ф каким, в долеьм, в дол’им. 121 в дурном, 
ф худым, ф таком, ф плохом, в долгом, ф тонком. 129 ф худом, 
шестом, сороковом, фторым, тр’итцьт’ фторым, ф как’им-то, 
ф тбнкойам редко. 141 ф худом, в бол’шом, нь лесном, нъ такодм, 
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ф каким, на лбоскьм пол’ь. 144 ф худым, ф худом. 14$ ф худом, 
ф худым. 151 ф худбм, худым. в какбм, в такбм. 113 ф худым, 
ф сбрък фтором, ф каким, ф таким, ф тонким, в долг’им. 
182 ф худём, ф пуствм, в бол’шём, в мьлодём, ф так’ем, ф как’6м, 
в долгьм, ф тонкьм. 186 ф худом, ф такбм, в домом, ф тонк’им. 
187 ф худом, ф каком, ф таком, в долгом, ф тонк’им. 198 ф худом, 
ф худым, об мъладым, ф как’им, в долг’им. 199 ф худом, ф худым, 
фФ таком, ф тонк’им, в дбл?’им. 201 ф худём, в голубём, ф шырст’а- 
ным, в ’убым, ф как’6м, так’6м, ф каким, в в’ел’икъм, ф тон’ком. 
204 ф худым, в болшым, ф таким, ф как’6м, ф тонким, в долгим. 
205 в сорък вос’мом, ф ч’ужом, в дватициыт’ шестым, ф сбрък с’ед?- 
мым, ф С’енным, "на дру’ём, на так’6м. 209 в бол?’шым, ф худым, 
ф каким, ф как’6м, нь мален’кьм, ф Покрофск’ьм, в Гор’ьм. 219 ф ху- 
дом, ф шестбм, в эсновном, зъварном, ф каком, ф таком ф другбм, 
ф как’6м, в дблеьм, ф тонком, в р’6тк’им, на ч’уваск’им. 213 ф ху- 
дым, ф таком, ф как’ём, ф так’6м, в долеъм, ф тонком. 222 ф тр’итпьт’ 
вос’мбм, ф сорок фторым, ф с’ед’мым, в так’6м, в дру’ём, в ысто- 
р’ич’ьским, в Луганск’им. 227 ф худом, ф худым, ф каком, ф таком, 
ф каким, ф таким, ф так’6м, ф тобонкьм, в дольм. 228 ф худом, 
ф худым, ф как6м, ф так’бм, в домъм, в долгим, ф тонким. 
229 ф худом, ф худым, на трудовым, ф какбм, ф таком, ф как’ём, 
так’6м, в дболъм, в тобонкъм. 234 ф худом, ф каком, в таком, 
каким, ф таким, ф тонюьм, в долгьм. 238 ф худом, ф каком, 
таком, ф тонкьм, дольм, ф тонким, в дол’им. 239 ф худом, 
каком, ф каким, ф таким, ф тонк’ьм, в дболг’ьм. 241 ф худом, 
худым, ф каком, ф так’бм (последний пример не картографируется, 
так как, по-видимому, здесь допущена описка), в морском, в другим, 
ф тонким, в дол’им. 243 ф худбм, ф худым, ф каком, ф таком, 
ф каким, ф таким, в дблг’им, ф тонк’им. 244 ф худом, ф худым, 
ф каком, таком, ф каким, ф так’им, в дол’им, ф тонк’им. 248 фху- 
дом, ф худым, в каком, в таком, в таким, в тонкам, в домам, 
в дблим. 2580 ф худом, ф худым, ф каким, ф таким, в долгим, 
ф тонк’им. 257 ф худом, ф какбм, ф таком, ф как’им, в долг’им, 
ф тонк’им. 269 ф худом, ф худым, ф какдм, в дблом, ф тонк’им- 
272 ф худым, в каком, в такйм, в дбл’им, в тбнк’им. 273 ф худом, 
ф худым, ф каком, ф каким, в долгом. 215 ф худбм, ф худым, ф ка- 
к’6м, так’вм, дол’им. 280 ф худом, ф каком, в таком, ф как’вм, 
ф так’6м, в дольм, ф тбнким. 288 ф худбм, ф худым, ф каком, 
ф таком, ф как’им, ф так’им, ф как’6м, ф так’6м, в долгьм, ф тбнком, 
в долг’им, ф тонким. 307 в бол’шбм, ф каком, ф такбм, ф каким, 
ф тонком. 322 ф худом, ф худым, ф каком, ф такбм, в долг’им, 
ф тонк’им. 329 в балшым, ф касым, ф прастым, в зълатым, нъ та- 
к’им, а дъра’йм, нь каким, ф тонкьм, ф тонк’им, на фб’ак’им. 
340 ф худым, ф каком, таким, как’6м, так’6м, в долгим. ЗА1 ф ху- 
дым, ф худём, ф каким, таким, дол’им, ф тбнк’им. 348 ф худым, 
ф каким, ф таким, ф какём, таюкём, дол’им. 351 нь лубым, 
‘ф ст’опным, ф сорък фторым, ф сухбм, ф каким. 352 ф худеём, 
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ф каким, ф такбём, в долгем, на м’еленкос’к’ем, на муромск’ем. 
354 ф худым, на молодым, ф таким, на дру’им, при как’вм, в л’ох- 
к’им, ф коротким. 355 ф худым, ф каким, ф как’6м. 368 ф худом, 
ф худым, в доърагом, в другим, в дзра’им, ф каким, ф так’им, 
в дбл’им. 310 ф худбом, ф каком, ф таком, ф таким, в дблм, 
дол?’им. 31 ф худом, сыром, худым, ф худём, ф как’йм, ф таким, 
ф сух’6м, в долам, дол’им, тонк’им. 312 ф худом, ф худым, ф ка- 
ком, ф как’йим, ф так’им, в дол’им, ф тонк’им. 314 ф худым, ф ка- 
ким, ф таким, ф как’6м, ф так’6м, ф тонк’им, долгим. 316 в бол”- 
шом, ф худом, ф худым, в Горким, ф тонк’им. 317 ф худым, 
ф каким, ф таким, ф каём, ф тонким, дол’им. 318 ф худым, 
ф каком, таком, ф как’6м, так’6м, ф тонк’им, долгим. 319 в бол’шом, 
ф худым, ф так’ём, в дол’им. 383 ф сбрек фтором, ф худым. 
387 на крутом, ф каким, ф как’6м, в доро’6м, ф тамбофск’им, 
в пионерским, в жёнск’ем. 397 ф худом, ф худым. 398 ф худом, 
ф худым, ф какбм. 399 ф худым, ф как’йм, ф таким, в Гор’ком, 
в Гор’к’им. 415 в бол’шом, ф худом, ф таком, ф как’6м, долм, 
тбнк’им. 424 ф худом, ф худым, в зълубым, ф таком, ф какём, 
в дблеьм, ф тонк’им. 425 ф худём, ф худям, ф как’6м, ф так’ём, 
в долим, ф тбнк’им. 427 ф худем, в бол’ шем, бол’ шим. 433 ф худым, 
Фф худём, на сборок фторём, ф каким, ф тбнк’им. 436 ф ч’ужом, 
в дватцап’ с’ед’мым, в р’6тк’им. 431 ф худём, ф какём, ф так’6м, 
Ф тонком, в долгом, в Гор’к’ем, в Гор’к’им. 438 в л’есном, в бол’шбм, 
в бол’ном, ф так’ём, в дру’ём, ф так’им, пр’и Донск’им, в Гор’к’им. 
440 в бол’шём, в дру’ём, ф кр’ёпк’им, при ц@арскым. 442 ф худем, 
ф худым, ф так’6м, ф тбнк’им. 446 ф худым, ф таком, ф каким, 
ф тонкам, в долгим. 441 ф ч“’ужбом, ф шестым, в вас’мым, на дру- 
г’им, на рисск’им. 449 в бал’шом, ф сыром, пр’и жывбм, на дватиьт’ 
фтарым, на как’6м, так’6м. 450 ф худым, ф каким, ф таком, 
в долг’им. 456 ф худом, в сбрьк ос’мбм, ф каком, такбм, ф как’ём, 
так’вм, в другим, в дол’им, в Гор’к’им, Спаск’им, на рус’ким, об 
жыт?’ёйск’им. 461 в сброк шостбм, в бол?шём, в дватиат’ фторём, 
3’емным, на фторым, на н’иск’им. 463 ф худём, ф какбм, ф так’6м, 
в долгом, в Гор’към, в Гор’кем. 465 ф худём, ф плох’6м, ф как’6м, 
нъ так’ём, нь так’им, в дол’им, ф тбнк’им. 466 ф худём, ф как’6м, 
ф так’им, ф тбнк’им, в дол’им. 410 в бал’шим, ф худым, ф худём, 
ф как’6м, так’ём, в Гор’к’им, ф тбнк’им, ф чор’н’инк’им. 413 ф худём, 
ф как’ём. 415 ф худым, ф таким, ф как’ём, так’6м, долгом, тобн- 
к’ам. 417 в бал’шом, нъ правым, ф как’6м, ф так’ём. 482 ф худом, 
в л’убым, ф шестым, в долг’им. 483 ф худым, ф каком, ф как’6м, 
ф так’6м, в долеьм. 486 ф худым, ф сухим, ф как’6м, так’ём, 
в дру’ём, в ^охкем, ф тбнк’ем. 496 ф худым, в бол’шём, в дурнём, 
ф чужём, ф какём, ф так’ём, в дру’ём, ф какйм, ф таким. 
497 в бол’шом, о злом, о с’едым, об мълодым, в худым, в как’ём, на 
рск’им, ф как’6м, нь чувашск’им, на руск’им, в Гор’к’им, ф тбнк`ьм. 
498 в зълотом, ф худым, ф шестым, в зълотым, во фторым, ф ка- 
ким, в дру’им, ф плах’им, ф тбнк’им, в дол’им. 521 ф худом, 
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ф какбм, ф таком, ф каким, в долуам, тбнкам. 525 ф худом, ф ху- 
дым, ф каком, ф такбм, ф как’йм, так’им, в долуам, доллим, тон- 
кам, тбнк’им. 530 ф худбм, ф каком, ф такбм, ф как’им, в долеьм, 
ф тобнкьм. 534 ф худым, ф каким, ф так’им, в долуам, ф тбнкам, 
в дблуим, ф тонк’им. 538 ф худбм, ф каком, ф тонкьм, ф тонк’им. 
540 ф худом, ф какбм, ф таком, ф тонком, в дол’ьм. 518 ф худом, 
ф худым, ф такбм, ф как’им, в долуам, ф тбнкам. 580 в худом, 
в худым, в какбм, в долр’им. 596 в луббом, ф худым, ф каким, 
ф тбнкым, ф долрым. 601 ф худом, в как’йм, ф тонкъм, дблу’им. 
618 ф худом, а с”’л’апбм, аб н’амым (единично), ф каком, ф как’им, 
ф тбнкьм, ф тбнк’им, долгим, в Гор’ки’м. 649 ф ч’ужом, ф худым, 
ф так’им, ф худом, в худым, ф как’им, ф так’им. 658 в бал’шым, 
ф худым, в тълубым, ф так’им, в Гор’кам, на Гурв’инск’м. 667 ф ху- 
дом, нъ болшобм, в бол’шом, ф худым, нъ бол’шым, в Гор’к’ам. 
698 ф худым, ф сорък фторйм, в другим, ф каким, ф домьм, 
ф тонком. 100 ф гужым, нъ каким, ф т’их’ъм, в Гор’к’им, в мал’ин”- 
к’им. 103 у худом, у худым, у каким, у долгим. 704 ф худым, 
ф таким, ф как’6м, ф тбнк’им. 105 нь бол’шым, въ фтарым, ф ху- 
дым, ф прастым, ф какбм, ф дру’йм, ф тонкам. 109 ф чужом, 
в голубым, об Ленским. 1 ф худым, ф каким, ф так’6м, ф тон- 
кем, ф тонким, в дбл’им. 1726 в худым, ф каким, ф какём. 
742 у худом, у худым, у как’им. 743 в худом, ф худым, в таком, 
в как’ём, в долгом, в тобнком. 148 ф худём, ф худым, ф как’6м, 
ф таюём, ф тбнк’ьм, в долг’ьм. 150 ф худым, ф как’им, ф таким 
(перв.), ф как’ём (повт.) в дол’им, ф тонк’им (перв.). 753 ф худым, 
ф как’6м, ф так’ём (перв. и повт.), ф как’им (повт.), в долг’им, ф тон- 
к’им (перв.). 756 ф худым, ф худом, ф как’6м, ф тонк’им. 162 ф ху- 
дом, ф худым, ф так’в6м. 164 ф худом (перв.), ф худым (повт.), 
ф каком, ф таком (перв.), ф каким, ф таким (повт.), ф тонком 
(перв.) ф тбнк’им (повт.). 768 ф худым, ф как’6м, ф так’6м, ф долгом, 
ф тонком, в дбл’ьм, ф тонкьм, в худом, в худым, ф какбм. 
714 в дру’вм, нь плах’6м, ф тон’ин’кьм, ф худ’ин’кем, ф стар’ин’- 
к’ем. 115 ф съркавбм (повт.), ф тесным, ф худым (перв. и повт.), 
ф каком, ф сухом (повт.}, ф как’6м, ф такём (перв. и повт.), а пла- 
х’им, ф плах’им, в дъра’им, ф сурск’им (повт.), ф саранск’им (перв.). 
778 в мэладым, ф худым, парным, шестым, бал’ным, ф худём, пар- 
нём, балнём, ф сух’им, ф таким, в горск’им, ф тонким, на высо- 
ким, в б’ёльн’ким. 181 ф худом, ф каком, ф таком, ф каким, 
ф так’им, в дольм, ф тонком, в долг’ьм, ф тонк’им. 188 нъ сырым, 
Ф с’енным, в. фторым, нъ сух’им, в дру’ём. 190 ф худём, и’ужеём, 
в вос’мым, ф как’6м, ф так’6м. 191 в дватицът вас’мом, ф ч’ужыям, 
в бал’шым, нь сырым, дъбавным, нь друг’6м, нъ сухим, ф плахим, 
в мал’ин’ким. 192 во фторым, на фторём, ф как’6м, в лог’ин’ком. 
794 ф худым, ф худём, ф как’6вм, ф тонким, на н’иск’им. 195 ф ху- 
дём, в бал’шём, ф худым, балшым (по утверждению местного учи- 
теля, оконч. -ым, -им употребляется реже), ф так’им, в другим, 
ф как’6ём, ф так’6м, в дру’6м, ф тонк’им. 199 ф худом, ф худём. 
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810 ф худом, ф каком, ф такбм, ф тонкам, ф тонк’им, в долуим. 
811 ф худом, ф худым, ф какбм, в таком, ф каким, ф так’им, 
ф тбнкам, в долгам, ф тобнк’им. 812 ф худым, ф какбм, ф каким, 
ф тбнк’ьм, в долгьм. 814 ф худом, ф худым, нь върандом, ф каком, 
ф такбм, в д’вцком, в улуббком, в хлубок’им. 811 ф худом, ф каком, 
ф как’6м, ф так’6м, ф тонкъм, в домом. 822 ф худом, ф каком, 
ф такбм, ф тонком. 830 ф худом, ф каким, ф таким, ф плахом, 
ф тбнкам. 832 ф таком, ф плахбм, ф как’им. 833 ф худбм, ф каком, 
в такбм, ф тбнкьм, ф тонк’им. 849 ф худом, в бал’ шом, в тбнком, 
в долуом, в долуим. 852 ф худом, ф какбм, ф такбм, ф плах’им. 
868 ф “’ужом, в бал’шом, нь крупным, ф шор’с’таным, в долг’им. 
872 ф худбм, прастом, ф худым, ф прастым, ф каким, ф так’им, 
в Иванъск’ьм, ф тбнк’им, в нов’ьн’к’им, в Маршанск’им. 813 ф про- 
стбм, ф пъкупным, ф прастым, ф худым, ф сырым, в зрацком, 
ф так’им, ф как’им, в долг’им. 81 в зълатом, въ фтарым, ф такбм, 
ф плахбм, ф как’им, тбнком. 8716 ф стръйавом, фтарым, в глухом. 
879 ф сыром, в гн’илом, в гн’илым, ф Сидым, ф таким, в долгим, 
ф кр’6пк’ьм. 883 ф худым, фтарым, шастым, вас’мым, ф каком, 
ф таким, ф тонком, в дбл’им. 890 ф сорък фтарым, ф как’им, 
ф как’6ём, ф С’ерскъм. 891 ф тритиьт’ вас’мом, Фф серкакым, 
ф как’им. 893 ф худым, ф каком, ф таким, ф тонким, в долгим. 
896 в дватиыт шастым, ф как’им, ф как’ё6м, в дблг’им. 9% ф худым 
(перв. и повт.), ф каким, ф так’им (перв.), в как’6м (повт.), в долг’им, 
ф корбтк’им (перв.). 908 ф худом (перв.), ф худым (повт.), ф какбм 
(перв.), ф каким, таким (перв. и повт.), в дол’им, ф тонким 
(перв.). 910 в- бал’шым, ф ч’ужым, ф худым, нь ржаным, в сухим, 
ф как’6м, в дъро’6м, ф тонк’им, в долгим. 912 ф худым: ф как’6м, 
ф так’ём (перв.); в бол’шым, ф крутым, ф сух’им, ф как’им, в другим 
(повт.), в дол’им, ф тонким. 914 ф худым, ф как’ом (отведено от 
картографирования ввиду недостоверности примера), ф тонкъм, в дол- 
’им. 920 ф с’ъдмым, ф сорък вторым, в бол’?шым, ф худым, ф пла- 
х’им, ф как’6м, так6м, на п’опл’ин’ким. 923 на чужым, в шыстым, 
в вас’мым, ф каким, на барскьм, на краснатарск’им. 925 ф съръко- 
вым, ф сухом, ф как’6м, в дру’6м, ф каким, тонк’ом. 921 ф худым, 
ф каким, ф так’6м, ф тбнкьм. 928 ф худым, ф сырым, ф каюём, 
ф так’6м, ф тонк’им, долгим. 937 ф тр’итиът’ с’ед’мым, ф как’6м, 
ф каким, ф тбнк’им. 

Основы, оканчивающиеся на задненёбный согласный, представлены 
только местоимениями какой, такой или словом другой (безразлично 
в роли числительного или местоимения) в нас. п. п.: 1, 5, 6, 10, 12 
(мест.), 15 (мест. и другим), 16, 19, 20, 24, 28 (мест.), 31 (мест. и в дру- 
гом), 35, 37, 38, 39, 44, 45, 46, 49, 51, 54, 55, 56, 57, 59, 61, 67, 69, 70 
(мест.), 71, 77 мест. и в другим), 78 (мест.), 81 (мест. и в другим), 82 
(в другом), 85 (мест.), 89 (мест.), 90, 94, 96, 100, 101, 102 (мест.), 104 
(в другим), 106, 110, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 122, 124, 127, 129, 
132 (мест.), 135 (мест.), 136, 139, 140, 142 (мест.), 147 (в другом), 
148, 151, 153, 155, 156, 157, 159, 162, 163, 164, 165, 166, 167, 168, 
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169, 170 (мест.), 171 (мест. и в другим), 172, 173, 174, 176, 179, 184, 
185, 186, 187, 188, 190, 191, 194, 199, 200, 203 (мест.), 205 (мест. и в дру- 
гом), 206, 207, 208, 212, 216, 217, 218, 219, 220 (мест.), 222 (мест. и 
в другём), 225, 226, 228, 230 (мест.), 231 (в другим), 233, 235, 238, 242, 
245, 2471, 250, 252, 253, 254, 255, 258, 259, 260, 262 (мест.), 263 (в дри- 
гом), 264, 265, 266, 268, 269, 270, 274, 275, 276, 279, 284, 287, 289 
(мест.), 291 (мест. и в другом), 293, 295, 297, 298, 302, 304, 305, 306, 
309, 310 (мест.), 312 (мест. нь другим), 313 (мест.), 314 (мест. ив дру- 
гом), 315 (мест.), 318 (в другым), 319 (мест. и в другим), 322, 324, 326, 
327, 330, 332, 333, 334, 335, 336, 339, 342 (мест.), 345 (в другом), 346, 
353, 358, 359, 367 (мест.), 368 (мест. и в другим), 379, 380, 381, 282, 
384 (мест.), 386 (в дру’им), 388, 389, 390, 391, 392, 394, 395, 398, 
400, 401, 403, 405, 406, 409 (мест. и в другём), 410 (мест.), 411 (на 
друзйм), 413, 419, 421, 422, 423, 426, 430, 433, 434, 437, 439 (мест.), 
440, 441 (в другом), 443, 444 (мест. и на другём) 445, 447 (в другом), 
452, 453 (мест.), 458 (мест. и в другем), 462, 469, 470 (мест.), 471, 472 
(мест. и в другем), 473, 476, 4771, 478 (мест.), 479 (мест. и в другем), 
481, 484, 485 (мест.), 490 (мест.), 493 (в другим), 494 (мест. и в другем), 
495, 497 (мест.), 498 (мест. и в другим), 499 (мест.), 500 (мест. и в дру- 
г6м), 502, 503, 504, 505, 511, 512, 513, 514, 515, 517, 520, 522, 527, 
528, 529, 531, 532, 533, 534, 535, 537, 538, 539, 540, 541, 542, 544, 546, 
549, 551, 552—553, 555, 556, 558, 559, 560, 561, 562, 563, 565, 566, 569, 
570, 571, 572, 573, 576, 577, 579, 580, 581, 582, 587, 592—593, 594, 596, 
597, 598, 601, 603, 605, 606, 608, 610, 611, 612, 613, 614, 620, 621, 622, 
623, 624, 626, 627, 628, 629, 630, 634, 635, 641, 642 (мест.), 644 (мест. 
ив другим), 645 (мест.), 647 (в другим), 649, 652, 653, 655, 658, 661, 
663, 664, 665, 666, 674, 676, 679, 682, 684, 687, 688, 690, 692, 693, 694, 
695, 696, 701, 703, 707, 708, 710, 712, 715 (мест.), 716 (мест. ив другим), 
719, 720, 721, 722, 724, 732, 71736, 737, 738. 

На основании одного примера с основой на незадненёбный постав- 
лен знак (круг) для следующих нас. п. п.: 21, 22, 24, 25, 30, 32, ЗА, 43, 
44, 45, 47, 50, 51, 55, 58, 59, 61, 62, 70, 71 (из вопр. № 88), 77, 78, 80, 
82, 84, 90, 94, 96, 97, 101, 103, 104, 107, 108, 109 (по вопр. № 88), 
114, 116, 117, 118, 124, 126, 127, 132, 133, 134, 135, 136, 142, 143, 146, - 
149, 150, 153, 155, 156, 157, 158, 159, 160, 162, 163, 164, 166, 167, 168, 
169, 170, 171, 172, 178, 183, 184, 185, 186, 187, 188, 189, 190, 194, 
196, 200, 206, 213, 216, 218, 226, 233, 235, 238, 240, 242, 245, 241, 249, 
253, 254, 255, 256, 258, 259, 260, 263, 265, 267, 268, 272, 2714, 276, 277, 
218, 279, 280, 281, 283, 284, 285, 286, 287, 289, 292, 294, 296, 299, 303, 
304, 306, 307, 308, 310, 312, 313, 314, 315, 325, 326, 330, 331, 333, 
334, 335, 336, 342, 346, 348, 353, 355, 358, 359, 362, 363, 364, 367, 
370, 373, 377, 318, 380, З81, 382, 384, 386, 389, 392, 393 (из вопр. № 88), 
394, 399, 402, 403, 405, 406, 409, 410, 411, 413, 416 (из вопр. № 88), 
417, 419, 420, 421, 422, 423, 431, 432, 435, 439, 440, 443, 445, 450, 
451, 452, 454, 455, 457, 464, 466, 469, 472, 473, 475, 476, 478, 480, 483, 
486, 495, 499, 503, 504, 505, 511, 512, 513, 514, 519, 520, 521, 523, 524, 
526, 528, 530, 531, 532, 533, 534, 536, 537, 539, 540, 541, 542, 544, 545, 
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546, 548, 552, 553, 557, 558, 559, 561, 562, 563, 564, 565, 566, 571, 572, 
573, 574, 576, 577, 518, 579, 581, 586, 587, 588, 589, 592, 594, 595, 600, 
601, 602, 603, 604, 605, 607, 608, 610, 612, 614, 615, 617, 619, 620, 621, 
622, 625, 626, 628, 629, 630, 635, 639° 646, 650, 652, 653, 655, 661, 662, 
663, 665, 666, 669, 672, 673, 675, 676, 686, 687, 692, 694, 700, 707, 710, 
712, 715, 717, 719, 720, 721, 722, 125, 727, 128, 729, 732, 135, 738, 1739, 
740, 741, 742, 743, 744, ЕТ45, 741, 749, 750, 753, 755, 751, 7358, 159 
760, 761, 763, 763, 765, 766, 768, 770, 772, 780, 785, 786, 787, 793, 791, 
798, 800, 803, 805, 806, 807, 808, 809, 812, 813, 815, 816, 817, 818, 819, 
820, 821, 823, 824, 825, 826, 827, 829, 830, 831, 833, 834, 836, 837, 838, 
840, 841, 842, 844, 845, 846, 847, 848, 850, 852, 853, 855, 856, 857, 860, 
861, 862, 864, 865, 869, 871, 877, 880, 884, 885, 887, 890, 892, 893, 894, 
896, 897, 898, 899, 901, 904, 905, 907, 911, 914, 916, 918, 919, 926, 927, 
930, 931, 932, 933, 935, 937, 938, 

На основании одного примера с основой на заднененёбный поставлен 
знак (треугольник) для следующих нас. п. п.: 1, 6, 18, 20, 21, 25, 32, 
. 37, 39, 40, 43, 45, 46, 49, 54, 55, 56, 57, 58,1 66, 78, 85, 95, 99, 101, 
102 (по вопр. № 88) 111, 115, 116, 119, 124, 127, 135, 140, 142, 143, 
146, 148, 155, 157 (п вопр. № 88), 158, 164, 166, 168, 179, 
181, 199, 212 (по вопр. № 88), 214, 216, 225, 231, 236, 253, 259, 
263, 268, 273, 275, 284, 297, 301, 306, 307, 308, 310, 324, 326, 327, 330, 
332, 333, 336, 339, 346, 356, 358, 363, 365, 3179, 384, 389, 390, 392, 394, 
395, 419, 420, 421, 428, 430, 442, 445, 450, 451, 455, 469, 480, 488, 489, 
493, 506, 515, 533, 537, 551, 555, 556, 560, 566, 570, 574, 580, 592, 597, 
606, 609, 623, 626, 629, 634, 641, 642, 664, 666, 667, 676, 677, 693, 696, 
701, 703, 707, 712, =Т22, 723, 132, 736, 731, 746, 755, 756, 760, 766, 
767, 769, 770, 784, 792, 794, 797, 798, 800, 805, 810, 813, 823, 834, 824, 
842, 844, 845, 847, 853, 858, 865, 867, 869, 876, 878, 879, 880, 888, 889, 
891, 892, 898, 901, 902, 903, 911, 919, 922, 923, 929, 930, 938. 


Карта № 119 


ТВЕРДОСТЬ ИЛИ МЯГКОСТЬ ЗАДНЕНЁБНОГО СОГЛАСНОГО 
ОСНОВЫ В ПРЕДЛОЖНОМ ПАДЕЖЕ ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 
ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ МУЖСКОГО РОДА 


Карта построена на материале вопроса № 87: 

„Какие окончания имеют прилагательные и местоимения в предл. п. 
ед. ч. муж. р.? 

а) под ударением:... в каком году, в какэм, в какем, в каким;... 

6) без ударения:... в тонком (тонкам), в тонким, в тонкум. . .“. 

В отличие от карты № 118, где представлены ударенные окончания 
прилагательных в предложном падеже с основой на задненёбный и дру- 
гие твердые согласные, настоящая карта посвящена формам предлож- 
ного падежа только с основой на задненёбный согласный, но как под 
ударением, так и без ударения. При этом картографируется только твер- 
дость или мягкость задненёбного, но не гласный окончания. Последний 
не картографируется, так как ударенные окончания уже представлены 
на карте № 118, а безударные окончания не показательны, потому что 
в заударном положении гласные е и и совпадают почти на всей карто- 


графируемой территории. 
Материал по отдельным населенным пунктам дан в комментариях 


к карте № 118. 
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Карта № 120 


УДАРЕННОЕ ОКОНЧАНИЕ ВИНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА 
ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ ЖЕНСКОГО РОДА 


Карта составлена на материале пункта „в“ вопроса № 89: 

„Какие окончания имеют местоимения и прилагательные в ед. ч. жен. р.? 

...в) вин. п.: молодую жену, молодуу, молоду, молодуе, молодуя, 
молодою;...“. 

Картографируются прилагательные и те местоимения, которые по 
форме совпадают с прилагательными (какой, такой, другой). 

На карте представлены только ударенные окончания. Безударные 
окончания картографируются отдельно (см. карту № 121) ввиду того, 
что ударенные и безударные окончания винительного падежа единствен- 
ного числа прилагательных женского рода в говорах не всегда совпа- 
дают (окончание -уя без ударения распространено гораздо меньше, чем 
под ударением). Основная цель карты — показать распространение раз- 
личных окончаний нестяженных форм вин. п. Стяженные формы пред- 
ставлены на карте только для сопоставления. Вопросу стяжения в уда- 
ренных окончаниях прилагательных, в том числе и в вин. п., посвящена 
специальная карта — № 123 „Стяжение гласных в ударенных окончаниях 
именительного и винительного падежей единственного числа прилагатель- 
ных и местоимений женского рода“. 

Одним знаком обозначаются окончания, транскрибируемые как -уйа, 
-уйф, -уйе, уйо, -уйь, так как различие в произношении заударных глас- 
ных среднего подъема зависит от системы вокализма говора. Что касается 
транскрипции -уйь, то обычно под этим скрывается произношение -уйф, 
так как написание ь вместо $ после мягких согласных является очень 
распространенной ошибкой транскрипции. 

Не картографируется окончание -аю, приведенное в населенном 
пункте 449 наряду с окончанием -ую и являющееся, по-видимому, 
ошибкой (мъладййу, сн’игавайу). 

Так как в связи с недостатком материала нет возможности сделать 
заключение о последовательности употребления того или иного оконча- 
ния, сосуществование диалектных и недиалектных окончаний на карте 
не отражается. Если в говоре отмечено диалектное окончание (хотя бы 
в одном примере), ставится соответствующий этому знак, независимо 
от того, отмечено ли в этом говоре, наряду с диалектным окончанием, 
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окончание, свойственное литературному языку. Материал ответов, 
указывающих на сосуществование этих форм, приводится ниже. 

На основании недостаточного материала поставлен знак в следую- 
щих нас. п. п.: на основании одного примера — 1, 5, 8, 23, 30, 37, 48, 
47, 63, 66, 69, 72, 78, 81, 82, 85, 86, 88, 90—92, 102—104, 110, 
112, 115, 120, 122, 135, 140, 144, 147, 158, 160, 161, 163, 165, 166, 
168, 171, 176, 183, 186, 189—191, 193—196, 200, 201, 206, 224, 225, 
236, 246, 253, 256, 281, 323, 330, 348, 352, 355, 357, 358, 373, 374, 
379, 381, 382, 385, 386, 396, 397, 403, 405, 408, 409, 414, 419, 423, 
448, 454, 456, 459, 464, 472, 495, 497, 513, 515, 522—524, 528, 545, 
549, 553, 554, 558, 600, 607, 613, 616, 622, 625, 629, 630 636, 640, 
643, 647, 649, 659, 661, 665—667, 682, 684, 686, 709, 729, 731, 755, 
769, 772, 774, 781, 783, 792—794, 806, 832, 844, 846, 848, 852, 855, 
861, 868, 877, 879, 880, 885, 892, 895, 911, 915, 919, 925, 927, 
929, 930, 933, на основании двух примеров — 15, 16, 17, 21, 22, 33, 
40, 43, 44, 52, 54, 55, 59, 61, 77, 95, 97, 99, 105, 107, 113, 114, 118, 
121, 123, 126, 131, 133, 134, 137, 142, 145, 155, 169, 174, 187, 188, 
197, 202, 208, 219, 223, 226, 230, 231, 259, 263, 264, 267, 268, 270, 
271, 275, 277, 218, 282, 286, 296, 304, 306, 307, 314, 322, 324, 332, 
335, 339, ЗА1, 343, 344, 346, 341, 353, 356, 362, 367, 369, 376—378, 
393, 394, 398, 400, 401, 402, 406, 410, 411, 416, 417, 424, 426, 428, 
435, 439, 442, 449, 450, 452, 457, 458, 460, 471, 477, 479, 481, 483, 
486, 493, 494, 496, 519, 527, 533, 535, 536, 538, 555, 559, 560, 567, 
574, 578, 579, 587, 589, 593, 596, 603, 609, 610, 612, 617, 619—621, 
623, 624, 628, 632, 654, 658, 663, 664, 669, 672, 677, 678, 681, 685, 
688, 689, 693, 698, 699, 702, 705—707, 712, 713, 715, 717, 722, 723, 7125, 
726, 732, 735, 737, 740, 741, 746, 749, 7153, 754, 766, 768, 773, 718, 
779, 184, 797, 798, 802, 803, 805, 814, 815, 818—820, 826, 829, 830, 
831, 833, 834, 838, 840, 843, 845, 850, 853, 856, 862, 884, 886, 889, 
902, 906, 917, 920, 924, 936, 937. 

На основании ответа „как в литературном языке“ поставлен знак 
в нас. п. п. 24, 29, 35, 813, 828 (по нас. п. 29, кроме того, приведен 
один пример на стяженную форму). 

Различные варианты окончания вин. п. ед. ч. прилагательных. 
жен. р. отмечены в следующих нас. п. п. (стяженные формы не при- 
водятся): 22 мълодуйу, бол’шуйь. 45 молодуйу, худуйа, бол’шиуйа. 
50 мълодуйу, худуйу, болшййцуц, мълодуйа, худуйа, бол’шдцйа. 
113 худуйу, молодййо. 250 мъладуйу, балшуйу, худдйу, худуйа, 
бал’шцйа. 266 мъладуйу, худуйу, бал’шуйу, бал’шуйа. 291 бал’шуйу, 
мъладуйу, такййу, врушндйь, шыр’с’т’ануйь. 292 другуйу, какуйа, 
другуйа. 298 мъладуйу (но также и мъладийа), такуйу, худуйу. 
299 плахуйу, улухййу, какцйа. 324 шьр’шануйу (записано от неиз- 
вестного лица), дру?ийа. 437 худуйу, болшййу, малодуйа. 481 бол- 
шфйу, мълодуйь. 482 слопуйу, мълодуйу, р’абуйа. 506 нь другуйу, 
бал’шуйа, сыруйа, такуйа. 512 худуйу, раднуйу, какуйу, ф п’ивнуйа, 
мъладуйа, шастуйа. 530 мъладуйу (уйа’), худуйу, нь бал’шуйу 
(супа). 536 мьъладуйу, друуцйа. 538 друубйу, другцйа. 540 мъладуйу, 
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нь балицийу, худуйа. 542 мъладуйу, худуйу, балищйу, худдйа, 
бал’шуйа. 550 какойу, другойу, такуйу, из вопр. № 88 терф’андйу. 
561 ч’ужийу, балишщиа. 5671 такййу, ф т’ивнуйа, йиравуйа, сухдйа, 
какцйа. 568 круп’ануйа, мъладуйа, улухуйа более старое, дру?уйу 
более новое. 569 аржанййу, зъ пасевнуйа, какййа. 514 какуйа, 
бал’шуйа, пр’ибал’шийа, маладцйа, в другййу реже. 579 мала- 
дуйу, такуйа. 582 нолавуйу, балшуйу, мъладуйа,  друууйа. 
590 йьравййу, кърамавййу, круп’ануйу, мъс’т’арскуйу, ал’л’ондфь, 
бал’шцйа, ржануйа, мъс’т’арскуйа. 598 бал’шуйу, бал’ шуйа, худуйа, 
мъладуйа. 606 руч’нуйу, мъладуйа, 6б’ел’йавуйа. 608 бал’шуйу, худуйа, 
мъладуйа. 609 варжануйу, друууйа. 611 бал’нуйу, мъладуйь, худуйь. 
635 мъладийу, худуйа, бал’ ищйа. 639 мъладуйу, такцйа, в друзуйа. 
641 бал’шуйу, мъладуйу, тич’нуйу, худуйа. 644 нь балишцйу, дру- 
гййу, ч’ужуйу, мъладуйу, в л’убуйа. 691 пр’омуйу, мъладуй, худуйу, 
р’абуйу, нь бал’шийь. 136 н’ибал’ицйу, мъладце, худце, на бал’ шфе. 
757 худуйу, бол’шуйу (перв.), молодййа, (повт.). 807 бол’шуйу, худуйу, 
` бол’шуйу \перв.), молодуйа (повт.). 807 бол’ишйу, худфйу, мълодуйа. 
822 моъладуйу, худуйу, нь балищйу, мъладуйа, худуйа, бал’шуйа. 
829 мъладйю, друуйя. 836 мъладуйу, худуйу, с’амуйа. 841 бал’шуйу, 
друуййа, ржануйа. 854 мъладуйу, такуйа, аржануйа. 858 ф труда- 
вййу, с’н’атуйу, моладуйа, пьътайнуйа. 866 нь балищйу, мъладуйа, 
плахуйа. 810 маладуйу, кр’ивуйу, зълатуйу, мъладуйа единично. 
882 н’икакойу, нъ бал’шуйу. 884 мъладуйу, худуйъ, балищийь (перв.), 
пътайнуйа, мъладуйа, мъладуйу, нь бал’шуйу (повт.). 919 мълодуйу, 
бол’шийу (перв.), мълодийь, бол’шуйъ, ч’ужуйь, худуйь, сл’опуйь, 
н’омуйь (повт.). 
Для следующих нас. п. п. знак, соответствующий окончанию -ую, 
поставлен на основании форм на -уу: 97 такуу, молодуу. 135 мыла- 
Аду, худду. 


Карта № 121 


БЕЗУДАРНОЕ ОКОНЧАНИЕ ВИНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА 
ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ ЖЕНСКОГО РОДА 


Карта составлена на материале пункта „в“ вопроса № 89: 

„Какие окончания имеют местоимения и прилагательные в ед. ч. 
жен. р.? 

...вВ) вин. п... красную, кофту, краснуу, красну, краснуе, рр 
ною, краснаю, краснуя. ..“. 

ра ются только безударные окончания прилагательных, 
причастий и местоимений, склоняющихся как прилагательные, что свя- 
зано с различиями ударенных и безударных окончаний винительного 
падежа единственного числа женского рода (см. об этом в коммен- 
тариях к карте № 120). Как и карта № 120, посвященная ударенным 
окончаниям, данная карта показывает распространение нестяженных 
форм. Стяженные формы показаны только для сопоставления, а само- 
стоятельно представлены на карте № 124 „Стяжение гласных в без- 
ударных окончаниях именительного и винительного падежей единствен- 
ного числа прилагательных женского рода“. 

Отводятся от картографирования прилагательные мягкой разновид- 
ности (например, синюю), так как после мягкого согласного гласный 
окончания очень часто делабиализуется, поэтому -ию может быть не 
только в тех говорах, где в твердой разновидности имеется оконча- 
ние -аю (-ыю, -ью), но и в тех говорах, где имеется окончание -ую 
(например, синию при белую, красную). Если же примеры на мягкую 
разновидность отличаются от примеров на твердую разновидность не тем, 
что характерно для мягкой разновидности, эти примеры даются в ком- 
ментариях (например, синюя при белую). Стяженные формы мягкой раз- 
новидности совсем не представлены ни на карте, ни в комментариях. 

В большинстве ответов дается немного примеров на картографи- 
руемую форму. Нередки случаи, когда знак ставится на основании 
1—2 примеров (см. ниже). Имеющийся материал не позволяет судить 
о том, употребляется ли приведенное в примерах окончание последо- 
вательно или нет. Поэтому, если в ответе имеется хотя бы один при- 
мер, указывающий на диалектное окончание, на карте дается знак, 
обозначающий это окончание, независимо от того, имеется ли наряду 
с ним окончание, свойственное литературному языку. 
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На основании недостаточного материала поставлен знак в следую- 
щих нас. п. п.: на основании одного примера — 9, 11, 13, 18, 19, 21, 
З4, 42, 44, 47, 54, 55, 58, 59, 78, 86, 87, 88, 94, 95, 96, 101, 102, 
112, 120, 121, 122, 126, 132, 140, 144, 145, 147, 151, 158, 179, 189, 
199, 200, 226, 233, 235, 245, 252, 255, 257, 262, 263, 264, 269, 
274, 277, 218, 288, 300, 302, 328, 330, 332, 333, 334, 335, 3371, 342, 
367, 369, 390, 391, 393, 395, 403, 409, 417, 423, 426, 428, 435, 439, 
440, 452, 454, 459, 461, 462, 469, 472, 478, 480, 492, 499, 505, 510, 
511, 512, 514, 520, 523, 525, 529, 533, 535, 540, 541, 542, 543, 545, 
547, 548, 549, 556, 557, 562, 563, 565, 571, 572, 580, 585, 588, 591, 
600, 601, 602, 603, 606, 607, 608, 611, 613, 614, 619, 623, 627, 628, 
631, 637, 647, 650, 655, 661, 663, 685, 688, 693, 701, 704, 707, 711, 
721, 725, 727, 737, 760, 770, 773, 786, 798, 810, 811, 814, 816, 821, 
822, 826, 831, 832, 834, 835, 842, 844, 874, 879, 880, 894, 902, 906, 
918, на основании двух примеров — 28, 36, 40, 46, 60, 84, 91, 96, 100, 
105, 106, 116, 129, 135, 137, 138, 148, 149, 152, 153, 182, 183, 190, 
° 195, 208, 212, 213, 215, 223, 259, 270, 365, 372, 388, 396, 398, 410, 429, 
447, 475, 482, 488, 513, 521, 532, 537, 564, 574, 578, 583, 589, 594, 
598, 604, 615, 634, 646, 652, 653, 658, 667, 687, 692, 735, 752, 767, 
774, 775, 776, 785, 787, 805, 806, 843, 847, 863, 889, 899, 931, 936. 

На основании ответа „как в литературном языке“ поставлен знак 
в нас. п. п. 24, 29, 35, 813, 828. 

Различные варианты окончаний вин. пад. ед. ч. прилагательных 
жен. р. отмечены в следующих нас. п. п. (стяженные формы не при- 
водятся): 8 риск —г’арманскъйу, л’охкуйу, пшбннуйу, молошнуйу. 
33 старшьйу, тур’викъйу, кънам’ич’искуйу (экономическую). 46 крас- 
нуйа, краснъйу. 11 пос’т’вл’нуйу, богол’уб’имайу. 98 старъйу, тур’ви- 
куйу, кам’вннуйу. 100 краснайу, старуйу. 133 новъйу, старъйу, 
краснуйу, дл’иннуйу. 135 старинъйу, трудоспособниуйу. 136 старъйц, 
ман’ен’кайу, краснуйу. 142 т’6рвьйу, пол’ит’ии’ьскуйу. 191 м’атьйу, 
закрытъьйу, ибл’нуйу. 221 краснъйу, краснуйу. 231 красньйу, л’евуйу. 
238. красньйу, краснуйу. 264 толоднъйу, краснуйу. 294 толстъйу, 
русъйу, с’им’ейнуйу. 324 новуйа, дл’иннуйа, малошнуйу. 331 краснайу, 
т’опльйу, тар’ацуйу. 372 новъйу, краснуйу. 516 дал’нъйу, запол’нийу. 
521 красньйу, краснуйу. 530 краснуйу (-ъйу). 564 цёл’нуйа, бёднайу. 
568 ракатажнуйа, млатшуйа и т. д., т’6стрьйу, цёльйу, старайу 
ит. д. харошьйа; последние пример не отражен на карте ввиду того, 
что его правильность можно заподозрить, так как такое окончание 
вин. п. не известно ни в литературе, ни в других ответах на „Про- 
грамму“. 577 старуйъ, красныйу, д’ас’атыйу, краснуйу. 581 красныйу, 
нбвыйу, добрыйу, краснуйу. 587 на ицвблуйа, убр’куйа, краснийу. 
590 урйбъйу, пач’т’ённьйу, на дл’инейу, зъ в’аликуйу, долууйу, 
с’т’беънуйу, аз’имуйу. 592 краснайу, краснуйу, харошуйу. 594 т’ер- 
вайу, полуношнуйу. 597 жолтуйа, краснъйу, тбнкъйу. 598 краснъйу, 
п’ервуйу. 615 за новъйу, за старъйу, кам’ьнуйу. 618 красньйу, крас- 
ныйу, ч’истыйу, стар’иннуйу. 620 пъшан’ишнъйу, т’оплуйу, каждуйу. 
646 старъйу, п’ёрвуйу. 667 ст’влнуйа, мамен’кайу, стар’иннайу. 
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823 трахмалнаю, каз’бнную. 825 красныйу, новыйу, б’йельйу, 
6’йелыйу, б’йелуйу, новуйу. 843 красныйу, здарбвуйу. 841 красныйу, 
стар’иннуйу. 855 красныйу, малошнайу, харбшуйу,  самуйу. 
857 пл’исьвьйу, карбт’ьн’къйу, д’6львьйу, крытуйу. 867 йирманскайу, 
толстуйу, н’ьпатсилнуйу. 870 новъйу, краснейу, л’6вуйу, вышы- 
туйу. 

Окончание -ую в мягкой разновидности прилагательных при других 
окончаниях в твердой разновидности, в том числе при стяженных 
формах, отмечено в нас. п. п. 50, 97, 122, 207, 287, 392, 410, 520, 
666, 724, 753, 809, 811, 821. 

Окончание -ую в мягкой разновидности прилагательных при отсут- 
ствии примеров на твердую разновидность отмечено в нас. п. п. 22, 
45, 61, 184, 185, 186, 187, 188, 630. 

Окончание -ию в мягкой разновидности прилагательных при окон- 
чании -уя в твердой разновидности отмечено в нас. п. 535 крёснийа, 
с’ин’ийу. 

Окончание -ию в мягкой разновидности прилагательных при отсут- 
ствии примеров на твердую разновидность отмечено в нас. п. п. 
536, 740, 749, 815, 836, 858. 

Окончание -уя в мягкой разновидности прилагательных при окон- 
чании -аю в твердой разновидности отмечено в нас. п. 511 крёснайу, 
с’ин’уйа. 

По нас. п. 386 отведено от картографирования слово сталовуйу 
как субстантивированное прилагательное. 
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Карта № 122 


БЕЗУДАРНОЕ ОКОНЧАНИЕ ТВОРИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА 
ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ ЖЕНСКОГО РОДА 


Карта составлена на материале второго абзаца’ пункта „г“ вопроса 
№ 89: 

„Какие окончания имеют местоимения и прилагательные в ед. ч. 
жен. р.?... . 

г) твор. п. ... за новой (ай) избой, за новою (аю), за новуй 
(ую); ...“. 

Картографируются только безударные окончания, так как на данной 
территории без ударения встречаются окончания -ой, -ою (-ай, -5й, 
-аю, -ъю) и -уй, -уйу, а под ударением только окончания -ой, -ою. 

Лишь в ответах 197 и 202 отмечено под ударением окончание -ей 
(197 мьълодой, бол’шей; 202 молодей). Таким образом, под ударением 
можно было бы противопоставлять только односложные и двусложные 
окончания, но такое противопоставление для картографируемых гово- 
ров не настолько существенно, чтобы служить темой специальной 
карты, потому что двусложные окончания отмечены только в 17 нас. п. п., 
разбросанных в разных местах, причем исключительно двусложные 
окончания (без соответствующих односложных) только в шести. 

Поскольку в материале ответов на безударные окончания твори- 
тельного падежа дается очень мало примеров (часто не более двух) и 
вследствие этого нет возможности сделать заключение о последова- 
тельности и условиях употребления того или иного окончания, сосу- 
ществование диалектных и недиалектных окончаний на карте не отра- 
жается. Если в говоре отмечено диалектное окончание (хотя бы в одном 
примере), ставится соответствующий этому окончанию знак, независимо 
от того, отмечено ли в этом говоре наряду с диалектным окончанием 
окончание, свойственное литературному языку, или нет. Если при 
отсутствии диалектных окончаний в говоре отмечено двусложное окон- 
чание -ою (хотя бы в одном примере), на карте ставится соответствую- 
щий этому окончанию знак, независимо от того, отмечено ли в этом 
говоре односложное окончание ой или не отмечено. 

Так как окончания -уй, -ую, -уя встречаются в говорах сравнительно 
редко, а условия их появления недостаточно изучены и недостаточно 
известна степень их распространенности среди прилагательных и 
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местоимений, то в комментариях приводится весь материал по этим 
формам. 

Окончания -уй, -ую зафиксированы в следующих пунктах: 238 за 
новой избой, з% глубокей йамъй, с ситьй л’6нтьй, за новуй, 
зъ глубокуй редко. 240 за новуй избой, зъ злубокуй, с сив’уй. 
249 за новуй избой, с каторуй. 251 за новъй избой, з® глубокъй 
р’икой, фкуснуй, кашуй, старуй ддруй. 277 за новьй избой, за глу- 
бокой р’вкой, с син’уй л’ентой. 218 за новуй избой, за глубокиуй, 
с ситуй. 285 э б’елин’куй, красн’ин’куй, с 6стуй, з дл’иннуй. 
286 с малошнуй, з долуй, суконной. 291 н’и ад’инашнуй, мыл’нуй, 
баутатуй, разнуй, с втуй. 292 л’6вой, иветастуй, тр’вт’уй групуй. 
294 паскуй 6тъй, халоднуй вадой, с естуй лампуй, бтуй, с б’влуй 
сумкуй. 295 тонкуй втуй. 418 с афс’анъй, з® прудовай, са слаткиуй. 
421 с мал’инъвай, с втуй. 544 за новуй избой. 583 с втуй. 
631 са старий. 643 из вопр. № 69 диривянуй лошкуй, мёлкай рёи’кай. 
670 с п’6рвъй, сетуй. 123 новуй избой, за краснуй кофтуй, за добруй 
каровуй, с син’уй л’6внтуй. 831 зъ улубокуйу, зъ новийу. 847 с’ с’ин’ей 
л’6нтай, за новуй избой, зъ улубокой р’акой. 876 с халодный кар- 
тошкуй, с втуйу жыс’т’анкийу. | 

Окончание -уйа отмечено в нас. п. 587 старуйа, даротуйа, 
3$ харбшуйа вадоийу. 

На основаиии недостаточного материала поставлены знаки в сле- 
дующих нас. п. п.: на основании одного примера — 4, 6, 8, 15, 17, 21, 
23, 30, 52, 54, 55, 64, 66, 67, 74, 76, 79, 80, 82, 87, 88, 92, 99, 
101, 103, 110, 112, 114, 120, 122, 126, 127, 130, 135, 138, 139, 140, 
145, 157, 160, 163, 166, 168, 176, 197, 199, 206, 211, 227, 234, 236, 
259, 268, 271, 272, 290, 296, 303, 304, 305, 306, 307, 308, 312, 314, 
318, 330, 337, 340, 341, 345, 350, 352, 356, 357, 363, 373, 376, 382, 
383, 385, 386, 391, 397, 406, 407, 410, 413, 419, 427, 440, 444, 449, 
451, 452, 454, 456, 464, 472, 493, 507, 510, 512, 513, 516, 522, 523, 
528, 532, 536, 548, 550, 552, 560, 561, 562, 564, 567, 577, 579, 584, 
585, 596, 603, 605, 613, 616, 621, 622, 631, 637, 639, 642, 643, 650, 
654, 659, 661, 662, 666, 667, 669, 675, 676, 683, 686, 689, 693, 704, 
707, 713, 714, 722, 727, 728, 736, 737, 742, 749, 70, 773, ТЛА, 77, 
781, 783, 790, 793, 797, 798, 801, 818, 825, 838, 841, 843, 845, 846, 
851, 855, 857, 861, 867, 879, 880, 884, 885, 888, 892, 898, 900, 901, 
902, 903, 904, 907, 916, 918, 919, 922, 923, 929, 932, 9371, 938; на 
основании двух примеров — 2, 5, 7, 10, 14, 18, 19, 26, 33, 37, 39, 45, 
46, 48, 51, 53, 58, 61, 62, 70, 73, 77, 79, 85, 89, 95, 105, 107, 109, 
111, 113, 115, Иб, М7, И9, 124, 128, 131 136, 137, 142, 148, 152, 
155, 159, 161, 162, 164, 167, 170, 172, 174, 179, 183, 184, 186, 187, 
188, 192, 194, 196, 200, 201, 203, 204, 208, 210, 216, 221, 223, 226, 
244, 245, 261, 270, 273, 275, 279, 283, 302, 310, 332; 333, 335, 336, 
338, 339, 343, 341, 348, 353, 355, 360, 362, 365, 368, 370, 372, 3714, 
375, 378, 384, 389, 392, 395, 396, 398, 401, 403, 404, 405, 408, 411, 
417, 423, 425, 426, 430, 433, 436, 439, 441, 442, 443, 445, 448, 450, 
453, 457, 461, 477, 480, 482, 486, 487, 488, 494, 497, 502, 505, 511, 
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519, 533, 534, 535, 537, 543, 563, 567, 574, 580, 581, 589, 591, 595, 
$00, 601, 609, 612, 615, 617, 618, 619, 620, 623, 624, 632, 634, 635, 
636, 646, 651, 657, 663, 680, 682, 696, 703, 724, 733, 735, 741, 746, 
752, 772, 776, 184, 792, 794, 803, 805, 808, 809, 815, 819, 821, 823, 824 
829, 832, 833, 835, 836, 842, 844, 849, 856, 858, 859, 862, 863, 866, 
869, 872, 873, 878, 887, 890, 896, 925, 926, 928. 

На основании ответа „как в литературном языке“ поставлен знак 


в нас. п. п. 12, 24, 29, 35, 282, 813, 828. 
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Карта № 123 


СТЯЖЕНИЕ ГЛАСЕЫХ В УДАРЕННЫХ ОКОНЧАНИЯХ 
ИМЕНИТЕЛЬНОГО И ВИНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖЕЙ ЕДИНСТВЕННОГО 
ЧИСЛА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ И МЕСТОИМЕНИЙ ЖЕНСКОГО РОДА 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 85: 
„Какие окончания имеют прилагательные в им. п. ед. ч.Р 
...6) жен. р.: молодая девка, молодаа или молода;...“ и пункта „в“ 
вопроса № 89: „Какие окончания имеют местоимения и прилагатель- 
ные в ед. ч. жен. р? | 
. в) вин. п.: молодую жену, молодуу, молоду, молодуе, молодуя, 
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молодою;...“. 

Использован только материал по прилагательным с ударением на 
окончании. Безударные окончания картографированы на карте № 124. 
Обе карты построены по единому принципу, который изложен в ком- 
ментариях к карте № 124. : 

Отмечены только стяженные формы: в им. п. 1, 49, 53, 73, 
85, 98, 106, 139, 145, 147, 150, 175, 181, 248, 249, 304, 430, 431, 
432, 492, 534, 689, 690, 713, 714, 769, ТИ, 796, 839, 922, 924, 
934; в вин. п.: 8, 43, 44, 47, 48, 63, 65, 67, 70, 81, 88, 123, 125, 
140, 142, 158, 171, 177, 196, 197, 208, 209, 218, 219, 224, 241, 246, 
251, 281, 297, 305, 322, 323, 339, 349, 358, 385, 386, 396, 399, 424, 
456, 477, 478, 495, 496, 497, 643, 659, 679, 683, 686, 688, 692, 696, 
699, 716, 719, 720, 721, 730, 731, 732, 778, 793, 795, 865, 880, 881, 
899, 912, 915, 916, 923, 930, 938; в им. и вин. п. п. 18, 29, 66, 97, 
120, 121, 154, 159, 160, 161, 162, 163, 164, 165, 166, 167, 168, 169, 
173, 176, 178, 193, 228, 237, 276, 306, 389, 423, 503, 652, 653, 665, 
684, 722, 727, 735, 748, 760, 765, 780, 781, 785, 786, 798, 802, 919, 933. 

Диалектный знак поставлен по одному-двум примерам со стяжением: 
в им. п. 5, 9, Ш, 15, 28, 36, 52, 56, 57, 59, 62, 64, 72, 771, 85, 87, 
88, 98, 100, 106, 107, 110, 115, 116, 121, 122, 125, 135, 144, 146, 147, 
150, 163, 168, 176, 179, 180, 193, 195, 196, 218, 223, 232, 233, 239, 
246, 253, 254, 270, 289, 304, 315, 320, 341, 342, З44, 353, 354, 358, 
360, 361, 369, 371, 383, 386, 399, 400, 404, 412, 413, 414, 429,.430, 
431, 432, 436, 440, 441, 444, 447, 448, 449, 457, 458, 461, 462, 464, 
467, 479, 488, 494, 496, 502, 534, 542, 544, 642, 647, 659, 665, 669, 681, 
682, 684, 686, 689, 696, 702, 708, 713, 714, 722, 732, 741, 755, 769, 
773, 792, 798, 802, 803, 839, 888, 891, 903, 919, 938; в вин. п. 6, 8, 
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29, 43, 47, 48, 54, 63, 65, 105, 114, 117, 119, 124, 176, 138, 171, 224, 
250, 261, 305, 375, 401, 439, 442, 455, 468, 495, 690, 699, 734, 738, 
739, 764, 788, 793, 880, 887, 898, 913; в им. и вин. п. п. 7, 60, 66, 67, 
81, 95, 97, 120, 128, 137, 139, 140, 158, 181, 204, 207, 249, 271, 317, 
423, 435, 438, 456, 726, 731, 757, 872, 876, 890, 836, 906, 923. 

Отмечены формы прилагательных с утратой интервокального й без 
стяжения гласных: в им. п. 7, 33, 69, 102, 103, 203, 214, 216, 219, 
755; в вин. п. 97, 735; в им. и вин. п.п. 906. 

Отведены от картографирования единичные примеры, где прилага- 
тельное является частью сказуемого. 

- Отведены от картографирования примеры, в которых прилагательное 
указано в предикативном употреблении, а также примеры, где контекст 
или порядок слов позволяет предполагать предикативное употребление: 
116 сумка такта шырока. 291 земля таигига. 293 рош плаха. 
296 рош плаха. 358 л’ута д’6фка, гажа, плаха. 158 дефка мълада. 
826 изба там плаха. 830 л’ёфка мылада. 853 мылада была. 
860 хорашй см’ирну д’вфку. 

Отведены от картографирования следующие ответы, где формы 
отмечены только в выражениях, характерных для языка фольклора: 
310 ф сыру з’6мл’у. 422 сыра земля. 414, 770 с’ин’д ленту. 

Картографировано условно, так как не поставлены ударения: 
313 молода, больша. 645 балша дорога. 679 молода дефка, больша 
дорога и т. д. 


т 


Карта № 124 


СТЯЖЕНИЕ ГЛАСНЫХ В БЕЗУДАРНЫХ ОКОНЧАНИЯХ 
ИМЕНИТЕЛЬНОГО И ВИНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖЕЙ ЕДИНСТВЕННОГО 
ЧИСЛА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ ЖЕНСКОГО РОДА 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 85: 

„Какие окончания имеют прилагательные в им. п. ед. ч.2 

...6)...зимняя ночь, зимняа или зимня; ...“ и пункта „в“ вопроса № 89; 

„Какие окончания имеют местоимения и прилагательные в ед. ч. жен. р.: 

...в) вин. п.: ... красную кофту, краснуу, красну, краснуе, крас- 
ною, краснаю, краснуя; ...“. 

Использован материал прилагательных только с безударными окон- 
чаниями. Ударегные окончания картографированы на карте № 123. 

Карта показывает распространение форм с конечным результатом 
стяжения (с утратой интервокального Й и последующим стяжением глас- 
ных) и с отсутствием стяжения. 

Наличие прилагательных с промежуточной ступенью стяжения (только 
с утратой интервокального й без стяжения гласных) не показано на 
карте, но в примечаниях указываются нас. п. п., в которых отмечены 
формы типа добраа, краснаа. 

Диалектные знаки на карте поставлены как в случаях, когда в ма- 
териалах приводятся только стяженные формы, так и случаях, когда 
наряду с формами стяженными приведены и нестяженные. Можно пред- 
полагать, что материалы, содержащие примеры только со стяженными: 
формами прилагательных, отражают говоры с наиболее последовательно 
проведенным явлением стяжения. (Номера этих нас. п. п. приводятся 
ниже). Во всех прочих случаях наряду со стяженными формами при- 
лагательных в ответе приводятся и нестяженные, причем соотношение 
их в знаке не отражается. Диалектные знаки поставлены иногда на 
основании одного-двух примеров (такие ответы также оговариваются 
ниже). 

В некоторых случаях отдельные стяженные формы прилагательных 
не могут свидетельствовать о наличии стяжения как общего явления. 
Таковы формы прилагательных в различных фразеологических оборотах 
и в случаях лексикализации, например: мама крёстна (нас. п. п. 77, 
299, 551), похоронна пришла (нас. п. 2) — извещение о гибели во время 
войны. 


712 


Отмечены только стяженные формы прилагательных: в им. п. 16, 
29, 60, 85, 108, 114, 116, 133, 143, 146, 152, 166, 228, 239, 242, 248, 
249, 254, 263, 264, 267, 270, 276, 286, 295, 302, 304, 308, 346, 355, 
362, 372, 386, 387, 392, 397, 407, 410, 414, 415, 426, 433, 435, 444, 
454, 466, 471, 472, 479, 483, 534, 542, 544, 549, 622, 649, 665, 689, 
696, 707, 717, 731, 749, 753, 758, 759, 769, 7712, 184, 796, 802, 804, 
813, 818, 839, 850, 866, 872, 893, 923, 924, 926; в вин. п. 7, 9, 37, 
44, 47, 51, 63, 67, 69, 73, 75, 76, 18, 79, 82, 83, 87, 88, 95, 99, 102, 105, 
107, 109, 110, 111, 112, 117, 121, 123, 124, 130, 140, 144, 145, 150, 
154, 156, 158, 159, 169, 177, 181, 195, 197, 199, 201, 202, 205, 206, 
208, 211, 217, 220, 224, 225, 240, 246, 253, 268, 292, 296, 297, 300, 
305, 309, 317, 322, 323, 339, 340, 342, 343, 344, 345, 349, 363, 3715, 
382, 384, 399, 400, 403, 405, 406, 412, 413, 423, 424, 425, 427, 436, 
438, 439, 440, 445, 450, 453, 456, 457, 459, 461, 462, 463, 467, 470, 
475, 478, 480, 482, 489, 494, 502, 505, 506, 545, 553, 584, 629, 635, 
638, 640, 648, 659, 664, 673, 681, 682, 684, 687, 704, 710, 713, 716, 
719, 720, 721, 728, 730, 732, 743, 761, 762, 763, 773, 1715, 777, 183, 
788, 791, 792, 797, 801, 805, 851, 860, 864, 869, 881, 898, 899, 900, 
903, 913, 914, 934, 936, 937, 938; в им. и вин. п. п. 18, 38, 43, 49, 53, 
66, 70, 80, 81, 106, 115, 119, 120, 176, 139, 147, 155, 157, 160, 161, 
162, 164, 165, 167, 171, 173, 174, 176, 1718, 193, 204, 212, 219, 221, 
237, 241, 258, 272, 273, 281, 285, 286, 290, 291, 293, ЗИ, 312, 321, 
341, 347, 348, 350, 352, 353, 354, 356, 360, 364, 368, 373, 374, 376, 
377, 378, 379, 380, 381, 383, 385, 389, 393, 394, 395, 396, 398, 404, 
408, 411, 418, 419, 420, 421, 430, 431, 432, 434, 441, 442, 443, 
446, 448, 451, 460, 468, 469, 473, 474, 477, 481, 484, 486, 487, 491, 
492, 493, 495, 497, 500, 501, 503, 642, 643, 652, 653, 660, 675, 679, 
683, 690, 692, 693, 695, 702, 712, 727, 733, 735, 738, 139, 741, 747, 
748, 751, 754, 756, 757, 760, 765, 767, 770, ТП, 774, 776, 779, 780, 
781, 785, 786, 789, 793, 794, 795, 798, 800, 803, 807, 852, 854, 863, 
865, 880, 897, 904, 912, 915, 917, 922, 939, 932, 933. 

Диалектный знак поставлен на основании одного-двух примеров 
стяжения: в им. п. 1, 5, 16, 28, 36, 39, 51, 54, 68, 78, 97, 100, 101, 
117, 126, 143, 147, 174, 176, 180, 212, 219, 249, 254, 258, 263, 289, 
„300, 311, 316, 324, 371, 373, 391, 429, 432, 431, 433, 463, 483, 525, 
544, 548, 549, 559, 598, 650, 659, 660, 664, 665, 675, 685, 691, 694, 
719, 720, 738, 747, 149, 1757, 760, 761, 765, 770, 772, 790, 802, 813, 
818, 839, 868, 8771, 881, 893, 912, 926; в вин. п. 20, 49, 471, 65, 66, 
67, 77, 112, 121, 139, 140, 141, 144, 152, 155, 172, 207, 397, 329, 338, 
361, 372, 395, 423, 439, 440, 442, 454, 455, 459, 466, 469, 492, 530, 
550, 693, 704, 707, 727; в им. и вин. пм. 60, 99, 120, 270, 342, 398, 
496, 550, 798, 880, 906. 

Отмечены формы прилагательных с утратой интервокального й без 
стяжения гласных: в им. п. 97, 103, 175, 219, 397, 399, 400, 401, 
930; в вин. п. 906. 

Отведены от картографирования следующие примеры: 299 на праву 
стброну; 301 чайнь была; 516 скотнъ афца; 548 на скору 
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руку; 657 суйёгна; 819 бриз’антова рукавица; 882 — дикбсыва 
ийпка. 

Для следующих нас. п. п. знак поставлен по общему заключению 
составителя ответа без приведения примеров: 24 в вин. п. „как в лите- 
ратурном языке“. 35 „Как в литературном языке“. 238 „Иногда встре- 
чаются и краткие формы“ — условно картографировано стяжение. 630 „Как 
в литературном языке“. 

В следующих ответах есть примечания составителя ответа: 293 „Стя- 
нутые и нестянутые формы равноупотребительны“; 325 „Стянутые и 
нестянутые формы употребляются наравне“; 817 з@ад’н’а лавка (как 
термин для 0с0бо расположенной лавки в избе) отведено от картогра- 
фирования; 924 в им. п. „чаще с полным окончанием“. 
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Карта № 125 


СТЯЖЕНИЕ ГЛАСНЫХ В ОКОНЧАНИЯХ ИМЕНИТЕЛЬНОГО 
ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 


Карта составлена на материале вопроса № 90: 

„Какие окончания имеют прилагательные в им. п. мн. ч.Р 
_. худые (-ыё) коровы, худыв, худы, худый, худыя, худеи; ...крас- 
ные (-ыё) красныэ, красны, красный, красныя, краснаи, краснэи; ...“. 

На материале того же вопроса составлена карта № 1726: 

„У даренный гласный в окончании именительного падежа множествен- 
ного числа прилагательных“. 

Гемой настоящей карты является противопоставление стяженных и 
нестяженных форм прилагательных как с ударенными, так и с без- 
ударными окончаниями. 

В ряде ответов для той или иной формы имени прилагательного 
{со стяжением или без него, с ударенным или с безударным оконча- 
нием) приведен только один пример, на основании которого на карте 
поставлен соответствующий знак. Поэтому перечисляются все номера 
населенных пунктов, в которых на основании одного примера поставлен 
знак: для нестяженных ударенных окончаний в нас. п. п. 11, 20, 30, 
63, 64, 92, 99, 101, 140, 177, 231, 239, 253, 256, 270, 21, 285, 308, 
318, 319, 321, 344, 352, 356, 363, 373, 380, 381, 393, 398, 445, 507, 
508, 512, 543, 549, 550, 554, 558, 579, 581, 583, 585, 591, 595, 600, 
603, 606, 607, 620, 635, 640, 655, 660, 662, 668, 680, 681, 712, 737, 
766, 798, 813, 815, 821, 824, 829, 836, 842, 849, 851, 854, 866, 879, 
881, 891, 895, 898, 904, 911, 918; для стяженных ударенных окончаний 
в нас. п. п. 3, 43, 50, 67, 69, 70, 74, 109, 130, 136, 145, 147, 175, 
179, 193, 203, 207, 221, 322, 396, 420, 446, 452, 472, 484, 494, 496, 
559, 664, 746, 776, 778, 181, 784, 796, 913, 922, 924, 932; для нестя- 
женных безударных окончаний в нас. п. п. 44, 47, 49, 54, 58, 62, 80, 
83, 86, 89, 1, 116, 122, 131, 158, 181, 184, 185, 186, 204, 205, 206, 
249, 268, 272, 286, 311, 340, 350, 358, 364, 370, 375, 386, 404, 405, 
410, 412, 424, 427, 433, 434, 441, 466, 468, 481, 500, 502, 522, 546, 
572, 619, 629, 630, 632, 638, 658, 703, 708, 709, 714, 715, 728, 
732, 733, 761, 762, 773, 819, 827, 838, 888, 910, 930; для стяженных 
безударных окончаний в нас. п. п. 14, 57, 71, 85, 95, 100, 102, 108, 
112, 124, 127, 162, 164, 166, 177, 202, 242, 258, 281, 306, ЗА, 
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346, 361, 382, 383, 392, 400, 435, 471, 492, 495, 547, 564, 644, 650, 
656, 669, 672, 675, 694, 702, 705, 713, 756, 789, 799, 803, 839, 855, 
860, 861, 862, 900, 915, 929. 

В следующих ответах приведено по одному примеру со стяжением 
гласных в окончании или без него: а) для прилагательных с ударен- 
ными окончаниями: 88, 114, 119, 144, 180, 300, 485, 486, 648, 901, 937; 
6) для прилагательных с безударными окончаниями: 39, 56, 78, 150, 
170, 172, 225, 339, 342, 348, 355, 385, 394, 395, 438, 459, 462, 553, 
682, 683, 919; в) для прилагательных с ударными и безударными 
окончаниями: 16, 17, 23, 27, 59, 146, 168, 200, З01, 430, 510, 513, 523, 
524, 528, 532, 556, 636, 647, 670, 679, 7726, 802, 820, 832, 841, 869, 
875, 897, 917. 

Имеются следующие замечания авторов ответов: 29 Как в литературном 
языке; встречаются и краткие прилагательные: худы коровы. 125 Обычно 
нестяженные формы, гораздо реже стяженные формы. 217 Чаще 
употребляются полные формы прилагательных. 227 Очень редко. 
употребляются краткие формы. 273 Стяженные формы употребляются 
чаще после определяемого: дровё сыры, руки красны, глаза с’ин’и, 
дома худы. 303 Единично колхозны кладушки. 325 Стяженные формы 
встречаются реже. 456 Полные формы ставятся обычно после опреде- 
ляемого существительного. 473 худейа дела, но худы избы. 501 Стянутые 
формы господствуют в говоре. 524 Стяженные формы встречались. 
534 Наиболее распространены краткие формы прилагательных. 618 Стя- 
женные формы употребляются в речи старшего поколения. 685 Крат- 
кие формы прилагательных встречаются редко. 693 В большинстве 
случаев, если прилагательное следует за существительным и оканчи- 
вает фразу, употребляется нестяженная форма. 785, 786 Обычно упо- 
требляются краткие формы имен прилагательных; реже употребляются 
полные формы (в говоре младшего поколения). 795 Стяженные формы 
обычно в речи местной интеллигенции. 873 Стяженные формы единичны. 
935 худейа корбвы, чаще худы корбвы, сыры дрова, красны флаги, 
добры л’йд’и, сини м6нты. 
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Карта № 126 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В ОКОНЧАНИИ ИМЕНИТЕЛЬНОГО 
ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 


Карта составлена на материале вопроса № 90: 

„Какие окончания имеют прилагательные в им. п. мн. ч.Р 

худые (-ыё) коровы, худы›, худы, худый, худыя, худаи. ..“. 

На карте противопоставлены различные ударенные гласные в окон- 
чании. Качество заударного гласного в окончании при картографиро- 
вании не учитывается. Поэтому формы молодыйе, молодыи, молодыйа 
переданы на карте одним знаком. 

В следующих нас. п. п. каждый из знаков поставлен на основании 
одного примера: 11, 16, 17, 20, 23, 27, 30, 43, 59, 63, 64, 67, 80, 88, 
92, 99, 101, 108, 111, 112, 114, 116, 119, 136, 140, 141, 143, 144, 145, 
146, 168, 175, 177, 179, 180, 200, 202, 207, 223, 231, 239, 253, 256, 
270, 271, 285, 300, 301, 305, 308, 318, 319, 321, 322, 332, 344, 345, 
348, 352, 356, 363, 373, 380, 381, 386, 333, 396, 398, 410, 430, 439, 
445, 452, 466, 467, 469, 485, 486, 497, 507, 508, 510, 512, 523, 524, 
528, 532, 543, 549, 550, 551, 554, 556, 558, 579, 581, 583, 585, 591, 
595, 600, 603, 606, 607, 620, 635, 636, 640, 647, 648, 655, 660, 662, 
668, 670, 679, 680, 681, 709, 710, 712, 726, 737, 738, 741, 757, 766, 
776, - 781, 784, 789, 798, 802, 813, 815, 820, 821, 824, 829, 832, 836, 
841, 842, 849, 851, 854, 860, 866, 869, 875, 879, 881, 891, 895, 897, 
898, 900, 901, 904, 911, 917, 918, 922, 930, 932, 937. 

При наличии двух знаков на карте в следующих нас. п. п. на ос- 
новании одного примера поставлен знак: для стяженных форм с глас- 
ным ы (и) —3, 50, 69, 70, 130, 147, 193, 203, 217, 221, 272, 420, 446, 
448, 462, 472, 473, 484, 494, 496, 559, 664, 746, 778, 796, 905, 913, 
924; для нестяженных форм с гласным ы (и) —71, 75, 79, 84, 87, 91, 
103, 110, 132, 155, 157, 340, 368, 383, 408, 427, 436, 437, 444, 455, 
457, 458, 459, 461, 462, 463, 465, 470, 471, 702, 704, 707, 709, 713, 
716, 769, 794; для нестяженных форм с гласным 6—95, 204, 222, 
272, 311, 324, 351, ЗП, 394, 395, 421, 448, 456, 468, 752, 753, 763, 
768, 789, 910, 927. 

В следующих ответах имеются разного рода замечания авторов: 
29 Как в литературном языке; встречаются и краткие прилагательные: 
худы коровы. 52 Окончание -ыйе (-ийе) реже. 227 Очень редко 
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употребляются краткие формы: как’и-ть. 213 Стяженные формы упо- 
требляются чаще после определяемого: дома худы. 501 Стяженные 
формы господствуют. 618 Стяженные формы преобладают в речи 
старшего поколения. 785 Сущ. всех трех родов имеют в им. п. мн, ч. оп- 
ределения, выраженные прилагательными в стяженной форме. Реже 
употребляются полные формы прилагательных (в песнях и в говоре 
младшего поколения). 935 Формы со стяжением употребляются чаще. 

В следующих ответах при первичном обследовании говора отмечены 
примеры с гласным окончанием ы, при повторном — с гласным е: 754, 
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Карта № 127 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В ОКОНЧАНИЯХ КОСВЕННЫХ 
ПАДЕЖЕЙ МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 


Карта составлена на материале пунктов „а“, „б“, „в“, „г“ во- 


проса № 92: 

„Какие окончания имеют прилагательные в косвенных падежах 
мн. ч.“. 

На материале того же вопроса составлена карта № 128 „Форма 
творительного падежа множественного числа прилагательных“. 

Темой настоящей карты является противопоставление гласного ы 
гласному е в окончаниях косвенных падежей. Наряду с окончаниями 
-ых, -ым, -ыми, отмечены окончания -ыи, -ыим, -ыими. Последние 
на карте не отражены, но соответствующий материал приведен ниже. 

Формы с гласным ы показаны на карте только в тех случаях, 
когда они являются единственными. В тех случаях, когда наряду 
< ними отмечены диалектные формы с гласным е, на карте показаны 
только последние. Однако весь материал по таким говорам, а также 
по говорам, знак для которых поставлен на недостаточном материале, 
приведен в комментариях. 

Ниже приведены ответы, материал которых указывает на сосу- 
ществование разных форм или является недостаточным: 1 простых, 
густых, пр’амых, плохих, худёйех, простыйех, ф шостых, 
ф худьйех, худым, худыим. 2 р’абых, чужыйих, на чужбх, в жывёх, 
ф кривых, о чужых, в м’асных, чужыйьх, худём, худёйим, худым, 
молодым, Иаровым, йаровыйъм единично, худыми, молодыми, 
худыйими (по словам местного учителя). 3 худых, чужих, простых, 
молодых; чужыйех, сырыйех, молодыйех „в архаическом слое говора“; 
молодым, чужым, простыми, кривыми. 1 выходных, гнатыйех, ф ко- 
сых, ф прамых, молодых, худым, молодым, прамыми, мълодыми. 
26 от худёх, без молодых, ф худых, в мълодых, к худым, к мъло- 
дым, худыми, мълодыми. 31 худёх, мълодёх, чужёх, болшеёх, ху- 
дых, молодых, к худём, мълодём, к худым, мълодым, худыми, 
мълодыми, худёми, мълодёми. 36 худёх, мълодёх, худём, мълодём, 
с худбёми, мълодёми, реже худых, молодых, мъладым, худым’и, 
мълодым?’и. 54 чужёх, роднех, дърог’ех, молодёх, к худым, мълодым, 
с худыми, мълодыми. 71 жывых, в молодых, ф сырых, молодыим, 
молодым, бол’шыми. 16 у одных, на шъст’орых, мълодых, дурным, 
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у родных, бол’шых, бол’шыми, худыми, дърогими; реже чужех, пр’амёх- 
95 чужых, у малодёх, ф худыйех, к худым, худыми, с худым, моло- 
дым (перв.), простых, мълодых, ф худых, мълодых, худым, мъло- 
дым, гъроик’им, св’атым, с худым, печным, зъвоиким, худыми, 
простыми (повт.). При повторном обследовании специально оговорено, 
что окончания типа -ыих в говоре не наблюдается. 98 у родныих, 
ф чужых, родным, с худыми, с молодыми, худым домам (тв. п.). 
100 от худьйех, молодыйех, ф худыйех, на молодыйех, по лесныйем, 
к худым, молодым, худыми, молодыми. 103 шырст’аныих, сухих, 
сырых, к шырст’аным, шырст’аными. 164 у мълодых, ф шырст’аныих, 
к родныим, молодым, бол’шыми. 109 жывых, жывыих, родныих, 
худым, мълодым, бол’шбми. 120 чужыих, худыих, молодыми. 
121 худыйех, худых, пустых, молодых, к худыйем, к худым, с пло- 
хим, с худым, с худыйем; „формы с наращением произносят, и то 
не всегда, лишь старые люди“. 136 молодых, худых, ф худёх, 
бол’шых, чужём, молодём, худём, с молодыми. 142 бол’шых, мъло- 
дых, простых, густых, мълодым, с бол’шым. 143 мъолодыих, от ху- 
дыих, худым, ф худых, мълодыйем. 144 с худыми, с худым. 
146 с худым, с худыми, с молодым. 156 худёх, чужёх, бол’шёх, 
ф худёх, мълодёх, к худём, мълодём, с худыми, мълодыми- 
157 плох’6х, молодёх, худёх, друг6ём, л’есным, молодёми, худёми. 
180 от тои’и’их, молодых, ф худых, в молодых, к худём, молодём, 
с худёми, молодёми. 181 худых, молодых, бол’шых, тоиш’игёх, 
ф худых, в молодых, ф худёх, к худым, молодым, бол’шым, 
бол’шём, с худыми, молодыми, бомшыми, с худёми, молодёми. 
182 бол’шёх, плох’х, сух’6х, ф худёх, в молодёх, в бол’шеёх, 
к худём, мълодем, г бол’шём, с худым’и, с мълодыми, з бол’шыми. 
192 худых, молодыих, бол’шых, молодых, ф худыих, о молодых, 
к худыим, молодыим, с молодыими, молодыми, с бёлыми, бёлым’а- 
201 нагеёх, в бол’шёх, нъ худёх, пьъ бол’шём, в йъровых, бол’шиам’и. 
202 сух’6х, плох’6х, мълодех, бол’шех, г бол’шём, сух’6ми, молодбм, чу- 
жыми. 206 чужым, бол’шым, другём, з другёми. 2 бол’шех, мълодёх, 
ржанёх, в бол’шёх, мълодём, с молодёми. 212 от худёх, малодёх, 
ф худёх, к худым, молодым, с худёми, молодыми. 223 болшых. 
(род. п.). 225 ф чужеёх. 300 к мъладым, радными. 305 слепых, 
р’абых, бол’шёх, в молодых, к молодым, с молодыми, з бол’шём. 
340 т худых, биз мълодых, ф худеёх, мълодёх, к худёем, к мълодым, 
с худёми, мълодыми. 318, 380 Нет данных по тв. п. 386 Во. всех 
окончаниях гласный ы, но один раз ф чужёх наряду с ф чужых. 
396 сл’епых, с’едых, л’есных, р’абых, св’атых (род. п.). 400 от 
худыйех, молодых, ф худыйех, в молодых, к худыйем, молодым, 
с худыйем, с молодым. 401 у роднёх, молодых, к друг6м, в чужёх, 
с молодёми, с бол’шёми, ржаными. 409 худбых, бол’шеёх, роднёх, 
в молодёх, к молодём. 414 Знак поставлен на основании данных для 
род. и твор. падежей. 416 родных, к мъладём, чужёми. 422 Как 
в литературном языке, но ф чужёх. 423. худёх, мълодёх, р’абых, 
в худёх, к худём, мълодём, худёми, зъ бол’шёми. 424 мълодёх, 
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худёх, тои’иг’6х, чужёх, к мълодём, к худём, к худым, к молодым, 
< худыми, зъ молодыми. 421 р’абёх, у роднёх, рушных, сл’опёх, 
х худём, бол’шём’и, худыми. 429 у молодыйех, родных, худыйех, 
молодых, чужых, другийех, ф худых, в молодых, ф плохийех, 
ф худыйех, к молодым, бол’шым, к худыйем, с худым, бол’шым, 
с молодым. 434 м’аснёх, худёх, плох’6х, мълодёх, ф худёх, об мо- 
лодёх, в м’аснёх, на крутёх, к худём, к молодём, к крутем, 
г болшём, с мълодыми, худыми. 431 ис чужёх, травн’6х, от худых, 
без молодых, в другёх, ф худых, к молодём, к худём, к худым, 
к молодым, другёми, с худёми, с молодёми, с молодыми. 438 худых, 
у молодых, молодёх, в молодёех, к худём, к молодым, с худёми, 
с молодёми, с молодыми. 440 молодых, бол’шём, к молодым, 
родным, сухими, с чужёми. 441 бол’шёх, с мълодёх, в болшых, 
мълодым, с молодыми. 444 плох’6х, дру’6х, от худых, без молодых, 
в дру’ёх, к худым. 445 св’атеёх, роднёх, молодёх, мълодых, 
ф шерст’анйх, мълодым, худыми. 450 Как в литературном языке, но 
`ф худех. 451 бал’шёх, в другбёх, адными, худёми, мъладёми. 
452 В окончаниях прилагательных — гласный ы, но нъ другёх. 
453 мъладёх, худёх, зубных, чужых, крутых, р’ибых, гърацкёх, 
сух’6х, мускбх, дру’ёх, чужёх, в худёх, гърацк’6х, к мъладём, 
друг’6м, сух6м, мъладёми, худёми, сухёми, чужбёми, друг’6ми, 
мужск’6ми, сухими, чужыми, сырыми. 455 св’атёх, пр’амёх, мъло- 
дёх, р’абёх, мълодех, худёех худём, молодём, с худым, с худйми 
{так!), с молодёми. 456 Как в литературном языке, но из другёх, 
по дру’6м. 458 р’адовых, чужых, ф худых, к худым, рженёми. 
459 с чужбёх, гъротск’6м, в другёх. 463 выходных, дру’бх, сырёх, 
бол’шех, чужёх, дру’6х, мелодёх, худём, мълодём, чужём, худёми, 
мълодёми, друг6ми. 465 съдовёх, пр’амёх, р’абёх, св’атбх, мълодёх, 
пр’амбх, сух6х, худых, мълодых, сл’епых, в худых, в молодых, 
в зълотых, в бол’шых, о кр’ивых, о съдовых, к мълодым, к худым, 
к зълотым, г бо’шым, к бол’шём, зъ мълодыми, с худыми, зъло- 
тыми, з бал’шыми. 466 худёх, мылодеёх (роп. п.) 469 Нет данных по 
предл. и дат. падежам. 470 бал’шеёх, плах’6х, от мъладёх, ф худёх, в мъ- 
ладёх, ф плахёх, плах’6м, к мъладым, с худыми, мъладыми, злыми. 
474 от худых, мыладёх, ф худёх, в мыладёх, к худём, к мыладём, 
с худёми, с мыладёми. 416 от худёх, биз мъладёх, ф худёх, в мъла- 
дбёх, к худём, к мълодём, с худёми, с худём, мъладбми, с мъ- 
ладём. 418 бол’шых, сл’опёх, худёх, ф худёх, мълодёх, к худём, 
к молодём, с худёми, молодёми. 419 Нет данных по дат. п. 
485 пр’амых, плахих, плахвёх, другёх, слапых, р’абих, 
худых, мъладых, ф худых, мъладых, балшых, ф шырст’аных. 
490 от худёх, без мъладёх, мъладых, ф худёх, в мъладых, к худым, 
к мъладым, с худыми, с мъладыми. 492 худёх, в жывёх, ф худёх, 
к молодём, с худём. 496 худёх, плохбх, мълодёх, ф худёх, 
мълодёх, гъроик’их, худём, плох’6м, худёми и худыми, зълотёми. 
497 молодых, бол’шых, в дру’ёх, ф сидых, к роднйм, бол’шями. 
502 сухёх, дру’ёх, сух’6х, худёх, мълодёх, злех, с’одёх, бол?шёх, 
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на другёх, об мълодёх, ап худбх, злех, ко злым, молодым, 
г бол’шым, к однём, со злыми, с мълодыми, с Содыми, бол’шыми. 
508 от родных, у радных, ф чужых. 522 Нет данных по дат. и предл. 
падежам. 524 Нет данных по дат. п. 550 мъладых (род. п.). 589 Нет дан- 
ных по предл. п. 636 мъладых (род. п.), с худыми. 686 Нет данных по 
вин., дат., твор. падежам. 107 худёх, мълодёх, в мълодых, ф худых, к ху- 
дём, к мълодым, с худёми, мълодыми. 113 мъладым. 143 Род., предл.., 
дат. падежи — как в литературном языке, твор. п. с худым(и), с моло- 
дым(и), с добрыми, с тбнкими. 145 худых, мълодых, худым, мълодым, 
худыми, молодыми (перв.); худбх, мълодёх, бал’шбх, шерс”’тынвх, 
чужых, ф худёх, зълатеёх, дъра’ёх, худым, мъладым, з друг’ёми, 
прастёми, мъладёми (повт.) 751 худых, мъладых, худёх, мъладёх, 
худём, мъладём, худёми, мъладёми. 154 шерстянёх, худёх, мъладёх, 
бал’шёх, чужых, в худёх, зълатёх, в дъраг’ёх, к худым, мълодым, 
з дру’ёми, с праствми, мъладёми. 155 молодыих. 163 худых, молодых, 
худёх, молодёх, худём, молодём, худёми, молодыми. 161 родных, 
бол’шеёх, с’в’етвёх, сл’епёх, худёх, друг’6х, сух’6х, ф худёх, бол’шеёх, 
в дру’ёх, к мъладём, г бол’шём, с мъладёми, н’емёми, худёми, 
глух’6ми. 168 худёх, худых, мъладах, мълодых (род. и предл. падежи), 
худём, худым, мълодем, мъладым, худёми, мъладёми, худыми, 
мъладыми. 173 друг’6ёх, мълодёх, дру’6м, пустыми. 118 мъладых, 
мъладёх, кривых, дърагих, дърагв6х, плах’6х, младых, мъладех, ху- 
дых, худех, худым, мъладым, дърагим, худыми, плахими, худёми, 
плах6ми, „форм с гласным е в старину было больше“. 790 от худёх, 
мълодёх. 194 ис худых, мъладых, в худёх, мъладёх, к худём, 
с чужёми, с мъладыми. 195 ат худёх, мъладёх, прастёх, ф худех, 
мъладёх, зълатёх, ф плах’6х, ф худых, прастём, худём, мъладём, 
прастёми, дъра’6ми, чужёеми. Формы с е в речи молодежи активно 
вытесняются литературными формами. В речи местной интеллигенции 
преобладают последние, однако встречаются и формы с е. 797 худых, 
мъладых, ф худых, ф худёх, к худым, к худёем, с худыми, 
с худёми. 199 без мълодых, в худёх. #09 бол’шых, ф чужёх, 
гъратск’им’и. 804 балшеёх, м’асных, нь балшех, па бал’шеём, 
бал’шями. 805 мълодёх, тоиниёх, ф худёх, мълодёх, к тошшеёем,. 
мълодём. 807 от худзх, без мълодёх, ф худбх, в мълодёх, к худём, 
к мълодём, к мьлодым, с худёми, с мълодыми. 819, 832 Нет данных 
по твор. п. 889 родных, родными. 910 худых, чужых, бол’шых, сырых, 
сухих, мэладых, дру’вёх, дъро’вех, ф худых, бол’шых, ф сырых, в дру- 
г’6х, доро’6х, к молодым, к худым, ксырым, к чужым, с друг’ём, 
дъро’6м, с худыми, сырыми, мълодыми, бол’шыми, чужыми, 
н’омыми, сл’опыми, гм’одыми, дру’6ми, дъро’вми. 921 Нет данных 
по предл., дат., твор. падежам. 925 м’асных, с мълодых, хълостых, 
в другбх, глазным, молодыми. 921] худым, мъладым, шьрст’аными. 
934 род., предл., дат. падежи-—как в литературном языке, тв. п. 
с худыми, мълодыми, реже — с худёми. 935 худёх, мълодёх, ф худех, 
в молодёх, в молодых чаще, к худем, мълодём, худым реже, 
худёми, худыми реже, с молодыми. 938 жывых (род. п.), чужим. 
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Карта № 128 


ФОРМА ТВОРИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО 
ЧИСЛА ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ 


Карта составлена на материале пункта „г“ вопроса № 92: 

„Какие окончания имеют прилагательные в косвенных падежах 
мн. чи 
. ...Г) твор. п. под ударением: с худыми, с худыими, с худым, 
с худыйм, с худымя, с худыма, с худыима, с худем, с худеим, 
с худеми, с худеими;... 

без ударения: с добрыми, с добрыими, с добрым, с добрыим, 
с добрымя, с добрыма, с добрыима, с добром, с добрам, с доброми, 
с добрами...“ 

На материале вопроса № 92 составлена также карта № 127 
„Ударенный гласный в окончаниях косвенных падежей множественного 
числа имен прилагательных“. 

Темой настоящей карты является противопоставление форм тво- 
рительного падежа на -ми (-м’а) и на -м. 

Ниже приводятся номера тех нас. п. п., к материалу которых 
имеются замечания авторов ответов или в которых знак поставлен на 
основании недостаточного материала: 56 бол’шым’и. 98 с худыми, с мо- 
лодым’и, худым (это окончание почти вытеснено окончанием -ми). 
102 э дл’?инным’и. 106 золотым’и. 120 молодым’и. 124 коров’йим. 
125 с молодым, худым, тбнким; наряду с этим встречаются формы 
на -мн: с тонкими. 126 с молодым, с молодыми. 136 с молодыми. 
141 садовым. 142 с бол’шям, колхозными. 143 с родным. 144 худыми, 
с худым. ИТ з добрым. 204 с худым. 285 с м’6л’ин’к’им’и. 286 ста- 
рым’и. 305 с молодыми, з болшём. 416 чужёми. 452 плохим. 
492 с худём. 494 шолкъвъм’и. 534 с худыми, с худым’а реже, 
с маладыми, с маладым’а. 541 харошым’и. 133 с худыми, мъла- 
дым’и, добрыми, тонкими (перв.), с добрым, тонким (повт.). 
744 каким’, иёл’ным. 155 с доброми и с добром, тонком. 
757 худым, молодым (перв.), худыми, мълодыми, бол’ными, 
бол’шым’и (повт.). 769 з бал’шём’и. 189 бал’шым’и. 792 харошым’и. 
800 з гъратск’им’и. 804 балшиыям’и. 839 жылёзными, разныма. 
895 худыми. 898 мъладыми. 903 зълатым’и. 
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Карта № 129 


ФОРМА РОДИТЕЛЬНОГО—ВИНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА 
МЕСТОИМЕНИИ МЕНЯ, ТЕБЯ, СЕБЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 94: 

„Как образуются род. и вин. п. п. ед. ч. личных и возвратного 
местоимений? 

У меня, у мене, у мня, у мне, у мя. ..“. 

На карте учитывается только различие окончаний, причем основ- 
ными знаками картографируются только те окончания, которые встре- 
чаются у всех картографируемых местоимений, т. е. окончания -а (мен’а, 
теб’а, себ’а) и -е (мене, тебе, себе). Окончание -м встречается только 
у местоимения 1 л. (мени) и нигде не является исключительным для 
данного местоимения. В связи с этим наличие данного окончания пока- 
зано на карте особым дополнительным знаком (подчеркиванием). 

Образование основ личных местоимений в виде мен- или мн- (меня, 
мене, мня, мне), тей-, сей-, тоб-, соб- (тейа, сейа, тоб’в, соб’в) не 
учитывается на данной карте. Этим вопросам отчасти посвящены осо- 
бые карты: № 130 „Основа личного местоимения 2-го лица и возврат- 
ного местоимения в дательном-предложном и родительном-винительном 
падежах единственного числа“ и 131 „Основа личного местоимения 
1-го лица в дательном и предложном падежах единственного числа“. 

В некоторых ответах, где указывается употребление двух оконча- 
ний (-а, и -е), наблюдатели решительно разграничивают их употребление 
в зависимости от падежа: указывают, например, для родительного падежа 
исключительно лишь формы менбё, тебё, себё, для винительного меня, 
тебя, себя. В связи с этим на карте введено два знака, отражающих 
наличие и того и другого окончания: круг, разделенный пополам по вер- 
тикали, для тех случаев, когда материал не указывает на разграниче- 
ние в употреблении окончаний по падежам, и круг, разделенный попо- 
лам по горизонтали, когда это разграничение имеется. Весь материал 
по ответам, в которых отмечены окончания -а и -е, приводится в ком- 
ментариях. 

В следующих ответах отмечены формы местоимений с окончаниями 
-а и -е(и): 21 м’ен’6 (род. п.), м’ен’4, пт’еб’а, с’еб’а (падеж не указан). 
47 у мен’, у м’ен’а, у т’еб’в, у т’ейа, м’ин’а (падеж не указан). 
48 у лига, п’е"б?а, с’ейй; вин. п: м’е“н’а, т’е"б’а, п’ейа, с’ейа, 
С’е"б’а, на с’ийе. 61 Род. п.: м’ин’а, м’ан’6; т’еб’в, п’ее (падеж не 
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указан). 70 у мен’а, у п’ейе, у С’ейе; вин. п.: видиш м’ен’а, т’ейа, 
с’ейа. 71 Род. п.: м’ен’а, м’ин’а, т’ейб; вин. п.: с’еб’а, сейа. 12 Род. п.; 
зрРен’а, м’а, с’еб’а, м’ин’6; т’еб’а, с’еб’а (падеж не указан). 73 у м’ен’а, 
у п’ейа,* уважал он м’ен’а, т’ее (падеж не указан). 80 у м’енг’а, 
у с’еб’а, у Себ’6, про с’ейа. 114 у мена, у тейа, у с’ей@; вин. п.: 
м’ен’а, п’ейа, с*’ейа, с’ейв. 126 Род. п.: м’ен’а, м’ен’6; вин. п.: т’еб’а. 
133 у м’ин’4; т’ейб, п’еб’а, т’ийа, с’еб’а, с’ейа, мн’е, т’еб’6, с’еб’в, 
с’ейб (падеж не указан). 146 Род. п.: м’а, м’ен’а, с’еб’а, м’ен’в. 
241 у с’еб’а, у мн’е; вин. п.: в’Ид’иш м’ен’4, т’еб’а, с’еб’а. 260 у м’ингв, 
у т’иб’в, у с’иб’в; молодые говорят у мен’а, у т’иб’а, у с’иб’а, редко 
встречается у п’е; вин. п.: м’ин’а, т’иб’а, с’иб’а. 264 у мина, ат 
п’иб’а, дл’и с’иб’6; зъвал’ит’а м’ин’в. 266 у м’ин’в, у м’инл’а, у т’иб’в, 
у т’иб’а; жду т’иб’6, т’иб’а. 292 у м’ан’в, обычно у м’ен’а, дл’а 
с’еб’а@; вин. п.: с’аб’@, п’ейа. 302 у м’ин’в, у т’иб’б, у с’иб’в, у с’иб’а; 
вид’иш м’ин’а, вижу т’иб’а, с’иб’а. 323 6б’из м’ан’е, у т’аб’в, ат 
с’аб’в, вин. п.: м’ин’а, м’ин’6, т’иб’а, т’аб’в, на с’аб’в. 331 Род. п.: 
мин’в, у т’ё; вин. п. м’ин’4. 333 у м’ен’в, у т’еб’в, у тоб’в, у с’аб’в, 
у соб’6, у с’еб’в; на виду т’еб’в, взид’ела пт’еб’а. 336 у м’ан’в, 
у т’аб’в, у с’аб’6; в’ижу м’ан’а, т’аб’а, с’аб’а. 339 у м’ин’а, т’еб’а, 
дъ м’ен’4, у мен’6, за с’еб’а. З\1 у м’ин’а, у т’ийа, у с’ийа, у с’ийе; 
вин. п.: М’ИН’а, п’ийа, с’ийа. 31 у м’ен’а, т’еба, т’ейа, с’ейа; 
видишь м’ен’@, т’еб’а, п’ейа, с’еб’а, с’ейа, т’еб’6, т’ейв, с’еб’в, 
с’ейё. 387 у мина, у тиб’а, у птийа; вин. п.: С’еб’а, т’ейв, 
с’ейё. 361 у мн’а, у ттейв, на Сийа; м’ен’а, т’ейа, с’ийа (падеж 
не указан). 365 у м’ан’а, у таб’а, у Саб’а, ат пт’иб’в; вин. п.: 
вид’ии м’ан’а, т’об’а. 367 у мана, у т’аб’а, у с’аб’а, у м’ин’в; 
вин. п.: видиш м’ан’а, т’а5’а, с’аб’а. 315 Род. п.: у м’ин’а, у т’иб’а, 
п?ейай, с’еб’4, с’ейа; вин. п.: м’ин’а, т’еб’а, п’ейа, с’ейа, т’еб’6, п’ейб, 
с’еб’6, с’ейв. 380 у м’ьмбё, у т’а, про с’еб’а, т’ьйа. 383 м’ен’а, т’еб’а, 
с’еб’@ (падеж не указан), у м’ьн’а; вин. п.:сам с’еб’в. 393 Род. п.: м’ин’а; 
с’еб’а, т’еб’в6, т’ейб, т’в, т’еб’а, т’еи’а. 423 Род. п.: м’ен’а, м’ен’в, т’еб’в; 
т’еб’&, м’ен’а (падеж не указан). 445 ут м’ен’а, у м’ен’а, бколь с’ейа; 
вин. п.: м’ин’а, с’ийа, сам’и с’ейе. 451 6’из м’ин’а, у т’иб’а, у с’иб’е; 
т’иб’а (падеж не указан). 482 у мьн’а, с’еб’а, у м’ьн’6; нъ мена. 
486 Род. п.: м’ен’а, т’ейа, м’ен’в, вин. п.: м’ен’а, с’ейа, с’а, та. 
192 Род. п.: м’ьн’4, т’еб’а, с’еб’а, т’ейа, с’ейв. 506 у м’ин’а, у м’ин’в, 
у мм’6, дла Сиб’6; м’ин’6 завут’, вырасп’ил м’ин’а, мы т’иб’в 
зъ6б’ир’бм, п’иб’а завйт’. 5071 б’из м’ин’в, у мин6... у мнтв, ат 
м’ин’а, с т’иб’а; сватьт’ м’ин’е, жылеёл м’ин’в. 519 б’из- м’ин’6; 
нь м’ин’6 сказали, цалуит’ м’ин’а. 511 у мина, с м’ин’6; он м’ин’е 
нъдувал, ан’й м’ин’а, сам с’иб’в. 51 у м’ьн’в, у мьна; пъдажда 
т’ьб’6, куды т’ьб’6 и’6р’т’и ть н’осут. 518 у мита, у минв, 
у т’иб’а, у т’иб’в, у биб’а, у с’иб’6; вин. п.: в’ид’иш м’ин’а, м’ин’в, 
вижу т’иб’а, с’иб’а. 519 у микв, у мина, у т’иб’в, у тиба, 
у С’иб’6, у Сиб’а; вин. па видиш м’ин’6, мина, вижу т’иб’а. 
521 Род. п.: м’ин’а, м’ин’в, т’иб’а, т’иб’6, сиб’а, с’иб’6; вин. п.: 
м’ин’а, мине, тиба, тиб’6, с’иб’а, с’иб’6. 522 у мита, у мн’е, 
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у мин’6, у тиб’6; с’иб’6 жалкъ сталь. 523 Род. п.: мн’6; вин. п.: 
м’ин’6, с’иб’е, т’иб’а. 521 у мина, у мин’в, дли с’иб’6, у п’иб’а; 
вин. п.: м’ин’а, т’иб’а, с’иб’а, с’иб’е. 530 Род. п.: м’ин’в, т’иб’е. 
С’иб’е; м’ин’а, т’иб’а, с’иб’а редко; вин. п.: м’ин’а, пт’иб’а, с’иб’а. 
538 Род. п.: м’ин’6, т’иб’6, с’иб’в, м’ин’а; вин. п.: т’иб’6, м’ин’а, 
т’иб’в, с’иб’в. 540 Род. п.: м’ин’а, м’ин’6, с’иб’а, с’иб’е, т’иб’а, т’иб’е; 
вин. п.: М’ИН’а, т’иб’а, с’иб’а. 541 у м’ин’6, у _т’иб’в, у с’иб’6; вин. п.: 
м’ин’а, т’иб’а, с’иб’д. 542 ум’ин’6, ут’иб’е, ус’иб’е, ум’ин’а редко; вин. 
п.:8’ид’иш м’ин’б, т’иб’6. 543 у м’ин’б, у т’иб’6, ум’ин’а, ут’иб’а, ус’иб’а 
редко; вин. п.: м’ин’6, т’иб’6, с’иб’в. 544 у м’ен’в, у т’еб’ё, у с’еб’в, 
у таб’а, у т’еб’а; вин. п.: в’ид’иш м’ен’а, вижу таб’а, т’еб’а, с’еб’а. 
546 у м’ин’в, у т’иб’в, у с’иб’в; мат’ м’ин’а н’ъддала. 548 Род. п.: 
м’ин’6, с’иб’6; вин. п.: м’ин’а. 549 у м’ин’б, у мин’а. 580 Род. п.: 
м’ьн’а, мна, мьн’а, мн’а; вин. п.: м’ьн’6, с’иб’6. 551 у м’ин?а, у мин’в, 
У т’иб’а’; вин. п.: м’ин’а, м’ин’6, т’иб’а. 5852 у м’ин’в6, у мина, 
у С’ибб, у с’иб’а; видиш м’ин’в, вижу т’иб’а, вижу с’иб’6, с’иба. 
563 у м’ин’а, у м’ин’в, у т’иб’а, у т’иб’6, у с’иб’а, у с’иб’ё; вин. п.: 
м’ин’а, м’ин’в, т’иб’а, т’иб’6, с’иб’а, с’иб’е. 864 у м’ен’в, у с’еб’в, 
У теб’; сн’ат’ с-м’ен’в, заптерла т’еб’6, пра с’еб’6 на м’ен’а, 
на т’еб’д. 568 Наиболее употребительная и старая форма м’ен’в 
(мен’6, м’енё), встречается также м’б, м’а, т’в, т’а, с’6, га. 
В говоре молодых встречается и м’ен’4, т’еб’4, с’еб’а (все примеры 
на род. п.). 569 ат м’ин’в, с мин’6..., у мина, б’ес таб’б, у саб’в: 
ты м’ин’6 карм’и, нь м’инм’6... 510 у мине, у мина, у тиб’а; 
зърадила м’ин’6 матушка, на м’ин’6..., ч’ер’ис таб’е. 571 Род. п.: 
м’ин’а, т’иб’а, с’иб’а, мин’, тиб’6, с’еб’6; вин. п.: т’иб’в, м’ин’в, 
с’иб’6. 572 у мин’б, у т’иб’в, у с’иб’6; м’ин’в, м’ин’а, т’иб’в, с’иб’е 
(падеж не указан). 573 у м’июв6, у т’иб’в, у с’иб’в; вин. п: м’ин’в, 
т’еб’6, с’еб’а. 54 у мин’в, у ма, у м6, у т’иб’е; вин. па 
т’иб’ё, пта, с’иб’ё. 517 у м’ин’в, у тиб’в, у таб’6, саб’е; 
вин. п.: м’ин’а, м’ин’в, т’иб’а, т’иб’6. 581 ум’ен’в, ум’ин’и, у т’иб’в. 
да таб’ё, с’еб’в, саб’; вин. п.: м’ин’а, м’ин’6, т’иб’6, таб’6, с’аб’а, 
с’иб’в, ‘саб’в. 583 у м’ан’а, т’аб’а, с’аб’а, у м’ин’е, у т’иб’е реже. 
584 у л’ита, у. м’икв, у т’аб’а; на м’ин’а, сам’и с’ейа. 590 Род. п. 
м’ин’6, м’ин’а, т’иб’е, п’ийа, с’иб’е; вин. п.: м’ин’6, м’ин’а, м’ан’а, 
т’иб’6, т’иб’а с’иб’6. 608 у м’ин’в, у т’иб’ё6, у с’иб’6; вин. п.: м’ив’а, 
п’иб’6, с’иб’в. 609 у м’ен’в, у с’иб’в, дла с’иб’а, у т’ейа; хуч’ бы 
ПРибё вз’ат’, пръ с’иб’6, скажу, пълед’вл м’ин’б. 614 у гит, 
у п?ийб, у с’иб’6; вин. п.: п’иб’в, с’иб’6, м’ин’а брос’ил’и. 615 у м’ин’6, 
у мьта, у менв, у тьб’в; вин. п.: м’ин’6, т’б”е. 616 у мана, 
у мантв, у тиб’; пра с’иба, на ‚с’иб’а. 618 у м’ен’6, у п’ьб’в, 
у с’ьб’6, реже у м’ан’а, т’аб’а, с’аб’а. 619 Род. п.: у м’ен’в, у т’еб’в, 
м’ьн’а, т’ьб’а; вин. п.: м’ьн’6, м’ьн’а. 627 у мин’в, у ти б’6; видиш 
м’и’н’а, м’ин’6, т’иб’в. 628 у м’ен’6, у т’еб’6, у с’еб’в; вин. п.: 
м’ен’в, т’еб’в, м’ен’а, п’еб’а. 629 у м’ьн’а, у пт’ьб?а, у Сьба, у т’еб’6; 
вин. п.: м’ен’@, с’ьб’а, т’ьб’а. 632 у м’ан’а, у т’аб’а, у т’иб’, дла 
саё, с’иб’6; вин. п.: м’ан’а, т’аб’а, т’иб’в, с’иб?е. 634 у мина, 
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у ти’б’а, у с’еб’6б; видиш мита, т’и’б’а, с’и’б’а. 635 у мина, 
у тиб’6, у с’иб’а; пръ таб’а. 639 у мьн’а, у тиб’в, дъ с’ьб’6; 
нь м’н’а, сасватали м’ин’е, вижу пт’ьб’6, с’ьб’а. 640 у м’инта, ат 
м’ин’и, у тиб’а, у Сиб’а, у с’иб’6; вижу т’иб’в, м’инмв пузали. 
641 у м’ин’б, у мина, от м’ин’а, у т’иб’6, у т’иб’а, у с’иб?е; в м’ита, 
нъ м’ин’а. 646 у м’ин’6, т’иб’в, у с’иб’в, ат с’иб’6..., у т’а; вин. п.: 
м’ин’в, м’ан’а, с’иб’6. 648 у м’ин’а, окъла м’ин’в, у т’иб’6; вин. п.: 
м’ин’а. 649 Род. п.: м’ан’а, окъл’ м’ьн’6, у т’ьб6, с’аб’а, окъл’ саб’е; 
вин. п.: прасватьли м’ьн’ё, саб’в. 664 у м’ин’а, у мьън’6, дъ с’ьб’а; 
я п’ьб’а выучила, см’6н’ит т’ьб’6. 667 у м’ан’а, дла с’иб’6; нъ саба. 
669 у м’ин’а, т’иб’ё (род. п.). 672 от м’ин’в, у м’а’н’а; вин. п.: м’ин’а. 
675 у м’ина, у митв, у тиб’а; таб’6, саб’6 (падеж не указан). 
684 у м’ин’а, у т’иб”6; вин. п.: спраси м’ин’а, т’иб’а. 688 у м’ин’а, 
у т’иб’а, с’иб’а (род. п.); найдут м’ин’в. 692 Род. п.: м‘ен’6, т’аб’а» 
с’аб’а; вин. п.: м’ин’@, м’ен’6, т’иб’а, с’иб’а. 102 у мин’а, у т’ийа, 
дл’а с’ийа; вин. п.: видил м’ин’а, с’иб’6, с’ийв, в’ижу т’иб’а, п’ийа. 
- 705$ 6’из м’ан’6, у мамв, у м’ин’6, ат м’ен’б, у т’аб’в, ат т’аб’е, 
ат с’аб’6; вин. п.: м’ан’6, м’ин’6, м’ин’а, пт’иб’а, ани т’аб’6 рууайут, 
на с’аб’6, сама с’иб’6 н’а помн’у. 131 у мина, у т’ейб, ат с’еб’а; 
вин. п.: М’ен’а, т’аб’6, т’еб’в. 133 Род. п.: у м’ин’а, у т’иб?а, с’иб’а; 
вин. п.: м’ин’а, пт’иб?а, зъ т’иб’в, с’иб’а. 131 у м’ан’в, у таб’, 
У с’аб’ё; вин. п.: м’ан’6, т’аб’6, с’аб’6, за м’ин’а. 760 Род. п.: м’ен’в, 
тоб’6, соб’6, т’ейа. ТТ у мина, у т’иб’а, у тиб’, дла с’иба; 
вин. п.: М’ин’4, т’иб’а, с’иб’а. 808 м’ин’6, т’иб’6, т’иб’а, с’иб’в, с’иб’а; 
вин. п.: м’ин’4, т’иб’а. 809 у м’ит’б, у т’иб’в, у с’иб’6; в’идьш м’ин’а, 
вижу тиб’а, видьл с’иб’а. 810 у микв, у мина реже, у п’ибв, 
У с’иб’6; видиш м’ин’6, т’иб’6, с’иб’в. 81 у м’ин’б, у м’ина, у пт’иб’в, 
У с’иб’в. 812 род. п.: м’ин’а, м’ин’в, т’иб’а, т’иб’6, с’иб’а, с’иб’е; 
вин. п.: м’ин’&а, т’иб’а, с’иб’а. 815 у мита, у митв, у т’иба, 
у т’иб’6, ат с’иб’а, ат с’иб’6; вин. п.: в’идиш м’ин’6, т’иб’6. 816 у м’ин’6, 
у т’иб’6, у с’иб’в; вин. п.: вИД’ишШ м’ИиНн’а, ВИЖУ т’иб’а, вид’ил с’иб?а. 
823 с мимё6, дла мина, у м’ин’и; прихранила м’ин’а, зъ м’ин’б, 
сам’и с’иб’е корм’ут’. 824 ат м’ин’а, у м’ин’в, у мн’и; вин. п.: вижу 
м’ин’в, м’ити, пра с’иб’6. 826 м’ин’6 (падеж не указан), на с’иб’а, 
за сийб. 829 у м’ин’б, у мин’и, у м’в, у т’иб?6, б’ьс т’иб’б, ис с’иб’в. 
831 у мина, у мин’в6, пасма м’ин’в... у т’иб’6, у таб’в, у саб’6; 
баис’б’и м’ин’в, вижу т’иб’6, вид’ил с’иб’е, саб’6. 832 у м’ен’а, 
ч’6р’ис м’ен’6; суд’йт’е м’ен’в. 836 Род. п.: у м’ин’а, у мин’в, т’иб’а, 
п’ибе, дл’а с’иб’6; вин. п.: м’ин’а, м’ин’в, п’иб’е. 838 старшь м’ин’в, 
у м’ив’6, дъ с’иб’6; вин. п.: м’ин’а. 839 у м’им’6, у м’ина; вин. п.: 
м’ин’6. 844 у мен’в, у мени, ат с’еб’6; хатвл м’ин’6 вз’ат’. 
846 род. п.: ум’ин’6, с’иб’в, пт’иб’6; вин. п.: м’ин’4, м’ин’в. 848 у м’ин’в, 
У тибе, у сиб’, у саб’в; видиш м’ин’а, т’иб’а, с’иб’а. 882 у м’ин’в, 
у т’ив, у т’яя. 854 у мина, у т’ьб’а, у п’ийе; нь п’иб’а, в м’ин’а. 
855 с м’ин’а; вин. п.: т’иб’а, т’иб’в. 856 у м’ин’6, у пт’иб’6, у с’иб’е; 
видиш м’ин’а, т’иба, сиб’а. 859 у мим6, у м’ин’а, нет таб’6; 
п’иб’6, пъиалуй мн’6. 860 у л’итв, у п’иб”6, у с’иб’6; зави м’ита, 
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вз’ид’им тиб’а, л’уб’им с’иб’в. 862 у мина, у п’иб’а, у п’иб’в, пръ 
м’ин’а. 867 у м’ит’а, у м’ин’в, ис с’иб’а; знал м’ин’а, т’иб’а, с’иб’а. 
868 род. п:: м’ин’а, с’иб’а; вин. п.: м’ин’@а, п’иб’6. 870 м’ин’а, м’ин’в, 
чаще т’иб”6, п’ейб, с’иб’6, с’ейв; вин. п.: м’ин’6, т’иб’е, п’ейв, йа т’в 
пр’иб’ЙУ, с’иб’6, сама с’ейв. 812 род. п.: у м’ин’а, т’иб’а, с’иб’а, еди- 
нично у м’ин’6; вин. п.: м’ин’а, т’иб’а, с’иб’а. 874 у м’ен’в, у т’еб’в, 
9 п’ейё, у С’ейб; вин. п.: м’ен’@, т’ейа, т’ейв. 877 у м’ин’а, у с’иб’а; 
вин. п.: м’ин’а, п’иб’а, с’иб’а, йа т’ийб зар’6жу. 918 у п’ийа, дла 
с’ей@; на с’ейв. 918 род. п.: м’ин’а, т’иб’а, т’иб’в, с’иб’а; вин. п.: 
м’ин’а, т’иб’а, с’иб’а. 938 род. п.: м’ен’а, м’ен’6, м’а, п’ейа; вин. п.: 
м’ен’а. 

`° Неполнота данных, отводимых от картографирования, отмечена в следу- 
ющих ответах: 4 м’ин’а (род. и вин. п. п.). 6 м’ен’а (род. п.). 7 м’ен’а, с’еб’а 
(род. п.), т’еб’а (вин. п.). 10 т’ейа (род. и вин. п. п.). 12 м’ин’а (вин. п.), м’а 
(род. п.). 15 м’ен’а, с’еб’а, с’ейа (род. и вин. п. п.). 18 м’ен’@, т’еб’а (род. и 
вин. п. п.). 23 м’ен’а (падеж не указан). 25 м’ен’@, п’еб’а, с’еб’а 
(род. п.). 29 мн’а (род. п.). 30 м’ен’а, т’еб’а (род. и вин. п. п.). 
35 м’ьн’а (род. п.). 38 т’айа (род. п.); м’ен’а (вин. п.). 40 м’ен’а, мн’а, 
т’еб’а, т’ейа (род. и вин. п. п.). 43 м’ин’а (род. и вин. п. п.), с’иб’а 
(вин. п.). 54 м’ин’а, п’иб’а (род. и вин. п. п.). 57 м’енз’а, т’еб’а (род. 
и вин. п. п.). 62 м’ен’а, т’еб’а, п’ейа (род. п.). 63 м’ен’а (род. и 
вин. п. п.). 64 м’ен’а, т’еб’а, т’ейа, с’ейа (род. п.). 65 м’ен’а (род. 
и вин. п. п.); п’еб’а, т’ейа, с’еб’а, с’ейа (вин. п.). 68 м’ен’а (род. и 
вин. п. п.), п’еб’а (вин. п.). 69 м’ен’а, с’еб’а, с’ейа, (род. и вин. п. п.). 
74 м’ен’а, п’еб’а (падеж не указан). 78 м’ен’а, т’еб’@а (падеж не ука- 
зан). 84 м’ен’а (род. п.). 85 м’ен’а, т’еб’а, т’ейа (род. и вин. п. п.). 
91 м’ен’а, п’ейа, с’еб’а (род. п.). 92 м’ин’а, пт’ийа, с’ийа (род. п.). 
101 м’ен’а (род. и вин. п. п.), с’еб’а (вин. п.). 192 м’ен’а (вин. п.), 
п’ейа, т’еб’а (род. и вин. п. п.). 104 м’ен’а, т’еб’а (род. п.), с’еб’а 
(вин. п.). 106 м’ен’а (род. п.). 108 м’ин’а, т’иб’а (род. и вин. п. п.). 
120 м’ин’а (род. и вин. п. п.), с’иб’?@а (род. п.). 128 м’ен’а (род. и 
вин. п. п.). 138 м’ен’а, с’еб’а (род. п.). 139 м’ен’@, т’еб’а (род. п.). 
140 м’ен’а, м’а, птейа (род. п.). 142 м’ен’а (род. и вин. п. п.), п’ейа 
{вин. п.). 144 м’ен’а (род. п.). 147 м’ен’а (род. и вин. п. п.), т’еб’а 
{род. п.). 148 м’ин’а, м’он’а (род. п.). 149 м’ен’а (вин. п.). 168 м’ен’а, 
п?’еб’@ (падеж не указан), м’ен’@ (род. и вин. п. п.), т’еб’а (род. п.). 
205 м’ен’а (вин. п.), т’еб’а (род. п.). 221 м’ен’а (вин. п.), с’еб’а, (род. п.). 
225 м’ен’а (род. п.), с’еб’а (вин. п.). 232 м’ин’а (род. п.). 259 м’ин’а 
(род. и вин. п. п.), с’мб’а (вин. п.). 262 м’ин’а, т’иб’а (род. и вин. п. п.). 
263 м’ита, с’иб’а (род. п.). 267 м’ита, т’иб’а (род. и вин. п. п.). 
272 м’ен’а, т’ея (род. п.). 285 м’ен’а, с’еб’?а (род. и вин. п. п.). 
294 м’ин’а, т’иб’а (род. и вин. п. п.). 299 м’ин’а, т’иб’а (род. и вин. п. п.). 
300 м’ин’6 (род. и вин. п. п.), т’иб”ё (вин. п.). 301 м’ин’ё (род. и 
вин. п. п.). 303 м’ин’@, п’иб’а (род. и вин. п. п.). 306 м’ен’а, т’еб’а 
(род. и вин. п. п.). 315 м’ин’а, т’еб’а, пт’ийа (род. и вин. п. п.). 
316 м’ин’а, т’иб’а (род. и вин. п. п.). 319 т’ейа, с’ейа (род. и вин. п. п.). 
320 м’ин’4 (род. и вин. п. п.), с’иб’а (вин. п.). 321 м’ен’а, м’ин’а 
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(род. п.). 322 с’ейй (род. и вин. п. п.). 324 м’ен’а, пт’еб’а (род. п.). 
327 с’айа (род. п.). 342 м’ин’а, п’иб’а (род. п.). 349 м’ен’6 т’еб’6 
(падеж не указан). 350 п’ей@ (падеж не указан), с’ейй (вин. п.). 
360 у м’ен’а, про с’ейа. 361 с’иб’6 (падеж не указан). 384 м’ен’а, с’ейа 
(род. и вин. п. п.). 385 м’ен’а, т’еб’а (род. и вин. п. п.). 387 м’ен’а, 
т’ийа. 396 м’ен’а, т’еб’а (падеж не указан), м’ен’а (вин. п.). 405 м’ен’а, 
т’еб’а (род. и вин. п. п.). 424 м’ин’а, п’еб’а, т’ейа. 421 м’ин’а, теб’а 
(род. п.). 436 м’ен’а, с’еб’а (род. и вин. п. п.). 469 м’ин’а, п’иб’а, 
т’ийа (род. п.). 515 м’ин’ё, т’иб’е (падеж не указан). 524 м’ин’е 
(род. и вин. п. п.), с’ибе (род. п.). 532 т’иб’6 (вин. п.). 533 м’ин’в 
(род. п.). 536 м’ин’6, т’иб’6 (род. п.). 548 м’ин’б, п’иб’е (род. п.). 
547 м’ин’6 (род. и вин. п. п.), п’еб’ё (вин. п.). 853 птиб’6, с’иб’6 
(род. и вин. п. п.). 558 м’ин’6, с’иб’6 (род. и вин. п. п.). $80 м’ен’в 
(вин. п.), саб’е (род. п.). 582 м’ин’а, м’ан’а, т’иб’а (род. п.). 892 м’ин’а, 
с’ийа (род. и вин. п. п.). 593 м’ин’6 (род. и вин. п. п.). 594 м’ин’в, 
т’иб’б (род. и вин. п. п.). 610 м’ен’6 (род. п.); с’иб’6 (вин. п.). 622 м’ин’а 
- (род. п.), с’иб’а (род. и вин. п. п.). 625 м’ьн’а, п’иб’а (род. и вин. п. п.). 
626 лгьыт?а, т’ьб’а (род. вин. п. п.). 631 м’ыт’а (род. и вин. п. п.). 
642. м’ин’а (род. и вин. п. п.); с’иб?а (род. п.). 643 мин’а, т’иб’а 
(род. и вин. п. п.). 647 таб’6, с’иб’ё (род. и вин. п. п.). 656 у м’ин’а. 
662 м’ы’а, с’ьб’а. 663 мьн’а, т’ьб’а (род. и вин. п. п.). 666 м’ътга, 
м’а (род. п.). 671 м’ьн’а, м’ин’а (род. п.). 677 м’ин’а, т’иб’а (род. и 
вин. п. п.). 678 м’ан’а, т’аб’а (падеж не указан). 700 м’ин’а, с’иб’а 
(род. п.), м’ин’а (падеж не указан). 709 м’ен’а, т’ейа (род. и вин. п. п.). 
741 м’ин’а (род. п.), с’ийа (вин. п.). 766 у м’ин’а. 771 с’ейа (род. п.). 
781 м’ьн’а (род. и вин. п. п.); с’ьб’а (род. п.). 790 м’ин’а, м’ен’а 
(род. п.). 793 п’иб’а (род. п.), с’иб”а (вин. п.). 797 м’ин’а, т’иб’а, 
т’ийа (род. п.). 827 м’ен’6, т’иб?в (род. и вин. п. п.). 850 м’ьн’а, с’ьб’а 
(род. и вин. п. п.). 851 м’ин’4, т’иб’а (падеж не указан). 858 м’ин’а, 
с’иб’а (падеж не указан), мн’а (род. п.). 861 м’ин’а, т’иб’а (род. и 
вин. п. п.). 864 м’ен’а, мн’а. (род. п.). 869 м’ин’а, т’иб’а (род. и 
вин. п. п.). 873 м’ин’@ (род. и вин. п. п.); у мн’а, у т’иб’а. 889 м’ина 
(род- п.), с’иб’а (падеж не указан). 890 м’ен’а (род. и вин. п. п.). 
891 у м’ин’а. 895 у м’ин’а. 897 мита, п’иб’а (род. и вин. п. п.). 
901 м’ин’а, т’иб’а (род. и вин. п. п.). 903 м’ин’а, т’иб’а (род. и вин. п. п.). 
916 п’ейа, с’ейа (род. п.). 921 п’ейа, п’ийа (род. п.), с’ейа (вин. п.). 
922 м’ьн’а, т’еб’а (род. п.). 

На основании ответа „как в литературном языке“ знак поставлен 


в нас. п..п. 16, 17, 27. 
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Карта № 130 


ОСНОВА ЛИЧНОГО МЕСТОИМЕНИЯ 2-го ЛИЦА И ВОЗВРАТНОГО 
МЕСТОИМЕНИЯ В ДАТЕЛЬНОМ-ПРЕДЛОЖНОМ И РОДИТЕЛЬНОМ- 
ВИНИТЕЛЬНОМ ПАДЕЖАХ ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 


Карта составлена на материале вопроса № 94: 

„Как образуются род. и вин. п. п. ед. ч. личных и возвратного 
местоимений?“ и вопроса № 95: „Как образуются дат. и предл. п. п. 
личных и возвратного местоимений?“. 

Основы личного местоимения 1-го лица представлены на карте № 131 
„Основа личного местоимения 1-го лица в дательном и предложном 
падежах единственного числа“. 

Темой настояцей карты является твердость или мягкость начального 
согласного в основах личного местоимения 2-го лица и в возвратном 
местоимении. Качество следующего за ним гласного и конечный соглас- 
ный основы (б или Й) при картографировании не учитывается. Таким 
образом, на карте противопоставлена основа 2706-, соб- (таб-, саб-, 
тай-, сай-) и теб-, себ- (тей-, сей-, тиб-, сиб- ит. д.). 

Если в говоре наряду с диалектной основой 2706-, соб- в одном и 
том же падеже употребляются местоимения с основой теб-, себ-, то на 
карте отражаются только первые. Поэтому ниже приводится материал 
на все те падежи, в которых отмечено параллельное употребление 
форм с основой тоб-, соб- и теб-, себ-: 2 таб’в, т’еб’в, соб’6, с’еб’в. 
4 соб’6, с’иб’е. 12 к соб’, к т’еб’в. 102 тоб’6, с’еб’е. 216 на соб’в, 
на с’ейё, в п’еб’е. 298 тайб, саб’в, п’айв, с’айве (дат. п.), на с’айе; 
т’ейа, с’айа (род. и вин. падежи). 299 саб’, с’иб’6, таб’в, т’иб’в. 
302 табе (дат. п.), тибб, сибв (дат. и предл. падежи), тиб’6 (а), сибё (а) 
(род. и вин. пздежи). 325 таб’йе, саб’йё редко, т’еб’йе, с’еб’йё обычно. 
332 таб’, сайб, с’еб’в. 534 т’иб’в, с’иб’6; таб’в, саб’6 реже. 54% таб’а, 
т’еб’а (род. и вин. падежи), таб’6 (дат. и предл. падежи); саб’6, с’еб’в 
(во всех падежах). 550 таб’, саб’6, с’иб’е. 551 таб’в, т’иб’в. 
552 таб’6, пт’иб’в. 864 соб’6, с’еб’6. 565 саб’в, с’иб’в. 566 таб’в, 
саб’6, с’иб’в. 567 табб, себбё (род. и вин. падежи), таб’6, таб’и, саб’6 
(дат. п.). 568 табё, иногда т’еб’6. 570 таб’6, т’иб’6, в дат. п. только 
саб’ё, в род.-вин. — саб’6, себё. 515 таб’6, тебе, сабё. 517 таб’в, 
саб’ё, т’иб’в, с’иб’6. 518 табё, саб’6, себб. 519 сабё, сибе. 581 табв, 
тибё, сабё, сиб’6. 590 табё, тибё, сабе, сибе. 591 сайв, сибё (дат. п.). 
595$ таб’, саббё, сибе. 596 табё, тибё, собё, сибё. 597 табё, тибе. 
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$98 тоабё, тибё, сабё. 599 табё, тибе, сабе, сибе. 600 табв, сабе, 
сибё. 601 табё, сибё. 604 тобе, сабё (дат. п.), табё, тибе (предл. п.). 
606 сабё, сьбе. 607 табё, сабё, сибе. 608 сабе, сибе. 609 тайе, тибе, 
сабё, сайе. 610 табё, тибб, сабё. 613 тайв, тибе, сабёе, сайе. 614 табе, 
тибё. 623 сайё, тибёб. 625 тоабе, тибе (предл. п.), сабё (дат. и предл. 
падежи). 626 сабё, сьбё. 627 сабё, тибе. 628 сабе, себе. 632 саб, 
сибе. 633 табё, ти*бв, сайв, си’бе. 631 табё, тибё, сабе. 635 таббё (дат. 
и вин. падежи), тибё (род. и предл. падежи), сабё (дат. и предл. падежи), 
сибя (род. п.). 636 саббё, тебе. 639 табе, тьбё, сабе. 641 табе, тибе, 
сабё. 642 таби, тибб, сабб. 645 сабё, сийё, тайв. 646 табё, тьйв, 
саббё, сайв. 647 сабё, тибё. 648 сабё, сибе. 649 сабё, сьбе. 666 табе, 
тибб, сибб, сабё редко. 672 табе, сабё, сибе. 100 табё, тебе. 
703 табё, п’айв, сабё, с’айё. 195 таббё, т’абё, сабё, с’абе. 131 табв 
тебе. 760 тоббё, тейй, собз. 896 табе, тибе, сабе. 808 сабеё, сибе 
тибёб. 814 табб, тибё, сабе, сибё. 823 табё, тибё, сабё, сибе. 
828 то же. 829 табе, сайё, сийе. 830 табё, тибе, сабе, сибё 
- 831 табё, сабё, сибе. 833 табб, сабё, тибё, сибб. 835 сабё, сибе. 
837 табё, тлй2, сабё, сибё. 838 табё, тайв, сайе. 839 табё, сабв, 
сайё, т’а56. 84) сабз, тибе. 8ИЙ саб, тибе. 8 сайе, сибё, тибе. 
813 тайвб, сайё, тибе, сибе. 848 сабё, сибё, тибё. 850 табё, сабв, 
тьбе. 851 табё, саб5, сибё. 852 тл56, сабё, тибе. 855 табё, сабе, 
тийб. 856 са5#, тлбз. 859 та5е, сабё, тибв. 869 табе, сабе, тибв, 
сибё. 862 то же. 85 табе, сабё, тебе. 872 табе, сабё редко, тибе, 
сибё. 81 тл56, сабё, т’айз. 819 табе, сабе, тибё, сибе. 888 сабв, 
с’ибе. Е 

Для следующих нас. п. п. знак поставлен на основании недостаточ- 
ных данных: 6 тр5’6 (дат. п.). 12 к соб’, к т’еб’6. 21 Знак поставлен 
на основании замечания автора „как [в литературном языке“ в ответе 
на вопрос № 94. 38 себбё (дат. п.), т’айа (род. п.). 51 тебя (род. и 
вин. падежи). 67 т’ее (дат. п.), теб’6, тее (род. или вин. падежи). 
68 т’еб’а (род. п.) 81 тебё (дат. п.). 106 нь с’иб’в. 122 т’еб’а, с’еб’а 
в ответе на в2122> № 91. 125 т25я (вин. п.). 128 т’еб’в, с’иб’в (дат. 
и предл. падежи). 13) п’еб’а (род. п.), т’еб’в (дат. п.). 144 с’иб’в, 
с’ейе (предл. п.). 146 с’еб’а (род. п.). 147 т’еб’а (вин. п.). 148 тоб’в 
(дат. п.). 149 т’еб’в (дат. п.). 232 т’и5’в (дат. п.). 263 с’и5’а (род. п.), 
с’иб’6 (дат. п.). 294 пт’иб’в (дат. п.), п’ибя (род. и вин. падежи). 
301 п’иб’е (дат. п.). 320 с’и5’а (вин. п.). 321 с’ейе, с’айв (дат. п.). 
361 с’иб’6 без указания пздэжа. 452 т’еб’а, т’ейа, с’еб’а (род. и вин. 
падежи). 49$ т’еб’а, с’е5’а (род. и вин. падежи). 5097 т’иб’ё (дат. п.), 
тибя (род. и вич. падзкя). 51) пи ’е (дат. п.), с’иб’е (предл. п.). 
$15 тибе (род. и вин. падежи). 516 с’иб’е, т’иб’е (род. и вин. падежи). 
517 тьб5, тъ5# (род. и вич. пэдежи). 551, 519 тл5’6, саб’6 (род. и вин. 
падежи), таб’, та5’и, саб’6 (дат. п.). 515 таЭ6, са5’6 (род. и вин. 
падежи), тоаб”ё, саб’6 (дат. п.). 517 табз, сабё (род. п.), табвб, сабе 
(лат. и предл. падежи). 578 та5ё (род. п.), сабё (вин. п.), табё, сабе 
(дат. п.). 579 сабе (род. п.), табё, сабё (дат. п.). 580 сабё (род. и мат. 
падежи). 588 тябя, сябя, т’ийа, сийа (род. п.), к тибе. 593 таб’6 
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саб’ё (род. и предл. падежи). 623 сайеё (род., вин., дат. падежи)- 
632 саиб (род. п.), саб’6 (предл. п.). 638 саб’6 (дат. п.). 649 сабо 
(род. и дат. падежи). 666 к саб’е редко. 672 табе (дат. п.), саб’ 
(предл. п.). 678 тябя без указания падежа в ответе на вопрос № 94. 
685 тибе, сибе (дат. и предл. падежи). 771 сейа (род. п.), сейв (дат. п.). 
772 т’иб’а, с’иб’а (в ответе на вопрос № 94). 819 таб’6 (дат. п.), 
саб’6 (предл. п.). 832 к таб’в, саб’в. 839 табё, тайв, саб’в (дат. п.). 
844 к п’и’б’6, с’ийв. 8471 тябя, сябя (род. и вин. падежи). 848 к саб’в, 
ап саб’6, сабё (род. п.). 888 саб’ё (в ответе на вопрос № 95). 891 с’иб’в 
(в ответе на вопрос № 94). 904 тибе (дат. п.). 918 п?ийв (дат. п.), 
тибё (падеж не указан, в ответе на вопрос № 94). 
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Карта № 131 


ОСНОВА ЛИЧНОГО МЕСТОИМЕНИЯ 1-го ЛИЦА В ДАТЕЛЬНОМ 
И ПРЕДЛОЖНОМ ПАДЕЖАХ ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 


Карта составлена на материале вопроса № 95: 

„Как образуются дат. и предл. п. личных и возвратного местоимений? 

Ко мне, к мине, к мене. . 1 

обо мне, об мине, об мене. ..“. 

Этот же вопрос использован при составлении карты № 130 „Основа 
личного местоимения 2-го лица и возвратного местоимения в дательном- 
предложном и родительном-винительном падежах единственного числа“. 

При картографировании не учитываются фонетические изменения без- 
ударного гласного е основы мен-. 

В тех случаях, когда в ответе, наряду с диалектным образованием 
основы (мен-), в одном и том же падеже приводятся примеры с осно- 
вой мн-, на карте отмечается только основа мен-. Ниже перечислены 
номера всех. ответов, в которых, наряду с картографируемой основой мен-, 
данная форма местоимения приводится также с основой мн-: 46, 52, 
220, 228, 251, 255, 266, 302, 415, 485, 514, 521, 523, 530, 531, 537, 539, 
543, 544, 549, 563, 567, 568, 574, 577, 519, 581, 582, 1590, 625, 641, 
642, 648, 688, 692, 703, 731, 756, 775, 787, 815, 817, 819, 822, 823, 824, 
829, 830, 833, 834, 837, 840, 859, 870, 897. 

В следующих ответах даются замечания авторов ответов относительно 
приводимых форм местоимения: 251 м’ин’6 редко; 568 м’ен’6 иногда; 
574 м’ины единичный случай. 
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Карта № 132 


ФОРМА ВИНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 
ЖЕНСКОГО РОДА ЛИЧНОГО МЕСТОИМЕНИЯ 3-го ЛИЦА 


Карта составлена на материале пункта б вопроса № 96: 

„Как образуются формы род. и вин. п. п. местоимения 3-го л. жен. р.Р 

...6) вин. п. без предлога: видел её (яё, иБ, йиё), её (я, иё, йиё), 
ею (яю, ию, йию), ю или видел изЁ (няё, ниё), неё (няё, ниё), нею 
(няю, нию), ню, яну“. | 

Особенности безударного вокализма двусложных форм местоимения 
(Йийд, йейб, йайд...) при картографировании не учитывались. Не учи- 
тывались также основы местоимений с начальным н, встречающиеся 
в тех случаях, когда в ответе приводится форма вин. п. с предлогом 
(например, за н’ейб). В большинстве же ответов приводятся формы 
вин. п. без предлога. ь 

Формы местоимений в предложных конструкциях, совпадающие с фор- 
мами в конструкциях беспредложных, даны в ответах по следующим 
нас. п. п.: 3, 7, 23, 31, 40, 56, 67, 72, 199, 202, 224, 229, 234, 241, 
260, 261, 264, 291, 294, 312, 315, 350, 403, 435, 444, 453, 509, 558, 
561, 566, 579, 587, 594, 605, 645, 649, 664, 677, 680, 686, 694, 708, 
792, 833, 855, 858, 871, 890, 916, 921, 924. 

В следующих ответах приведены формы вин. п. местоимений только 
в предложных конструкциях: 103, 143, 337, 392, 494, 545, 547, 584, 591, 
861, 864. 

В следующих ответах формы вин. п. местоимений приведены только 
при глаголах с отрицанием (например, н’а б’ил йейв): 65, 171, 216, 333, 
388, 445, 469, 524, 632, 695, 716, 737, 827. 

В ответе 535 форма вин. п. мэстоимения с предлогом расходится 
с соответствующей формой без предлога: нь н’айё нав’6шьл’и и он й6 
и паймал. 

На основании ответа „как в литературном языке“ поставлен знак 
для нас. п. п. 10, 11, 16. , 

Отведена от картографирования единичная форма еёй, приведенная 
в ответе 575. 
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Карта № 133 


ФОРМА МЕСТОИМЕНИЙ 3-го ЛИЦА В ИМЕНИТЕЛЬНОМ ПАДЕЖЕ 
МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 


Карта составлена на материале вопроса № 97: 
„Как говорят: 

он или йон, она (ана, ина) или яна "(яйна)? 

Какова форма им. п. мн. ч. этих местоимений? 

они (ани), оны (аны, ины), оне (ане), яны? 

Не различаются ли эти формы в зависимости от грамматического 
рода?. Не скажут ли о женцинах оне, а о мужчинах они или как- 
нибудь иначе?“. 

Настоящая карта охватывает часть материала вопроса и касается 
лишь окончания имзнительнэго падзжа множественного числа. В ряде 
говоров отмечено сосуществование разных форм им. п. мн. ч., например: 
оне и они, оны и они, оны и оне и т. п. С этим связан дополнитель- 
ный вопрос „Программы“ — „Не различаются ли эти формы в зависимости 
от грамматического р)дз2“. В массе свозй материзл не дзет указаний 
на различение грамматического рэда в этих формах. В некоторых отве- 
тах специально указызается, что такого разграничения не наблюдается. 
Лишь в отдельных ответах встречается указзние на разграничение форм 
им. п. мн. ч. по грамматическому роду. Однако эти ответы, кроме того 
что они единичны, не сопровождзются достаточным количеством приме- 
ров, записанных в контексте. В связи © этим подобные указания не 
отражены на карте, а соответствую ций материал приведен в коммен- 
тариях. 

В следующих ответах имеются указания на разграничение сосуще- 
ствующих форм по грэмматическому роду: 10 он’6 — для женского рода: 
он’ (пчелы) пол’еп’в6л’и; оч’6 туды с’й2з’д’ут (последний пример дан 
без указания на грамматический род). 2 он’й —о мужчинах, ан’6 — 
о женцинах. 26 от’И — для мужского "рода, он’6]-— для женского рода. 
41 он’и, он’б; в речи одного лица отмечены различия: он’6 —в женском 
роде, он’И —в мужском. 153 оч’Й (ом’в). О мужчинах чаще скажут! 
он’6, а о жзч цянах —2ти. 13 оч’И —мужскоЯ род, он’6 — женский 
род. 260 ан’й— для всех фодоз; ан’6 — употребляется редко и только 
для женског рода. 335 ане бабы ти— женский род, аны фс’е та- 
к’ийа —мужской р24. 33) оч’6 — для женского рода, он’й —без указа- 
ния ва род. 349 он’й; он’6 — иногда говорят о женщинах. 426 он’И, он’в. 

_ 195 


О мужчинах говорят — он’й плохие работники, он’и привезут; о жен- 
щинах — он’6 заплакали, он’6 ходили туда. 430 он’и — для мужского 
рода, он’6 — для женского рода. 449 ан’и, ан’6; ан’е маскоск’и — о жен- 
щинах. 503 он’И—0о женщинах, ане— о мужчинах. 787 он’6 — женский 
род, он’и-— мужской род. 1811 ан’и, ан’6 различаются ‘в зависимости 
от грамматического рода. 936 ан’е — для всех родов, ан’й — о женщинах. 

В следующих ответах имеются указания авторов ответов на частоту 
употребления той или иной формы, на употребительность в прошлом 
и в настоящем ит. п.: 33 ан’6; аны реже. 53 он’И; он’6 у старшего 
поколения. 136 чаще он’6; он’и редко. 203 он’и; он’6 часто. 222 он’; 
он’и редко. 256 ан’И; ан’6 реже. 288 аны; редко ан’и. 293 ан’и; аны 
преимущественно. 329 ан’и; редко аны. 355 он’6; реже он’и. 368 ан’и: 
изредка аны. 317 он’и чаще, он’е употребляется больше тогда, когда 
имеются в виду неопределенные липа — он’6 уж знайут как фс’о 
зд’6льт’. 468 ан’и; ан’6 чаще. 775 ан’и, ан’6; больше употребляется 
местоимение ан’6 и к мужскому и к женскому роду. 822 ан’и; ан’е 
редко. 909 он’и, он’6 чаще. 
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Карта № 134 


ФОРМА ВИНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 
ЖЕНСКОГО РОДА МЕСТОИМЕНИИ ГОТ, ОДИН 


Карта составлена на материале вопроса № 99: 
„Как образуется вин. п. ед. ч. местоимений та, одна, сама? 
...ту..., тбе..., тоб..., тбё..., тоё..., таё..., тыб..., тыё. .., 


пиё..., тиё..., тбю..., тою..., тую..., тую...; одну..., одноб. . ., 
одной. .., однаб..., однаё..., одныб..., одныб..., одною. .., одную. . ., 
однуё". 


На материале этого же вопроса составлена карта № 135: „Форма 
винительного падежа единственного числа женского рода местоимения 
сам“. 

Диалектные формы вин. п. ед. ч. местоимений та, одна в говорах 
картографируемой территории имеют всегда двусложное окончание. 
Этим все они ‘отличаются от формы, совпадающей с формой литера- 
турного языка, 7, одну. 

Различия, отмеченные по говорам, внутри диалектных форм, идут по 
нескольким направлениям, Диалектные формы различаются между собой: 
1) по качеству конечного ударного гласного окончания: тойб, тойв, 
тойй, тыйа; 2) по качеству предпоследнего гласного окончания: тойб 
(в акающих говорах — 11айб), тейб, туйб, тыйдб; 3) по месту ударе- 
ния: туй)— туйу, тыйа — тыйа; 4) по основе: тойб — т’ейд. Из 
всех различий для картографирования отобраны основные, ведущие, 
которыми в данном случае являются: 1) противопоставление формы, 
совпадающей с формой литературного языка, и всех диалектных форм 
вин. п. местоимений та, одна (т. е. противопоставление форм с одно- 
сложным и двусложными окончаниями) и 2) качество конечного удар- 
ного гласного в диалектных формах с двусложным окончанием. Осталь- 
ные особенности диалектных форм местоимений даны только в коммен- 
тариях, так как они встречаются довольно редко. 

Фонетические разновидности формы вин. п. местоимений ла, одна, 
зависящие от системы предударного вокализма говора, картой не учи- 
тываются. Таковы, например, качество начального гласного местоиме- 
ния один (одну, адну, ъднойд и т. п.) и качество предпоследнего глас- 
ного двусложных окончаний (л120йб, тайб, тъйб, тоже однойс, -айо, 
-ъйо). Случаи же иного чем о (а, $) предпоследнего гласного двуслож- 
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ного окончания, не зависящего от предударного вокализма говора. ого- 
вариваются особо в комментариях. 

Форма ту, одну, как совпадающая с литературной, не отражается 
в знаках карты, если она отмечена наряду с диалектной формой с дву- 
сложным окончанием. Ответы, в которых отмечено сосуществование 
форм, перечислены в комментариях ниже. 

В следующих ответах, обозначенных на карте отсылочным знаком, 
отмечены: 1) диалектные формы вин. п. местоимений та, одна с уда- 
рением на предпоследнем гласном: 12 туйу. 13 тыйа. 198 туйу. 
334 туйа. 364 туйу, тойу. 385, 580, 669, 703, 737, 740, 742, 831 
тдйу. 2) не картографируемое за единичностью окончание -ыйа: 47 
тыйа`(в тыйа сторону). 

В следующих ответах отмечены иные, чем о (а, %), предпоследние 
гласные двусложного окончания: 2 одныйод. 220 тыйб. 328 адныйб.441 туйд. 
458 тейо. 480 уднуйс. 501, 538 тьйд. 529 адныйс. 542 адныйц. 
686, 691 адныйо. 692 аднуйй. 114 тыйб. 155 теб. 119 тыйс. 183 ад- 
ныйй. 818 тыйб, адныйод. 909, 912 туйу. 935 одну, реже ®днуйос. 

В следующем ответе приведена запись, указывающая на мягкую 
основу: 453 т’ейб. Запись, вызывающая сомнение, приведена в ответе 
426 т’о’д. 

Картографировались диалектные формы вин. п., приведенные без 
ударения авторами следующих ответов: 183 тойо, однойо. 227 .тойу. 213 
тоё, тое.354 тойо. 358 тойе. 449 тайу. 455 тсйо. 458 тейо. 485 аднайо- 
490 таю, аднаю. 505 тойу старушку. 542 адныйу. 586 тае. 619 тоё. 
710 тайу. 733 тайо, аднайо. 186 тоё, одноё. ь 

Знаки на карте ‚поставлены на основе ответа „как в литературном 
языке“ в следующих нас. п. п.: 282, 314, 318, 319, 781, 823, 828. 

Наряду с картографированными диалектными [формами вин. п. отме- 
чены формы ту, одну: 1,7 18, 42, 46, 1&3, 244, 228, 2#8,-329, ЗАТ, 490, 
538, 542, 721, 723, 725 (данные повт. обсл.),-728,1729, 733 (данные перв. 
обсл.), 747, 753 (данные повт. обсл.), 754 (данные? повт.2обсл.), 757, 771. 
775 (данные перв. обсл.), 785, 786, 796, 797, 798, 807, 912. 

Отмечена форма ти: 8, 11, 15, 23». 24, 117, 118, 119, 157,163, 202. 
206, 229, 237, 272, 280, 312, 344, 348, 353, 355, 310, 31, 372, 314, 377; 
378, 379, 380, 387, 395, 399, 4154 431; 433} 438, 456, 461, 4Е6, 492, 493. 
501, 526, 544, 689, „707, 710, 711,= 713, |726, 730 (данные повт. 
обсл.), 739, 752, 758, 7173, 719, 191, 793, 928, 932, 934. 

Отмечена форма одну: 2, 3, 28, 45, 114, 192, 209, 233, 238, 241, 256, 328. 
389, 428, 454,.465,-506, 517, 522, 529, 537, 541, 581, 691, 692, 712; 734 
(данные перв. обсл.), 735, 736, 766, 771, 776, 778, 7Е3, #8, 816, 817. 
825, 905, 935. 

В следующих ответах’даны замечания собирателей об употребитель- 
ности литературных или диалектных форм вин. п. местоимевий: 1 тойс, 
однойё; ту, одну; последние формы не характерны для людей старшего 
поколения. 2 ту, одну; одныйб редко. 1 ту, одну и тойе, однойв 
архаическое. 145 ту; формы тое, тоё не встрезались. 228 ту, одну, 
реже тойб, однойв. 256 ту, однд, встретилось аднайе. 288 ту, адну, 
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тайб; аднайо очень редко. 415 ту, аднй; тойб реже. 431 ту, одну; 
тойб редко. 485 ту, адну; аднайо очень редко. 711 аднайо, тайд; ту 
чаще. 723 ту, аднй, тайс, аднайб, диалектные формы употребляются 
редко, в основном старшим поколением. 778 тайб, одну; однайб редко. 
786 ту, одну; тоё, одноё в говоре старшего поколения. 935 тойб, 
одну, реже ъдниуйо. 

Отведены от картографирования ввиду сомнительности формы сле 
дующие ответы: 248 тую, одную. 143 ту”. 906 тою, одною (перв.). 
919 тсойу (перв.). Из ответа 497 туйу, тойй, одну — не картографи- 
рована форма тийу. 
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Карта № 135 


ФОРМА ВИНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА 
ЖЕНСКОГО РОДА МЕСТОИМЕНИЯ САМ 


Карта составлена на основании материала вопроса № 99: 

„Как образуется вин. п. ед. ч. местоимений та, одна, сама? 

...саму хозяйку, самоб..., самов..., самаб..., самаб..., самые. ... 
самыё. .., самою..., самую. .., самуб. ..“ 

Ввиду несколько особой судьбы формы вин. п. ед. ч. местоимения 
жен. р. сам последняя картографируется отдельно от форм вин. п. 
ед. ч. жен. р. местоимений тот, один, которым посвящена карта № 134 
„Форма винительного падежа единственного числа женского рода место- 
имений тот, один“. 

Фонетические разновидности местоимения сама в форме вин. п. 
ед. ч. (Съмойб, сымойб, самойб; самойб, самайб и т. п.). на карте не 
учитываются, так как в них нет отличий от системы предударного во- 
кализма соответствующих говоров. 

Качество предпоследнего гласного двусложного окончания картогра- 
фируется в формах на -йй; знаки карты различают в этом случае 
о (а, ®) и цу; в формах на -йб, й6 предпоследний гласный двусложного 
окончания не картографируется, так как обычно им бывает о (а, 5} и 
только в трех случаях иной: 219 самойд, реже самуйос. 818 самыйб. 
935 самуйев. 

Наряду с картографируемыми формами вин. п. ед. ч. местоимения, 
в следующих ответах встретились формы, не получившие отражения на 
карте: 73 саму. 521 съмайа. 837 съмайу. 

Формы вин. п. местоимения сама, приведенные собирателями без 
обозначения ударения, картографировались, если они даны в написании, 
которое указывает на ударенное окончание, так как не будь ударения 
на окончании, это написание расходилось бы с системой заударного 
вокализма говора. На основе такого материала поставлены знаки в сле- 
дующих нас. п. п.: 183 самойо. 209 съмъйо. 460 съмиуйу. 485 сами; 
самайо очень редко. 490 саму, самаю. 529 самайу. 542 съмайц. 
548 съмайу. 635 самайу. 699 съмайу. 158 саму, сомайу. 186 саму; 
самоё в говоре старшего поколения. 796 съмайо. 848 сымайу. 856 са- 
маю. 896 съмайу. 905 съмайу. 

Следующие ответы не картографируются из-за неясности формы: 
248 самую. 273 самое. 449 самъйу. 137 самуйу. 868 самъйу. 919 со- 
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муйу. 282, 314, 318, 319, 781, 823, 828 — форма местоимения не приве- 
дена, в ответах указано: „как в литературном языке“; что именно при- 
нимается за форму литературного языка, неизвестно. 

В следующих ответах, не картографируемых из-за отсутствия место- 
имения в вин. п., приведены иные падежи местоимения сама, косвенно 
дающие представление о возможной форме вин. п.: 562 сымайийм; 
670 из съмайей. 

В следующих ответах приведены замечания собирателей относительно 
употребительности формы: 210 самй; съмойб — распространено. 238 
съмайд, съмайй; саму реже. 461 саму — в разговоре почти не употреб- 
ляется. 649 самуйф; самайб редко. 757 съмайд; употребляется только 
эта форма. 782 саму; съмайй единично. 932 съмойб, иногда съмойй. 

Для следующих нас. п. п. знаки поставлены на основе материала и 
первичного и повторного обследований: 725 самойд (перв.), самй (повт.). 
730 сами (перв.), съмайб (повт.). 134 самй (перв.), съмайб (повт.). 
752 сымаю (перв.), съмайб (повт.). 753 съмайй (перв.), съмайд (повт.). 
7154 самайй (перв.), саму, съмайс (повт.). 759 самй (перв.), съмайй 
{повт.). 761 самй, съмайос, (перв.), съмайй (повт.). 764 саму (перв.), 
съмайй (повт.). 878 съмайй (перв.), самй (повт.). 913 самй (перв.), 
съмойб (повт.). 

Знак поставлен на основании повторного обследования, так как 
в Записи первичного обследования отсутствует ударение: 9% самою 
(перв.), самойдб (повт.)- 
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Карта № 136 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В ФОРМАХ МОЕЙ. ТВОЕЙ. 
СВОЕЙ, ВСЕЙ 


Карта составлена на материале пункта „д“ вопроса № 25: 

„Какой гласный -0 (#) или е произносится под ударением на месте 
буквы & (е}? 

...д) по всей или по всёй; моей или моёй; своей или своёй. ..“. 

Произношение гласного о или е под ударением в окончании место- 
имений моя, твоя, вся (моёй и моей, твоёй и твоей, всёй и всей) 
является весьма устойчивой и распространенной чертой говоров карто- 
графируемой территории. Гласный и в той же форме (моий, своий, 
твоий) встречается редко и в связи с этим не получает отражения на 
карте (материал этот приводится в примечаниях). Несмотря на то, что 
не во всех ответах зафиксированы все три местоимения, судя по 
полным ответам, нет основания предполагать, что наличие того или 
иного ударенного гласного в окончании местоимения зависит от того, 
какое из трех местоимений мы имеем в каждом отдельном случае. 

В связи с этим знаки карты дают общее представление о произно- 
щении ударенного гласного в картографируемых местоимениях без диф- 
ференциации местоимений. В комментариях же указаны все те случаи, 
когда был приведен неполный материал и из трех местоимений пред- 
ставлено только одно или два. 

Для следующих нас. п. п. знаки поставлены на основании неполных 
материалов: приведены только формы местоимений вся и моя в нас. 
п. п. 5, 8, 9, 29, 41, 44, 45, 46, 51, 54, 64, 72, 895, 97, 110, 116, 118, 
134, 139, 148, 152, 179, 182, 193, 194, 198, 215, 258, 268, 269, 270, 
275, 304, 305, 306, 308, 309, 321, 330, 333, 335, 349, 350, 375, 376, 
380, 402, 403, 405, 413, 433, 458, 469, 470, 493, 499, 510, 512, 533, 
538, 562, 516, 580, 595, 599, 608, 610, 613, 617, 628, 634, 640, 642, 
658, 663, 675, 684, 685, 701, 708, 710, 715, 736, 761, 772, 781, 7971, 
813, 823, 825, 834, 896, 901, 902, 910, 922, 923; приведены только 
формы местоимений вся и своя в нас. п. п. 6, 14, 15, 68, 80, 109, 123, 
144, 150, 197, 200, 201, 212, 230, 250, 316, 359, ЗП, 393, 435, 513, 
586, 605, 626, 677, 760, 776, 771, 189, 802, 832, 890; приведены только 
формы местоимений моя и своя в нас. п. п. 1, 88, 92, 95, 98, 99, 111, 
112, 119, 133, 142, 154, 155, 156, 158, 195, 204, 208, 210, 223, 249, 
254, 259, 262, 264, 261, 277 285, 291, 294, 295, 298, 299, 310, 340, 
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345, 351, 370, 373, 383, 392, АЛ, 411, 418, 422, 425, 431, 447, 456, 
457, 464, 467, 471, 471, 478, 481, 482, 507, 509, 537, 550, 553, 556, 
565, 570, 579, 588, 594, 612, 623, 625, 629, 638, 639, 641, 662, 699, 
700, 704, 713, 746, 755, 774, 806, 820, 840, 847, 851, 858, 859, 864, 
876, 877, 898, 903, 911, 919, 926, 932, 938; приведены только формы 
местоимений вся в нас. п. п. 37, 66, 77, 121, 126, 136, 138, 141, 145, 
147, 171, 209, 293, 320, 338, 369, 387, 394, 3971, 436, 452, 466, 479, 
492, 517, 523, 525, 528, 532, 548, 549, 584, 619, 621, 622, 635, 645, 
668, 686, 691, 729, 732, 742, 754, 761, 769, 715, 719, 824, 829, 838, 
884, 886, 899, 915, 921, 925; приведены только формы местоимения моя 
в нас. п. п. 11, 27, 49, 57, 71, 101, 107, 125, 129, 135, 140, 206, 225, 
290, 292, 297, 326, 336, 409, 440, 551, 561, 616, 631, 659, 664, 669, 
709, 7188, 791, 792, 794, 800, 801, 836, 841, 853, 888, 891, 895, 914, 
918, 927, 930, 937; приведены только формы местоимения своя в нас. 
п. п. 4, 23, 40, 47, 55, 67, 81, 87, 113, 263, 301, 365, 367, 386, 396, 
407, 416, 427, 444, 445, 449, 480, 508, 524, 545, 554, 589, 646, 647, 651, 
660, 665, 666, 689, 730, 773, 783, 835, 844, 849, 889. 

В следующих нас. п. п. отмечено употребление о наряду с е (здесь 
же приводятся и встретившиеся случаи с и): 12 по фс’ей, мойой. 25 по 
фс’ий (по вс’ей), мойобй, своййй (свойей). 30 по вс’ой, по фс’ей. 114 
фс’ой, по фс’ей, свойой. 115 мойой, мойей, свойой. 122 по фс’ой, по 
фс’ей. 127 фс’ой, мойей, свойей. 161 по вс’ей, мойой, свойой. 118 пь 
фс’ой, мойбй; говорят и пъ фс’ей, мойей. 184 по фс’ой, мойей, свойей. 
185 по фс’ой, по фс’ей, мойей, свойей. 186 по фс’ой, по фс’ей, мойой, 
свойой. 187 по фс’ой, мойей, свойей. 188 по фс’ой, мойей, свойой. 
202 во фс’ей, в мойбй, ф свойей. 203 фс’ей, мойбй, свойой. 242 по 
фс’ой, по фс’ей, свайой. 272 по вс’ой (1 раз), по вс’вй, моей, своей. 
273 по вс’ёЙ, по моей, по своей (2 раза). 296 фс’ой— очень редко, от- 
мечено 2 раза; па фс’ей, майеёй. 312 пб мойий, мойей. 315 ва фс’ой, 
свайёй. 317 по фс’ой, мойий, свойий. 325 па фс’ой, к свайей. 328 на 
вс’ой, ’ майой, › майей. 334 па фс’ой, пъ майой, ф свайой, ис свайёй. 
352 по фс’ой, мойей, свойей. 353 по фсой, по фс’ей, мойей. 356 по 
фс’ой, фсей, пъь мойой, мойей, свойей. 351 по фс’ой, свойей. 3588 на 
фс’ой, изо фс’ой, по фсой, во фс’вй, на мойей, ф своей. 363 па фс”ой, 
майей, свайей. 368 фс’ой, свайбй реже, фс’ей, майей обычно. 372 по 
фс’ой, фс’6й, мойей, свойей. 314 по фс’ой, по фс’ей, мойей, свойей. 
381 фс’ой, свойей. 334 мойой, свойей. 385 майсй, майей. 389 по фс’ой 
редко, по фс’ей, мойей, свойей. 391 по фс’ой единично, по фс’ей, 
мойей, свойей. 399 по вс’ой, мойей, свойей. 400 по фс’ой, мойей, 
свойей. 404 в мойёй, ф свойий, ф свойёй. 424 по фс’ой, в мойей, 
ф свойей. 438 мойей, мойей (-моёй), свойбй, свойей. 441 по фс’ий, на 
мойей. 450 к моййй, к своййй, к свойей. 486 по фс’вй, с свойой. 
498 по фсвй, мойой, мойвбй, свойобй, свойей. 514 на фс’ой, майей, 
свайёй. 522 па фс’ой, свайей. 521 ва фс’ой, майей жыз’н’и. 529 фс’ой, 
майей. 558 майсбй, майей. 567 майсой, свайой, фс’ой, твайей. 569 ва 
фс’ой, ва фс’ей, майёй, свайей. 511 фс’ей, майой, свайой. 581 фс’ей, 
майей, свайей, твайей у лиц, в речи которых встречаются формы пе- 
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рехола е в о спорадически: свайбй, майой, твайой. 582 ва фс’ой, 
майосй, свайой, свайей. 585 майсй (предл. п.), свайой (предл. п.), твайой 
{род. п.), майей (род. п.). 590 у майсй, к майой, у майей, пь свайой, 
нь свайой, нь свайей. 5971 па ус’ей, майей, свайёей, па ус’ой, майой, 
свайой чаще. 602 па фс’ой, майей, свайей. 604 па фс’ой, твайей. 
618 па фс’ой, свайей, майей; реже свайбй, майсй. 620 свайой, свайей. 
$24 па фс’ой, майей, свайей. 627 па ус’ой, па ус’ей, майей, у свайей. 
632 пь ус’ой, майей, свайей. 635 свайей, фс’ой. 644 в майсй, пр’и майей. 
650 па вс’ой, свайей. 652 на фс’ой, пъ майей, пъ свайей. 653 па фс’ой, 
майей, свайей. 654 па фс’ой, майей, свайей. 655 па фс’ой, майей, свайей. 
661 па вс’ой, па майей, пъ свайей. 611 па фс’бй, ис свайей. 674 па фс’ой, 
майей, свайей. 616 па фс’ой, ф свайсй, ф свайей. 681 по фс’ей, майей, на 
свайой, свайей. 682 па фс’ой, майей, свайей. 683 у майой, ф свайой, 
свайбй. 690 па фс’бй, свайей. 692 па фсбой, майей, свайей. 695 па 
фс’ой, пъ майей, пь свайей. 696 па фс’ой, майой, свайой, свайей. 
697 па фс’ой, майей, пъ свайёй. 103 к свайсй, свайей. 111 па фс’ой, 
майёй, свайей. 716 па фс’ой, па ф’с’ей, майей, съ свайей. 118 па фс’ой, 
маей, сваеёй. 719 па фсой, маей, сваей. 120 по фс’ой, маёй, сваей. 
721 по всёй, моей, своей. 124 па вс’ой, маеёй, сваей. 125 па. фс’ей, 
‚майей, свайей (перв.); фс’ой, майой, свайой (повт.). 726 па фс’ой, 
пъ фс’ей. 727 па фсой, майей, свайей. 128 пъ фс’ой, маей, сваей. 
731 иза фс’ой, майей. 134 по фс’ой, майей, свайей. 165 па вс’вй, 
майсй, свайсй. 166 по вс’ой, свойеёй. 811 на фс’ой, на фс’ей, майой, 
„майей свайой, свбйей. 815 ва ф’Сой, па ф’С’ей, майой, ф свайой. 
821 па фс’ой, майвй, свайей. 826 майой, маей, свайой.. 837 па фс’обй, 
майей, свайей. 856 па фсвй, маёй, сваёй. 857 в майой, в майей, 
но свайей. 860 па фс’ой, свайой, майей. 865 па фс’ой, майей, свайёй. 
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866 твайой, свайбй, па в’сбй факультативно при майей, твайей. 


867 ва фс’ой, майой, майей, свайой, свайеёй. 868 ва фс’ой, у майей, 
к свайей. 870 па фсой, на фс’ей, майой, свайбй. 871 па фесой, 
к свайей. 872 па фс’ей, майой, свайой. 819 па фс’ой, па фс’ей, в майей. 
880 на фсой, майой (майей). 883 па фс’ой, маей. 885 па фсой, пъ 
свайей. 887 нь фс’ой, майёй, свайей. 892 па всёй, маей, сваей. 
397 в майёй, по вс’ей (перв.); па фс’бй, нъ майей, ф свайой, ф свайей 
(повт.). 916 мойбй, (перв.); в моёй (повт.). 929 с майей, ф свайей 
‘(перв.); пб вс’ой, в майей (повт.). 

В следующих нас. п. п. знак, указывающий на употребление форм 
с -ей, поставлен на основании ответов „как в литературном языке“: 


18, 314, 318, 319, 583, 630. 
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Карта № 137 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В ОКОНЧАНИИ ТВОРИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА 
МУЖСКОГО РОДА ПРИТЯЖАТЕЛЬНЫХ. МЕСТОИМЕНИЙ 
И. ОЙ, твой, СВОЙ 


Карта составлена на материале 1-го абзаца пункта „а“ вопроса 
№ 101: 

„Как образуются формы местоимений: 

а) муж. р. твор. п. ед. ч.: за моим, за моем или за моём; за 
твоим, за твоем или за твоём; за своим, за своем или за своём;. ..“. 

Как показывает материал ответов, наличие в некоторых говорах 
форм твор. п. ед. ч. местоимений мой, твой, свой с разными гласными 
в окончании не связывается © тем или иным из картографируемых место- 
имений. 

Количественное соотношение приводимых примеров в большинстве 
ответов не отражает реального соотношения картографируемых вариан- 
тов в говорах, поскольку круг этих местоимений мал, а каждое место- 
имение с тем или иным гласным под ударением фиксируется в ответе, 
как правило, один раз, независимо от того, сколько раз оно было услы- 
шано в речи. Поэтому указания ва соотношение вариантов произноше- 
ния в говоре даются только для тех нас. п. п., где имеются специаль- 
ные ремарки авторов ответов. 

Знаки поставлены на основании ремарок авторов „как в литератур- 
ном языке“ для нас. п. п. 6, 306, 314, 318, 823, 828, 924. 

Замечания авторов об употребительности разных вариантов: 3 „В пе- 
редовом слое смешение с формами литературного языка“ (и не карто- 
графировано). 42 О формах с гласным и сказано: „Гак говорит моло- 
дежь“ (не картографированы). 456 Формы с гласной е преобладают. 
758 Формы с гласной ’о употребляются реже. 
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Карта № 138 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В ОКОНЧАНИИ ПРЕДЛОЖНОГО ПАДЕЖА 
МУЖСКОГО РОДА ПРИТЯЖАТЕЛЬНЫХ МЕСТОИМЕНИЙ 
мой, ТВОЙ, СВОЙ 


Карта составлена на материале 2-го абзаца пункта „а“ вопроса 
№ 101: 

„Как образуются формы местоимений: 

а) муж. р.... предл. п. ед. ч.: в моём, в моем, в моим; в твоём, 
в твоем, в твоим; в своём, в своем, в своим;...“. 

Общие замечания о характере использования материала ответом см. 
в комментариях к аналогичной карте № 137 „Улдаренный гласный в окон- 
чаниях творительного падежа мужского рода притяжательных местоиме- 
ний мой, твой, свой“. 

Знаки поставлены на основании ремарок авторов „как в литератур- 
ном языке“ для следующих нас. п. п.: 6, 306, 314, 318, 823, 828, 924. 

Замечания авторов об употребительности разных вариантов: 3 „В пе- 
редовом слое смешение с формами литературного языка“ (’о не карто- 
графировано). 85 и чаще. 191 ’о реже. 329 „По указанию учительницы 
’ом более свойственно молодежи“ (’о не картографировано). 456 „Формы 
с гласным е преобладают“. 702 и реже. 
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Карта № 139 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В ОКОНЧАНИИ ИМЕНИТЕЛЬНОГО 
ПАДЕЖА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА ПРИТЯЖАТЕЛЬНЫХ 
МЕСТОИМЕНИЙ МОЙ. ТВОЙ, СВОЙ 


Карта составлена на материале 1-го абзаца пункта „в“ вопроса 
_ № 101: 

„Как образуются формы местоимений: 

.. в) мн. ч. им. п.: мои или мое; твои или твое; свои или свое;. . .“. 

Общие замечания о характере использования материала ответов см. 
в комментариях к аналогичной карте № 137 „Ударенный гласный в окон- 
чании творительного падежа мужского рода притяжательных местоиме- 
ний мой, твой, свой“. 

Знаки поставлены на основании ремарки автора „как в литератур- 
ном языке“ для следующих нас. п. п.: 6, 282, 314, 318, 630, 823, 828, 
924. 

В следующих ответах, отражающих наличие форм с гласными и ие, 
имеются замечания авторов ответов об употребительности того или 
иного варианта: 29 е реже; 928, 931 и реже. Судя по количеству при- 
меров, приведенных в ответе, е чаще употребляется в нас. п. 11, и чаще 
в нас. п. 765. 

В следующих ответах указания на наличие форм, совпадающих с ли- 
тературными, не использованы при постановке знака: 3 „В передовом 
<лое говора смешение с формами литературного типа“. 203 „иногда м“. 
199 единичный пример с и не картографирован. 

При наличии расхождений в материалах двух обследований картогра- 
фируются: а) данные повторного обследования: 28 и (перв.), е (повт.). 
750 м (перв.), е, и (повт.). 754 и (перв.), е (повт.). 913 м, е (перв.), 
© (повт.). 920 и (перв.), е (повт.); 6) данные первичного обследования: 


725 е (перв.), и (повт.). 761 е (перв.), и (повт.). 
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Карта № 140 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В ОКОНЧАНИИ КОСВЕННЫХ ПАДЕЖЕЙ 
'МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА ПРИТЯЖАТЕЛЬНЫХ МЕСТОИМЕНИЙ 
МОЙ. ТВОЙ. СВОЙ 


Карта составлена на материале пункта „в“ вопроса № 101: 
„Как образуются формы местоимений: 


.в)..-. род. п.: моих или моех;... 
дат. п.: моим или моем;... 
твор. п.: моими, моеми, моим, моимы, моима;...“. 


При картографировании обобщаются данные ответов по трем падежам 
множественного числа (род., дат. и твор.), причем, поскольку темой 
карты является качество гласного в окончаниях, а не самые оконча- 
ния, на карте не отражено имеющее место в некоторых говорах совпа- 
дение окончаний твор. п. с окончаниями дат. п. Список населенных 
пунктов, в которых имеется это явление, приводится ниже. 

Наличие гласногоев формах косвенных падежей множественного чи- 
сла, как показывает материал ответов, не связывается на картографируемой 
территории по преимуществу с той или иной падежной формой. В связи 
с этим оказалось возможным, максимально обобщив материал, объеди- 
нить данные по этим падежам в одном знаке. 

При этом, если в материале отмечено диалектное явление (формы 
с гласным е) хотя бы в одном из падежей, то наличие наряду с ним 
форм, совпадающих с литературными, на карте не отражается. 

Многие знаки поставлены на основании неполного материала. Номера _ 
ответов, где отсутствуют формы хотя бы одного из падежей, приво- 
дятся ниже, причем указаний на то, какие именно падежные формы 
отсутствуют в материале, не дается, поскольку, как уже было сказано, 
материал не указывает на наличие каких-либо закономерностей в ‚соот- 
ношении между гласными окончания и теми или иными падежными формами. 

Знаки поставлены на основании недостаточного материала для сле- 
дующих нас. п. п.: 2, 7, 9-12, 17, 18, 21, 24, 27, 29, 33, 35, 40, 42, 
51, 54—56, 59, 60, 62, 64, 67, 71, 73, 75, 77—80, 89, 90, 95, 101—104, 
108, 110—112, 114, 120, 121, 123, 124, 127, 130, 136—138, 140, 145, 
155, 160, 171, 173, 183, 199, 205—207, 218, 220—223, 225, 228, 232, 
234, 247, 249, 253—255, 258, 263, 2617, 268, 270, 272, 276, 280, 285, 
289, 290—295, 297—300, 303, 305, 307, 310, 312, 315, 316, 319, 322, 
323, 330, 340, 344, 345, 348, 349, 351, 355—357, 370, 372—319, 382, 


386, 394, 398, 400, 404, 407—409, 415, 421, 437, 439, 440, 442, 444, 
446, 449—452, 458, 459, 464, 469, 472, 473, 479, 480, 482—484, 492, 
495, 497, 503, 507, 518, 519, 522, 524, 527, 528, 532, 550, 552, 555, 
558, 563, 569, 570, 574, 577, 579, 581, 590, 593, 601, 602, 606, 619, 
629, 636, 644, 650, 651, 653, 655, 667, 669, 670, 673, 681, 686, 696, 
709, 728, 729, 731, 1732, 7135, 743, 748—750, 752, 155, 756, 760, 762, 
764, 765, 770—774, 776, 787, 788, 791, 797—799, 801, 803, 804, 806, 
811, 813, 819, 835, 842, 848, 851, 858, 863, 871, 876, 885, 889, 892, 
899—901, 903, 904, 911, 914—916, 918—923, 925, 927—929, 931, 932, 
935—937. 

В следующих нас. п. п. творительный падеж картографируемых 
местоимений совпадает по форме с дательным: 95, 120, 125, 128, 129, 
159, 162, 164, 165, 170, 172, 187, 218 429. 

Для следующих нас. п. п. знак (белый круг) поставлен на основании 
ремарки автора „как в литературном языке“ без приведения примеров: 
6, 306, 314, 318, 630, 823, 828, 924. 

° Во. ответе 67 в род. п. приведен один пример с гласным о в окон- 
чании: свойох. 
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Карта № 141 
ТВЕРДОЕ И МЯГКОЕ 7 В 3-М ЛИЦЕ ГЛАГОЛОВ 


Карта составлена на материале вопросов № 103: 

„Какие окончания имеют глаголы 1-го спряжения в 3-м лице?“ 
и № 104: „Какие окончания имеют глаголы 2-го спряжения в 3-м лице?“ 

В ответах для глаголов 3 л. отмечены формы с т твер- 
дым, т мягким и без т. Настоящая карта отражает лишь распростра- 
нение форм с т или т. Распространение форм 3 л. без т показано 
на отдельных картах (№№ 142, 143, 144). Единично встретившиеся 
в нас. п. 279 окончание та и в нас. п. 755 то картографированы как 
т твердое, а материал по двум данным говорам приводится в коммен- 
тариях. 

Употребление форм с т и т’ в одном и том же говоре отмечено 
в следующих нас. п. п. (попутно приводятся и формы без конечных т 
или т’, если они встречаются в этих же говорах): 191 Единично отме- 
чено идйт’, с’ид’ат’. Раньше так говорили чаще. Теперь говорят в’из’бт, 
прайд’от, пайбт; б’арут, в’азут, в’адут, растут, ун’асут, пайдут, 
жывйт; буд’ьт, хто зндит’; йбдут, ч’ошут, с’идейут, выт’йут; 
л’ижыт, кур’ит, скр’ип’ит; кур’ат, вар’ат, кр’ич’ат, гъвар’ат; 
помн’ип?’; хбд’ут, чис’п’ут, ув’ил’ут, збавут. 248 в’ез’6т, р’ев’6т, 
жыв’6т, ид’бт’, пайд’бт; они в’ездт, н’есйт, жывут, бьют. В без- 
ударных окончаниях глаголов произносят т твердое, но встретилось: 
а можыт’ и буд’ит, он можит’ и ни знаит; они пишут, знайут, 
думут (думают), работут; он с’ид’ит, лежит; они с’ид’ат, глад’- 
ат; ходит’, тбшит’; 296’ут’, но обычно произношение ты— 
твердого. 255 он н’ис’бт’, н’ис’бт, н’ис’д, он в’из’бт’, в’из’дт, в’из’б, 
он жыв’бп’, жыв’бт, жыв’6, пайд’о, найд’6, памр’о; ани в’адупт, 
в’адут, н’осут’, н’асут, жывуп’, тывут, б’йут’, б’йдт, мнт’, 
пр’идит’; он пишет’, п’ишьт, зъм’атайет’, ус’п’авайа, старнуйа, 
хбч’а, пъм’ирайа, н’ь хватайа, зна; ан’и пишут, станут’, знайут, 
думъйут?’; он с’ид’ит’, лМижыт’, глидит; ани с’ид’ап’, с’ид’ат, 
Сид’а, л’ижап’, лижат, лижа, гл’ ид’ат’, г ид’ат,ел’ид’а; он ход’ит’, 
хбод’ит, ход’а, л’96б’ит’, л*дб’ит, л’дб’а, ид’ит’, в’йд’ит, в’ид’а, про- 
с’ит’, прос’ит, прбс’а, служит, в’6рт’а, буд’ип’, буд’ит, буд’а, ста- 
н’ит’, стан’ит, стан’а,  плбп’а; разлум’ут, палбжут, высушут’, 
скарбд’ут’, пасбд’ап’. Наиболее распространенной является форма 
с т мягким, т твердое встречается у представителей молодого поколе- 
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‘ния, а формы без окончаний — у представителей старшего поколения. 
257 он н’ис’бт’, н’ис’6, в’из’бт’, в’из’б, жыв’бт’, жыв’0; ани в’изйт? 
н’исйп’, б’й)т’, жывут’; он буд’ит, буд’а, гишыт, знайе, хварайе, 
брасайе, умёйа, бал’6йа, сазр’ёйа, мбйа, вбйа, кройа, д’6ла, таргцйе, 
таскуйе, вайуйе, буд’а; ани п’ишут’, знайут’, думайут?; он с’ид’йпт, 
лижыт’, гид’ит’; ати с’ид’ат’, лижат’, глид’йт’; он хбд’ит’, 
в’ид’ит’, прос’ит’, л’96’ит; ан’ий ход’ут’, ’96’ут, в’ид’ут. 259 ид’опт, 
устайбт, пайд’бт, жд’от, устайот, ид’бт, пръжыв’бт, бл’ийбт, 
ржот, пл’уйбт, атайд’б, п’йо, ваз’м’6, пайб; жнуп’, уймут, ув’изит, 
б’ирйт, в’идут, пайдут, арут, пайдт, зопр’игйт; вытк’ит, бадаит, 
квохч’ит, зул’аит, вылизайъ, бр’ёшь, вылотыва, работь, удар’айъ, 
ноставл’айъ, ухн’а; жылайут, выдут, пъиграйут, б’исвдуйут, хл’и- 
байут, папл’ашут, таргдйут, р’6жут, бывайут, преч’итайут, йёдут, 
6’ис’вдуйут, пав’ажут, выв’изут, бърандиут, выт’йут; стайт, 
прълижыт, зъкр’ич’йт, кр’ич’ит, посматр’ит; погл’ид’ат, в’илат 
_ дар’ат, Тъвар’ат, свар’ат, чуд’ат, бала, кр’ич’а, глид’а, в’ис’а; 
прахбд’ит, патхбод’а, долб’а, кута; плбт’ут’, ход’ут’, пасбд’ут, 
спрос’ут, твби’и’ут, пр’иходл’ут, станов’ут, кбп’ут, д’6ржут. 
261 т’ик’бт’, жыв’бт’, пайд’бт’, атпайбт’, раст’бт’, памр’бт’, ид’о, 
н’ь пайд’о, уб’йб, ана раст’б такайъ; 6б’арут’, кладут’, жывут’, 
н’асут’, нь прайдут’; буд’ьт’, раскажьт’, плачу’ьт’, бывайьт’, 
раббтьйьт’, пъмагайьт’, 6буд’а, бывайь, знайь, бр’вша, прийбдут’, 
атымут’, з®ган’айут’, бывайуп’; он Сидит’, лижет’, згар’йтт, 
стаййт’, хрып’ит’; с’ид’ап’, ^ижапт’, глад’ат’, гъвар’ат’; хбд’ьт’, 
л’96’ьт’, прос’ьт’, ана патхбд’а, коса; атвод’ут нь трудад’ен’, 
л’9б’ут, л9б’ут’, вилут, вид’ут’, воз’ут’, ньпомнут’, н’ь пбмв’а. 
292 пайд’от, ид’бт, пр’ид’бт, найд’бт, пр’ид’6, найд’б, дайд, жыв’о, 
6°е’0; анл’етут, плетут, единично т мягкое: б’аруп’, дай, 
нацнип?’; д’блат, фспашет, трбгат, выл’езайьт, пас’п’ейь, фстан’ь, 
праиги’айь, буд’а, он не в’6руйе, н’е дъзвал’айь, зам’орз’нь, нь’ дахва- 
тывФ, он прап’йанствуйь, раббтъ; ухажывут, скатайут, накройут, 
заройут, прад’евайут’, л6зут’, аны работут’, нав’ажут’, накройупт, 
вырбйут’, будут’; рад’ит, в’арп’ит, он кр’ич’й, нага бал и; гар’ат, 
н’® глад’ат, с’ид’ат, стат, йед’ат, аны навар’а, аны зван’а, оны 
сп’еша, гъвар’а, зубы бала, кып’ат’а, кр’ич’а, стайа, в’ис’а; дахбд’ит, 
в’ид’ит, свбд’ит’, хто л’96’а, ход’и; прач’6д’ут (от цедить), ход’ут, 
не ппст’ут, порп’ут, ув’ид’ут, ув’ид’ут’, плбт’ут’, став’ут’, пр’и- 
топн’ут’, наложуп?’, сход’ут’ (т’ единично, обычно т). 293 пайд’бт, 
пъма’от, прайд’б редко; жнут, пр’ин’асут’, ни дайфт’, ист’акйт’; 
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хватат, раббтьт, пуиги’айит, знайит’, крас’н’вйит’, т’ единично, 
работа редко; раббтут, б’6тствут, загадывут, выйаж’ ж’айут, 
пр’ийаж’ж’айут, ад’внут, йбдут; сп’ит, стаййт; звгр’ам’ат, свал’ат, 
хбод’ит, хватит’, (т’ редко); ход’ут, йёздл’ут, пуеп’?ут, кос’ут. 
296 пр’ид’бт, с’в’ет’от, дайбт, н’ес’бт, 6б’ер’бт (т твердое редко), 
н’ес’от?” единично; пр’ид’о, прив’ез’6, жыв’0, дайб и т. п.; придут, 
идйт, в’езйт, б’арйт, жнут’, мацуит’, с’в’азйт’, найдут’, жрёт’, 
он работьт, пайливът, 7ъладуйьт, прийвд’ьт, мазудйьт (т твердое 
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изредка), раббта, буд’ь, патот’а, пр’ийбд’ь и т. д.; аны работут, 
стр’ел’айут, м’ен’айут, м’ен’айуп?’, ройут’, вырывайут” (т’ редко); 
л’ежыт, с’ид’ит, слеп’ит, сулит (т твердое изредка), с’ид’ит’, 
бран’ит’ (т’ единично), он с’ид’й, гл’ад’и, лежы и т. д.; Уъвар’ат, 
п’ил’ат, сулат, йед’ат и т. д.; уъвар’ат’, йед’ат’, ръзв’ьс’ел’ат’ 
(т’ изредка), аны Уъвар’а единично; хбд’ит, л’96’ит (т твердое редко), 
он тбп’и, ходи и т. д., патбшут, молот ут, корм’ут, кбрм’ьт, 
ход’ ут. 2971 жыв’в, пъдрас” п’6, ръзар’в’д, н’ейд’в, ид’б, б’ер’в, в’ез’в, 
в’ед’д; прив’азйт, н’асйт, ай пасдт, украдут, рвут; прийед’ит, 
бохцы (бохчет — в значении „ворчит“, „бранится“), пълучайь, не хватайа, 
пъмазайь, бул’ а, он н’а д’ёла, пьт’ер’айе, ругайа; с’вйут, выи’итайут, 
л’йёцут, пр `иказывут, вал’айут, раббтут, св’ ажывут, дайут, еди- 
нично даййт’; эв’ен’ийт’ единично, зв’ен’и, с’ид’и, гл’ад’и, бал’и; ’ежат 
единично; аны бал’а, уъвар’а, бран’а, аны стайа, призр’а; он прос”а, 
нос’а, л’96’а, сад’а, пасад’ь, ход’а, ход’ь; прад’боржут, хбд’ут, аны 
хбд’ь, кос’а, нос’а, л’46’а, кур’а, умдл’а, придав’а, л’)б`ь. 299 расп’от, 
пратк’бт, тк’о, п’йот, п’йоп?, п’йо, пр’ин’ас’бт’, ид’бп’, ид’б, клад’, 
п’ик’о, наб’йб, абв’ед’о, уйд’о, б’иро, я. ни мауо; ткут’, саб’ и- 
рут’, абн’асут’, в’азйт’, даййт’, завйт’, св’оадйт’, маудт’; трон’ ет, 
знаип’, ана вытк’а, пъв’инчайа, буд’а, бувайа, пойа (поет), п’иша, 
он отым’а, нач"уйа, пр’ид’е, стан’а; попл’ашут’, пав’ажут’, иурайут”, 
выйажайут’, зд’влайут’, сажывайут’, выйажайут, единично б’аруцут’, 
съб’аруииут’; л’ат’ит’, Уъвар’ит’, рад’ит’, с’ид’ит’, агл’ад’ип?; 
л’ап’апт, кр’ичатт, ул’ад’а, ’лаза бал’а, риа пъдар’ и прихол’а, 
с’6д’ а, ухда’ а, кос’а, л’16б’а; выхбд’ ут’, крас” ут’, истоп’ ут’, свод’ут’, 
плот’ут’, пра’он’упт’, атписпт’ут?, вбз’ут?’, насбд’ут’, ход’уп?, в’6р’ут’, 
пъстанов’ут’. 303 нъклад’бт, дайд’от, иржб, разб’ир’6, уклад’б, 
6’из’6, ид’б, жыв’о, прайд’е, ни пайд’в, назав’в, нъпл’ите; завйпт, 
нъкладут’, идут’, пуп’, аддайфт’, отбарут’; начййеп’, бр’оша, 
н’а буд’а, разуйа, м’ашайа, пр’ёйа, работайа, хоча, пас’ижывайа, 
бувайа; с’адут’, йедут’, бувайут’, патс’авайут’, выр’ежут’, йедут’, 
дуйут’, ньд’авайут?, пр’ив’азъвайут?, ръзр’азайут?, пиинут?’, аткройут’, 
абр’ажайа; л’ажыт’, с’ид’ит’, малийт’; лажат’, лип’ат’, тур’а, 
уар’а, в’ил’а, стайа, граз’а, кр’ича; суинут’, воз’ут’, малбт’ут’, 
опуст’ут’, лов’ут’, ход’ут’, учуцут’. 325 пайд’б, пр’истайб, атн’ес’6; 
пайдут, жнут, выдайут, в’езут; плашьт, буд’ьт, т твердое часто; 
йёд’ип’ единично, пл’аша, прид’а, копайь; будут, станут, плацут; 
он с’ид’ит, с’ид’и, св’ист’ит, св’ист’и, ’ъвар’йт, ’ъвар’и; аны с’ид’ат, 
С’ид’а, кр?ичат, кр’ич’а, ст’ат, ста, хап’ат, хат’а, св’ист’а; он 
хбдя, л’96’а, кур’а, кфр’ь; аны л’)6’ут, л’76’а, ход’ут, ход’а, кир’ут, 
кур’а. 386 жыв’бт, н’ес’бт, тк’от, жн’от, в’ез’бт; пойдут, кладйт, 
помогут, н’есйт, бецт, поидт; пропадат, тг’ишьт, стан’ьт, она 
поджыдаие единично; позул’аиут, оба т’ишцт, насыпл’ут’, с’виут; 
вар’ит, труб’ит, стоийт, гъвар’ит; вал’ат, гл’ад’ат, сид’ат, л’ежат; 
л’96’ит, ход’ит, в’ид’ит, просит, утхбиит’ единично; л’й6’ат, 
сушат, д’оржут, сушут, м’влут, пар’ут, суд’ут, опсйд’ут, н’и 
отступ’ут. 506 пр’ид’бт’, жыв’от’, в’из’бт’, н’ис’бт’, пр’ън’ис’бт?, 
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пр’ид’о, стр’ижод, 6’ир’б; в’изйт, н’исут, б’йут’, жывут’, пр’ьв’идут’, 
ваз’мут’; хватайьт, работьйьт, выставл’айьт?, ньрывейьт? , стан’ьт?, 
п’ишьт’, буд’ьт’, буд’а; вып’исъвьйут, атымут’, уб’ирайут?’, будут’, 
пъдымайут’, думъйут’, станут’, тишит’, знайуп’, т твердое рас- 
пространено меньше; с’ид’ип’, л’ожыт’, глид’ит’, валит’, гъвар’итт, 
гуд’ит’; лижат’, с’ид’ат’, гл’ид’ат’, прас’п’ат?, гар’а, хат’а; ход’ьт?, 
л’б’ът’, вид’ьт’, прос’ьт’, хвап’ьт; холут, видуп’, плат’упт, 
л’96’ут’, т твердое распространено меньше. 520 н’ис’дт, в’из’дт, 
жыв’бт; в’азйт’, н’асйт’, жывут’, б’йут’; будит, стан’ит?’, гишыт?, 
бу.д’а, стан’а; станут’, знайут’, думайут’, пишут’; сидит’, л’ижьит, 
алид’ит’; с’ид’ат’, лижап’, гмид’ат’; ходит’, л9б’ит, вид’ит’; 
хол’ут, л’16’ут’, в’ид’уп’. 521 формы глаголов без т употребляются 
очень редко; формы с т твердым, употребляются реже, чем с т мягким: 
он ’ис’бт’, н’ис’д, виз’дт’, виз’6, т’ик’бт’, жыв’дт’, в’из’бт?’, пойд’о, 
уйд’д; в’азйт’, н’асут’, б’йут’; он буд’ь"т’, буд’а, стан’ьт’, стан’ьт, 
стан’а, он п’ишыт?’, д’6льт’, ни хватайь"т’, нь ум’ейа, с’в’иркайьт’, 
знайьт’, фстан’ь"т, буд’ьт, скажыт; ан’и гиипут, станут, знайут, 
думъйут; он с’ид’ит’, лижыт’, ул идит’; улид’ат’, сид’ат’, с’ид’ат, 
л’ижат’; он хдд’ит’, ход’а, л’б’ит’, л’96?а, зид’ит’, в’ид’а, прос’ип’, 
прбс’а, ход’ит’, ход’а, ку’ит’, йвз’ д’ит’, н’и отход’ит, схбд’а; ан’и 
хбд’уп’, л1б’ут’, вид’ут’, носуп’. 534 н’ис’бт, н’ис’от’, в’издбт, 
в’из’бп’, жыв’бт, жыв’бт?’; в’азйт’, н’асйп’, жывут’, б’йутт; буд’ит’, 
буд’а, стан’ет’, стан’а, тгишет’, п’иша, знайа, брасайа, д’влайа, 
ум’ейа; паипрт’, станут’, знайут’, думайут?; он с’ид’ит’, он ^ажбёит, 
ул’ад’итт; сид’ат’, с‘ид’а, л’ажат’, ’ажа, 7л’ад’ат’, 7”ад’@;он ход’итт, 
^’96’ит’, “илит’, прос’ит’; ход’ат’, ход’а, ^96’ат’, 46а, в’ид’ат’, 
в’ид’а. 540 Наиболее часты формы с т’ и редки—с т твердым: 
»ис’бт’, н’ис’бт, н’ис’д, в’избп’, в’из’бт, в’из’6, жыв’бт’, жыв’бт, 
жыв’0; в'азйт’, в’аздцт, н’асут’, носут, жывйт’, жывйт, б’йутт, 
б’йут, заивбатит’, н’и дадйт’, пр’адйт’; он буд’ит’, буд’ит, буд’а, 
стан’ит’, стан’ит, стан’а, п’ишыьт’, п’ишыт; они п’ииплт’, п’иипт, 
станут’, станут, знайуп?, знайут, думайут?’, балбон’утт?; он с’ид’йт’, 
с’ид’йт, лажып’, лажыт, гл’ид’ит’, гл’ид’ит; ани сид’ат’, сид’ат, 
с’ид’@й, ^ажат’, лажат, глилат’, г^ид’ат, зъвор’ат’; он ход’ит’, 
ходл’ит, ходл’а, л’д6’ит’, луб’ит, ^д6б’а, вилит’, в“ид’ит, вил’а, 
прбс’ит’, прос’ит, прбс’а, пр’ихбд’а, л’)6’а, уход’а, хват’а; ход’ут’, 
ход’ут, хол’а, л’96’ут’, ’дб’ут, л’уб’а, видлут’, в’ид’ут, д’ёржут’,, 
н’и хбчут’. 565 н’ис’бт’, в’из’бт’, жывт’бт’, ржот’, р’ив’дт’, ваз’м’бт’, 
пр’оп’; вазйт’, н’асут’, жывйт’, б’йут’, вйут’, блуййт, св’атут; 
буд’ит’, стан’ит’, тишыт?’, уаубч’ип?; п’ииилт’, станут’, знайут’, 
думъйут’, паиплт’, удабр’айут’, квакъйут?, войут?’, пл’ашут?’; с’ид’ит’, 
л’ажыт’. 568 В 3 л. ед. ч. более употребительны формы на -т’. 
Иногда встречаются и окончания с т твердым: в’ед’6т’, в’ез’6пт, 
н’ес’вт’, жр’от’, вр’от’, пъдайд’бт’, ржот’, б’йоп’, уб’йёт, ид’бт, 
прид’6т, займ’бт, пр’ид’б, взайд’о, пръжыв’6, нън’эс’в, път’ек’в 
ит. д.; в’азйт’, б’арут’, жнут’, б’йут. В глаголах | спряжения с уда- 
рением на основе наиболее употребительными являются формы без конеч- 
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ного т. Имеются также формы с т и пт’. Материал ответа: буд’ит’, 
ид’ьт’, ид’а, ид’е, н’ейд’е, пр’ид’а, настан’а, с’ад’а, скажа, п’иша; 
будут’, скажуп’, с’йейут’, называйа, скрывайа, варуйа, ан’и н’и 
жал’йейа; ул’ад’ит’, лет’ит?’, с’ерб’ит’, уар’ит’, ташшит?’, ’ажыт’, 
муч’ит” (мычит), кр’ич’ит’. В 3 л. мн. ч. на равных правах употреб- 
ляются формы без т, с т твердым и т мягким: Убвар’ат’, вар’ат’, 
с’ид’ап’, л’ажат, тыру’ат и т. д., 7ъвар’а, н’и хат’а, ‘ила, нърав’а 
и т. д.; он хбд’ит’, топит’, заубн’ит’, ход’а, завид’а, прос’а, 
атслджа, слыша; безударные окончания 3 л. мн. ч., как правило, упо- 
требляются с т’ или т твердым. Материал ответа: зъуйд’ут’, вод’ут’, 
тошит?, задуиит?’, хобд’а, атвоз’а, срдз’а, эбн’а. 570 палз’бт, 
б’ир’6т, паб’йбт, раст’6т, жыв’ет, мит’ет, клад’ет, и’йот и и’йет’, 
пайд’бт и пайд’бт’, жыв’6т и жыв’6т’, п’йет’, л?йет?, ид’6т’, вид’вт’, 
пр’ишлёп’, раст’от’, път’ак’бт’; б’иут, дадут, уб’арйт, дастаййт, 
н’асут и н’асупт’, дадут и дадут’, жнут’, шл’ут’, б’йут’, дайдт’, 
жывйт’, б’арйт’, наб’арут’, кладут’, зъв’адйт’, ув’азйт’, пр’ин’а- 
сйт’, пръдадйт’; ухажфьвъит, язык высън’ит, раббтаит, м’ёрзн’ит, 
палёкч’ийит, скажет, н’а можьт, знайет, уб’ираит, талкаит, ажы- 
ваит, придьт и придл’ет’, идльт и ид’ет’, йвдл’ит и йёдит’, 
жалаит’, закрбит’, пасп’вйит’, перез’абн’ет’, пушшаит’, хватит’, 
зур’абаит’, бываит’, высъхнит’, м’врэн’ит’, плачит’, тошшип’т, 
хто ж буд’а наз жал’ет’, в’ан’чат’ на буд’а, кудаж нарбт-та ид’а, 
в’асна пр’идл’а, ана са мной йбд’а, да в’ихьр йаво знайа, мойа и мойа, 
атскакивайа, ана т’иб’6 н’иаддавайа, л’от зам’6врзн’а, хто скажа; 
им’ейут, раббтъйут, д’6льйут, выв’ьдут, натыркайут, л”’6зут, 
пас’ейут, пасватайут, варуйут, будут, н’и давайут, продавайут, 
фставайут, адб’ивайут, в’ен’чайут, пер’бирайут, уул’айут, вынайут, 
сажайут, кидайут, хохбчут, хохбчут’, идут и идут’, придут и при- 
дут’, паплач’ут’, выткут’, бр’ейут’, пъдымайут’, таскайут’, абд’и- 
райут’, накройут’, д’6ргайут’, прит’а”эвайут’; стайт, тыр’и’ит, 
уъвърит, л’ажыт и лажыт’, бл’а’ст’ит’, л’ат’ит’, зар’ит’, кип’ит’, 
б’ел’ит’, падарит’, накрич’ит’, разриииыт’, пауастит’, пъул’ад’итт, 
рзывар’ипт?’; 7ъвар’ат, сп’ашат’, дар’ат и дар’ат’, л’ажат’, с’ид’ат’, 
ул’ад’ат’, н’и хат’ат’, далат’, в’ар’т’ат’, с’ит’ат’, развар’ат’, 
кр’аст’ат’, напайапт’, пал’ат’ат’, пауавар’ат’; пускай атв’ёс’ит, 
вылаз’ит, кдр’ит, натравит, наплбт’ит, д’ержыт и д’ержыт’, хва- 
т’ит с м’ен’е и н’ихват’ит’, хбд’ит и ход’ит’, буд’ит’, он убон’итт, 
лав’ит’, у’ид’ит’, хулуузан’ит’, он заходл’а ф чайную, маладайа н’а 
в’ид’а, хват’а (хватит); ход’ат, пр’ивод’ат, и’иги вбр’ат, накдрм’ат, 
тбтат, тилуфобн’ат, йалбзут, мне в’6р’ут, насыт’ут, пасод’ут, 
вывъръп’ут, ход’ут, п’ер’авод’ут, кдос’ут и кос’ут’, плот’ ут и плоб- 
т’, брагу вор’ут’, пус’т’уп’, мор’, душут, ураб’ут’, в6- 
д’ут’, хвап’ут’, в’6р’ут, ктут’, стелут’, турачи кр’ачут’. 
571 н’ис’бт’, в’из’бт’, жыв’бт’; в’азут’, н’асйт’, жывут?’; буд’ит’, 
стан’ит’, пишыпт?’; пишут, станут, будут; он с’ид’ит’, л’ажыт’, 
ул’ид’ит’; сид’ат’, улидат’, мажат’; ход’ит’, л’96б’ит’, прос’ит’, 
в’ид’ит’; ход’ут’, л96б’ут’, прос’ут’, в’ид’ут’. 514 падайд’бт, пр’и- 
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в’аз’от, б’йот’, б’ир’бт’, ид’бт’, жыв’бт’, пр’ид’от’, пайбт’, сур’еб’дт’, 
он пайд’о да там праг’йбт’, он 6’йб йейв, вазм’0, урыз’6, клад’, 
подайд’б и т. д.; кладут, пайдуп’, уб’аруп’, растут’, рассв’ипитт, 
б’орйт’, в’азйт’ и т. д; натбпчит’, хто знаип’, хто знайе, йбта 
Йблка буд’е, цалуйа, пахн’а, забр’6ша, пр’ийвд’а, хто ч’ивб хбч’а, 
папр’ёйа и т. д.; сажайут, д’бруайут, йбдут, потч’ивайут’, павин- 
чайут’, уулайут’, атп’ирайут?’, играйут?; он в’ис’ит, ана н’и лажыт, 
он пастаит, кр’ичит, скрытит, с’ид’ит, аслабан’йт’, стаййт’, 
ма’ит’, стуч’ит’; лажапт’, ас’ин’ат’, уъвар’ат’, Тавар’а, с’ид’а, 
хат’а ит. д.; пахбд’ит, здав’ит (т твердое очень редко), он хбд’ит’, 
мат’ тг6’ку тота, пажа, сама рйб’е (рубит), памбч’е (помочит) 
ит. п.; вот выход’ут и стреч’айут, н’а югут, тбигигут’, пасо- 
д’уп’, выскан’уп’, Шоп’ут’, сложут’, ураб’уп’, кобут’, шубу 
выв’ерт’а, услыша, выход’а, икону д’ёржа, тут ы ход’а, пасад’а. 
579 жыв’от, учт’от’, прив’ид’бт’, утръм стайет’, 6’йо, заржб, дайб, 
настайб, ид’б, мат’ прид’б, ана т’ии’б и т’ич’6, малчик пав’ис’6, 
пропад’6, пр’ижыв’6; н’а ткут, н’а пр’адут’, дайт’, пайдут’, п’ир’а- 
жудт’, растйт’, он’и б’ауйп?’; абман’а, абуйе, он выйд’а, выталч’а 
ф стйги, стрыжа, ишша, а он паша, хто пл’аша, иурайе, хто 
запл’атайе, он крас’н’вйа, сазр’ивайа, тродуайа, ана тйорф капайа, 
сиротка ум’ин’6 пражывайа; йвдут пахар’а та, он’й плачут, станут, 
над’авайут’, накинуп’; стаййт, малу’ит, скитгип’, та спит, 
эъвар’ит’, с’ер’б’ит’ (свербит), дбш марас’ит’; их вар’ат’, салат?’ 
да йед’ат’, ан’и лажат’, пас’ид’а, ат’и в ас) стуча, зъвар’а, н’и 
в’ил’а; ходит’, лав’ит, патход’а, он кур’а, улас н’и в’ид’а, он караз- 
лит’, пасбд’а, он патиоб’а, хвап’а, дйёфка кос’а, улазам’и лав’а, 
ана йча, хбд’а, памбча, поствл’а, крйжа, редко; фс’о кйр’и, кйр’и; 
вбз’ут, найг’ут, малот’ут, навбр’ут, насод’ут’, л’6’ут’, цен’упт, 
тарабан’ут’, накрбиплт’, род’ут’, н’и в’6вр’уп’, плоп’ут’, ход’ут, 
топ’ут’, звбн’ут’, насуиплт’, реже формы без т: атпдст’а, асв’6т’а, 
пр’иуатов’а, праубн’а, пасбд’а. 586 ид’дт, н’ис’ет’, б’ир’иубт?; б’арйт’; 
лав’ит’; ход’ут’, сдипутт’, кос’упт’, нос’ут’, лав’ат’. 588 отв’аз’от; 
отв’азйт, н’асйт; напг’ишыт’, буд’ит’; играйут?’; кр’ицбит’; нбс’ит’, 
хбд’ит’; лав’ут’, плат’ут’, атхбд’ут’. 624 жыв’от, н’ис’дт’, в’из’дт’; 
жывйт, н’асут, в’'азут; буд’ат, стан’ат, п’ишат; п’ииилт, станут, 
знайут, ддмайут; с’ид’ит, лижыт, гл’ид’йт; с’ид’ат, л’ажат, гл’и- 
д’ат; ход’ат, л’6’ат, в’ид’ат, прос’ат; ход’ут, л’б’ут, вид’ут. 
625 бл’ьйбт, ваз’м’дт, зав’от; н’есут, ваз’мут; н’ъ депуиниаит, 
нь дастан’ит, знаит, съхран’аит, цитаит, п’йанствуйат, пр’иед’ат, 
получаит?; наиуйут, прагул’ивайут, игаражывайут; малцыт, к’ит’ит; 
с’ид’ат, стайат; варбжыт, ход’ат, реже хбд’ит, хват’ат, реже хва- 
т’ит; прос’ут, пъкарбн’ат, т’ир’ебут, воз’ут, малот’ут, пр’икарбн’ут. 
626 н’и зав’от, ар’дт, пайд’бт; н’асут, найдут, шлют, вядут, привязйт, 
грябут, ваз’мут, нъбяруп?’; д’елает, вьлицйьт, жалаит, спрыгиваит, 
ум’еит, воит, 69 д’ит, присылаит, муцаит’, прибдьт, кидаьт, рабб- 
таит, пишат, хбиат; расив’етают, пъдл’азают, съгрябают, лазюют, 
63’дюют, насыпют, зэтявают; лижыт, спишыт’-ть; пъдаят, лижат, 
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варят, глидят; ташшыт, хватит, лавит, шшыт’ьт, любит, служыт, 
вхбдит’; видют, вывбзют’. 629 ид’от, бл’ьйот, уб’йдт’, дъстайобт’, 
С’ик’дт’, памр’бт’; завут, дайфт, дайдт’, найдут’, складут?’; л6з’ьт, 
таскаит, бр’ёешьт; придут, зък’идайут, плаиут, выр’азайут’, зд’в- 
лъйуп’, сватайут?; вижжыт, кр’ьхт’ит, гавар’ит?, гл’ид’ит’, стаитт; 
гъвар’ат’; слышыт?’; кос’ут, вывоз’ут, малбт’ут, аб’ид’ут’, хбд’ут’, 
вбт’ат’. 640 пт’ик’от’, б’ир’от’, в’из’бт’, дбиг ид’бт’, пл’уйбт’, жж’от’; 
ани нъосбирут’, наи’нут’, в’азут’, жыйт’, идут’; изру’аит он тиб’а, 
н’ас’вйит’, пишит’, см’атаит’; они будут к в’6циру, квас зът’а- 
вайут’, пытпр’ауайут’, вливайут’, зар’6жут’, в’ажут’; мыш’ит’, 
ол’идит’, п’атух крыи’ит’, стайт’; с’ид’ат’, увар’ат’; дбит’, г’ил’ипт, 
он кйр’ип’, он кбс’ит’; хбд’ут, тил’ат’, нос’ут’, м’вс’ут’, н’ь заход- 
д’ут’, вид’ут’, кор’мут’, лав’ут’. 644 идл’от’, гн’ийбт’; палйт, 
л’ййт’, н’и дайдп’, ткуп’, вазмдт’, в’азйт, д’арйт’, н’асйт, 
у6’ййт; нъчинаит’, заважит’, ум’ираит’, вызыввит’, пл’ашът, 
вал’айит, знайа; раббтайуп?’, с’ейут’, пайбдут’, йёз’л’ийдт’, муд- 
руйут, таргуйут; с’ид’ит’, кр’ич’ит; г5вар’ат’, н’и йад’ат’, бал’ат’, 
свар’ат; мар’ит’; пасбдл’ут, н’и выход’ут, коб’ут, заплбп’ут, н’и 
в’6р’ат, н’и в’ид’ут’, свалат’, н’и пр’иход’ат’, нам’6с’ут’, пр’иход’уп, 
кос’ут’. 649 жыв’оп’, дайдт’, здайбт’, ж”от’, ньб’ьр’от’; дайфт’, 
в’адут’, идут’, б’арйт’; вайдфит, расскажьт’, работъит’, знаипт’, 
нь йбд’ит’, падойд’ьт’; идут, атв’ачайут, кал’6йут’, мбуут’, раз- 
в’вйут’, тишут’, ньможут’, м’орзнут’; зауъвар’ит, кр’ичит’, бан’- 
б’ит?’; н’ь сул’ат’, пъулад’ат, мьжат’, таигигат’, сл’ьд’ат’; пло- 
т’ит’, хбд’ит’; пр’илбжут, атпуст’ут, лав’ут’, пр’иход’уп’, пло- 
т’ут’. 666 б’йот, ткот, бл’уд’бт, клад’бт, н’ь жыв’от’, б’ер’бтт, 
дайбп’, пръпад’бт’, ч’в’ип’бт’, ид’бт’; жывут’, завут’, ив’атут’, 
н’асйп?’, б’арйт’, стрыуйт’, даййт’, иниыбут’, в’адйт’, б’ир’агут?; 
пер”’кладаит, работьйит, шшыт’ьт, пумайит’, над’оргаит’, буд’6т’, 
п’ишьыт’, нь энаит’; работьйут, найдут, атвар’айут, наказывайут, 
варуйут’, сташшут’, выгр?абут’, ноступайут’, аб’азъвъйут’, им’в- 
йут’, сажайут?”; гъвар’йт’, ръзгл’ад’ит?; гъвар’ат, й’ид’ап?’; зам’вн’ит’, 
л’96’ит’, пр’иход’ит’, дахбд’ит’, корм’ит’; заход’ут, вар’ут, учут’, 
лав’ут’, ход’ат’, воз’ут’, хвалут’, валбнут’, вбтг’уп’, топ’уп. 
670 ид’бп’, игйот’, ржот’, р’ьв’бт’, н’ьс’от; н’ь б’арут, пьдайдут’, 
жывйт’; п’йанствуйьт’, знайьт’, прамбкн’ьт’, атхлбпъит?; бал’ейут, 
хварайут, гбн’уп’, играйут’, пашут’; уъвар’йт’, с’ид’ит’; хат’ат’; 
лав’ип’, паход’ит’; ходут, л’96’ут, малот’ут, воз’ут, присйд’ут. 
671 адб’ар’бт, прайд’бп’, жыв’бт’, шшыб’бт’, нопад’бт’; ваз’мутт, 
п’йуп?, б’орйт’; пр’ив’азъвьйьт, думъит, пр’ид’ьт, бываит’, буд’ шт’, 
пъсп’авйит?’; пал’6зут, зъгавар’ивъйут? , выварацывъйут’, атм’ич\айупт,, 
кусайуп?’, пр?ийежжайут’, р’6жут’; л’ижыт’, зокр’ицыт’, сп’ит’, гл’и- 
д’ит’; вар’ап’; тбиниит’, выхбдит’; наход’ут’, мороз’ут’, стано- 
в’упт’, гзатбв’уп’, уцуп’, кос’ут’, груз’ут’, выпус’п’ут?. 613 жыв’бт, 
пъб’а’бп’, ржоп’, р’ев’бт’, т’ич’бт?’; пер’естайут, жывут, дай, 
пр’адйт’, ткуп’, пъмаунут’, завйт’; бр’6шет, скучает, н’ехватает, 
лайет, буд’ет, буд’еп’, зъжышщит’, удар’аит’, пътслажаит’; та- 
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скайут, аб’б’ивают, жалайут’, сохнут’, выган’айут’, замбтъвают’; 
кр’ич’ит, лат’ит’, кр’?ич’ит’, стайт’, л’ажыт’; зовар’ап’, йед’атт, 
л’ажат, Сид’ат’; кбб’ит, вбзит, кор’м’ит, завбр’ит, служыт, 
стбит’, ана л’дбит’, ставьт; малот’ат’, лав’уп’, водки к двару 
патхбд’ут’, станов’ут’, станов’ыт’, затвор”ут?’. 103 раст’6т’, жыв’6т’, 
пр’иб’ар’6т’, ид’бт’, пайд’вт’, упад’6т’; ваз’мут (т твердое очень 
редко), жрут’, завйт’, пр?адут’, ткут’; пр’ид’ип’, сам н’и знёит’, 
на пойд’ит’ ни скажыт’, зобалвит’, м’6рзн’ит’, н’а и’дит», 
буд’ит’, жал’вит’; хуул’айут (т твердое единично), зул’айуп?, рузайут, 
п’анут’, н’орыййт’; сид’ит’, скр’ив’ит’, тар’ч’ит’; пъзьвыр’ат’, 
эъвыр’ат’; в’ид’ит’, наход’ит’, бросит’, н’и злазит’, и’ист’ит, 
кир’и"’, прикйс’ит’, л’б’ит’, та идлит’; ход’ут’, лойут’, пт’ер’тгутт. 
705 жд’от, зав’бт редко, н’ас’вт’, уб’ар’ет’, ун’ас’6т’, пр’ишл’вт’, 
ид’бт’, жыв’6т’, в’аз’6, пайд’в; т’йут’, дадут’, завупт’, жывит,, 
идут’, пакут’, абашйут’, прин’асут’, талкут’, н’е дайут’, мрут’; 
за’ан’айе, спрашивайе, называйе, расказывайе, лаз’айа, аджымайа, 
-н’а скажа, им’вйа, вырас’т’е, н’а буд’а, хбна, п’а плаша, сбхн’а, 
пр’исылайа, памауайа, пр’ид’а, пр’ийажжайе; рабботайуп?, атр’6жут’, 
выдут’, д’елайут’, н’а будут’, пр’идут’, вбз’ут’, плачут’, выуа- 
н’айут’, аддавайут’, выб’ирайут?’; л’ажёшт?’, стайт’, ул’ад’ит’, ст’ипт, 
мали’ит’; уъвар’ат’, элад’ат’, разр’ашат’, пъвалат’, уаст’ат’, 
стайат’, л’ажат’; разнос’а, сход’а, пр’иход’а, в’ид’а, л’дб’а, проса, 
нос’а, вбз’а, суд’а, вытаиниа; выспрос’ут’, палбжут’, д’ержут’, 
суд’ут’, ход’ут’, стройут’, пасод’ут’, атвбр’ут’, сход’ут’, вор’ут’, 
п’ир’адражн’ут’” прбс’ут?. 812 В 3 ^. глаголов Г и П спряжения запи- 
сано произношение т твердого и т мягкого, причем последнее встре- 
чается у носителей архаического говора, но и у них наряду с мягким т 
можно услышать и т твердое. Нередко глаголы З л. произносятся 
с отпадением т (едя, ходя): он н’ис’от’, н’ис’бт, н’ис’6, в’из’бтт, 
в’из’бт, в’из’0, тыв’6, дайб; ан’й виздт’, визут, ист’, нисут, 
б’йут’, б’йут, жывут’, сажнит’; он буд’ит’, буд’ит, буд’а, стан’ит’, 
стантит, став’а, т’ишыт’, тгишыт, пгиша; высъхнут’, гишут’, 
стануп’, станут, знайут’, знайут, таниуйут’, курлыш’ут’; он 
сидит’, сид’ит, лижыт’, Мижыт, алидит’, глид’ит; сид’ат?, 
сид’ат, Лижат’, лижат, глид’ат’, гл’идат, он хбд’ип’, хбд’ит, 
хбд’а, л’96’ит’, л’б’ит, ?6б’а, вид’ит’, видит, вид’а, гбн’ит, 
зав’ис’ит’; ход’упт’, хбд’ут лдб’ут’, мдбут, вилут’, видлут, 
вод’ут’, слбжуп’, воз’ут’. 

Окончание -та отмечено в нас. п. 279: он н’ес’от, в’ез’бт, жыв’от; 
он’6 в’6зйта, н’есута, жывута; он буд’ит, стан’ит, т’ишыт; он’6 
п’ишута, станута, знайута; он с’ид’йт, лежыт, ал’ад’ит; он’е 
сид’ата, межата, зл’адл’ата; он ход’ит, л’б’ит, вид’ит; он’е 
ход’ута, л’9б’ута, в’ид’ута. Окончание -то отмечено в нас. п. 755: 
н’ес’6то, в’ез’6то, ж’ив’0б; буд’ето, стан’ето, станут; с’ид’йто, 
знаюто, л’ежато, ход’ито. 

В следующих нас. п. п. не картографированы единичные примеры, 
противоречащие общей системе: 231 крадут’, 266 жывут, 814 ид’бт, 
823 ня будит, 825 ум’6ит. 
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Карта № 142 


ФОРМА 3-ГО ЛИЦА ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА БЕЗ Т' (17) ГЛАГОЛОВ. 
Т СПРЯЖЕНИЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 103: 

„Какие окончания имеют глаголы ]-го спряжения в 3-м лице?... 

а) под ударением: З-е лицо ед. ч.: он несёт, несет, несёть, несеть, 
несё, несе, несёто, несето, несёта несета. .. 

6) без ударения: 3-е лицо ед. ч.: он будет (будёт, будит), будеть 
(будить), будё (буде, будя), будёто (будето, будито), будёта (будета, 
будита). . -“. 

Картографируются только формы единственного числа. Множествен- 
ное число за малочисленностью случаев с отсутствием конечного т (т’) 
не картографируется. Однако встретившиеся случаи форм 3 л. мн. ч. 
без конечного т (т’) приведены в комментариях (см. ниже). 

Кроме данной карты формам 3 л. без конечного т(т’) посвящены 
еще две карты: № 143 „Форма З-го лица единственного числа без т (т?) 
глаголов П спряжения“ и № 144 „Форма 3-го лица множественного числа 
без т(т’) глаголов И спряжения“. 

Все три карты ставят своей целью показать территорию распростра- 
нения форм 3 л. без т(п’) и специфику употребления их каждым гово- 
ром, в котором они отмечены. 

В связи с этим формы без т или т’ даются на фоне форм 
глаголов 3 л. с т или п’. Фон, повторяющий в общем карту 
№ 141 „Твердое и мягкое т в 3-м лице глаголов“, выражается 
двояко: фигурами („белого“ цвета или заштрихованными) и под- 
черкиванием (прямой и волнистой чертами). Фигуры употребляются 
тогда, когда в ответе совсем или в одном из типов глаголов не отме- 
чены формы без т (т’) (типы глаголов различаются в зависимости от 
ударенности и безударности окончаний); подчеркивание в качестве фона 
применяется в том случае, если в ответе отмечены формы без т (лт’). 
Подчеркивание кроме того используется для передачи сосуществования 
в говоре различных форм 3 л. независимо от того, будет ли это сосу- 
ществование форм без конечного т(т’) с формами с т(т’) или форм, 
оканчивающихся на т твердое и на т’ мягкое. Такой способ обозначе- 
ния сосуществования различных форм, при отсутствии в говоре или в од- 
ном из типов глаголов форм без т (т?”), может выражать на карте пре- 
обладание одних форм над другими (насколько об этом можно судить по 
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ответам), так как основным знаком обозначается преобладающая форма, 
подчеркиванием — сосуществующая. Подчеркивание, данное при формах 
без конечного т (п’), не отражает количественного соотношения сосу- 
ществующих форм с т и 77’, так как это не относится непосредственно 
к теме карты. Об этом см. материал в комментариях к карте № 141. 
В комментариях приводится полностью материал, относящийся непосред- 
ственно к теме карты, т. е. к формам без конечного т(т’). Формы 
с конечным т (т?’) приводятся только в тех случаях, когда они зафикси- 
рованы в ответе наряду с формами без конечного т (т’) в одном и том же 
типе глаголов. 

Качество конечного гласного в формах без т (т’) при картографиро- 
вании не учитывается, потому что по своему многообразию и частому 
несовпадению с системой заударного вокализма говора оно могло бы 
явиться темой другой карты. Конечный гласный форм без т(т?’) отме- 
чен в ответах под ударением чаще всего в виде -0 (н’е’сб, ид’), реже 
в виде -е(н’ес’6, ид’6, рже); без ударения в виде -а (п’иша, пасп’ейа, 
д’6ла, йвд’а), -ъ (нъставл’айъ), реже -е (стан’е, сыурайе), -ь (стань, 
знайь). В ответе 335 приведены формы — он прид’а, нес’, которые мало- 
достоверны. 

Не картографировались глаголы быть, мочь, которые в ряде нас. п. п. 
дали единственные примеры форм без конечного т (пт): 77, 107, 195, 
137, 241, 258, 318, 337, 506, 518, 519, 524, 578, 580, 613, 728, 806, 830, 
855 бйд’а; 272, 273, 544, 929 бдд’е; 44, 47 можа; 64, 85, 209, 925 може. 

Ниже приводятся ответы, в которых отмечены формы 3 л. мн. ч. 
без конечного т(т’). При этом следует обратить особое внимание на 
ответы 303,.323, 568, 574, 579, в которых зафиксировано совпадение 
форм 3 л. ед. ч. с Зл. мн. ч.: 249 спашу (т), ни смеют, работут. 
303 абр’ажайа, с’адут’, йбдут’, бувайут’, патс’авайут’, выр’ежут’, 
дуйут’,  под’авайут’, пр’ив’азъвайут’, ръзр’азайут’,  п’ишут’, 
аткройуп’, падл’азут’. 323 знайа, думайа, зат’ирайут, т’ишут. 
500 зэставл’айу, работъйут, д’6лъйут. 568 называйа, скрывайа, ва- 
рййа, ни жал’иейа, бидуп’, скажут’, с’иейут’ и т. д. Обычным окон- 
чанием является -ут’, -ут; записано несколько форм без конечного т’, т 
от глаголов с основой на й. 514 знайа, куштуйа, ан’ий пауул”айу, пав’- 
ин’ч’айут’, уулайут’, апт’ирайут’, ’@айут, сажайут, л’оруайут, 
потчивайут. 519 паурайа, аднадушн’ик’и-ты бывальч’а пр’ид’а, паиирт’, 
пр’идут’, нак’инут’, над’авайут’, б’аруп’, плач’ут, станут, йёдут. 

Не картографировался ответ нас. п. 644, в котором неизвестно число 
формы без конечного п: знайа (3 ^. ед. ч. или Зл. мн. ч.), ум’ираит’, 
вызываит’, ньчинаит’, зав’ажит’, пл’ашът, валайит; с’ейуп’, ра- 
ботайут’, й6з’д’ийуп’, пайведут’, св’ажут’, мудруйут, таргдйут. 

В следующих ответах отмечены формы 3 л. ед. ч. без конечного т: 
4 сул’вйа, буд’а, нехватайет, с’ад’ьт, плавъйат, катайат, выд’ат, 
выгорайат, бывайат, дуйат, сбхн’ат. 42 перед паузой: буд’а, стан’а, 
п’иша, не перед паузой: буд’ьт, стан’ьт, тишьт. 66 знайе, може 
был?’ спорадически, наб’ирайет, знайет, знат, думат, посп’ейет, 
посп’6т. 69 ст’ьр’ежд, ид’от, зов’дт, пойбт, н’ес’бт, памн’бт, проб’йбт. 
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90 зов’. 102 загон’айе, высылайе, прът’ ирайат, пъсылайат, пр’ийбд’ат, 
ум’ирайат, знаит, буд’ат. 106 ум’ейа, знат, работат, лайат, н’е 
пускайат и др. 16 пот’п?окайе, не хватайе, не пон’имайе, хва- 
тайат, пр’ийбд’ат, раббтат, сказыват, проп’агат. 135 път’т’екайе, 
път’п’ок@а, поспт’ейа, н’е мобжа, в’екуйьт, выпр’ажьт, работат, крас- 
н’ейат, пахн’ат, вспыхн’ат, зулайат, лайат, кудахч’ат, знайат, 
буд’е’т, гогбу’ат. 143 пт’ише. 249 ваз’мо(т), прайд’о(т), пр’ид’бт. 
255 н’ис’б, в’из’6, найд’о, ваз’м’6, памр’в, п’йо, пайд’б, жыв’д, н’ис’бп?, 
в’из’бт’, жыв’бт’, н’ис’бт, в’из’бт, жыв’от; буд’а, ставн’а, хби’а, 
пъм’ирайа, хватайа, усп’авайа, старнуйа, зна, буд’ит’, стан’ит’, 
тишыт?, з.м’атаит’, буд’ит, стан’ит, п’ишыт. Формы н’ис’6, жив’6 
и подобные встречаются главным образом в речи стариков, в речи моло- 
дых это явление встречается значительно реже; т твердое отмечается 
у молодых. 256 нач’н’д, н’ис’6, в’из’6, жыв’о, ваз’м’6, п’йо, н’ис’бт, 
в’из’бт’, жыв’от’; буд’а, стан’а, знайа, настынь, нач’инайь, пъм’ирайь, 
бидьт’, станьт’, знайьт’, ?ишьт?’. 251 н’ис’б, в’из’д, жыв’д, н’ис’бт’, 
в’из’бт’, жыв’от; знайе, хварайе, брасайе, умейа, балейа, сазр’ёйа, 
мойа, войа, кройа, д’вла, таргуйе, таскуйе, 6уд’а, вайдйе, буд’ит, 
п’ишыт. 259 атайд’с, п’йо, ваз’м’о, пайб, пайд’бт, жд’от, устайдт. 
ид’бт, прьжыв’бт, бл’ийот, ржот, кл’уйбт, ид’бт’, устайот?’; выл?и- 
зайъ, бр’ёшь, выл’отъва, ньставл’айъ, удар’айъ, работъ, йхн’а, выт- 
к’ит, баддит, квохчит, гул’аит. 260 н’ис’б, в’из’б, жыв’0, нис’от’, 
в’из’бт’, жыв’бт’; буд’ь, стан’ь, паст’ейа, ум’вйа, буд’ьт’, стан’ьт’ 
иурёит’, птишьт?’. 261 ид’д, н’ь пайд’в, уб’йд, рас’т’6, рас’т’бт’, т’и- 
к’бот’, жыв’бт’, пайд’от’, атпайбт’, памр’от’; 69д’а, бывайь, знайь, 
бр’6ша, буд’ьт’, раскажьт’, плач’ьт’, бывайът’, работьйьт’, пъма- 
гайьт’. 262 пр’ид’б, начн’о, пайд’д, ид’бт’, пайд’бт’, сашйбт?’, зав’бт?’, 
утад’бт’; можь быт’, таскайъ, сыграйъ, растаип’. 263 пайд’д, дайо, 
6’ир’6, ид’б, пр’ид’бт’, атв’из’дп’; хдч’а, н’и работа, 6’езъит’, скажът’, 
бывайт’, качдит’, знаип’. 264 ни памр’б, пайд’6, пр’ин’ис’в, ид’, 
в’из’от’, мрот’, жыв’от’; сыурайе, скажьт’, плачьт’. 268 н’ис’б, 
в’из’в, пр’ид’6, жыв’в, прап’йд, п’йо, н’ьйд’б, прив’аз’д, атапр’б, н’ис’бт’: 
в’из’от’, жыв’от’;буд’а, ’иша, знайе, уул’ айе, нурайе, бу д’ит’, стан’ит’, 
пишет’, тьр’истан’ит’ , н’ь застр’ан’ит?”. 266 (см. ниже). 267 ид’с, дайс, 
396’6, П’ЙО, дън’ис’6, в’ед’от’, ржот’, жыв’бт’, прид’бп?; пайвд’а, 
м’айкъ, работъ, пъпадайъ, таскайъ, высыхайъ, пор’а, буд’ит’, атправ- 
л’бипт. 268 лайа, работа, войа, знайа, а также м’адч’а, бываит’, 6\- 
д’ап’. 216 будл’а, стан’а, процитайа, нап’ишат, п’ишет, буд’от, 
стан’от. 290 п’йо, пр’ид’б, пьт’ик’в, п’ьрс’ик’в, в’ед’в, прайд’в, ньд’ийбт, 
атив’итбт, сашибт, пашл’бт, ржот; зъм’ирайа, буд’е, съб’ирайет, 
гул’айет, пън’имайет, уб’ирайет, кудакайет, с’вйет, хвастът, аб- 
л’бтыват. 291 п’ек’6, нъпад’о, в’ез’0, неп’ик’о, ньеплип?дв, пайд’в, 
нач’н’6, ид’бт, жгот, пр’ид’бт, воз’м’бт, м’игн’бдт, т’6к’от, пр’ед’обт, 
п’йот, атв’ез’бт, натк’бт, пл’епт’бт, ив’ет’бт; стан’е, буд’е, войет, 
в’ажат, л’ажат, зальб’ин’вит, плачет, ни хватайит, паплацьт, 
пъгар’дйет, пьцалуйит, пъдымайет, акупаит. 292 дайс, жыв’д, пр’ид’б, 
найд’6, б’е’о, пайд’от, пр’идбт, найд’бт, ид’бт; пасп’6йь, фстан’ь, 


820 


праш’и’айь, буд’а, н’е в’6руйь, не дъзвал’аиь, работъ, зам’дрз’нь, 
н’ьдахватывъ, прап’йанствуйь, фспашет, трбгат, выл’езайьт, д’влат- 
293 прайл’о (редко), пайд’от, пьмаг’ бт; раббта (редко), знайит’, крас"- 
н’вит? (единично), хватат, работът, пуи’шайит. 294 пр’ид’6, нарв’в, 
пайд’6, пашл’бт’, ид’бт’, б’ир’бт’, притпач’т’бт’; выл’6з’®, тот 
зул’айъь, мопна, хлйть, зуараит’, сум’вит’. 295 пъпад’б, раст’с, 
жыв`6, пайд’6, бад’опт’, жд’бт’, н’ес’бт’; фспрыун’а, выпйет’, атв’е- 
ч’айет?, мойет?, вып’ ишат?’, накройет’, знайеп?, уйёд’ет’, обйес’н’ айет’, 
хбч’ет?, йбз’ д’ет’, расскажет’, машат?”, хватайет? , буд’ет’. 296 пр’ид’д, 
пр’ив’ез’в, жыв’в, дайд и т. п. Изредка т твердое: пр’ид’бт, св’ет’бт, 
дайот, нп’ес’от, б’ер’от, единично н’ес’от’; работа, будь, патбн’а, 
прийбд’ь ит. д., изредка т твердое: он работьт, пагдл’ивът, уъладуйьт, 
пр’ийбд’ьт, мазудйьт. 297 жыв’д, пъдрас’т’в, ръзар’в’д, н’ейд’д, ид’од, 
6’ер’6, в’ез’6, в’ед’д; бохцы (бохчет—в значении ворчит, бранится), 
пълуи’айь, пьмагайь, н’е хватайа, буд’а, на д’ёла, пьт’ер’айе, ругайа, 
пр’ийвд’ит. 298 пр’ид’б, аддайоб, ваз’м’в, прайд’6, так’о, напр’ад’од, 
жив’, н’ес’в, в’ад’6, ма’о, единично шйот, пйот; д’6ла, знайа, может, 
думыт. 299 Чаще без окончания: тк’о, п’йо, клад’, наклад’в, п’ик’од, 
наб’йб, абв’ед’б, уйд’6, б’и:?д, ваз’м’6, н’и ма?д, ид’б, п’йот, пратк’обт, 
раст’бт, ид’бт’, пр’инлас’бт’; вытк’а, пъв’ини’айа, буд’а, тиша, 
опям’а, нач“йа, бувайа, стан’а, пойа, пр’ид’е, трбн’ет, знаит’. 
300 6’йо, б’ир’от’, ид’от’, уйд’бт’, ржот’, в’из’бп?, жыв’0т’, м’ет’бт’, 
пл’еп’от’, р’ив’би’, пайд’от и т. д.; йёд’а, лайь, ни трон’а, з®бру- 
хаит’, высьхн’ит’, бываип’, акупайит’, брешыт?’. 303 ид’б, иржб, 
разб’ир’6, уклад’, ив’из’6, жыв’б, прайд’в, ни пайд’в, назав’в, 
нопл’ит’в, прайд’6, ньклад’от, дайд’бт; бр’оша, н’а буд’а, разййа, 
м’ашайа, пр’6йа, работайа, хоча, пас’ижывайа, бувайа, начуйет’. 
318 р’ев’б, уйд’в, пр’ид’б, пр’ив’ез’бт, ун’ес’от. 319 йвд’а, буд’а, на- 
п’еваит, м’едкаит, квоки”’ет, вбит, быдаит. 321 аддайд, н’ис’в, п’йо, 
ид’6, дайд, сас’ео, пайд’в, ид’бт, пъдайбт, стр’и’от; пр’ид’а, ум’ейь, 
р’ёжи, пр’икасайь, жыл’айьт (жалит). 322 падн’ис’в, в’ид’б, затр’ис’6, 
ид’6, за8’0, жыв’0, расшыб’бт; пъмагайа, знайа, играйа, прийёл’а, 
аб’ижайа, д’6ла, ум’6йа, ииг ига, а также м’айца. 323 н’ес’б, ид’б, пайд’с, 
ид’бт, в’ез’от;бид’а, стан’а, пиша, ум’вйа, приб’идн’айа, п’етл’айа. 324 
(см. ниже). 325 пайд’од, пр’истайб, атн’ес’о; в’йан’ь, п’аша, пр’ид’а, ка- 
пайь, плашьт, буд’ьт, единично Йёд’ит’. 326 ар’д, раст’в, ржо, н’ес’д, 
в’ед’д, жыв’б; работайа, стан’а, ругайа, падл’ивайа, саб’ирайа, м’6ч’а, 6%- 
д’а, знайа. 327 6’ер’, бл’уд’о, ид’б, запр’агод, н’ес’д, в’ез’0, жыв’д; захва- 
тывайа, хр’укайа, талкайа, пр’ид’а, буд’а, стан’а, п’иша. 328 пр’ид’в, 
ржо, н’ас’бт, пашл’от, крыкн’от; бр’оша, н’а мбжыт, крыкаит, р’в- 
жыт. 329 (см. ниже). 330 дайс, прайд’о, жн’о, шумн’о, ваз’ м’бт, ржот, пъда- 
шйбт; м’ешайа, н’ехватайа, зам’орзн’а, плаца, скёжа, н’и ругайа, бр’оша 
ит. д. 331 прадайо, нь пръдайс, прьпад’в, не пр’ишлв, пр’ив’из’в, 
жыв’6т’, пайд’вт’, зав’вт’, ид’6т’; пръпадайе, сажайе, н’а хоце, 
он байе, пр’ийвл’а, буд’а, хоцыт’. 332 нърасп’о, прапад’ов, р’же, зав’в, 
жыв’6, клад’6, т’ак’в, т’ик’6, ув’ез’6; бывайа, называйа, давайа, рас- 
св’атайа, фставайа, мойа, знайа, хварайа, брасайа. 333 дайс, раз’ейб, 
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н’ас’о, жив’д, в’аз’от, жив’бт; мойа, 6йд’а, буд’ет, тишет, йёл’ит, 
дблат. 334 н’ис’в, в’из’6, жыв’б, ид’б, пайд’в, пр’ид’6, зав’6, атв’из’в, 
нъклад’6, н’ираст’6, пожыв’6, пъб’иу?’в; буд’а, стан’а, т’иша, знайа, 
зобывайа, п’ан’а, вытйа, н’а хоч’а, п’иръиг и’ атайа. 335 рже, пр’ид’а, 
н’ес’@ (так!); мойа, бр’6ша, ъзаруйа, иурайа, пабд’а, н’а стан’а, афиа 
забл’уйе. 336 топиа, бид’а, станет, т’ишет, будайет, руудит. 
386 она поджыдайе единично, пропадёт, пишьт, стан’ьт, уддыхат. 
506 стр’ижб, пр’ид’6, б’ир’в, пр’ид’бт’, жыв’бт’, визбт’, нис’обт. 
507 раст’6, пайд’в, пл’ит’6, пр’ид’в, найл’в, 6б’ир’б, нис’6, ржот’, 
тр’ис’оп’, ид’бт’, плыв’бт’, шл’от?’, съб’ир’бт’, пайд’от’, жыв’от,, 
в’ид’бт’, пайбп?, пашйобт’, патк’от’; будь вал’атиъ, скажъ, а хто 
знайь, фсб знайа, можъ, он н’и слад’а, ни уступайа, уауобчит’, бр’6- 
шыт”, войит’, брухаит’, ламаит’, хоч’ит’, уп’ан’ит’, л’бтаит’, 
жалйит?. 508 прайд’в, жыв’ов, у6’йб, тр’от?’, л’йот’, в’из’бт’, прайд’ бт’, 
б’ир’бт’, пъжыв’бт’, ржопт’, ид’бт’; расскажъ, н’и мбтъ, вал’аит’, 
развал’ ивъит’, расскажыт’, н’и знаит’, бу д’ит’, бал’вит’, вызываит’, 
уул’аит’, пр’иб’ауаит?’, выл’атаит’, ур’вит?” и т. д. 509 хто их знае, 
клинит’, 7азбч’ит’, йбд’ит?’, вбит’. 519 пр’ийбд’ь, н’ьхватайа, буд’а. 
511 кроф’ пайд’6, н’ис’бт’, в’из’бт’, жыв’бт’, нь пайд’бт’; стана, 
буд’а, знайа, работьйа, пъмауайа, а хто их знайьт’, т’ишытт. 
512 пр’ид’б, пайд’о, р’ив’б, нъклад”д, н’и п’йо, рас’т’от’; кошка м’ад?’а, 
вытйа, хто знайит’, н’ь дъпускайьт’, н’ь умойит’, л’6з’ит’ ф ка- 
душку, ур’6бъйет’. 513 пайд’о, жыв’бт’; забуд’ь, будл’а, пл’ ашыт’. 
$14 стан’а, буд’а, стан’ьт?’, буд’ьт’. 516 дайб, в’ид’д, зъв’из’бт’, ар’бт’, 
мн’от’, пъопад’бт’, найд’бп’, пр’ивид’бт’, убйот’, ржоп’, р’ив’бт’, 
ар’бт’, жыв’бт’; н’и хватайъ, зьт’ирайх, н’и пайвд’а, ни пълуи’ айЪ, 
Ри пом’ираипт’, нъл’атдит’, сп’акаит’, акупаит’, клднит’. 
517 уйвд’а, з.эсыхайа, буд’а, пайед’ьт’, знайьт?’, рул’ айьт?’, найвл’ьтт, 
буд’ьт’, зъраббтьйьт’, аправдайьт’, бал’вйьт’, бывайьт’, ииги’ыт’, 
пръпадайьт’, липн’ьт’, патхватывъйьт’, пасп’ейьт’, л’азъйьт’, 
пътаскайьт’, бр’6шьт’, махайьт’, пр’иказывъйьт? и т. д. 520 ставн’а, 
буд’а, стан’ит’, п'ишыт’ буд’ит. 521 н’ис’о, в’из’б, пайд’в6, уйд’6, н’и- 
с’бт’, в’из’бт’, жыв’бт’; стан’а, н’е умейа, буд’а, стан’ьт’, бид’ь"т’, 
тишыт?, н’и’ хватайьт?, св’иркайьт?, знайьт’, н’ь т’ик’бт’ , фстан’ь"т, 
н’ь скажьт, бйд’ьт, стан’ьт. Формы глаголов без т употребляются 
редко; наряду с формами на -т’ употребляются формы ис т твердым, 
но реже. 522 пъв’из’6, в’изот’, пайот’, б’ир’ижбт?’. 524 палз’в, 
пр’ид’бп?. 526 стан’а, буд’а, стан’ит’, буд’ип’, пишыт?. 529 н’ис’б, 
8’из’6, жыв’0; тиша, буд’а, знайа, хварайа, бывайа, д’6лайа, ум’ейа, 
пасп’вйа, бал’вйа, сазр’вйа, саур’вйа, мойа, кройа, войа, тарууйа, 
вайййа, таскдйа, пишет’, стан’ит’, буд’ьт’, знайит’, хвардит’, 
бываит’, ум’вит?’, д’влаит’, раббтаит?’, ддмаит?’, пасп’вит?, бал’вит’, 
саур’вит’, мбит’, крбипт’, вымаит’, вайдит’, таскцит?’. 532 ваз’м’о, 
ид’6, пропа’д’6, пъдн’ис’от’; бывайа, зъиурайа, буд’а. 533 уйд’д, в’и- 
з’бт’, жив’6т’, сас’дт’; знайа, буд’а, уудн’ит’. 534 начн’д, н’ис’дт’, 
в’из’бт’, жив’бт’, н’ис’бт, в’избт, живот (т под влиянием литера- 
турного языка); стён’а, п’иша, буд’а, знайа, брасайа, д’влайа, ум’ейа, 
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энаит’, стан’ет’, пишет’, буд’ип’, хвардит’, д’6лаит’, работаит’, 
думаит’, ум’вит’, пасп’вип’, бал’вит’, саур’вит’, мбит’, крбит’, 
вбип’, вымаит’, тарудит’, ваййит’. 535 пр’ид’б, дайс, пайд’д, жыв’ов, 
ид’6, постр’иж’д, пр’ид’бт?’, жр’от’,пр’ид’бп?’, жыв’бт’, ид’от’ , пап’йбпт; 
знайа, пъталкуйа, работьйа, п’иша, н’ипамбжа, н’и пьн’имайа, па- 
„л’6з’ит?’. 537 н’ис’д, в’из’6, жыв’6, н’ис’бт’, в’из’бт’, жыв’дт’; знайа, 
бывайа, д’блейа, работьйа, думъйа, ум’вйа, паст’6йа, сазр’ейа, мойа, 
кройа, войа, таруййа, стан’а, тиша, бдд’а, станьт’, тишыт’, 
будьт’, знаит’, бывайьт’, д’бльйьт’ и т. д. 538 н’ис’6, в’из’6, жыв’б, 
=’ис’бт?’, в’из’от’, жыв’бт’; знайа, хварайа, бывайа, работъйа, ум’ейа, 
бал’вйа, мойа, кройа, войа, вымойа, тартуйа, стан’а, тиша, буд’а, 
стан’ьт’, тишьт’, буд’ьт’, знаит’, хвараит’, д’6лъит’, ум’вит’, 
мбип’, тарудит?” и т. д. 539 н’ис’6, в’из’0, жыв’6, н’ис’бт’, в’из’бтт, 
жив’бт?’; стан’а, буд’а, стан’ип’, пишьт’, будит’. 540 н’ис’б, жыв’ов, 
в’из’0, н’ис’бт’, в’из’бот’, жыв’оп’, н’ис’бт, в’из’бт, жыв’от; стан’а, 
6уд’а, стан’ит’, п’ишып?’, стан’ит, будит, тишыт. Наиболее ча- 
‘стыми из этих форм являются формы с т’ (мягким) и редкими —с т 
(твердым). 541 ид’б, н’ис’бт’, в’из’бот’, жыв’бт’, пайд’бт’; стан’а, д’вн’а, 
буд’а, стан’ит’, пишыт’, буд’ит’. 542 тис’б, в’из’6, жыв’6, р’ив’б, 
пън’ис’6, ид’б пайд’в, н’ис’от’, в’из’бт’, жыв’от’; стан’а, п’иша, буд’а, 
стан’ит?’, ’ишыт’, буд’ит?. 543 пр’ив’из’6, ис’бп’, в’из’бт’, жыв’бтт, 
пр’ив’из’бт’, в’ид’бот’; п’иша, буд’а, знайит’, хварайит’, бывайит', 
д’6льйит’, думъйит’, ум’6йип?’. 548 ид’, ръзатр’бт’; пр’ийвд?а, буд?а, 
6б4д’ит?’, кауач’ит?’, прийбд’ьп’. 550 высъхн’а, управл’аит’, намбит’, 
выд’ит’, б4д’ьт’, м’би’ит?’. 352 стан’а, п’иша, буд’а, стан’ит?’, п’и- 
шыт?’, буд’ит?. 553 скажа, пишыпт, буд’ьп’, слухъйьт’. 555 пад’, 
ид’в, б’йет’, ув’аз’6т’, жыв’6т, пръпад’6т’, пл’ит’вт’, пр’ин’ис’6т’; 
таскайа, ид’а, спрашывъйа, закур’ивъйа, н’иб’ажайа, ум’ирайа, 
пръважайа, сум’вйа, работъйа, сымайа, знайа, раскройа, прасватъвайа, 
аддавайа, н’а скаже, хвар4ит’. 551 в’из’о, в’из’бот’, н’ис’бт’; буде, 
знайа, хварайъ, бывайа, брасайа, д’6лейа, раббтайа, думайа, ум’ейа, 
бал’ейа, сазр’ейа, мойа, кройа, войа, вымъйа, тарудйа, вайуйа, таскййа, 
раббтьйь, буд’ит’, стан’ит’, п’ишыт?. 558 сохн’а, бйд’ит?’. 563 н’ис’в, 
8’из’0, жыв’6, н’ис’бт’, в’из’бп’, жыв’бт’; знайа, хварайа, брасайа, 
д’блайа, работайа, думайа, ум’вйа, бал’вйа, пасп’6йа, сазр’6йа, тар- 
уййа, войдйо, таскдйа, мойа, кройа, войа, знбит’, хвардит’, брасаит’, 
д’6лаит’, раббтаит’, думаит’, ум’вит’, бал’вип?’, пасп’6ит’, сазр’бит’, 
тарудит?, вайдит’, таскуит’, мбит’, крбит’, вбит?”, буд’ит’, стан’ит’, 
п’ишыт?. 564 пайд’в, жыв’в, б’ер’6т’, жд’ет’, сажр’6т’, жыв’6т’, 
ус’н’вп?’, св’ет’вт’, пайд’6т’, пайд’от?, ид’дт’; ид’а, пр’ид’а, н’е выйд’а 
она, можа буд’а, утбпн’а, рука атсбохн’а, высахн’а, засбхн’а, пахн’а, 
п’ер’астан’а, выд’ьр’а, хто трбн’а, прыун’а, он таб’е атв’еп’а, хва- 
тайа, ни аддавайа, кан’’айа, йиурайа, уул’айа, атварач’ивайа, жа- 
л’6йа, рассв’етайа, раббтайа, адб’ивайа, пр’ин’имайа, н’едавайа, па- 
н’имайа, пъткладайа, в’6шьйа, пакажа, пиша, пл’аша, камандъвайа, 
накупайа, знайа, хтб работъйеп’, знайит’, зъсв’итайит?’, бад’ьт’. 
567 ид’, падайд’о, пр’ид’6, н’ейд’6, прайд’о, пл’ет’о, пр’ад’6, пайд, 
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6’ар’б, са тр’б, памр’6, раздайо, жыв’6, дайд’бт’, пайд’от’, прид’бт” 
ид’бт’, пл’ет’от’, нопр’ад’бт’, пр’ад’бт’, сатр’бт’, раздайбт’, т’и- 
кот’, т’еи’от’, пр’ив’аз’0от’, раст’от’-та; буд’а, трашшайа, пав’ен- 
ч?айа, разм’атайа, уп’ирайа, знайа, выт’йа, иурайа, упр’ёейа, хто 
п’ируйа, а хто зар’)йа, абманывайа, раббтъйа, нал’ивайа, пр’ийбд’а, 
можа, раббта, выйд’е, ад’евайе, знайе, вышывайит’, пъсылайит’, 
п’еръсыхайит’, сзул’аит’, аддыхайит’, накипайит’, справл’ейит’, 
пас’п’ейит?. 568 пр’ид’6, взайд’о, прьжыв’в, пон’ес’в, пьт’ек’в6 и т. д., 
в’ед’6т’, н’ес’6т’, жр’от’, вр’от’, пъдайд’от’, б’йот’, уб?йвт’, ид’от, 
пр’ид’6т, займ’6т (окончание с п?’ употребительнее, иногда встречается 
д окончание с т твердым); ид’а, пр’ид’а, настан’а, с’ад’а, скажа, 


›’. ‚т 9. у „7? , ‚т? й 
п’иша, ид’е, н’ейд’е и т. д., буд’ит’, ид’ьт’ и т. д. (наиболее употре- 


бительными являются формы без конечного т’ (т); имеются также формы 
на -ит’, редко -ет, -ит). 569 выб’ирайа, падайа, уйбд’а, ид’а, пр’ил’а, 
бид’а, знайит’, адал’вйит?’, м’ешайат’, плё’ьт’. 510 ид’а, буд’а, пр’ид’а, 
йед’а, знайа, мойа, ’ил’ейа, атскак’ивайа, вз’д’авайа, аддавайа, вы- 
рас’та, зам’6р’з’н’а, скажа, н’а йёд’ит’, йвд’ит’, ид’ьт’, м’6рзн’ит’, 
плач’ит’, высъхн’ит’, пуипиаит’, хватдит?’, з’р’абаит’, бываип’, жа- 
лаит’, закройит’, пас’п’6йит’, п’ер’аз’абн’ет’, ухажьвъит, высън’ит, 
работаит, м’6врзн’ит, пал’6вкч’ийит, зыкъит, скажьт, знайет, н’и 
равн’аит, пр’ийежжёит, заставл’аит, уб’ираит, даваит, зб’ираит, 
талкбит, апсыпаит, пр’ид’ьт, ид’ьт, йвд’ит, буд’ит. 513 н’ис’б, 
в’из’0, жыв’о; стан’а, дастан’а, тиша, бдд’а; из вопроса № 105: 
таргдйа, таскуйа, вайдйа (число таких глагольных форм не указано). 
574 н’и аддайо, б’йо, 6’ир’о, вазм’6, ?рыз’6, н’изурыз’6, дайд, д’ир’в, 
жыв’0, заржб, зараст’б, ид’о, кад’6, найд’6, пайд’6, нак/ад’в, наб’йо, 
нач’н’6, п’йо, пл’ит’б, пр’ин’ис’6, прал’йо, расп’б, сашйб, он пайд’д, 
прап’йобп?’, б’йот’, б’ир’бт?, ид’бт’, жыв’от’, пайбт?, п’йот?, сур’еб’от`, 
пр’ид’бт, пр’ив’азбт, падайдот; зап’вйа, падайа, уулайа, йед’а, 
папр’вйа, за’арайа, ум’ейа, выл’йа, хбча, н’и уступайа, стан’а, за- 
бр’6ша, закукар’6ч’а, прал’ез’а, войа, цалуйа, буд’а, пахн’а, он знайа, 
буд’е, в’аже, пън’имайе, т’ан’е, паше, капайе, хватайе, паспт’авайе, 
м’ауч’а, знайе, знаит’, натопчит’. 515 продайд, пъвядё, ид?з, кладё, 
растё, аддайс, начнё, живё, привядё, пратрё, унийд; п’иша, знайа, 
черпайа, выйдя, не пракисня, панимая, мбжа, сохня, паша, ляже, 
скаже, не заплес’няе, бывайе. 516 стан’а, тиша, буд’а, знайа, хва- 
райа, бал’ейа, мойа, таруцйа, знаит’, хвараит’, бал’6ит’, мбит’, 
тарудип?. 577 пр’ин’ас’6, жыв’о, пр’ид’6, клад’в, пр’ид’бт’, н’иб’бт’, 
жыв’бт’, ид’бт’; стан’а постоянно, бйд’а спорадически, бид’ит’, хва- 
тайит’, брасайит’, ’адайит?. 519 заржб, дайо, настайо, ид’о, пр’ид’б, 
н’и прапад’в, 6йо, папад’в, пан’ис’6, т’ич’6, прижыв’6, жыв’от, уит’от’, 
призв’ид’от’, ид’бт’, стайбт?’; обман’а, выйд’а, пайвд’а, выталч’а, 
паша, ишша, стрыжа, пл’аша, н’и трогайа, крас’н’6йа, сазр’ивайа, 
капайа, бывайа, работайа, пражывайа, знайа, запл’атайе, играйе, 
абуйе. 580 уйд’д, р’в’ет’, н’е дайвт’, ив’ат’от’. 581 н’ес’в, пр’ид’е, 
ид’6, жыв’6, пъдайд’6, с’в’ит?од (в говоре старшего поколения), н’ес’6т?’, 
в’ез’6п’?, жыв’6т’, раст’6т’, абайд’вт’, н’ес’оп’, в’из’бт’, жыв’бт’; 
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парцйа, варуйа, начуйа, пъкупайа, заууст’ейа, пр’ив’ажа, паша, ва- 
лбча, бр’еша, пр’ив’ажа, п’ише, знайе, знаит’. 582 жыв’6, зайд’в, 
прайд’е, н’а 6’йе, пни прайд’6, умр’ё, раст’6, жыв’6т’, пр’ид’6т’; 
стан’а, плаца, тр’6сн’а, н’а мобжа, бувайа, адб’ирайа, раздавайа, 
придавайиа. 667 н’ь жал’вйа, гибн’ат, каиаит, знайат, буд’ат. 
705 в’аз’6, пайд’в, нас’6т’, уб’ар’6т’, ун’ас’вт’, жыв’вт’, пр?ишл’6т’, 
ид’бт?’; редко жд’от, зав’от; за’ан’айе, спрашывайе, называйе, раска- 
зывайе, пр’ийажжайе, }впрас’т’е, лазайа, аджымайа, скажа, им’вйа, 
пл’аша, сбхн’а, пр’исылайа, памагайа, пр’ид’а, н’а буд’а, хоч’а.155 жив’, 
н’ес’сто, в’ез’6то; делаё, думаёт, моёт, буд’ето, стан’ето. 808 н’ис’о, 
в’из’6, жыв’о, прапад’б, н’ис’бт’, виз’бп’, жыв’би’, клад’бт’; тиша, 
плач’а, буд’а, р’6жа, пр’ийвд’а, знайа, хватайа, брасайа, бывайа, 
разб’ирайа, н’ь дъсыпайа, п’иръламайа, д’влайа, раббтайа, аб’йас’н’ айа, 
пръв’ир’айа, вырайа, пасп’ейа, бал’6йа, ум’ейа, таршйа, вардйа, вайдйа, 
волк н’и бр’вша, волк войа, буд’ит’, п’ишыт?, уб’ивайит’, работаит’, 
ум’бит’, пасп’вит’, бал’бип’, мбит’, вбип’, таргйит’, варцит’, 
вайуит’, знаит?. 809 пр’ьв’из’6, ид’б, зъпр’иго, зав’бт’, н’ис’бп?’, в’и- 
з’бт’, п’ик’бт’, рас’т’бп’, ныг’ич’опт’, жив’6т’; н’ь Ивз’д’ийа, буд’а, 
стан’а, п’иша, знайа, хварайа, брасайа, д’6льйа, работъйа, ум’ейа, 
пасп’6йа, мбйа, войа, таруййа, варуйа, знаит’, хвардит’, брасёит’, 
д’влъит’, рабботьит’, ум’вит’, пасп’вит’, мбип’, вбипт’, таруйит’, 
вайуит’. 810 ‚’ис’б, в’из’6, жыв’д, н’ис’бт’, в’из’бт’, жыв’бт’, ноб’и- 
р’бт’; буд’а, стан’а, тиша, п’ь ум’ейа, вызр’абайа, буд’ит’, 
стан’ит’, п’ишьт’, станит’. 81 нис’б, в’изб, жыв’0, н’и- 
с’0т’, в’из’бт’,  жыв’бт’, ид’от’; ста’’а, буд’, тиша, сли- 
вайа, буд’ит’, сп’анип’, тишыт’, сливаип’. 812 н’ис’6, в’из’д, 
дайд, жыв’о, н’ис’от, в’из’от, в’из’бт’, н’ис’от’; бдд’а, стан’а, п’иша, 
буд’ит, стан’ит’, ’ишыт, буд’ит’, стан’ит’, тишыпт. 814 тас’д, 
в’из’о, р’ив’д, ид’б, н’ис’от’, в’из’бт’, жыв’бт’, р’ив’бот’, ид’от; буд’а, 
знайа, бывайа, д’бльйа, работъйа, ум’вйа, пас’т’ейа, вымойа, крбйа, 
войа, знаит’, хвараит’, бываит’, брасаит’, д’6лъит’, ум’бит’, вы- 
мбит’, крбит?, ввит’, тар’цит?”, старнйит’, буд’ип?’, пишыт’ важыт’, 
брбит?. 816 н’ис’6, в’из’6, жыв’д; буд’а, стан’а, птиша, знайа, хварайа, 
брасайа, бывайа, д’влайа, работайа, думайа, тар’цйа, вайдйа, таскцйа, 
брасаит’, бываит’, ум’бит’, пас’п’6ит’, бал’вит’, мбит’, крбит’, 
вбит’, вайдит’, таскфит’. 817 буд’а, стан’а, буд’ьт, станьт, ти- 
шыт. 818 ар’, р’ив’6, пр’ив’из’бот’, пайд’бт’, жыв’бт’, пужан’бт, 
жгоп’, ржот’; 64 д’а, талкайа, балтайа, знайа, н’ь ум’вйа, д’влайа, 
бывайа, сып’а, знаит’, бываит’, д’блаит’, ум’вит’, мбит’, тар’дит. 
821 н’ис’6, в’из’6, жыв’б, пр’ад’б, пъдайд’о, тк’о, шйо (рядом с каждым 
из глаголов в скобках автором ответа написано п’, напр., н’ис’б(т’) 
ит. д.); буда, ’иша, можа, знайа, бывайа, хварайа, д’блъйа, раббтъйа, 
думъйа, ум’вйа, сазр’ейа, мойа, кройа, войа, вымойа, тарууйа, вайуйа, 
таскцйа. 822 н’ис’о, в’из’б, жыв’б, н’ис’бп’, в’из’бт’, тжыв’от’; буд’а, 
стан’а, пиша, знайа, хварайа, стан’ит’, буд’ит’, ’ишыт’, знайьт’, 
хварайьт’, бывайьт’, д’влъит’, ум’вит’, мбит’, тарудит’. 823 бйе, 
внисё, придбё, тик’6, пъспийбд, жывбт’, рвет’, начнёт’, ваз’м’бт’, 
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убйбт’, упад’бт?’; ня тробня, буд’я, стёля, пъмауайа, паспеёйа, чи- 
тайа, п’ишъь, 6дя, пакаже, пр’иде, раббтайь, знайе, скажь(е), придит”, 
ня будит. 824 свирн’6, снис’о, раст’в6, л’йе, пад’6в, пр’ьв’ид’ёт’, прай- 
д’6т’, вр’ет’, жыв’ёт’, дайёт’, прайд’от’, жыв’от’; пр’ибд’е, найд’е, 
у6’ирайе, стан’ь, будя, пляша, таруйя, аддыхая, коля, вян’чяит’. 
825 н’ис’6, в’из’6, жыв’в, плит’в, н’ис’вт’, в’из’6т’, жыв’6т’, б’ир’6т’; 
буд’а, стан’а, тишъ, т’иша, думайа, думъйъ, знайа, к’идайа, 
д’йельйа, пакройа, бид’ьт’, стан’ит’, тишьт’, ддмъйит’, знайит’, 
д’йельйит’, ум’6йит, мойьт’, накройьт’, таруййит’. Формы без т’ 
отмечаются в говоре старшего поколения. 827 жыв’ё, пр’ин’ис’6, в’из’в, 
тк’ет?’, б’ир’6т’; буд’а, д’6лайа, бал’ейа, лайа, сазр’вйа, пам’ирайа, 
прат’акайа, д’влайит’. 828 несе, везё, жывё, несёт’, везёт’, жывет?; 
будя, станя, пиша, знае, дблае, умбя, созрбя, мбя, кроя, торгця, 
давая, буд’ит’, станет’, пишет’, знает’, делаит’, умвит’, согрвит’, 
мбит?’, крбит’. 829 пр’ьв’из’6, пад’б, изабив, пайд’ет?’; жалайе, пр’ид’е, 
н’а знайь, ни ум’6йъ, выдя, помауая, хварайа, д’блайа, таруцйа, ра- 
ббтаит’, жалаип?’, знаит’, думаит', убит’, мбит’. 830 пр’ив’ад’в, 
н’ис’бт’, жыв’бт’, б’ар’от’. 831 взайд’6, пъзав’о, 6’йо, ръссв’ин’бт’, 
ид’от’, б`йот’; пайвд’а, топчу’а, ддмайе, читайе, д’влыйе, н’и знайа, 
ум’вйа, пасп’вйа, буд’ит’, бывайьт’, бал’вйет’, сазр’ейет’, мойит’, 
тарудйит?. 834 аддайд, т’ик’от’, упад’от’, пр’ин’ас’бт?’; нат’а’ивайа, 
пр’ийажжайа, буд’а, атр’азайит’, буд’ит’. 849 ид’а, буд’а, ум’ейа, 
бал’вйа, знайа, н’ь брабатывайа, брасайа, бал’вйа, знаит’, усп’вит’, 
бу д’ит’, знаит’, брасаит’, д’6лыит’, ум’вит’, пасп’ёйит’, }мбит’, 
таруцит’. 842 пр’ид’а, ид’а единично, ум’ираит’, буд’ит’, пр’ид’ит’. 
844 пайд’о, н’ас’в, б’йо, атайд’6, шл’от’, прайд’от’, ид’бт’, жыв’бт`, 
бар’бдт’, дайбт’, пъклад’бт’, пъдн’ис’бт?’, б’йот?’; выд’а, буд’а, ум’вит’, 
п’ишыт?, знаит’, пьъсылёит’, буд’ит’, брасйит?’. 870 бр’6ша, узнайа, 
знайа, уб’ирайа, буд’а, дъв’ар’айа, ид’а, пр’идл’а, ум’вйа, сапр’ейа, 
стан’а, мойа, иурайа, падтурывайа, нъчинайь, ум’6йит’, выб’ьр’ьт’, 
бр’6шьт’, кудахчьт’, знайьт’, стан’ьт’, бывайьт’. Глаголы без конеч- 
ного 77’ особенно преобладают в частушках. 874 н’и хватайа, пъка- 
тайа, стр’акайа, уйажжайьт’, взайдьт’, п’ишьт?’, стан’ьт?, пр’ид’ьт’, 
купл’айьт’, хватдиьт”’. 

Кроме того формы без конечного т (т’) отмечены также в следу- 
ющих нас. п. п.: 266 знайа, бдд’а, буд’ьт’, стан’ьт’, пйшьт’, войьт', 
бадайьт’, квакъйьт’. 324 ид’в, уйд’ойт, св’апт’о’т, рас”т”"оут, жы- 
в’о7т, пръдайойт, зап’йойт, пр’ид’ойт, н’ь рас”’т”“обт, пр’ин’ас”обт, 
прайбт (пройдет), зън’ас”от, ржойт, бл’айот, ваз’м’бт; нь 
върубайа, бр’езьвайа, выт’акайьт, бид’ат, пашет, запл’6с”н’ивайот, 
съб’ирайат, пахн’ет, с’м’6л’ат, азаруйат, буд’от, с”н’им’от, здуйот, 
кушайот, брасайот, над””’елайот. 329 пр’ид’а, думъйь, вын’айа, пъ- 
крывайа, буд’ьт, буд’ат, можат, над’вн’ат, нак’ин’ат, п’ишьт, 
ад’авайьт, варуйьт, стан’ьт. 
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Карта № 143 


ФОРМА 3-ГО ЛИЦА ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА БЕЗ 7'(7’) ГЛАГОЛОВ 
П СПРЯЖЕНИЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 104: 

„Какие окончания имеют глаголы 2-го спряжения в 3-м лице? 

а) под ударением: 3-е лицо ед. ч.: он сидит, сидить, сиди, сидито, 
сидита. .. 

6) без УЗАрЕНИЯ: 3-е лицо ед. ч.: он ходит, ходить, ходи, ходя, 
ходито, ходила. . .“. 

Картографируются окончания только единственного числа. Оконча- 
ниям 3 л. мн. ч. глаголов Н спряжения посвящена карта № 144 „Форма 
3-го лица множественного числа без т (п?) глаголов П спряжения“. 

Настоящая карта построена так же, как и карта № 142 „Форма 3-го 
лица единственного числа без т (п?’) глаголов [ спряжения“ и № 144 
„Форма 3-го лица множественного числа без т (т?’) глаголов П спря- 
жения“. Принципы порероВнАЯ всех трех карт изложены в комментариях 
к карте № 142. 

Качество конечного гласного форм без конечного т (т’) не карто- 
графируется. Конечный гласный под ударением отмечен в виде -и в нас. п. п 
292, 296, 297, 321, 325; -а—330, 335; -е— 568. Без ударения чаще 
всего -а, но в следующих нас. п. п. отмечены: -и — 292, 296, 579; -е —291, 
335, 555, 574; -ь —287, 297, 321, 325, 507, 508, 823. 

Не картографируются личные формы глагола мяукать, так как 
неизвестно, соотносятся ли они с инфинитивом мяукать или мяучить, 
а следовательно, являются ли глаголами [ или Й спряжения. Форма этого 
глагола в Зл. ед. ч. без конечного т — мяйча отмечена в следующих 
нас. п. п.: 268, 322, 332, 512, 574. 

В следующих нас. п. п. отмечены формы без т (т’): 255 ход’а, прос’а, 
в’6рт’а, плота, л’уба, в’ид’а, ход’ит?, л’96’ит’, прос’ит?, в’ид’ит’, слй- 
жыт?, ходит, в’идит, л’96’ит, прбс’ит. 256 хбд’а, л’д6`а, в’ид’а, проса, 
лбв’а и те же глаголы ход’ьт’, л’96’ьт’, в’ид’ьт’, прос’ьт?’, лбв’ьт’. 
259 патхбд’а, долб’а, кут’а, прахбд’ит. 260 хбд’а, л’96°а, прос’а (только 
у самых старых жителей), ход’ит?’, л’96’ит’, в’ид’ит?’, прос’ит’. 261 пат- 
хбд’а, кос’а, ход’ьт’, л?96’ьт’, прос’ьт’. 262 порпга, ход’а. 263 хвап?а, 
сход’а, ход’а, пъостанов’а, н’и атплбп’а, спрос’ит’, выхбд’ип?’, за- 
плот’ит’. 264 л’96’а, выход’а, патход’а, купит’. 267 крас’а, хбд’а, 
хват’а, пав’6р’а, атр9б’а, праход’а. 287 ход’ь, л’иб’а, л’96’ь, прос’а, 
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хбд’ьт, л’96’ит, прос’ьт. 290 правод’а, кос’ет, ход’ет, павбот’ет, исто- 
п’ет. 291 сход’е, возит, пастав’ет, выхбд’ет, кугет, хбд’ет, дит. 
292 кр’ич’и, нага бали, кр’иц”и, рад’ит, в’арт’ит; ^196’а, хбд’и, свб- 
д’ип’, дахбд’ит, в’Ид’ит. Формы с п?’ единичны. 294 вывод’а, хбд’а. 
295 н’и хвап’а, фсход’ет’, к?’ет’, д’6ржат’, л’96’ат’, кот’ат’, пло- 
т’ат?’, спрос’ат’, вывод’ат’, пайвд’ат’. 296 с’ид’и, гл?ад’и, л’ежы ич. д.; 
изредка п? чвердое: л’ежыт, сл’еп’ит, с’ид’ит, сулйт; единично т’: 
сид’ит’, бран’ит’; тбт’и, ход’и и т. д.; в отдельных примерах т чвер- 
дое: хбд’ит, л’й6’ьт. 297 зв’ен’и, с’ид’и, гл’ад’и, бали; зв’ен’йт?” еди- 
нично; прос’а, нос’а, л’96’а, сад’а, пасад’ь, ход’а, хбд’ь. 298 хват’а, 
в’ид’а, ход’а, хвал’а, едивично д’ажир’ит. 299 пр’иход’а, с’6д’а, уход’а, 
кос’а, л’16’а. 318 хол’а, хбод’ит, сложыт. 319 в’ид’а, пракбрм’ит. 
321 сид’и, сид’ит; захвать, кйр’а. 322 хбд’а, л’уб’а, в’ид’а, проса, 
н’ипбмн’а, шар’а. 323 ход’а, л’96’а, в’ид’а, прос’а, пдс’т’а. 325 с’ид’и, 
с’в’испт’и, гъвар’и, сид’ит, с’в’исп’ит, еъвар’ит; хбд’а, кур’а, кйр`ь, 
л’96’а. 326 смотр’а, лов’а, кос’а, кут’а. 327 выход’а, палбжа, наход’а, 
н’ал’96”а, на ход?а. 328 ход’а, ’0б’а, ход’ит, л’0б’ит, вид’ит, про- 
с’ит, аправ’ит. 329 хват’а (достачхочно), хбд’а единично, ход’ит, 
л?76’ит, виР?ит, мут’ет, задав’ьт, ход’ат, выхбд’ат, прбс”’ит- 
330 гъвар’а, бал’ит; ма аб’идл’а, м6ца, водл’а, укдс’а. З3З1 за- 
дав’а, ход’ит’. 332 ход’а, выход’а, куташ’а (о курице), сквыр’а, 
ухбд’ит?’. 333 ход’а, л’96’а, н’а прос’а, не плот’а. 334 ход’а, л’уб’а, 
в’ид’а, прос’а, л’6та, лав’а, уход’а, кърайл’а, зъратов’а. 335 уъвар’а, 
сид’@ (так!); паложе, л’96’а, атслужа, ход’а, н’апрос’а. 336 тот’а, 
нахбд’ит, саскбцит, н’а л’96’ит, в’ид’ит. 337 ход’а, свод’ат, накобр- 
м’ат, ход’ат, мацчат. 507 ана акопть, он н’и слад’а, лав’ь, хвал’а, 
паубн’а, ход’ит’, ув’ид’ит’, атслужыт?, л?76’ит’. 508 таиг’ш’ь, помн’а, 
д’6ржыт’, разубн’ит’, помн’ип’. 510 он ’ижыт’ ды ход’а, кърадл ит. 
511 ход’а, кг’а, хбд’ит’, в’ид’ит’, прос’ит’. 512 н’и кур’а, пастав’а, 
ни хбд’ип’. 513 дахбд’а, пр’ивбз’ьп?’, н’и йёзд’ит?’. 514 ход’а, в’ид’а, 
7 в 7 ? ) ) ? . ° 5 1 ._? ? "б” о 
прос’а, патход’а, ход’ит’, в’ид’ит’, прос’ит’. 521 ход’а, л’16’а, в’ид’а, 
прос’а, сход’а, ход’ит’, л96б’ит’, в’ид’ит’, прос’ит’, атход’ит. 
522 ход’а, прос’а, кос’а, малоп’а, тил’ит?. 529 хбд’а, в’ид’а, прос’а, 
хбд’ит’, прбс’ит’, в’ид’ит?, л’96’ит’. 532 н’и слыша, тбиниыт”. 538 н’и- 
даслыша, н’и аб’ид’а, н’а кйр’а, н’а стройа, ход’а, кьрайл”ит?, кбс’ит?, 
ни укйс’ип?, ход’ит?. 537 ход’а, л’96’а, в’ид’а, прос’а, хбд’ит?, л?д6’ит’, 
в’ид’ип’, прос’ит’. 538 хбд’а, л’уб’а, в’ид’а, прос’а, ход’ит’, в’ид’ит?, 
л’6’ип’, прос’ит’. 540 ход’а, в’ид’а, прос’а, приход’а, л’46’а, уход’а, 
хват’а, ход’ит?, л’96’ит?’, в’ид’ит’, прос’ит’, ход’ит, л’96’ит, в’ид’ит, 
просит.542 патхват а, н’ииспорт’а, хбд’а, л’96°а, в’ид’а, прос’а, ход’ит’, 
л?)6’ит’, в’ид’ит’, прос’ит?’. 548-ход’а, хоч’ит’. 555 вывъл’а, прос’а, н’а 
л’16’а, н’а вид’а, н’а выцие, уча, атстав’а, атстанбв’а, пр’ихбд’ит’. 
„ х „ . 9 „ 
558 ход’а, ход’ит’, прбобип’. 564 ми ход’а, пр’ихбдл’а, патхдд’а, 
выхбд’а, паубн’а, зал’6т’а, пав’6р’а, н’е в’ид’а, краса, атвор’а, н’е 
пракорм’а, атв’6п’а, пасод’а, пъкарайл’а. 567 уутар’а, пр’ихдд’а, 
? „ . . . х р. > 
н’енав’ид’а, схбд’а, слом’а, заубн’а, хвал’а, не слыша. 568 ул’ед’6, ул’а- 
ГА ) га Га Га . я 4 
д’ит, ’ет’ит’, серб’ит’, уар’йт’, и т. д.; ход’а, зав’ид’а, прос’а, ат- 
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служа. слыша и т. д., ход’ип’, тотип?, заубнип? ит. д. 569 в’ид’а, пат- 
ход’а, выхбд’а, хбд’а, стойа, пасод’ ит , уутар’ит’, ухбд’ит’. 510 в’йд’а, 
ход’а, захбд’а, на в’ид’а, хват’а, д’бржытт, н’ихват’ ип? , хбд’ит’, '90- 
ип’, лав’ит?, ув’ид’ит’, пр’иход’ит’, закат’ип?, хул’изан’ит? , атв’в- 
с’ит’, курит, патрав’ит, д’6ржыт, хват’ ит, ход’ит. 513 хдд’а, л’96`а, 
в’ид’а. прос’а. 514 топ’а, пабжа, патхбод’а, дёржа, сгатов’а, при- 
ход’а, выхода, рйб’а, рйб’е, памоч’е, хол’ип’, пахбд’ит, здав’ит 
(т твердое — очень редко). 575 видя, прося, капя, кйря, паложа, не хбдя, 
хватя, не пдстя, аткалбтя, свётя. 516 хбд’а, луб’а, вид’а. 5171 хбд’а, 
пр’иход’а, кт а, скос’а, ход’ит’, л’9б’ит’ , ’ид’ип?, нбс’ит’. 519 кдр’а, 
ни в’ид’а, пасбд’а, дахбд’а, патиоб’а, хвата, кос’а, лава, круша, 
хбд’а, йч’а, хто памобча, а хто пасп’6ла, мбжа пасбд’а, патход’а; 
фс’о кйр’и, кйр’и редко, ход’ип’, лав’ит. 581 хбд’а, зав’вр’а, хват’а, 
вйтъшша, кос’а, корма, л’уб’а, вид’а. 582 н’и в’ид’а, хват’а, пад- 
хбд’а, на ход’а, м’6р’а, ходит’. 613 хват’а, вбз’а. 667 нь выход’а, 
ть род’а, ход’ит, носит, вид’ит и т. д. 105 разнос’а, сход’а, пр’и- 
`ходл’а, ход’а, лб’а, в’ид’а, прос’а, нос’а, воза, суда, выташша. 
808 хода, л’б’а, вида, прос’а, выхода, хвата, ходит, 
л’06’ит’, вид’ит’, прбс’ит’. 809 хбод’а, л’дб’а, вид’а, прос’а, паслужа, 
хбд’ьт’, л96’ьт’, вид’ьт’, прос’ьт’. 810 ход’а, л’96’а, вид’а, прос’а, 
паубн’а, ход’ит, л0б’ит’, просит’, вид’ит’. 811 хода, лба, вид’а, 
прос’а, ходл’ип’, ^дб’ип’, видит’, прос’ит’. 812 холла, лдб’а, 
в’ид’а, гбн’ит’, зав’ис’ит’, хбдл’ип’, л’96б’ип’, в’ид’ит’, ходит, л7б’ит, 
в’Ид’ит. 816 ход’а, л’б’а, вил’а, прос’а. 821 ход’а, л’д6б’а, вид’а, 
прос’а, кга, кйр’а, вбз’а. 822 ход’а, в’ид’а, прос’а, ход’ит’, л’б’ит’, 
в’ид’ит’, прос’ит?. 823 даводя, ходя, прахбдя, п’ир’калот’ь, любя, кипя, 
нося, ходипт. 824 принося, приходя, пасод’ит’, хбд’ит’. 825 спрйос”а, 
хйод’а, л0б’а, кур’а, хват’ а (в говоре старшего поколения), ход’ит’, лй- 
б’ит’, прбдс’ит’. 827 сход’а, хват’а, выскача, д’6ржа, пл’аша. 828 ходя, 
любя, видя, ходит’, люб’ит’, видит’. 829 любя, захватя, измочг’ а, 
праубня. 830 атход’а, ход’а, помн’ит’, пир’ахбд’ит? , прос’ит’, л’96’ит’, 
помньипт. 831 прахбд’а, хбд’а, в’ид’а, прос’а. 834 хол’а, лав’ипт. 
840 латход’а, ходл’а, порп’а, паскобл’а, сложып’, ход’ипт. 842 рас- 
сйд’а единично, л’76’ит’, стип’, ходит’. 844 ход’а, малопта, н’и 
хват’а, пасбд’ит’, буд’ит’, затот ит’. 870 патход’а, смотр’а, крут’а, 
корадла, скар’бжа, проса, укйс’а, смотр’ит’, скрйтип’, пом- 
ит’, стбёмит’, скарбжыт’, прос’ип’. Глаголы без конечного т 
особенно преобладают в частушках. 874 л’96’а, ход’а, ходл’ипт?, л’0б’ит, 
прбс’ит’, в’ид’ит’, малоп’ит’, куг’ит. 

В ответе 333 он с’ид’а, н’а ул’ад’а ана, л’ажыт не картографиро- 
ваны не вполне ясные две первые формы. 
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Карта № 144 


ФОРМА 3-ГО ЛИЦА МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА БЕЗ 7 (1”) ГЛА- 
ГОЛОВ П СПРЯЖЕНИЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 104: 

„Какие окончания имеют глаголы 2-го спряжения в 3-м лице? 

а) под ударением... 3-е лицо мн. ч.: они сидят, сидять, сидя, си- 
дято, сидята. .. 

6) без ударения... 3-е лицо мн. ч.: ходят, холют, ходять, ходють, 
ходя, ходю, ходято, ходюто, ходята, ходюта. .. 

Картографируются окончания только множественного числа. Об окон- 
чаниях 3 л. ед. ч. глаголов П спряжения см. карту № 143: „Форма 
3-го лица единственного числа без т (т’) глаголов [ спряжения“. 

Настоящая карта построена на основании тех же принципов, что и 
карта № 142 (см. комментарии к карте № 142). 

Качество конечного гласного картографируемых форм.под ударением 
постоянно -а (они гл’ад’а); без ударения: -а (они ход’а) или его фоне- 
тические замены; в одном случае -у (915 они слйжи). 

В говорах, где формы без конечного т (т’) употребляются в един- 
ственном и во множественном числах, возможны совпадения форм 3 л. 
ед. ч. и Зл. мн. ч. глаголов с безударными окончаниями: (напр., хбд’а, 
л’уб’а в Зл. ед. ч. ив З л. мн. ч.). Это явление зафиксировано в нас. 
п. п. 256, 261, 297, 321, 323, 325, З31, 334, 540, 568, 573, 574, 579, 
581, 808, 823, 825 (см. те же номера на карте № 143). 

В следующих нас. п. п. отмечено употребление форм 3 л. мн. ч. 
(под ударением и без ударения) без окончания: 249 зван’4а(т). 255 с’ид’а, 
л’ижа, гл’ид’а, сид’ат’, сидлат, лижат’, лижат, гл’ид’ат’, гл’ид’ат. 
256 гл’ид’а, гъвар’а, гл’ид’ат’, Сидлат’, мижат’, кр’ич’ат’; хол’а, 
скарбд’а, л’96’а, ход’ат’, ходл’уп’, скарод’ат’, л’д6’ут’, вынос’ут’, 
став’ут’. 259 бал’а, кр’ич’а, гл’ид’а, в’ис’а, пъгл’идат, в’илат, дар’ат, 
уьвар’ат, свар’ат, ч’уд’ат. 260 с’ид?а, л’ажа, улид’а, сид’ат’, ’ажат, 
эл’ид’ап’. 261 н’ь помн’а, нь помн’ут’, бут’, в“ид’уп’, воз’ут?’, чаще 
л’76`ут, в’ид’ут, атвбд’ут. 262 дар’а, шум’ат’, стат’, сал’ат’, ид’атт, 
гар’ап?, бал’ат’. 263 гъвар’а, узъвар’ ат’, стайат’, йид’ат’, стат’, кр’и- 
ч’ат’. 264 дар’а, зъвар’4, 7л’ид’ат’, ньзал’ ат’. 281 с’ид’а, л’ижа, гл’ид’а, 
сбидат, л’ижат, гл’ид’ат. 290 гл’ад’а, гъвар’а, свал’а, сал’ат, в’ил’ат, 
л’ижат, сид’ат, т’ил’ ат, пьостуч’ат. 292 аны навар’а, зван’а, с’п’еша, 
гъвар’а, кр’ич’а, стайа, бала, кып’ат?а, в’ис’а, йед’ат, сп’ат, гар’ат, 
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сид’ат, ть гладлат. 294 сидл’а, улид’ап’. 295 йед’а, у’ед’ат’, 
сйед’ат’, свар’ат’, пъстайат’, уар’ат’, в’ел’ат’, с’ид’ат’, пъуъвар’ ат, 
зошумат?. 296 аны гъвар’а единично, гъвар’ат, п’ил’ат, сул’ат, йед’ат 
ит. п., изредка п’: гвар’ат’, йед’ат’, ръз’в’ьс’ел’ат’. 297 стайа, бала, 
гъвар’а, н’е в’ел’а, бран’а, пр’изр’а, вообще без т, но л’ежат; ходъь, 
кбс’а, нос’а, л’й6’а, кур’а, умол’а, пр’идав’а, л’9б’ь, прад’оржут, ход’ут; 
обычнее без т. 298 с’ид’а, гъвар’а, ни йад’а, пт’ил’а, единично: л’ат’ат, 
с’ид’ат. 299 улад’а, бала, стайа, пъдар’а, лапт’ап?’, кр’ич’ат. 
300 кр’ич’а, зал’ат’, бал’ ат’, в'елат’‚ стайат’, рад’ат’, пъул’ид’ ат’, ууа- 
с’т’ат’. 303 тур’а, уар’а, в’'ил’а, стайа, граз’а, крича, ^ажат?’, л’ип’ат’. 
321 пъс’ид’а, хап’а, кр’ица, пойед’ат, пъйад’ат, пъгас’п’ат, кур’ат, 
бъслав’ат; л’16’а, к’ур’а, хол’а, хдод’а, паткрут’ ут, д’оржут, Йёзд’ут. 
322 н’и упьмис’п’а. 323 пас’ид’а, гл’ад’а, зв’ен’ат; прос’а, лба, 
ход’ут. 325 с’ид’а, кр’ич’а, ста, зван’а, хат’а, с’в’ист’а, с’ид’ат, 
кр’ич’ат, сп’ат, хат’ат; л’д6’а, кур’а, ход’а, лдб’ут, кйр’ут, хбд’ут. 
326 гл’ад’а, с’ид’а, стайа. 331 стайа, бала, малца, йал’а, б’ежа; 
задав’а, ношут’. 332 ул’ат’а, уъвар’а, улад’а, с’ид’а. 334 с’ил’а, 
гъвар’а, тл’ад’а; прос’а, паубна, ходл’ут’, лубут, виллу. 
506 гар’а, хапт’а, а также: ат’ец радной гъвар’а (форма гъвар’а принята за 
форму 3 л. мн. ч.); л’лижат’, с’ид’ат’, гл’ид’ат’, прас’пат?. 508 пъйид’а, 
липа, балап’, вилат’, сбид’ат’, с’йид’ат’, ор’им’ат’, хат’ап”?. 
529 с’ид’а, ул’ад’а, с‘ид’ат’, лажат’, ул’ад’ат?. 532 уъвар’а. 534 С’ид’а, 
ул’ад’а, с’ид’ат’, лажап’, у’ад’ат’; хода, л496’а, в’ид’а, вывбд’а 
чаще; палбжут?’, зад’йт’, хбд’ут’, хбд’ат’, ’96’ут’, л’9б’ат’, в’ид’ут, 
в’ид’ап’. 535 хата, стайа, мажа, с’ид’а. 538 ньлит’а, сид’ат, 
л’ажат’, ул’ид’ат’. 540 сид’а, сид’ат’, л’ажат’, г”ид’ат’, с’ид’ат, 
л’ажат, гл’ид’ат; ход’а, ^%6б’а, ходут’, вид’ут’, л’9б’ут?’, ход’ут, 
в’ид’ут. Наиболее частыми из этих форм являются формы с т 
мягким И редкими —с т твердым. 541 хват’а, хбд’а, плот’а, хо- 
д’ут’, л’9б’ут’, вид’ут’, апдсп? ут, задав’ут’. 542 с’ид’а, ’ижа, элид’а, 
бока зъбал’а лижат?’-та, с’ид’ат’, йид’апт’, улид’ат?’. 564 уалд’а, п’и 
хат’а, улад’ат’, Мат’ап?. 561 стайа, йадл’а, с’ид’а, не уъвар’а, 
йад’ет’, дайат’. 568 Под ударением на равных правах употребляются 
окончаиия -’а, ат’, ат: уъвар’а, ни хат’а, с’ид’а, нърав’а ит. д., 
уъвар’ат’, вар’ат’, с’ид’ат’ и т. д, ’ажат, тырч’ат ит. д.; без уда- 
рения как правило имеются окончания -ут?” и -ут, очень редко -ат; запи- 
сано несколько случаев с окончанием -а (без т): ход’а атвдз’а, урйза, 
эбн’а и т.д. зъуад’ут’, вод’ут’, тошшиут’, заддшут? ит. д. 573 с’ид’а, 
л’ижа, гл’ид’а; л96’а, хбод’уп, идут’. 514 уавар’а, с’ид’а, хап’а, 
в’ис’е, стайа, зл’ад’а, пазад’а, варт’а, л’ажат’, ас’ин’ат?’, уэвар’ат’; 
выв’ерт’а, услыша, выхбд’а, д’ёржа, пасад’а, хбд’а, кос’уп?’, в’ид’ут’, 
ураб’ ут’, прос’ут’, 46жут?’, выскач’ут’, Шот’ут’, тбиииут?, пасбдут?, 
выхбд’ут, н’акит’ут. 5175 стайа, сп’а, крича, в’ис’а, бежат?, ул’ад’ат?. 
579 пас’ид’а, стуч’а, н’и в’ил’а, уъвар’а, вар’ап?’, сал’ат’ да йед’ат’, л’а- 
жат?, йид’ат’; атпус’т’а, асв’6т?а, пр’изатбв’а, праубн’а, пасбд’а, св’д- 
т’а, насбдл’уп?, л’д6б’ут’, ход’ут’, ибнуп?, пасод’ут’, тарабан’ут’, на- 
крошут’, плот’ут’, род’ут’, палбжут?, ни в’6р’уп’, тот’ут’, звбн’уп’, 
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насйшутт?, воз’ут, сытут, убр?ут, найу’ ут, малот’ут, навбр’ут. 581 с’и- 
д’а, ул’ад’а, силат, лажат’, улад’ат’; корм’а, ход’а, л’96’а, в’ид’а, 
корм’ут’, ход’уп’, л?уб’ут’. Имеется ремарка автора ответа: „Формы 
без т встречаются у старух“. 582 стайа. 808 с’ил’а, лижа, гл?ид’а, 
С’ид’ап’, л’ижат’, гл’ид’ат’; хбд’а, л’дб’а, вида, ход’ут’, л’дб’ут, 
в’ид’ут’. 8 сид’а, лижа, глид’а, гъвар’а, ед’а, стайа, с’ид’ат’, 
, ГА ) ’ 7}. ’ 3. ) 822 р 9 „ ) Га ) 7. ? 7,’ ра ра 
л’ажат’, гл’ид’ат’, гъвар’ат?’. Сид’а, лижа, улид’а, с’ид’ат’, л’и- 
жат’, эл’ид’ат’. 823 спяша, тарча, спят’; прагбня, любя, ня зна’ а, 
пъставют’, накормют’, хбдют’. 824 ляжа, сидят’. 825 л’ажа, сид’а; 
дэ о 76’ 927 4 РЕ эх» , о ‚ ГИ 
й6з’ д’а, хйод’а, л’б’а, вид’а, валоч’а, кут’а, йёз’ д’ут’, хдодут’, г’ 
б’уп’, ’ил’ут?’. 828 сидя, лежа, спя, гляда, сидят’, лежат’, спят’, 
глядят’. 831 с’ид’а, уъвар’а, стайа, л’ит’а, ни зъвар’ат’. 844 ул’ад’а, 
вар’ат’, йад’ат’, т’итат’ (кипят), улад’ат?’. 915 служу, ход’ут, 
вбтут, носут. 
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Карта № 145 


УДАРЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ В ЛИЧНЫХ ОКОНЧАНИЯХ ГЛАГОЛОВ 
1 СПРЯЖЕНИЯ 


Карта составлена на материале пункта ж вопроса № 25: 

„Какой гласный — о (ё} или е — произносится под ударением на месте 
буквы ё (2)?... 

...ж) несёшь или несешь;... несём или несем;... несёте или 
несете“. 

Карта построена на лексически неограниченном материале. 

Весь материал, указывающий на употребление гласного е в личных 
формах глагола, приведен ниже в комментариях, ввиду важности этого яв- 
ления и сравнительной редкости его на картографируемой территории. 

По говорам, в которых сосуществует произношение е и о в личных 
формах глаголов, употребление о или е лишь в редких случаях напо- 
минает фонетическое чередование (перед мягкими согласными е, перед 
твердыми или отвердевшими о;) см., напр., 703 жыв’ет’, раст’ёт’, увай- 
д’ет’, но н’ас’ом, в’ад’ом. Такое произношение отмечено в единичных 
говорах и притом ни в одном случае не показано на сколько-нибудь 
широком материале, где бы были представлены все формы глаголов, 
необходимые для правильного суждения о данном явлении. В подавляю- 
щем большинстве случаев наличие е или о является нерегулярным и 
может встретиться в любых формах. В связи с этим при картографиро- 
вании материала двухцветными знаками на карте отмечен лишь самый 
факт сосуществования о и е, а весь фактический материал дан в ком- 
ментариях. 

В следующих нас. п. п. отмечено употребление глагольных форм 
только с гласным е в личном окончании: 335 идёш, несёш, «дайём, 
несём. 541 пъталк’6ш, жыв’6ш, дайд’вш, уйд’6шь, пад’6ш, пл’етёш, 
пражыв’6ш, пайд’6м, упад’6м, сун’ийём, пам’рём, жд’ем, пйем, ид’6т’а, 
.8’ид’бт’е. 551 ур’иб’еш, уб’иреш, зав’6ш, прайд’еш, клад’6ш, нъпр’ад’еш, 
нъзав’ет’, зъв’ид’6ииа, н’и тк’6м, сажн’6м, пъдаткн’6м. 561 прив’и- 
з’6т’, принис’6т?’, бл’уд’6т’, шл’ет’, пайд’6м, тк’ем, пад’ём. 516 н’а- 
с’ёш, в’аз’вш, в’ад’6ш. 582 вр’еш, пр’инес’вш, найд’6м, пик’6м, б’ир’ём, 
жыв’6м. 585 пад’еш, прид’6ш, зъшыб’вш, ун’еш, н’ис’вш, хлебн’еш, 
л’йеш, ваз’м’6ш, умр’6ш, ид’6т’, пр’ид’6т’, п’йет’, жыв’6т?’, рас’т’впт?, 
мау6т’, жует’, шйет’, плыв’6т’, придём, пайд’вм, уйд’вм, тк’6мъ, 
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зав’6м, б’ир’6м, набйём, мн’ем, талк’6м, нот’ик’6мь, упад’6мъ. 589 п’йеш, 
бер’вш, жуёеш, шйем. 591 н’ис’6м, в’ид’6м, н’ис’6т’а. 594 натр’6ш, 
упад’6т?’, жив’6т’, ид’ет’, л’йет’, пъзав’6т’, пъдн’ас’6т’, зав’ём. 
596 н’ис’6ш, в’ид’6ш, б’ир’еш. 598 н’ис’вш, в’ид’6ш, дайём, н’исбм. 
600 гисём, видлёш, б’ир’еш. 608 тик’6вт’, пр’айд’вт’, зачн’вт’, 
т’ик’6т?’, н’ь рас’т’ёт’, мн’ем, жыв’6м, апталк’6м, пр’ид’6м, тк’ем. 
610 тр’еш, бл’уд’6т’, клад’6п’, ибн’ис’вт’, шумн’6м, см’ийбмс’и. 
612 -’ис’6ш, в’ид’6ш, дайбм, жив’6м, итв’из’6м. 613 талк’6м, тр’ем. 
632 н’ес’вш, найд’6ш, в’ед’6вш, п’ик’6м. 137 упад’ёвш, нъопр’ад’6т, 
жыв’6м. 140 тр’ас’6с’с’и, ст’ач’6т’, расп’6т’, жыв’6т’, нал’л’6т’, 
тр’ем, дымн’6м, 155 н’ес’6т’, в’ед’6т’. 819 н’есвш. 825 в’ис’6вш, 
дайёш, найд’ем, в’ид’ем, пайд’ем, н’ес’еп’а, н’ис’ет’ь. 821 пл’еп’вш, 
т’к’еш, тк’еп’, пр’ид’6п’, пав’из’вп’, тк’етиа, заввм, снийём, 
дажыв’6м, тр’исбмс”а, зал’йбтя. 837 н’ис’6ш, в’ид’6ш, н’ис’6м, в’ид’вм- 
838 мн’ем, пр’ид’ём (от прясть), п’ик’6м, клад’6м. 840 с’н’ис’6ш, ваз’- 
м’6ш, памр’6м, жыв’6м, н’и пъзав’6ит’а. 842 уб’ир’6сс’и, зъд’ир’ём, 
пр’ин’ес’6м, прид’6м, мн’ем. 814 ма’ёш, найд’6ш, жыв’6ш, в’ад’6тиъ, 
пайд’6м, жав’6м, сн’ис’ем, ид’6м, стьр’еуём, прарв’6м, н’ис’6т’и, 
дайбт’ь, ид’ет’ь, жыв’6т»ь. 

В следующих нас. п. п. отмечено сосуществование глагольных форм 
сеисо в личных окончаниях: 93 в’ед’6ш, в’ед’ом, в’ед’от’ь. 143 н’е 
пр’ид’6т’, н’ес’от, в’ез’от, и др., н’ес’ош, в’ед’ош. 145 суйёш, д’ер’ош, 
зар’ев’ош, дов’ед’ош, п’ер’егн’ош. 181 рас’п’6ет мох, н’ес’ош, вед’бш, 
дайош, ржот, ор’от, бл’айбт, нес’ом, вед’бм, дайбм, нес’от’и, вед’бти. 
216 ж’ив’6м (в этом слове произносится звук, склонный "к а), ид’ош. 
225 изомн’6ш, начн’ош, загн’ом, утол’йбм, пр’ад’ом. 282 в’ес’ош, 
дейбш, он н’ес’вт, в’ез’6т, жав’6т, в’ед’от’ь. 303 в’из’6т, бл’уд’еш, 
нъоклад’ет, бл’уд’ет, пайд’ет, клад’еш, бир’еш; наряду © этим отмечено 
тол’кбош, придл’бш, запр’и”ош, уб’ир’бм; найд’6вт’е, в’ид’6те. 
309 устайбтиа, устайобтиа, б’ер’ом, уйд’ом. 332 жн’еш, прин’ёс, 
прайд’еп?’, ни прапад’вт’, пайд’6м, пайд’6мт’ь, тк’ем, завом, виз’ом. 
334 памр’6ш, прайд’6т’, н’ис’6т’, в’ид’6т’, дайёт’, съб’ир’6т’, н’ис’6м, 
в’ид’6м, дайбм, т’ик’6м, см’ийбмс’а, ваз’м’6м, найд’6т’а, в’ид’6т’а, 
н’ис’6т’а, зал’йбм, 386 н’ес’6м, дайём, нес’ош, дайош, бер’ош, тк’ош,. 
пас’ош, н’ес’бт’, толк’ом, съб’ер’бм, в’ед’ом. 486 намн’6ш, воз’м’6ш, 
пр’ид’ош, н’е’сопте. 533 ж’ив’6т’, в’из’бт. 550 ваз’м’6ш, нъскр’иб’ём, 
б’ир’6т?’е, сач’п’ош. 585 тик’ет’, жыв’6т’, плит’6т’, пгик’ом, ст’и- 
р’иубм, прид’бм, в’изопта, нис’от’а, ид’бп’а. 562 н’ис’еш, в’ид’6ш, 
он н’ис’6т’, в’из’6т’, жив’6т’, н’ес’6т’е, дайбм. 564 сал’й6ш, перв(е)}- 
д’ёш, ваз’м’6ш, пайд’вш, аддахн’6ш, обашйвш, взайд’вш, найд’биш, 
снуйёш, намн’6ш, талк’еш, сашйвш, ваз’м’6ш, швырн’6ш, ваз’мбш, 
усн’6ш, взайд’6ш, из вопроса № 103: пъдайд’6т’, ид’6пт’, нажм’6т’, 
пайд’6т’, жыв’6т’, дайд’6т’, берёт’, уснет’, пайдёт’, жывёт’, раз- 
б’ер’6ииа, съб’бр’вица, пайд’6м, талк’6м, нъклад’6м, мн’ем, пъна- 
д’6мс’и, ваз’м’6м, ид’6м, клад’6м, жыв’6м, но пр’ид’ош, нажыв’обш, 
мн’ош, нат’ек’ош, ид’от’, пр?ишл’бт’, свет’бт’, т’еч’бт’, жыв’от’, 
тк’от’, пайд’бт?’, смахн’бт?, в’ез’бм, мн’ом, тк’ом. 568 ид’6ш, саб’йвш, 
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пайм’6ш, прин’ес’вш, пл’ет’6м, пайд’6м, жыв’6м, б’ер’6м, пайд’6т’а, 
памр’ёт’е... ид’ош, пъжыв’6ош, съб’ер’ом, зав’ом, дажыв’от’а. 569 пай- 
д’6ш, прайд’6ш, умр’вш, взайд’6ш, шумн’6ш, ваз’м’6ш, сачп’6вш, уб’а- 
р’еш, саб’ервшес’а, раст’6т, жыв’6т, найм’6т, взайд’6т, пл’атёт, 
бл’уд’6т, найд’ет, шумн’6т, упад’6т, мн’ем, б’ар’ем, ваз’м’6м, кла- 
4’6м, н’а тйбм, пр’ад’ём, найл’ош, пр’от, в’аз’от, пйот, жыв’бт, 
ваз’м’6м, натк’ом. 510 аснуйбш, наклад’6вш, падайд’еш, атайд’ёш, 
абайд’ви, пр’ид’6ш, (прядешь), напр’ед’вш, напр’ид’6ш, н’и ваздахн’6ш, 
п’йеш, в’ид’вш, жыв’6ш, пайбш, праб’йеш, нал’йвш, ваз’м’еш, рас- 
талк’еш, уталк’вш, т’ик’6ш, п’ек’6ш, нап’ик’6ш, тк’еш, пр’ин’ас’еш, 
наи’н’еш, ни зб’ер’ес’и, т’йет’, ид’6т’, шйет’, б’йет’, наб’йет’, 
бир’6т’, ваз’м’6т, н’и расп’6т’, сн’ес’ет’, м’ит’вт’, приб’ауёт”, 
фс’о, рв’бииа, фс’а в’йециа ит. д., б’йем, наб’йвм, ид’6м, пайд’6м, 
и тк’ем, снуйём, аснуйём, н’и памр’ем, из’д’ир’6м, б’ер’ем, живём 
ит. д., в’ез’6п?’а, н’ев’избпт’а, пад’бш (пойдешь), уйд’ош, напр’ид’бш, 
н’енъприд’ош, запр’ош, пайм’бш, зачн’ош, клад’бш, тк’ош, св’ез’0ш, 
вез’бш и др. (но меньше, чем с е), саб’ир’ос’с’и, н’и напр’ид’ос’с’и, 
н’идаб’йбс’с’и, завл’ик’ос’с’и, шйот’, ид’бт’(®), в’из’0т?’ и др. примеры 
(но меньше, чем с е), разайд’дица, изамн’дициа, уйд’дм, аснуйбм, кла- 
д’бм, пр’ад’бм, в’из’бм, дайбм, исталк’ом, тк’ом, жыв’ом и др. (но 
примеров меньше, чем с ударяемым е), вы п’ик’бт’а, в’ез’от’а. 
581 в’ед’6ш, н’ес’6ш, б’ер’6ш, ана ид’ё, н’ес’в, н’ес’ет’, в’ез’ет’, 
жыв’6т’, пъдайд’е, раст’6т’, абайд’ет’, жыв’е, из вопр. № 103: 
прид’е, найд’6м, тк’ем, исталк’вм, в’ед’6м, пр’ад’6м, дайём, н’ис’6ет?’а, 
н’ес’бт’, в’из’бп’, жыв’бт’, с’в’ит’д, нис’бт’а. 595 тис’бта, вид’дм, 
в’ид’бш, н’ис’бш, из вопр. № 103: жыв’6т’, в’ид’6т, в’избт’, н’ис’бт’. 
597 прид’6т’ (прядет), н’ис’ош, в’ид’бш, дайбш, нис’0т’, жыв’дт’, 
рив’бт’, в’ид’ом, нис’бт’а, дайбт’а. 605 пайд’еш, б’ир’6ш, шйеш, 
съб’ир’6шс”и, прыжыв’6ш, зъв’ет’, пъдайд’ет’, дайд’6т’, пр?ишл’6т’, 
памр’6м, атаб’йем, жыв’6м, ръзаб’йём, натр’6м, разоб’йём, з®в’ид’ош, 
н’ис’ош, наприд’бш. 609 б’ир’6ш, н’ис’вш, в’ид’6ш, нис’6т’, жыв’6ёт, 
зайд’6т’, св’из’6м, жыв’6м, нис’от’а. 633 н’и’с’вш, в’и’д’6ш, пайдл’6ш, 


‘ис’ет’а, но 


жыв’6т’, бир’6т, дайд’вт’, прайд’6т’, жыв’6м, тк’ем, н 
и жыв’бт’, прид’бт’. 638 из вопроса № 103: дайёп’, дайот. 677 пой- 
д’6тя, пряд’ош, нажр”осса, спас’осса, притряс’отна, испек’от, дой- 
д’от, прабир’отса, дайбм, уние’ом. 103 жыв’6т?’, раст’вт’, учвыйд’6тт?, 
н’ас’ош, `в’ад’ош, н’ас’ом. 105 атн’ас’6еш, н’и пайеш, (не поёш), 
жыв’6ш, натр’еш, уб’ар’ет’, пришл’ёт’, н’ас’6т’, см’ейвтиа, н’и 
пражыв’6м, взайд’6м, умр’6м, жыв’6м, нажм’6м, тр’ем, пръжыв’ём, 
ид’ош, изарв’ош, пръпад’бт, клад’бм, жыв’ом. 722 вед’ем, нес’ош, 
в’ед’иш, н’ес’от, вез’бт, жив’от, н’ес’ом. 142 непр’ад’вш, тч’еш, 
пъсав’й6ш, пр’ад’6м, съб’ар’от, ньпр’ад’ом. 196 ид’ем, н’ес’бш, дайбш, 
ид’бтуь, н’ес”от’ь. 823 таливш, посм’ийбс’с’и, рв’ет’, живёт’, прапйет’,: 
начнёт’, растбт’, мнем, пьдамн’6м’, наинбти, ваз’м’от?’. 824 ваз’ меш, 
умрёш, уйдеш, смибсси, жывёт’, дайет’, прайдет’, ваз’мвица, 
събирбииа, придём, пад’6м’, нис’ем’, изамнём’, исталчем’, мнем, 
жывёти, жив’бт, прайд’от, пряд’ом. 826 бирёт’, вазм’6т’, но боль- 
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шая часть глаголов произносится с о: нис’бт, виз’бт’, бир’от’, прид’бт’, 
ваз’мот’. 828 нясёш, ведёш, он несёт’, несём, ведём, разметём, 
заведём, вядеть, даёш, несё, даём. 829 нисёш, даёш, нисём, видём, 
смиём’си, нисёти, но жд’от’, прайд’от’. 839 единичные случаи напа- 
дётца, тикбёт?’; нисёш, видёш, даём. 846 в’ид’6ш, жыв’6ш, ваз’м’вш, 
нис’6ш, б’р’ёш, жыв’6т’, найд’6т’, тк’ет’, гик’вт’, жыв’6ш, ид’от’, 
пр’ид’от, жыв’ом, прив’из’бм, тр’ис’бм, пр’ид’бм. 847 пр’ив’ад’ет’, 
талк’6т’, найд’6т’ жыв’от’, пр’ин’ас’от’, умр’бом, пайд’ом’т’ь, 
ид’от’а. 853 из вопр. 103: зав’ет’, дайдёт, пашлёт’. 865 дайёш, 
дайём, н’исбш, в’ид’бш, н’ис’бм, в’ид’ом, н’ис’бт’и, в’ид’оп’и. 866 н’и 
аб’ир’6сси, нис’от, жив’от, дайдм. 


Карта № 146 


ГЛАСНЫЙ В БЕЗУДАРНЫХ ОКОНЧАНИЯХ 3-го ЛИЦА 
МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ 
ГЛАГОЛОВ П СПРЯЖЕНИЯ 


Карта составлена на материале пункта б вопроса № 104: 

„Какие окончания имеют глаголы 2-го спряжения в 3-м лице?.. 

...6) без ударения: ...3 лицо мн. ч.: ходят, ходют. ..“. 

Использован также материал ответов на вопрос № 107: 

„Как образуются основы личных форм глаголов 2-го спряжения. .. 
3-е лицо мн. ч.: просят, просют, прошат, прошут; . . .“. 

Материал вопроса № 104 использован в картах № 141 „Твердое и 
мягкое 72 в 3-м лице глаголов“, № 143 „Форма З-го лица единствен- 
ного числа без т (т’) глаголов П спряжения“, № 144 „Форма 3-го лица 
множественного числа без т (т’) глаголов П спряжения“. 

Темой настоящей карты является характер конечного безударного 
гласного в З л. мн. ч. Наличие в говоре твердого или мягкого т 
в окончании см. на карте № 141. Формы без окончаний на карте не 
отражены. 

Формы на -ат наряду © формами на -ут отмечены в следующих 
нас. п. п.: 5 пйсптут, воз’ут, ”ёлут, салут, тимат, просат, 
постав’ат, таи’и’ат, зъплапт?’ат. 6 ходл’умт, ло’ут, холат, л’4- 
6’ат. 8 зал’6тут, станбв’ут, посад’ут, ходлут, йёз’д’ут, носут, 
заплат’ут, борбн’ут, куг’ат, заплап’ът, насыпт’ът. 39 попт’6рт’ут, 
нос’ут, лов’ут, лбв’ат, пойат, потхбд’ат, молбт’ат, свбз’ат, вывоз’ат, 
корм’ат, выдолб’ат, затотат, ход’ат, н’е пригон’ат, гон’ат, моло- 
тат, пг“ат. 50 л’7б’ут, ^дб’ьт, визут, вид’ат, вид’ьт, ход’ат, 
хойат. 62 плат’ут, штыкатёр’ут, выпуст’ ут, ёзд’ут, вбз’ут, уход’ут, 
ухбд’ат, ход’ут, ходят. 64 ход’ут, вбз’ут, нос’ут, в’ид’ут, поса- 
д’ут, прорйб’ат, стройатиа. 11 сход’ут, выуи’ут, колот’ут, колб- 
т’ат, кат, нос’ат, корм’ат, йезд’ат, зам’6с’ат. 81 пост’ел’ут, 
вывоз’ут, пригон’ут, ход’т, ход’ат, н’е в’ид’ат, ла’йат, кут’ат. 
90 дразн’ут, крижут, б’елутца, в’6р’ат, л’96б’ат. 96 ход’ут, м^у- 
б’ут, холат, л^уб’ат, в’ид’ат. 102 потсоб’ут, спрос’ут, кут’ат. 
ход’ат, став’ат. 104 ’е д’6ржут, пов’6с’ут, полбожут, ход’ат, ко- 
лбт’ат, нос’ат, став’ат, ув’ид’ат, разд’6л’ат. 109 заплат’ут, 
воп’ут, упколоп’?ут, молоп’ут, угбн’ут, зород’ут, пр’иход’ут, мо- 
абт’ат, ход’ат, зорбд’ат, кйп’ат, вывбз’ат, в’ид’ат. 113 лов’ут, 
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в’ид’ут, посад’ут, мочут, кут’ат, пус’т’ат, молбт’ат, вбз’ат, поста- 
в’'ат. 116 носут, выкуп’ут, молбт’ут, провбп’ат, н’и опр’ед’6л’ат, 
лаз’ат. 119 ход’ут, лйб’ут, видут, молот’ут, кутут, вбзут, 

ЕВЕ: 
прбс’ат, кос’ат, забот’атиа. 123 вбз’ут, укдбут, корм’ат, в’ид’ат, 
л’96’ат. 124 ход’ут, выкушут, д’ёржат, колбт’ат, борбн’ат. 
131 просбут, кигут, видлут, видл’ат, лов’ат, куп’ат, застав’ат, 
разд’вл’ат. 134 н’е увидл’ут, просбут, вбоз’ут, ход’ут, вид’ут, ви- 
д’ат, ход’ат, возат, прбс’ат, став’ат, колбопт’ат, умолбт’ат. 
142 н’ь зънавоз’зут, вбзут, возьт, кбс’от, с’адьт,  сушот, 
в’ид’ьт, корбньт, плат’ьт, молот’ат. 180 ходут, возут, вид’ут, 
вид’ат, лов’ат, кутат, л’96б’ат. 222 кол’ут, могут, тбтут, бо- 
рон’ут, сугут, йбзд’ут, полбожут, плат’ут, погбн’ут, сйшут, 
увбз’ут, прос’ут, л’9б’ут, пам’вт’ут, став’ут, луб’ат, борбн’ат, 
став’ат, заколат, пособ’ат, потхбодл’ат, вынос’ат, выхбд’ат, 
смдтрят, повёс’ат, потход’ат. 256 ход’ут’, л’96б’ут’, вынос'ут, 
став’ут’, ход’ат’, скарбд’ат’. 272 просут, вид’ум, не ход’ут 
редко, хбд’ат, прбс’ат, вид’ат, куп’ат, накат, молот’ат чаще. 
273 хоб’д’ут, вид’ут, ход’ат, вид’ут, люб’ат. 215 ход’ут, прос’ут, 
воз’ут, вбоз’ат, прос‘ат, вид’ат. 284 ход’умт или ход’ат, бут 
или л’96’ат, видют или видят, л’уб’ут. 300 ст’ел’ут’, пасбд’ут’, 
пбрт’ут’, станов’ут’, крас’ат’, тижат’. З1 нар’адл’уут, в’ид’ут, 
пбрт’ат. 316 жар’ут, л’е’ут, заб’вл’ут, пакос’ут, ход’ут, вар’ут, 
фстав’ут, вбз’ут, и др., но похбд’ат, л’уб’ат, рйб’ат, п’ьр’ехбд’ат. 
335 ход’ут’, вид’упт’, кутат’, ход’ат’, луб’ат’. 344 не ход’ут, 
вид’ут, пъдготов’ут, корм’ут, служат, уколбт’ат. '349 прос’ут, 
вид’)т, кутгут, луб’ат, в’ид’ат. 359 ло’ут’ луб’ут, н’е сад’ат. 
359 хол’ут, гбмут, лобв’ут, вилат, прос’ат, вбзат,  сйшат. 
370 лов’ут, в’ид’ут, хбд’ут, вбз’ут, прос’ут, вбоз’ат, л’дб’ат, в’и- 
д’ат. 399 в’ид’ут, ход’ут, став’ат, служат, вбоз’ат, корбн’ат, 
хбд’ат, луб’ат, в’ид’от. 401 т’ер’еб’ут, корм’ут, прбс’ут, мобло- 
т’ат, насйшат, воз’ат, ход’ат. 423 прос’ут, вбзут, в’ид’ут, хд- 
д’ут, луб’ут, в’ид’ат. 445 нобут, садут, ходл’ат, 3 пр’и- 
вод’ат, п’ил’ат, пр’ихбд’ат. 452 л’уб’ут, род’ут, прос’ут, возут, 
нос’ат, брбд’ат, плот’ат. 459 прос’ут, вид’ут, гбнут, д’бржут; 
постав’ат, молбпт’ат, полбжат, н’е род’ат. 415 луб’ут, видут, 
прбс’ут, кбтгут, прбс’ат, воз’ат, хбдл’ат, малбот’ат, лбв’ат. 
494 растбпчут, пр’ивбзут, уход’ут, д’бржут, рас’с’т’6лут, обмо- 
ч’ут, навбз”’ат, рас”’г’ист’ат, смбтр’ат, постав’ат, посад’ат. 
534 ход’ут’, л’уб’уп’, в’ид’ут’, паложут’, зад’ут’, ход’ат’, л’уб’ат’, 
в’ид’ат’. 570 кос’ут’, скос’ут’, плот’ут’, вбр’ут’, пус’т’ут, мби’ут’, 
дуиилт’, ураб’ут’, вбд’ут’, хвап’ут’, в’ер’ут’, кутут’, сыт’ут,, 
крут’уп’, ст’елут’, краш’уп’, пасод’ут’, йалозут’, насып’ут’, 
завод’ут’, пр’ибав’упт’, выпус’т’ут’, пир’авод’ут’, коус’ут, дак5д- 
с’ут, плот’ут, йалбзут, в’6р’ут, насып’ут, атм’6стут, пасод’ут, 
вывърът’ут, хбд’ут, паход’ут, п’ир’авод’ут’, н’а буд’ат’, ход’ат, 
пр’ивод’ат, вор’ат, накорм’ат, тбт’ат, т’ил’уфон’ат. 617 хбод’ут, 
нос’ут, корм’ут, видл’ут, плбот’ут, прбос’ут, лавут, слджут, 
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малбт’ут, насбод’ат, ход’ат, кут’ат. 644 н’и вид’ут’, пасбд’ут, 
н’и выход’ут, кос’ут заплот’ут, нам’ес’ут’, кос’ут’, пр’иход’ут’, 
свал’ат’, н’и в’ер’ат, пр’иход’ат’. 647 прос’ут’, во?упт’, ход’ут, 
хбд’ат’. 667 н’ь повнут, ^дбут, плоп’ат, керадлат, ход’ат. 
672 скарбн’ут, схбод’ут, вотут, абнут, ходът,  выхбд’ат. 
673 патход’ут, станбв’ут’, лав’ут’, затвор’ут’, став’ьт, стандв’ьпг, 
малот’ат’. 677 косют, билют, носют, кормют, послужут, порют, 
ловют, молотют, мбч’ут, приходют, насыпют, вбзют, парют, 
носят, сушат, сыпят, облипят. 684 вот’ут, прос’ут, в’ид’ут, 
лов’ут, крут, ^уб’ат, аб’ил’ат. 685 барбн’ут, малбт’ ут, хбд’ут, 
нашшьптл’ат, гбн’ат. 1709 сытут, руб’ут, сход’ут, застав’ут, 
плат’ат, жён’ат. 156 в’ид’ут, прос’ут, ход’ут, лов’ат, в’ид’ат, 
л’йб’ат. 832 брос’ут’, лобв’ут’, пажар’ат’, ход’ат’, выброс’ат’, 
пражар’ат’. 907 просют, ходют, любют, видют, возют, купют, 
ловют (перв.), хбд’ут, в“ид’ут, н’ьлуб’ат, дбржат (повт.). 
Единичные формы на -ат наряду с формами на -ут отмечены в следую- 
щих нас. п. п.: 9 йёз’ д’ут, став’ут, привбз’ут, н’е вид’ут, ход’ут, ^у- 
б’ут, прокорм’ат. 13 ход’ут, л’уб’ут,прос’ут, вбз’ут, в’ид’ут, лов’ут, 
молбт’ут, ход’ьт, л’96’ьт. 14 ’ис’п’ут, нар’ад’ут, став’ут, уоубч’ ут, 
нос’ут, сложут, полбжут, д’6ржут, околбт’ут, похвал’ут, вбп’ут, 
но ход’ът, зам’6с’ьт. 52 утаиги’ут, пр’иход’ут, уколбт’ут, пос’т’6- 
л’ут, лбв’ут, молот’ут, рйб’ут, выход’ут, но единично парйб’ат. 
57 вбз’ут, сход’утиа, ходл’ут, настав’ут, постав’ат. 66 хбд’ут, 
став’ут, в’ид’ут, молбот’ут, лов’ут, пр’иготов’ат. 13 постав’ут, 
полйчут, пр’ихбд’ут’, “идут, ку’ут, сад’ат. 85 хбдют, садют, 
видют, просют, бросят. 156 ход’уцт, лубут, вид’ут, ловут, 
кут’ут, прбс’ат. 207 борбн’ут, т’ер’6б’ут, топ’ут, брос’ут, колб- 
т’ут, т’илут, возут, кос’ут, прбс’ут, лов’ут, вид’ут, плат’ат. 
210 ход’ут, нос’ут, занос’ут, принбс’ут, п’ьр’егорбд’ут, топ’ут, 
жён’утиа, хлышшут, попрос’ут, но л’96’ьт. 224 служут, фсход’ут, 
молот’ут, покор’м’ут, гбн’цт, но д’6ржат, ход’ат. 228 л’96’ут, 
в’ид’ут, кор’м’ут, молот’ут, кугут, видлут, ходут, таиги’ут, 
абн’ут, поч’ис’т’ут, суиут, пдс’тут, прос’ут, плат’ут, кос’ут 
и кбс’ат. 255 разлуч’ут, палбожут, высушут’, скарбд’ут’, встрети- 
лась форма пассд’ат’. 307 ход’ут, л’йб’ут, в’ид’ут, прос’ут, вбз’ут, 
д’6ржут, пр’игод’ут, но: д’ат, полошшат. 339 плот’ут, ход’ут, 
помн’ут, но: штыкатдр’ат. 360 хбдл’ут, потхбд’ут, молбт’ут, 
посп’ил’ут, полбозут, гбн’ут, й6зд’ут, розд’6лут, покорм’ат. 
373 в’идлут, юугут, молбт’ут, ход’умт, ход’ат. 386 опсуд’ут, 
д’оржут, м’влут, пар’ут, суд’ут, отстутгут, сдинут, сушат, 
л’уб’ат. 407 уходют, нар’адл’ут, жён’ут, спрос’ут, пр’иход’ут, 
принбс’ут, спрос’ут, навар’ат, 415 молоп’ут, в’ид’ут, тот’ут, 
закйс’ут, брбс’утиа, ход’ут, сушут, став’ут, подвбз’ут, застрбйут, 
износ’ ут, навоз’ат. 416 лов’ут, д’бржут, вывод’ут, гбн’ут, кгут, 
прос’ут, позбн’ат. 430 м^дбут, молбт’ут, пов’6с’ут, в’ид’ут, 
вбз’ут, дчутца, ход’ут, хбд’ат. 438 постав’ут, молот’ут, расс’6- 
лут, пост’вл’ут, м’6с’ут, проход’ут, вбз’ут, прихвапт’ут, крут, 
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но сушат. 441 дчут, ув’ид’ут, сдшут, д’држут, ход’ут, борон’ут, 
околбт’ут, но м’ис’ат. 444 накутгут, ход’ут, нббс’ут, мелут, 
куг’ут, сут, ломут, положат, н’е слышат. 463 украс’ут, н’е 
л’6б’ут, п’6р’евод’ут, н’е в’ид’уцт, д’ут, сдшут, нос’ут, н’е полб- 
жут, убмолот’ат. 464 л’96’ут, вбз’ут, б’влут, ход’ут, налдт’ат. 
498 ходл’ут, лйб’ут, прбобут, вид’ут, пост’6лут, поб’елут, 
молбот’ут; молбт’ат, т’ер’6б’ат единично. 564 пасод’ут’, в’ид’ут’, 
Уезд’ут’, ход’ут’, нос’ут’, фско’ут’, плот’ут’, паст’6лут’, про- 
сут’, но лав’ат’. 568 Автор ответа пишет: „Как правило окончание 
-ут’и ут (очень редко ат)“; материал ответа: зъуад’ут’, вод’ут’, 
тошицт’, задушут. 586 ход’ут’, сйшут’, кос’ут’, носупг, но 
лав’ат’. 6209 воз’ут, б’6л’ут, нос’ут, малдт’ут, плбот’ут, единично 
кос’ат. 625 прос’ут, т’ир’6б’ут, возут, малот’ут, пр’икарон’ут, 
пъкарон’ат. 629 абид’ут’, кос’ут, ход’)т’, малбот’ут, вывозут, 
вбт’ат’. 640 ход’ут, нос’ут’, м’6с’ут’, кбрм’ут’, лав’ут’, н’ь захо- 
д’ут’, тил’ат’. 642 ход’ут’, кос’ут’, сбд’ут’, станов’ат?’. 681 ста- 
в’ут, н’и в’6р’ут, в’ид’ут, ни ход’урт, налбжут, пусп’ут, атпра- 
в’ут возут, прос’ут, малотп’ут, кдплат, д’6ёржат. 682 гон’ут, 
барбн’ут, вбз’ут, вбтут, ход’ут, л’9б’ут, прос’ут, малотут, 
куп’ут, раст’вл’ут, сушат, в’ид’ат. 801 ход’ут, прос’ут, воз’ут, 
кугут, л’96б’ут, л’д6б’ат. 814 сложут’, сушут’, возут’, ход’ат. 
830 ход’ут’, прос’ут’, возут’, малбот’ут’, в’ид’ут’, стаиииат’. 
851 убн’ут’, кутгут’, лав’ут’, валоч’ут’ топ’ат’. 854 кос’ут, 
смотр’ут’, л’96’ут’, прос’ут’, но в’ид’ат’. 858 насод’ут’, в’ейуп’, 
плот’ут’, накдг’уп’, нас’ейут’, атма’алут’, угут’, лбд’уп’, 
харбн’ат’, настдп’ат’. 902 кут’ут, насод’ут, нар’ад’ут, косут, 
вб3”ут, байут, взв’6с”ут, тошшут, д”влут, вбт’ут, с”м’влут, 
с”вйут, н’ь ход’ут, корм’ут, намбчат. 

Единичные формы на -ут наряду с формами на -ат отмечены 
в следующих нас. п. п.: 37 хбд’ут, фставут, при фстав’ат, 
став’ат, приход’ат, нос’ат, граб’ат, платат’, налбов’ат, тбт’ат. 
76 ход’ут единично, ход’ат, лов’ат, д’ержат, нос’ат, гон’ат, по- 
смотр’ат. 179 кобс’ут, ход’ут реже; баиат, служат, отслужат, 
прос’ат, ход’ат, вбоз’ат, нос’ат. 83 йбз’д’ут единично, ходят, 
воз’ат, заплёт’ат. 125 посмотр’ут, при борбн’ат, став’ат, посб- 
д’ат, стройат, кутгат, уход’ат. 137 затотут при ход’ат, 
спрос’ат, сушат, л’96б’ат, шшыкоп’ат, накорм’ат, посад’ат. 
218 хбод’ут, выручат, дружат, дар’ат, хбдл’ат, прихбд’ат, напра- 
8’ат, привбз’ат, сушат, выход’ат, кр’6ст’ат. 308 спрос’ут, при 
выкуп’ат, молоп’ат, плав’ат. 396 жён’ут, вбз’ат, прос’ат, в’ид’ат, 
молбт’ат, лов’ат, хбод’ат, куг’ат. 400 нос’ут, при выкугт’ат, 
8’ид’ат, вигон’ат, нос’ат, хбд’ат, порп’ат, положат, мблот’ат. 

В нас. п. п. 324 и 329 несмотря на наличие форм на -ат наряду 
с формами на -ут, на карте показано окончание -ут, так как для 
ланных говоров характерно изменение заударного у в 10, 0, ца, а. 
Авторы ответов приводят следующий материал: 324 знёиот, прбс’бт, 
гбн’от, ход’от, пас”вйот, куп’от, накройот, сдушут, абмалбп’?ат, 
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малоп’о*т, ход’от, й6з”д”ат, возат, хойот, кос’ат, ходл’от, 
добавл’айот, вор’иот, ловиот, стройут, паст’вл’ут, рушот, нбс”ат, 
в’ид”от, прос’ат, кодс’от, л^’96’бт, кобс”’ат, выхойот (выходят), 
накол’от, играйот, пл’бипют, работйуот, камандъвъйцот, н?’а 
нос’уот, вбз”дот, кос’дот, гон’/от, скос’дот, прос’дот, хбд’дот, 
ни ъткрывайдот, нън’имайуцот, атпускайот, бросайот, знайот, 
пдс”с”от, шыбайот, таскайот, с’ейот, кон’ч’ат, барнййат, пасо- 
д’ат. 329 прос’ут, вбз’ут, пус’п’ут, лав’ут, йезд’ут, гон’ут, при- 
хбд’ут пав’6с”ут, хбд’ут, Луб’ут, ла?ут, пр’идав’ат, руб’ут, 
рйб’уат, нардб’ат („а из редуцированного у“), пасмбтр’ дот, нос’бат, 
ан’й ййз’д’ут, йиз’ д’дат, сташишиа”т. 
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Карта № 147 
СТЯЖЕНИЕ ГЛАСНЫХ В ЛИЧНЫХ ФОРМАХ ГЛАГОЛОВ 


Карта составлена на материале вопроса № 105: 

„Не произносятся ли личные формы глагола без й между гласными 
или со стяжением гласных 

в сочетании 4е: знает, знаёт, знаэт, знаат, знат, знае, знаё, зназ, 
знаа, зна, знаеть, знаить; ... 

в сочетании ае заударном: делает, делаёт, делаэт, делаат, делат, 
делае, делаё, делаэ, делаа, дела, делаетъ, делаить; ... 


в сочетании 6е: умеет (умиет), умеёт (умиёт), умеэт, умеат; умет, 
умее, умеё, умеэ, умеа, уме, умееть, умеить; ... 

в сочетании ое: моет, моёт, моэт, моот, моеть, моить; ... 

в сочетании йе: торгует, торгуёт, торгуэт, торгуеть, торгуить; .. -“. 

Целью настоящей карты является противопоставление стяженных форм 
глагола нестяженным с указанием тех говоров, в которых отмечено произ- 
ношение личных форм глаголов без й между гласными- (типа знаэт, 
знаат, умеэт). При этом качество гласных, представленных в стяжен- 
ных формах глаголов, на данной карте в знаках не отражено, так как на 
эту тему составлены следующие карты: № 148 „Стяжение сочетания ае 
с ударением на а в личных формах глаголов“, № 149 „Стяжение заудар- 
ного сочетания ае в личных формах глаголов“ и № 150 „Стяжение соче- 
тания ее в личных формах глаголов“. В последних картах не учитывается 
промежуточная ступень стяжения, т. е. выпадение й между гласными, 
и в этих случаях (типа знаэт, знаат, знат, умеэт, ум’ёт и т. п.) на 
картах для каждого данного сочетания ставится знак, соответствующий 
нестяженным формам глагола. Материал же приводится в комментариях 
к настоящей карте. 

Ниже приводятся замечания авторов относительно своих записей, 
материал по тем нас. п. п., в которых отмечено сосуществование форм 
стяженных и нестяженных, а также материал тех нас. п. п., где знак 
поставлен на основании одного примера (в тех случаях, когда знак 
поставлен на основании однородного и достаточного материала, послед- 
ний в комментариях не приводится): 1 мотайьм, опрок’идайьм, нав’и- 
вайьм, созр’евайет, д’бргойьт, зап’иратиа, пооб’вдам, единично; 
сум’6т, посп’6т, заст’озывут, разд’6лывут, дл’оргьйут. 2 хватат, 
з5’ибат, вал’атца, поч’итам, зап’ират, отп’ират, хватайьт, ру- 
гайьт, капр’изн’ичат, фспахывам, подмолач’ ивам, свар’ивам, спрашы- 
вам, сказывайьт, ум’ёйьт, зр’вйьт, сум’6йот, согр’вйотиа, посп’6т 
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единично. 3 разругамса, знат, нал’иват, называм, пугат, ковыр’ат, 
знайот, знайет, ум’6т, созр’ёт, зр’вйот. Формы со стяжением глас- 
ных употребляются обычно в смешении с нестянутыми гласными. 4 пън’и- 
машяпръдуват, нъкбпайет, ухран’айъш, бывайат, в’ел’ичайаш, пъмы- 
зайам, выгорайат, раскблач’ивъм, з’д’6лам, грохат, пболзам, работайаш, 
з’д’6льйат. 5 устраиват, отв’6шыват, откладываш, д’блам, думает, 
д’6блает. 6 Встретились некоторые случаи стяжения гласных: кушат, 
пр’икйзыват, спрашыват, пр’ип’исыват. 1 наш’инайет, ростёйьт, 
фпадайат, пълагаетиа, накрывает, м’ешат, хватат, играт, ум’инат, 
испар’атца, хватат, ч’итат, т’ерйт, мойьт, нарбет, нарбт, п’ер’е- 
вар’ивут, оп’ел’6жывут, д’6лайут. У старшего поколения обычно пре- 
обладание вполне стянутых форм. 8 л’етайот, пъдн’имайем, знаш, 
пблзъйет, показывьт, димьтиъ. 9 д’блайет’е, д’6льит, думъит, вы- 
думат, пр’иколач’ивам. 19 д’6лат, иапатиа, скашывут, выважывут. 
13 знёиш, знаит, хвораит, знаш, д’6лъит, д’6льт, д’6льйут, рабо- 
тъйут, д’влут, работут. 14 зъраббтъйет, д’6льйет, падъйбт, бр’вз- 
гъвът, закутьш. 15 раббтъйет, отработывьйет, зд’6льш, рассказыву, 
зврабатъву, работут, спрашывут, пакатъвут, скатъвут, рабо- 
тьйут, зав’идуйут. 11 называт, выб’егат, думат, ум’6т. 18 знат, 
д’блат. 19 Отмечены редкие случаи стяжения гласных: ръзговар’ивъм, 
дймьш, проибжыват, я спрашыву. 20 Стяженные формы менее употре- 
бительны, чем нестяженные. 22 знат, хворат, бросат, быват, знайит, 
хворайит, бросайит, бывайит, з’д’6льт, работът, з’д’бльйит, рабо- 
тъйит. 23 знайьт, работат, зърабатывъйьт, д’6лам, думатиъх, д’ё- 
латиъ, ум’ейьт, торгийьт. 24 Стяжение гласных в глагольных формах 
встречается.редко: атвал’иват, атт’ агъвьца, запаздывут, спрашывут. 
25 знаш, работаш, разговариват. 29 пр’иготавл’ивутиа, по другим 
сочетаниям нет данных. 30 Зарегистрировано только знаш, д’влаш. 
31 д’бльйет, д’6льт, работъйет, раббтът, думъйет, думът, д’6льйут, 
д’6блут, работъьйут, рабботут. Стяжение гласных встречается очень 
редко. 33 зд’6льтиа. 36 В ударенных окончаниях стяжённые формы 
указаны как исключение: знат, удар’аш, въпускат; д’бльт, д’вльйьт, 
раббтьт, раббтьйьт, вытаскьвьм, д’блым, раббтьйут, д’6лейут, 
показывьйут, плавъйут, з’д’бльйут, насавывут, откладывут, падла- 
жывут. 38 выб’ирайат, бывайат, знайат, лайат, пъпадайат, быта- 
йат, качайетиа, пымайат, называетиа, нъл’оваетиа, бытаетца, 
пом’инйетиа, прикрепл’аетиа, оптират, собирёт, лезам, быват, 
назывйтиа, пр’ит’агат, наклон’асса, д’влайат, работайат, отк’идъ- 
вайш, хлопайам, пр’ив’ортываетиа, здбвлаш, работаш, заваливат, 
здблатиа, обманывам, хлопат. 39 гул’айам, ругайаш, летайа, быват, 
посылат, жалх6т. 4 исправл’айет, ньлетайет, ньлагайат, прът’о- 
кайет, над’овайетиа, соб’ирайет, пр’ийежжайет, пъбывает, знает, 
хватфет, конч’аем, ръзд’ел’аетиа, вал’ает, прърастат, вып’иват, 
3’Д’влаш, пъоб’вдаш, складывам, прив’азывутиа, накладывут, вып’и- 
сывут, росказыву, б’6бгут, прызьйут, б’вьйут. 41 Стяжения нет, лишь 
один раз — раббташ. 42 знат, знайьт, хворат, хворайьт, бросат, бро- 
сайьт, д’6льт, д’6льйьт, работьйьт, думот, думъйьт. 44 прол’овайет 
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знайет, помогайет, знат, слушат, думатиа, зарабатыват, д’блам, 
6’6гат, падайет. 45 д’6лут, раббтут, думут. 46 знат, знайьт, 
д’блат, работут, рабботьйут. 47 раббтат, нараббтаисса. 48 зап’и- 
вайет, пымайем, з’еваит, по’ибаим, угожёит, знат, пр’исыхат, 
думат, покдр’иват, кдшам, зд’6лат, абадр’ивам, подумыват, м’6шкам, 
раббтат, думаит’о. 50 знайит, знат, хвораит, хворат, бывдит, 
быват, д’6льит, д’6льт, думьйит, дмат, раббтьйьт, работьт, 
д’6лут, д’вльйут, работут, работъйут, думут, думъйут. 51 полу- 
ч’ат, отв’еч’ат, знам, хватат, быват, н’е пускат, зан’имат, знает, 
посылает, н’е хватает, играет, н’е пускает, пров’ер’ает, бывает, 
пр’исылает, пр’ийежжает, соб’ирает, отв’еч”?айет, въйежжаиш, вы- 
ст’ирает, бол’вет, посп’вет, п’6р’епр’вет, подопр’6ет, усп’6ет, н’е 
ум’вш. 52 хлобайеш, знайем, пъскуч’айет, уб’еи’ш’айет, лазайет, 
убраиги’айем, хватайет, ростайет, зъс’овайем, съсп’еват. 54 зан’и- 
мат, сымёт, знаит, знаиш, забываитиа, ньзывдит. 56 ш’игитайет, 
козыр’аетиа, зд’блаш, д’блатиа, пр’икалыват, работам, бывайет, 
96’ираем, с’с’итаетиа. 39 д’6лайет, д’влаш, работат, дймат. 
60 эзнайет, знаиш, знаш, д’6лат, думаш, думайет, умёт, просватъ- 
вут, сказовут. Стяжённые формы встречаются реже, чем нестяжённые, 
и только у старых людей. 62 знайим, ругайит, помогайит, хватайит, 
ругат, быват, похажыват, работат, пр’ив’азыват, н’е зд’блаш. 
64 уважайет, знайет, прийежжайет, приглашайет, пъст’ират, помо- 
гдт, уйежжат, знат, пъмогат, н’ь разговар’иву. 65 знат, хватать 
укунат, таскат, играт, шт’итам, бросйш, таскат, пъкупаём, быват, 
купамс”а, ньзыватца, копаем, зъбодает, ръспър’ажаетца, пъмогает, 
пъпадает, работъйут, кутъйут, раскладывут, св’ажывут, потпар’и- 
вут. 67 работам, раббтат, зд’6льш, спрашываш, раббтайит’а, 
д’влайим. 68 гул’айет, бывайет, касайетца, пот’ер’айем, вал’айетца, 
гул’аеш, обувает, од’евает, захвордет, посг’евает, выскр’ебам, 
быват, называтца, в’6 дат, зд’6лаш, зд’блает. 69 хватает, вал’аетца, 
знает, наломает, быват, знат, м’ешат, пъч’итам, сум’6т, пос’вет. 
711 подымайьт, знайет, попадайет, собирайем и др., играт, м’ешам, 
знаш, играт, быват, попадат, квакайьт, захватыват, зд’влат, 
работат, оттаск’ивам. 12 знаим, загон’айет, обламайеш, гул’аеш, - 
зашыбаетца, ум’ираетца, пром’инаеш, прич’итатца, п’ирступаш, го- 
н’аш, помач’иват, сказыват, хлопат, скомкатиа, топам, спрашываш, 
работает. 13 лат, знат, быват, хват@т, мотат, фпр’игат, отр’езат, 
похлёебат, бат, потр’вск’иват, покдшат, кушам, дом стрбт. 14 заги- 
баем, нъд’еват, нъзываетиа, бывает, фтыкаетиа, пр’иб’иваетиа, 
нъзываем, сымам, кидам, знат, выйежжам, знат, з’д’6лаш, 6’6гат, 
н’ь раббтайет, д’влайет, работут, д’6лут, сматывут. 15 бывает, 
вал’аетиа, хватает, пълагаетиа, называетиа, ныр’дет, козыр’ает, 
лает, хватайат, уб’ират, нач’инам, раббтат, зърабатыват, выта- 
скам, д’влаш, з’д’влаем, раббтайут, д’6лут, раббтут. 16 фступайет, 
сажайет, рузайьт, ругаетиа, бодаетиа, гул’ает, знам, пот’ерам, 
разр’ешат, жалат, смыват, знат, покупам, д’6льйьт, в’6шьйьт, 
раббтайеш, д’6лат, работат, думат’е, д’6лает’е, зъыбражывайут, 
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наматывут, покр’ик’ивут. 17 знайат, бывайат, уб’ирайет, гул’дйат, 
ск’идайет, справл’айеш, л’огат, быват, н’е в’6дам, раббтат, рабо- 
тайет, влад’вйет, бол’вйет, ум’6вш. 18 знает, играет, пон’имаем, 
бывает, знат, йавл’йтиа, нъб’ират, д’6лает, работает, д’блат, 
д’влат, пъдготавл’иват, ум’ват, сум’ёт, пос’вт, торгуйцт, торт, 
тоскйт, работут, думут. 19 фпадайет, бывайет, козыр’айетца, 
бросайет, бывает, знат, бросат, д’6р’гает, работат, д’влам, с’в’а- 
зыватца, пр’ив’бортыватиа, д’ер’гат, зав’бортыват, д’елат, д’6р’- 
гайут, нахвастъйу, нераббтъйут, разговар’иву, розваливутиа. 
80 помогат, ‘накрыват, нехватат, усп’евайем, читайиш, ум’бм, 
бол’6йет. 82 пръпадайет, пускайем, н’иб’ижайетца, гул’айеш, залайет, 
съпр’евайет, вып’иваеш реже, д’6лаш, отказыватца, раббтат, уд’в- 
лыват, выработывайет. 84 з’д’блаш. 85 хватайет, постираш, пд- 
тайут, сказывут. 89 уб’ивайем, бывайет, пълагайетца, ръзл’ивайетца, 
пушшайет, жалайете, сн’имает единично; рыболовн’ичаем, д’6лает, 
д’блаеш, ч’итайут, раббтайут, сватывайут, работут. 91 знат, 
пъ’ибат, знает, сказывает, отымает, пълуч’аем, св’ивает. 96 д’6- 
лайут, д’6лут, работайут, раббтут, думуйут, думут, шагайут, 
м’ешайут. 99 копайат, знайам, гулайам, сожайам, убирает, заби- 
рает, отправлаетиа, полагаетца, знаем, рост’илаем, выл’6жыватиа, 
погл’адываш, растаиват, работает, раббтайат, им’6тца, сум’еет. 
102 покдшам, работат, посасыват, спрашыват, раббтайет, обл’6- 
тывъйьтица, пъправл’аетиъ, зъставл’ает, пъжывает, зд’влу, н’е- 
в’вду. 103 устевам, быват, знат, быват, нъзыватиа, шл’аетца, 
п’ирб’ирает, зъплутаетиъ, бывает, кончаеш, пъправл’аеса. 104 м’е- 
шайьт, нъот’агайет, гул’ает, бывает, работъиш, ужынат, д’елаш, 
заказыват, паду, д’6лут, плавут, н’ьдъзовар’ивут, напр’адъвъйц, 
спахъвъйут. 105 ръзболтат, упоздат, уб’ирает, зь.хромает, разбол- 
тает, порхёет, случ’аетица, бодает, побывает, кон’ч’ает, знайат, 
упоздаит’е. 106 подйеж’ ж’айет, покупайам, знаим, знат. 119 знаит, 
знаиш, знат, д’6лъит, д’влат, д’6льйут, работьйут, дймъйут, 
д’6лут, раббтут, думут. П1 ми хватат, зъпасат, пълуч’ат, 
знаит, знаиш. 14 зндиш, знат, ум’ийат, посп’ийат, бол’ийат, 
созр?ийат, ум’ет, д’вльйут, д’6лут, ддмут, рабботут. 116 н’е хва- 
тайе, н’е пон’имайе, прот’агат, мы знам. 117 знаит, знайот, бываит, 
хворбит, знаш. 120 Как правило стянутые формы не употребляются, 
однако отмечено единично: з’д’елаш, д’6лат, д’6влам. 121 страдат, 
ум’6т. 122 д’еватса, таскат, вал’айет,. 126 знайот, знайет, знайош, 
знат, знаш, д’6лайот, д’влайет, д’6лат, спрашиват, ддмам, ум’ейот, 
ум’6т. 128 знайьт, ссыпайьт, бодайот, хл’ебайош, удзывайот, бы- 
вайот, получ’айот, посылайеш, кач’айот, повышатиа. 129 убыват, 
называтиа, отравл’ат, усп’п’еват, загр’ебат, вал’атиа, байот, поды- 
майьтиа, называйом, раз’ д’евайьтиа, бывайот и др., д’блаш, докла- 
дываш, расказыват, раббтат, д’6лат, подумайьш, работайьм, 
кушайьм, д’блайош, раббтайут, квакайут, д’блайут, поужънут, 
выговар’ивут, накладывут, роиг’ ш’итыву. 130 н’е пускайом, ч’итайот, 
знает, подымаетиа, вышивает, получ’аетиа, ч’итает, знат, рабб- 
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тат. 131 раббтат, д’блъим, д’6лут. 132 ум’вйет, посп’ейет, со- 
гр’вйет, ум’6т. 133 „Кроме нестяженных форм употребляются и стяжен- 
ные: знат, ба`п, знаш, д’влат, д’6лаш, работат, слушат, работут, 
расказывут. 134 знайет, хворайет, знайеш, сл’езайам, пъгон’аш, ста- 
скаш, д’вльйет, раббтьъйет, д’6лат, раббтат, пъвороч’аш. 135 быват, 
ругат, знайат, зулайат, накрывайьм, клан’утца. 136 пол’ивам, 
хворам, получат, знам, зб’ират, скучайат, выгл’адываш, думаш, 
димам, работайат, пожал’6т, пъмолод’6т, ум’вт, ум’вйам, бол’6т, 
бол’вйат, заговар’ивут, зд’влут. 137 знайет, подумаш, раббтат, 
д’блат, д’вльйет. 138 раббташ. 140 знат, быват, хворат, хватайот, 
вызан’иват, посп’ёт. 141 прът’агат, ньл’иват, поьтшыват, м’ешат, 
зоростат, посп’6т. 142 сображат, уб’огат, ньч’инат, пъмогат, пъла- 
гатиа, бывайьт, таскайот, хватайот, выжьгайот, пъругайот, ул’о- 
тайот. 144 д’блайот, закатыват, раббтат, вспушыват. 146 пр’и- 
быват, знат, знайьт. 149 бываш, знаш, покупам, над’ивам, ругат, 
ч’итат, ломат, нал’ипат, зъставл’айет, раббтут, д’влайут. 150 знам 
н’е стет. 154 играт, решат, знаш, съб’ирам, быват, съставл’ат, 
знам, знайеп’е, в’6дът, д’влът, раббтьт, думьт, д’6льш, д’вльт, 
д’6льм, д’вльйет’е. 135 ум’вит, ум’вт, д’влут, роббтут, раббтъйут. 
156 знаит, бросбит, знайат, бывйит, быват, пън’имаш, знаш, дц- 
мат, думъит. 160 согр’ёт, бол’6вт, посп’ёт, ум’6т, ум’вйот. 165 бы- 
ват, хворат, знат, знайот, раббтат, ддмат, думайот, д’елайот. 
168 знат, д’влат, ум’вт. 169 знат, пон’имат, д’блат, раббтат, 
ум’6т, посп’6т. 1171 Автор ответа пишет: „Стяжение очень часто встре- 
чается: ум’6т вместо умеет — реже, но встречается“. 174 быват, сло- 
матиа, знат, нъзывайьм, бросайет, ум’6т, бол’вйьт, усп’6йет. 
177 д’бльш, д’бльт, д’бльйет’е. 118 знат, хворат, бросат, быват, 
знаит, хвораит, бывйит, бросаит, д’влат, д’влаит, думат, думаит, 
ум’6т, ум’еит, созрёт, созр’6ит. 119 играт, знат, бросат, ср’езат, 
хворат, р’ешат, сл’озат, нъд’еват, м’ен’ат, макат, в’ел’ичат, пл’о- 
скат, у6’егат, знайете. 181 Стяжение в сочетаниях ее, ае очень рас- 
пространено: получ’ат, расв’отат, быват, знат и др., знам, ум’ет, 
см’ет, созр’ёт и др. 182 называт, уб’ииги’ат, быват, знат, бросат, 
ругат, выступат, нь’ инд, пр’ийежжат, буп’ат, пъдв’игатиъ, скры- 
ват, пускат, зъбол’ёт, бол’ет, смёт, соспёт, сум’ёт. 192 сажат, 
знат, бат, быват, пон’имат, пом’инат, пон’имат, стр’екайот, 
пон’имайот, бает, п’ересыхайот. 197 знат, взд’оват, гул’ат, выл’о- 
зат, хватат, бат, ст’окайьт. 198 умет, ум’6ит, зр’бит. 199 знат, 
играт, хворат, шагат, задуват, лаит. 201 пръб’иват, нъкрыват, 
знат, страдйт, пън’имат, н’ьхватат, быват, пъкупат, ломат, 
бывайот, думъйут, д’6льйут, роботьйут, кудакут. 202 знат, утве’е- 
ч’ат, хворат, пръдуват, зъл’иват, знайьт, знайош, пън’имайьш, 
посп’ет, ум’вт, бр’ет, т’емн’ейьт. 203 знат, быват, забыват, 
бросат, бросайет, заругайет, согр’6т, ум’6т, ум’ейет, пос’6йот, 
потсказывут, выворач’ивьйут. 204 страдат, смыват, ругатиа, см’о- 
таш, катам, н’е получ’ам, наст’илат, м’ешат, быват, баит, зъм’ор- 
заит. 207 гул’ат, хватат, знат, бодатиа, таскаш, баит, им’6ш. 
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208 пос’вит, ум’6т. 209 ум’6т, тьр’ьзр’6т, пост’вйьт, бол’ейьт, 
д’влайут,  об’есп’6ч’ьвьйут, думъйут, работъйут,  свал’ивут. 
210 знайьт, д’6льиьт, думъйьт, роббтъйьш и т. п., помакаш, играт, 
подумъйут, ск’идывьйут, подбрасывъйут, рабботъйут и т. п., единично 
разговар’ивут, стдлкывут, д’блут. 211 знат, зъсыпат, скакат, 
пръл’иват, вд’оват, изб’ират, ньозывайитиа, думът, стукьт, закд- 
р’ивът, в’6шьт, д’вльт, украдъвъйьт. 212 знат, быват, н’ьхватат, 
скуг’ат, пр’иб’еам, сажам, нызывам, уб’ирам, утгон’ам, лайит, 
ум’вйит, ум’6т. 215 гул’аш, знат, пъпадат, ругат, бросат, шагаш, 
вал’4есс’а, думаш, думатиа, амманываш, думает. Сочетание ае встре- 
чается единично. 216 шатайет, пог’ибайот, бывайет, знайет, испу- 
гайетиа, поспевайет, посп’еват, быват, называтиа, н’е дожыдат, 
хварат, покупам, испугатца, мешат, гул’ат, н’е хватат, посылат, помо- 
гат, раббтайот, шшиблкайот, кашл’айот, спрашыват, разговар’иват, 66- 
гат, пошувыр’иват, пот’афкат, уд’6лает. 211 хворайот, бросайот, 
знайот, знат, знаш, быват, раббтат, д’6лат, думат, в’6 дат, -д’влам, 
‘д’6лайом, умёйбм, болейот, созрейот, поспвйот, сейот,-умеём. 218 хва- 
тайот, бывайот, желайот, покупайет, лайет, жалат, нехватат, 
ломат, знат, помогат, н’е быват, ошыбат, попадат, ругат, ковыр’ат, 
думайот, м’ефкайот, плавайет, плават, д’влат. 2149 знат, знат, 
поливат, поливат, мешат, мешат, хватат, хватат, ум’вйот, пост’6- 
йот, бол’6йот, созр’6йот, созр’6ш, созр’ёт, усп’6ш, усп’ёш. 220 м’вн’а“ 
йотца, сверкайот, н’ехватайот, бывайет, закрывайет, гул’айет, гул 
ет, отвор’ает, пофтор’ает, нашл’атца, ч’ихатца, н’еузнаш, желат, 
нех’ватат, капр’изн’ии’айот, д’блает, д’влатца, омманыват, кашл’ат, 
помёч’иват, бол’вйот, бол’вет, посп’6ет, согр’6ет, посп’6т, согр’ёт. 
221 зъростат, ч’итат, пъдымат, фставл’ат, вын’имат, нъд’еват. 
ломат, пр’ибыват, н’ь пушшат, убл’отат, утл’отат, уцйежжаит, 
н’ь хватает, участвут, раббтут, надб’иръвайут, выкалач’ивайут. 
222 пъч’ерн’6т, сум’6т, ум’6т, посп’6т, над’ёмса, усп’вет, пос’биш, 
опкалывут, складывут, заквашывут и др., не хвастайу, распуговъйут, 
бывайут. 223 и’и’опат, зал’оват, бросат, пълучат, хворат, знат, 
ругат, бывайет, т’ер’айет, н’едов’ер’айет, выл’отайет. 225 знат, 
пыр’ат, ръзм’ешат, пръгорат, нъд’оват, пускат, сн’имат, быват, 
бывает, угошшаит, ладит, хватайет. 221 поткатывут, пр’игн’б6ч’ивут, 
нат’@ывут, наказывут; стяжение происходит в заударном сочетании 
-айу. 233 Очень редко: называтца, выколачивам, обманывут. 237 Очень 
редко: д’блаш. 241 знайет, хворайет, бросайет, бывайет, быват. 
245 В сочетании ае наряду с полными формами встречаются формы 
стяженные: хто как называт, об’6дат; в сочетании аю наряду с нестя- 
женными формами записаны формы стяженные: я работу, крынки лопут. 
255 знат, хворат, бросат, быват, таскат, пъм’ирайа, хватайа. 
260 Знак поставлен на основании примечания автора ответа: „Стяженные 
формы глагола встречаются очень редко“. 261 знайьт?’, знайь, бывайьт, 
бывайь, вб’иватца. 262 зд’6лут?, пр’ив’азъвут?’, закатывут”. 265 Иногда 
употребляются стяженные формы глаголов: знат, разуавар’ивам, раз- 
в’азываш, думаш, разуйл’иват, атказыву; обычно говорят знаит, 
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хвораит и т. д. 266 Знак поставлен на основании примечания автора 
ответа: „Стяженных глагольных форм встречается очень мало“. 267 рабо- 
тъит, д’6лам, 6’6гат, работъ, зав’идъвъ. 272 хворает, быват, делам, 
работат, думат, наговариват, падаш, д’елат, д’елает, единично 
гул’ойет. 213 хворайет, гуляйет, знат, раббтат, дймат, дёлат, 
думайет; 216 знайот, знат, хворайот, хворат, бросайот, бросат, 
бывайот, быват, знайом, знам, д’6лайот, д’6лат, раббтайош, рабо- 
тат, думайот, ддмат. 280 Случаи стяжения не часты; было зареги- 
стрировано: см’6ёшиват, об’есп’ви’иват, догадыватиа, околач’иват, 
отвар’ивут, заказывут. 285 думу, д’влут, пов’ешут, прап’исывут, 
зъвалач’ивут. 289 Стяжение — только в заударном ае. Наряду со стя- 
женными формами чаще употребляются нестяженные. 290 абл’бтыват, 
хвастьът, раббтьт, сказыват, варбчиш, кудакайет. 291 д’блут, бр’6- 
гъвут, прыгут, сватут. 292 Под ударением стяжения нет (в сочетании 
ае). 293 хватат, шчытайьмсь, выйажжайим, работа (работает), думъм, 
з’д’6льш, ддмаш, работут, думу, и”’уству, б’етствут, красн’6йит?, 
записывут. Стяженные и нестяженные формы равно употребительны. 
294 д’влаш, думаш, пъаб’6дьм, раббтаит, ссажывут. 296 Нестяжен- 
ные формы обычны, но встречаются и стяженные: он раббтьт, погд- 
ливфет, думаш, выкатывьш, паддмат; под ударением стяжения нет. 
297 Под ударением стяжение встречается только в отдельных словах: 
знат, быват; в безударном положении: н’а д’6ла, раббтам, думъш, 
думъйьт, приказывут, сважывут, сматывут, св’азывут, думут, 
думъйут. 298 саб’ирайемся, хвардит, знаит, знаш. 392 В сочетании 
ае, ударенном и безударном, отмечены только стяженные формы, в соче- 
тании ее— и стяженные и нестяженные: ум’6т, бал’6т, бол’6ит. 
304 знайот, знайит, быват. 305 ум’6т, ум’вит, болейьт. 309 поку- 
паим, глотат, поругамса, знам, пон’имам, справл’ам. 319 В сочетании 
аю один пример: спрашывут. ЗА Единично зав’азывам, прикапиыват, 
выд’6лывут. 315 рассказывът, пъварди’ивъс”с”и, рассл’6дъвьм, пъза- 
в’Идъвьш, думъит, пъмузыкъвъим, сказывут, раббтут, п’ир’еп’исы- 
вут, зав’идъву, тр’ебъвут, думу, кар’абъйут, работьйут, ръскарч’6- 
вывъйу, накладывьйут, раббтьъйу, прасватьйут, спрашывьйу, апка- 
тывъйут, бр’6гьвъйу. 316 Стяжение очень редко: спрашываш, зад’6лы- 
ваш, разбрасыват, зад’6лывут, выгл’адывут, насаживут. ЗЙ хво- 
райьт, знайьт, бросайьт, страдайьт, пъгул’айьт, провожайьм, пъку- 
пайьм, редко: знам, копам, ругаш, 320 рабботут, спрашывут, зап’и- 
сывут, н’итрёбывут, абманывут, д’блайут. 321 раббтьт, рабдотьм, 
патапл’ивым (1 л. мн. ч.), рабботут, ддмут, св’азывут, аплак’ивут, 
б’ес’йедут. 323 пр’идумыш, ньзам’едкат, сказывут, абыгрывут. 
325 В сочетании ае под ударением стяжение единично: знаш; в безударных 
окончаниях стяженные и нестяженные формы равно употребительны. 
326 Личные формы глагола иногда произносятся со стяжением гласных 
в заударных сочетаниях айе, айу, если ударение не на соседнем слоге: 
вл’бтьват, но работайе; ньпрап’исъвут, вл’бтьъвут, но слухайут, 6’6- 
гайут. 328 Личные формы глаголов произносятся со стяжением лишь 
в редких случаях: знёит, хвардит, знат, ум’бит, пас’бит, жал6м. 
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330 Наряду с формами с й-отмечены также формы без й и со стяжением 
гласных: нал’ивём, в’6шам, думаш, абмалатывам, н’и падумаш, зъга- 
вар’иват, взддмат, слушут, высажывут. 331 Стяжения нет, выпадение 
й— водном примере: рабэтаем. 333 знат, быват, ([знайет, хварёйет, 
д’блат, кушам, д’6лайем. 338 бывайит, полугаит, знайит, знат, 
д’блат, сл’6дыват, показыват, ошпар’иват, подумыш, раббтат, 
раббтайит, ум’6т, бол’6т,:збол’ейит, погр’ейит, работут, димут, 
думайут, н’и разговар’ивайут. 340 хвордит, бываит, знаит, знаиш, 
знаш, думат, кудакат, д’6лат, д’6лъит. ЗАТ д’блат, раббтът, 
думъш, д’6лъьеш. 343 бросаит, зндит, знаим, знам, д’6льит, д’6лаш, 
д’6лам, д’блуйут, д’6лут, думэйут, думут. 344 д’6лут, раббтут, по- 
сватут. 345 розваливат, увал’ивът, ухажываш, работам, ддмаш, рабб- 
таит, д’6лайет. 346 хвораит, бросаит, бываит, знаит, знат, рабо- 
тъит, ддмъит, ддмат, д’6лат, слушут, двлут, раббтут, думут, дй- 
мъйут. 341 хвордит, бросаит, бываит, знаит, быват, знат, д’6лат, ра- 
ботат, думьт, думъит, раббтъит. 348 знаит, бросаит, знат, быват, 
работъит, д’6льит, раббтат, ддмат, д’влат, д’вельйут, работъйут, 
думъйут, д’6лут, работут, думут. 353 д’6лут, работут, думут. 
355 знаит, хвораит, знат, д’6лыит, ддмъит, работъит, д’блат, 
думаш, раббтат, д’6льйут, работъйут, думьйут, ддмут, д’6лут. 
357 знайет, знайёш, выс’оваш. 360 знаит, локайет, лдит, пыр’айет, 
завостр’ат. 361 выб’огайет, раббтам, росказывут. 362 лайсбт, 
гул’айот, знайет, знат, гул’ат, играт, быват, бросат. 365 д’6льт, 
раббтаът, думъит. 366 знаит, д’6лъит, хазайницыт, бр’6згъвът. 
367 знат, быват, ?’етат, копат, сл’азат, пъсылат, знайам, знайаш, 
д’6лат, думат, б’6гат, муцат, работат, д’6лаиш, д’6лайам. 368 за- 
н’имат, знат, пъзибам, быват, д’6лат, раббтат. Автор пишет: „Стя- 
женные и нестяженные формы употребляются смешанно“ (примеров на 
стяжение ее, ое, уе в ответе нет). 369 д’6лат, работат, думат, 
ум’6бит, паст’вит, бол6ит, созр’6ит, жал’ёт. 370 знбит, хворёит, 
бываит, знат, знаш, д’6блаиш, думъит, д’блат, думат, раббтат, осв’а- 
чыват, ум’вит, ум’6т, пасп’6ит, бол’вит, согр’вит, пасп’вит, бол’вит, 
согр’вит, д’6льйут, д’6лут, думъйут, думут, пр’илажьвут, работут, 
вд’бргьйут. 371 хворайет, бросайет, знайет, знат, раббтайет, дц- 
мъйет, думат, д’влат, посп’вйет, бол’6йет, созр’вйет, ум’вет, ум’6т, 
д’6льйут, д’6лут, раббтъйут, раббтут. 372 знаит, хвораит, бываит, 
пън’имайет, знат, пон’имат, д’6лъит, работъит, д’6лат, работат. 
373 зд’влаш, ддмът, ддмъит. 374 заработыш, д’6лат, думат, думъит, 
д’бльйут, д’6влут, работьйут, раббтут, думут. 3171 знаит, хвордит, 
бываит, кто знат, д’ёлъит, д’ёлыт, ддмъит, думат, раббтат, 
раббтъит, д’влут, думут, л’6лейут, работьйут,  думъйут. 
378 знаит, хворбит, бросаит, знат, д’6льит, д’6лат, рабб- 
тъит, работат, думъит, думат, опахывам, окуцывам, раббтут, 
д’6лут, д’6льйут. 379 эзндит, хворёит, бывйит, цытдит, хто знат, 
д’6лъит, д’6влат, думъит, ддмат, зав’ортываш, уд’6лываш. Часты 
стяжения во 2-м лице ед. ч. в сочетании ае: д’6лаш, раббташ, узнаш. 
380 накл’икдит, жалайьт, задвигдит, знат, зулат. 382 копдит, 
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пускаит, подобйит, лайет, з’оват, кашл’ат, раббтат, раббтает, 
отваливат, скутам, укладывам, покушам, д’6лаш. 385 ч’итат, знат, 
зъдуват, выжыват, вып’иват, бываит, з’д’6лат. 386 бол’6т, пр’ёт, 
посп’6т, сум’6т, усп’6т, с’6йьм, раббтут. 387 полоскат, намотат, 
быват, знат, бат, вынат, выгон’ат, покупат, заб’огаеш, уб’ижайет, 
запр’агайет, знайет, выт’ ивайит, раст’ер’аиш, хл’обдиш. 388 д’6льйит, 
думъйит, работъйит, раббтъш, ум’6т, балейит. Стяжение в боль- 
шинстве случаев не наблюдается. 389 знат, хворат, прагарат, быват, 
д’елат, работат, умёт, согр’6т, бол’6йит. 390 знаит, хвордит, 
знат, хворат, д’6лаит, ддмаит; редко д’6лат, ддмат; знаиш, д’влаиш 
всегда; единично употребление знаш как модального слова. 391 д’6лаит, 
раббтаит, думаит, д’6лаш; стяженные формы встречаются редко 
и только у стариков. 392 знат, чыхат, повал’ат, ныр’ат, баит, лаит. 
393 н’и б’ижайт, знайат, убират, пъидат, м’ешат, хватат, пълу- 
ат, хворат. 394 знат, знам, знаит. 399 надойедат, свиват, н’и 
знам, пон’имам, старамса, к’идам, попадайом, знайот, хворайот, 
бросайот. 406 знат, в’енчат, забыват, л’отат, пускат, бат, играт, 
болтат, ругат, пъсп’оват, угои’игам, отв’ецам, ругамс’и, пораст’е- 
р’ам, бувайот. 401 Наряду с многими примерами стяжения безударного 
и ударенного сочетания ае приведены: м’отайит, хватайит, думаш, 
прохлопат, хвасташ. 404 знаит, ругайет, нъд’оваит, нъд’оватиа, пр’и- 
колатца(так!); д’6лат, кушам, зд’6лаш, обманываш, работъйит, ум’6йот, 
гр’6йот, с’ейот, жал’ейот, бол’ейот, созр’ёйот, посп’6йот, ум’6т, 
созр’6т. 407 пожалат, хватат, знаш, позул’ам, лайет, байет. 
413 знам, лаш, знат, хворат, быват, потаскат, вып’ивам, хворат, 
хворёит, д’6лат, б’6гат, д’6лам. 415 быват, з”’оват, таскат, полу- 
цат, н’ехватат, н’е знам, н’е пом’ираш, разлииат, разр’езат, 
вым’орзат, знаим, решайот, задумаш, д’6лат, работат, слушат, 
думайот. 411 знат, знаш, зндит, хворат, хвораиш, быват, хамкат, 
гафкат, раббтат, раббтаит, д’6лъит, мот, мбит, крбит, торт. 
418 пьмагат, быват, хватат, знат, позул’ат, ун’истажат, хл’ебат, 
пъсп’еват, пъст’еваит, быват. 419 пръливат, таскат, з’еват, 
сиытам, хл’ебам, н’е знам, лайет, лат, таскаит, таскат, хворёит, 
хварат. 424 поъсп’еват, уб’иват, тоскат, знат, покупат, знат, 
хворёт, зач’инат, жал’ёт, пот’ёт, бол’ёт, бол’6ит. 425 знат, хворат, 
быват, бывайьт, бросайьт, ум’6йет, посп’ёйет, ум’6т, созр’6т. 
429 отмокат, дов’ер’ат, удар’ат, помогат, пон’имат, хватат, бат, 
закрывайе, знайе, знам, над’оваш, дошкдн’иват, скёк’иват, раббтайе. 
432 ругат, пр’изыват, быват, взъпр’оват, знат, знаит, читаит, 
взопр’ёт, ум’вт, посп’6т и ум’вит, посп’6бит, согр’вит. 433 н’ихва-. 
тат, знат, пыадат, пън’имат, называтиа, убд’ират, нер’ажат, 
знаш, знайем, подымайетца, ум’6т, ум’ейет реже, бол’6т, посп’6т, 
бол’вйет, посп’вйет. 436 сымат, тоскат, гул’ат, выз’абат, уежжат, 
бывайет. 438 думайет, усватат, зд’6лат, выколач’иват, хапайет, 
злилиайет, пон’имайет, сн’имайет, утв’ечайет, знат, н’ь пускат, 
называтиа, посп’еват, пыр’атца, подымат, нап’ират, н’е пускат, 
сымёт. 449 пр’ийеж’ жат, пост’ират, знат, скрыхтат, пр’ибавл’ат. 
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получ’ат, помогёт, высылат, вл’езат, сн’имайет, зул’айет, бол’6т, 
согр’ейет. 441 таскат, быват, гон’ат, хватат, бросат, изругат, 
мешам, мораш, н’и знам, сажам, пыр’аит, брухаит. 442 д’блат, 
думат, хлбопат, капат, кудакаит. 446 знат, знат, пъ’ибат, пъла- 
гатиа, хватат, н’и жалат, заливат, д’6лаит, сагр’вит, бал’вит, 
ум’6ит, ум’вт, пасп’6ет. 441 знайет, забывайет, л’ин’аит, уезжаит, 
пыр’йит, од’оваиш, ругам, зам’ерзат, раббтат, ос’ил’иват, ползат, 
уд’6лам, расстраивайьт. 448 паступат, хватат, балташ, высыхат, 
вызыват, выб’ират, абн’имат, ласкат, абламат, уежжат, бываит, 
п’ер’ебиваитса, заив’итаит, расказываш, взддмаш, падат, трбгат, 
раббтат, ухажыват, пад’6лаш, взддмаш, зараббтат, пораббтаит, 
поработаим. 449 Стяженные формы употребляются всеми: и молодыми 
и старыми. 452 бат, хватайет, заб’огайет, полум’айет, завал’иват. 
453 Среди примеров со стяжением гласных в ае приведено слово л’итат. 
454 знат, ст’ирёт, мотат, слезат, знам, лает, м’адкът, под’6льш, 
квакъит. 455 пълагатиа, гулат, м’игат, отл’отат, икатица, гул’ ам, 
прибиваш, пирбиваш, зам’отат, пъи’итаьт, баьт. 456 пр’исылат, 
ч’итат, хромат, знат, быват, ругат, хватат, называтса, нер’ажат, 
пр’ийезжёт, страдат, полуи’ат, надойодат, полагатса, зат’очйтса, 
обд’ират, росп’еват, ковыр’ат, добываш, помогат, оддуваца, посп’еват, 
позвол’ат,' здуват, просыхат, разрешат, изйодат, пугат, называйет- 
са, байет; у молодежи стяженные формы встречаются реже, чем у стари- 
ков. 457 об’еи’иг’ат, гул’ат, ругат, пъч’итат, получат, знаш, уб’ижат, 
посп’еват, ожыдат, лаит, играйет. 458 пыр’ат, выгон’ат, покупат, 
быват, зулат, надойедат, хватат, знат, утпускат, направл’ат, 
попадёт, з’оват, посп’еват, зъставл’ат, наш’инат, помогйт. 
459 отпускат, хватат, быват, ст’екат, выл’етат, пыр’ат, ныр’ат, 
прижымат, т’ер’ат, подд’оват, пон’имат, утгон’ат, призыват, 
знайет, ум’вт, сп’ёт, гр’ет, белёет. 463 зъкр’епл’ат, знат, шчытат, 
гул’ат, гон’ат, бывайет, посп’6т, ум’6т, бол’вйет. 464 зб’ират, знат, 
л’етат, кончат, хл’естам, ругам, лаит, забол’6т. 465 знат, обл’иват, 
страдат, н’ихватат, ньш’инат, убуват, пр’иб’огат, нз’и пъдымат, 
ум’ират, кон’м’ат, пъомогат, лаит. 468. мишат, хватат, таскат, 
знат, пъм’ират, н’ь улыбатиа, бат, зъставлат, т’ьр’итаскат, 
бываит, итличдитиа, пасп’6т, н’и над’6мс’а, бал6т, сум’6ет, 
пъумн’6т, ум’6т, т’имн’6вт, пагр’6ит, созр’вит. 469 Стяженные 
формы часты у стариков и женщин; молодёжь употребляет их редко. 
472 Стяженные формы в сочетании ае, распространены среди всего 
населения, иначе не говорят. 475 знат, хворат, брасат, быват, 
работат, д’6лат, думат, ум’6т, бал’6т..., мот, крот, вымот. .. 
477 блславл’ат, нь’инат, нъст’игат, уижжат, хватдт, жалат, 
знат, знат, лат, лайит, уд’влат, б’ват, д’вльт, кал’дкът, 
м’айкайет. 418 таскат, бат, ум’ират, обливат, валат, пыр’ат, 
быват, над’еват, пън’имат, знаит, ббит, лаит. 419 знат, быващ, 
пън’имат, ръскрыват, пъдм’отат, хватат, кусат, дъпускат, испу- 
гайет, посп’6т, пъдопр’6т, над’6тиъ, пъжал’6йьт. 481 знат, хворат, 
бросат, быват, зълозат, уставл’ат, пъм’ирам, хватат, път’ихайет, 
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л’отайет, ч’итайет. 482 знат, быват, ст’иратць, бросайьт, рабо- 
тыт, падът, думым, д’вльйьт, пос’еш, ум’6ш и ум’6йьт. 493 знат, 
вырынат, хл’обат, пускат, хватат, пылуч’ам, уддыхам, зъгр’обам, 
прьт’окайит. 494 кон’чат, пълин’ат, зъморат, пъкупам, н’е знам, 
нел’иваш, вал’ам, утп’ират, зъхворат, быват, утп’овайьт, ръззова- 
р’иват, м’елет, пр’ет, упр’вйет. 496 знат, с”в’атат, уб’йавл’ат, 
ръссуждам, к’идасса, уб’йавл’аьт. Стяженные формы очень употреби- 
тельны, нестяженные употребляются реже. 498 ум’ирёт, знам, шагаш, 
подб’ират, знаш, полагаш, бывайот, уб’ирайет, ругаш, полазгаш, 
ламайетца, спасайетца, купайетца, ругайьтиа, нагр’еваетиа. Форма 
с ае единична, обычно в этом сочетании Й сохраняется; ум’ейет, 
пос’вйет, согр’6йьт, ум’6ет, пос’2ет, согр’6етиа. 506 Стяженные 
формы глаголов в говоре встречаются сравнительно редко. 530 Стяжен- 
ных форм нет, аесли встречаются, то очень редко: д’одргьм. 544 знаш, 
знаит, хварбит, ум’6ш, ум’виш. 348 раббтъит. 567 ад’евайе, знайе, вы- 
шывдит?, покупам, работам, работаш, обманывайа, работьйа. 5710 ад- 
дыхам, размножатиа. Стяженных глагольных форм в говоре почти нет. 
$74 д’бррам, рассказываш, зд’ёлатиа, зав’ортываца, намдтываца, 
затапл’ивам, п’ьр’ивал’ивам, падайа. Стяженные формы встречаются 
нечасто. 579 Стяженные формы встречаются, но не часто; отмечены 
лишь в заударном ае: вызавар’ива, навалёкыват, раз’вазыват, разма- 
лажыватиа, зд’6лам, хлбпам, д’оргам, пр’иковываш и заударном аю: 
расказыву, абрабатывут. 581 Стяжение непоследовательно; для заудар- 
ного ае приведены только следующие примеры: работат, зораббтат, 
пъработат. 618 бат, быват, знат, бросат, в’ешам, мот, рот кар- 
тбшку, с’ет, с’ем, пас’6л’и, сматывут, усватут, д’6лут, рабдтут, 
тарайт, н’ьварум. Автор ответа пишет: „В архаическом типе речи стя- 
нутые формы употребляются последовательно. В иных типах они сме- 
шаны с нестянутыми“. 619 называтиа. 620 пакушъваит, ст’агъваит, 
д’6лаит, раббтъиш. пр’ит’азъваш единично. 621 наб’егаш, ньламат, 
знайим. 622 тр’6бът (требует), командът. 624 знайат, хварайат, 
бывайат, брасайат, знат, хварат, бал’6ит, ум’6йит, ум’ет, пасп’ёт, 
сазр’6т, мойат, кройат, мбат. 633 знаит’, хвардит’, бываип?’, бро- 
саит’, знат, знаш, д’бльйит’, думъйит’, б’вуьйит, б’вуат’, пра’л’а- 
дъват’, кушат’, думаш. 638 знам, раббтъим. 642 д’6лъит’, думъит; 
единично: раббташ, выд’аргаш. 649 раббтьм единично. 651 выпуш- 
шаш, пьрсыхат, д’6лаш, сум’ет, назр’вит. 654 знат, быват, хватат, 
знаит, хватит, сраббтат, д’блат, д’блаит. 655 пъул’аш, нъзы- 
ватца, знаш, зндим, д’вльтца, работъит, думъиш. 656 знанш, жалаш, 
касамс’и. 657 сум’ет, ум’вбит. 661 знат, ньтаскат, зап’ават, управ- 
л’ат, знаш, знаиш, знам, знаим, пъдымаит. 663 быват, справл’ат, 
гул’ат’ знат, пон’имайьт, гул’айьт, справл’айьт, м’адкат, кр’акат, 
работьйьт, ум’6йьт, пастейьт, сум’6т. 664 хл’обаш, выс’акат, 
п’итам. н’изнам, знат, хватат, посылат, знаш, пълучат, нъб’ират, 
ад’ават, абуват, пъм’ирам, нъсыпат, н’ь паймаш, сажаёит, знайьт, 
раббтьйьт, работат, раббташ, пал’бжыват. 665 знаш, знам, знаит. 
667 знает, знайат, пр?иступайат, пр’изывайат, абд’ирайат, пр’изы- 
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вайат, сиытайам, зд’6льет. 668 Наряду с нестяженными формами 
зафиксировано: знам, запр’агам, уаиииат, хватат, абёдат, акал’6т. 
669 выгавар’иват, намбтывам, над’6лаш, работайит. 672 аб’ижайат, 
в’ар’аиш, хварает, хватат, пыр’аёт, помагайт, д’6лает’ м’ацкает, 
кудакает, квакает, падает, падаёт, д’влайт. 616 атказывутиа, 
выт’азъвут. 617 знаит, протопляит, читат, пьнимат, знат, играт, 
запрягат, раббтат, расказыват, д’блатиа, выколачивам, стукат, 
выкалывайет. 681 праиграт, называтиа, съгр’абат, пъмагат, пъругат, 
стр’ил’4т, знат, хварат, атправл’ат, таскат, уб’агат, выган’ат, 
стр’ил’аит. 682 выт’икат, быват, угарат, м’ишат, пъдм’атат, 
хл’абам, называм, обмывам, купл’ам, пагибам, уб’ирам, зндиш, 
688 хватаит, разб’ират, с’в’атат, быват, пускам, узадываш, рабб- 
тат, гагакаит, калякаит. 691 знат, хварат, брасат, быват, хватат, 
аддыхат, п’ир’б’иват, фстр’ич‘ат, игрдит, д’6льит, раббтъит, 
пр’игл’адъвам, цавокът, в’акът, рмёт, пасп’ет, балет, пъспи’йот, 
сагр’ет. 693 ум’6ет, пасг’ёет, сагр’ёт, бал’6т, балвит, мот, мбит, 
вот, вбит, вымыш. 694 Наряду с примерами со стяжением гласных ае 
и ее приводятся следующие примеры: мот, крот, вот, мбит, таргдит, 
таскдит, вайдит, учут. 696 Нестяженных форм почти нет. 697 знат, 
хварат, брасат, быват, нозыватиъ, страдат, аставл’ат, искапат, 
страгат, выжынат, ньстругат, пътакдит, пъсабл’аит, лдит, д’6лъит, 
рабботъит, думъит, абраббтьт, кутьт, сд’ёльт. 11 знаит, хвараит, 
бываит, знаим, знам, страдат, хворат, падымам, ст’ирам, рабо- 
тФит, д’Елеит, д’6лъим, д’6лам, паб’6дат, им’бит, пасп’6ит, сазр’вит, 
бал’6т, красн’ет, ум’6м. 106 ум’вит, ум’6т, созр’6ит, созр’ёт. 107 знаш, 
знам, знат, хворат, бросат, бываит. 709 посылат, быват, знат, 
пон’имат, нарыват, помогат, прийежжам, пон’имём, п’инаш, пускайет, 
у6б’ивайет, прожывайет, помг’айет. 713 бат, знат, прал’иват, н’и 
п’ир’ишчыташ, нашшыпат, пъсабл?ат, з”иват, раз”б’иваит. ТА бы- 
ват, пр’ийежжат, уб’ират, пъсобл’ат, н’и знат, нъодойадат, з’оват, 
пъл’иват, баит, ус’тет, ум’вит. ТП сазр’ейит, ум’6ейит, ум’6м, 
бол’6т. 723 знат, брасат, играт, быват, знайит, грайит, раббтьт, 
д’6льт, д’6льйит, ум’ёт, пасп’6т, ум’вит, пасп’6ит. 128 хворат, 
знат, знаит. 131 знат, назб’ират, прьп’иват, играт, быват, бывайьт, 
знайьт, атв’еч’айьм. 736 разб’иратиа, выб’ирам, пъмагат, пыр’ат, 
бат, пьъсылайит, уб’ивайьт, жалайьт, хватайьт. 141 знат, хварёт, хва- 
тат, съгр’абат, матат, нъган’ат, брасат, пън’имат, баит, падат, д’ 
лаит. 144 зън’имат, уб’ирамс’а, сажам, ругат, мешат, байит, лайит, 
пблзат, ум’ет, с’м’ет, бол’ейит. 145 знаш, бросат, хворат, знаит. 
746 гул’ат, съб’ират, лаит, пыр’аит, махаит, таскаит. 150 знат, 
бросат, быват, пъмагат, хватат, гул’ат, знаим, ч’итаим, д’влаш, 
д’6лаим. 152 ка’ат, знаш, ньбл’удаш, п’ирб’ират, лайьт, ътгул’айит, 
зък’идайьм. 156 ум’ет, бал’ёит. 151 кидат, швыр’ат, пр’ивыкат, 
знат, пъболтат, пон’имат, нъд’оват, играт, разйежжат, потпр’е- 
вайит, пъдапр’ет, бол’6т, ум’6т, созр’6йит, посп’6йит. 113 знат, 
пъкупат, зоган’аш, пускаш, узнам, нав’иват, позвол’ат, пръдувайьт. 
774 зб’ират, знат, быват, н’ихватат, упт’ишат, спрашыват, 

853 


песп’ийбт, ум’6т. 179 раб’бтьт, ат’в’6едьт, н’ислушьт, б’ис’вдъвот, 
3’д’з’6льм, абманывъйьт. 183 сум’6т, пас’биш. 791 прагат, т’искът, 
ухажывьт, работът, хр’апьт, кал’акът, з’д’6льйьт, с”меш, усп’6м, 
с’ёйит. 195 ддмаш, думъйьт. Стяжение очень распространено, встре- 
чается нередко и в речи местной интеллигенции. 797 знайит, бросайит, 
знат, бросат, д’влыйит, д’6льт. 809 хватат, пускат, м’ишат, знат, 
ругат, вып’иват, зъп’йрат, бывайьт, красн’ет, балет, ум’6т, уса- 
л’бит. 802 знат, бросат, стр’ил’ат, лаит. 804 паст’ёт, пръс”ин’ет, 
т’имн’вит. 806 знаит, хварёит, бываит, быват. 813 знам, итправ- 
ляим, ноотавл’ивам, работам, выч’бсыват, работъит, дум’аьт, 
д’6блаитца. 821 д’6лайа, д’6лайит, б’6уайим, плават, сазр’ейа, ум’6т. 
847 знаит, хвараит, ръзб’ирайит, н’и замыкатиъ, раббтъит, бдз- 
нет. 858 ръзв’авайьт, пускаеш. 859 угарает, узадаиш, знаш, д’6лаш, 
д’6лат, думаит. 864 абыскъвъйут’, абыск’ивут’. 867 накатываш, 
складыват, скатыватиа, зд’влаит. 868 высыхат, у’итат, знат, 
ругат, знаит, бываит, вын’имдит, н’и хватаит, слдшат, раббтъит. 
872 знайьт’, бывайыт’, страдайьт’, д’6льйьт’, стяжение единично: 
лъру7ашс’а. 813 хватат, пъкупам, пъкупат, пуи’и’ат, знат, изма- 
раш, таскам, зат’ират, нъзыватиа, уплатат, хварайт, пр?ийаж’- 
ж’айм, лайьт. Обычно — стяжение гласных в ае; йм’6ет, акол’6т, 
пас’п’6т, с’вит, сапр’вит, с’ейим (стяженные формы параллельны с нестя- 
женными). 878 знат, знёаит, хварат, хвардит, страдайет, удар’4т, 
раббтъьт (перв.), при повт. обсл. стяжение не отмечено. 880 знат, ум’6т, 
бал’ет. 882 паймат, нападат, гулат, гул’айет, поругат, пъласкдит- 
890 пр’ийиж’ж’ат, н’ь сйадам, дъуч’ат, ’атат, к’идат, пръмыкат, 
нъдйадат, знат, пъкупат, пъсылат, паймам, съб’ираш, праигигат, 
талкам, зъч’инат, впушат, бывает, лает, с’в’азывам, обд’6лат, свар”- 
иватиа, прташ, падат, пъкалаком, с’п’исыват, з’д’6лаш, работат, 
бл’из’ирн’ичает. 896 знаш, страдаш, сажам, кан’ч’ам, съб’ират, нъзы- 
ватиъх, гул’@т, пъпадат, пыр’ат, пъжыват, пъмагаш, ръспр?ажатиъ, 
знат. 897 уб’ират, в’ен`иат, шатат, знаит, лаит, д’6лат, вытр’а- 
хъват, натапл’иват, слушаит. 898 байьт, зък’ипаит, владайьт, знат, 
пълагатиъ, абд’ираш, атм’инатца, капам, пъсп’иват, н’и патр’ибл?ат, 
брыкатиа, хватат, въдав’6йьт, с’ейьм, б’ал’6т, пр’ет. 906 знаит, хва-_ 
раит, знаш, д’влат, ддмат, раббтат, рабботаит, плаваит, ум’ет, ба- 
л’вит, созр’вит. 901 знат, таскат, быват, выжыват, балтаит, пъст’и- 
ваит, сказыват, разгавар’иват, думаш, работат, д’6лат, болёт, 
созр’ет, согр’ёт, ум’6т, паст’вит. 915 знат, хворат, читат, страдат, 
хватат, знаит. 917 знат, пън’имат, д’6лат, д’6лаит. 928 знат, хворат, 
быват, ст’ират играт, реже знёит, бываит, играит; д’в6лат, раббтат, 
думат, д’6лайет, ддмайет, ум’ет, паст’вт, бал’вт, сазр’ет, стар’ёт, 
ум’6йет, стар’вйет, балейет. Формы без стяжения употребляются реже. 
930 пасп’Ет, ум’6ет, бал’6йьт. 931 д’6лат, ддмат, рабботат, д’ёлаит, дд- 
маит, рабботаит, ум’ё6т, пост’6вт, болет, ум’вит, посп’бит, 
согр’вит. 932 ум’6т, ум’6йит, посп’6ит. 935 ум’6йот, посп’вйот, 
бол’6йот, чаще ум’ет, посп’6т, бол’ет. 936 пъмагат, удар’ат, быват, 
руат, зарастат, аб’иват, знат, знат. 
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Карта № 148 


СТЯЖЕНИЕ СОЧЕТАНИЯ АЕ С УДАРЕНИЕМ НА 4 
В ЛИЧНЫХ ФОРМАХ ГЛАГОЛОВ 


Карта составлена на материале первого абзаца вопроса № 105: 

„Не произносятся ли личные формы глагола без йЙ между гласными 
или со стяжением гласных? 

в сочетании 4е: знает, знаёт, знаэт, знаат, знат, знае, знаё, зназ, 
знаа, зна, знаеть, знаить. ..“. 

На материале ответов на этот вопрос составлены кроме того сле- 
дующие карты: № 147 „Слтяжение гласных в личных формах глаго- 
лов“, № 149 „Стяжение заударного сочетания ае в личных формах 
глаголов“ и №150 „Стяжение сочетания ее в личных формах глаголов“. 

Диалектный материал и его характеристика даются в комментариях 


к карте № 147. 


- 
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Карта № 149 


СТЯЖЕНИЕ ЗАУДАРНОГО СОЧЕТАНИЯ АЕ В ЛИЧНЫХ ФОРМАХ 
ГЛАГОЛОВ 


Карта составлена на материале второго абзаца вопроса № 105: 

„Не произносятся ли личные формы глагола без Й между гласными 
или со стяжением гласных? 

... В сочетании ае заударном: делает, делаёт, делаэт, делаат, де- 
лат, делае, делаё, делаз, делаа, дела, делаеть, делаить...“. 

На материале ответов на этот же вопрос составлены карты: № 147 
„Стяжение гласных в личных формах глаголов“, № 148 „Стяжение 
сочетания ае с ударением на а в личных формах глаголов“ и № 150 
„Стяжение сочетания ее в личных формах глаголов“. 

Характеристика диалектного материала, идущая от авторов ответов, 
примеры употребления параллельных форм глагола ‘(со стяжением 
гласных и без него), случаи постановки знака на основании недостаточ- 
ного материала приведены в комментариях к карте № 147. В тех слу- 
чаях, когда знак поставлен на основании однородного и достаточного 
материала, последний в комментариях не приводится. 
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Карта № 150 
СТЯЖЕНИЕ СОЧЕТАНИЯ ЕЕ В ЛИЧНЫХ ФОРМАХ ГЛАГОЛОВ 


Карта составлена на материале третьего абзаца вопроса № 105: 

„Не произносятся ли личные формы глагола без й между гласными 
или со стяжением гласных? 

...в сочетании ее: умеет, (умиет), умеёт, (умиёт), умеэт, умеат, 
умет, умее, умеё, умез, умеа, уме, умееть, умеить. ..“. 

На материале данного вопроса составлены еще следующие карты: 
№ 147 „Стяжение гласных в личных формах глаголов“, № 148 „Стя- 
жение сочетания ае с ударением на а в личных формах глаголов“ 
и № 149 „Стяжение заударного сочетания ае в личных формах гла- 
голов“. 

Материалы, указывающие на наличие в одном говоре стяженных и не- 
стяженных форм в сочетании ее, замечания авторов ответов о приведенном 
материале см. в комментариях к карте № 147. 

Ниже перечислены нас. п. п., где знак, указывающий на наличие 
стяжения, поставлен на основании недостаточного материала (одного 
примера): 2, 11, 17, 39, 51, 60, 80, 121, 140, 141, 150, 168, 207, 208, 
250, 283, 429, 464, 619, 668, 915, 917. 

Глагольные формы с & на месте сочетания ее картографируются как 
нестяженные. Материал приводится в комментариях к карте № 147. 
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Карта № 151 


ОСНОВА НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ ГЛАГОЛОВ 
НА ЗАДНЕНЕБНЫЙ СОГЛАСНЫЙ 


Карта составлена на материале вопроса № 106: 

„Как образуются основы личных форм глаголов 1-го спряжения 
на 2, к? 

1-е лицо ед. ч.: стерегу или стережу;... 

2-е лицо ед. ч.: стережёшь (ешь), стерегёшь (ешь) или сте- 
регошь;... | 

Кроме формы 1-го и 2-го лица ед. ч. запишите также формы 3-го лица 
ед. ч. и 1-го и 2-го лица мн. ч., например: 

он пекет; мы стергем; вы постриготесь и т. д. 3-е лицо мн. ч.: 
стерегут или стережут. ..“. 

На материале этого же вопроса составлены карты № 152 „Соглас- 
ный основы и место ударения в формах настоящего времени глагола 
монь“ и № 153 „Основа настоящего времени глагола лечь“. 

Темой карты является наличие или отсутствие чередования соглас- 
ных в основе наст. вр. глаголов на задненёбный согласный. В некото- 
рых говорах, как и в литературном языке, для данных глаголов харак- 
терно чередование задненёбного с шипящим в основе наст. вр. (задне- 
нёбный к или гв 1-м л. ед. ч. и 3-м л. мн. ч., шипящий и или ж— 
в остальных формах наст. вр.: пеку, печешь, пекут и т. д.). В дру- 
тих говорах для данных глаголов характерно чередование твердого 
и мягкого задненёбного звука (твердым к, гв 1-м л. ед. ч. и 3-м л. мн. ч. 
соответствуют мягкие к’, гв остальных формах наст. вр., напр., пекиу, 
пекёшь, пекут и т. д.). В ряде говоров в основе форм наст. вр. чере- 
дование согласных отсутствует — во всех лицах ед. ч. и мн. ч. основа 
оканчивается на твердый к, г-—пеку — пекошь и т. д. В отдельных 
говорах данные глаголы могут характеризоваться наличием шипящего 
в основе всех лиц наст. вр. (печу-печешь-печут и т. д.). На картогра- 
фируемой территории шипящий в основе всех форм наст. вр. отмечается 
лишь в отдельных глаголах и не обнаружено случаев, где бы подобная 
унификация основы с шипящим проводилась последовательно; поэтому 
на карте наличие подобных глаголов показано дополнительным знаком. 

В качестве дополнительного противопоставления на карте показано 
качество ударенного гласного в формах 1-го и 2-го лиц ед. ч. 
и 1-го и 2-го лиц мн. ч. (пекёшь или пекешь и т. д.). 
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Глаголы бечь, лечь, мочь, ткать, скать, волочь от картографиро- 
вания отведены. Глаголы лечь и мочь отличаются от картографи- 
руемых глаголов ударением в основе наст. вр.: ср. леку — печешь — пекут 
и т. д.—-с ударением на окончании и лягу — ляжешь — лягут — с уда- 
рением на основе, мой — можешь — молут — с подвижным ударением. 
Поэтому им посвящены особые карты (см. выше). Вместо форм наст. вр. 
глаголов бечь и волочь в большинстве говоров употребляются формы 
наст. вр. от глаголов Ц спряжения — бежать и волочить. В тех слу- 
чаях, когда наст. вр. этих глаголов образовано по типу | спряжения, 
материал используется в данной карте. В глаголах ткать и скать 
в большинстве говоров, как и в литературном языке, произошла замена 
чередования задненёбного и шипящего согласных чередованием твердого 
и мягкого задненёбных (тку— ткёшь и т. д.) независимо от общей 
системы спряжения данных глаголов, и поэтому на основании форм 
этого глагола невозможно сделать выводов © характере чередования 
в основе других глаголов данной группы. 

Редкие случаи сохранения чередования согласных в глаголе ткать 
приводятся в комментариях. 

Если в ответе приведены не все три формы, по которым можно 
установить тип чередования согласных (т. е. форма 1-го л. ед. ч., лю- 
бая из следующих форм: 2-го и 3-го лиц ед. ч., 1-го и 2-го лиц мн. ч. 
и форма 3-го л. мн. ч.), материал картографируется при условии наличия 
в нем любой из следующих форм: 2-го и 3-го лицед. ч., 1-го и 2-го лиц мн. ч. 
При этом условно допускается, что основы 1-го л. ед. ч. и 3-го л. мн. ч. 
имеют к или г твердое, так как весь остальной материал показывает, 
что в говорах данной территории формы 1-го л. ед. ч. и З-го л. мн. ч. 
образуются, как правило, с твердым задненёбным согласным. Единичные 
формы 1-го л. ед. ч. и З-го л. мн. ч. с шипящим в основе приведены 
в комментариях. При отсутствии в ответе форм 2-го и З-го лиц ед. ч., 
1-го и 2-го лиц мн. ч. материал не картографируется. Ниже перечис- 
ляются все ответы, содержащие неполный материал, с указанием, 
какие формы в нем отсутствуют. 

В комментариях также приводится материал ответов, в которых отме- 
чено сосуществование разных вариантов основ и гласных ударенных 
окончаний, наличие фактов, картографированных дополнительным знаком 
или отведенных от картографирования, противоречия в данных первичного 
и повторного обследований. 

Условно картографируется материал следующих ответов, в которых 
отсутствуют формы 1-го л. ед. ч. или формы 3-го л. мн. ч.: формы 
З-го л. мн. 9. отсутствуют в ответах 2, 8, 11, 12, 17, 18, 27, 30, 32, 
44, 46, 41, 49, 51, 52, 59, 66, 68, 75, 79, 85, 88, 91, 92, 119, 120, 121, 
124, 127, 128, 129, 139, 142, 143, 144, 145, 155, 163, 195, 203, 207, 215, 268, 
280, 289, 292, 299, 303, 309, 326, 329, 332, 336, 337, 360, 365, 382, 418, 
427, 429, 434, 452, 476, 483, 487, 503, 504, 515, 521, 524, 527, 528, 
536, 546, 552, 568, 581, 584, 588, 604, 611, 620, 621, 625, 628, 635, 
639, 642, 650, 667, 676, 684, 690, 693, 700, 731, 738, 712, 714, 195, 
796, 799, 812, 820, 832, 848, 852, 856, 857, 858, 861, 890, 902, 904, 
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911, 914, 915, 919, 923, 937; формы 1-го л. ед. ч. отсутствуют в отве- 
тах 38, 39, 64, 69, 191, 221, 258, 264, 261, 290, 293, 294, 315, 318, 
319, 349, 509, 569, 585, 649, 662, 670, 788, 792, 804, 823, 824, 851, 
864, 901, 903. Формы 1-го л. ед. ч. и 3-го л. мн. ч. отсутствуют в отве- 
тах 35, 40, 56, 57, 71, 72, 73, 18, 81, 90, 103, 106, 109, 138, 147, 148, 
222, 223, 224, 225, 259, 285, 291, 295, 300, 301, 30$, 321, 323, 324, 
325, 350, 366, 414, 444, 517, 538, 564, 567, 5715, 580, 582, 583, 556, 
619, 630, 637, 638, 643, 644, 647, 648, 651, 656, 671, 673, 678, 686, 
699, 713, 722, 800, 827, 839, 900, 917, 921, 929. 

Отведен от картографирования материал ответов: 6, 403, 449, 458, 
533, где приведены только формы 1-го л. ед. ч. и 3-го л. мн. ч.; 150, 
175, 364, 801, где приведены только формы 1-го л. ед. ч.; 87, где 
приведены только формы З-го л. мн. ч. 

Для следующих нас. п. п. знак поставлен на основании недостаточ- 
ного материала по формам 2-го и 3-го лиц ед. ч. и 1-го и 2-го лин 
мн. ч.!: знак, свидетельствующий о наличии чередования типа к—ч— к: 
30 л’ем’ом; 57 б’ир’ежом; 90 ст’ьр’ожош; 135 п’еч’ош; 138 т’еибт; 
148 б’ер’ежот; 221 п’еи’дт; 222 толи’бш; 223 б’ер’ежот; 224 п’еч’бт: 
357 ст’ир’ежош; 408 запр’ажош; 414 теиот; 421 п’еи’ом; 442 ст’ер’е- 
жош; 464 прот’оч’от; 469 печбт; 673 т’им’оть 766 ст’ьр’ежбиг; знак 
свидетельствующий о наличии чередования типа к— к’: 140 стр’игош; 
294 ист’ик’бт (и б’илом); 300 пъталк’ом; 319 т’ек’от; 321 стр’иг’ош, 
стр’иг’от; 350 ныт’ек’бт (и б’е’от); 360 б’ир’игом; 366 пик’бш; 
438 п’ек’бт; 508 дът’ик’от; 509 паж’бт’; 516 талк’бтиъ; 561 т’ик’бт; 
580 л’ек’от’; 760 с’т’ир’егош; 170 спт’иригош; 199 с’т’ир’игот; 
827 ст’ер’е’ет’; 839 тикёт’; 917 запр’иг’обт; знак, свидетельствую- 
щий о наличии твердого задненёбного во всех формах настоящего вре- 
мени: 58 с’т’ьр’егот; 554 ст’ир’изоши. 

Чередование типа к—и—к наряду с чередованием типа к—к’—к 
отмечено в следующих нас. п. п.: 2 исп’еч’ош, п’еч’6ом, п’ек’бм, пост’ер’е- 
г’ош, ст’ер’ег’от. 12 ст’ер’ежош, п’ек’от. 24 ст’ер’ежбм, п’е"к’ош, запр’а- 
жош, ст’ер’е’ом, т’е“к’ош, п’е’к’от, запр’аг’ош. 33 сп’ьр’ьжош, 
ст’ьр?ьжом, п’ик’ош. 34 стр’ижош, зъпр’ижош, п’июош, ныптиигом, 
б’ьр’?ижом, сажд’ом, сп’ьр’игош, п’ик’ош, зъпр’и’ош. 39 нап’еч’бш, 
ст’ир’ажбт, исп’еч’ом, исп’екот, сож’ош, зажгош, убожгос’с’а, т’е- 
к’от, п’ек’ош. 62 т’ен’бт, нап’ек’ош, т’ек’обт. 63 тг’еи’бт, т’ем’от, 
п’ец’ом, ст’ер’егом, тгек’ош, пт’ек’ом, б’ер’егом. 13 ст’ер’ежбот, испе- 
’бт, ст’ер’е’бт. 89 запр’ажбт, с’п’ьр’ежот, п’ем’ош, п’ек’бт. 
110 сп’ир’ежбшьст’ирег’ ош, ст’ир’егом, п’ек’бт.111 ст’ир’ежбш, ст’ир’е- 
гбиьст’ир’е’ом, п’ек’от.114 ст’ир’ежош, ст’ир’ег’ ош, зъпр’аг’ош, п’ек’ди. 
117 зопр’ажош, п’ек’ош, п’ек’бт. 119 ст’ир’ежош, ст’ир’ежом, п’еч’ом, 
ст’ир’егош, ст’ир’егом, п’ек’ош, запр’а’ош. 133 ст’ир’ежбм, зъпр’а- 
жбш, тг’еч’от, п’ек’от. 142 п’е’от, стр’иг’ош, т’ек’бт. 151 ст’ер`е- 


1 Так как в формах 1-го Л. ед. ч. и З-го л. мн., за исключением единичных случаев, 
приводимых ниже, отмечены твердые 2, к, далее всюду приводятся только формы 2-го 
и 3-го лиц ед. ч. и 1-го и 2-го лиц мн. ч. 
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жош, п’еч’ош, п’еч’от, запр’аг’ош, запр’аг’ом. 158 т’ен’от, б’ер’ожот, 
ст’ер’ежом, п’ек’ош. 168 с’т’ер’ежот, п’екот. 111 п’еч’ош, п’еч’обт, 
зъпр’а’бт, ст’ьр’ег’ош. 191 т’еи”от, зъпр’ижом, с’т’ир’ижом, пт’ек’обт, 
п’ик’вица. 197 сп’ьр’ежош, зъпр’ажош, т’ек’обм. 230 т’ич’ош, п’ич’бт, 
ст’ир’иг’ош, ст’ир’иг’ом, запригош. 232 т’ич’ош, пиюош, с’т’ь"р’и- 
г’ош, зъпр’иг’ош. 234 ст’ер’ежош, п’еч’дш, постр’ижбт’ес’, ст’ер’ег’ош, 
п’ек’ош, постр’иг’от?’есь. 237 п’е’бш, п’ек’бт, завл’ек’дии. 239 спт’ер’е- 
жом, запр’ажбм, п’екош, п’ек’бт, п’ек’ом, ст’ер’е’ом. 245 зьпр’аждш, 
теч’ош, п’еч’от, ст’ер’ежом, стер’егоиг’, зъпр’агош, пт’ек’бш, п’ек’бт, 
стер’егом. 252 г’ич’дш, запр’ижош, ст’ир’иг’ош. 256 т’ии’ош, пт’ии’бш, 
с’т’ир’и’ош, зъпр’игош. 251 пим’бш, п’ич’6м, тич’бт’и, ст’ир’игом, 
запр’игош, птикош, ст’ириг’ом, пиком, тгиюоти ст’ир’игот’и. 
266 . зопр’ижош, зъпр’ижот, зопр’игош, ст’ьр’игош,  зажгош. 
284 стер’ежёшь, запряжёшь, печёшь, стерезёшь, запрязёшь, пекёшь, 
пекёт, стерегём. 342 ст’ир’ижош, запр’ажош, т’и/’ош, т’ек’бш. 
346 сп’ир’ежом, п’еч’ом, п’еи’бт, ст’ир’ег’ом, зъпр’аг’ош. 341 ст’ир’е- 
жош, ст’ир’ежом, т’еч’бм, течё’бт, ст’ир’ег’ош. 348 —ст’ире- 
жом, ст’ир’ежот, ст’ир’ежбм, ст’ир’ежбт’а, п’еч’ош, п’еч’от, п’еи’бм, 
п’еч’бт’а, зъпр’ажбош, зъпр’ажот, зъпр’ажбом, п’ек’бм, зопр’аг’ош, 
зъпр’а’от. 355 п’еч’ом, п’ем’6т, ст’ир’ег’ош, ст’ир’ег’ом. 359 зъпр’а- 
жош, п’еч’ош, т’ек’обт. 362 ст’ер’ежош, зъпр’ажош, т’еч’дш, п’ек’ош. 
363 сп’ир’ижош, зъпр’ажбм, птиибм, тиибт, истек’обш, т’икюот. 
369 зопр’ажош, постр’ижбт’ес’, п’ек’от. 3174 ст’ир’ежом, ст’ир’егош. 
375 сп’ир’ежош, ст’ир’е’ош, зъпр’аг’ош. 316 ст’ир’ежот, ст’ир’ег’обт. 
377 п’еч’бш, п’еч’бт, ст’ир’е’ош, зъпр’е’ош, зъпр’ег’бм, ст’ир’е’одм, 
пъстр’иг’от’ис”. 318 сп’ир’ежош, п’еи”ош, ст’ир’ежом, п’ек’бш, зъпр’ь?’ош. 
379 бир’ежош, ст’ир’ежош, ст’ир’ежбм, г’еиот, сожжом, зъпр’агош, 
текош, ст’ир’е’ом, текот. 383 сожжом, п’ек’бт. 384 ст’ер’ежом, 
п’еиош, простр’ижош, 6’ер’ег’ош, выстр’иг’иш. 391 п’иибш, запр’игош, 
б`ир’иг’ом. 392 тгечош, п’ечибт, запр’агош. 402 с’т’ер’ежош’, п’еч’би’, 
п’ек’от. 43 ст’ир’ежош, запр’ажош, постр’ижбт’ис’, т’ек’бт. 
418 ст’ьр’ажом, зопр?ажош, зъпр’ажом, п’еи’бдиг, исталк’ош, пътал- 
кош. 419 настр’ижом, исп’еибм, ис’п’екош, с’пт’ир’ег’ош, с’т’ир’егот. 
425 п’еч’бт, п’ек’ош. 428 сп’ьр’ежош, зъпр’ажом, п’ек’ош, зъпр’агош, 
зъпр’а’от, п’ек’от. 436 тегош, г’екош. 441 п’ечбш, тек’ош. 
455 стр’ижош, п’еч’ош, п’ек’от. 456 6б’ер’ежом, пт’ек’ош. 461 истал- 
’ош, т’ич’бт, ст’ир’иж’ош, п’ик’обт. 413 зьпр’аждиг, зъпр?ажот, зъпр’а- 
жом, зъпр’ажбп’и, п’еч’ви’, п’еч’6т, тегом, теч’от?и, ст’ьр’ог’от, 
ст’ьр’ог’ош, ст’ьр’огом. 415 п’еч’бш, п’ечбш, ст’ер’ежош, ст’ер’ег’ош, 
запр’аг’ош. 496 ст’ер’ежот, сп’ер’егош, п’ек’ош. 498 ст’ер’еждш, 
исп’еибш, ст’ер’ег’ош, п’ек’ош. 505 п’ечош, п’еибм, пейбт’и, стр’иг’ош. 
512 с°т’ьр?ижош, п’ич’бт’, ст’ьр’и’?опт’. 5158 сп’ир’ижом, зъпр’ижом, 
тич’ош, т’ик’обт’. 511 с’т’ьр’ьжот’, зьпр’ьжош, пот’ик’от`. 518 стьр”а- 
жош, зъпр’ажош, п’ич’6ош, ст’рагош (при ст’ир’ажу и пр., см. 
ниже). 519 с’т’ир’ижбот, п’ич’бт, зъпр’аг’от, тикот, с’т’ир’игом. 
520 ст’ир’ижош, ст’ир’иг’ош, ст’ир”иго, ст’ир’игом, п’ик’ош, пик’бт. 
521 п’ич’ош, тгиё’бт’ реже сп’ир’и’ош, ст’ир’и’от’ зъпр?и’дбш, 
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п’ик’ош, п’ик’бт’. 523 п’ичбт, ст’ир’ижош, зъпр’ау’обш. 528 ст’ьр’н- 
жош, зъпр’ижош, п’ич’бт, зъпр’иг’ом. 531 стирижбм, зъприжош, 
п’ик’ош, п’ик’от. 542 п’ич’бш, ст’ир’и’ош, зъпр’иг’ош. 544 зъпр’ежош, 
зъпр’егош, ст’ьр’егош. 546 т’ич’ош, ны’ик’ош, зьпр’и’ош. 551 п’ич’дм, 
сталк’ом, пьъталюом. 589 ст’ир?ижош, тич’6ш, п’ик’ош. 513 зъпр’а- 
жош, тич’ош, ст’ир’ижом, ст’ир’игом, пъстры’от’ис’. 515 астры- 
жот’, печо, береждот’, напячот’, пячб, талкём, тикёт. 518 ст’ер’е- 
жош, сп’ек’ош, запр’а?0м, ст’ер’еу’ом. 611 п’иг’ош, п’ик’бт?’, зъпр’и?ом, 
6’а:’от’. 656 с’с’ик’от, с’иибт. 660 запр’ажбм, п’иишом, ст’ир’аг’ош, 
п’ик’бт. 680 ст’ир’ижош, ст’ир’ижбт, п’ик’ош, зъпр’игош, ст’ир’иг’от. 
683 запр’ижош, тич’ош, ст’ир’игош. 126 ст’ир’ижбш, ст’ир’игош, 
т’икбт. 131 п’еч’ош, т’ек’бт, спт’ьр’ег’ом, 6б’ег’от. 145 с’т’ьр’ожош, 
зъпр’ожош, п’ик’бш, п’ькот, с’т’ир’игом, пъстр’игот’ьс’. 749` сти- 
рйажбм (так!) п’екёт, ст’ирыгём. 762 ст’ьр’ежбиг, п’еи’виг’, п’еч’бт, 
зъпр’агоиг, сп’ьр’ег’ом. 165 ст’ир’ижбм, ст’ир’ижот, ст’ир’ижбт’и. 
тикош, тик’от, тгиком, тик’от’и, зэпр’игош, зъпр’игот, зъпр’игом, 
з®пр’иг’от’и. 168 ст’ир’иж’ош, зъпр’ижош, п’ии’ом, пичот, ст’ир’и- 
Ром, пъстр’игот’ис’. 180 ст’ир’ижош, ст’ир’ижот, ст’ир’ижом, 
ст’ир’ижоти, зыпр’и’бш, зыпр’игот, зыпр’игом, пиюош, т’июот, 
тиюом, тикбт’и. 190 ст’ир’ежот, зъпр’ажош, пег’от, зъпр’ажом, 
з®пр’агош, т’ек’от. 196 зъпр’ажош, б’ьр’ежбт, жжот, ст’ьр’егош, 
з®пр’а’ош, жгот, жготиа (отмечен дополнительным знаком, указываю- 
щим на единичность). 797 ст’ир’ижбт, зъпр’ажош, Ст’ир’игош, 
зъпр’и’ош. 198 с’т’ер’ежош, с’т’ер’егош, с’т’еюбш, пъстр’иг’от’ьс. 
800 и’игбт, пг’им’бот, зажжош, п’ик’ом. 807 с’пт’ир?ижош, зъпр’аг’ош, 
п’е’от, п’ик’ош, пиюбм, тикопти, с’т’ир’игот, сп’ир’игом, ст’ир’и- 
2’от’и. 8 ст’ир’ижош, ст’ир’ажбот, ст’ир’игош, — запр’агош. 
820 ст’ирижош, п’ии’от, зъопр’агош, ст’ир’игом, п’ик’ом, пт’ик’одт. 
823 п’игош, испичеш, тал/’6ш, нажжём, сажжош, п’еч’6ш, п’ик’о, 
зажгом, пыг’иком. 824 пт’ич’от, исп’ин’ош, б’ьряжём, тали’ем, 
исталием, пъг’ик’ош, талкош, испикеш. 869 теч’бот’, тич’бт’, пт’а- 
ош, тгик’от’, сп’ир’и’обт’, ст’ир’и’ом. 892 стиряжёшь, зъпрягёшь, 
стирягём. 895 стирижёшь, стиригём, пикет. 928 сп’ир’ижош, з®пр’а- 
жош, тгии’от, ст’ьр’игом, пиком, зъпр’агбш (отмечено единично). 
932 зопр’ажош, исп’ьк’от. 934 ст’ьр’ьжош, п’еч’ош, ст’ьр’ьг’ош, п’е- 
к’ош. 936 п’еч’бш, п’еч’от, зъпр’иг’ош, пт’екош, п’якодт, ст’ер’егош. 

Чередование типа к—ч—к наряду с твердым задненёбным соглас- 
ным во всех формах отмечено в следующих нас. п. п.: 32 ст’ьр’ожбш, 
ст’ьр”огош. 19 ст’ер’ежош, запр’ажбм, запр’аждте, сп’ер’ежот, п’е- 
кош, п’екот, п’екотца. 93 толч’бт, т’еч’от, постр’ижбт’ьс”, стр’и- 
жом, пг’екош, запр’агош. 98 запр’ажбш, ст’ер’ёжбш, исп’екош, отре- 
косса, п’екбт. 104 т’ечбт, ныт’ечом, исп’екбт, стир’егот. 107 п’е- 
ч’бт, жжом, жж’бт’ь, покош, жгот, запр’агош. 109 сп’ьр’ежош, 
п’еч’ош, запр’ажом, сожгот. 126 ст’ер’ежош, запр’ажош, запр’агош. 
144 запр?ажош, теч’бш, запр’агбш, запр’агбм, п’екбт, п’екбм. 
164 сп’ер’ежош, запр’ажош, п’ечбш, п’екот, ст’ер’егбм. 165 сп’ер’е- 
жош, п’еч’ош, т’еч’бт, ст’ер’ежом, постр’игбт’ес. 167 ст’ер’еждт, 
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запр’ажбт, пт’еч’бт, п’екбт, сп’ер’егом. 228 ст`‘ер’ежош, запр’ажбш, 
запр’агош, п’екдт, ст’ер’егбм, 213 ст’ер’ежёи, б’ер’ежот, уст’ер’егдш, 
нап’екош, б’ер’егбт, с’екот. 277 ст’ер’ежош, запр’ажош, постр’ижб- 
тес’, п’екбм, п’екот, ст’ер’егом. 452 п’еч’ош, п’еч’бт, исп’екбии, толкош. 

Чередование типа к—к’—к наряду с твердым задненебным соглас- 
ным во всех формах отмечено в следующих нас. п. п.: 64 сожгот, 
жг’от, п’ек’от, п’еюот, т’екот, п’екот. 67 исп’акбм, но со слов 
местной учительницы автор ответа приводит формы типа п’ек’обии. 
95 ст’ир’е’ом, п’екбт, п’еком, неп’екош, т’екот. 139 сп’ер’ег ош, 
ст’ер’е’от, сп’екош. 141 исп’ек’бм, б’ьр’еготиа. 161 г’ек’от, ст’ер’е- 
г’0м, постр’и’бт?’ес, п’екот. 246 п’ик’бт, пр’ивълакот, жгош, ноп’и- 
кош. 271 п’ек’от, т’ек’дт, п’екош. 215 п’ек’бт, ст’ер’егвиг, запр’агбиг. 
289 с’т’ер’егош, запр’а’ош, т’ек’ош, т’еюодт, зажгбт, зажбтуь. 
308 ст’ер’егош, запр’агош, п’екош, п’екот, ст’ер’егом. 333 ны’аквш, 
ст’ир’атош. 336 т’июкош, зъпр’аош, 6’ер’ауом. 389 т’ек’бт, п’екбш, 
зъпр’агош, пъстр”игот’и. 511 п’икош, тик’обт, тик’бм, зъпр’иубш, 
зъпр’и?’бм, с’т’ьр’иубш, зъприубиг. 522 зажгош, пг’икот, сп’р’игбш, 
ст’ир’игош, сп’ир’игом, 6’ир’ижбт (отмечено дополнительным знаком). 
549 п’ик’ош, зъпр’иудбии. 562 п’ик’ош, пт’икбт, ст’ир’а’ом, ст’ир’алош. 
563 п’ик’ош, зъпр’аубш, ст’ир’аудш. 565 ст’ир’иуош, п’ик’ощ, зъпр’иубш, 
зъпр’иубт, п’икот, п’икбм, сп’ир’иубм. 866 п’ак’дш, зопр’аубш, сп’ир’аубш. 
571  тикот, ст’ир’иРом, астр’и’опт’ис’, ст’ир’иубш,  т’акобш. 
598 абаж’ош, тик’бш, ст’ир’иубш, зъпр’иубш. 614 жуот, талюом, 
с’т’ьр’иубм, пъстр’ьубт’ис, зъпр’аубш, зъпр’аг’ош, п’икот. 6% пт?и“- 
кот, т’ькот, п’ькбт. 809 ст’ьр’иубш, п’ик’ош, п’ик’бт’а, зъпр’иуб, 
ст’ьр’иубт, сп’ор’иубм, п’икот, п’иком, ст’ьр’итоть, зъпр’иудбиь 
зъпр’иуом,” зъпр’иубт’а. 816 ст’р’и’ош, с’п’ьр’иу’ом, с’т’ьр’иубтг’и, 
пт’икот, ст’ьр’иубт, зъпр’иуош. 819 п’ик’ош, зъпр’аубш, ст’ир’и- 
убш. 822 тгикош, п’ик’обт, ст’ир’иубш, с’т’ир’иубм, ст’ир’ иубт?ьс”, 
зопр’иубм. 850 сажгом, запри’ош, пт’ькдш, т’ьком, ст’ор’ьудш. 
862 исп’иком, жгот, т’июбт, стр’и’бт, тгиюот, ст’ир’и’ом, 
п’ик’ота, ст’ир’иубш, зъпр’иубш, заприубт, запр’иудм, зъпр’аудт’а. 
885 п’икош, ст’ир’иг’ом, пастрыгбт’ис, с’т’ир’игбш, — зъпр’игош. 
938 жгот, т’ек’бт, запр’агбм. 

Формы с чередованием типа к—ч—к наряду с формами, характери- 
зующимися чередованием типа к—к’—к, и с формами на твердый задненёб- 
ный согласный отмечены в следующих нас. п. п.: 60 сп’ьр’ежош, п’ен’диш, 
ст’ьр’егош, зъпр’агбт. 11 исп’е’дш, исп’ек’бм, сожгбш, сожгбдт, про- 
"’екбт, б’ер’егбца. 11$ ст’ер’ежбш, печ’бш, ст’ер’ежзт, т’еч’бт, 
тек’ош, запр’а’ош, тком, наткдм. 123 ст’ер’ежош, натолк’ом, ст’е- 
р’егбм. 130 б’ир’ежош, опстр’и’бш, т’екбш, сп’ер’егбш. 146 зъпр’и- 
жбм, п’ек’ош, п’ек’бт, зъпр’а’бш, п’екбш, ст’ьр’егбм. 159 сп’ер’ежом, 
запр’ажош, ст’ер’егбш, п’екбш, п’екдт, постр’игдт?’ес. 227 ст’ьр’и- 
жбш, зопр’ижош, п’ич’бш, п’ич’от, ст’ьр’игош, зъпр’и’ош, т’ик’бш, 
тик’дт, пикош, ст’ьр’игбш, зъпр’игбш. 229 запр’ажбш, тг’еч’бш, г’е- 
Кош, п’екодт, ст’ер’е’ош, запр’агош, сп’ер’егом. 280 п’еи’бш, т’е- 
ош, п’ек’ом, разожгом, постр’и’бп?’ес’”, ст’ер’ебш, ст’ер’егом. 
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288 ст’ьр’ежбм редко, зъпр’ежош редко, п’ем’бош очень редко, ст’ьр’е- 
г’ош, зъпр’о’ош, т’екош, т’екош, ст’ьр’егбш, зъпр’егбош, иногда 
зъпр’агош. 400 ст’и’р’ежбш, б’и’р’ежом, б’и‘р’е’бш, зъпр’а’ош, п’екош, 
п’екот. 151 гт’иибиг, т’икот, ст’ир’игош, зъпр’игбш. 

Единичные случаи чередования типа к—к’— к при постоянно упо- 
требляемых чередованиях типа к—м—к отмечены в следующих пунк- 
тах: 46 ст’ьр’ежош, зъпр’ажом, п’еч’0ш, т’ен’бт, пъстр’ижбтУьс, 
ст’ьр’ежом, но п’ек’ош. 69 толч’ом, утолч’ош, наточ’ош (наткёшь), 
но сожд’ом (д из?). 401 зопр’ажом, ст’и’р’ежош, ти’’бш, стр’ижбш, 
п’еибт’е, стр’и' жбп?е, но б’и‘’р’иг’от. 424 ст’ьр’ежош, зъпр’'ажош, т’е- 
ч’ош, но ж’от. 433 ст’ьр’ежбш, зъпр’аждш, ст’ьр’ежбм, постр’ижоб- 
т?’ес’, но г’ек’от. 451 зъпр’ижом, талч’ом, стр’ижбт, пг’ии’бт, но 
сажг’она. 468 гич’дш, пт’ич’бм, тгич’дт’ь, ст’ор’ижош, ст’ьр’ажом, 
ст’ьр’ижбот’ь, зопр’ижбш, но ъбажгос’с’а. 4Й т’ич’бш, тали’бм, та- 
чбм (ткём), но нажгот. 503 с’т’ьр’ежбш, ст’ер’еждт, с’т’р’ежом, 
с’т’ьр’ежбт’и, зопр’аждшь зопр?ажот, зэпр’аждм, зъпр’ажоп’и, п’еибт, 
тТечбм, п’ечбти, но с’т’ьр’е’ом. 529 ст’ир’ажбш, зъпр’ажош, п’иибш, 
пъстр’ижбт’ис’, пъстр’и?от’ис’. 7174  тгич’бш, — пим’дт, з®пр’и- 
жом, стригбт. 195 ст’ьр’ьжбош, т’иидт, стрижбт, но ж’бт. 
802 ст’ер’ежбш, ст’ер’еждт, п’ечдш, п’ечбт, но запр’а’ош. 813 нътал- 
ч’бм, г’ии’бт, т’ич’бт, зопряжбт, п’ич’бм, но выт’июит. 

Единичные случаи чередования типа к—ч—к при постоянном чере- 
довании типа к—к’—к отмечено в следующих нас. п. п.: 231 ст’и- 
р’иг’ош, зъпр’иг’сш, ст’ир’игбм, п’ик’дт, т’ик’бт, но п’ич’ош. 243 сте- 
регёш, запрягёш, пекёшь, пекет, стерегёт, но печеш. 282 ст’ер’е’еш, за- 
пр’а’ош, сажг’ёеш, т’ек’вшьно п’е’вш. 290 истикош, б’ир’игош, 
ны’ик’ош, п’ьр’с’ик’б, пътик’б, истик’дм, т’ич’бт. 3608 тгьюком, 
ст’ьр’ьг’бш, б’ьр’игбш, зъпр’и’ош, тик’от, ст’ьр’игом, ст’ор’ьжбш. 
506 ст’ир’игош, зъпр’и’ош, п’июби, ст’ир’иг’бт, зъпр’игот, но 
ст’ьр’ижо. 530 ст’ь“р’игош, зопр’игош, тик’бш, птикобт, сти'р’игом, 
пич’бш. 543 сп’ир’/’ош, зопр’и’ош, т’ик’ош, ст’ир’и’бми ст’ир’ижобм. 
569 нап’ек’6ш, нап’ек’6т, ст’ер’еу’бт’, пикЕм, талк’6м, сталкем, 
п’ерталк’ом, саж’ом, но стр’ижём. 510 пик’еш, исп’ик’бт’, нат’ек’обм, 
растолк’Еш, истолк’ом, нап’еч’от. 5171 ст’ьр’ьг’бш, ст’ьр’ьг’дт, исп’ек’дт, 
сажу’бт’, астры’от’, т’ик’бт’, талк’бм, но т’еи’от. 590 зб’ир’и’ош,. 
тикбт’, пт’ик’бт’, ж’бт’, заж?бт?, пиком, 6б’ир’е’ом, талк’бм, ньтал- 
к’оп’а, ж’оп?а, во пот’ич’от. 597 пик’ош, тик’бт’, б’ир’ир’бт’, стри?ом 
и пр., но стирижот’. 701 зъпр’игош, тикош, тикот, тгикбм, п’и- 
кот’и,но ст’ир’ижош. 705 исп’ак’6ш, ст’ир’и’Еш, пикеш, т’ик’бт, 
т?ик’ом, зъпр’и?ом, зэпр’ир’ём, но запр’ажош. 136 зъпр’агош, п’ик’бш, 
п’икот, сп’ир’и’ом, но. ст’ир’ижош. 803 тек’бш, п’ек’бт, ст’ир’и- 
г’от, б’и’бт, но пич’бт. 808 ст’ир’игош, ст’ир’иг’ом, зъпр’игобш, 
зъпр’и’от’а, зъпр’а’6, птиюбт, тик’бм, но зъпр’ажб. 831 зъпри- 
убш, тик’бт, ст’ир’и’бт, ст’ир’и’от’ис’, но сп’ир’ижбм, с’т’и- 
р’ижот. 832’ бе’бт’, пек’от’с’а, п’ек’бм, но ст’ер’ежот. 859 запр’а- 
’ош, запр’а’от, т’ик’обш, тиюот, ст’ир’игош, но стр’ижбш. 
893 зопр’игош, тикош, тиюбт, спт’ир’игом,  пъстр’игот’ис’, 
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но ст’ир’ижош. 9З1 с“пт’ьр’игош, зъпр?а’ошь п’икбш, тикбм, с”"т’ь- 
р’игбм, но п’ич’бш. 935 ст’ьр’иг’6ш, зъпр’иг’ош, текобш, тек’дт, 
ст’ьр’иг’от, пъетр’игот’ье”, т’енош. 

Единичный случай основы на твердый задненёбный согласный во 
всех формах при постоянно употребляемой основе с чередованием типа 
к ик отмечен в нас. п. 260 зъпр’ижом, тг’ии’ош, п’ич’бт, с’т’ьр’и- 
жом, настр’ижбт’ьс, но ст’ьр’игдш. 

Единичные случаи с чередованием в основе типа к—ч—к при 6о- 
лее употребительной основе с твердым задненёбным согласным во всех 
формах отмечены в нас. п. п. 72 ст’ер’егбт, б’езбот, т’екот, п’екбт, 
б’ер’егбм, ткош, толком, но т’ен’бт. 80 б’ер’егбш, т’екбш, т’екобм, 
сожабм, ткош, но ст’ер’ежбош. 192 зъпр’агот, толкбм, хпстр’игом, 
б’ир’агбт, прожгбт, т’екдт, тком, но т’еч’бт. 103 ’екош, сожгош, 
п’екот, пъстр’игот, зажгбт, п’екбм, стр’игбм, п’ир’ьпр’агбм, б’ьр’е- 
гбт’ес’, п’екбп?’е, п’екбп’ь, п’екотиъ, но т’еч’бт. 105 исп’екош, ст’и- 
р’егош, зъпр’агош, п’екбш, 6’ир’езбт, п’еком, ст’ер’егош, постр’изд- 
т’ес, но п’ечбт. 125 пастр’игош, пр’иб’егош, т’ькбт, но сож’ош. 
216 запр’егош, п’екош, стр’игбш, запр’егом, стр’игом, поволокбм, 
б’ер’егош, запр’егбт, но запр’еждом. 218 запр’агбт, пт’екбш, п’екдт, 
ст’ер’егбм, пастр’игоп’ес’, но ст’ер’ежош. 399 сп’ор’егош, зъпр’агбш, 
текбш, п’екот, т’еком, п’екот’е, но ст’ьр’ежбм. 441 запр’агош, п’е- 
кош, п’екот, тг’еком, п’екот’и, запр’агот’и, но б’ер’еждбш. 

Единичные случаи с твердым задненёбным согласным во всех фор- 
мах при более употребительных формах с чередованием типа к—к’—к 
отмечены в ответах: 238 ст’ор’и’ош, зъпр’а’ош, п’икбш, тикот, 
ст’ьр’игбм, постр’иг’оп?ьс”, но п’икбш. 331 стр’иуб, стр’иуб, текв, 
стр’и”бш, тк’ош, но ст’ер’ьубш. 535 ст’ир’агош, п’ак’ош, п’ак’обт, 
ст’ир’а”от, но зъпр’аубш. 561 п’ик’бш, б’и’6т’, т’ик’ет’, тик’6т,, 
заб’и’6т’, тик’ем, талк’бм, талкопт’а, но стрыубш. 572 тик’бм, 
тикот, ст’ир’а?ош, ст’ир’ауоил. 608 ст’ьр’иубм, зъпр’иубш, п’ик’6ш, 
талк’6м, п’ик’6м, тикёт, но поетрыубт’ьс”а. 615 п’ьк’ош, ст’ьр’ьг’ом, 
талк’ош, ткош, но ст’ьр’ьуош. 661 запр’иг’от, сп’ир’игом, ст’ир’и- 
гот, п’ак’от, пиком, ст’ир’игом, сп’ираг’бт’е, п’ик’опт’е, но ти 
кот. 672 ст’ир’и’отиа, б’ир’игот, стир’агот, тк’от, но ст’ир’а- 
гбш. 676 г’иком, т’ьр’ижгот, бигот, т’икот, но зъпр’агбии. 
721 сп’ирыгош, зъпр’и’ош, пъстр’ьг’от’ьс’, ст’ир’и’ом, но п’икбш, 
п’икот. 821 ст’ир’и’бм, ст’ир’иу’о(т’), стр’и?ом, стр’илоп?а, п’и- 
к’ош, пгикот, тиюом, пгикот’а, но зъпр’иуом. 840 зъпр’игош, п’и- 
кош, истик’вш, т’икбт, ст’ьр’и’бм, но ст’ир’иубш. 880 зъпр’иг’ом, 
тиюош, гибот, ст’ир’игот, но с’т’ир’игош. 889 зажгош, талюом. 
б’ир’иг’ом, т’июбм, ръзажгбм, исталком, тк’бм, но б’ир’изош. 
921 п’ек’ош, сож’от, зъпр’аг’ош, т’ик’дт, пт’еком, но сожгдт. 

Единичные случаи с чередованием типа к — к’— к при более употре- 
бительных основах с твердым задненёбным согласным во всех формах 
отмечены в нас. п. п.: 31 сп’ьр’егош, зъпр’агош, п’екот, ст’ьр’егом, 
сожгбм, зажгом, волокотиа, но т’ек’ош. 121 т’екош, ст’ер’егбш, за- 
пр’аго, п’екот, но запр’аг’ош. 


55 Атлас русских говоров 


865 


В ответе 305 отмечены единичные сожг’ош и стр’игбом при исп’е- 
ч’ош, п’еч’бт, ст’ер’ежот, т’еч’от, сожжом, нат’ем’ом. В ответе 
702 отмечены единичные зопр’ижош и пикот’и (а также ст’ир’ижй, см. 
ниже) при исп’икош, 6б’ир’иг’ош, зъпр’иг’бм, п’ик’ом, ст’ир’игом, ист’и- 
кот, стр’иг оби. 

В следующих нас. п. п. отмечены следующие единичные формы 1-го л. 
ед. ч. и 3-го л. мн. ч. с шипящим в основе: 104 заж’ж’ут. 107 ст’ер’ежй, 
запр’ажу. 144 ст’ер’ежу. 160 п’еиу. 161 г’ечу. 234 запр’ажу. 239 ст’е- 
р’ежд. 319 ст’ер’ежут. 340 ст’ир’ежу, ст’ир’ажут. 399 ст’ер’ожит. 
400 ст’и’р’ежу. 497 ст’ер’ежу. 518 ст’ир’ажу, зъпр’ажу. 519 спт’и- 
р’ажф, зъпр’ажу, ст’ир’ижут, стр’ижут. 520 ст’ир’ижйу. 526 ст’и- 
р’ижй, зъпр’ажу. 549 сп’ир’ижу. 554 спт’ир’ижд. 558 стр’ижу. 
693 ст’ир’ажу. 160 ст’ер’ежу. 819 ст’ир’ажут. 880 ст’ьр’ажи, 
зъпр’ажу. 892 ст’ир’ажут. 895 стирижу. 905 с’т’ир’ижи, б’ир’ижу 
(повт.). Формы с шипящим в глаголе стерегу, отмечаемые чаще, чем 
в других глаголах, являются, однако, не показательными, так как они 
могли появиться в результате контаминации с глаголом И спряжения 
сторожить. 

Формы с чередованием типа к — к’ — к, в которых °о в ударенном оконча- 
нии встречается наряду с е, кроме перечисленных выше случаев отмечены 
в следующих нас. п. п.: 17 ст’ер’ег’6ш, п’ек’еш, п’ек’от. 243 пекет, 
пекёш, стерегёш, запрегёш, стерегем, печешь. 244 ст’ер’ег’6ш, запр’а- 
2’6ш, п’ек’6т, т’екош, сп’ер’е’ом, пъстр’иготьс’. 54] пъталк’вш, 
п’икёт, пъталком, ст’ер’и»”бт, пг’икот. 550 ръспр’и’6т’, талк’ём, 
тик’о’м. 555 тик’6ш, гик’вт’, с’т’ир’и’бш, ст’ир’иу’6т’. 564 нога- 
кеш, талк6ш, талюем, нап’ек’ош, исп’ак’ом. 568 п’ек’ош, сзълак’бт, 
саж’еш и т. д.; П’ек’в, п’екот, път’ек’ё, б’ир’ау’бт... 589 п’ек’6ш, 
тек’вёт, т’еюем, гек’ет’а, талк’6ш, талк’6м, талк’6т’а, б’ир’е"7Етт, 
бир’е"’6ем, ж’еш, ж?”?ем, жувт’а, т’ик’бш. 591 пъс’ик’вш, б’и’ет’, 
тикеш, с’ик’ет’, ст’ир’и»ош, зъпр’и”ош. 593 биуёш, пикёш, биуёт’, 
пик’6те, приб’и’ом, тик’ом. 595 б’ир’и’ет’а, п’ик’бм, зъпр’и’биь 
зъпр’и’от’, пикош, п’ик’от?’. 60$ ст’ир’а”еш, зъпр’а’ёш, ст’ир’и- 
р’Ет’, испик6ем, ст’ир’и’вм, тиюобш, пик’обт, тик’ом. 828 стере- 
гёш, запряг6ш, пекёш, пекёт’, стерегем. Встречаются и формы с ё: 
пекёш, стерегёш и т. д. 829 зажуёш, тк’6т’, пъталкёт’, астригём, 
исталкём, ткем’, пикём’, саж”ом, стьри”бт?’. 838 талюем, тик’вш, 
тик’Ет’, пик’ём и п’иком. 846 тикет’, стир’а?’ет’, ст’ир’и?ом, 
тикот’. 841 талк’Ет’, жг’ош, с’т’ир’а’ош, п’ак’бш, так’оп’, п’аком, 
пъстры:”от’ис’, т’а’к’бт’, път’ак’от. 856 пикет’, зыпрыгет’, стри- 
г6шь, пикёи, стиригем. 

Формы с чередованием типа к—и— к, в которых ’0 в ударенном 
окончании встречается наряду с е, отмечены в нас. п. п.: 749 гп’ач’виь, 
зъпр’'ажёш, с’п’ач’вт’, пьталч’6т, зъпр’ажёт, стрыжом. 142 ст’ир’а- 
ж’ёш, ст’ир’ажем, зьпр’аж’ёш, п’ач’еш, пыдстрыжбт’ ис”, а также в нас. 
п. п. 823, 824 (материал см. выше). 

Данные первичного и повторного обследования расходятся в сле- 
дующих нас. п. п.: 97 п’екот, б’ер’егбм (перв.); п’екош, п’екбт, ст’е- 
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р’егом, ст’ер’егот’а, стр’ижом (повт.). На карте форма стр’ижом 
показана дополнительным знаком. 733 с’п’ир’игош, зъпр’игош, п’икот, 
ст’ир’игом, п’ичош, (перв.); п’икош, исп’икош, ст’ир’и’ош, пиком 
(повт.) На карте отмечены результаты повторного обследования. 759 запр’и- 
г’ош, запр’иг’от’ис’, ст’ир’игош, ст’ир’игом, пгии?ош, тик’би, п’икбт 
(перв.); ст’ир’игош, п’ик’ош, нажгош, ут’ик’бш, т’ик’бт, зьпр’игош, н’и 
п’ик’ом, п’ик’от’и (повт.). На карте отмечено наличие в говоре чередования 
типа к—юк’—к. 776 с’тир’ьгош, п’акош (перв.); п’икош, б’ир’игбиь, 
т’ичбт, т’иибт (повт.). На карте отмечены результаты повторного 
обследования. 906 стерегёшь, запрягешь, пекешь, пекет, стерегем 
(перв.); ст’ир’игош, стр’и’ош, стрыгбт (повт.). На карте отме- 
чен результат повторного обследования. 913 ст’ер’ег’ош, 6’ег’ом, стр’и- 
г’от (перв.); зэпр’а’ош, п’ек’ош, зъпр’агош, пт’екош, ст’ьр’огош, у6’о- 
гош, стр’игом (повт.). На карте отмечено сосуществование и тех 
и других форм. 926 тикот, ст’ир’и’ош, стир’и’бм, сп’ир’иг’от 
(перв.); з®пр’агош, п’ичош, п’ик’бт, п’ик’бм (повт.). На карту нанесены 
результаты повторного обследования. 

Основы с чередованием к —ч—к в формах наст. вр. глагола ткать, 
тиешь, точешь и пр. отмечены в нас. п. п.: 8 тч’от. М выти’ьт. 
15 патгом. 21 точ’бм. 219 точ’ош при тк’ит?’о. 228 тоибм, пъто- 
чбш при потк’от. 414 тоибм. 438 точ’бт. 458 натби’вм. 41 тач’ом. 
479 точ’ом, выти’ем. 480 точ’ом. 487 нътачош. 489 сътачобт. 
494 выти’ем. 561 ти’оп’. 131 нати’от. 140 тёгеш. 142 ти’еш. 
779 тач’ом, вытк’ьм. 188 точом. 191 тачобм. 824 вытиим. 825 ти’6ш. 
873 нати’бит. 

В следующих нас. п. п. отмечены формы, которые не отражены 
на карте. 336 бер’ажиш; 44 г’ви’еш; 548 абажуоным. 

В нас. п. 29 знак поставлен на основании ответа „как в литератур- 
ном языке“. 
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Карта № 152 


СОГЛАСНЫЙ ОСНОВЫ И МЕСТО УДАРЕНИЯ 
В ФОРМАХ НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ ГЛАГОЛА МОЧЬ 


Карта составлена на материале вопроса № 106: 

„Как образуются основы личных форм глаголов 1-го спряжения на 
2, К? 

1-е лицо ед. ч.: ... могу или можу, можи;... 

2-е лицо ед. ч.: ... можешь (-ошь), могешь или могёшь (-вшь), мо- 
гишь или могишь, могошь;... | 

3-е лицо мн. ч.:... могут или можут. ..“. 

На материале этого же вопроса составлены карты: № 151 „Основа 
настоящего времени глаголов на задненёбный согласный“ и № 153 
„Основа настоящего времени глагола лечь“. 

Основная тема настоящей карты — наличие или отсутствие чередова- 
ния согласного в основе наст. вр. глагола мочь при образовании личных 
форм. В качестве дополнительного противопоставления дается место 
ударения в формах настоящего времени. На картографируемой террито- 
рии отмечены следующие варианты спряжения глагола мочь: мог — 
мбжешь — могут; м0) — мбзешь — мбгут; мог) — мозешь — могут; 
мог] — могёш — мот; м0) — мбгошь — могут; мог — могошь — мо- 
гйт; мог) — моишь — могут, можу — можешь — можут; можу — мб- 
жешь — мбожут; можу — можишь — можут. 

Для полной характеристики согласного основы и ударения в формах 
наст. вр. данного глагола, как правило, необходимо знать следующие 
основные формы: 1-е л. ед. ч., 3-е л. мн. ч. и какую-либо одну из 
остальных форм. Например, если в ответе приводятся формы 1-го л. ед. ч. 
мог} и 3-го л. мн. ч. мошут или 1-го л. ед. ч. мой и З-го л. 
мн. ч. могут, неясен характер.остальных форм, так как в первом случае 
этими формами могут быть мбжешь, могешь и могошь, во втором — 
могёшь, могёшь, мозбшь. Если в ответе приведены только формы 2-го 
и 3-го лиц ед. ч. или 1-го и 2-го лиц мн. ч. типа можешь и форма 
3-го л. мн. ч. мбжут, надо предполагать, что в форме 1-го л. ед. ч. 
будет ж в основе (можу), но неясно место ударения — на основе или 
на окончании — и поэтому невозможно восстановить всю парадигму. Но 
в некоторых случаях можно установить характер спряжения данного 
глагола и по двум и даже по одной из названных выше основных 
форм. Так, формы мбгешь, могёшь, могёшь, могошь и могбшь дают 
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основание для восстановления парадигмы наст. вр. точно так же, как и 
форма 1-го л. ед. ч. можу или можу. Точно так же достаточно знать две 
формы могй — можешь (или можешь — могут) для того, чтобы установнть 
наличие спряжения с чередованием г— ж—г и подвижным ударением 
в говоре. При характеристике материала условно вместо форм 2-го 
и 3-го лиц ед. ч. и 1-го и 2-го лиц мн. ч. приводится форма 2-го л. ед. 
ч. в орфографическом написании, вместо приставочных глаголов — бес- 
приставочные. 

В следующих нас. п. п. парадигма спряжения картографирована на 
основании неполного материала (двух или одной форм). Парадигма 
мог — можешь — мб)т картографирована на основании форм: могу — 
можешь 1, 5, 1, 13, 14, 15, 27, 38, 44, 46, 49, 51, 53, 88, 89, 92, 119, 
131, 132, 135, 160, 161, 173, 174, 181, 188, 196, 207, 211, 234, 253, 266, 
280, 284, 295, 306, 309, 310, 314, 338, З41, 353, 355, 370, 3713, 377, 383, 
392, 396, 401, 405, 407, 409, 412, 421, 423, 434, 444, 451, 456, 457, 471, 
476, 418, 491, 493, 503, 504, 509, 516, 518, 521, 531, 533, 544, 559, 568, 
- 578, 602, 611, 612, 641, 703, 709, 738, 740, 790, 796, 803, 808, 812, 814, 
815, 818, 820, 822, 832, 834; можешь — могут 8, 16, 42, 66, 74, 115, 
169, 184, 185, 186, 210, 218, 273, 287, 347, 363, 369, 371, 384, 442, 
447, 449, 474, 488, 514, 553, 668, 688, 762, 833. 

Парадигма могу — мбгешь — мбгут картографирована на основании 
следующих форм: могй— мб’ешь 358; мбгешь — мбгеут 801; мбгешь 
121, 175, 635, 806. 

Парадигма м0 — могёшь — могут картографирована на основании 
следующих форм: мог — могёшь 258, 299, З11, 333, 340, 365, 413, 620, 
625, 648, 675, 679, 698, 701, 816, 854, 885, 911, 914, 915, 916, 918, 919, 
920, 923, 924; мозёшь — могут 606, 644, 713, 927; могёшь 291, 323, 
324, 326, 321, 583, 629, 643, 666, 676, 678, 732, 851, 853, 877, 901. 

Парадигма м0: — могёшь — мог)т картографирована на основании 
форм могй — мозёшь 589; мозёшь 582, 585. 

Парадигма мог — мбгошь — могут картографирована на основании 
форм. мог — мбгошь 106, 124, 128; могош — мбгцт 65; мбгошь 144, 231. 

Парадигма мог — могошь — могут картографирована на основании 
форм мэгй — могошь 133, могошь 80, 240. 

Парадигма можй — можешь — мбжут картографирована на основании 
форм можу — можешь 895. 

Парадигма можу — можешь — мбжут картографирована на основании 
форм можу — можешь 561, 628; мбжу — можут 332; можу 591. 

Парадигма с согласным ж во всех формах с неизвестным ударением 
в 1^. ед. ч. картографирована на основании форм: можешь — мбжут 
569, 570, 576, 686, 829; можут 339, 68, 366, 379, 445, 522, 566, 580, 
649, 664, 681, 696, 737, 819, 839, 842, 852, 917; в нас. п. п. 366, 445, 
522, 566, 696 указана, кроме того, форма могй, в 649 — могут. 

Полностью отведены от картографирования следующие ответы: 83, 
98, 137, 195, 197, 202, 204, 223, 397, 352, 416, 425, 441, 454, 461, 469, 
480, 537, 663, 665, 685, 723, 746, 791, 835, 934 мог — могут; 654, 779, 
781, 858, 900 могу — могут; 20, 26, 32, 40, 51, 58, 63, 127, 133, 136, 
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150, 155, 156, 163, 165, 171, 226, 246, 263, 272, 2718, 279, 281, 285, 286, 
289, 290, 294, 305, 319, 330, 393, 394, 397, 402, 411, 419, 440, 453, 459, 
477, 483, 492, 507, 513, 543, 550, 551, 574, 615, 645, 646, 660, 662, 684, 
729, 712, 713, 7192, 7197, 1938, 802, 876, 930, 932 могу; 18, 47, 60, 62, 
78, 82, 93, 116, 189, 194, 200, 215, 261, 269, 275, 277, 301, 372, 374, 
382, 418, 432, 495, 524, 526, 536, 545, 562, 567, 603, 662, 704, 769, 
770, 795, 838, 845 можешь; 6, 11, 33, 110, 111, 168, 410, 420, 427, 428, 
558, 607, 788, 873 могут; 320, 487, 584, 639 могут. 

В ряде ответов указывается на сосуществование двух или трех ва- 
риантов основ наст. вр. данного глагола. Во многих из них вывод 
о сосуществовании нескольких основ наст. вр. делается на основании 
неполных данных. 

Так, сосуществование основы с чередованием г — ж-——г и основы 
с чередованием г—2—г типа мой — могёшь — могут картографиро- 
вано на основании следующих ответов: 250, 329, 707, 708, 712, 847, 
887, 904 могу — мог6шь и мбжешь — могут; 343, 525, 683, 721, 810 
мог) — могёшь и мбжешь — мбгут; 64, 335, 367, 623, 637, 697, 716, 
728, 777, 846, 851, 871, 903 могу — могёшь и можешь; 349 могёшь и 
можешь — моут. 5 

Сосуществование основы с чередованием г — ж— г и основы с чере- 
дованием г—2’—г типа м0 — мог6шь — могут картографировано на 
основании ответа 870 мог — могёт и может’ — могйт. 

Сосуществование основы с чередованием г — ж—ги основы с че- 
редованием г —г’— 2 типа м0гй — мбгешь — мбгут картографировано на 
основании ответов 143 могу — можешь и мбеешь; 245, 282 мог) — мс- 
гешь и мбжешь — могут. | 

Сосуществование основы с чередованием г — ж—г и основ с чере- 
дованием г—2’—2 типа мог) — могёшь — мот и мог) — мбгешь — 
мбаут картографированы на основании ответов: 337 мбжешь, мбгешь и 
могёшь — могут; 368 мог) — мбжешь, мбаешь и мог6шь — мбгут; 
в нас. п. 714 отмечено могй — мджешь, могёшь и могёшь — могут. 

Сосуществование основы с чередованием г —ж— 2 и основы на ж 
во всех формах типа мбжу — можешь — можут картографировано на 
основании ответов: 557, 608 можу и мог) — можешь — мбжут; 7106- 
мбжу — можешь — мдгут. 

Сосуществование основ с чередованием г— ж—г и основы на ж 
при неизвестном месте ударения картографировано на основании отве- 
тов: 229, 260, 484, 506, 519, 633, 659 могу — можешь — могут ‘и мб- 
жут; 242, 57] можешь — моеут и мбжут; 252, 257, 265, 422, 508, 
512, 539, 541, 563, 657, 658, 661, 680, 711, 719, 720, 765, 789, 824, 
825, 826, 828, 836, 840, 848, 892, 902, 909 могу — можешь — мбгут. 

Сосуществование различных вариантов основы с чередованием г — 
2’—г и вариантов основы на ж картографировано на основании следую- 
щих ответов: 323 можу — могёшь; 336 можу — мбгешь; 587 мбму и 
могу, можешь и могёшь — можут; 592 можу — можешь и моёшь — 
можут и могут; 597, 843 можу — можешь и мозёшь; 874 можу — мо- 
гешь. 
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Сосуществование различных вариантов основ с чередованием г— 
г’—2 и основы на ж при неизвестном ударении картографировано на 
основании ответов: 534, 564, 727, 879, 888, 929 мог — могёшь — мо- 
жут; 351 могу — могёшь — мот и мбожут; 694 могу — можешь и 
могёшь — можут и моз)т; 855 мог) — могёшь — можут и могут; 691, 
866 мог} — моёшь и можешь — можут; 291, 131 магёшь — мот и 
можут; 604, 891 могёшь — мбожут; 880 можу — могёшь — мот; 
244 мог) — можешь и мбгешь — мбзут и мбжут. 

Сосуществование двух вариантов основы на г — г’ —г картографи- 
ровано на основании ответа 142 мог — могёиь и могешь. 

`Сосуществование различных вариантов основы на г — г’ — гс вариан- 
тами основы на 2 твердое картографировано на основании ответов 
71 мбгешь, могёшь и мбгошь, могбшь; 11 могу — мо’ёшь и мбгошь, 
могошь; 216 могу — мбгешь и могошь — мбгут; 325 могёшь и мобгошь — 
могут; 809, 862 мог] — могёшь и могбшь — мот; 890 могёшь и мо- 
гошь. 

Сосуществование основы с чередованием г — ж—г и основы на 2 
твердое картографировано на основании ответов 85, 99, 165, 122, 126 
мо) — можешь и мбгошь; 129 мои) — можешь и могдшь; 151 мо — 
могбшь и мбжешь — мбгут; 123 могу — могошь и мбжешь — могут. 

Сосуществование основы на г с основой на ж с неизвестным уда- 
рением картографировано на основании ответов: 31, 36 могй — мбгошь — 
мбут и мбжут; 107 м0 — мбогошь — можут. 

На карте отмечено сосуществование трех типов основ на основании 
следующих ответов: 101 можешь, мбгешь, мбгот и могот — помбиут; 
125 мог) — можешь, мобгешь — мбгошь; 203, 399 могу — можешь, мо- 
гешь, мбгошь — мотут; 519 могу — можешь и могишь — мбжут; 180 мо- 
21) — можешь — можышь — могёшь — можут. 

В ряде ответов приводятся формы, указывающие на сосуществование 
нескольких основ наст. вр. данного глагола, но недостаточные для уста- 
новления всех типов сосуществующих основ. В таких случаях часть 
материала от картографирования отведена. 

Форма могут отведена от картографирования в следующих нас. п. п.: 
316, 359, 743, 760, 763, 844, 884, 894, 907, 933 мог} — могёшь — могут; 
114, 283, 898 могёшь — мбгут; 616, 618, 758 моё) — могёшь — моцт 
и моцут (во всех этих случаях картографировано наличие основы типа 
м0) — моё шь — могут); 228, 233, 271, 276, 400 мог — могбошь — мд- 
гут (картографировано наличие основы типа мог) — могошь — мбаут); 
241 мог} — могбшь — мбгут и мбжут (картографировано сосущество- 
вание основы типа мог — могбшь — мог]т и основы на ж с неизвест- 
ным ударением); 731 могёш — могут, могут, можут (картографировано 
сосуществование основы на г—2’—2 типа м0) — мозёшь — могут 
с основой на ж с неизвестным ударением). 

Форма могут отведена от картографирования в следующих нас. п. п.: 
227, 251, 481, 499 могу — можешь — моут и мот; 232, 468, 489, 
594, 598, 605, 624, 634, 687, 718, 724, 774, 718, 793, 837, 860, 865 


мог) — можешь — могут (на карте отмечена основа с чередованием 
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:—ж— 2); 682, 717, 841, 864 могу — можешь — мбжут и могт; 515 
мбжешь — могут и можут (на карте отмечено наличие основ на ж 
с неизвестным ударением); 614 мог] и можу — можешь — могут и мд- 
жут (картографировано сосуществование основ на г-— ж— и на ж 
с постоянным ударением); 103 могу — мбгошь и можешь — могут (кар- 
тографировано сосуществование основы на г-—ж—2 и основы на 2 
твердое с подвижным ударением). 

Форма мог} отведена от картографирования в следующих нас. п. п.: 
264 можу и мог’) — помбжут (картографировано наличие основы на ж 
с постоянным ударением); 267, 696 мог] — можут (картографировано 
наличие основы на ж без указания ударения). 

Формы мог — могут отведены от картографирования в следующих 
нас. п. п.: 255, 693, 702 могу — могут и можут (картографировано 
наличие основ на ж без указания ударения). 

Форма мбжешь отведена от картографирования в следующих нас. 
п. п.: 312, 560, 617, 630, 710, 726, 861, 869 можешь и могёшь (карто- 
графировано наличие основ на г—г’— г типа мог) — мозёшь — мот); 
102 можешь и мозошь (картографировано наличие основ на г с ударе- 
нием на основе). 

Формы можешь и могут отведены от картографирования в следую- 
щих нас. п. п.: 315, 590 можешь, мбгешь, мозут (картографировано 
чередование г—?’—г с ударением на основе); 296 можешь —- могут 
(на карте знак не нанесен). 

Результаты первичного и повторного обследования противоречивы 
в следующих нас. п. п.: 97 могбм (перв.); мбгошь, могот (повт.). Кар- 
тографированы оба варианта основы. 730 маг — маг’ош” — мбзут (перв.); 
маи) — можышь — мбожут (повт.). На карту нанесены три знака, ука- 
зывающие на сосуществование основы с чередованием г — ж— г, основы 
на ж при неизвестном ударении и основы на г—г’—г типа могу — мо- 
гёшь — могут. 133 маг — могош — мазут (перв.); могёт — можут 
(повт.). На карту нанесены три знака, указывающие на сосуществова- 
ние основы на г твердое, основы на ж при неизвестном ударении и ос- 
новы на г—г—г. 734 ма) — можышь — мозут (перв.); памбжут 
(повт.). Картографировано сосуществование основы на г— ж—ги 0с- 
новы на ж при неизвестном ударении: 750 мог — магош и мбжииг’ — 
мбгут (перв.); магу — маг’от — мбгут (повт.). На карту нанесены ре- 
зультаты первичного обследования. 775 м0} — могёшь — могут (перв.); 
магд — пьма’от и мбжыт (повт.). Картографировано сосущзствование 
основы на г — ж— г с основой на г—2’— 2. 776 маг — ма’ош (перв.); 
маг) — можыш — н’и могут (повт.). Картографировано сосуществование 
основы на г— ж— г и основы на г —г’— г. 882 мог’ош — мазут (перв.); 
можеш, ма’от — можут, магут (повт.). На карту нанесены основы на 
:—2’—2и на ж при неизвестном ударении. 883 можаш (перв.); маг’бш, 
мбжеш — магут (повт.). На карте отмечена основа на г — 2’— г, форма 
мошешь от картографирования отведена. 8% маги) — смагот (перв.); 
ма’ош — мбзут, мбжут, мазцт (повт.). Картографировано сосущество- 
вание основы на г —г’—2— с основой на ж при неизвестном ударении. 
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905 магд — маг’бш — мбгут (перв.); мбжыш (повт.). Картографирована 
основа на г —2’— г. 906 могёшь (перв.); мог} — можыт — можут (повт.). 
Картографировано сосуществование основы на г —2’— г с основой на ж 
при неизвестном ударении. 912 мог’ош — мбгут (перв.); могу, маг’бт и 
мбжыт, могут и можут (повт.). На карту нанесены результаты по- 
вторного обследования. 

Для нас. п. 29 знак поставлен на основании ответа: „Как в литера- 
турном языке“. 
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Карта № 153 
ОСНОВА НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ ГЛАГОЛА ЛЕЧЬ 


Карта составлена на материале вопроса № 106: 

„Как образуются основы личных форм глаголов | спряжения на 
г, к? 

1-е лицо ед. ч.... лягу или ляжу;... 

2-е лицо ед. ч. ... ляжешь (-ошь), лягишь, лягошь; ... 

3-е лицо мн. ч. ... лягут или ляжут;...“. 

На материале этого же вопроса составлены карты № 151: „Основа 
настоящего времени глаголов на задненёбный согласный“ и карта № 152, 
„Согласный основы и место ударения в формах настоящего времени глагола 
мочь“. 

Основа настоящего времени глагола лечь картографируется на осо- 
бой карте ввиду того, что в отличие от других глаголов с основой на 
задненёбный согласный ударение в этом глаголе падает не на оконча- 
ние, а на основу. 

Темой карты является наличие или отсутствие чередования соглас- 
ного в основе настоящего времени глагола лечь. На картографируемой 
территории отмечены следующие варианты парадигмы данного глагола: 
ля] — ляжешь, лязут; лягу— лягешь — ляцт; ляа) — лягошь — ля- 
гут; ляжу — ляжешь — ляжут. Для полной характеристики согласного 
основы настоящего времени данного глагола, как правило, необходимо 
знать три основные формы: 1-е л. ед. з.; 3-е л. мн. ч. и какую-либо’ 
из остальных форм. Например, если в ответе приводятся только формы 
ля) — лят (или одна из них), неясен характер остальных форм, 
так как лягу — лягут в равной мере может быть и при ляжешь и при 
лягешь или лягошь. Формы ляжешь, ляжет, ляжем, ляжете также не 
могут охарактеризовать тип основы настоящего времени, так как им 
может сопутствовать как лЯгу, так и ляжу. Однако в некоторых слу- 
чаях можно установить характер парадигмы данного глагола по двум 
или даже по одной форме. Так, наличие форм ляжу и ляжут или од- 
ной из них дает основание для установления в говоре спряжения гла- 
гола лечь с ж во всех формах, а наличие формы лягу и ляжешь — 
спряжения с чередованием типа г — ж-——г. Наличие одной из форм типа 
лягешь или лягошь также дает основание построить всю парадигму 
данного глагола. 
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При характеристике материала дается орфографическое написание, 
причем условно вм. форм 2-го и 3-го лиц ед. ч. и 1-го и 2-го лиц мн. ч. 
приводится форма 2-го л. ед. ч., вм. приставочных образований — бес- 
приставочные. 

В ряде ответов авторы приводят только две или даже одну форму 
данного глагола. 

В следующих нас. п. п. на карту нанесен знак, соответствующий 
наличию чередования г— ж—г на основании форм: лягу — ляжешь 4, 
55, 183, 194, 200, 207, 211, 234, 304, 309, 341, 409, 410, 418, 425, 434, 435, 
439, 449, 450, 451, 453, 476, 495, 503, 504, 544, 718, 779, 909; ляжешь — 
лягут 1, 13, 14, 15, 22, 50, 118, 157, 179, 209, 213, 314, 344, 348, 363, 
З81, 384, 391, 395, 396, 398, 403, 446, 457, 460, 474, 478, 500, 571, 
660, -742, 786, 872, 886. 

В следующих нас. п. п. на карту нанесен знак, свидетельствующий 
о наличии форм с чередованием г —2’—г на основании форм: лягу— 
лязешь 312, 386, 408, 441, 487, 701, 710, 713, 723, 743, 777, 795, 918, 
924, 933, 938; лягешь — лягут 317, 352, 607, 652, 908, 918, 920; ля- 
гошь 38, 63, 77, 113, 141, 142, 144, 310, З\, 349, 351, 693, 780, 781, 
800, 803, 804, 815, 880, 900, 922, 927, 929, 930, 936, 937. 

В следующих нас. п. п. на карту нанесен знак, свидетельствующий 
о наличии твердого 2 во всех формах наст. вр. на основании форм: 
ля) — лязошь 54, 100, 130; лягошь — лягут 96, 400; лягошь 56, 65, 72, 
80, 102, 103, 104, 120, 121, 160, 161. 

В следующих нас. п. п. на карту нанесен знак, свидетельствующий 
о наличии ж во всех формах наст. вр. на основании форм: лЯжу — 
ляжешь 531, 563, 589, 597, 628, 639, 691, 854, 862, 869, 883; ляжешь, 
ляжут 261, 334, 520, 534, 562, 566, 591, 614, 659, 705, 817, 826, 
837, 840, 844, 857, 885, 887; ляжу— ляжут 255, 367, 512, 521, 
527, 595, 654, 689, 823, 824, 831, 896; ляжу 289, 330, 332, 515, 545, 
547, 549, 553, 558, 564, 569, 574, 611, 635, 643, 649, 709, 855; 
ляжут 228, 263, 281, 326, 335, 523, 620, 664, 720, 830, 836, 845, 891, 

От картографирования отведены следующие ответы: 6, 7, 18, 26, 
32, 52, 82, 94, 127, 163, 165, 176, 193, 195, 197, 198, -203, -220, 225, 
264, 292, 293, 296, 305, 397, 333, 345, 405, 411, 452, 469, 493, 496, 600, 
685, 703, 714, 728, 774, 796, 858, 903, 904, 923, 925, 926 лягц; 83, 156, 
169, 192, 271, 297, 306, 357, 362, 376, 393, 402, 420, 428, 432, 444, 559, 
665, 706, 729, 746, 749, 802, 806, 873 лягут; 16, 33, 48, 74, 76, 89, 
123, 137, 212, 347, 353, 368, 369, 377, 383, 443, 472, 498, 581, 679, 
732, 751, 788 лягу — лязут; 8, 40, 46, 66, 92, 135, 158, 204, 215, 275, 
291, 355, 406, 407, 416, 430, 437, 438, 456, 483, 492, 508, 522, 538, 
551, 555, 556, 587, 625, 646, 648, 688, 699, 812, 820, 821, 841, 850, 859, 
863, 865, 866, 871, 932 ляжешь. 

Сосуществование разных вариантов основ отмечено в следующих 
нас. п. п.: 

Основы с чередованием г— ж—г совместно с основой, характери- 
зующейся чередованием г —? —г: 146, 284, 340, 370, 421 лягу— ля- 
жешь и лягешь — лягут. 
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Основа с чередованием г — ж—г совместно с основой, характери- 
зующейся твердым г во всех формах: 399 лягу — ляжешь и лягошь — 
лягут. 

Основа с чередованием г — ж— г наряду с основой, характеризую- 
щейся наличием ж во всех формах: 260, 519, 833 лягу и ляжу— ля- 
жешь — лягут и ляжут. 

Чередование г —2’—г в основе наст. вр. наряду с основой на 2 
твердое во всех формах: 107 лягу — лягешь и лягошь — лягут. 

Основа с чередованием г —г’—2 и основа на ж во всех формах 
отмечены в нас. п. п. 229, 243, 244, 248 лягу и ляжу — ляешь и ля- 
жешь — лят и ляжут. 

В ряде нас. п. п. знаки, свидетельствующие о сосуществовании 
двух или трех основ наст. вр., поставлены на основании неполных дан- 
ных. 

Сосуществование основы с чередованием г— ж—г и основы с чере- 
дованием г: —г’—2 картографируется на основании форм лягешь и ля- 
жешь — лязут 373, 375, 618; лягу, лягешь и ляжешь 119, 329, 738. 

Сосуществование основы © чередованием г — ж—г и основы на ж 
во всех формах картографируется на основании форм лягу и ляжу — 
ляжешь 518; лягу — ляжешь — ляжут 252, 5771, 697, 818, 825; ляжу— 
ляжешь — лялут 517, 892; ляжешь — ляут и ляжут 551, 634, 811; 
ля) и ляжу — ляжешь — ляжут 541; ля) — ляжешь — ляцут и ляжут 
41, 633; лягу и ляжу — ляжешь — лязут 256, 282, 928. 

Сосуществование основы с чередованием г — г’—2 и основы на ж во 
всех формах картографируется на основании форм лягу’и ляжу— ля- 
зешь — ляцут 239; ля и ляжу — лягешь и ляжешь — лягут 227, 245; 
лягу и ляжу — ляешь, редко ляжешь — ляжут 257; лягу и ляжу — ля- 
гель — лягут '164; лягу— ляешь и ляжешь — лягут и ляжут 931; 
ляжу — лягешь — ляжут 231, 518, 640, 674, 879; ляжу — лягешь — ляут 
655; лягешь — ляжут 563, 696; лягу и ляжу — лягешь 280; ляжу — ля- 
гешь и ляжешь 356; ляжу — лЯгешь 392, 336, 722, 725. 

Сосуществование основы © чередованием г—г’—2 и основы на 2 
твердое во всех формах картографируется на основании форм лягу— 
лягешь и лягошь 233; лязешь и лягошь 11, 95. Е 

Сосуществование основы с чередованием г — ж--г с основой на 2 
твердое картографируется на основании форм лягу — лягошь и ляжешь 93. 

Сосуществование основы с г твердым во всех формах и основы на 
ж во всех формах картографируется на основании форм лягу и ляжу — 
лягошь — лягут и ляжут 31, 36; л’ягу (л’ажу), л’яжеш и л’яот, л’я- 
гут 235. | 

Сосуществование основ на г твердое с основами на ж и с че- 
редованием г— 2’ — 2 картографируется на основании форм д’яжу — 
лязешь и лягошь — лязут 64. 

В ряде ответов приводятся формы, указывающие на сосуществова- 
ние двух основ наст. вр. данного глагола, но недостаточные для уста- 
новления характера обеих этих основ. В таких случаях на карту нане- 
сен один знак, свидетельствующий о наличии в говоре одной из основ, 
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характер которой можно установить, а остальной материал от картогра- 
фирования отведен. Так отведена форма ляжешь, картографируется ос- 
нова на твердое г в ответе 98 ляжешь и лягошь; отведена форма ля- 
жешь, картографируется основа с чередованием г —г’— г в ответах 272, 
315, 790 ляжешь и лягешь; отведены формы лЯгу и лягут, картогра- 
фируется основа на ж во всех формах в ответах: 110, 111, 273 лягут 
и ляжут; 647 лягу, ляжу; 228, 874 ляжу и лягу ... ляцут. 

Отведены от картографирования формы 1-го л. ед. ч. и 3-го л. 
мн. ч. с переносом ударения с основы на окончание, отмеченные в сле- 
дующих нас. п. п.: 34 лязг] при лязу — ляжешь — лягут. 108 лягат. 
205 ля при ляжешь — лязут. 357 лязут. 463 ляг) при ляжешь — ля- 
зут. 511 лягу. 573 ляжит при ляжешь. 805 лягут при ля) — ляжешь. 
759 лягй при лязешь — лягут. 168 лязй и лягйт при ляжешь. 

В следующих ответах расходятся данные первичного‘и повторного 
обследований: 734 ляг] — ляжешь — лягут (перв.); ляжу — ляжут (повт.). 
На карту нанесены результаты повторного обследования. 744 лягу— 
-лязешь — лязут (перв.); ляжъ (повт.). На карту нанесены результаты 
первичного обследования. 878 лягешь — лягут (перв.); ляжу — ляжешь 
(повт.). 881 лягешь (перв.); ляжь — ляжут (повт.). На карте указано 
сосуществование основы с чередованием г—г’—г и основы на ж. 
897 лягу, лязут (перв.); ляжу (повт.). На карту нанесен знак, свиде- 
тельствующий о наличии основы на ж. 

В нас. п. 29 знак поставлен на основании ответа: „Как в литера- 
турном языке“. 
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Карта № 154 
ОСНОВА В ФОРМЕ ПОВЕЛИТЕЛЬНОГО НАКЛОНЕНИЯ „7 Я Г—1ЯЬ 


Карта составлена на материале второго абзаца вопроса № 112: 

„Как образуются формы повелительного наклонения? 

...Ляг, лягте или ляжь, ляжьте“. 

На материале этого же вопроса составлена карта № 155 „Основа 
в форме повелительного наклонения беги—бежи“. 
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Карта № 155 


ОСНОВА В ФОРМЕ ПОВЕЛИТЕЛЬНОГО НАКЛОНЕНИЯ 
БЕГИ—БЕЖИ 


Карта составлена на материале второго абзаца вопроса № 112: 
„Как образуются формы повелительного наклонения? 

...беги, бегите или бежи, бежите;...“. 

На материале этого же вопроса составлена карта № 154 „Основа 


форме повелительного наклонения ляг—ляжь“. 
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Карта № 156 


СОГЛАСНЫЙ ОСНОВЫ И МЕСТО УДАРЕНИЯ В ФОРМЕ 1-ГО ЛИЦА 
ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА ГЛАГОЛОВ П СПРЯЖЕНИЯ 


Карта составлена на материале первого абзаца вопроса № 107: 

„Как образуются основы личных форм глаголов 2-го спряжения 
(обращайте внимание на согласные основы и на место ударения)? 

1-ое лицо ед. ч.: прошу, прошу, просю, прбею; вожу, вожу, 
вовю, возю; хожу, хожу, ходю, ходю; молочу, молбчу, молотю, 
молотю; пущу, пущу, пустю, пустю; куплю, куплю, купю, кдпю; 
ловлю, лбвлю, ловю, лбвю. ..“. у 

Темой карты является унификация формы 1-го лица ед. ч. глаголов 
ИП спряжения с другими личными формами по характеру конечного сог- 
ласного основы и месту ударения. Поэтому в качестве основного мате- 
риала для карты использованы глаголы с мягким зубным или губным 
согласным в исходе основы и с подвижным ударением (напр. просить, 
купить), т. е. те глаголы, у которых в личных формах имеется чере- 
дование согласных и передвижение места ударения. При этом формы 1-го 
л. ед. ч., указывающие на сохранение в парадигме спряжения чередова- 
ния согласных в исходе основы, а также на подвижность ударения (напр. 
прош, куплю), картографируются только при отсутствии в том же 
говоре других форм (напр. просю, просю, прбиц; купю, купю, кдплю). 

Ввилу неполноты многих ответов для карты использованы также 
глаголы, которые позволяют судить лишь об одной стороне процесса 
унификации основ — об устранении чередования согласных. Это гла- 
голы с основой на мягкий зубной или губной согласный с неподвиж-- 
ным (видеть, глядеть) или неясным (различным по говорам) типом уда- 
рения (вертеть, крутить, молотить). Такие глаголы использованы 
для постановки дополнительных знаков (маленьких черных треугольни- 
ков) в том случае, если в данном ответе они являются единственными 
примерами, указывающими на наличие унификации основы 1-го л. ед. ч. 
с основой других лиц по характеру конечного согласного основы 
(напр. видю, глядю, вертю, крутю, молотю). Если глаголы, имеющие 
в одних говорах подвижное ударение, а в других — неподвижное на- 
конечное (вертеть, крутить, молотить и др.), приведены в форме 
в6ртю, крутю, молотю, указывающей на то, что в них было в дан- 
ном говоре подвижное ударение, то они, как и другие глаголы с под- 
вижным ударением, отражены в основном знаке. Формы сйдю, глядю 
от глаголов, известных только с неподвижным ударением, картографи- 
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ровавы так же, как формы глядю, сидю (т. е. только дополнительным 
знаком и в случаях, указанных выше). 

Формы типа сйдю, глядю приводятся в комментариях (см. ниже). 

В комментариях приводятся также формы типа вертю, молотю 
в тех случаях, когда в ответе отсутствуют примеры на глаголы 
с исконно подвижным ударением или когда последние имеют в 1-м л. 
ед. ч. иное место ударения. 

Глаголы с основой на мягкий р, н, л и щипящий с исконно по- 
движным ударением картографированы только в тех случаях, когда 
они зафиксированы в форме 1-го л. ед. ч. с ударением на основе 
(напр. положу), так как в отношении чередования согласного основы 
эти глаголы не показательны. 

В перечисленных ниже нас. п. п. наряду с диалектными формами 
отмечены формы типа прош): 74, 77, 129, 299, 303, 320, 351, 386, 431, 
496, 547, 551, 564, 568, 608, 609, 614, 618, 624, 633, 635, 642, 683, 748, 
787, 811, 855, 862, 870, 880, 918, 929, 931. 

Формы типа сидю, глядю отмечены в следующих нас. п. п.: 1л’ад’у 
333, 335, 336, 562; силу 329 (наряду с сид’й), 336, 547 (наряду 
с пьс’ид’й), 592, 601, 608 (наряду с сид’й), 623, 632 (наряду с с’ид’й), 
633; атер’велу 329. 

Формы типа вертю, молотю при отсутствии примеров на диалект- 
ные формы глаголов с исконно подвижным ударением или наряду с фор- 
мами типа просю, прошу от глаголов с подвижным ударением приведены 
в следующих ответах: 298 снар’ад’ус’а, л96’у, хол, вынос’у, пат- 
хбд’у, просу, служу, куту, срадлус, лоу, малоту; зр’ё?у. 329 в’ер- 
тис, н’и холму, епдот’у, луб’у, вытра’улад’с’, пъс’ид’й. 334 кату, 
кипу, прос\у, вод’, пусп’у, лову, возу, малот’у. 345 лов’, высыт?у. 
547 см. материал, приведенный в следующем абзаце. 862 мълаптги, 
прос’у, воз’у, сходу, кугу, лоу, вилу, умалу. 564 нарад’ус’, косу, 
спросу, вынос’у, хбд’у, поту, куту, разбуд’у, дражь’у, пъварбттц, 
в‘6рт’у, тер’ав’есу, снабд’й, палст’дс. 568 см. материал, приведен- 
ный в следующем абзаце. 582 в’арт’у, просу, кбрм’у, ^у6’у, плоту, 
пъстанов’у, прибав’у. 589 в’ар’т’и, л’ад’), с’ид’), лат’. 592 см. ма- 
териал, приведенный в следующем абзаце. 596 мълат’), ход’у, кдт’у, 
прос’у, с’т’у, в’ид’у, лав’у. 600 мълат’у, лав’у, прос’у, ход’у, вдз’у, 
истоп’у, свар’у. 604 плат’у, хбд’у, правод’у, пакорм’у, пъстанов’у, 
пасбд’у, прасп’й, угас’т’у, с’ид’4, ’алд’), згатов’у, пав’вс’у. 609 ка- 
т’ус’, л’96’у пакбрм’у, пахвал’у, гон’у, пр’иудн’у, палбжу, малот’у, пас’- 
пт’бл’у, сту, „л’ид’д, пънавбз’у, шум’, с’ид’у. 699 ньч’ьрт’ у. 881 мълат/у. 

В указанных ниже нас. п. п. отмечены разные типы унификации 
основы 1-го л. ед. ч. с основой остальных личных форм у глаголов 
с подвежным ударением: 298 ср’ад’ус’, л’у6’у, ход’у, вынос’у, пат- 
ход’у, прос’у, малот’у, клгу, лов’), згр’6з’у, снар’ад’ус’а, служу. 
299 падн’бс’у (так!), п’еръстанов’у, кбрм’ус’, пуст’у, заббт’ус’, ас- 
тав’у, търап’ус’, атправ’ус’, пр’ихожу, пъпрошу, мол’ус’, свожу, 
схожу. 303 л’96’у, нахожу, пасмбтр’у, хожу. 323 спрбс’у, пакорм’у, 
ход’, заплот’у, пус’т’у, куту, лбв’у, палбжу, стбви’ги’у, удив’у, 
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управ’у, сид’). 324 спрос”уа, аткалбт’у, хбд’у, пъстанов’у, задав’у, 
закус”у, спрос”у, хад’у, спрбшу, хбжу, тбту, с”ид’}, скаромус”а, 
гл’айу (из глядю), фсып’уа. 328 прос’у, вбз’у, ход’у, малот’у, пус’т’у, 
кут’у, лбв’у, хожу, прошу, Мад’у. 329 кобс”у, пус°т’у, схол’у, даво- 
д’ус’, куп’), пус’т’у, пъзас’у, прьтат’у, сп’у, с’ид’у, с’ид’у, гл’ад’ц, 
ап’ер’6д’у. 330 сход’у, л’96’у, пус’п’у, паст’влу, паб’ел’у, акр`вс’т’у, 
тап’у, й6з’д’у, паправ’ус’. 331 тбт’у, л’96’у, хожу, ношу, пастав’у 
при’атов’у, с’ид’у. 332 дав’у, малбт’у, пуст’у, лов’у, кур’у, хожу, 
прошу, вожу. 333 малбп’у, хбд’у, куту, прос’у, сушу, гл’ад’ц. 
356 м’6с’у, ход’у, узбну, кбс’у, л’96’у, пръвод’у, л’96л’у, выцыстту, 
в’ид’у, сту, выпусп?’у, с’ид’й, сад’дс’, стыд’ус’. 365 прос’у, вбз’у, 
хбд’у, кут’у, лбв’у, топ’у, л’'46’у, пъсбд’у, зэплот’у, буд’й, правад’у, 
пастав’у. 547 л’96’у, нос’у, пуст’у, юГУ, схбд’у, сварбп’у, сту, 
пръцыд” и, н’ьплап?и, пра’бн’у, хожу, заслужу, тужу, ск’ип’ат’у, пъс’ид’у, 
с’и4’у, бран’у, сйез’д’у, испорт’у, в’ил’у. 556 хвап’у, сход’у, пъста- 
нов’у, пастйт’у, плат’у, хожу, пасмбтр’у, астав’у, ‚ард’дс’, гл’ад’и, 
сп’, с’ид’), при?атов’у, атв’вт’у, в’ид’у. 561 дапус’т’у, н’а л’96’4, 
пакор”м’у, схбд’у, разбуд’у, воз’), прихват’у, ухват’у, ухват’д, 
абубн’у, л’виу, палад’у, Уугад’), брос’у. 568 дъмалот’у, приходу, 
бид’у, пусп’у, м’6су, куту, тбт’у, ут’6рп’у, пастит’у, зъкрут’ис’, 
нач’ерт’д, вл’ет’9, пр’ьдупр’ед’й, ч’ис’п’у, пъзас’т’д, сйёз’д’у, брос’у, 
в’ис’д, разв’6с’у, занав’ес’у, сп’у, ’атбв’у, атправ’у, пуишу, палоз’ц. 
583 ход’у, вод’у, спрас’4, кормл’у. 584 хбд’у, заплот’у, косу, носу. ка- 
лбт’у, спрбс’у, ношу, пастав’у, дъправ’у, в’ид’у. 586 прос’у, топ’у, 
л’96’), карм’4. 590 пасод’у, сход’у, плот’, дапус’т’у, износ’у, кос’у, 
спрбос’у, затбоп’у, куп’у, лав’у, л’4б’у, атвор’у, кйр’у, с’п’у, схожу, 
с’ид’й, гл’ад’д, сад’дс’, ск’ип’ат’, зъкапт’и, пъ’ад’4, шум’, аб’ил’у, 
в’ид’у, выворът’у, палад’ус”. 591 правбд’у, смотр’у, пуст’у, лав’у, 
заход’, с’ид’), лаз’у, астав’у. 592 4’96’у, истобту, зъстанов’у, 
хбд’у, кту, прос’у, малот’у, пуст’у, плат’, хожу, пошум” у, брос`у, 
сид’у. 593 засол’у, пастанов’у, ход’у, спус’т’у, топ’у, нос’у, паложу, 
свар’у, л’6чу, при’атов’у, высып’у, пастав’у. 59% лов’у, кос’у, л’у6б’у, 
кутй, с’ид’й, глад’, нер’ад’йс’а. 609 пас’пт’вел’у, пахвал’у, малот’у, 
пакбрм’у, 7бту, пънавоз’у, глид’, с’ид’у, сту, кат’ис’, шуму, 
л’16’у, наложу. 611 пасод’у, корм’4, пастав’у. 624 куг’у, проицу, 
вожу, хожу, малоч’у. 621 вбоз’у, малот’у, пуст’у, куг’у, лов’у, прошу, 
хожу. 628 прос’у, вбз’у, малот’у, пуст’у, куп’у, лов’у, нарйб’у, либ’у, 
схарбн’у, хожу, в’ид’у, брос’у. 632 ход’у, тот’у, завол’у, прос’у, вбз’у, 
пдшшу, сал’у, с’ид’д, в’ид’у, сп’у. 633 прос’у, ход’у, нарйб’у, тот’у, нос’у, 
куп’у, вбз’у, прошу, схожу, ппшшу, с’йд’у, в’ид’у, затвор’о. 667 дахбд’у, 
пръкар’м’и, кар’м’ус’, зам’ис’й, пъсаб’4. 672 паднос’у, атрав’у пъднас’д, 
пуст’. 870 носу, прос’у, ход’у, л’46°у, пуст’у, кут’, мълат’ц. 

В следующих нас. п. п. знак поставлен на основании единичных 
примеров выравнивания согласного основы или места ударения: 74, 
77, 83, 125, 129, 192, 264, 314, 315, 318, 321, 351, 386, 412, 431, 448, 
496, 507, 551, 560, 570, 579, 614, 618, 642, 660, 699, 748, 776, 787, 
811, 841, 862, 876, 880, 881, 918, 925, 929, 931. 
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Карта № 157 


ОБРАЗОВАНИЕ ВОЗВРАТНЫХ ГЛАГОЛОВ В 3-М ЛИЦЕ 
ЕДИНСТВЕННОГО И МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
И В НЕОПРЕДЕЛЕННОЙ ФОРМЕ (ПОСЛЕ 7) 


Карта составлена на материале пункта „в“ вопроса № 111: 

„Как образуются формы возвратных глаголов? 

...в) после т (ть); в инфинитиве: тортоватца, торговаться, тор- 
говатьця, торговатцы, торговатьце, торговатпыть или как-нибудь 
иначе. .. 

В 3-м лице ед. ч.: он боитца, боиться, боитьия, боитцы, боитке, 
боитцыть или как-нибудь иначе. .. 

В 3-м лице мн. ч: смеютцща, смеються, смеютьця, смеютцы, 
смеютьце, смеютцуть или как-нибудь иначе...“ 

Картографируется только наличие или отсутствие вторичных оконча- 
ний во всех трех формах (в неопределенной форме, в 3-м л. ед. ч. и 
3 л. мн. ч.) ‘или в одной или двух из них. Мягкость или твердость 
вторичного окончания (а также утрата его в 3-м л. мн. ч. в формах 
типа купайутну) на карте не отмечены. 

В ряде случаев в ответах приведены не все требуемые формы гла- 
голов: 

Неопределенная форма не приведена в следующих ответах: 17, 83, 
272, 285, 318, 323, 342, 375, 482, 588, 606, 641, 677, 678, 806, 823, 
839, 553. 

Форма 3 л. ед. ч. не приведена в следующих ответах: 6, 92, 176, 
189, 319, 332, 343, 458, 578, 586, 647, 666, 683, 826, 910, 917. 

Форма 3 л. мн. ч. не приведена в следующих ответах: 59, 73, 75, 
81, 82, 85, 121, 163, 168, 214, 348, 361, 408, 509, 533, 536, 538, 583, 
626, 629, 633, 635, 638, 649, 651, 667, 668, 671, 766, 798, 833, 854, 
855, 882, 911. 

В следующих ответах приводится только неопределенная форма: 108, 
147, 150, 469, 659, 669, 827, 878. 

В следующих ответах приводится только форма 3 л. ед. ч.: 52, 558, 
612, 645, 665, 835. 

В ответе 755 приводится только форма 3 л. мн. ч. 

Вторичные окончания во всех трех формах отмечены в следующих 
нас. п. п.: 295 неопр. ф-: мал’ит“ып’, ум’итцыт’, крытиът’, стъна- 
в’итиът’, ръз’авл’атцьт’, стрьмат’итиът’, но тап’Итиъ, дав’йтиъ, 
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жен’итиа, ч’есатиа; 3 л. ед. ч.: съб’ир’отиът’, истиюкбтиът’, 
иураитиьт’, лом’итцьт’, ил’битцыт?’, сайд’бтиът’, но астайбтиы, 
выр’езйитць, развол’итиъ, лавзитиь, пандрав’итиь, жёнитиъ, 
л’6л’итце; 3 ^. мн. ч.: удайдтиет’, сад’атиът’, сйеж' ж’айутиъьтт, 
д’ерутиьт’, зэн’имайутиът’, расход’утиыт’, но памол’утца, пъв’ен”- 
ч’айутиа, пъм’еи’и’айутиа, съб’ерутиъ, сайдутиъ. 321 неопр. Фф.: 
братиъпт’, но братца; 3 ^. ед. ч.: астайбтиыт’, но наклбн’итиа, 
абнос’итиа; 3 л. мн. ч.: пугайутицут’, абнбс’итиутт, но ап’с’ад’утиа, 
в’ан’ч’айутиь. 325 неопр. ф.: ламатиыт’, купатиыт’; 3 ^. ед. ч.: 
см’ейбтцыптт, накл’ун’ьтиыт’, но аб’ерн’ботиы, н’ес’отцы, купай- 
итиы; 3 ^. мн. ч: съб’ерутиут’, закрджытиут’, ругайутиут’, 
балуйутиуп”, балуйутицу, н’есутиут, н’есутиут’, мойитциу редко, 
несутиу, талкутиу, но сл’айутиъ. 825 неопр. ф.: лажыитцыт’, 
ругатиьт’, д’пельтицът’ (архаическое), но бран’итиа, лажытиа, 
кататца, братца; 3 ^. ед. ч.: пруос’итиыт’, лажытиът’” (архаиче- 
ское), но байитца, сад’итиа, пашьтца, с’м’ийзтиъ; 3 л. мн. ча 
спорадически ад’авайутцут’, абувайутиут’, атарвйтиут’, фг’и- 
шутиут’, прйос’утиут’, вал’итицут’, вид’итиут’, мпол’итцут’, но 
см’айдтиа, сад’атиа, нал’й)тца, сап’ййтца. | 

Вторичные окончания в неопределенной форме и 3 л. мн. ч. отме- 
чены в следующих нас. п. п.: 299 неопр. ф.: байатцыт’, но въра- 
п’итцы, д’2тцы; 3 ^. мн. ч.: сад’атиут’, падламывуйутиут’, съб’а- 
рутиут’, б’арутиут’, вал’ёйитиут’; 3 л. ед. чи зъунуваитца. 
319 неопр. ф.: браи”’и”ыт’, раст’исываи”и”ыт’, но уч”ыт’и”и”и, 
п’ер’Етр’ескуи”и”ы; 3 л. мн. ".: даадайуи”и”ыт’; 3 л. ед. ч: хби’и”а. 
581 неопр- ф.: из речи старух сватьтцыт’, лажытиыт?’, нап'’итцыт?, 
но братиь, сватьтцъ; 3 л. мн. ч.: купайутнут’, зэкрывайутцут’, но 
см’ейутца; 3 л. ед. ч.: н’ахотиа. 824 неопр. ф.: жан’итцут?’; 3 л. 
мн. ч.: служутиут’, захватываютиут’, св’язываютиут’, прив’ин’- 
чиваютиут’, портютиут’, им‘бютицут’, сватьютиут'; 3 ^. ед. ч.: 
ръссяляитца, умираитиа, ваз’м’6тца. 

Втори“ные окончания в З д. ед. ч. и 3 л. мн. ч. отмелены в следующих 
нас. п. п.: 323 3 л. ед. ч.: проснцыт’, учитиыт, бойтицыт, но кон’- 
и”итцы; 3 ^. мн. ч: издиваитиут — зап’ирайуцу, см’ейбтиуц. 
324 3 ^л. ед. ч.; нап’Ибиат, скрывайетцыт, дэстайдтиыт, нап’йбт- 
цат, атрыгн’отцыт, дъстайбтнот, найд’`отиат, но ньпайбтиа, 
абйагн’итца; 3 ^- мн. ч.: наход’утиут, расхбд’утиат, клан’утиут, 
ган’айутиут, но слд’атна, в’ан’иайутца; неопр. ф.: атправл’атца, 
ламатца, лажжатиа, дъбудитиъ. 326 3 л. ед. ч.` байтцыт’, шл’ант- 
цыт’, наб’иваитиыт?, но байтца, зач’впитца, с’м’ейбтца; 3 ^. мн. ч.: 
сл’ейдтиыт’, набивайутцыт?’, нап’йутиыт’, но сад’атца; неопр. ф.: 
търгаватиа, свататиа, лажытца. 

Вторичные окончания только в 3 л. мн. ч. отмечены в следующих 
нас. п, п.: 303 Зл. мн. ч.: единично раз‚ружайутиут'’, дчутиут`, 
съ’лас’атцут’; неопр. ф.: ругатцы, с’ирд’итиы; 3 ^. ед. ч.: зав’отны, 
см’ийбтцы, пр’ид’ботиы. 322 3 л. мн. ч.: сабирути”ут’, абижаит- 
иут, дирутиут; З ^л. ед. ч: смийотны, сад’тица, хбтиа. 
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567 3 л. мн. ч.: наход’утиут’, напол’утиут’, воз’утиут’, астано- 
в’утиут’, атымайутиут’, изд’ивайутиут?, сход’утцут’, но н’асйтца, 
съб’арутиа, наработайутиа; 3 ^л. ед. ч.: пад’вл?итица, рад’итца, 
павал’айнтиа, скаран’итиа, сад’6тца, (садятся), качётиа, н’а хотца; 
неопр. ф.: жалватиа, паст’иратца. 514 3 л. мн. ч.: сасватайутицут’, 
р’ад’итиут’, усажывайутиут’, но саб’ирайутиа, н’и займайуца, 
сав’6втавайутца; 3 л. ед. ч.: н’а хотиа, накладайитца, прап’йдбтца, 
н’атрывайитиа, сад’итиа, называитиа; неопр. ф.: разб’иратиа, 
д’@4атиа, нав’бортыватца... 519 3 л. мн. ч.: заб’ердиуи’, заблид’4- 
иуи’, врывайуици’ (пт’, катайуиуи’ (пт’), сып’утцут’, нар’ад’уиут’, 
купайуцут’, но апход’атица, бойатица, управл’айутиа, сазлас’атиа; 
3 ^. ед. ч.: управ’итиа, матаитца, пакотитца...; неопр. ф-: разб’и- 
ратиа, рузатца, пападатиа... 823 3 л. мн. ч.: прахажывъьютсуп’, 
акотеютсут’, учютсунт, пир’вин’чаютсут?’, но пъпадаютина; 3 ^. ед. ч.: 
бадаитна, събир’отиа; неопр. ф.: вян’чатиа, жанитца. 828 3 л. мн. ч.: 
ругаютнут’, бронютцут?’, но меютца, садятиа, нап’идтца; 3 л. ед. ч.: 
`бойтиа, садитиа, нап’йвтца, смяётца. 829 3 л. мн. ч.: любютициут,, 
схватютцупт?, дивйютнут’, абучутнут”, стараютиут’, цалуютцут, 
но раздуютцна; 3 л. ед. ч.: ни хотиа, байтиа, садитиа; неопр. ф-: 
тор?аватиа, лажытца. 

Вторичные окончания только в неопр. ф. отмечены 
280 неопр. ф.: купаиьт’ (купаться), но догадыватица, ч’осатца; 3. л. 
ед. ч.: ндрав’итиа, называйетна. - .; 3 ^. мн. ч.: зб’орйтца, б’ййтца... 


в нас. п. 
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Карта № 158 


ТВЕРДОСТЬ И МЯГКОСТЬ С ВОЗВРАТНОЙ ЧАСТИЦЫ 
ВО 2-0ОМ ЛИЦЕ ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА ГЛАГОЛОВ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 111: 

„Как образуются формы возвратных глаголов? 

...6) после согласных (кроме т)... боишея, боишеа, боишиша, 
боисса, боиссы, боисся, боиссе, боисси, боистя, боисти;. ..“. 

Картографируется только твердость или мягкость согласного воз- 
вратной частицы. 

Вопросу о твердости и мягкости с возвратной частицы в других 
формах посвящены карты № 159 „Твердость и мягкость с возвратной 
частицы в различных глагольных формах после гласных“ и № 160 
„Твердость и мягкость с возвратной частицы после л в формах про- 
шедшего времени глаголов“. : 

Произношение с мягкого с шепелявым призвуком (с”, с”"”), а также 
аи мягкого (ш’) объединено в одном знаке с мягким с (с’), а произно- 
шение и твердого — сствердым, так как шипящий или шепелявый 
характер согласного возвратной частицы может объясняться фонетиче- 
скими причинами (влияние предшествующего ш, шепелявый характер 


мягкого с в говоре). 
Качество гласного возвратной частицы во внимание не прини- 


малось. 

Ниже приводится материал тех ответов, где сосуществуют различ- 
ные формы. Формы на -сти ввиду их редкости приводятся всегда, 
а не только при наличии других форм в том же говоре. 

В следующих нас. п. п. на карте отмечены формы ссис”’: 8 в’ерт’исса, 
бойсса, бойшс’а, нап’йбшес”а. 8 спас’осса, уб’ер’оссъ, од’6ньсса, накц- 
тис’с’и. 9 боисса, нат’йосса, остйп’ис’с’и. 18 бойишса, нап’йбшса, 
боишс’а, нап’йбшс’а. 49 горд’исса, бойсса, б’ер’осса, см’ейосса, суб’е- 
р’бсса, свар’ишса, ръзжыв’ос’с’а. 52 измажесса, обуч’исса, высп’исса, 
тр’ас’ос’с’ь, пьсм’ийос’с’ь. 53 обожжосса, уговор’ис’с’а. 63 сл’уб’исса, 
ужыв’ошса, остан’ешса, поворбт’ис’с’а, нап’йобс’с’а. 81 мол’исса, 
найЕсса, н’егод’исса, заббт’исса, жён’исса, н’изадасс’а. 91 молишса, 
п’итаешс’а. 93 умываисса, д’ер’ос’с’а. 100 нат’осса, напйошс”а, 
боишс’а. 111 напйобшса, нап’йос’с’а, боис’с’а. 130 нъпас’осса, нъсмей- 
беса, съглас’ис’с’и. 132 нап’йбшса, бойс’с’а. 181 нап’йосса, уб’ирасса, 
боисса, соб’ирасса, отб’ивашс’а. 20% б’йосса, бойсса, наход’исса, 
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боис”с’и. 216 бойсса, боишша, титашша, отказывашша, гбн’ииниа, 
бойс’с'а, нап’йос’с’а. 251 баййшса, нап’йбшса, нап’йошсы, баййшси. 
277 байисса, нап’йос’с’а. 280 нап’йосса, но набалуйисс’и. 395 бойсса, 
закйтасс’а, заст’ 6гн’исс’а. 402 нап’йосса, бойс’с’а. 424 дожд’осса, уиму- 
др’ас’с’а. 436 разгул’асса, дос’ид’исса, разгйл’ивас”с’а. 440 доб’йссса, 
задохн”ос’с’и, зайавл’ас’с’и, поступ’ишс’а. 465 зъл’ен’исса, зъкру- 
жысса, вбз’исса, ложыс’с’а, нап’йбс’с’а, бойс’с’а, нос’ис’с’а. 482 про- 
корм’иссъ, бойисс’а, нап’йбсс’а. 671 спас’осса, нажр’оссы, насмийоссы, 
уцысся. 143 боишса, нап’ёшс’а. 187 нап’йосса, нап’йбсс’а, нап’йдшс”а. 
898 д’Ен’ишшы, нъл’ижышшы, байи’и’и, апасдииг’и’и. 934 боисса, 
нап’йосса, см’ийбсса, боис’с’а, нап’йбс’с’и, см’ийбс’с’и. 

В ряде случаев результаты первичного и повторного обследования 
не совпадают: 744 бойсса, нап’осса (перв); бойсс’а, дъс’ид’ис’с”и (повт.). 
На карту нанесен знак, соответствующий с мягкому. 752 байсс’а, 
нап’осс’а (перв.); нап’йбс’с’а, сагн’ос’с’а, байс’т’а (повт.). 926 байс’с’и, 
напйос’с’и (перв.); баис’т’и, уиис’т’и (повт.). Картографированы 
результаты как первичного, так и повторного обследования. 

Формы с окончаниями -сти типа боисти отмечены в следующих 
нас. п.п.: 317 умойис’т’и, боййс’т’и, копайьс’т’и, забуд’ис’п’и, обра- 
дуйьс’т’и, тарашшыс’т’и, прос’ис’п’и, пр’итвор’ис’т’и, послушьйь- 
с’т’и, старайис’т’ь, см’ийобс’п’а, пъпад’бс’т’а, найёс’т’ь. 400 насоб’и- 
рашсе, уб’йос’п’а. 621 баис’т’и, тр’ис’бс’т’и, испужаис’т’и. 141 бои- 
с’т’а, нап’йобс’т’а. 152 боис’п’а (при байс’с’а и пр., см. выше). 
754 байс’т’и, нъп’йос?т’и. 771 н’иаправ’ис’п’а, свал’ис’т’а. 800 нъпа- 
с”ос”п’и и замаис”с”и. 925 зъплутас’п’а, стардис’п’и, бойс’с’а, 
из” д’овас”с”а, с’ад’ис’с’а, поклбн’ис’с’а. 926 байс’п’и, цчис’п’и (при 
байс’с”и и пр. см. выше). 929-тр’ас’6с’т’и, мбис’т’и, прос’ис’т’и. 

Ответ 24 „Как в литературном языке“ от картографирования отве- 
ден, так как неизвестно, считает автор ответа литературным с твердое 
или с мягкое. 
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Карта № 159 


ТВЕРДОСТЬ И МЯГКОСТЬ ‹’ ВОЗВРАТНОЙ ЧАСТИЦЫ 

В РАЗЛИЧНЫХ ГЛАГОЛЬНЫХ ФОРМАХ ПОСЛЕ ГЛАСНЫХ 

Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 111: „Как 
образуются формы возвратных глаголов? 

а) после гласного: боюсь, боюс, боюсе, боюся, боюса, боюси;...“. 

Ввиду разнородности и пестроты материала картографируется только 
характер произношения согласного с— его твердость или мягкость. На 
карте не показано наличие или отсутствие гласного после с, а`также 
характер этого гласного, т. е. формы типа боюс’, боюс’а, боюс’е и пр. 
обозначены одним знаком, а формы боюс, боюса и пр. — другим. 

В ряде нас. п. п. отмечены формы с твердым и мягким с: 2 н’е 
балдйись, сад’иса, дотронуса, л’агаласа, нап’йуса, выспл’ус, догу- 
л’айус, уменшылос..., но зд’влалас’а, сламалис’, разбол’6лося, 
загор’елос’о. 3 бойус, осталас, собралас, удалас, сйежж’ал’ис’, скр’и- 
л’ис’. 6 полушг’илоса, боййс, нрав’илос’, нагл’ад’влас’. 18 боюс, боюса, 
сад’илиса, пришлос, пришлоса, бойдс’, садилис’а. 20 боййс, сад’и- 
л’ис, пришлос, бойус”, сад’ил’ис’, пришлос’, обйагн’илас”, укат’илас”; 
с мягкое чаще, чем с твердое. 30 бойдс, обйагн’илас, боййс’, подал’ис’, 
дожыдал’ис’. 39 поми’аласа, пр?ишлос, нажраласа, род’илоса, ката- 
л’иса, поправз’ил’ис, зд’елолоса, сламалоса и др., но натёл’ис’, 
п’ер’(е)дполошылас’, новал’илъс’, дьтрон’ис’”. 40 пъйав’ильса, справл’и- 
л’ис, тр’опалас, роздожжылос, мыласа, с’н’есласа, род’ил’ис..., но 
урод’илас’, утн’алос’а, п’ьрм’ежылис’. 44 бойдс, смейус, испугаласа, 
наход’илоса, поправ’илас’, застр’ел’илас’”, осталас’, зау’огалос’, 
устрашял’ис”. 48 осталос, разв’ел’йс, св’орндс, нач”алас, здобл’а- 
лос, л’ажис..., но род’илос’, ндрав’илас’, пр’иход’илос’, сдоблал’ис’, 
кружил’ис’а, гл’ад’ис’. 51 ср’ажалис, бойалис, кон’ит’елипт?ес, 
пр’ишлос, зъв’олоса, поправл’уса, пондрав’илас’, ср’ад’ил’ис’а. пр’и- 
шлос’а, ср’ажалас’а. 52 стрышит?ись, сосватьлис, нод’овалис, 
съб’ирал’ис, уставал’ ис’, жар’илас”, гчулас’, уд’ д’ел’ил’ис’, сад’ит’сс’, 
укр’еп’ил’ис’, пъдровн’алас’, уложыл’ис’, полу’ алос’, изб’илас’, ут’е- 
л’ильс’, но’ ал’ис’. 53 заплуталас, купал’ис, простужал’иса, докр’и- 
“’ус, ободр’ус, называлас, бойпт’ес’, с’тесн’алис’, р’адилис. 
54 пондрав’ил’иса, подрал’иса, жин’уса, ткнуса, бран’иса, сошл’ис. . ., 
но пом’ешшал’ис’а, р’ад’ил’ис’а, бранис’а, сполн’илас’, покум’ис’а. 
55 миновалос, зъдыхаласа, но прихоилос’, в’ену’алас’, събралас’, 
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задохлас’, разд’ел’ил’ис’а. 56 бойцса, сваталаса, разбеглис, н’е 
пр’иход’ильс(Сь), проб’илас(ь), нъостуд’илас’, остал’ис’е. 51 дралис, 
д’ив’ил’ис, возд’аржывал”ис, пр’ишлос, бойальса, н’е пр’ишлоса, 
н’е пр’иход’илас, попыталас’, пан’ослас’, кор’м’илас’, р’ешылас’. 
69 ръзвал’ил?иса, жылос, корм’ил’иса, нарушылос, сад’ит’иса, но 
давальс’, остальс’, вал’альс’, вырвалас’. 19 боюс, с’ад’ис, обйагн’и- 
лас’, пр’ишлос, над’авалис’, нар’ад’ильс’, дожыдалис”. 11 бойус, 
сл’ейус, обал’ил’ис, изм’ен’илоса, шшыбал’иса, розв’ел’ис’а, сошл’ис?, 
попалас’. 81 объйен’ил’ис, соб’йус, отн’ал’ийс, лен’ис, обал’ил’ис”, 
п’ерм’ен’илас’, устанис”. 82 пт’ьрв’олас, вз’алас, обуш’ са, вену’алас”, 
жен’ил’ис’, хот’влос’, св’азалас’, распор’ажалис”, останус”. 83 бойус, 
д’овалис, изожглас, об’азывал’ис’, иставалос’, в’ен’алис’а, в’ерт’ис”, 
ръзв’олос’, аст’ир’огдиус’. 84 отопл’ус, в’орн’ис, разб’ивалос, игиги- 
тал’ис’, розйёхалис’, оддышус’, мол’ит’ес’, и’ошыс’, поклон’ис’. 
86 ръзд’ел’ил’иса, ид’д’ел’иса, мол’ис, ъбр’оклас, спасл’иса, с*м’ейус, 
с’ад’ипт’ес”, в’ени’ал’ис”, иб’ижайус’. 91 пъйав’илос, сд’влалас, разд’вла- 
лас, мол’илас и др., но становл?с”а, не воз’мус’а, р’ад’ил’ис”а. 190 бойцс, 
боййса, сад’ил’ис, садл’ил’ис’а, пр’ишлос’а, пр’ишлос”. 195 уб’илас, 
убралас, уг’илас, нагалиса, нос’йлас, умойус..., но з®н’ималас”, 
в’орнйлис’”, обйагнилас”. 109 събрал’иса, остануса, видал’иса, понра- 
в’илос, дъставалос..., но ск’итайус’а, уд’д’елил’ис’, розводлилис”а, 
нерушылис”. 11 бойдс, бойдс’, сад’ил’ис’. 122 гожуса, жылоса, закру- 
жылас’, с’ержус, потаипицс’. 123 ръсхвораласа, пъкувыркаласа, 
бойс’”. 125 расклохталъс, обйден’илас, од’6нус, сорвалос, умойус, 
пр’ич’италос’, верчйс’, сад’ит’ес’, пр’ив’азал’ис’,  остаф’тос. 
126 бойус, пр’ишлос, боййс’и. 130 катал’ис, катал’иса, надървалас, 
в’ени’ал’ис, м’ошал’ис, сад’илас, пр?ишлос, гон’ал’ис, уговор’ил’ис’, 
сад’ил’ис’, нач’алс’а. 132 байус, сад’ильс, пр’ишлос’. 135 напилас, 
найблас, боййса, зд’елалос’. 139 став’иласа, п’ир’ив’ил’иса, испуга- 
л’ис’. 152 од’овал’ис, жен’йл’ис, р’ад’ил’ис’, ъбугил’ис’. 158 бойус, 
сад’ил’ис, пришлос, матан’ил’ис’”. 160 бойус, н’ес’ис, пр’ишлос, нашлбс, 
мол’ус’, сад’ис”. 1173 пр’итерлис, ул’оглас, нач’иналос, сад’йс, оста- 
лос’, доб’ивал’ис’а. 181 ложыс, болтальс, сад’ис, боййс, ногъвор’ильс, 
род’илас’, объйагн’илас’”, съглас’ильс’. 203 б’ерис, даййс, розд’емшыс, 
сад’ис, сад’ил’ис, б’ерус’, розд’6мшыс’. 208 нопр’адус, заплутал’ис’, 
и’иг ивалис’, сумл’овайус”. 209 открылас, шатал’ис..., но сошл’ис”, 
испугалас’... 216 бойус, съб’ирал’ис, уг’илас, бойальс, съб’ирал’ис, 
лгилас’, кон’’илис, жылос’, сад’ит’ьс’, из’в’елас’... 222 дл’елил’ис, 
р®зрослас, дъв’олос,  искупайус..., но ибнос’илъс’,  убодралас’, 
устьнов’ил’ис’, нъи‘алас”... 230 пришлос, побайус’, сад’ис’”. 232 ног’и- 
налъсъ, при’хад’ильс’, пандрав’ильс’. 248 боюс, садилис, пришлос, 
боюсь, садились, пришлось. 272 пришлос, садис, боюс, боюс’, м’ота- 
лас’. 281 дожжоса, пъл’ожып?’иса, вздъ"гадал”иса, зъгорд’ил’ис, об’йаг- 
н’иле"с’, н’е страм’ис’, загор’ела“с’. 282 байдс, сад’йл’ис, пришлос(са), 
сад’ил’ис’, сад’ис’. 302 байус, пришлос, пъвалилис, садилис’. 
309 кони’илас, бойус, п’ер’остроил’ис’, уб’йа’илас’, пожен’ил’ис’а. 
338 бойус, уйблас’, изболовал’ис”. 360 л’ажыс, пр’ишлос, бойдс, 
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л’аждс’, уб’йагн`илас”. 362 в’енцал’ис, зън’имайус, открылъс, негл?а- 
дД’вл’ис’, забот?’ ил’ ис’, сн’имал’ис’, уставалас’. 393 бойус, с‘ад’ит’ьс’. 
398 сад’ис, пр’ишлос, бойус’. 400 в’ит’исълас, позамди”ил’ис”, род’и- 
л’ис’. 424 уб’илас, сад’ис, ложис, обйагн’илас, б’ьспокойус, согнилас”, 
растрбилас’, сад’ипт’ис’. 425 сад’ил’ис, пришлос, сад’йс, бойдс’а. 
440 дорвус, ложыс, раипиыталас..., но вд’ёлывал’ис’, исполн’илъс’, 
исп’ил’ис’... 445 болуе, пр’ишлос, сад’ил’ис’. 465 погнальс, ръзд’е- 
л’илъс, смейус, ръсхуд’ил’ис..., но ньр’ажйс’, и’и’итальс’, испуга- 
л’ис’, осталъс’... 493 бойцс, пр’ишлос, сад’ис, устаййс’, жын’ис'. 
498 бойус, сад’ис, удалос, сошлос, бойцс’, соб’орус’, с‘’ад’ис’, сошлос’. 
544 байдс, сад’ил’ис, пришлос, байдс’и, сад’ил’ис’и, пр’ишлобс’и. 
677 ляжытис, осталас, бросилос, боюс, напйбтес..., но соб’ирал’ис”, 
спасл’ис’, корм’йлис’, разв’ел’ис’, находилис’. 745 бойус, пр’ишлос, 
сад’илис’. 187 пр’ишлос, сад’ил’ис, бойус, 60йдс’, пр’ишлос”. 
801 сад’ил’ис, сад’ис, байус’, пр’ишлос’. 900 спалоса, бойалъс, 
свал’йс, но понрав’илъс’, др’омальс’а, пр’ив’азал’ис”. 

В ряде ответов при большей части примеров с твердым с отмечены 
отдельные примеры с мягким с и, наоборот, при большей части приме- 
ров с мягким с — отдельные случаи с твердым. В таких случаях ‘рядом 
с основным знаком дан дополнительный знак, указывающий на единич- 
ные отклонения от обычного произношения. 

В следующих нас. п. п. отмечено произношение возвратной частицы 
с твердым с при наличии отдельных примеров с мягким с: 1 събралас, 
застр’елус, испугал’иса, мол’иласа..., зан’имал’ис’. 12 угут’илас, 
угил’ис, задыхайус, зд’влалас..., но род’илас’, нуждал’ис’. 38 упек- 
лбсо, вывелиса, зъбойаласа, пришлос и др., но учитес’. 49 созноййс, 
остайус, росплод’илос..., но урод’илос’, помол’ил’ис’а. 59 бойдса, 
с’ад’ип’еса, бойп’ес, С’ад’ис, испузаласа, но бойус’, сад’ил’ис. 
64 мугус, уб’ираласа, д’6л’иса..., но попутайцс’, поклон’дс’. 16 ухнус, 
йавл’алас, бойус, сад’ис..., но обр’окалис’, з’д’елалас’. 101 хот’6лос, 
спр’атолиса, и’и’италос..., но нестуд’ильс’'а. 103 кон’чилас, см’и- 
н?алис, взалиса, зън’имал’иса, д’ивл’ус’а. 106 сколоч’ус, конч’илоса, 
пр’ихажывалас, розд’овайус..., но розв’елос’, осталас’. 107 вслушыва- 
ласа, уш’илоса, надорвалоса, зан’иласа, задбхлъс, но хот’влос’. 
127 подн’алас, род’ил’ис, вооружус, пр’иуч’айт?’ес, учм’ил’ис, в’орт’елос”. 
129 пр’ишлос, пугайус, с’м’ейал’ис, н’е бойт’ос..., но звалос’а. 
142 бойус, т’ьр’ьм’ен’ильс, учу’ит’ьс, каталъс..., но ръзгорайус”. 
143 вз’алас, бойдс, сад’ис, пришлос, умылас®, эъдохналъс’а. 161 мол’ус, 
сад’ис, н’ес’ис, пр’ишлос, нашлос, боййс”. 182 бойдс, ложыс, ол’ёлъс, 
напугальс, ск’исльс, опс’оклас, испорт’илас’, остальс’. 231 астал’ис, 
съб’ирал’ис, пасл’ис, купалис, нърушыльс, зърад’ил’ис’. 319 байдс, 
сад’ис, атарваласа..., единично несл’ис’. 433 см’ейал’ис, уб’еждалъс, 
спужалас, бойус, п’ер’ьпугал’ис”. 435 бойус, сад’ил’ис, пр?ишлос и др., 
но ръзодв’ин’т’ис’”. 449 асталас, заплуталас, состар’илас, жын’илас, 
в’инч’ал’ис’. 454 ут’елилос, свал’ус, пъмол’ас..., но сйнт’ис”. 
460 замдч’ал’ис, ложыс, н’ибойус..., но замди’ил’ис”. 461 зъкачалъс, 
согнилас, п’ер’елопал’ис, ръзгул’айпт’ас (са) и пр. но н’ь в’ернйс”, 
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наплакалас’. 472 убразовалос, зам’ирилас, испугалас..., но пъжан’и- 
л’ис’, ръзд’ил’ил’ис’. 484 ибървалас, адб’ильс, пъв’азалас, асталъс, 
но ачкнульс’, пакрылас’. 791 выучыл’ис, казалъс, птиталис, съгла- 
с’илъс..., но карм’ил’ис”, зоплутальс”. 

В следующих нас. п. п. отмечено произношение возвратной частицы 
с мягким с При наличии отдельных случаев с твердым: 9 топ’илас’а, 
д’овийус’а, осталос’а..., но обйагн’иласа. 37 забот’ил’ис’, сойдус”а, 
пришлос’, сал’ил’ис’а, спратал’ис’а, зб’ил’иса; „с тверже, чем в лите- 
ратурном языке, но не совсем твердое“. 41 осталос’, изв’ин’айус”, пова- 
д’илас’, но крут’ил’иса. 87 осталос’, опсуждалос’, изв’ин’айус’, нь 


подч’ин’ал’ис’..., но крут’ил’иса. 90 кор’мл’дс’, розорвал’ис”, бойус’а, 
сад’ит’ес”..., но уб’ирайус, од’еласа. 12 развал’илас’, пон’есл’ис”, 
обйагнилас”..., но сад’ис. 116 зд’блалас’, утрод’ил’и’са. в’ени’ал’ис”, 
с’ад’ит’ас’..., но с’ад’ис. 148 обжан’ил’ис’, д’6льлас’, пр’иб’арис’..., 
но боййса. 217 бойдс’, сажус’, согр’влас” (с’а)..., но бойуса. 223 раз- 


д’овайус’, йав’ил’ис’, р’ешус’, събрал’ис’, пожалъвалас. 240 сал’ис”, 
пр’ишлос’, сал’ил’ис’, боййс. 300 абл’ен’илис’, сыпъльс’, уб’арус’а, 
пъкл’анус’а, фкладальс. 331 зб’ас’ил’ис’, уцылас’, абулас’..., но 


н’иуцылас. 354 осталас’, од’внус’, уб’ижалас’, бойдс’, н’ослас 
395 мол’с’, в’енчалис’, над’евал’ис’, бойцс’..., но сад’йс, ръзрод’и- 
‚ } .? ‚ ’ ^ь ? ’ 7 ’ © ) , э- 
л’ис. 399 од’евал’ис’, ср’ажус’а, в’ен’чалис’, обйагн’илас’..., но од’6- 


нус, жен’илис. 422 асталас’, сашлос’, лажус’а, ас“ тавайт’ис"', 
› Ё )- ‚ ’ РК й и? р ) )- 

р’ешылас. 464 уб’илас’, од’овал’ис’, р’ештл’ис’, ругалас’.... убрал’ис, 
устремл’айус. 482 бойдс’, мотайус’, сад’ил’ис’, пр’ишлос’, бойдс. 
499 с’ад’ил’ис’, с’ад’ис’, пр’ишлос’” (с’а), боййс. 514 старал’ис’, 

°› у 6. 97 ) 97.) 725 › . 6; 2.9 
зд’влалас’а, абрат’ис’..., но пас’ел’ил’ис. пр’ишлос’, събралас', 
дъв’илбс’”, умывайус’, но байдс. 136 сл’илос’, даржыс’, уч’ис’а..., 


но Силил’ьс. 800 съб’арус”, зъдыхайус’, прив’азальс”..., но път’а- 
нилас. 813 идявал’ис’, м’инялос’, снялис’, снялася, помыласа. 
909 събралос’, сажйс’, ръд’илас’.... но выв’ил’ьс. 923 йив’илас’, 


каталас’, итчитайус’, уцыт’илас. 

В нас. п. 744 материалы первичного и повторного обследования рас- 
ходятся: боййс, сад’ис, пр’ишлос, сад’ил’ис (перв.); чосальс’”, пр’ишлдс”, 
уиылос’, убрал’ис’... (повт.). На карту нанесен знак, указывающий на 
произношение возвратной частицы с мягким с. 

В нас. п. 157 отмечено: баййс, сад’йс, но у молодых встречается 
с мягкое: сад’ис’, умылс’а. На карту нанесен знак, соответствующий 
произношению возвратной частицы с твердым с. 

Ответ 24 „как в литературном языке“ от картографирования отведен, 
так как неизвестно, что считает автор ответа литературным произноше- 
нием возвратной частицы: произношение с с твердым или с мягким. 
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Карта № 160 


ТВЕРДОСТЬ И МЯГКОСТЬ С ВОЗВРАТНОЙ ЧАСТИЦЫ ПОСЛЕ .: 
В ФОРМАХ ПРОШЕДШЕГО ВРЕМЕНИ ГЛАГОЛОВ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 111: 
„Как образуются формы возвратных глаголов? 
..-6) после согласных (кроме т): умылся, умылса, умылсеи, умылеы, 


“ 


умылсе, умылсэ, умылсё, умылсо; ... 
На материале того же пункта того же вопроса составлена карта. № 158 


„Твердость и мягкость с возвратной частицы во 2 лице единственного 
числа глаголов“. На данной карте не отражен характер гласного воз- 
вратной частицы, т. е. умылся, умылси и пр. объединены в одном знаке, 
умылса, умылсы и пр.--в другом. 

Карта составлена на основании количественно неполноценного мате- 
риала, так как в большей части ответов приводится одно-два слова. 

В следующих нас. п. п. на карте отмечены формы с с твердым 
и с мягким: 9 д’елалса, вз’алса, ньчалс’а, умылс’а. 18 умылса, умылс”а. 
34 уиг’илса’, умылс’ъ, пъдралс’а. 54 зън’ималса, розонрав’илса, в’ор- 
нулс’а, изд’овалс’а. 63 уш’илса, жен’илс’а. 64 попалса, скатывалс’а. 
69 п’анулса, уб’иралса, дралса, пърод’йлса, зъб’иралс’а. 83 мылса, 
ругалса, жен’илс’а, дралс’а, пъжен’илс’а. 84 ушилса, жен’илса, 
рад’илс’а, пов’орнулса. 91 к’инулса, ньпилса, прибавилса, п’ер’е- 
кст’йлс’а. 111 умылса, умылс’а. 126 умылса, умылс’а. 127 доб‘илса, 
жен’илса, отказалса, зъбойалс’а. 129 называлса, боролса, жен‘илса, 
вз’алс’а, жен’илс’а. 146 пъв’орнилсь, умылсь, умылс’ь. 181 родилса, 
вз’алсъ, нон’алса, пр’ин’алса, ноч’ алс’а, жен’илс’а, дождалс”а, р’ештлс’”а, 
обал’илс’а. 205 леу’илса, умылс’а. 206 дралса, тр’опале’а, доигигу- 
палс’а. 210 пръгал’илса, в’ернулса, собралсъ, ндраз’илсъ, вз`алсъ, 
пъжен’илс’а, сос‘пар’илс’а, ка палс’ь, пръзал’алс’а, попалс’а, опкрыл- 
с’а. 222 зън’ималса, сул’илса, сломалса, устънов’илса, жен`илса, 
управдалса, освобод’илса, зъйав’илс’а, радл’илс’а, осталсь, пр’идралса, 
уступ’илса, нозывалса, взалга, угилс’а, зъйав’иле’и, сломалс?’е. 
223 утрав’илса, созналс’а, зън’ималс’а. 248 умылса и умылся. 
257 умылса, умылсы, умылс’и. 290 б’илилсы, ньд’ивалсы, избъла- 
валс’и. 398 пр’иземл’илса, умыле’а. 345 стр’ьм’илса, пр’игод`илса, 
зъворбовалс’и, резошолс”а, брос’илс’и. 350 умылса, сад’илс’а, вл’уб’нлс’а, 
род’илс’а. 352 умылса, роипиылс’а. 360 зъмоталса, събралса, фшше- 
м’илс’а. 387 см’ийалса, называлси, жын’йлс’и. 395 род’илса, умылса, 
испорт’илс’а. 400 бралса, началса, взалса, стала, уитлеа. 
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434 охот’илса, бойалса, им’влса, уступ’илс’а (оступился). 440 ражжа- 
н’илса, учылса, вступ’илса, пл’оле’а, зб’илс’и. 460 умывалеъ, бр’илсъ, 
пъи’есалсь, вз’алс’и. 461 зьм’оталса, уп’илса, осталса, н’ан’чылса, 
установ’илса, с’н’алса, — зомоталби, с’н’алс’а, н’епрос’т’иле’а. 
465 пр’ив’азалса, умывалса, ньрод’илса, жен’илса, наб’иле’а, ложылс’а, 
наб’егьлес’а. 481 укот’илса, угилса, з’д’6вльлса. 498 управдалса, 
мылса, с’йежалса, бралс’а, пъсм’ейалс’а, умылс’а, найблс’а, ръшу- 
м’6ле’а, жен’илс’а. 530 умылсъ редко, умылс’ь. 677 народ’илса, жынилса, 
эбис’илса, связалса, уцылси, кормилс’и; 100 нашоблсь, уш’иле’и, кон- 
м’илс’и, нь’алси. 183 учылса, уб’илс”а, ръскалолс”а. 190 умылса, 
род’илса, жен’илс’а. 191 нъсасалсь, жен’илсь, аб’ид’илс’”ь, учылс”ь. 
793 зъплуталса, сбилса, асыпълс”’и. 800 жын’илса, нобралс”а, кон- 
чылс”а. 813 събиралса, жын’илса, ньзывался; 898 асталсы, ръс’с’ти?- 
нйлс’и, расталс'и. 

Если в ответах даны один или два примера с мягким или твердым с 
при наличии ряда примеров с противоположным произношением, на карту 
рядом с основным знаком нанесен значок соответствующего цвета. 

Единичные примеры с твердым с отмечены в нас. п. п.: 87 женйлса, 
но выкот’илс”а, род’илс’а, д’6лс’и, остандв’илс’а, в’орнулс’а, раст’а- 
нулс’а. 208 взалса, но род’илс’и, брали, на’илси, пр’ин’але’а, 
нан’илс’а. 229 прослав’илса, но скот’илси, получ’илс’а, уиэн’илеа, 
осталс’и, подн’алс’и, т’эр’м’энилс’и. 241 затисалса, но умылс’а, 
зайв’илс’а, жан’илс’а, опр’эд’элилс’а. 293 пъфстр’ьи’алсы, рад’иле’а, 
събралс’и, пъпрас’илс’ь, управ’илс’и, пъпрас’илс’а. 392 род’илса, но ро- 
д’илси, пр’ин’алс’и, бралс’и, начале’ и, ньн’алс’и. 510 асталсы, но йав’ил- 
с’и, жен’илс’и, сарвалс’ и, асталс’и, бралс”а, разв’6лс’а ит. д., 581 вз’алсы, 
снялсы в письме, но жан’илс’и, нот’илс’й, уч’илс?и и т. д. 746 умялса, 
но сад’илс’и, вз’илс’а, ръд’илс’а, ньн’илс’а. 181 аб’арнулсь, гналс’и, 
пъв’арнилс’и, ибрат’иле’и, над’влс”ь, пр’атьлси, жынтилс’ь, мылс’и. 

Елиничные примеры с мягким с отмечены в нас. п. п.: 109 пъру- 
залс’а, но осталса, нъи’олса, проснулса, жен’илса, ностуд’илса. 
125 подружылс’а, омоч’илс’а, но нагл’ад’влсеь, сорвалса, называлса- 
каталса, захл’обнулса, заплуталса, об’ил’елса, ус’влса. 204 уч’илс’и, 
но осталса, ръсфорс’илса, род’илса, скрылса, умудр’илса. 449 за 
н’илс’а, вымылс’а, но свар’илса, сушылса, жынилса, свизалса, 
адд’ил’илса, купалса, удав’илса, вымылса. 496 испугалс’ъ, но бойа са, 
ръст’ер’алса, мылса, нап’илса.- 

В следующих пунктах результаты первичного и повторного обследо- 
вания противоречивы: 734 умылс’и (перв.), жын’илс’и, умылс’и, аб’и- 
жалсь (повт.). На карте отмечено наличие единичного произношения 
с твердым с, при основном знаке, указывающем на произношение с мяг- 
ким с. 744 умылса (перв.), ъбморалс’а (повт.). Картографируется мяг- 
кое с. 910 умылс’и, жан’илс’и, жан’илс’а (перв.), см’ешалсы, утра- 
в’илсы, наб’6галсь (повт.). Картографированы с твердое и с мягкое. 

Ответ 24 „Как в литературном языке“ от картографирования отве- 
ден, так как неизвестно, считает автор ответа литературным с твердое 


или с мягкое. 
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Карта № 161 
НЕОПРЕДЕЛЕННАЯ ФОРМА ГЛАГОЛОВ ТИПА ИЕСТИ 


Карта составлена на материале третьего и четвертого абзацев во- 
проса № 113: 

„Как образуется неопределенная форма глаголов? 

...грести или гресть; ...пасти (скот), пасть или пастить“. 

Во всех случаях, когда в говоре диалектные формы встретились 
наряду с формами, соответствующими литературному языку, на. карту 
нанесены знаки, соответствующие диалектному произношению. 

Наличие вторичных окончаний и переноса ударения в неопределенной 
форме глаголов данного типа указано на карте прямой или волнистой 
чертой под основным знаком. 

Формы на -сти наряду с формами на -сть (сь) отмечены в следую- 
щих нас. п. п: 16 м’ес’т’и, нести, плес’т’и, тр’ас’т’и, гр’ес’. 
33 д’ист’и, м’ист’и, пас’т’и..., но н’ес’т’. $52 м’ес’п?И, в’ес’тг’и. . ., 
но вырос’т’. 64 пр’ив’ест’и, т’ер’ен’6с’т’. 74 нтеспт?’И, эр’ес’т’и, 
в’ес’п’и, п’ес’т’и, пас’пт’и, ун’вс’т’. ЛОТ м’ест’и, в’ест’и, гр’ес’пт. 
145 м’ест’и, м’ес’т’. 154 г’ест’и, м’ести..., но пл’ес’т’. 177 гр’е- 
ст’и, м’ест’и, в’ес’т’и, н’ес’т’и, плести, паст’и, в’ес’т’, пл’ес’т’, 
прив’ес’п’. 202 св’ес’т’и, ив’ес’, св’ес’, пл’ес’, пас’. 211 пас’т’и, 
пр’ас’, розгр’вс’. 226 в’ис’т’и, гр’ес’, м’ес’, н’ес’, пл’ес’. 232 тист’и, 
н’ес’п’, гр’ес’т’. 233 скр’ес’т’и, тр’ас’т’и, бр’ес’т’и, гр’ес’т’, м’ес’т’, 
н’ес’т’, рост’, пас’п’. 234 м’ес’п’и, бр’ес’т’и, бр’ес’т’и, пас’т’и, 
но гр’ес’т’, м’ес’т’, н’ес’пт’, бр’ес’т’, пас’п’. 236 рас’т’и, пл’ис’т’и, 
скр’ис’п’и, гр’ес’т’, в’ес’т’, пас’. 241 гр’ес’п’и, м’ес’т’и, в’ес’т’и, 
н’ес’т’и... но агр’ес’т’, м’ес’т’, пл’ес’т’, тр’ас’т’. 242 рас’т’и, 
пл’ес’т’й, бр’ес’пт’и, гр’ес’, м’ес’, в’ес’, н’ес’, скр’ес’, тр’ес’, бр’ес’, 
пас’. 243 грести, мести, расти, пасти, плесть, тресть, бресть, 
гр’ес’, м’ес’, рос’, пас’. 244 гр’ьс’п’и, м’ьс’т’и, рас’т’и, гр’ес’, мес’, 
рос’, пл’ес’, тр’ес’, бр’ес’, пас’. 245 гр’ес’т’и, м’ьс’т’и, в’ес’т’и, пас’т’и, 
но бр’ес’т’, м’ес’т’, в’ес’т’, н’ес’т’, плес’т’, скр’ес’т’. 248 грести, 
мести, вести..., но гресть, месть, весть, несть, плесть, скресть, 
бресть, пасть. 250 рас’т’и, пас’т’и, н’6с’т’, м’6с’т’, гр’6с’т’, в‘ес’т`, 
рос’т’, ‘пл’ес’т’, тр’ес’п’, скрест’. 258 в’аст’и, т’ир’ив’6ст’. 
260 пас’т’и, пл’ис’т’и, скр’ис’т’и, ур’ес’т’, м’ес’т’, в’ес’т’, н’ес’т’, 
рос’т’, пл’ес’т’, скр’ес’т’, тр’ес’т’, бр’ес’т’, пас’т’. 273 грести, 
мести, плес’т’и, пас’п’и, плес’т’. 214 гр’ест’и, м’ест’И, в’ест’и, 
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гр’ест’, м’ест?’, вест’, паст’. 215 пасти, гр’ес’т’, м’ес’т’. 217 пас’т’и, 
гр’ес’т’, в’ес’т’, пл’ес’т’, тр’ас’т’, бр’ес’пт’. 278 пас’п’и, гр’ес’т’, 
м’ес’т?’, н’ес’т’, в’ес’т’. 282 гр’ес’т’и, м’ес’т’и, пас’т’и..., но гр’ес’т’, 
м’ес’т’, в’ес’т’, н’ес’т’, плес’т’, пас’п’. 289 м’6с’т’и, бр’ес’т’и, 
пас’т’й..., но бр’ес’т’, пас’т’, пр’ин’ес’т’, пл’ес’п’. 297 раст’и, 
н’ес’п’и, пас’т’. 307 пас’т’и, сплост?’и, в’ес’, м’ес’, пл’ес’, бр’ес’, 
цв’ес’. 310 раст’й, в’ес’т’и, но пр’ив’ес’т’. 31 м’ес’т’и, пас’т’и, 
рос’т’и. . ., но рос’. 322 пас’т’и, м’ес’т’, скр’ес’т’. 333 трести, пасп’и, 
урес’. 335 пасти, ур’ес’, мес’т’, плест’. 336 пасти, ур’ес’, м’ес’, 
в’ес’, н’ес’. 381 пл’ес’т’и, пас’т’и, ицв’ес’т’. 388 раст’й, бр’истг’и, 
пас’т’и, гр’ес’т’, вым’ьс’т’, пр’ин’ес’т’, наскр’вс’т’, тр’ас’т’. 390 гр’и?- 
спт’и, Рист’и..., но гр’ес’т’, тр’ас’т’. 399 м’ес’т’и, пас’т’и..., но 
пр’ин’6с’. 408 рас’п’и, сн’ес’. 4171 гр’ес’т?’й м’ес”т’и..., но м’ес”т?, 
сн’ес”’п?’. 43] зепл’ес’т’и, аскр’ес’т’и..., но подм’ес’т’, пр’ив’6с’т. 
432 пъм’ес’т’ий, тр’ас’т’и..., но потр’ас’, пр’ин’6вс’, пр’ас’. 433 под- 
в’ес’т’и, пр’ив’ес’т’. 444 тр’ес’т’и, пр’ин’6с”. 459 паст’й, рост’и. .., 
но м’ес’т’, пл’ес’т’. 4 палст’и, пас’т’и, пас’т’. 482 н’ьст’и, 
пл’ес’т’и, в’ес’. 484 м’ис’т’и, висти..., но выв’ьс’т’. 486 в’ес’т’и, 


пл’ес’т’. 487 цв’ис’т’и, плис’т’и..., но пр’ин’вс’т’. 5 пас’т’и, 
ур’ес’, м’ес’, пл’ес’, тр’ес’”. 515 в’ис’т’и, м’ес’, ур’ес’, пас’. 520 в’ест’и, 
н’вс’т’и..., но гр’ест’, м’ес’п’. 521 рас’т’и, но бр’ес’т’, в’ес’т’, 


н’ес’т’, тр’ес’т’, м’ес’т’, пр’ив’6вс’т’, скр’ес’т’, рос’т’, тр’ос’пт, 
пл’ес’т’. 526 ур’ис’т’и, м’испт?и, м’ес’т’, тр’ес’т’. 529 пас’т’и, 
м’ес’т’, пас’т’, плес’т’, скр’6с’п’, ур’ес’т’, в’ес’т’, н’ес’т’, рос’т’. 
$30 тр’ис’т’и, пас’т’и, гр’ес’п’, м’ес’т’, н’ес’т’, отр’ес’т’, рос’т’, 
бр’ес’п’. 534 м’ас’п’и, пас’т’и.... но м’ес’т’, пас’т’, трес’т’, рос’т’, 
пл’ес’т’, скр’ес’т?’, в’ес’т’, н’ес’т’, бр’ес’т’. 54% м’испти, в’ис’т’и. .., 
но М’ес’т’, в’ес’т’, н’ес’т’, бр’ес’т’, пас’т’. 541 м’исп’и, пас’пти. .., 
но пас’. 542 тр’ист’и, пасп’и, но в’ес’, бр’ес’, рост’, гр’ес’, м’ес’, 
н’ес’, пл’ес’. 551 пас’т’й, пл’ес’т’и, м’ес’т’, ур’ес’т’, в’ес’т’, н’ес’т’, 
спл’ес’т?’. 552 рас’п’и, ур’ес’, м’ес’, скр’ес’, тр’ес’. 557 ур’ис’т’и, 
плис’т’и, пл’ес’т’, скр’ес’п’. 559 м’ист’и, паспти..., но м’ес’т’, 
пас’т’, тр’ас’т’, ур’ес’пт’, пл’ес’т’. 562 паст’и, тес’т’, тр’ес’т’. 
578 пасти, ур’ест?’, м’ес’т?’, в’ест’, тр’ест’, пл’ес’п’, рос’т’. 592 скр’а- 
ст’и, урзасти, пл’асти и пр., но м’ес’т’, скр’ес’т’, пл’ес’п’, в’ес’т’, 
н’ес’т’, тр’ес’т’. 607 пас’т’и, тр’ес’т’, пр’ин’6с’, пл’ес”. 614 пас’т’и, 
пр’ас’т’, ур’ес’т’ рос’т’, пл’ес’т’, скрес’т’, м’ес’п’, в’ес’т’, н’ес’т’. 
629 пас’т’и, спас’п’, спл’ес’т’. 632 пас’п?и, ур’ес’п?, в’ес’т’, м’ес’т’, 
пл’ес’т’. 634 пасп’и, гр’ес’, м’ес’, скр’ес’, тр’ес’. 635 скрес’ти, 
тр’ас’ти, вес’т’, м’ес’т’, рос’п’, бр’ес’п’, нес’т’, пас’т’. 636 ньст’и, 
нес’т’, падм6с’т’, тр’ес’т’. 645 плести, плесть, паст’. 680 пас’т’и, 
м’ес’и’, н’ес’т’, тр’ес’т’, рос’т’. 681 плист’и, м’ес’т’, рос’т’. 
682 тр’ис’т’и, ар’ес’, м’ес’т’, пл’ебп?’, рос’п’, в’ес’. 685 рас’т’и, 
пас’т’и, м’ес’т’. 681 рас’п’и, бр’ис’т’и, тр’аст’и, гр’еспт’, м’ес’т’, 
в’ес’т’, н’ес’т’, пл’ес’т’. 705 пас’п’И, в’ес’т’, падм’6с’т’, пр’ив’вс’т’, 
атв’6с’т’, тр’ас’т’, ур’ес’п?’, скр’ес’т’. 111 пас’т’й, рас’т’и, гр’ес’, 
м’ес’т’, н’ес’т’, пас’т’, пл’ес’т’, скр’ес’т’, тр’ес’т’, бр’ес’т?’, в’ес’т’. 
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722 пас’п’и, гр’ес’т’, м’ес’пт’, рос’т’, тр’ес’т’, бр’ес’т’. 129 гр’ис’т’и, 
гр’ес’т?’. 146 пл’есп’и, гр’ес’т. 765 н’ис’т’и, м’ис’т’и, расти и пр.. 
но пас’п’. 812 раст’и, тр’испти, гр’ес’, м’ес’, в’ес’, пас’, плес’, 
скр’ес’, н’ес’, рос”. 816 рас’т’и, пас’п’и. .., но гр’ес’т’, м’ес’п?’, в’ес’т’, 
н’ес’т’, пл’ес’п?’. 817 пас’т’и, гр’ес’, скр’ес’, м’ес’, в’ес’т’, пл’ес’. 
822 н’ис’т’и, пас’п’и, в’ес’т’, н’ес’т’, рос’т’, пл’ес’т’. 841 пас’пт’и, 
рос’пт’, м’ес’т’, пр’ин’ес’т’. 843 в’ес’и’и, паст’и, зр’ес’п’, м’ес’пт, 
в’ес’т?’. 848 пас’т’и, бр’ес’т’, м’ес’т’ скр’ес’т’. 855 пыв’ис’т’и, в’ес’п’, 
н’ес’т’. 858 бл’ус’т’и, рос’т’, м’ес’т’, пл’ест’, пр’ас’т’, пр’ин’6ст’, 
пр’ив’6с’п’. 863 блюс’т’и, ур’ес’т’, в’ес’п’, ун’ес’т’, тр’ес’т’, рос`’т’. 
м’ес’т’, пл’ес’т’. 813 пас’п’и, пас’т’, н’ес’т’, пр’ин’вс’т’, рос’пт. 
899 бр’ест’и, тр’аст’и, паст’, н’ес’т’, гр’ес’т’, м’ес’т’. 918 в’есп’и, 
пас’т’и, паст’. 924 пр’ив’ес’т’и, м’ес’т’, пр’ин’6ст, атв’6с’т’, рос’т’. 
928 гр’ест’и, м’ис"т’И и пр., но гр’ес’пт’, м’ес’т’, пл’ес’т’. 9З1 лг’ес"п?и, 


"т, м’ес”"т’, Плес 
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пас"т’и..., но н’ес” т’, пас т’. 

Указание авторов ответов на ббльшую употребительность тех или 
иных форм имеются в следующих ответах: 36 гр’ес’т’и, гр’ес’т’ реже, 
м’ес’п’и, н’ес’т’и, в’ес’т’и, рос’т’и, пл’ес’т’и, пл’ес’т’, скр’ес’т’и, 
тр’аспт’и, тр’ас’т’, бр’ес’т’и, пас’т’и. 221 гр’ес’т’, м’ес’т’, . в’ес’т’, 
рос’т?’ (и рас’т’и) н’ес’т’, пл’ес’т’, тр’ес’т’, бр’ес’т?’ редко, бр’ис’т’и 
чаще, пас’т’ (при пас’т’ит” — см. ниже). 265 пас’т’и, чаще па’ст?, 
гр’ес’т’, м’ес’пт’, рос’т’, пл’ес’т’, вын’6с’т’, скр’ес’т’, бр’ес’пт, 
тр’ес’п’. 284 грести, мести, реже месть, вести, нести, плести, 
расти, скрести, трясти, брести, пасти. 

В следующих нас. п. п. при расхождении показаний первичного и повтор- 
ного обследований картографируются формы на -сть: 718 гр’ес’т’ 
паст’, н’ест’, в’ест’, пл’ест’, скр’ест’, тр’аст’, бр’ест’ (перв.), 
м’ист’и, м’ес’и’, плист?и, пл’ес’т’, нист’и, тр’ис’п’и, пас’т’и, 
спас’т’ (повт.). 725 гр’ест’, м’ест’, в’ест’, н’ест’, раст’и, пл’ест’, 
скр’ест’, тр’аст’, бр’еспт’, паст?’ (перв.), м’ис’т’и, м’ес’т’, вис’т’и, 
тр’ис’т’и, пл’ис’т’и, пас’тг’и (повт.). 733 гр’ис’т’и, плис’т’и, скр’ис’т’и, 
тр’ис’т’и, пас’т’и (перв.), тр’ис’п’и, м’ис’пт’и, рас’с’и, плис’е’и, 
спл’ес’с’, тис’с’и, н’ес’с’ (повт.). 734 гр’ист’и, м’ист’и, в’испти, 
исп’и, раст’и, плист’и, скр’ист’и, тр’испги, бр’ист’и, паст’ 
(перв.), м’ес’, пл’ес’, н’ес’ и м’ис’т’и, рас’т’и, пас’п’и (повт.). 
775 гребсти, мести, вести, скребсти, трясти, брести, плести, 
пасти, пасть (перв.), рас’т’и, м’ис’т’и, пл’ис’т’и, пас’т’и (повт.). 
883 лрист’и, мист?и, вист’и, грист’и, скр’ис’п’и, бр?ис’ти, 
пас’п’и (перв.), м’ес’т’, пл’ест’, пос’т’, в’ес’т’, нес’т’ (повт.). 
881 гр’аст’и, пас’т’и (перв.), гр’ес’т’, м’ес’т’, в’ес’т’, н’ес’т’, 
рос’т’, пл’ест’, скр’ес’т’, тр’ес’т’, бр’ес’т’, пас’т?’ (повт.). 887 гр’и- 
ст’и, м’ис’т’и, в’ис’т’и, раст’и, п?ис’т’и, тр’ист’и, брист’и (перв.), 
гр’ес’т’и, пл’ес’и’, пр’ив’ес’т’, пас’т’ (повт.). 906 грести, вести, 
плести, мести, нести, рости, трясти, брести, пасть (перв.), 
пас’т’и (повт.). 908 грести, мести, вести, нести, расти, плести, 
скрести, трясти, брести, пасть (перв.), пл’ес’т’и, м’ес’т’и, пас’т’и 
(повт.), 912 м’ес’т’и, в’ес’т’и, н’ес’т’и, рос’т’и, пл’еспт’и, скр’ес’т’и, 
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тр’ас’п’и, бр’ес’п’и, пас’пт’й, агр’6с’т’ (перв.), м’есп’й, плест’и, 
рос’т’и, тр’ас’т’и, паст’и (повт.). 

В нас. п. п. 17, 24 знак поставлен на основании ответа „Как в лите- 
ратурном языке“. 

В ответе 67 дан один глагол с’в’ас’т’и — вязать. Ввиду того, что 
указана только эта форма, очень архаичная, а других примеров на 
неопределенную форму типа нести нет, материал от картографирования 
отведен. 

Форма со вторичными окончаниями типа нестить отмечены в сле- 
дующих нас. п. п.: 34 гр’ис’т’ит’” при гр’ес’т?’, м’ес’т’... 204 рост’ит? 
при пл’ес’т’И, гр’ес’т’и... 227 пас’т’ит’ при пас’т’, н’ес’т’, рос’т’, 
рас’т’и... 292 в’ес’т’ит’, при раз’в’4с’т’и. 544 пас’т’ит’. 664 пр’ъв’ь- 
с’т’ит’. 809 пас’т’ит’ при пас’т’, м’ес’т’... 897 м’ес’т’йт’ при 
м’ес’т’, пл’ес’п’; форма пас’ит’ при м’ес’т’, пл’ес’т’... отмечена 
в нас. п. п. 568, 572, 838. 

Перенос ударения на основу глагола отмечен в следующих нас. п. п.: 
54 гр’6с’т’и. 154 м’6с’т’и. 234 брёсти. 283 гр’ёс’п’и. 520 н’ёс’п’и. 
661 гр’6с’т’и. 672 пл’6сти. 


$57 Атлас руссыих говоров 897 


Карта 162 


НЕОПРЕДЕЛЕННАЯ ФОРМА НА ТЬ И ТИ ГЛАГОЛОВ 
С УДАРЕНИЕМ НА ОСНОВЕ 


Карта составлена на материале первого абзаца вопроса № 113: 

„Как образуется неопределенная форма глаголов: ходить или хо- 
дити.... класть или класти. ..“. 

Формы на -ти обычно приводятся в ответах наряду с формами 
на -п’. При наличии в говоре диалектных форм и форм, свойственных 
литературному языку, картографируются только диалектные формы. 

Формы на -ти после согласного (т. е. на -сти) рядом с формами 
на -ст’, а также на -т” после гласных отмечены в следующих нас. п. п.: 
4 мълот’ип?’, посмотр’ит’, пыл’ад’вт’, с’ейат’, пл’асат’, д’6р’гат, 
с’6с’т’и, вл’вс’т’и. 14 ткат’, вз’ат’, попр’ас’, сис’т’и. 23 ход’ит’, 
спат’, клас’т’, б’ежат’, с’ес’т’и. 41 ход’ит’, спап’, брат’, йеспт, 
клас’т’, с’6с’т’и. 49 м’отат’, смотр’вт’, дават’, 6’ит’, танцоват’, 
над’еват’, купит’, с’вс’т’и. 51 ме’ийт, л’ожат’ ст’ират’, мыт,, 
жат’, шшит’, йес’..., но йбст’и. 62 д’оват’, зап’ират’, р’ев’6т’, 
пл’асап’, плакат’, топ’ит’..., но л’6ст’и. 71 узнат’, ловит’, на- 
драт’, отшыт’, сымат’, гл’ад’6т’, с’ид’6т’, йёсп’и. 174 ход’ит, 
клас’т’, йес’т’, йбз’д’ит, птилит’, гл’ад’6т’, с’ид’6т’, орат’..., 
но с’6с’т’и. 15 сказат’, колоп’ит’, быт’, орат’, вз’ат’, крыт’..., 
но С’6с’т’и. 76 брат’, ход’ит’, спат’, йес’т’..., но с’6с’т’и. 18 хо- 
д’ит’, брат’, колот’ит’, шагат’, пр’аст’..., но с’6с’п’и. 80 пр’ас’т’, 
пр’ас’т’и. 93 хадл’ит’, спат’, брат?’, клас’, йес’т?’, с’6с’т’и. 107 ра- 
ботьт’, платит’, кутит’, вид’ет’, спат’, кос’ит’..., но 6ст’и, 
с’6ст’и. 108 йест?’, йбс’т’и. 121 ход’ит’, спат’, брат’, клас’, йес’т’, 
с’6с’т’и, йбс’т’и. 141 ход’ит’, кос’ит’, доржат’, точ’ит’..., а также 
спат -тъ, мелот’ит-тъ, пьдн’имат-ть, пахат, с’6с’т’и. 147 н’ь в’и- 
дат’, йехьт’, залес’т’и. 150 бит’, работьт’, с’6с’т’и. 165 ход’ит, 
брап’, клас’, с’ес’т’, с’вс’т’и. 169 ход’ит’, клас’, спат’, брат’, 
Йес’, с’ес’т’и. 203 ход’ит’, брат’, лубит’, йис’т’и, клас?т’и. 
205 работат’, околач’иват’, т’анйт’, корм’Ит’, гул’ат’, тониоват’, 
вл’ес’т’и, с’ес’т’и. 210 ход’ит’, брат’, с’ес’т’, клас’т’, мес’т, 
т’ьр’ел’6с’т’и. 214 ход’ит?’, спат’, брат’, клас’т’и, ййс’п’и, с’ист’и. 
215 йис’т’и, с’6с’т’и. 217 ход’ит’, брат’, спат’, пт’ит’, нос’ит’, 
бр’ит’, вот’ит?’..., но вл’6с’т’и. 219 писат’, ход’ит’, брат’, спат’, 
п’ит’, гл’ед’вт’, клас’, с’ес’т’и. 498 ход’ит’, спат’, б’ежат’, с’ес’т’, 
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йис’, Й6с’п’и. 521 хад’ит’, спат’, брат’, клас’т’, сес’т’, ййс’т’и, 
и йес’т’ (редко). 587 брат’, с’ес’, ходит’, йвс’т’..., но йис’ти. 
664 жыт’, схад’ит’, фстават’, йбхьт’, пр’ас’т’, но йес’т’и. 800 ст’и- 
рат’, исп’ит’, схад’ит’, рват’, брат’. .., но клас”’т’и. 854 зват’, ум’и- 
рат’, шып’6т’, спат’..., но ййс’т’и при йис’т?. 810 хад’ит’, клас’т’, 
л’ес’т’... л’6с’ти единично. 

Формы на -ти после гласного рядом с формами на -т’, а также 
на -ст’ отмечены в следующих нас. п. п.: 202 п’ит’, с’ид’вт’, д’ер’- 
гът’, жат’, жыт’..., но жыт’и. 407 ход’ит’, плакат’, кос’ит’, сид’6т’. . 
но борон’ит’и. 418 помогат’, эб’ират’, жыт’, брат’, но пъкупат’и. 
418 клас’, пр?аст”, спач’, пим’ (пить), но жалат’и, пъм’ешатг’и. 
441 брат’, спат’, пройёхот’, лижат’, клас’т’, сладл’ип?’и единично. 
469 дайт’, ташшыт’, кас’ит’, пъбыват’, п’ит’..., но хад’ит’и. 
700 кас’йт’, аддат’, жыт’, кар’м’ит’..., но знат’и. 715 спат’, брат’, 
б’ижат’, съгр’ибат’, но хад’ит’и. 898 м’ат’, хад’ит’, шыт’, мач’ит’, 
пр’ас’т’. .., но слат’и. 925 брат’, молот’ит?’, нос’ит?’, кос’йт’, пр’ас’т’, 
грыс’т’..., но шшытат’и. 

Формы на -ти после гласных и на -сти наряду с формами на -т’, 
-ст’ отмечены в следующих нас. п. п.: 26 брат», с’ес’т’, спат’, ход’ит», 
клас’п’, ход’ит’и, й6с’ти(?). 40 в’ерт’6т’, б’6гьт’, йехат’, дойт’, 
брат’, жат’, вз’ат’и, с’6с’т’и. 43 с’ест’, ход’ит’, м6ст’и, стр’а- 
пат’и. 48 наложит’, в’ин’ит’, з’оват’, т’ерп’6т’, корм’ит’, вз’ат’, 
пъказат’..., но доит’и, вл6ст’и, залвст’и, с’вст’и. 65 пр’ас’, смо- 
тр’вт’, л’ит’, с’ид’6т’... но спат’и, с’6ст’и, йест’и, мРвс’пт’и. 
113 продават’, знат’, сказат’, балакат’, гам’ит’, жат’, запт’ил’в- 
д’ит’, сказат’, выкупат’, положыт’, говор’ит’, кос’ит’, баловат’, 
св’ит’и, пр’ат’и (прясть). 160 ход’ит’, спат’, брат’, клас’, йест’, 
с’ес’т’, с’ес’т’и, спат’и, брат’и, клас’т’и. 161 ход’ит’, спат’, брат’, 
клас’, йес’и’, с’ес’т’, спат’и, брат’и, клас’т’и. 216 уч’ит’, кушат’, 
ход’ит’, брат’..., но кос’ит’и, подорват’и, п’ит’и, клас’т’и. ЗИ вы- 
п’ит’, вз’ат’, солит’, дойт’..., но нач’ат’и, пр’ас’т’и. 886 спат’, 
брат’, с’ес’т’, йист’, ход’ит’и, клас’т’и. 

При расхождении показаний первичного и повторного обследований 
картографируется окончание -ти: 95 дават’, над’6т’, ум’ират’, то- 
п’ит’... (перв.), ход’йт’, брат’, думапт’, клас’т’, йес’т’, с’вс’т’и 
(повт.). 98 вздумат’, звонить, пойес’ (перв.), ход’Ит’, спат’, клас’т?, 
с’ес’т’, с’ес’ти у старых людей (повт.). 120 хойт’ (перв.), ход’ит’, 
спапт’, брат’, клас’, йес’, но с’6с’т’и (повт.). 

В нас. п. 506 наряду с формами на -ть приводятся формы п’ит’и, 
вар’ит’и из песни. Эти формы от картографирования отведены. 

В нас. п. 17 знак поставлен на основании ответа: „Как в литератур- 
ном языке“. 
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Карта № 163 
НЕОПРЕДЕЛЕННАЯ ФОРМА ГЛАГОЛА ИДТИ 


Карта составлена на материале четвертого абзаца вопроса № 113: 
„Как образуется неопределенная форма глаголов? 
-..эитти, иттить, ити, итить, идить“. 

При наличии диалектной формы наряду с формой, соответствующей 
литературному языку, картографируются только диалектные формы. 

Форма иттить наряду с итти отмечена в нас. п. п. 31, 53, 229, 
230, 231, 234, 235, 244, 245, 248, 276, 284, 315, 348, 351, 379, 392, 
407, 441, 506, 510, 540, 570, 577, 644, 645, 725, 726, 729, 731, 843, 
845, 853. 

Форма идить наряду с итти отмечена в нас. п. п. 188, 693, 820, 
921, 928, 931, 934. 

В нас. п. п. 17, 24 знак поставлен на основании ответа „Как в лите- 
ратурном языке“. Е 

В ответе 78 имеется замечание автора о том, что форма итит’ 
употреблялась раньше. Ответ не картографирован, так как не сказано, 
какая форма употребляется в настоящее время. 
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Карта № 164 


НЕОПРЕДЕЛЕННАЯ ФОРМА ГЛАГОЛОВ С. основой 
НА ЗАДНЕНЁБНЫЙ СОГЛАСНЫЙ 


Карта составлена на материале второго абзаца вопроса № 113: „Как 
образуется неопределенная форма глаголов? 

..печь, печи, пекчи, лекти и т. д.“. 

При наличии диалектных форм наряду с формами, соответствующими 
литературному языку, картографируются только диалектные формы. 

Формы типа печи на данной территории отмечены значительно чаще, 
чем формы типа пекчи, печичи, пеити, пекти. 

С окончанием -ий отмечены следующие глаголы: бечи, беречй, жечи, 
лечи, печи, пъмочи, зопрячйи, тени, толчи, сечи, стиреии. 

_ В следующих нас. п. п. формы на -чи отмечены наряду с формами 
на -чь: 1, 2, 3, 4, 5, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 14, 22, 23, 25, 26, 41, 42, 50, 
55, 60, 75, 76, 78, 81, 83, 85, 88, 92, 94, 96, 100, 101, 102, 105, 110, 
111, 112, 13, 114, 118, 119, 124, 130, 132, 136, 153, 167, 171, 173, 
174, 178, 183, 191, 192, 196, 207, 210, 215, 270, 273, 302, 305, 306, 
329, 341, 344, 345, 347, 348, 353, 355, 362, 363, 369, 372, 3715, 376, 
377, 378, 384, 390, 391, 393, 412, 413, 415, 424, 425, 426, 431, 432, 435, 
438, 439, 440, 444, 445, 450, 453, 459, 470, 471, 475, 487, 489, 490, 491, 
498, 519, 640, 677, 679, 692, 702, 703, 704, 706, 707, 708, 717, 726, 735, 
736, 740, 750, 751, 758, 769, 770, 772, 774, 775, 118, 182, 783, 1786, 
789, 195, 796, 805, 813, 886, 898, 910, 911, 922, 924, 927, 931, 933. 

При наличии форм на -чи и на -чь наиболее часто окончание -чи 
отмечается в глаголах печь, толочь, бечь, стеречь. Так, в нас. п. п. 
4, 10, 55, 60, 96, 118, 167, 191, 192, 210, 348, 362, 413, 640, 704 при 
формах типа жечь отмечено единичное печи; 178, 440, 445, 795, 796, 
924, 933 единичное толии; 153, 159 единичное ст’ир’еч’и; 393, 431 еди- 
ничное бечи; 114, 130 единичное беречи; 459 единичное фпрячи; 173, 174, 
215 единичные пеий, толий. 

В глаголах стричь и жечь форма на -чи отмечается реже, чем в дру- 
гих глаголах. Стричь при форме на -ми в других глаголах отме- 
чено для следующих нас. п. п.: 76 печи, стьречй, л’еч’й, с’еч’и, 
б’ьр’еи’й, но стр’ии’. 18 истеч’й, ст’ьр’ем’и, б’ьр’еч’и, л’еч’и, с’еч’и, 
но етрин 102 течи, ст’ир’еии, с’ечи, но стрич. 491 тачы, тичы, 
зопр’ичы, ст’ир’ичы, б’ир’ичы, с”’ичы, т’ичы, пъмайы, но стр’ич. 
774 пъталч’и, п’ич’и, но стр’ии’. 813 пичй, но стрыи’. Единичное 
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жечь отмечено в следующих нас. п. п.: 23 п’ечи, с’т’ьр’ен’и, но розжби?. 
75 п’еги, с’т’ьр’еч’и, но жеч’. 88 п’ец“й, т’ич"й, ст’ир’ии“й, но жеч. 
92 п’ечи, ст’ер’ечи, б’ер’ечй, т’ечй, но жечь. 100 п’еи’и, ст’ер’ечи, 
б’ер’ечи, с’ени, Мечи, толчй, птеии, стр’ичи, помочи, но жеч. 
425 теч’и, б’ьр’ен’и, л’е’и, истоли’й, б’еч’и, пьмом’и, но жеч’. 
432 т’еч’и, росталиу’и, но сожёи’. 438 толи’й, помоч’и, но жён’. 
450 ’ечы, ст’ир’ечы, толи, т’ечы, но жеч. 470 тали’й (так!), т’еч“ы, 
л’еч“ы, но съжёч. 805 сечи, пымочи, л’еч’и, б’ьр’еч’и, исп’ечи, но жеч. 

[ечь, стричь при остальных формах с окончанием чй отмечено 
в следующих нас. п. п.: 207 п’еч’И, б’ер’ен’и, т’еч’и, л’еч’й, но остр’ич’, 
сожбн’. 189 талчы, п’ичы, личы, б’ир’ичы, но стр’йч, ръзажби. 

Формы на -кчи отмечены в следующих глаголах: берекичи, лекчи, 
помокчи, стрикчи, пекчи, секчи, текчи, запрекчи, стерекчи. В гла- 
голе толии звук к после л обычно не произносится, поэтому при нали- 
чии в ответе форм типа пекчи, лекчи, но толчи последний глагол от 
картографирования отводится, и на карте стоит знак, соответствующий 
форме на -кчи. 

Формы на -кчи наряду с формами на -чь отмечены в следующих 
нас. п. п.: 93 п’еки’и, леки’и, п’еч’, л’еч’, запр’ач’. 140 л’еку’и, ст’- 
р’еки’и, т’еки’и, сп’екч’?и, ст’ер’ви’. 166 п’еки’и, б’ер’егм’и, т’еч’. 
203 л’еку’й, п’еки’и, б’ер’еки’и, толу’и, жем’, стр’ич’. 214 теки’и, 
л’екч’и, ст’ер’екч’й, с’екч?и, 6б’ер’еки’й, остр’ики’И, толи’й, же’. 
217 п’еки’и, помокч’и, б’ер’еки’и, стр’ики’и, т’еки’й, толи’и, жжеч’. 
219 п’еки’и, ст’ер’еки’и, б’ер’екч’и, с’еки’и, т’екн’и, стр’ики?и, помоки’и, 
толи’и, жжеи’. 220 п’еки’и, ст’ер’еки’й, б’ер’еки’и, помохч’ит’ (с вто- 
ричным окончанием -ть), 6б’ер’6ч’, жеч’, л’ен’. 354 б’екч’и, п’еч’, ст’е- 
р’6ч’. 399 теки’й, л’еги’и, ст’ер’еки’й, 6б’и‘р’еку’и, толич?’и, жеч’, л’еч, 
помди. 428 текци, толи’й, жен’, с’т’ер’вч’, толон’. 762 п’екчы, л’екчи, 
толиы, ПРен’, б’ен’, помои’, жен’, с’т’ер’6ч’, б’ер’6и’. 905 п’еки’и, 
ст’ир’икии, б’ирик?и. л^икчй, толи’й, т’ики’и, б’ики’и, жен’, с’еч, 
стр’ии, пъмоч. 

Формы на -п?’ии отмечены в следующих глаголах: бет’чи, берет’ци, 
стерет’чи, сет’чи, тет’чи, лет’ии, пет’ии, фпрят’ии, жет’чи, по- 
моп’ни, толот’чи, толт’чи. 

Но в глаголе толчи (после л) в большинстве случаев отсутствует ч 
с долгим затвором, даже при наличии его после гласных (в формах 
типа летчи). Поэтому при наличии толчи и форм на -тчи в других 
глаголах на карте ставится знак, соответствующий формам на -тиин. 

Формы на -тии наряду с формами на -чмь отмечены в следующих 
нас. п. п.: 45 п’ет’и’и, б’ьр’от’?’и, с’т’ьр’от’и’и, жет’?’и, тълотги 
и П’ец’, б’ер’ви’, жем’, л’ецч’. 48 жем” ср. также единичные ст’ер’ет’ч’и, 
л’епт’’и, п’ети’и. 168 п’ет’и’и, б’ер’ет’и’и, п’ен’, т’еч’. 180 б’ер’ет’и’и, 
толн’и, л’ен’, п’еи’, жен’, `стр’ич’. 181 тет’’и, б’ер’ети’и, л’ет’и’и, 
т’ет?’и, помот’’и, жен’, леч’, стр’ич’, помоч’. 208 л’ет’ии, б’и- 
р’ет’и’и, п’ет’и’и, стр’ич?”. 213 п’ет’и’й, жет?’ч’и, б’ьр’ет’и?и, с’ет’иг’и, 
л’ет??и, толи’и, стр’ин’, помон’. 460 п’ет’и’и, б’ир’ет’ч?и, б’ет’ги, 
помот’ч’й, толи’и, стр’ии’. 462 тет’и’и, л’ет’и’и, б’ир’ет’ч’и, б’ет’и’и, 
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птет’и’и, помот и, толи’й, помби’, жен’. 413 п’ет’ч’и, с’еп’ч’и, 
л’ет’ч’и, пт’ет’и’и, б’ет’’й, толтУ’и, жен’, с’т’ер’вн’, стр’ии’. 
476 п’ит’ч’и, сп’иритиги, б’ир’итиг’и, ситги, лит’’и, пит’, 
б’ит’и’и, стр’ит’?’и, помат’?’и, талч’и, т’еи’, жеч’, с’т’ир’ви’, 
б’ир’6и’, с’ец’, л’еч’, талби’, т’еч’. 477 пъматчы, б’ир’итчы, талчы, 
п’еи. 418 тет’’и, 6’ир’ет’ч’и, помот’’и, толи’и, пътолчи, жем. 
483 б’ет’ги, б’ьр’ет"?’и, выс’ет’ч’и, лет?’и, п’ет?’ч’и, пътоли’и, 
жен’, с’т’ер’6и’, помби’, стрим’. 485 поматчны, б’ир’итчы, л’итчы, 
С’итчы, тетичы, стр’ич, п’еч, жеч. 495 пт’ет’ч’и, толп’чи, но жемч. 
712 питцы, с’т’ьр’итцы, б’ьр?итицы, пебс”итцы, талийы, т’итцы, 
б’итийы, поматцы, но стр’ии, жец. 738 тет’и’и, сет’и’и, б’ьр’ет’и’и, 
ж’еи, л’еч’, б’ер’ви’. 744 п’ет’и’и, 6б’ер’ет’и’и, с’ет)г’и, лет’ч?и, 
т’ет’ч’и, б’ет’ч’и, толи’и, ж’еч’, ст’ор’ви, стр’ии’, помди’. 157 пет’иг’и, 
ст’ер’ет’ч’и, с’ет’и’и, толи’й, жен” (перв.), т’етн’и, помот’и’и, 
б’ьр’ети’и, ст’ер’вч’, стр’ич’, выс’еч’, л’ен’, памоч’ (повт.). 776 п’етчы, 
стр’ич, памои (перв.), с’етичы, п’ен (повт.). 784 п’етчы, б’ьр’етчы, 
тетаы, б’етчы, толчы, жеч, с’еи, л’еч. 1793 тип’’и, б’ир’ити’и, 
стр’ии’, памоч?”. 197 т’ит’ии’, жеч. 

Формы на -кти отмечены в следующих глаголах: бегти, пекти, 
стригти, могти, берегти, стерегти. Наряду с формами на -чь эти 
формы отмечены в следующих нас. п. п. 117 ныт’ект’и, п’ен?’. 
276 п’ект’и, жеи”, ст’ер’6ч’, с’еи’... 336 безти, стриути, пец, стерби. 
801 6’икт’и, б’ир’6и’, с’ем’, б’еч?. 

Формы на -ити отмечены в следующих глаголах: бичти, биричти, 
пъмачти, печти. Наряду с формами на -чь они отмечены в нас. п. 
901 ’ич’т’и, талби’. 

В ряде нас. п. п. отмечено сосуществование разных диалектных 
форм: 

Формы на -кчи отмечены наряду с формами на -чи: 67 с’еч’и, т’еч’и, 
п’екч’й. 129 с’т’еч’и, истолч’й, толч’ий, п’еки’и, п’ер’еп’еки’й, л’еки’и. 
451 п’ич’и, б’ир’ики’и. 497 сп’ечы, б’екчы, пр’иб’екчы, п’екчы, 6б’е- 
р’екиы, лекчы, ст’ер’екиы. 936 л’ичу’и, тали’и, пъмаки’и. 

Формы на -кчи отмечены наряду с формами на -чи и на -чь; 
108 теги, жеч’й, ст’ер’еч’и, леч’й, т’екч’й, ст’ер’екч’и, б’ер’екч’и, 
л’екч’й, л’ен’. 141 исп’еч’и, помокч’ий, стр’икч’и, помоч’. 144 п’еч’и, 
выпр’ачи, п’еки’и, п’еч’. 145 теч’и, п’екч?и, л’ец’. 197 т’еч’и, п’екч’и, 
б’ьр’екч’и, п’еч’. 358 п’ецы, б’ер’екч’и, л’ец, стр’ич’, жеч, с’п’ер’вц. 
443 теч’й, л’ешёИ, пьмоч’и, привл’екий, жеч’, ст’ер’в’. 466 т’ечы, 
с’ечы, л’ечы, толиы, б’ечы, б’ир’окчи, жен, стрич. 468 п’ич’и, 6’ир’ичи, 
л’ич’й, пт’ич’й, б’иг’и, ст’ир’ики’й, пъмакчё’ий, ст’ир’еи’, стр’ич’, жег’. 
496 жены, течы, ст’ер’ечы, толий, натолчы, ръстолчы, лекиы, 
б’екчы, п’екчы, сп’екиы, жеи. 501 ист’ечы, исп’екиы, л’екчи, помокчй, 
пъб’екчы, помоч, ст’ер’6и, жеч, стр’ич, исп’ви. 928 личы, текцы, 
п’еч’ реже, с“т’ир’6и, л’еч. 

Формы на -ии отмечены наряду с формами на -тчи: 464 гп’ечы, 
толчы, п’етиы. Те же формы наряду с формами на -чмь: 152 пъмоч’и, 
6’ер’ет’ч’й, п’еч. 188 п’еи’и, нап’еч’и, толи’й, т’ет’ч’и, б’ьр’ет’ч’и, 
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жец’. 182 исп’еи’и, теч’и, толч’и, лет’’и, б’ер’ет’’й, исп’ет’ч?и, 
пъмот?’ч?й, жец’, ст’ер’6ч’, остр’ич’. 201 т’еч’и, б’ер’еч’й, б’ер’ет’ч’и, 
л’ет’и’и, т’ет’ч’и, п’еч’, жен’, стр’ич’. 204 л’еч’и, б’ер’еч’и, толи’и, 
п?ет?’ч?й, т’ет’ч’й, сожби’, зажёч’. 209 жеч’ий, б’еч’й, с’ет’ч’и, п’ет’чи, 
исп’еп’ий, л’ет’ий, поб’ер’ет’чи, ст’ер’ви’, остр’ич’. 434 п’еч’и, 
п’ет’ч’й, жеи’. 442 т’еч’и, ст’ер’етчы, стр’ич. 481 п’еч’й, п’еи’и, 
б’ер’ет’ч’и, л’ети’и, толи’и, стр’ич, помби’. 484 пъмачы, т’ичы, 
прат’итчы, пъматчы, 6’ир’итчы, жеч, стрич, талби. 486 лечы, 
т?’ечы, толчы, стечы, уб’етчы, фпр’атичы, б’ер’етий, стр’ич. 
505 л’ечы, толиы, п’етиы, б’ь'р’етий, л’етчы, б’етичы, стр’ич, помбч, 
жеи, пос’6ч. 139 с’6’и, л’6ч’и, с’6вт’и’и, б’ьр’ет?и, п’еч’... 763 п’ечы, 
б’ер’ечы, толиы, б’етиы, жеч, с’еч, т’еи, помби, с’еч, стр’ич- 
791 истичы, л’еиы, талчы, поматчы, б’ирьтчы, стр’им. 807 т’ечы, 
толиы, т’етчы, б’етиы, пъмотчы, жеч, ст’ир’ви, б’ир’бч, с’ец, л’еч, 
стр’им. 

Формы на -чи наряду с формами на -кти отмечены в нас. п. 
335 п’ачи, б’ераут’и, ст’ер’аут’и. 

Формы на -кти и -чи наряду с формами на -чмь отмечены в нас. п. 
388 тии’и, тикт’и, жеч’, ст’ир’6и’, б’ир’6ч’, л’еи’, талбч’, стр’ич’, 
памои’. | 

Формы на -тчи и формы на -чти отмечены в нас. п. 198 исп’ети’и, 
б’ет’ч’и, б’иит’и, б’ир’ич’т’и, помач’т’и. 

Формы на -кчи и на -тчи отмечены в нас. п. 202 т’еки’и, б’ьр’ет”ч’и, 
фпр’атч’и. 

Формы на -кчи, -тичи и -чь "отмечены в нас. п. п.: 165 п’еки’й, 
с’екий, толчи, ст’ер’ет’ий, б’ер’ет’чи, с’ет’чи, т’еп’чи, стр’ич, 
помои. 400 п’екчы, бир аким, л’екчы, Е стр’итмы, помотчы, 
и. С’еч. 503 п’екий редко, п’етчи, с’ т’ ир’етчи, ры етцй, с’етиы, 
л’етчы, толчы, пт’етат, б’етчы, пьмотчы, жеч, стр’ич, памеч. 

Формы на -чи и -мти наряду с формами на -чь отмечены в нас п. 
465 п’еч’и, б’ечу’и, п’еч’т’и, ст’ьр’еи’т’и, б’ьр’еч’т’и, с’еи’т’и, л’еи’т’и, 
толоч’т’и, помоч’т’и, жеи’, т’еи’, стр’ич’. 

Формы на -кчи и -кти наряду с формами на -чь отмечены в нас. п. 
429 п’екчи, С’т’ер’екий, б’ер’окчй, пъмохчи, мохт’и, толщи, жеч, 
постр’ич. 

Формы на -кти, -кчи и -чи отмечены в нас п. 918 б’ир’ич’и, 
л’6х’и, пикт’и. 

Формы на -кти, -тии и -чи отмечены в нас п. 804 пемакчы, 
л’итиы, талчы, тичы. 

Формы на -чи, -тчи, -чти наряду с формами на -чмь отмечены 
в нас. п. п.: 195 помон’и, п’ет’и’и, ст’ьр’ет’ч’и, с’ет’чу’и, печт’и, жёч’, 
стр’ии’. 456 помоч’и, фпр’ат’ч’и, 6’ер’ечт?’и, запр’ач’. 

Результаты первичного и повторного обследований в ряде случаев. 
расходятся. 

В некоторых нас. п. п. при первичном обследовании отмечены только 
формы, аналогичные литературным, а при повторном диалектные (иногда 
наряду с-формами на -чь). В этих случаях картографирована только 
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диалектная форма: 730 п’еч’, л’еи’, б’ем’ (перв.), тиу’и, б’ир’ич’и, 
талч’й, же’, лем’, стрым’... (повт.). 733 п’еч, жеи, с’т’ир’ви, 
6’ир’6и. ..(перв.), п’ьч’И, л’ем’ий, талий, пъмачиий, жеи (повт.). 734 п’еч’, 
жец’, с’еч’...(перв.), п’ич’и, птиш’и, л’еч’, жеч б’ир’ви. . .(повт.). 
754 п’еч’, жеч’, с’т’ир’6и’, б’ир’ви’. ..(перв.), т’ичы, п’ичы, п’еч, с’еи?, 
б’ир’6и. ..(повт.). 764 п’еч’, жем’, ст’ир’вч (перв.), п’ийы, б’ир’ичы, 
жеч, п’еч (повт.). 887 п’еч, жеч, л’еч. ..(перв.), п’ем’и, б’ир’би, 6’еч, 
с’т’ир’6и” (повт.). 920 п’ем’, п’еи, с’т’ер’ви, талдби (перв.), п’ьч’и, 
6’ир’ии’и (повт.). 907 пем. . .(перв.), зэпр’икчы, пъталиы, п’еч, зажеёч, 
б’ир’ви (повт.). 759 п’еци’, жец’, с’ец’...(перв.), ист’еч’и, с’ит’ч’и, 
т’ит’и’й, пъмат’и?и и сажби’, б’ир’6ч’ (повт.). 913 п’еч’, жеч, помоч’ 
(перв.), п’етчы, л’етцы, б’ьр’етит, толчы, пъмотчы, ст’ьр’етчы, 
л’ейы (повт.). 929 п’ем’ (перв.), п’ьч’и, 6’ир’ит’ч’и, с’ьм’и (повт.). 

В других нас. п. п. и при первичном и при повторном обследованиях 
отмечены диалектные формы, но разные: 28 п’еч’, 6б’ер’6ч’ (повт.), 
п’еи’и, пьмот’и?и, жеч’, с’еч’, ст’ер’6и? {перв.). 120 пект’И(перв.), п’еки’и, 
с’т’е’реки’и, б’ер’еки’и, л’екч’и, толи’й (повт.). 753 л’еч’и, т’еч’и, п’еч’й 
(перв.), б’ир’ич’и, п’икч’И, с’ики’й, памби? (повт.). 761 п’ечи, ст’ер’ечи, 
6’ечй, пъмат’чи, талбч (перв.), зъпр’икчи, п’ичи, б’ьр’ичи, памоч, 
жеч (повт.). 908 п’еч’й, печь, жечь, сечь. ..(перв.), п’етчы, б’ер’етчы, 
талиы (повт.). 912 п’еш’и, жеёи’и, с’т’ир’еци, б’ир’еч’й, с’еи’й, леч’и, 
тали’и, т’еч’й, б’еч’й, стр’ич’й (перв.), л’атчы, б’ьр’етчы, помоч, 
с’ет’чы, жеч, ст’ер’64, стр’иа, помоч (повт.). 919 п’ич’и (перв.), п’икч’и, 
талч’и (повт.). Все отмеченные диалектные формы нанесены на карту. 

Наконец, в нас. п. п. 725 и 884 при первоначальном обследовании 
отмечены ‘диалектные формы, при повторном обследовании формы, 
соответствующие литературному языку. Картографируется диалектная 
форма: 725 ст’ир’ич’й, б’ир’ич’и, с’ичу’и, ^ич’и, талёи, т’ич’й, б’еч’, 
стр’ич’, памби’, п’еи’, жеи’ (перв.); п’еи’, жеи’, б’ер’ви, л’еч’, ст’ир’ви’, 
памби’ (повт.). 884 п’им’и, б’ир’яг’и, тали’й (перв.); п’еч’, жеи’, 
с’т’ар’6ч’, б’ар’6и’, с’еч’, л’еч’, талдбч’, т’еи’, стрыи’, памби?” (повт.). 

Вторичное окончание -ть встретилось в следующих глаголах: 
125 л’екч’ит’ (при л’екч’и). 400 толочыт. 752 пъмач’ит’ь (помочь) 
при п’ечь, стр’ичь, п’ечь, жечь, ст’ир’6чь. 

В нас. п. 11 отмечено ст’ир’ижыт при ст’ер’еи?и. 

Глагол сожгат” отмечен в ответах 95, 98, 120. 

В ответе 356 приведен только один пример толцы, который на 
карте не отражен. 

В нас. п. п. 17, 24 знак поставлен на основании ответа „Как 
в литературном языке“. В ответе 1 имеется указание автора „п’ем’, 
б’ер’6ч’, ст’ер”ёч’ в слое говора новой формации; в архаическом слое 
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говора: п’еч’и, л’ем’и, ст’ер’еч’и, запр’ач’и, толч’и“. 
р ? ‚ ) , 


Карта № 165 


ОБРАЗОВАНИЕ СТРАДАТЕЛЬНОГО ПРИЧАСТИЯ ПРОШЕДШЕГО 
ВРЕМЕНИ ОТ ГЛАГОЛА ВЫДАТЬ 


Карта составлена на материале вопроса № 114: 

„Как образуются страдательные причастия прошедшего времени? 

Дочь выдана или выдата. ..“. 

Темой данной карты является противопоставление причастия от гла- 
гола выдать с суффиксами -н- и -т-. р 

Причастия с вариантом основы дад не картографируются, так как 
они имеют всегда суффикс -ен-. В комментариях эти формы приводятся. 

При картографировании все формы данного причастия независимо 
от их рода, числа и падежа обозначаются одним знаком. 

В некоторых ответах картографируемое причастие отсутствует, 
но приводятся другие причастия от приставочных глаголов того же 
корня. Последние могут косвенно свидетельствовать об образовании 
данного причастия, поэтому они нанесены на карту, но в отличие 
от данного причастия обозначены другой фигурой. 

При наличии как причастия от глагола выдать, так и причастий 
от других глаголов того же корня, последние картографируются только 
при наличии расхождения в их формах. 

При отсутствии причастия от глагола выдать приведены следующие 
причастия того же корня с суффиксом -н-: 43 оддана; 48 оддана; 
64 продана; 67, 77 отдана; 9 здано; 109 оддан; 113 продана; 
130 одданы; 202 утдана; 216 в дом бдданой; 263 аддана; 354 оддана; 
383 оддьнь; 4585 уддана; 456 оддана; 472 отдань; 500 уддана; 
524 пръдана; 605 аддана; 662 адданайа; 677 оддана, уддана; 
681 аддана; 814 адданы; 876, 888 аддана; с суффиксом -т-: 
253 аддаты; 267 аддата, здата; 293, 312, 507, 512, 516, 548, 
573 аддата; 519 отдата (орф.); 586 аддаты; 587 атдата, атдата; 
590 аддаты, аддата; 648 аддаты; 649, 661, 670, 825, 836 845, 849, 
850, 852, 854 отдата (орф.); 863 аддата, пъоздата (сдано); 869, 
891 аддата; 290 аддатайа; 298 аддатайа; 320 аддатый, аддатой; 
326 аддатайа; 651 аддатайа; 663 атдатайъ; и с тем и с другим 
суффиксом: 303 адданыйа и адатайа; 519 пръдана и аддата; 
568 оддатыйи, аддана, разданай, падданъйи; 585 идданайа, иддата. 

В следующих ответах отмечено расхождение в формах причастий 
от глагола выдать и других глаголов того же корня: 217 выдана 
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и отдата; 613 выдана, итдата; 639 выдоны и аддата; 871 выдънъйь 
и аддата. 

В следующих ответах в картографируемом причастии отмечен перенос 
ударения с приставки на основу или окончание: 94 выдана; 338 выдана; 
566 аддаты; 576 выдъта; 612 аддатыйа, выдъна; 658 выданайа; 
726 выдъна;: 729 выдьна; 744 выдана; 772 выдана. 

В следующих ответах не указано ударение в картографируемом 
причастии: 11 выдана; 36 выдъна; 78 выданы; 97 выдана и выдаты: 
104 выдънайа; 105 выдана; 129 придано и выдата; 236 выдъоно; 
254 выдъна; 272 выдана; 273 выдана; 420 выдьна; 461 выдъна; 
572 выдъна; 580 выдана; 633 видата (51с!); 657 выданайа; 679 выдъна; 
761 выдата; 893 выдъна; 897 выдана; 906 выдана; 930 выдана. 

Ответ 24 „Как в литературном языке“ не картографирован, потому 
что неизвестно, на основании каких конкретных причастий сделан этот 
вывод. 

Данные первичного и повторного обследования расходятся в следую- 
щих ответах: 878 выдана (перв.), выдата (повт.). 881 выдъта (перв.), 
выдана (повт.). 884 выдана (перв.), выдата (повт.). 919 выдата (перв.), 
выдфно (повт.). 

Во всех этих случаях на карту нанесены знаки, соответствующие 
образованию и с тем и с другим суффиксом. 

Причастия с основой дад отмечены в следующих нас. п. п.: с пристав- 
кой вы-: 707 выдъд’-ьна наряду с выдана; с другими приставками: 
10 здад’-ена; 69 здад’-ен; 109 эздад’-ены; 113 здад?-ено; 419 аддад’-ена; 
736 аддад”-ьнъ; 814 адад’-ина; 9%3 аддад’-инъ; 928 аддад’-ина. 


Карта № 166 
ДЕЕПРИЧАСТИЯ НА -ВШИ, -мМШи, ШИ 


Карта составлена на основании материала вопроса № 115: 

„Как образуется деепричастие обувши, обумши. . .“. 

Для составления карты привлечен также материал вопроса 
№ 118: 

„Употребляются ли деепричастия в роли сказуемого? 

отец ваболевши (ваболемши)...“ и вопроса № 119: 

„Употребляются ли невозвратные причастия вместо возвратных? 

перешли вброд не равувши (вм. ие разувшись)“. 

Но так как при ответах на вопросы №№ 118, 119, посвященные 
синтаксическим явлениям, составители могли не ставить себе целью 
точное приведение самой формы деепричастия (тем более, что многие 
собирают синтаксический материал методом прямого опроса), материал 
этих ответов использовался только тогда, если в них были приведены 
диалектные формы деепричастий или же если составитель специально 
подчеркивал употребление определенных форм, напр. „разд’6мшы и раз- 
д’6вшы“ и т. д. Если же в ответах на вопросы №№ 118, 119 приведены 
литературные формы без специального подчеркивания употребления 
этих форм, они не учтены при картографировании. Во всех случаях, 
когда при картографировании использован материал ответов на вопросы 
№№ 118, 119, это оговаривается в комментариях. 

На картографируемой территории отмечены деепричастия на -вши, 
-мши, -тши, -тчи. Последние отмечены в единичных случаях и обозна-- 
чаются на карте тем же знаком, что и форма на -тши. Деепричастия 
на -вши встречаются в самых различных частях территории и для 
многих говоров являются литературными формами, проникшими из лите- 
ратурного языка. Поэтому формы на -вши картографируются только. 
при отсутствии других вариантов. 

Так как в большей части нас. п. п. знак поставлен на основании. 
небольшого материала и так как употребление той или иной формы 
может быть связано с определенной лексикой, ниже приводится весь 
материал, на основании которого построена карта: 1 п’имшы, од’6мшы, 
раз’д’емшы, склан’имшы. № тимшы, зъпрражбомшы. 3 обумшы, 
розд’6Емшы, остамшы, гул’амшы, собрафшы. 4 тисафшы, гул’лафшы, 
слафшы, ум’ефшы, зъбол’ефшы, пъкос’ифшы. 5 н’е рабдтафшы, 
купафшы, роз’д’ефшы, обуфшы, разуфшы, пъкур’ифшы. 6 л’ожамшы. 
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7 знафшы, не спафшы, выспафшы, роз’д’ёфшы, розуфшы, п’ифшы. 
8 спамшы, зжамшы, ум’6мшы. 9 прокур’ймшы. 16 „’е спамшы, 
разймшы. 11 н’е спамшы, разумшы, говор’имшы. 12 н’е знамшы, 
в’бдамшы, тронуфшы. 13 пыуламшы, роз’д’6мшы, обумшы, пъпро- 
симшы, пол’ афшы, остафшы, фстафшы, разуфшы, пъпрос’ифшы, 
пъкур’ифшы. 14 ум’6фшы. 1$ жрафшы, йёз’д’ифшы, п’итат’ифишы 
(кипятивши). 16 раз’д’6мшы, обумшы. 11 раз’д’ёвшы. 18 разумшы. 
19 гул’амшы, остамшы, раз’д’6ёмшы, абумшы, п’имшы. 20 нъд’евамшы, 
`раз’д’6мшы, ум’6мшы, абумшы. 21 таскамшы, л’ижамшы, обумшы, 
с’ид’6мшы. 92 остафшы, пыул’афшы, роз’д’6фшы, абуфив; пъпро- 
с’ифшы, пъкур’ифшы, пъкур’имшы, пъпрос’имшы (чаще); пл’асамшы. 
23 н’ь разб’ирамшы, обумшы, в’ып’имшы. 24 гул’амшы, бъловамшы, 
с’ид’6мшы, обумшы, розумшы. 25 гуламшы, обумшы, разумшы. 
26 гул’амшы, разд’6мшы, обумшы, гул’афшы, остафшы. 21 разумшы, 
обумшы. 28 гуламшы, розд’6мшы, обумшыс, розумшы, пъкур’имшы, 
пъпрос’имшы. 29 знамшы, пораббтамшы, роз’д’6лимшы. 39 н’е рабб- 
тамшы, вып’имшы, проснуфшы. 31 гуламшы, н’и знамшы, хва- 
стьмшы, роз’д’6мшы, обумшы, розумшы, вып’имшы, пъкур’имшы. 
33 спамшы, гуламшы, раз’д’6мшы, разумшы, абумшы, прас’имшы. 
34 раз’д’6мшы’, абумшы". 35 н’е знамшы. 36 гул’амшы, роз’д’6мшы, 
обумшы, розумшы, търоп’имшые, пъкос’имшы, ръз’д’елимшы. 
37 пъкупафшы, ч’есафшы, отн’афшы, зул’афшы, пе знафшы, 
будлифшы, пъкур’ифшы. 38 устафшы. 40 н’е жрафшы, служыфшы. 
41 остамшы, розд’6мшы, ‚ обуфшы, раздфшы, покур’ифшы, попро- 
с’ифшы. 42 пъзул’амшы, роз’д’6мшы, обумшы, розумшы, пъпрос’имшы, 
пъкур’имшы. 43 остафшыс, разд’ефшы, обуфшы, пъкур’ифшы. 
44 сумамшы, кр’ичамшы, разумшы, покур’имшы, розд’6фшы. 
45 пыуламшы, роз’д’6мшы, обумшы, розумшы. 46 пъгул’амши, раз’- 
д’6мшы, обумшы, разумшы. 41 н’е раз’д’ефшы, пол’ифшь. 48 н’и 
кр’ичатши, страдатши, плакатши, житши, титши, выт’итши. 
49 обумши. 50 гул’амшы, остамшы, роз’д’6мшы, обумшы. 52 спамшы, 
искёмшы, раббтамшы, — думамшы, в’ерп’6мшы, — роскрымшы. 
53 гул’амшы, раз’д’6емшы, обумшы, разумшы, пъгул’афшы, зд’6льфшы, 
покур’ифшы. 54 созвамшы, н’едобрамшы, плакамшы, уп`ймшы, 
нат’имши, й6ёз’д’имшы. 55 спамшы, знамшы, собрамшы, плымшы, 
прост’имшы, ч’ист’имшы. 56 зал’ивамшы. 57 пускамшы, кр’ич’амшы, 
работамшы, стоп’имшы, сушимшы. 59 овдов’6мшы. 60 разд’6мшы, 
розймшы, разд’6фшы. 61 розд’6мшы, покур’имшы, зулафшы, 
розйфшы. 62 сказафшы, пос’ид’ёфшы, н’е тифшы. 63 з’овафшы, 
згор’ёфшы, разуфшы, пъкур’ифшы. 64 н’е жрафшы, надорвавшы, 
зьпт’ануфшы, н’е тифшы. 65 обв’енч’афшы, жал6фшы, жифшы, 
вып’ифшы. 66 пласафшы, обуфшы. 67 н’е раббтамшы, кр’ич’6фшы, 
мифшы. 68 н’е оддохнавшы, н’е пифшы. 69 работафшы, н’е быфшы. 
70 сул’афшы, разуфшы, пъкурифшы. 11 умывамшы, унывамшы, 
паспафшы, гул’афшы, ум’6ршы, жывшы, потхвап’ифшы. 72 жрафшы, 
н’е покрыфшы. 13 раббтамшы, из вопр. 119 выспамшы, сыматшы, 
пр’ийвхафшы, с’ид’ефшы, р’ев’6фшы. 14 раз’д’6мшы, разумшы, 
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обумшы. 13 спатшы, раз’д’6фшы, обуфшы, раздфшы. 16 оставшыс, 
нагнувшы. 17 набрамшы, раз’д’6мшы, выпимшы, жафшы, д’ержавшы. 
78 раз’д’6мшы, разумшы, зъбол’6фшы, жен’ифшы. 19 йез’д’имшы, 
покончу’имшы. 80 обумшы, н’е зул’авшы, розд’6фшые. 81 устамшы, 
гон’амшы. 83 таскамшы. 84 ругамшы, пимшы. 85 гулямшы. 86 про- 
пётшы. 88 оумамшы, выежжамшы, п’и гимшы, вытимшы. 
89 розд’6мшы, розумишы. 9 знамшы, разуфшы. 92 знамшы, выку- 
памшы, розумшы, вымымшы. 93 роз’д’6фшыс, обуфшыс’, розйфшыс”, 
вып’ифшы. 94 гулявшы, раз’д’6вшы, раздёвшыс, одёвшыс, розйвшыс, 
разйвшы, пъкур’ифшы. 96 вз’афшы, гул’афшы, остафшыс”, обуфшыс”, 
разуфшыс, мыфшы, попрос’ифшы, покур’ифшы. 97 вытимшы, 
собравшы, выехавшы, труд’ившы. 98 пов’ен’ч’авшы, жыфшы, н’е 
кон’чившыс. 99 п’иш’и’афшы, обуфшы, разйфшы. 100 разд’6мшыс, 
оставшыс’, раздёфшыс, обуфшы, разуфшыс’, вытившиы. 101 обду- 
мафшы, од’6фшы, разуфшы. 102 жрафшы, йбхавшы, с’ид’ефшы, 
ум’6фшы, изжыфшы, корм’ифшы. 103 н’е спафшы, сулафшы. 
104 н’е купифшы, купафшыс”. 105 п’исафшы, пл’асафшы, нъз’б’ирафшы, 
гул’афшы, разд’ефшы, обуфшы, попрос’ифшы. 107 спафшы, пропафшы, 
прожыфшы, покур’ифшы. 108 разд’6фшы, разуфшы, обуфшыс’, 
сложыфшы, покур’ифшы. 109 ногулафшы. жыфшы. 110 обумшы, 
обуфшы, знафшы. ТП обумшы, обуфшы, разд’ефшы, ръст’ер’афшыс”. 
112 гуламшы, остамшы, ни бывамшы, разд’6мшы, розймшы, 
обувшы. 113 спамшы, сказамшы, гул’амшы, разд’6мшыс’, разумшыс”, 
вып’ившы. 114 разд’6мшы, обумшы, розумшы. 115 н’е достамшы, 
гул’амшы, помымшы, покур’имшы. 116 разд’6мшыс’, обумшыс’, 
разймшыс”. 111 од’бмшы, разд’6мшы, разд’6етшы, разутшы. 118 н’е 
остамшы, обумшыс, разумшы, покурримшы. 119 розд’6втшыс, розйф- 
шыс, обувшыс, обутшыс. 120 вып’имшы. 121 гумафшы, од’6фшы, 
обифшы, покрыифшы. 123 н’е похвастъвшы, покур’ифшы. 124 жал’6фшы, 
разувшы. 125 раз’д’ефшы. 126 гул’амшы, гул’лафшы. 128 т’исафшы, 
обуфшы, разуфшы, п’ифшы. 129 розумшы, н’6 т’имшы, обуфшы. 
130 гул’афшы, розуфшы. 131 гуламшы, розд’6мшы, обумшы, пъпро- 
с’ифшы. 132 роз’д’6мшы, обумшы, остафшы, гул’афшы. 133 п’итшы, 
жытшы. 134 гул’амшы, розд’6мшы, обумшы. 135 разд’6мщы, обумшы, 
розймшы. 136 вытимшы. 137 суламшы, розд’ёмшы, розймшы,, 
розд’6тшы. 141 разд’6фиги, разуфиги. 142 н’е жрафшы. 143 разд’6мшь, 
гул’афшь, разд’6фшь. 141 н’е п’имшы. 150 раз’д’6мшы. 151 разд’6мшы, 
разумшы, обумшы, покур’ившы, попрос’ившы. 152 пъул’амшы, 
разд’6мшы, розумшы. 153 выт’имшы, гулафшы, разд’ефшы, обдфшы, 
разифшы. 154 гул’амшы, остамшы, раз’д’6мшы, обумшы, роздмшы. 
155 сгул’амшы, разд’6мшы, обутшы, разд’ёвшыс’. 156 гул’амшы, 
обумшы, розумшы, розуфшы, разд’6фшы. 151 розумшы. 158 гул’амшы, 
разймшы. 159 гул’афшы, обуфшы, разуфшы, попрос’ифшы. 160 обумшы, 
розимшы, розифшы, розд’6фшы, гулафшы. 161 разумшы, н’еобумшы, 
покур’имшы, гулафшы, оставшы, разд’ефшы. 162 остамшы, раз- 
д’6мшы, обумшы. 163 устафшы, собрафшы, разд’ефшы, забол’ефшы. 
164 ›гул’амшы, разд’6мшы, обумшы, попрос’имшы. 165 обумшы, 
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розумшы, покуримшы, остафшы, гул’афшы, разд’ефшы, обумшы, 
разймшы; из вопр. 118 забол’6мшы. 166 обумшы, розумшы. 167 остаф- 
шыс, разд’6ефшы, обуфшы. 168 н’е спамшы, н’е жрамшы, розд’6мшы, 
обумшы; из вопр. 118 забол’6мшы и забол6фшы; из вопр. 119 
н’е розймшы и не розуфшы. жен’имшы, н’е спамшы в не спафшы, 
розд’емшы и розд’6фшы. 169 розд’ёмшы, разймшы, остафшы, 
розд’6ефшы, обуфшы. 110 гул’афшы, обуфшы, разифшы, попрос’ифшы. 
171 обумшы, обувшы. 172 гул’афшы, обуфшы, разуфимы, попрос’ифшы. 
173 гуламшы, разд’6мшы, обумшы, пъкур’бмшы, пъпрос’омшы. 
174 гул’амшы, раз’д’6мшы, разумшы, покуримшы. 116 покур’имшы, 
розйфшы. 111 остамшы, роз’д’6мшы, обумшы, разймшы. 178 остаф- 
шыс”, разд’ефшыс’, обуфшиыс”, пъкур’ифшы, гул’афшы. 119 гул’амшы, 
розд’6мшы, обумшы, розймшы. 180 гул’ламшы, роз’д’6мшы, обумшы, 
розумшы, покур’имшы. 181 обумшы. 183 сгуламшы, розд’6мшы, 
обумшы. 184 обумшы, разумшы, гул’авшы. 185 разд’6мшыс, разумшы, 
гул’авшы. 186 гул’амшы, разд’емшыс’, разймшиы. 187 разд’6мшы, 
покур’имшы, гул’афшы, разуфшы. 188 разумшы, покур’имшы, гул’ авшы. 
189 закуримшы, покур’имшы, разуфшы. 190 гул’амшы, обумшы, 
покур’имшы, разифшы. 191 од’6мшы, разд’6мшы, н’и зафтр’икамшы. 
192 не зул’авшы, разд’6вшы, обувшы. 193 розумшы, обуфшы. 
194 разуфшы. 195 розд’6мшы, розумшы. 196 спамшы, пъгул’амшы. 
198 разд’ёмшы, обумшы. 199 розифшы. 200 разймшы, покур’ившы. 
201 вытьмшы, вытьфшы, остафшы, остафшыс’ розд’6фшы, 
розуфшы. 202 ньражамшы, работьмшы, розд’6мшы, выг’имшы. 
203 роз’д’6мшы. 204 н’6 гул’афшы, розд’6вшы, обуфшы. 205 вып’ифшы. 
206 выт’имшы, обумшы, разумшы. 207 гул’афшы, од’6фшы, разд’6фшы, 
разуфшы, пъпрос’ифигы. 208 розд’6вшы, пъкур’ивши. 209 обумшы, раз- 
д’ёфшы, розуфшы. 216 остафшыс”, розуфшы, поп’ифшы. 212 выт’имшы, 
обуфшы, умыфшы. 213 гул’амшы, обумшы, покур’имшы, роз’д’6фшы, 
розуфшы. 214 абуфшы. 215 обуфшыс’, розуфшыс’. 216 н’е г’ифшы. 
217 раз’д’ефшы, обуфшы, разуфшы. 218 н’е спафшы, разд’ё6фшы, 
разуфшы. 219 н’е гимшы, вып’имшы, разуфшы. 220 разд’6мшы. 
222 вып’ифшы, пожывшы. 225 оконч’ифшы. 226 раз’д’6мшы, разумшы, 
абумшы. 22] оджымамшы, разд’6емшы, обумшы. 228 хворамшы, 
роз’д’6мшы, обумшы, разумшы, послафшы, од’6ефшы, обуфшы. 
229 гул’амшы, остамшы, разумшы, вы’имшы, говор’имшы. 230 раз- 
д’6мшы, абумшы. 231 н’и спафшы. 232 пъгул’амшы, нь бал’6мшы, 
разумшы, абумшы, умямшы. 233 гул’амшы, ум’6мшы, разд’6мшыс”, 
разумшыс’, н’6 жымшы, покуримшы, пойвхафшы. 9234 н’е спамшы, 
н’е в’6шамшы, раз’д’6мшы, разумшы, кур’имшы. 235 гуламшы, 
разд’емшы, разумшы, обумшыс’, кур’имшы. 236 астамшыс’, раз’- 
д’6мшы, разумшыс’ абумшы, пькур’имшы. 231 хад’омшы. 238 астамшы, 
разд’емшы, абумшы, пъпрас’имшы. 239 стойёмшы, работамшы, 
жал’6мшы, кур’имшы. 240 гул’амшы, разд’6мшы, обумшы, покур’имшы. 
241 в’ен’амшы, разд’6мшы, разумшы, обумшы. 242 раз’д’6мшы, 
абумшы, разумшы. 243 раздёмши, обумши, розумши. 244 раз’ д’6мшы, 
разумшы, абумшы. 245 остамши, гуламши, разд’6мшы, обймши- 
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246 спамшы. 247 гуламшы, раз’д’6мшы, разумшы, гулафшы, раз- 
д’6фшы, абуфшы, разуфшы, пъкур’ифшы, пъпрас’ифшы. 248 раз- 
д’емши, разумши, разумшис”. 249 раз’ д’6мшы, разумшы. 250 астамшы, 
зъбол’6мшы, разумшы, пъкур’имшы... 251 раз’д’6мшы, зъбол’6мшы, 
разймшы, н’е п’имшы, играфшы, раз’д’ефшы, разуфшы, вып’ифшы. 
252 гил’амшы, разд’6мшы, абумшы, разумшы, покур’имшы, попра- 
с’ившы. 253 н’и спамшы, ад’6мшы, абумшы, раскрымшы. 254 раз’ 
дД’6мшы, хажомшы, абумшы, разумшы. 255 пъстарафшы („форма 
на -фшы- встречается редко“), гул’амшы, раз’д’6мшы, раз’д’емшыс’, 
абумшы. 256 обумшы, разумшы, покрымшы, пъл’ивамшы, пъвалимшы, 
пъкур’имшы, прапафшы, раз’д’ефшы. 257 зуламшы, разд’6мшы, 
обумшы, разумшы, астафшыс’, пъпрас’ифшы. 258 пн’изнамшы, 
таскамшы, аджамшы. 260 ууламшы, астамшыс’, раз’д’6мшыс’, 
абумшы, разумшыс”, пъкур’имшы, пъпрос’имшы, уул’афшы, астафшы, 
раз’д’ефшы, абуфшы, разуфшы,  пъкур’ифшы, — пъпрос’ифшы. 
261 ад’Емшы, раз’д’6мшы, разумшы. 262 згр’абамшы, нагнумшы, 
выт’имшы. 263 в’идамши, поб’6дъмшы. 264 раскрымшы, схвач’бмшы, 
разд’ефшы. 265 раздл’емшы, абумшы, раз’д’ввшы, абувшы. 
266 уйбхьмшы, раз’д’6мшы, обумшы. 2671 разумшы, раскрымшы. 
268 н’и спамшы, раздмшы. 269 зул’амшы, обумшы, покур’имшые 
270 разимшы, разуфшы. 211 н’ь в’ен’’амшы, разумшы, раскрымшы. 
272 погулямши, роздемши, розумши, розумшись, обумшис, попимши. 
273 раздемшы, обумшы, обумшис’, разуфшы, обуфшыс’, попросифшы. 
274 гул’амшы, разд’6мшы, обумшы. 215 гуламшы, разд’6мшы, 
обумшы. 276 н’е спамшы, гул’афшы, остафшыс?, разд’Ефшы, обуфшы, 
разуфшы. 277 раз’д’6мшы, обумшы, покур’имшы. 218 раз’д’6мшы, 
абумшы, покур’имшы. 219 гул›амшы, разд’6мшы, обумшы, покур’имшы. 
280 погул’амшы, роз’д’6мшы, розумшы, н’е кур’имшы. 281 разумшы, 
забол’ефшы. 282 ад’6мшы, разумшы, обумшы. 283 гул’амшы, раз’- 
д’6мшы, обумшы. 28% разд’6мши, обумши, разумши, раздевши, 
обувши. 286 плакъмшы. рабботьмшы, в’инч’амшыс’ вып’имшы. 
287 гул’амшы, астамшы, астамшыс’, разд’емшы, разд’6мшыс”, 
абумшы, абумшыс’, разумшы, разумшыс’, пъпрос’ифшы, пъкур’ифшы. 
288 раз’д’6мшы, абумшы, разумшы, раз’д’6вшы, абдвшы, разувшы. 
289 астамшыс’, гул’амшы, раз’д’6мшы, абумшиы, разумиьы. 290 н’и 
жамшы. 291 н’е спамшы, згар’6мшы, акълач’6мшы, н’е) хажомшы. 
292 знамшы, раз’ д’6мшы, разумшы. 293 спамшы, вз’амшы, гъвар’бмшы, 
п’имшы. 294 н’и знамшы, ув’ид’имшы. 295 н’и жрамшы, пъв’ин’и’амшы, 
вытимшы, наундфишы. 296 знамшы, пьгул’амшы, разумшы. 297 спамшы, 
гул’амшы, вз’амшиы, раздёмшы, разумшы, спафшы. 298 разд’6мшы, 
разумшы. 299 в’азамшы, ад’6мшы, жал’6мшы, накрымшы. 300 разумшы. 
301 паджамшы. 302 астафшис’, разд’ёфшы, абуфшы, разйфшы. 
303 разумшы, нау’нумшы, аткрымшы, пакрымшы. вытимшы. 
304 разд’6мшы; из вопр. 119 разуфшы. 305 напр’амшы, хворамшы, 
йёхамшы, ддмамшы, нагнумшы. 306 обумшы, розумшы, розифшы-. 
308 гул’амшы, обумшы. 309 обумшы. 310 н’е знамшы, разд’6мшы, 
разумшы, вып’имшы. ЗИ таскамшы, пъжал6мшы, закрымшы, 
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н’ь развод’имшы, учимшы. 312 н’е знатшы, клатшы, пахётшы, 
сонутшы. 314 разумшы, пъкур’имшиы. 315 птисамшы, ткамшы, 
гул’амшы, в’ен’чамшы, с’ид’6мшы, став’имшы, увидафшы, сагнуфшы, 
кон’ч’ифшы, варианты на -фшы записаны от лиц, не являющихся 
характерными носителями говора, судя по сведениям, сообщенным 
в начале ответа. 316 прораббтамшы, фспахамшы, раз’д’6мшы, таш- 
шямшы, прожымшы, сруб’имшы... 311 знамшы, обумшы, розумшы, 
п?’имшы, пръвал’бмшы. 318 разумшы. 319 знамшы, разв’езамшы, 
разд’мшы, раздмшы. 320 п’и в’ин’гамшы. 321 разумшы. 322 при- 
визамшы, раз’д’6мшы, обумшы, снарижбмшы. 323 раз’д’емшы, пъку- 
римшы. 325 гул’амшы, абумшы, разумшы. 326 пъгул’амшы, плакьмшы, 
раз’ д’6мшы, разумшы. 328 жанёмшы (так), н’а джнамши, паб’6дамши, 
разд’6мши, абумши. 329 вз’амшы, абумшы, разумшы, н’и тимшы. 
330 раз’д’6мшис’, разумшис’, абумши, разумши. 332 гул’ашшы, 
ад’кишы, абтюшы; из вопр. 119 разд’емшы, разумшы. 333 абумши. 
334 оул’авши, разд’6вшы, абувшы, разйвшы. 335 женавши. 336 не 
уул’амши, не пимши. 337 н’е знамшы, разд’ёмшы, абумшы. 
338 см’ейймшы, раббтамшы, роз’д’6мшы, розумшы. 339 пропатшы, 
знатшы, роз’д’6тшы, зъбол’етшы, розутшы, жен’йтшы; из вопр. 118 
и 119 выспамшы, разд’6мшы, забол’6мшы, разумшы. 340 гул’амшы, 
розд’6мшы, обумшы. З41 гул’атшы, выспотшы, розд’6тшы, обутшы, 
розутшы. 342 обумшы, согнуфшы. 343 гул’амшы. 344 розд’6мшы, 
розумшы, обуфшы. 345 гул’амшы, выт’имигы. 346 розд’6мшы, разумшы, 
обумшы, пъпрос’имшы. 3471 розд’6мшы, обумшы, розумшы, обутшы, 
розйтшы. 348 гул’амши, од’6Емшы, с’ид’6мшы, обумшы. 349 подамши, 
св’азамшы, покур’имши. 350 н’е сажатшы, знатшы, тр’опатшы, 
бытшы, спрос'’итшы. 351 п’исамшы, убрамшы, нагнймшы, раскрымшы. 
352 н’е прамшы, н’е ткёмшы, остатшы, гулатшы, наб’иратшы, 
розйтшы. 353 гуламшы, розд’6мшы, обумшы, обумшыс’, розймшы. 
354 жамшы, согнумшы, обумшы, н’е п’имшы... 355 гул’амшы, розд’6мшы, 
обумшы, обумшыс”, пъкур’имшы, розд’6тшы, пъкур’ившиы. 356 зъв’а- 
замшы, проп’ибмшы. 351 разд’6мшы, обумшы, обумшыс”. 358 знамшы, 
гул’амшы, обумшы, завод’имшы. .. 359 разд’6фшыс’, разйфшыс', н’е 
л’ифшы, пъкур’ифшы. 361 играмшы. 362 не обумшы, разд’6мшы, 
лъкур’имшы, см’еййти’и, отстутитшы. 363 н’е бал’6мшы, сагнумшы, 
нагнумшы, 2р’еб’омшы. 364 доимшы; из вопр. 118 ход’имшы. 
365 од’6мшы, вып’имшы. 367 спамшы, н’и ст’ирамшы, разумшы, 
выт’имшы. 368 спамшы, разд’емшы, абумшы, разумшы, нагнумшы. 
369 розд’6мшы, обумшы, розумшы, розд’6тшы, розутшы. 370 гул’амшы, 
разд’емшы, розумшы. 3711 остамшы, гул’амшы, розд’6мшы, обумшы, 
розумшы, пъкур’ифшы, пъпрос’ифшы. 372 гул’амшы, розд’6Емшы, 
рогумшы, н’е титшы (последний пример дан автором ответа в скобках), 
гул’афшы, розд’6фшы. 373 розумшы. 314 гул’амшы, розд’6мшы, 
обумшы, розумшы. 315 гул’амшы, од’6мшы, розумшы. 376 гул’амшы, 
розумшы, зул’афшы. 377 розд’6мшы, обумшы, обумшыс’, розумшы, 
пъкур’имшы, зул’авши, оставшыс”, розд’евши, обуфшы, обувшыс’, 
пъпрос’ившыс”. 318 зум@амшы, розд’6мшы, розд’6мшыс’ обумшы, 
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ръзуватшы. 319 гул’амшы, выспьмшы, розд’6мшы, обумшы, розумшы. 
381 зб’ирамшы, ум’6мшы, мотафшиы. 382 таскамшы, вып’имшы, 
учимшы, разифшы, жытч’и. 384 знамшы, ум’6мшы, мол’имшы, 
пожимшы. 385 състайамшиы, расп’исывамшы, обумшы, нанумшы. 
386 н’е знафшы. 388 н’игуламшы, разд’6мшыс’, разумшые’, пъку- 
р’имшы. 339 стр’ел’амшы, задрамшы, розд’6мшы, пъпрос’имшы... 
390 гул’амшы, разд’6мшы, обумшы, разумшыс’”. 391 разд’6мшы, 
разумшы. 392 розд’6мшы, покур’имшы. 393 гул’амшы, розд’6мшы. 
394 сул’амшы. розд’6миы, кур’имшы. 395 розумшы, розд’6мшы. 
397 гул’амшы, обумшы. 398 гул’ами’и, разумиги, обумиг’и, обуфиг ис”. 
399 гул’амшы, астамшы, разд’6мшы, роздмшы, пъкуримшы, остаф- 
шис’, гул’афшы, розд’ефшы, розуифшы, пъпрос’ифшы. 400 обуфшы, 
розуифшы. 401 розд’6мшы, обумшы, разумшы, покур’имшы, зулафшы. 
402 гул’амигы, розумигы. 403 обумш’ые, разуми’ие. 404 н’и разумшы. 
405 роз’д’6мшы, ум’6мшы. 406 розд’6мшы, обумшы, розумшы. 
497 устёмшы, розумшы, спафииыя. 409 гул’амшы, роз’д’6мшы, од’6фшы, 
жал’ефшы, обуфшы. 419 гул’амшы, раз’д’6мшы, обумшы, пъкур’имшы. 
411 раз’д’6мшы, раз’д’6фшы, покрыфшы. 413 розд’6мшы, од’6мшы, 
обумшы, пъкур’имшы, пъпрос’имшы. 414 н’е в’иниамшы, од’6мшы, 
обимшиы. 415 н’е т’имшы. 416 разд’бмшы, выт’имшы. 411 обумшы, 
розумшы, покур’имшы. 418 гул’амшы, раз” д’6мшы, абумшы, разумшы, 
н’е п’имшы. 419 обумшы, выт’имшы. 420 гул’амшы, раз’д’6мшы, 
абумшы. 421 не выспамшы, н’ь ужынамшы, разз”’ёмшы, разумшы. 
422 разд’ёмшы, абумшы, пъкур’имшы. 424 розд’6мшы, розумшы, 
покур’имшы. 425 гул’амшы, остамшы, разд’емшы, обумшы, розумшы, 
пькурримшы, пъпрос’ифишы. 426 разд’емшыс’, обумшыс’, разумшыс’, 
остафшыс’, покур’ифшы, попрос’ифшы. 428 розд’Емшы, обумшы, 
розумшы, зул’афшиы. 429 обуфшы, разйфшы, йав’ифшы, уб’ифшы. 
431 гул’амшы, роз’ д’6мшы, розумшы, обумшы, остафшы, роз’ д’6фшы, 
розифшы. 432 раз’д’емшы, раз’д’ефшы, обуфшы, разуфшы. 433 н’е- 
обуфшы. 434 од’6фшы, разд’6фшы, обуфшы, разуфшы. 435 гул’амшы, 
пъпрос’имшы, пькур’ифшы. 437 розуфшы. 438 розуфшы. 439 гул’амшы, 
роз’д’емшы, од’6ёмшы, обумшы. 440 нагнумшы. 442 гул’амшы, роз’- 
д’6мшы, обумшы, пъкур’имшы, пъпрос’имшы. 443 гул’амшы, розд’6мшы, 
обумшы, н’е т’имшы. 444 обумшы, разумшы, прожимшы. 446 раз- 
д’6мшы, обумшы, разуфшы. 441 вытимиги, зул’афшы, разд’ фшы, 
обифшы, разуфшы, покур’ифиы. 448 гул’амшы, разд’6мшы, над’6мшы, 
С’ид’6мшы. 449 спамшы, вып’имшы, забол’ефшы. 450 гул’амшы, 
роз”’6мшы, розумшы, розд’ефшы, обуфшы, жын’ифшы, остадшы 
(так!). 451 разд’ёмшы, абумшы, разумшы, разд’ефшы. 452 н’е 
спамшы, н’е спафшы, розуфшы, вып’ифшы. 453 разд’6мшы, раздумшы, 
разуфшы, астафшы, застафи. 454 н’е спамшы, н’е раббтамшы, 
роз’д’ефшы, обуфшы. 455 абумша, разймшы. 456 н’е т’имшы, 
вып’имшы. 457 розд’6фшы, обуфшы. 458 вып’имшы. 460 роз’д’Ефшы. 
обувшы, пъкур’ифшы. 461 гул’амшы, розд’6фшы, обуфшы, розифшы. 
462 из вопр. 119 спамшы, раз’д’6мшы, од’6мшы, обумшы, разумшы, 
разйфшы, обуфшы. 463 вып’имшы. 465 од’6мшы, розд’6мшы, обумшы, 
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разимшы. 466 обувши, розйвши. 461 разд’6мшы, разумшы, абумшы. 
468 абумшы, разд’ефшы, разуфшы. 410 абумшы, разд’6емшы. 
471 разйдмшы, пап’имшы. 412 спамшы, устамшы, розд’6мшы. 
473 гул’амши, розд’6мши, обумши, рэзумши, пъкур’имшы, пъпро- 
с’имши. 474 гул’амшы, б’вгамшы, абумшы, разумшы, разд’ефшы. 
475 спамшы, ад’6мшы, разумшы, вып’имшы ’пъгул’афшы. 416 гул’амшы, 
абуми’и,  раздмиги, пъкур’имшы, попрас’имиы, — астафшы. 
477 абумшы, разумшы. 418 раз’д’емшы. 419 зафтръкъфшы, од’6фшы, 
п’ифшы. 480 тимшы. 481 роз’д’ефшь, обдфше, разуифшъ- 
482 остафшы, н’и жрафшы, обуфшы, разуфшы, н’и п’ифшы. 483 роз?- 
д’ефшы, обуфшы, пъкур’ифшы, пъпрос’ифшы. 484 ад’емшы, абумшы. 
485 гул’амшъ, раз’д’6мшь, абумшь, разумшь пъкур’имшъ, гул’афшъ, 
пъкур’ифшь, пъпрас’ифшь. 486 разумшы, раз’д’ёвшы, пъкур’ившы. 
487 абумшы, разумшы, н’и птимшы. 488 н’и спамшы, раз’д’Емшы, 
абумшы. 489 раз’д’6мшы, абумшы, вып’имшы. 490 гул’амшы, астам- 
шыс’, роз’д’6мшы, абумшы, разумшы, пъкур’имшы, пъпрас’имшы. 
491 пъгул’амшы, разд’6Емшы, абумшы. 492 знатшы. 493 раз’д’6фшы, раз- 
уфшы. 495 роз’д’6мшы, обумшы, гул’афшы, розуфшы. 496 гул’амшы, 
т’имшы, гул’афшы, пифшы — по утверждению местных учителей формы 
на „-мши“ и „-вши“ равно употребительны. 497 ад’6мшы, абумшы, п’имшы, 
розд’6фшы. 498 н’е знафшы, роз’д’ефшы, роз’д’ефшыс”, розуифшы, 
розифшыс”. 499 розд’6фшы, с’ид’ефшы, обуфшы, розуфшы. 500 2гу- 
л’амшы, разумшыс”, остафшыс, гул’афшы, разде фшы, разуфииыс, поку- 
р’ифшы. 501 н’е п’имшы, розд’6фшы, розуфшы. 502 гл’ад’ёмшы, роз- 
д’6мшы, розумшы, н’ь кур’имшы, гулафшы, разд’ефшы, прос’ифшы. 
503 роз’д”’6мшы, розувшы, обуфиия, покур’ифиы. 504 разд’евшы, 
обуфшы. 505 кусёмшы, н’ь обумиы, согнумшы, пъкур'имшы. 506ад’6мшы, 
абумшы, раскрымшы, вып’ьмшы. 501 спамшы, жрамшы, абв’ин’г’амшы, 
жымшы. 508 разймшы, абумшы, лопнуфшы, нагнуфшы. 509 согласо- 
вавшы (из официальной записи председателя селыто — не картографи- 
руется). 516 раз’д’6мшь, разумшь, выт’имшы. 51 пъуул’амшы, раз’- 
Д’6мшы, абумшы. 512 раз’д’6мшы, разумшы. 513 раз’д’6мшы, 
раскрымшы. 514 ууламшы, раз’д’Емшы, абумшы, разумшы, пъку- 
р’имшы. 515 разд’6мшыс’, абумшы, пъпрас’ифшы. 516 н’и знамшы, 
н’и пъвал’амшы, наунумшы. 517 знамшы, разд’6мшы, ад’6мшы, 
разумшы. 518 абумшы. 519 астамшы, раз’д’6мшы, абумшы, пъку- 
р’имшы. 520 осул’амшы, раз’д’6мшы, разумшы,  пъкур’имшы. 
523 разд’6мшы. 524 абумшы, тимшиы. 525 ууламшы, разд’6мшы, 
абумшы, разумшы, папрас’имшы. 526 астамшыс’, абумшы, разумшы, 
пъкур’имшы. 527 раскрымшы. 528 разд’6мшы, н’и п’имшы. 529 астам- 
шыс”, уул’амшы, раз’ д’6мшы, пъкур’имшы. .. 530 спамшы. 531 астёмшы, 
раз’д’емшы, абумшы, разумшы, пъпрас’имшы. 532 ад’ефшы. 
533 уул’амшы, абумшыс’, разумшыс’. 534 астамшы, ууламшы, 
разд’6мшы, пъкур’имшы... 535 разумшы. 536 астамшыс’, абумшы, 
разумшы, вып’имшы. 537 разд’6мшы, абумшы, разумшиы. 538 раз- 
д’6мшы. 539 разд’6мшы, абумшы, вып’имшиы. 549 разд’6мшы, абумшы, 
разумшы. 541 сабрамшы, разд’6мшы, абумшы, разумшы. 542 уул’амшы, 
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разд’емшы, абумшы, разумшы, пакрымшы. 543 разд’6мшы, абумшы, 
разумшы. 544 астамшыс, астамшы, разд’6мшы, абумшы, пъкур’ёмшы, 
астафшыс, астафшы, разд’ефшы, абуфшы, пъкур’ифшы. 545 разумшы. 
546 н’ь раз’д’вмшы. 548 раз’д’ёмшы. 549 разумшы, разуфшы. 
552 разд’6мшы, абумшы, пъкур’имшы. 553 раз’д’емшы, разумшы. 
554 разумшы, н’и пайбмшы. 555 раз’д’6мшы, разумшы, накрыфшы. 
556 рууамши. 5571 астамшы, уул’амшы, абумшы, разумшы. 558 ад’6мшы, 
абумшы, раскрымшы. 560 раз’д’ёмшы, разумшы, наунуимшы, н’и 
абувшы. 561 ни хварамшы, разумшы, выпимшы. 562 разд’6миги, 
разймиги, абумиги, ад’л’елими’и. 563 астамшы, зуламшы, раз- 
д’6мшы, абумшы, разумшы, пакур’имшы, пъпрас’имшы. 564 разд’6мшы. 
565 разд’ёмшы, разумшы, абумшы, раз’д’6фшы. 566 разд’6мшы, 
разумшы. 567 выптимшы. 568 разумшы, раскрымшы. 569 н’ь ръспу- 
с’т’ифшы. 510 ’имшы, выт’имшы. 511 раз’д’6мшы, разумшы, абумшы. 
572 разд’6мшы, абумшы, разумшы. 513 разд’6Емшы, абумшы, разумшы, 
пъкур’имшы. 514 работамшы, вып’имшы. 515 жрамшы, разд’ёмшы, 
вып’имши, пимши. $16 раз’д’6мшы, абумшы, разймшы. 577 вз’амшы, 
разумшы, п’имшы. 518  разд’6мшы, разумшы,  пакур’ифшы. 
579 жраёмшы, раскрымшы, разд’ефшы, раскрымшы, папрас’ифшы. 
580 разд’6мшы, ад’6мшы, абумшы, раскрымшы. 581 раз’д’6мшы, 
абумшы. 582 спамшы, знавшы, разувшы. 583 набрамшы, л’ажамшы, 
паб’Едамшы, разумшы, вып’имшы. $84 разд’ёмшы, разймшы. 
585 н’а знамшы, припаздамиия. 586 наунумшы. 587 видамшы, пл’а- 
самшы, пъуул’амшы, ни ужынамшы, пакрымшы. 588 разумшы, 
развал’омшы, выпимшы. 589 н’а жрафшы. 591 ут’ирп’6фшы. 592 н’и 
спамшы, дзамшы. 593 аткрымшы, н’и п’имшы. 594 н’и спамши, 
жрамши, ул’ад’6мши, н’и пимши... 595 из вопр. 119 разд’6мшы, н’и 
разумшы. 596 разд’ёвшы, абувшы. 597 разд’6ушыс”, разййшы, пъку- 
р’ийшы. 598 раз’д’6мшы, разумшы, наунумшы. 599 разд’6мшы, раз- 
д’6вшы, абувшы. 600 разд’6мшы, абумшы, разумшы. 601 зул’аёшы, 
аставшыс, разд’евшы, абувшы, разувшы. 602 разд’6мшы, абумшы, 
разумшы. 603 разд’Емшы, абумшы, разумшы, наунумшы. 604 разимшы, 
нм’и тимшы. 605 разумшы, накрымшы, разд’ёвшы, н’и п’ившы. 
606 разд’ёфшы, разуфшы. 607 разд’6мшыс’, разумшыс’, абумшыс”, 
вып’имшы, пакур’ифиы. 608 абумшы, разумшы, раз’д’ефшы. 610 ви- 
п’имшы. 611 разд’6мшы, разумшы. 612 разд’6мшы, разймшы, 
назимшы. 613 разумшы, п’имшы. 614 раз’д’6мшы, абумши, разумшы. 
615 разд’6мшы, разумшы. 616 разд’6мшы, раскрымшы, накрымшы. 
617 пъв’ин’’амшы. 618 н’ь спамшы, абумшы, разумшы, накрымшы, 
пъкур’имшы. 619 брамшы, вып’имшы. 620 арёмшы, брамшы, н’ъ зъва- 
р’бмшы, атслужымшы. 621 с’м’ейамшы, плакамшы, мыфшы. 622 на- 
гн’6мшы. 623 ууламшы, разд’6мшы, абумшы, разумшы, астадшы, 
624 разд’6мшы, разумшы. 625 ад’6миы. 626 разд’6мшы. 627 уул’амшы, 
разд’6мшыс’, разумшы, абумшы. 628 ад’6мшы, разд’6мшы, абумшы, 
разумшы, н’и м’6р’ифшы. 629 разумшыс’, раскрыфшыс’, мыфшы. 
630 сказамшы, разд’емшы, абумшы. 631 вытимшы. 632 н’и спамшы, 
разд’6мшы, разумшы. 633 н’и спамшы, разд’6мшы, разумшы, н’и 
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птимииы; 634 н’и спамшы, ад’6мшы, разд’6мшы, абумшы, н’и п’имшы. 
635 гил’амшы, астамшьс”, раз’демшьс’. 637 гул’амшы. 638 разумшы. 
639 разд’6мшы, разумшиы. 640 остамшыс’, нагул’амшыс’, астымшы. 
641 н’и спамшы, н’и жрамшы, абумшы, разумшы, н’и пъкур’имшы. 
642 жрамшы, хварамшы, работамшы, умымшы, сагнувииы. 643 знамшы, 
спамшы, жынамшы, слизамшы, пимшы. 644 разумшыс’, тг’имшы. 
646 хварамшы. ръспакрымшы, н’и кармлбмшы, н’и пайбмшы. 
647 разумшы. 648 „’и знамшы, н’и работьмшы. 649 раз’д’6мшы, 
абумшы, разумшы. 651 спамшы, маргамшы, разумшы, жымшы. 
652 гул’амшы, раз’д’6мшы, разумшы, н’и тимшы. 653 гул’амшы, 
раз’д’6мшы, н’и т’имшы. 654 выспамшы, разд’6мшы, абумшы, 
разумшы, пъкур’имшы. 655 абумшы, разумшы, н’и т’имшы. 656 н’и 
бамшы, н’и гъвар’юмшы (поговорка). 657 н’и жрамшы, вешымшы, 
пившы. 658 жрамшы, разувшы. 659 хварамшы, жымшы. 660 гул’амшы, 
папрас’ифшы. 661 плакамшы, работамшы, станёмшы. 662 ни жрамшиы. 
663 разумшы. 665 гул’амшы, выспамшы, абумшы. 666 н’ь тапл’омшы. 
667 разумшы, разд’6фиия. 669 разд’6мшы, разумшы. 670 знамшь, 
кр’ичамшь. 671 ад’6мшы, раз’д’емшы. 672 стирамшы, ни пимшы. 
673 звамшы. 674 раз’д’емшы, абумшы, разумшы, пъкур’имшы, н’и 
йбхофшы. 675 ад’6мшы, разд’6мшы, п’имшы. 676 разумшы, разд’6фшы, 
разуфшы. 677 россвитамшы, обёдамшь, мымшы. 618 абнямшы. 
679 раздемши, обумши, разумши. 680 гул’амшы, разд’6мшы, разумшы. 
681 н’и спамшы, зътвар’офшы. 682 разумшы. 683 гул’амшы, срав- 
н’амшы, разумшы, пакур’омшы. 684 астамшы, разумшы, абумшы, 
выт’имшы. 685 астамшыс’, разумшыс’, абумшыс’. 686 дышамшы, 
гул’амшы, курримшы, вып’ьмшы. 687 астамши, гул’амшиы, разд’емши, 
пъкур’имши... 688 жрамшы, зъбал’6мшы, раз’д’емшы, вытимшы. 
689 н’ь аб’6дамшы, разумшы. 690 пъгул’амшы, разд’6мшы, абумшы, 
разумшы. 691 н’и спамшы, раз’д’2мшы, н’и сум’6емшы, абумшы, 
разумшы. 692 гул’амшы, астамшис’, разд’6мши, разумши, ни абумши- 
693 разд’ёмшы, разумшы. 694 гул’амшы, ни жрамшы, сум’6мшы, 
разд’6мшы, разумшы. 695 гул’амшы, раз’д’6мшы, абумшы, разйми. 
696 разд’емшы, разумшы. 697 н’и спамшы, ръзамкнумшы, с’ид’6мшы, 
разд’емшыс”... 698 н’и знамшы, н’и в’идамши, н’и лопьмшы, обумшы. 
699 жрёмшы, ум’6мшы, обуфшы, разумшы. 100 разумшы, вытамшы. 
701 астафшы, разд’6фшы, абуфшы, разуфишы. 7102 раз’д’6мшы, н’ь 
ум’6емшы, разумшы. 7103 кушамшы, ръзуъвар’ивайшы, ад’6шшы, раз’- 
д’6душы. 104 н’иуб’ирамшы, из вопр. 118 дыхамшы, ад’6мшы, выпт’ифиы. 
705 уул’амшы, разд’6мшы, абумшы, ма т’имшы. 706 гулгамшы, 
разд’Емшы, разумшы. 107 обумшы, розумшы, розд’6фшы. 108 раз”- 
д’6мшы, разумшы, пъкур’имшы, пъпрас’омшы. 709 н’е обуфшыс”. 
710 разд’6мшы, абумшы, разумшы. ПШ гуламши, раз’д’6мши, 
разумши, абумши. 112 н’и спамшы, ад’6мшы, разд’6мшы, абумшы, 
разумшы. 1713 н’и в’иниамшы, абумшы, разумшы. 114 разумшы. 
715 раз’д’6мшы, разймшы. 116 гуламшы, д’6мшы, раз”д’6мшы, 
абумшы, астафшы. 71 пъгуламшы, раз’д’емшы. 118 гул’амиги, 
разд’6Емиги, разуми’и, абуми’и. 119 гул’амиги, разд’6ми’и, абумиги, 

917 


разуми’и, пъкур’ими’и, астафигис’, пъопрас’ифши. 720 гул’дмиги, 
разд’6миги, абумиги, пъкур’ими’и, астафигис’, попрас’ифиги. 
721 раз’д’6мшыс’, абумшыс’, разумшыс’. 722 разд’6ми’и, абумиг’и, 
разумиги. 123 гуламшы, раздемшы, абумшы, разумшы, пъкуримшы. 
724 гул’амши, раз’д’6мшы, абумшы, разймшы, пъкур’ифиги, пъпра- 
с’иф’и’и. 125 гул’амшы, астамшы, раз’д’6мшы, разумшы, абумшы 
(перв. и повт.), пъкур’ивши (перв.). 726 разд’6мши, абумши. 7271 раз- 
д’6мшы, абумши, вып’имшы. 128 разд’емиги, абумш’и. 129 гул’ амшы. 
730 кри’амшы, раз’д’6мши, разймши, уч’имши. 731 разд’6мшы, 
абумшы, н’е т’имшы. 132 гул’амши, раз’д’6ми’и, абумиг’и. 133 раз- 
д’6мши, разумши, абумши, астафшис’. 134 раз’д’6мшы, абумшы, 
разймшы. 7135 гул’амшы, раз’д’6мшы, абумшы, разумшы, из вопр. 119 
н’и свал?имшы. 136 раз’д’6мшы, абумшы, разумшы, нь жымшы, 
пъкур’имшъ, пъпрас’имшъ, жымшы, н’ь жывшы. 137 н’а абдошы. 
738 гул’амшы, роз’д’6миг’и, обумигьс’, розуми’и, пъкур’имиги, 
пъпрос’имиги, остафш’ес. 139 гуламиги, раз’д’6ми’и, обумиги, 
разймш’и, остафиги. 140 ум’6ушы, разд’6дшы. 141 н’и спамшы, 
разд’ё6мшы, н’и спафшы. 142 уул’адшы, разд’6ушы, абудшы, разудшы. 
743 остамшы, зул’амшы, раз’д’6мшы, обумши, попрос’имши. 
744 гул’ави’и, покур’ивиги, попрос’иви’и. 1745 разд’6мшы, обумшы, 
разймшы, пъкур’ившы, пъпрос’ивши. 146 зуламшы, астамшы, 
разд’6мшы, абумшы, разумшы, выспьфшы. 141 оставшы, гул’авшы, 


пъкур’Ившы, попрос’ившы... 148 остами’и, гул’амиги, раз’д’6Емши, 
разумш’и... 749 абумшы. 150 астамшис’, гул’амши, абумши, пъпра- 
с’имшы. 1751 раз’д’6миги, разймиги. 152 раз’д’6мшы, абумшы, 
разумшы, пъкур’имиги. 153 раз’д’6мши, разумши, абумши. 
754 астамши, раз’д’6мши, пъкур’имши... 155 разд’6мши, оставши. 
756 абумшы, разумшы, зулафшы, астафшыс’, разд’ёефшис’. 


757 абумши. 158 гуламши, раз’д’6мши, разумши, абумши, пъку- 
р’имшы, пъпрос’имшы, астафшис”. 159 разд’6мши. разумиги, абумиг и, 
пъкур’ими’и, аставш’ис”. 160 разд’6ми’и, обуми’и. 161 разд’6мши, 
разумши. 162 раз’д’6мши, обумши, гул’авши, оставшис’, пъкур’ивши, 
пъпрос’ивши. 163 зулямшы, остамшы, обумшы, покуримшы. .. 
764 астамиг’ис’, разд’6ми’ис’, разймиг’ис’, пъкур’имигис’. 165 раз- 
д’6мша, абумшы, разймша. 166 обуми’и, пъкур’ими’и. 167 раз 
д’6мшы. 168 раз’д’6мшы, разумшы, пъкуримшы, астафигис. 
769 раббтамшы, разд’6мшы. 110 н’иразд’6Еми’и, абуми’и, пъку- 
р’имиг’и. 172 оставшис’, обумшы, разумшис”. 113 розумшы, пимшы. 
774 хад’имшы, н’и п’имшы. 775 н’и знамшы, ръзгав’6мшы, облъка- 
т’омшы, раз’д’6мшы, обумшы, обумшись, раздмши, разумшись, 
оставшись, зулявши, попросивши. 1176 разумшы. 11 раз’д’6мшы, 
разумшы. 1718 спамшы, знамшы, выспомшы, обумшы, тимшы. 
779 ад’емшы, абумшы, разумшы, вып’имшы. 180 разд’6Емши, обумши, 
разймши. 181 абумшы разймшы. 182 роз’д’6мшы, розумшы, обумшы. 
784 погул’амшы, од’6мшы, розд’6мшы, розумшы. 185 гулямши, 
остамши, раздёмши, обумшис’... 186 зулямши, остёмшись, раз- 
д’6мшись, разймши, обумши, обумшись. 181 роз’д’Ефшы, обуфшы. 
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788 розумшы, розуфшы, розд’ёфшы. 189 раз’д’ё6мшы, разумшы, 
сагнумшы. 190 зуламшы, розд’6мшы, розмшы,  пъкур’имшы. 
791 ад’6мшы. 192 розумшы. 193 разд’6мшы, разумшы. 194 разд’емшы, 
разумшы. 195 спамшы, разд’6мшы, разумшы, н’и  тимшы. 
796 знамшы, читамшы, роз”д’6мшы, обумшы... 197 разд’6мшы, 
абумшы. 198 н’ад’6мшис, разумши. 199 н’и розймши. 800 ржамшы, 
вып’имшы. 801 разумшы. 802 гул’афшы, розд’6фшы. 805 обумшы, 
роз’д’ефшы. 806 н’е’ выспамшы, н’и разймшы. 807 обумшы, роз- 
д’6фшыс, розифшы. 808 раз’д’6мшыс’, абумшы, разумшы, абумшыс”. 
809 разд’6мшы, абумшы, раздмшы. 810 уул’амшы, памасл’имшы, 
вып’имшы, прас’имшы... 8 астамшыс, разд’6мшы, абумшы, 
разумшы. 812 с’ид’6мшы, раз’д’6мшы, абумшы, разумшы. 813 н’а- 
ганумшы. 814 разд’ёмшы, разд’6мшыс’, абумшы, абумшыс”. 815 раз 
д’емшы, разумшы. 816 уул’амшы, абумшы, раскрымшы, прас’имшы. .. 
817 астамшы, гул’амшы, разд’6мшы, абумшы, разумшы. 818 раз- 
дД’6Емшы, обумшы, пъкур’имшы. 819 раз’д’6мшы, разумшы. 820 раз- 
`д’6мшы, разумшы, н’и дайомшы. 821 пн’и знамшы, раз’д’6мшы, 
абумшы, разумшы. 822 зуламшы, раз’д’6мшы, абумшы. 823 ни 
жрамшы. 825 раз’д’6мшы, абумшы, разймшы. 827 н’а тимшы, 
разд’6фшис’”. 828 гулямши, не глядемши, обумши, пол’юблёмшы, 
заплетёмши. 829 ма выпимшы. 830 н’а сватамшы, разд’6мшы, 
абумшы, разумшы. 831 абумшы, разумшы, разд’ётшы. 832 паспафшы, 
сабрафшы, п’ифшы, пъкур’йфшы. 833 раскымшы, н’е п’имшы, пра- 
пафшы. 834 разд’6мшы, абумшы, разумшы. 835 разд’ил’омши. 
836 абумшы, разумшы, н’и т’имшы. 837 раз’д’6мшы, абумшы, 
разумшы. 838 раз’д’6мшы, абумшы. 840 абуфшы. 841 абумшы, 
н’и тимшы. 842 раздмшы, забал’6вшы. 843 разд’6мшы, накрымшы. 
845 разд’6мшы, разймшы, вып’имшы. 846 разумшы. 847 раз’д’6мшы, 
абумшы, разумшы. 848 разд’6мшы, абумшы, разумшы, астафшыс’, 
сабрафшыс’, пражыфшы. 849 жрамшы, разумшы, ’астымшы. 
850 ад’6мшы, разймшы. 851 разумшы. 852 разд’6мшы, разумшы. 
854 разумшы, раз’д’ефшы, разйфшы. 855 апайасамшы, разд’6мшы, 
разумшы, напифшы. 856 разумши, сдёлавши. 857 н’и жрамшы, 
ад’6мшы, разумшы, пакрымшы. 858 раз’д’6фшы, абуфшы, разуфшы. 
859 раздёмшыс’, разумшыс’. 860 хварамшы, раз’д’6мшы, разймшы, 
абумшы, пъкур’ифшы, попрас’ифшы. 861 разумшы, н’и жрафшы. 
862 абумшы, разумшы, пифшы. 863 раз’д’6мшы, с’ид’6мшы, абумшы, 
вытимшы... 864 разйфшы. 866 разл’6мши, разумши. 867 спамшы, 
хварамшы, абумшы, разумшы. 868 стайамшы, жрамшы, раздмшы, 
н’и пг’имшы. 869 абумшы, разумшы, йиж’ж’афшы. 870 над’6мшы, 
абумшы, разумшы, пааб’6дьфшы. 871 спамшы, абумшы. 872 раз’- 
д’6мшы, разумшы, абумшы, ни т’имшы. 813 разумшы, пъкур’имшы. 
874 спамшы, пъкур’имшы. 876 жрамшы, разумшы. 818 н’е спамшы, 
гул’амшы, раздмшы. 819 гул’амшы, жрамшы, н’и спамшы, абумшы, 
разумшы, выт’имшы. 880 абумшы, разумшы. 881 н’испамшы, н’и 
жрамшы, раз’д’6мшы, розумшы, вып’имшы. 882 гул’амшы, раз’ д’6мшы, 
разумшы, вытимщы. 883 абумшы, ръзд’ел’имшы. 884 пъпрас’имшы, 
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н’и тимшы. 885 из вопр. 119 н’и выспамшыс’, негл’ид’6мшис’. 
встр’6т’имшыс’, разймшиыс’... 886 з’д’6ламшы, разд’6мшы, пъпра- 
с’имшы, пъофтар’имшы... 881 разймшы, ад’6фшы, абуфшы. 
888 ад’6мшы. 890 зътвар’омшы, сагнуфшы, разуфшиы. 891 разимшы. 
892 астамшись, раздевши. 893 разд’емшы, абумшы, разумшы, 
гул’афигы, астафигыс’, пъкур’ифшы. 894 зулямши, раздемши, 
обумши, оставшись, покуривши, попросивши. 895 астамши, обумши. 
896 раз’д’6мшы, абумшы, разумшы. 897 гул’@амшы, раз’д’еЕмшы, 
абумшы, разумшы, пъкур’ифшы, пъпрас’ифшы. 898 —знамшы, 
пъаб’6дьъмшы, разд’6емшы. 899 гуламшы, остамшы, разд’емшы.. 
обумшы, разумшы, покур’ившы, попрос’ившы. 900 ужынъмшы. 
901 раз’д’ёмшы, разумшы. 902 ад’6мшы, абумшы. 904 обумшы. 
905 гул’амшы, астамшыс’, раз’д’6мшы, абумши, разймшы, пъку- 
р’имшы, пъпрас’ифшы. 906 гулямшы, разд’6мшы, абумшы, разумшы. 
907 астамши, гулямши, разд’6мши, абумши, попрасёмши пъкур’ивши. 
908 выспавши, женивши (перв.); раз’д’6мшы, абумшы (повт.). 
909 обумшы, разд’6фшы, разуфшы. 910 н’и спамшы, из вопр. 119 
гул’амше, вазамшь, н’и спамшы; раз’д’емшы, обумшы... 91 а- 
л’амшы, обумшы, роз’д’6мшы. 912 гул’бмшы, раз’д’6мшы, обумшы, 
разумшы. 913 гуламшы, раз’д’6мшы. 914 гл’ад’6мшы, разд’6мшы, 
обумшы, говор’имшы, обумшы. 917 абумшы. 918 знамшы, абумшы, 
забымшы, хад’имшы. 919 разумшы. 920 гул’амшы, выж’идамшы, 
абумшы, разймшы, кур’имшы. 922 разд’6мшы, разумшы, нь 
тимшы. 923 разд’6мшы, вып’имшы. 924 аобуфшы. 925 искамшы, 
роз’д’6мшы, розмоломшы, пъжымшы, ноко’ифша. 926 абумшы, 
разумшы, разыграмшыс”. 921 н’ь т’имшы. 928 гул›амшы, раз’”д’Емшы, 
раскрымшы, прас”“”имшы. 929 разд’6мшы, купавшы. 930 разд’Емшы, 
разумшы. 931 гул’амшы, раз” д’6мшыс’, обумшы, разумшы, н’эспро- 
с’имшы. 932 роз’д’6мшы, обумшы, розумшы, обуфшы. 933 гул’амшы, 
остамшыс, роз’ д’6мшы, обумшы, розумшы, пъкур’ифшы. 934 гул’амшы, 
разд’6мшы, разумшы, обумшы, раскрымшы. 935 разд’6мшы, разумшы, 
абумшы. 936 ад’6мшы, абумшы, выг’имшы. 937 спамшы, обумшы, 
разумшы. 938 пъгул’амшы, фстр’енамшы, обумшы, разумшы. 
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Карта № 167 
СУФФИКСЫ -ИЕ\А), -ИГ(А), -ИЦ(А) В НАЗВАНИЯХ ЯГОД 


Карта составлена на материале первого абзаца вопроса № 116: 

„С какими суффиксами образованы существительные: земляника, 
земляница, или землянига; брусника, брусница или бруснига; черника, 
цчерница или чернига. ..“. 

Кроме перечисленных названий в ответах упоминаются также следую- 
щие названия ягод с данными суффиксами: ежевика, костяника, голу- 
бика, пьяника, клубника. Материал ответов не дал основания предпола- 
гать, что суффиксы -иг- или -иц- закреплены в говорах за определен- 
ным названием. 

Названия этих же ягод с другими суффиксами, напр., землянка, ко- 

стянка, брусёнка, чернуха не картографируются. 
` Ниже приводится материал ответов по тем нас. п. п., в которых ре- 
зультаты первичного и повторного обследований не совпадают. В боль- 
шинстве случаев несовпадения результатов первичного и повторного 
обследований относятся к территории, характеризующейся наличием суф- 
фиксов -мг- и -ик-. Поэтому в данных говорах картографируются оба 
суффикса. 

В следующих нас. п. п. при первичном обследовании отмечены обра- 
зования и с тем и с другим суффиксом, при повторном — только с суф- 
фиксом -ик-: 736 з’им’л’ан’икъ, брусникъ, ч’ир’н’иго (перв.), клубн’икъ 
(повт.). 909 з’емл’ан’ика, йежев’ика, гълубн’ига (клубника), къст’ан’йга 
(перв.), земл’ан’ик®, йьжов’икх, ч’ер’н’икъ (повт.). 

В следующих нас. п. п. при первичном обследовании отмечены обра- 
зования и с тем и с другим суффиксом, при повторном — только с суф- 
фиксом -иг-: 744 з’емл’ан’йка, брус’н’ига, ч’ерн’йга (перв.), клубн’ига 
(повт.). 776 з’имл’ан’ига, клубн’ига, брусн’йга, брусн’йка (перв.), з’им- 
л’ан’ига, чырн’ига (повт.). 905 з’имл’ин’ика, брус’н’ика, ч’ир’н’ига 
(перв.), з’имл’ин’Игь, клубн’игь (повт.). 920 з’имл’ан’ика, брус’н’ига, 
черн’ига, клубн’ига (перв.), з’имл’ин’ига, брус’н’ига, къс’т’ин’ига (повт.). 

В следующих нас. п. п. при перв. обсл. отмечены образования с суф- 
фиксом -ик-, при повт. — и с тем и с другим суффиксом: 730 з’имл?и- 
н’ика, брусн’ика, цирн’ика (перв.), з’имл’ин’ийка, брусн’ика, чирн’йга 
(повт.). 

В нас. п. п. 752, 884, 887 и 907 при первичном обследовании отме- 
чены образования с суффиксом -иг-, при повторном -йк-. В нас. п. п. 733, 
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753, 757, 761, 764, 715 при первичном обследовании отмечены образова- 
ния с суффиксом -ик-, при повт. — с суффиксом -мг-. В этих случаях на 
карте отмечено наличие обоих суффиксов. 

В нас. п. 910 в материале первичного обследования приведено одно 
слово: з’6мл’ен’ича. Ввиду недостаточности материала и необычного 
для этого слова ударения, оно отведено от картографирования и на карту 
нанесены только результаты повторного обследования, указывающие на 
произношение данных слов с суффиксом -игг: з’ьм’л’ан’изь, брус”н’игь, 
и’ер’н’игъ. 

В ответе 782 указано, что суффикс -мг- употребляется в названиях 
всех ягод: брус’н’ига, ч’ер’н’ига. 


Карта № 168 


ОБРАЗОВАНИЕ И ПРОИЗНОШЕНИЕ СЛОВ КОРНЯ СТРИГ-(СТРЫГ-) 
С0 ЗНАЧЕНИЕМ ЖЕРЕБЕНКА ОДНОГО-ДВУХ ЛЕТ 


Карта составлена на материале вопроса № 186 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у Вас называется... лошадь по первому, второму, третьему 
году: стригйн, лоньшак, третьяк. ..“. 

Для карты используются те ответы, где приводятся слова с корнем 
стриг-, стры:-. Слова эти приводятся как названия жеребенка и по пер- 
вому и по второму году, в отдельных ответах даже по третьему году; 
в значительном количестве ответов эти слова даны вообще без указания 
на возраст жеребенка. Видимо, слова с этим корнем связаны со време- 
нем стрижки гривы жеребенка примерно в возрасте одного года, вслед- 
ствие чего в большей части ответов эти слова относятся то к первому, 
то ко второму году. Вследствие этого разграничение материала по годам 
не оказалоср существенным при картографировании. С другой стороны, 
довольно четко в территориальном отношении выделились суффиксальные 
образования с -ун, -ан, -ач. Они и составили основное содержание дан- 
ной карты. 

На материале того же вопроса составлена карта № 217 „Названия 
жеребенка по первому году“. 

Ниже приводятся уменьшительные образования, показанные на карте 
тем же знаком, как и соответствующие не уменьшительные: как стриган 
картографированы следующие ответы: стриганок в нас. п. п. 3, 37, 229, 
273, 341, 350, 354, 374, 401, 406, 409, 441, 464, 466, 471, 473, 499, 
752, 766, 1718; стриганиик в нас. п. п. 211, 427, 454, 482; как стрыган — 
стрыганок в нас. п. 21; как стригун — стригунок в нас. п. п. 27, 80, 
96, 231, 239, 244, 271, 279, 290—292, 299, 303, 314, 318—320, 325, 443, 447, 
453, 498, 523, 544, 639, 660, 665, 695, 708, 775; как стрыгйн картогра- 
фированы следующие ответы: стрыгунок в нас. п.п. 243, 336, 525, 528, 
613, 615, 687, 693, 696, 850; стрыгуниик 526, 557, 579; стрыгуночик 518; 
как страгун — строгунок 672. 

Отсылочный знак указывает на следующие редко встречающиеся 
образования: стрижка 9, 41, 71; стрыгушка 596. 
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Карта № 169 
ОСНОВА ГЛАГОЛА С КОРНЕМ БОРОН- 


Карта составлена на основании материала вопроса № 168 первого 
раздела „Лексики“: 

„У Вас скорбдят, борбнят, волбиат“. 

Настоящая карта составлена как дополнительная к карте № 209 
(„Глаголы, обозначающие процесс боронования“, вопрос № 168), где 
слова с корнем борон- (без различий в типе образования основы) карто- 
графированы наряду с другими словами, являющимися названиями дан- 
ного сельскохозяйственного процесса. На данной карте представлен ма- 
териал лишь тех ответов на вопросе № 168, где приводятся слова 
с корнем борон-. 

В значительной части нас. п. п. картографируемой территории глагол 
с этим корнем |[-го спряжения и имеет основу неопределенной формы 
и прошедшего времени осложненную суффиксом -0ов- (боронов-ать, 
боронов-али), который чередуется в формах настоящего времени с -у- 
(борон-у-ем и др-). В других говорах этот глагол, как и в литературном 
языке, относится ко П спряжению (бороню — боронишь). Различия по 
говорам в образовании глагола с корнем борон- и составили тему дан- 
ной карты. 

В большей части ответов приводятся личные формы глаголов и лишь 
в незначительном количестве ответов — неопределенная форма или формы 
прошедшего времени. Последние в глаголах Н спряжения на картогра- 
фируемой территории всегда имеют ударение на окончании (боронить, 
боронили). 

Любая из приведенных форм глаголов давала возможность устано- 
вить принадлежность глагола к тому или другому типу образования 
основы (с суффиксами -ов-, -у- и без них); характеристика же глаго- 
лов П спряжения со стороны ударения выражена в знаке лишь в тех 
случаях, когда в ответе приводятся личные формы этого глагола с ука- 
занным ударением. : 

Различная огласовка корня, характеризующая формы глаголов 
с суффиксами -06-, -у- (бороновать, борновать), на карте не отра- 
жается. 

При расхождениях в материалах первичного и повторного обследо- 
ваний картографированы данные повторного обследования: 736, 752, 906, 
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907, 908 боронят (перв.), борнуйут (повт.). 754 бъран’йат (перв.), 
барон’ут (повт.). 

Имеется указание на то, что в говоре нас. п. 488 формы бърнават, 
барнуйут более старые по сравнению с бъран’ат. 


В нас. п. 200 не картографировано ударение, видимо, ошибочно 
проставленное в ответе ббронят. 


Единичные особенности картографированных глаголов: 37 заборнй; 
112 борбнуют; 914 разборнавайут. 
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Карта № 170 
РОД СЛОВА СЕКИРД—СКИРДА 


Карта составлена на материале, извлеченном из ответов на вопросы: 
182 „Малая укладка снопов в поле: крестби, суслбн, копа, пятки, 
бабки. .-“. 183 „Большая укладка снопов или сена в поле: зарбд, озо- 
род, омёт, скирд, скирда, одонье...“. В отдельных случаях привлекался 
также материал ответов на вопросы № 53 и № 56 раздела „Фонетики“, 
где картографируемое слово приводилось для характеристики соответ- 
ствующих фонетических явлений: изменение к’ в 2’ (53 вопр.); звук ш 
на месте с (56 вопр.). Для карты был отобран материал, характеризую- 
щий слово со стороны его грамматического рода. 

Фонетическим особенностям слово скирд (скирда) посвящена карта 
№ 92 „Произношение слова скирд (скирда)“. Материал, характеризую- 
щий род слова, представлен большинством ответов на вопросе № 183, 
где слово приводится в им. пад. ед. ч. (скирд, скирда, скирда) и из- 
редка в других падежах ед. ч. Кроме того, формы им. и вин. п. мн. ч. 
с ударением на окончании или на основе, приводимые в значительном 
количестве ответов, принимаются соответственно за формы мужского 
или женского рода, что соответствует, как показывают отдельные от- 
веты, реальному совмещению в пределах одной парадигмы этих форм 
в говорах картографируемой территории (скирд —скирды, с одной сто- 
роны, и скирда или скирда — скирды, с другой стороны), хотя в других 
говорах форма им.-вин. п. мн. ч. скирды может быть также формой 
мужского рода, если слово скирд имеет в единственном числе постоян- 
ное ударение на основе (р. п. ед. ч. скирда и т. п.). 

Из других форм множественного числа в ответах 221, 474, 483, 610 
приведены формы тв. п. с ударением на окончании (скирдами), которые 
при картографировании во внимание не принимаются, так как они могут 
принадлежать парадигме не только мужского, но и женского рода (ср. при 
труба — трибы — трубами, нога — нбги — ногами). 

Материал ответов не всегда доброкачественен: в отдельных случаях 
формы ед. ч. ж. р. и формы им.-вин. п. мн. ч. приводятся без ударения; 
в последнем случае слово совсем лишается родовой характеристики, 
ввиду чего формы мн. ч. без ударения не картографируются. Им.-вин. 
п. мн. ч. без указания места ударения приведен в нас. п. п. 67, 90, 206, 


389, 449, 497, 527, 644, 671, 757, 812, 852, 861. Отводится от карто- 
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графирования также ответ 520 скирдъ, где нет морфологической пометы, 
а следовательно, неизвестно, что это за форма. 

В следующих случаях знак поставлен на основании материала, извле- 
ченного из вопроса № 53-— нас. п. п. 36, 713 и форма скирды в нас. 
п. п. 112, 516, 561; из вопроса № 56 — нас. п. 468. В остальных слу- 
чаях использован материал вопросов № 182 и 183. 
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Карта № 171 
МЕСТО УДАРЕНИЯ В СЛОВЕ ГУЧА 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 1173 

„На каком слоге делается ударение в следующих словах: 

а) тича или туча. ..“. 

В ответе 545 при наличии тучъ и туча имеется замечание автора: 
„в конце фразы чаще тииъ“. 


Для пункта 828 знак поставлен на основании ответа „как в литера- 
турном языке“. 
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Карта № 172 
МЕСТО УДАРЕНИЯ В СЛОВЕ СОСНА 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 117: 

„На каком слоге делается ударение в следующих словах: 

а)...сосна или сосна ...“. 

При наличии в говоре сосн@ и сосна в следующих ответах имеются 
указания на употребительность форм: 433, 461 сосна реже; 468 сосна 
реже. 
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Карта № 173 
МЕСТО УДАРЕНИЯ В ФОРМЕ ВИНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА 
ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ ОВЦА, БОЗА 


Карта составлена на материале пункта „в“ вопроса № 117: 
„На каком слоге делается ударение в следующих словах:... 
..в)..-овий или бвиу...козй или кози...“. 
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Карта № 174 


МЕСТО УДАРЕНИЯ ВО 2-ОМ ЛИЦЕ МНОЖЕСТВЕННОГО ЧИСЛА 
НАСТОЯЩЕГО ИЛИ БУДУЩЕГО ВРЕМЕНИ ГЛАГОЛОВ 1 СПРЯЖЕНИЯ 
ТИПА НЕСУ 


Карта составлена на материале пункта „и“ вопроса № 117: 

„На каком слоге делается ударение в следующих словах: : 

...и) во 2-м лице мн. ч. наст. (или буд.) времени: 

несёте (-6те) или неситё (-ите)...“. 

Картографируется только материал глаголов [ спряжения, которые 
в литературном языке имеют ударение на первом слоге окончания типа 
несёте, идёте, так как для этого типа глаголов на картографируемой 
территории наиболее широко представлено диалектное явление. В коммен- 
тариях приводится материал, отражающий наличие ударения на послед- 
нем слоге и для других типов глаголов. 

Основным противопоставлением на карте является место ударения 
(на основе или окончании) во 2 л. мн. ч. Кроме того, для форм с уда- 
рением на окончании, на карте даны различия, связанные с качеством 
ударенного гласного (6 или 6). Поскольку судьба одного и того же глас- 
ного (е) под ударением и в безударной позиции в одной и той же грам- 
матической категории представляет определенный интерес, то наличие 
гласного е в заударном слоге или его изменение в ’О в этой позиции 
(нес’бте или н’ес’бт’о), хотя и не картографируется, но отражено в ком- 
ментариях (см. ниже). 

В тех случаях, когда в ответе приводятся диалектные формы наряду 
с формами, свойственными литературному языку, на карте находит от- 
ражение только диалектный материал. 

Материал нас. п. п., в которых отмечено диалектное произношение: 
6 н’ес’ит’д, в’ез’ит’б. 42 в’езот’ов, н’ьс’бт`ь, в’ез’бтуь, ид’бт’ь, н’ьс’от’о. 
471 н’ес’ит’д, в’ез’ит’о. 62 в’ез’ет’6, „старое поколение“, но ид’бт’е, 
в’ез’бт’е. 65 ньйд’ит’0, жыв’бот’а. 81 н’ьс’ет?’д (единично). 94 н’ес’ит’ё, 
в’ез’ит’ё, ид’бот’е. 123 н’ес’ит’в, в’ез’ит’в, ид’ит’6. 125 пойд’иптб, 
пайд’от’о. 126 н’ес’ит’б, в’ез’ит’б. 144 н’ес’ит’б, в’ез’ит’6, н’ес’бт’е. 
145 н’ес’ит?д, в’ез’ит’д, жыв’ит”д. 141 в’ьз’ит›д. 160 н’ес’ит’в, в’ез’ит’в, 
н’ес’бт’е, в’ез’от’е. 161 н’ес’ип?’6, в’ез’ит’6, ид’ит’6. 162 пн’ес’ит’в, 
в’ез’ит’д, ид’ит’б. 167 н’ес’ет’6, в’ез’еп?’о. 169 н’ес’ит’ё, в’ез’ит’в, 
ид’ит’е. 1, 172 ид’ит’о. 183 ид’ет’б, в’езит’о6. 185 в’ез’ит?д. 
192 обожд’ит’6, н’есипт?в, в’ез’ит’в, пойд’ите, пр’ив’изит’е. 
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214 ид’ип’ё, ку’ип’в, зайд’ит’е. 215 дойд’ип?в, н’ес’от’о, дайодт’о, 
ид’бт’о. 216 запр’ип’е, зайд’ипт?’о. 241 н’ес’ит’Е, в’ез’ип’в, ид’ит’в. 
219 н’ес’ит’в, в’ез’ит’в, ид’ит?’в. 401 в’из’ит’в, н’ис’от’е. 140 н’ис’ит’зв, 
в’изип’д, ид’ит’о. 142 н’ис’итов. 

Наличие ударения на последнем слоге в глаголах других типов, ко- 
торые не картографировались, отмечено в следующих ответах: 2 с’ид’ит’о. 
47 знайит’о6. 65 хът’ит?о. 90 вар’ит?’с. 94 л’уб’ит’о. 195 выйд’ит?д. 
145 с’ид’ит’о. 160 знайот’в, л’уб’ит’в. 161 знаит’в, л’уб’ит’о, ку- 
п’ит’о. 161 в’ажыт’о6. 207 знайит’6, пъбс’ид’ит’ 0, стешыт?д. 
214 знайип’в, хот’ит’в6. 401 л’уб’ит’д. 131 с’т’ит’о. 

Аля нас. п. 199 знак поставлен на основании ответа „ударение всегда 
на основе“. | 

При ударении на первом слоге окончания на месте е заударного от- 
мечено о в следующих нас. п. п.: 4, 38, 42, 72, 74, 19, 83, 95, 96, 112, 
117, 124, 125, 148, 163, 170, 172, 185, 215, 350, 362; о ие в следую- 
щих нас. п. п.: 3, 82, 91, 93, 99, 101, 120, 121, 127, 220. 
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Карта № 175 


ФОРМА СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ МУЖИЕ И СТОЛ 
В СОЧЕТАНИИ С ЧИСЛИТЕЛЬНЫМ ОБА 


Карта составлена на материале пункта „а“ вопроса № 131: 

„Употребляется ли при числительных оба, два, три, четыре суще- 
ствительное в именительном падеже множественного числа вместо роди- 
тельного единственного? 

а) при числительном оба: оба мужики работают или оба мужика; 
оба столы стоят или оба стола. ..“. 

Собранный материал показал, что в ряде говоров не все существи- 
тельные в сочетании с числительным оба употребляются в одной форме: 
бывает, что одни из них имеют форму, совпадающую с именительным 
падежом множественного числа, а другие — форму, совпадающую с ро- 
дительным падежом единственного числа (напр., оба мужики, но оба 
стола; оба глаза, но обе сестры и т. д.). Недостаточность материала 
не позволяет определить, связываются ли эти различия с родом суще- 
ствительного, его одушевленностью или неодушевленностью, выде- 
ляются ли названия парных предметов — никакой закономерности нельзя 
вывести из имеющегося материала. Поэтому пришлось отказаться от 
картографирования конструкции в целом и ограничиться картографиро- 
ванием форм отдельных существительных в сочетании с числительным 
оба. Для этой цели выбраны сущ. мужик и стол, потому что они чаще 
всего приводятся в ответах. 

Ниже приводятся ответы, в которых помимо слов мужик и стол 
приведены другие слова, имеющие в сочетании с оба форму, отличную 
от формы слов мужики стол, а также те ответы, где приведены соче- 
тания числительного оба с некартографируемыми словами, если послед- 
ние имеют форму, совпадающую с формой именительного надежа, 

Все общие ответы, не содержащие примеров (напр. „как в ‘литера- 
турном языке“, „не употребляется“, „есть“ ит. д.), не картографируются, 
так как неизвестно, на каком конкретном материале сделан автором 
ответа такой вывод. Ответы типа „не употребляется“, „не отмечено“, 
кроме того двусмысленны, так как неизвестно, относятся ли они 
к употреблению именительного падежа множественного числа с числи- 
тельным оба или же вообще к употреблению самого сочетания существи- 
тельного с оба, который может отсутствовать в говоре. Ниже приве- 
дены все общие ответы, отведенные от картографирования. 
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В следующих ответах приведены, помимо картографируемых слов, 
некартографируемые, причем последние имеют в сочетании с оба иную 
форму, чем картографируемые слова или одно из них: 49 бба мужика, 
о оба сынов’йа. 202 0бъ стола, оба мужика, но бба сыны. 389 оба 
столы, но оба брата. 465 оба стола, бба мьжыка, но бба пор’атк’и. 
493 оба стола, оба гбда, оба мыжыки, 0ба заббры. 189 объ мужыка, 
объ злазь, объ братъ, 0б’и с”’астры, но 0б’и руки, 06’и ноги. 

В нас. п. п. 178 и 920 при сочетании оба мужика, оба стола, отме- 
чено оба дни. 

В следующих нас. п. п. отмечена диалектная конструкция не только 
в сочетании с картографируемыми существительными, но также и с дру- 
гими; 174 06% мужик’и, 0бъ стул’йь. 414 ба мужык’и, оба столы, 
66°’и снбх’и. 

В следующих ответах отсутствуют картографируемые существи- 
тельные, но отмечены диалектные конструкции в сочетании с числи- 
тельным оба от других существительных: 291 06’е слобъды. 408 56’е 
с’остры. 545 ббъ бака. 191 объ брап’йа, глаза, 06’ь н5’и, рук’и. 
823 оба кан’иы. 862 бба бака. 81 оба бака. 889 06б’ь стбръны. 
904 06’и ноги. 

При расхождении данных первичного и повторного обследования карто- 
графировались и те и другие, так как в соседних нас. п. п. также отме- 
яено сосуществование диалектных кострукций и конструкций, совпадаю- 
щих слитературным языком:757 оба стола, мужика (перв.); стола, мужыка, 
мужык’й (повт.). 906 оба мужика, стола (перв.); бба мужык’и, стала 
(повт.). 907 оба муж’ик’и (перв.), аб5и мужыки; объ мужыка (повт.). 

Указание об употребительности вариантов дано в ответе 418: оба 
стола, бба мужыка — употребляется всеми, ба мужыки — старыми 
людьми. 

В ответе 421 имеется указание на то, что сведения, приведенные 
в нем, получены от учителя. 

По следующим нас. п. п. имеется общий ответ автора без приведе- 
ния материала: „Как в литературном языке“ 314, 318, 828; „данных 
форм нет“ 399; „не употребляется“ 6, 63, 85, 163, 239, 233, 235, 242, 
250, 281, 283, 287, 319, 320, 326, З3З4, 344, 392, 401, 410, 413, 446, 
449, 469, 522, 524, 527, 535, 539, 541, 543, 571, 573, 576, 600, 
602, 611, 691, 697, 698. „Нет“ 45, 70, 148, 149, 301, 390, 391, 483, 
‚ 495, 510, 566, 605, 632, 634, 642, 657, 674, 684, 685, 687, 772, 819, 836, 
843, 846, 848, 860, 877, 893; „таких конструкций нет“ (ответ дан сум- 
марно для ряда вопросов по синтаксису) 64. 

‚ По нае. п. 521 дан следующий ответ без конкретных примеров для 
числительного оба: „При числительных оба, два, три, четыре существи- 
тельное стоит в род. п. ед. ч., но иногда употребляется и существи- 
тельное в им. п. мн. ч., напр. 2 амбары“. 
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Карта № 176 
УПОТРЕБЛЕНИЕ ПРЕДЛОГА С ВМЕСТО ИЗ 


Карта построена на материале вопроса № 132: 

„Употребляется ли предлог с (3) вместо предлога из? 

приехал © (в) Москвы или ив Москвы; ушел © деревни или из 
деревни; принес © (8) лесу (леса) или из лесу (леса)“. 

- Так как в пределах одного говора в одном и том же значении могут 

употребляться предлоги из ис в зависимости от того слова, с которым 

они употребляются, картографируется не конструкция в целом, а соче- 

тания предлогов из или с с определенными словами, — а именно с теми, 

которые приведены в вопросе „Программы“. 

Материал, заключающий в себе сочетания предлогов из и с (со зна- 
чением направления) с другими словами, приводится в ответах редко; 
ввиду своей единичности и неоднородности он не отражен при постановке 
знаков на карте. Весь этот дополнительный материал приводится ниже. 

Варианты картографируемых сочетаний, совпадающие с литературными 
(из Москвы, из деревни, из лесу), при наличии диалектных сочетаний 
с теми же словами не отражены на карте. 

В следующих нас. п. п. знаки, соответствующие употреблению пред- 
лога из, ставятся на основании общих замечаний авторов ответов („как 
в литературном языке“, „не употребляется“ и др.) без приведения 
примеров: 17, 19, 72, 77, 98, 152, 158, 160, 163, 257, 273, 287, 305, 
311, 316, 334, 344, 347, 392, 395, 397, 410, 413, 422, 423, 4З1, 432, 
442, 446, 449, 450, 461, 469, 535, 539, 542, 551, 555, 558, 559, 560, 
573, 576, 595, 596, 600, 602, 629, 630, 650, 651, 654, 656, 691, 694, 697, 
743, 744, 854, 904 „не употребляется“; 42, 53, 70, 95, 127, 149, 165, 
187, 189, 190, 270, 309, 349, 352, 359, 360, 420, 425, 437, 490, 548, 
578, 605, 607, 624, 631, 649, 657, 658, 661, 662, 664, 667, 685, 689, 
71, 714, 721, 748, 751, 761, 762, 832, 836, 846, 860, 934 „нет“; 214, 
686, 752, 799, 828 „как в литературном языке“; 34 „обычно упо- 
требляется из, лишь в выражении приехал с Москвы употребляется предлог 
с“; 126 „из“; 330 „с только в выражении прыехал с Москвы, в других 
случаях из“; 530 „с Москвы; обычно употребляется предлог из“; 567 
„употребляется предлог из“; 569 „употребляется предлог из, встречается 
с Москвы“; 882 „предлог с вместо из не употребляется, его можно 
встретить только в выражении с Москвы“. 
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Дополнительный диалектный материал, не отраженный на карте: 
8 с в’едра. 2% с Кръьснъзавбцка. 33 с Пдшк’ина. 35 с Ногинску. 
81 с с’ола. 121, 140 з Гор’къвь. 141 со Лбова. 144 с Гдрьколо. 
147 з друговъ колхоза. 161 з Горького, с Семенова. 180 вода с р’ек’и. 
227 с Пушкина’, с т’ина (из кино). 233, 237 с арм’ии. 254 с Коломны. 
255, 256 с Михньва. 258 с города. 260 с Михньва, с калбтца. 
264 з убратий. 265, 266 с М’ихн’ава, с М’ихньва. 281 с Рошал”и. 
283 с Тузол’есу. 289 с Рашал”ь. 314 з Гус’а. 318 с Курлъва, з Гуса. 
319, 320, 324 с Гус’а, з Гус’а, з Гус”у. 331 с Гусу, с с’ала. 365 с Гус’у. 
367 з Гор’къва. 388 с Выксы, с Митрофк’и. 389 с Выксы, с С’ем’и- 
лава. 390, 391 с Выксы. 400 с Канаша. 491 с Румст’их’и. 408 с кар- 
маньф. 435 с Ваду. 444 з дбму. 456 с подвалу. 461 с арм’ии. 
471 с пруда, с колбтиа, з банку (из банка). 486 с Шум’ерл’и. 
509 с Коломны. 522 с Мардв’ёса. 552 з Зарайску. 583 с хлбту 
(из флота). 592 с Рязани. 611 с к’ина. 612 с Р’азан’и. 613 с Красов’и, 
с пос’блка. 611 с Лому. 620, 627, 648 с Р’азан’и. 683 с Г’6мн’икъва. 
688 з Баку, з дому. 126 с армии. 142 зудръда. 823, 824 з уорлава, 
с 7брлава. 831 са школы. 848 с пл’ёна. 883 с ГРензы. 884 с Пензы, 
с с’ала. 892 с Саранска. 929 с Пензы. 936 с Барыша. 
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Карта № 177 


УПОТРЕБЛЕНИЕ В ЗНАЧЕНИИ ЦЕЛИ ПРЕДЛОГОВ ЗА, ПО, В 
В СОЧЕТАНИИ С0 СЛОВОМ ЯГОДЫ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 133: 
„Как говорят: 
...6) пошли по ягоды, в ягоды или за ягодами. ..“. 


Кроме настоящей карты на материале пункта „б“ вопроса № 133 
составлены еще три карты: две из них (карта № 178 „Употребление 
в значении цели предлогов за, по в сочетании со словом грибы“ и карта 
№ 179 „Употребление в значении цели предлогов за, по, в, для в соче- 
тании со словом дрова“) посвящены, так же как и данная карта, кон- 
струкциям в значении цели на материале отдельных слов, третья — 
№ 180 „Употребление в значении цели предлогов за с вин. и твор. п. п., 
по ивс вин. п., для с род. п.“— построена с учетом не ограниченного 
лексически материала. Кроме того, на материале пункта „а“ данного во- 
проса составлена карта № 181 „Употребление в значении цели предлога 
за с твор. п. или предлога по с вин. п. существительных со значением 
лица“. 

Совпадение форм тв. п. и дат. п., объясняющееся во всех случаях 
морфологической системсй говора, ни на карте, ни в комментариях 
не отражается. 

Для следующих нас. п. п. имеются замечания авторов ответов 
06 употребительности диалектных конструкций: 34 за ягодами, редко 
по ягоды. 122 повсеместно по ягоды,... редко в языке молодежи 
за ягодами (последнее не картографировано). 181 ло ягоды, реже за 
ягодами. 232 за ягодами, редко по ягоды. 236 за ягодами и иногда по 
язоды. 212 по ягоды,.. молодежь чаще употребляет предлог за (послед- 
нее не картографировано). 282 по ягоды, реже за ягодами. 418 за 
ягодами новое, по ягоды старое. 521 за ягодами, реже по ягоды. 
522 за ягодами, по ягоды реже. 534 за ягодами... в недавнем прош- 
лом говорили по ягоды (последнее не картографировано). 664 за яго- 
дами, реже по ягоды 122 по ягоды..., употребляется также за ягодами 
ит. д. 
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Карта № 178 


УПОТРЕБЛЕНИЕ В ЗНАЧЕНИИ ЦЕЛИ ПРЕДЛОГОВ ЗА, ПО 
В СОЧЕТАНИИ С0 СЛОВОМ ГРИБЫ 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 133: 

„Как говорят: 

...6)...ходили шо грибы, в грибы или за грибами. . -“. 

Перечень карт, составленных на материале вопроса № 133, а также 
общие замечания об использовании материала см. в комментариях к карте 
№ 177, составленной аналогично данной карте. 

В следующих ответах имеются замечания авторов ответов об упо- 
требительности диалектных конструкций: 124 по грибы, за грибами 
новое. 272 по грибы...; молодежь чащз употребляет предлог за — 
последнее не отражено на карте. 302 по грибы, за грибами очень редко. 
318 в старину говорили по грибы. 404 по грибы редко. 478 по.грибы старое, 
за грибами новое. 506 за грибами, по грибы реже. 521 за грибами, 
по грибы реже. 522 за грибами, по грибы реже. 583 за грибами. .., 
единично по грибы. 

В следующих нас. п. п. при постановке знака были учтены также 
ответы, где конструкция с предлогом по употребляется с названиями 
разных грибов: 451 за грибами, по волжанки. 103 по белянки (грибы). 
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Карта № 179 


УПОТРЕБЛЕНИЕ В ЗНАЧЕНИИ ЦЕЛИ ПРЕДЛОГОВ ЗА, ПО, В, ДЛЯ 
В СОЧЕТАНИИ С0 СЛОВОМ ДРОВА 


Карта построена на материале пункта „б“ вопроса № 133: 

„Как говорят: 

...6)...съездить по дрова, в дрова или за дровами, или для 
- дров“. 

Перечень карт, составленных на материале вопроса № 133, а также 
общие замечания об использовании материала см. в комментариях к карте 
№ 177, составленной аналогично данной. 

В следующих ответах имеются замечания авторов об употребительности 
диалектных конструкций: 122 повсеместно по дрова... редко в языке 
молодежи за дровами (последнее не картографировано). 181 за дровами, 
по дрова реже. 245 за дровами, редко по дрова. 272 по дрова,.. моло- 
дежь чаще употребляет предлог за (последнее не картографировано). 302 по 
дрова, за дровами очень редко. 391 для дров единично. 421 за дро- 
вами, по словам учителя изредка употребляется оборот по дрова- 
485 по дрова редко. 
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Карта № 180 


УПОТРЕБЛЕНИЕ В ЗНАЧЕНИИ ЦЕЛИ ПРЕДЛОГОВ ЗА С ВИН. 
и ТВ. ПАДЕЖАМИ, ПО и В С ВИН. П., ДЛЯ СРОД. П. 


Карта построена на материале пункта „б“ вопроса № 133: 

„Как говорят: 

... 6) пошли по ягоды, в ягоды или за ягодами; ходили по грибы, 
в грибы или за грибами; пойдем по малину, в малину или за мали- 
ной (за малинами); съездить по дрова, в дрова или за дровами, или 
для дров“. 

Для настоящей карты используется не только материал, составивший 
тему карт №№ 177, 178, 179 (см. комментарий к карте № 177), но и 
весь материал, без лексического ограничения, который приводится 
в ответах под пунктом „б“ данного вопроса и характеризует употребле- 
ние предлогов за, по, 8, для в значении цели в сочетании с неоду- 
шевленными существительными. 

Знак на карте, соответствующий диалектной конструкции с тем или 
иным предлогом, ставится при наличии в ответе хотя бы одного примера 
употребления данной конструкции, вне зависимости от наличия или 
отсутствия примеров конструкции „за с тв. п.“ в том же ответе. 

Совпадение форм тв. п. с дат. п., совпадающее во всех случаях 
с морфологической системой говора, ни на карте, ни в комментариях 
не отражается. 


Ниже приводится диалектный материал, не явившийся предметом 
картографирования на картах №№ 177, 178, 179: 1 2 по воду... 
3 по чернииу, по воду, по малину. 4 по орехи. 1 по малину. 8 по воду. 
14 ло воду, по малину. 16, 19, 21 по малину. 23 по воду, по горох. 
26 по воду, в малину. 30 — 33 по малину. 36 по воду. 31 по воду, 
по малину. 39 по малину. 40, 41 по воду. 43 по малину. 41 по воду. 
50 ло воду, по малину. 53 по малину. 64 по воду, по вёшницу (клюкву). 
68 по воду. 10 по траву, по малину. 11 по сено. 13 пб воду. 11 по клюкву, 
съморбдины мало, по йейб мало ход’ут. 83, 84, 93, 94, 96 по малину. 
97, 98 по воду. 100 по малину. 101 пб воду. 105 по малину. 106 по рыбу. 
112 по малину. 114 пб воду. 115 пб воду, по малину. 119 по малину. 
121 по воду, по малину. 122, 123 по малину. 124 пб воду, по малину. 
127 по клюкву, по малину. 128 по сено, по воду. 129 пб воду, по телешку. 
130 ло клюкву, по молоко. 133 по воду. 138 по малину. 1А1 по воду, 
по угли. 142 по ружьё, по лопатку. 143 по картошку, по бутылки, 
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по масло. 144 по ножницы. 146 по рыбу, по малину, по воду. 
148 пб воду. 149 по калину. 151 по малину. 152 по орехи. 156 по воду. 
165, 171 по малину. 175 по воду. 177, 119, 181, 182 по малину. 192 за 
малину, по малину. 196 по шипарь (шиповник). 201, 202 по малину. 
203 по лён, по сйчья. 204 пб воду. 207, 208 по малину. 209, 211 по 
воду. 214 по малину, по товары, по хлеб, по покупки. 215 по картошку, 
пб воду, по малину. 216 по малину, по вино, по молоко. 218 по воду. 
- 219 по воду, по лук. 220 по воду, по белянки, по малину. 222 по траву. 
223 по яйца. 229, 230, 239, 243—245, 248, 251, 255 по малину. 
256 по веники, по малину. 259 по п’йанииу (назв. ягод). 261, 266, 
271, 276 по малину. 280 по воду. 288 по чернику, по малину. 
291 по веники. 293 по малину. 291 по воду. 298, 302, 308 по малину. 
315 по клюкву, по малину. 318 по малину. 340 по траву. 341 по малину. 
343 по воду. 344 по малину. 341, 348 по воду. 363 по воду, по малину. 
364 для рыбки. 367 по чернику, по малину. 315, 316, 319, 393 по воду. 
395 по черемуху, по воду. 399 по малину. 400 по орехи, по малину. 
401 ло малину. 404, 405 по воду. 424, 428, 429 по малину. 
434 по веники. 442 по малину. 448, 463 по воду. 418 по малину ста- 
рое. 479 по воду, по сено. 480 по сено. 481 по малину, по веники. 
483, 489, 498 по воду. 506 по малину. 542 пб воду. 562 по малину. 
567 в малину. 587, 620, 623, 627 по малину. 652, 653 по чернигу, 
по малину. 656 по малину. 684 пб воду. 697 по малину. 108 для 
молока. 716 по торф, по малину. 140 по малину. 185 пб воду. 
771 по малину. 864 по тележку, пб воду. 816, 880 пб воду. 

В следующих ответах имеются указания авторов на относительную 
употребительность отдельных конструкций: 122 редко в языке молодежи — 
за. 123 конструкции с за редки. 143 по у всего старшего поколения. 
272 по ягоды, по грибы, по дрова; молодежь чаще употребляет предлог за. 
302 за очень редко. 319 старики как правило, употребляют предлог 
по, реже за. 424 по чаще. 444 за ягодами, за малиной, за грибами 
и т. д.— всегда за. 522 по реже. 722 по ягоды, по дрова; употребляется 
также за ягодами ит. д. 

В следующих нас. п. п. знак, соответствующий конструкции „за 
с тв. п.“ поставлен на основании ремарок авторов без приведения при- 
меров: 686, 689, 824, 828 „как в литературном языке“; 311, 410, 
460, 892 „употребляется предлог за“; 257, 402, 450, 576, 595, 596, 602 
„не употребляется“; 571, 572 „так не говорят“; 24 „не отмечено“; 61, 
95, 350, 360, 362, 385, 524, 560, 598, 613, 649, 658, 661, 667, 670, 681, 
724 „нет“ (во всех отрицательных ответах подразумевается, видимо, 
соответственно формулировке вопроса отсутствие диалектных форм). 

В следующих нас. п. п. знак, соответствующий конструкции „за 
с тв. п.“, поставлен на лексическом материале, не являвшемся объектом 
картографирования на картах №№ 179, 180, 181: 20 за малиной, 
за сеном. 224 за водой. 309 за малиной, за сеном. 331 за малиной. 
532 за водой. 569 за орехами. 625, 635 за малиной. 851, 901 за водой. 
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Карта № 181 


УПОТРЕБЛЕНИЕ В ЗНАЧЕНИИ ЦЕЛИ ПРЕДЛОГА ЗА С ТВ. П. 
ИЛИ ПРЕДЛОГА ТО С ВИН. П. СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ 
СО ЗНАЧЕНИЕМ ЛИПА 


Карта построена на материале пункта „а“ вопроса № 133: 

„Как говорят: 

а) сбегай по председателя или за председателем, сходи по бабушку 
или за бабушкой; ..“ . 

С данной картой связаны по тематике карты №№ 177, 178, 179, 180, 
где картографируются диалектные конструкции, употребляющиеся в зна- 
чении цели с неодушевленными существительными (грибы, ягоды и др.). 

Поскольку употребление предлога по с вин. п. в значении цели при 
одушевленных существительных на картографируемой территории пред- 
ставляет явление редкое, то диалектный знак (черный круг) ставится 
на карте во всех случаях, где хотя бы в одном из примеров отмечено 
употребление предлога по с вин. п. или имеется соответствующая ремарка 
автора о наличии этой синтаксической конструкции. Конструкция „за 
с тв. п.“ при наличии диалектной конструкции в том же нас. п. на карте 
не отражается. Все ответы, содержащие указание на наличие диалектной 
конструкции или примеры ее употребления, приводятся ниже. 

Материал ответов в большинстве случаев представляет собой иллю- 
страцию одной или обеих конструкций на примерах, приведенных 
в „Программе“; лишь в редких случаях даются примеры из живой речи 
с приведением контекста. Ремарки авторов: „не употребляется“, „не отме-` 


чено“, „не наблюдается“, „нет“, „как в литературном языке“, „с пред- 
логом за“, „за“ картографируются как наличие в говоре конструкции 
„за с тв. п.“ 


Имеющиеся в отдельных ответах примеры употребления предлога по 
с вин. п. одушевленных существительных, но без значения лица при 
постановке знака не учитываются. Эти ответы приводятся ниже. 

В следующих нас. п. п. отмечено употребление предлога по с вин. п. 
одушевленных существительных со значением лица: 1 за; изредка 
по бабушку. 2 по бабушку только у стариков. 3 за; старухи скажут 
по бабушку. 11 за бабушкой, по бабку. 19 по бабушку. 85 за бабушкой, 
по бабушку. 98 за невестой, по сваху. 190 сбегай по председателю 
(так!), сходи по бабушку. 121 по председателя, по попа, по агронома, 
за кладовшиком. 122 чаще по, реже за: по отца, по бабишку, за отиом. 
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123 по председателя, по бабушку, по их пойдет сваха, по невесту. 
124 по председателя, за председателем новое. 125 по бабушку, 
по председателя, за бабушкой, за председателем. 128 по председа- 
теля, за председателем. 129 за председателем, за бабушкой, 
по председателя, по бабушку, по меня. 139 по председателя. 
143 по председателя. 144 по председателя, за бабушкой. 146 по предсе- 
дателя, по бабушку. 163 по председателя, за председателем. 
165 за председателем, за бабушкой, по председателя, по бабушку. 
168 за председателем, по председателя. 111 по председателя, 
по мать. 114 по председателя. 118 по председателя, по бабушку. 
183 по бабушку. 201 за председателем, по бабушку. 203 по бабушку, 
по председателя, по бригадира, по вас. 208 по председателя, 
по бабушку, за председателем. 214 по председателя, по бабушку, 
по со всеми названиями лиц, по нас. 215 по председателя, по бабушку, 
по отца, по нас, за сыном. 216 по председателя, за председателем 
в речи молодежи. 217 по председателя, по бабушку, за председате- 
лем, за тетей. 219 по председателя, по дедушку, по бабушку. 220 за 
председателем, за бабушкой, по председателя, по бабушку. 307 по 
председателя редко, чаще — за: за Татьяной. 399 за председателем, ` 
за бабушкой, по председателя, по бабушку. 425 за дедушком, 
по дедушка (в говоре слово дедушко склоняется как существительные 
мужского рода). 680 по председателя, по бабушку. 

_В следующих нас. п. п. отмечено употребление предлога по с вин. п. 
одушевленных, существительных, не имеющих значения лица: 3 по 
лошадь. 121 по корову.141 по коз. 143, 202 по корову. 216 за маткой 
(о кобыле), по матку чаще. 

В следующих ответах не приведено примеров на употребление пред- 
лога по с вин. п., но имеются ремарки авторов, на основании которых 
картографировано наличие диалектных конструкпий: 160, 161 „есть“. 
166 „говорят и то и другое“. 169 „данное выражение имеется“. 298 „чаще 
говорят за председателем, за бабушкой, но иногда наблюдается замена 
предлога за предлогом по“. 
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Карта № 182 


РАСПРОСТРАНЕНИЕ ПОСТПОЗИТИВНОЙ ЧАСТИЦЫ -О 7 
ПРИ СУЩЕСТВИТЕЛЬНЫХ ИМЕНИТЕЛЬНОГО ПАДЕЖА 
ЕДИНСТВЕННОГО ЧИСЛА МУЖСКОГО РОДА 


Карта составлена на материале пункта „б“ вопроса № 136: 

„Употребляются ли при существительных частицы -то, -та, -ти, -те, 
-ту, -от?... 

. . - б) с согласованием: старик-от, старика-та, старики-те (-ти). . -“. 

Постпозитивная частица, исторически выросшая из постпозитивного 
указательного местоимения тъ, сохранила в северновеликорусских говорах 
односложные склоняемые формы -от, -та, -то, -те, -ти, -ту, развив 
в говорах своеобразные системы их употребления, обусловленные фор- 
мой падежа, рода и числа предшествующего имени. 

Наиболее типичной и обязательной в составе склоняемых форм этой 
частицы является форма -от, употребляющаяся при существительных 
им.-вин. п. ед. ч. муж. р. 

Имеющийся материал ответов хорошо представляет употребление 
формы им.-вин. п. ед. ч. муж. р. этой частицы, но не дает возможности 
показать всю систему ее употребления. Поэтому картографируется только 
наличие частицы -от при сущ. им.-вин. п. ед. ч. муж. р. 

Знак, указывающий на наличие в говоре постпозитивной частицы -0т, 
ставится на основе любого количества материала независимо от наличия 
других частиц в том же положении. Материал ответов, в которых дано 
или недостаточное количество примеров или отмечено сосуществование 
различных частиц для одного и того же картографируемого положения, 
приводится в комментариях. 

Ниже приводится материал тех нас. п. п., где наряду с постпозитив- 
ной частицей -от отмечены другие формы постпозитивной частицы 
при сущ. ед. ч. муж. р. им. или вин. п., а также материал ответов, 
где знак поставлен на основании недостаточного количества примеров; 
кроме того, приводится материал, в котором отмечено оглушение соглас- 
ных перед частицей -от, а также ответы, в которых частица -от отмечена 
при иных формах существительного, чем то, которое картографируется. 
(Последнее см. в материале к нас. п. п. 53, 879, 902): 6 л’асбк-от. 
9 нарбд-от, дом-от, бок-от, от’еи-ьт, тварбг-ът, эбнт-от, д’ен’-ьт, 
гбрът-ьт, пёр’ен’-то. 16 поп-от. 11 мужык-от, ухват-та. 18 стар’ик-от, 
мужык-от, мужык-тъ. 23 ф сад-ат. 32 муж-от, т’ел’бнак-ат, з’ат’-ат, 
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на в’ид-ат, колхбз-ат, дом-тъ, ов’ос-ть. 31 бох-ьт, д’вн’-от, скот-от, 
сок-от, суп-от, народ-от, л’ес-от, ^он-ьт, кон-ьт, т’ос-ат, муж-ат. 
38 пойезд-ат, сорт-ат, кнут-ат, л’он-ат, дурач’ок-от, дым-от, 
4’ен’-т(а). 39 стан-ьт, круг-ат. 41 нарбд-от, начал”н’ик-ат, базар-ьт, 
пр’едс’едат’ел’-ат, йевр’ей-ат, ов’6с-ат, фунт-ьт, базёр-от, ста- 
р’ич’бк-от, часбк-от, д’вн’-ьт, зороддк-от, монастыр’-от, дух-от, 
дым-тъ. 42 цеп-ат. 46 стар’ик-ьт (в середине фразы), стар’ик-та 
(перед паузой), мужык-тэ’. 47 стар’ик-от, сын-ту, двор-то. 48 сын-от, 
‘тулуп-от, мужык-от, баран-от, один-от, старик-ът, сын-то. 
49 мужык-от, л’он-от, ф ч’улан-то. 50 муж-ат. 51 зъ порбк-от, 
сарафан-то. 53 пастух-от, мост-от, к’ис’ел’-от, а также ибркоф-от, 
сбл’-от. $4 мнук-от, повойн’ик-от, хл’еп-от, жен’их-ьт, в’6чер-от, 
муш-то. 57 лон-ат, оп’ец-то, аршын-та. 62 н@ дъм-от, муж-от, 
дым-от, л’ес-от, от’ец-от, сын-от, Иван-от, гоброт-от. 64 дом-ат, 
народ-ат, сам-то. 65 год-ат, л’он-ат, корм-от, од’ин-ат, хоз’аин-ат, 
вал’бк-от, л’од-от, србд’н’ик-от, налог-от, базёр-от, бар’ин-та. 67 дом-от, 
- муж-ат, л’итр-та. 18 на в’ид-от. 80 Аз’ин-ат (имя собственное). 
81 хл’66’ец-ат, стар’ик-ат, сын-от, угорбот-от, на мост-ът, хвост-ат, 
йазык-от, угорбот-та, муш-то. 84 дом-ат. 81 дом-от, муж-от, сын-ат, 
нарбд-ат, 601-ат, л’он-ат, покос-то. 94 стар’ик-от, мужык-то. 
96 стар’ик-от, мужык-то, стар’ик-то. 99 покбс-от, муш-ат, ухот-ат, 
прут-ат, ман’ер-ат, зат’-то. 102 август-ат, в’6и’ьр-то. 104 л’он-от, 
кънап’ел’-ат (род?). 111 сын-ат, замыс’ыл-та. 112 п’илбнак-ат, 
дом-ат, сын-ат, молотох-та (так). 113 колос-ат редко. 114 хл’6б-от, 
хл’еп-то. 115 мнук-ат, коноп’6л’-ат (род?). 116 пост-ат. 119 дом-от. 
123 мужык-от, вырубах-от (так!) хорош, мужык-то. 125 самовар-от, ста- 
р’ик-от, роб’онок-от, в об’ед-ьт, хл’еп-то. 129 стол-от, кёшн’ик-от, 
хл’еп-от„М’ихаийл-от.134нарбд-ат, роб’бнък-то.140 хл’еб-от.141 стог-от. 
148 суп-от. 149 л’ист-от. 151 стар’ик-от, мужык-та. 153 п’ер’6дн’ ик-ат. 
155 хълабан-ат. 159 стар’ик-от. 163 стар’ик-от, мужык-то. 166 ста- 
р’ик-от, мужык-от, мужык-то. 161 стар’ик-от. 168 стар’ик-от. 110 ста- 
р’ик-от, самовар-то, мужык-то. 111 колбд’ец-ьт. 13 старик-ьт. 
174 гус’-ат, кофшык-ть. 17 стар’ик-от, мужык-то. 118 му- 
жык-ат. 180 стар’ик-ат, мужык-та. 183 мужык-от. 186 пр’едс’е- 
дат’ ел”-от. 188 хл’еб-от, сын-та, чулан-та. 196 дом-ат. 199 розл’ив-от- 
202 мужык-от, дом-от, дож’ж’ик-от, мужык-тъ. 207 хр’ептук-ат, 
дож’ж’ик-ат, з’ап’-ат, бдраф-та. 210 нарбд-от. 212 зббрн’ик-ат, 
нарбт-ты, кбл-ть. 214 стол-от, муш-от, хвбс-от, дожжык-от. 
218` хл’еб-от, кр’6ст-от, кот’бнок-от, брат-от, л’6с-от, пр’етс’еда- 
т’ел”-от, д’вн’-от, обыск-от, горох-то, хл’вп-то, муш-то, омбар-то. 
219 горшок-от, хоз’аин-от, пар’ен’-от, мужык-то. 221 св’6т-ьт. 
223 глаз-ьт, ножык-то, локът’-та. 224 бок-от. 236 стар’ик-ьт. 
В речи молодого поколения употребляется несогласованная постпозитив- 
ная частица; в речи стариков эта частица употребляется еще с согласо- 
ванием. 246 сипч’ик-ат. 249 сын-ат. 252 стар’ик-ьт, мужык-тъ. 
255 ап’ец-ьт, мужык-тъ. Согласованная постпозитивная частица упо- 
‘требляется редко.]270 стар’ик-от, мужык-то. 211 стар’ик-от, мужык-то. 
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273 хлеб-ат. 276 старик-от, талант-от, мужык-т’и, мужик-то. 
304 стар’ик-от, мужык-то. 305 л’он-от. 306 стар’ик-от, мужык-т’е. 
307 доктор-ат, лук-ат, зброд-ат, хл’6б-ат, йазык-ат, кусдк-от, лук-от, 
дым-от, мужык-от, съмовар-тъ. 308 мост-ат. 311 покос-от, сынок-тъ- 
315 полуглуп-ат, бд0й-ьт, двор-та, ат’ец-тъ, хл’еп-тъ. 320 сын-ьт, 
поп-ьт, один-ьт. Согласованная постпозитивная частица 
(-от для им. п. муж. р. ед. ч., -ту для вин. п. жен. р., -ты для им. п. 
мн. 9.) отмечена только у 80-летних старух. В речи людей среднего 
возраста и молодых её нет. 321 сруб-ьт. 326 мужык-от. Частицы, 
согласованные с существительными, употребляются непоследовательно. 
329 хлеб-ьт, год-ьт, сын-ат, дым-тьт’. По сведениям, полученным 
от учительницы, -от употребляется очень редко. 333 корм-от. 336 ста- 
рик-от. 331 урод-ьт, мужык-та ухват-т’и. 342 кусок-ьт, сын-ьт, дом-ьт, 
жен’ их-то. 343 сын-ьт. 346 суд-ьт. 341 мужык-ьт. 356 л’ес-от, дом-от, 
суп-ат, участьк-тъ. 361 гблъд-ьт. 368 дож’ж’ик-ат, 31 стакан-ат, 
д’6н’-ат, л’ес-та. 312 храм-ьт, гот-та. 313 л’ес-ьт. 374 хл’еб-ат. 
379 от’ец-ьт. 384 ток-от. 386 сын-ат, сърафан-то. 390 стар’ик-ат, 
` мужык-та. 391 стар’ик-ат. 392 лоп-ьт. 397 стар’ик-от, мужик-то. 
400 вброх-от, дом-от, ръзговор-от, вугорбд-от, анбар-та. 407 сундук-ат, 
сарафан-ат, в гроб-ат, мужык-то. 409 плот-ат, кофш-ат, графин-ат, 
сок-ат, на дом-ть. 412 страх-ът. 414 жын’их-ат. 415 сн’6г-ьт, брат-тъ. 
419 суп-ат, сад-ьт, стакан-ат, кофшык-ат, пожар-ат, л’вс-ат, 
° шкап-ть. 421 л’6с-ат, гас-ат, м’бот-ат, йезык-ат, хаз’аин-ти. 
426 старик-от. 431 об’6д-от, м’бд-от, в’6к-от, бар’ин-та. 440 рубл’-ат. 
` 442 стар’ик-ат. 44 лгон-ат, сын-ат, л’ес-ат, сапок-то. 447 стол-ат. 
450 мужык-ьт. 454 сад-ат. 456 нарбот-от, дом-от, брат-от, брат-ьт, 
свёт-ьт, навбз-от, д’6н’-от, дбм’ик-ат, в’6т’ер-от, колбд’еи-от, дом-от, 
хл’еб-ат, пуд-от, садок-от, сад-ьт, л’ес-ьт, в’6и’ер-та. 451 ад-от, 
нарбт-то, от’ец-то. 461 горб-ат. 462 дом-ьт, бык-ьт, чущнок-ьт, 
т’ел’внък-т. 465 сад-ьт, в л’ес-ът, сындк-тъ. 413 стар’ик-ьт, мужык-та- 
479 пруд-ът, зуб-ьт, пол-ът, ч’апан-ът, ч’апан-т’и. 490 стар’ик-от, му- 
жык-та. 493 волк-ат, пол-ты. 494 од’ин-от, стар-ьт. 496 от’ец-от, год-ьт, 
дом-ьт, огон”-ть. 497 снек-ьт. 498 дом-от, дом-ть, пбп-ть. 500 сын-ьт. 
519 стар’ик-ат. 550 дом-ат, клат-та. 552 стар’ик-ьт. 583 тапор-от, 
дом-от, т’ил’бнак-т’е. 586 малаток-ат. 592 дождик-от, год-от, кол- 
хоз-та, колбдез’-та. 623 мужык-ат, мужык-та. 624 павойник-ат, суп-то. 
621 сын-ат, д’йавал-ат, мужык-та. 628 дом-ат, мужык-та. 649 лоб-ьт. 
650 двор-ат, нош-т’и. 652 стар’йк-ьт, мужык-тъ. 653 стар’ик-ат, 
мужык-ть. 655 йбл’н’ик-ат, л’6с-ат, д’6т-тъ. 662 хлеп-ьт, мужык-та. 
668 нарот-ьт, нарот-та. 669 стан-ат. 672 рок-ат, суп-ат, праз’н’ак-ти. 
677 хлеб-от. 683 фартък-ьт. 686 ап’ёи-ьт. 689 л’ес-ьт. 690 пол-ьт, 
стбл-от, муж-от, закон-тъ. 693 мужык-ьт. 695 мужык-ьт. 696 йазык-ат. 
699 свет-ът. 100 сърафан-ьт. 104 м’аи’-ат. 115 пар-ьт. 725 стар’ик-от, 
(перв.); мужык-то (повт.). 726 мужык-ыт. 128 стар’ик-ат, сасет-та. 
730 внук-от, сын-та, ф’6ршъл-та. 132 стар’ик-от. 133 мужык-от, ста- 
р’ик-от (перв.); мужык-тъ (повт.). 735 стар’ик-ыт, мужык-та, стар’ик-та. 
736 старик-от, мужик-то (перв.); муш-тъ, стар’ик-тъ, сын-тъ (повт.). 
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741 м’од-ат. 143 старик-от. 146 двор-ът. 747 стар’ик-ат, мужык-та. 
748 стар’ик-ьт. 149 стар’ик-ат, мужык-та. 152 стар’йк-ьт, мужик-та. 
(перв.); мужык-ть (повт.). 753 стар’йк-ьт. 159 мужык-от (перв.); 
хл’6п-та (повт.). 760 стар’ик-от, мужык-то. 163 старик-от, мужик-то. 
764 л’ед-от, мужык-та. 165 стар’йк-от, мужык-то. 766 старйк-ьт, 
мужык-от. 168 мужик-от. 175 старик-ат, мужык-та (перв.); кафтан-ьт, 
каток-ат, горшок-ьт, врач’-ьт, ч’апан-ът, суп-ат, воръх-ьт (повт.). 
776 ’аснбк-ат. 177 жар-ат, пол-та, ток-тъ. 118 дом-ьт, дом-тьъ. 
782 дом-ат. 185 старик-от, мужык-та. 786 старик-от, мужик-ть. 
796 ход-ьт, дом-ьт, стан-от, дом-тъ, кн’ас”-то. 199 стар’ийк-ат. 804 на- 
вбз-ат. 807 стар’ийк-от, стар’ик-та. 867 ат’ви-ьт, муш-ьт, жар-та. 
870 закбн-ат единично. 875 хл’еб-ьт. 877 лым-ьт, хл’6б’ии-ьт, хл’6б-ьт, 
кър’ашдк-тъ, дом-тъ, см’ех-ть,жан’их-та. 878 стбл-ат, мужык-ть. 
879 цоп-ат, а также картоф’-ат. 880 мужык-ат, жывбт-ти. 882 дом-ат, 
л’он-ть. 883 стар’ик-ат, мужык-то. 884 стар’ик-от, мужык-та. 894 ста- 
р’ик-от, стар’ийк-та, мужик-та. 896 старик-ат, мужык-та. 897 ста- 
р’ик-ат, рот-ат, сын-ат (перв.); дбм-ть (повт.). 898 л’ес-ат, л’он-ть. 
902 л’бн-ат, пъд в’ин’ец-ат, в также пр’истблы-ат. 905 мужик-от, ха- 
з’аин-ат (перв.); мужык-ть, братёл’н’ик-тъ. 909 стар’ик-от, хл’6п-ть. 
910 старик-ьт. 918 дом-ьт, дом-то, стар’ик-тъ. 919 гбт-ат, вайдк-ат, 
хл’еп-ат, налок-ть. 920 двор-ьт. 926 стар’ик-ат, мужык-та, стовл-пт?’и. 
928 л’6с-ьт, мужык-та, л’вс-та. 929 бар’ьн-ьт. 934 мост-от. 938 дом-от. 
_ В следующих нас. п. п. знак отсутствия постпозитивной частицы -от при 
существительных в им. п. ед. ч. муж. р. поставлен на основании заключения, 
даваемого в большинстве случаев без приведения материала, на пункт „б“ во- 
проса: 20, 24, 22, 26, 45, 154, 198, 238, 247, 285, 298, 310, 328, 334, 436, 469, 
523, 528, 530, 535, 539, 543. 555, 572, 576, 590, 591, 595, 596, 599, 603, 610, 
614, 654, 694, 697, 723, 740, 742, 783, 806, 808, 810, 812, 845 не упо- 
требляется. 226, 227, 234, 242, 250, 251, 260, 283, 28717, 433 не встре- 
тилось. 330, 514, 645 не отмечено. 359, 453, 510, 513, 515, 540, 563, 
604, 609, 613, 637, 641, 658, 680, 708, 771, 822, 835, 836, 842, 844, 853, 
857; 860 нет. 34 м’от-ть, нь пос’олък-тъ. С согласованием постпо- 
‘зитивная частица употребляется в очень редких случаях. 93 Согласован- 
ная постпозитивная частица редко встречается в потоке живой речи, 
чаще без согласования: дом-то. 169 Употребляется только частица -то: 
хлеп-то. 198 Коренное акающее население согласованную постпозитив- 
ную частицу не употребляет или употребляет ее очень редко, под влия- 
нием „окальщиков“. 240 Употребляется только частица -тл0, -та: хл’еп-то 
пр’етс’едап’ел’-то. 243, 244 Постпозитивная частица употребляется 
редко и без согласования. 248 дым-ть. Частицы -то, -ти, -ту упо- 
требляются редко. 265 в’ек-та, дож’ж’их-та. Постпозитивная частица 
широко употребляется без согласования. 274 Постпозитивные частицы 
-те, -ти, -от не употребляются. 317 В говоре употребляются без согласо- 
вания постпозитивнные частицы -та, -то, -ту, -ты, -ти, -тъ. Постпози- 
тивная частица -от неизвестна совсем. Один раз в качестве постпози- 
тивной частицы отмечено употребление местоимения он: у мен’а был 
большой-он двор. 332 Частицу -то употребляют, не согласуя ее с суще- 
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ствительными. 583 из л’6су-тъ. Постпозитивные частицы употребляются, 
но редко; совершенно не изменяются по падежам и лишь в единичных 
случаях изменяются по числам. 568 Постпозитивные частицы употреб- 
ляются: после конечного согласного или гласного а (0), е — частица -то, 
после конечного -у — частица -ту, после конечного -ы, -и — частица -ты. 
Эта закономерность нарушается: наблюдается распространение частицы 
-та на положение после всех конечных звуков. Иногда появляется частица 
-ту после редуцированного -у, т. е. после -5 в вин. п. ед. ч. сущ. жен. р. 
на -а, а также и после конечного согласного в вин. п. ед. ч. жен. р. 
на мягкий согласный. 574 снапок-ть, парал’ик-та. Постпозитивные 
частицы употребляются часто, но не только после существительных, 
а и с другими частями речи: глаголами, наречиями, местоимениями, при- 
лагательными. После согласных употребляются частицы -то (-та, -тъ), 
после гласных о (а, $), е— частицы -то (-та, -тъ), после ы, и частицы 
-та, -ты, после у-— частица -тау. 579 калхос-та, сын-та. Имеется 
ремарка автора: „Гласный частицы уподобляется гласному предшествую- 
щего слога“. 600 Постпозитивная частица с согласованием не употреб- 
ляется. 602 Употребляется частица -та, но без согласования. 
611 Постпозитивная частица употребляется без согласования. 841 В ка- 
честве постпозитивной частицы употребляется -то. 846 частицы -то,-ты 
и др. употребляются не только с существительными, но и с другими 
частями речи. Эти частицы не согласуются, а подвергаются прогрессив- 
ной ассимиляции напр.: 06’0ос жар’ил’и-ты. 

В следующих нас. п. п. знак отсутствия частицы -от поставлен 
на основании ответов с недостаточным количеством материала: 1 дох- 
тыр-ть. 12 отец-ть. 13 лес-тъ. 16 дом-тъ. 30 мужык-то. 31 пол-тъ. 
35 горбх-тъ, огорот-тьъ. 36 дым-тъ. 58 нарот-тъ. 61 стол-то. 92 моло- 
ток-то. 107 кл’ев’ар-то. 111 хл’6п-то, в л’ес-пт’и. 137 п’инжак-ть, 
рот-то. 138 хл’6п-ть, нарбт-ть. 139 мужык-то. 156 хл’еп-та. 
161 стол-то. 165 стар’ик-то. 213 род’ит’ьл’-то. 228  дом-та. 
230 ап’ец-тъ, тавар’иигиг-тъ. 231 д’йакън-тъ. Автор ответа подчер- 
кивает, что других случаев употребления постпозитивной частицы 
не встретилось. 232 табак-тъ. 233 бр’игад’ир-та. 256 п’итушобок-ть, 
пар’ьн’-ть. 261 л’ес-тъ, чай-тъ. 264 мужык-тъ. 266 мужык-то. 
277 мужык-то. 218 хлёп-та. 219 мужык-то (та). 286 нарбт-тъ- 
292 гот-та, дом-та. 293 дом-та. 2971 мужык-та. 316 л’ес-тъ, к’ира- 
с’ин-то, но сам-от (местоимения не картографируются). 325 дом-та, 
‘дом-тъ. 335 авин-ти, мужык-то. 344 пръм’ежутьк-та. 492 мужык-то. 
431 хл’еп-та. 439 л’ес-ть. 445 хл’6п-ть. 463 муш-то. 466 стар’ик-та. 
474 стар’ик-та. 416 мужык-тъ. 482 суп-ты, сут-тъь. 483 руп’-ть. 
506 п’ил’онък-ть. 525 стар’ик-та, мужык-та. 53% мужык-та. 
545 кр’ик-тъ. 553 мал’и’ик-та. 556 дом-та, выуан-та. 557 цыпл’бк-та. 
‘564 воус-та, дом-та. 569 муж-та. 580 цвет-ть. 587 пажар-ти- 
:598 мужык-то. 622 мужык-ть, хл’ёп-тъ. 629 муш-тъь. 630 нарбд-то. 
634 мужык-та. 638 лук-тъ. 640 уот-ть. 642 съмавар-та, дожжык-ты. 
-646 стар’ик-та. 647 нош-та. 660 мужык-та. 665 дом-то. 666 днук-т’и. 
676 гарот-та. 679 изложыт?ьл”-то (писатель). 684 л’6с-тъ, въинкамат-тъ, 
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692 мужик-те. 103 стар’ик-та. 105 дом-та, к’ирп’йи’-та. 122 мужик-та. 
724 муж’ик-тъ. 734 мужык-та. 138 стар’ик-ть. 739 муж’ик-т, 
стар’ик-т. 750 сын-та, агарод’ьи-ту. 154 мужик-та. 167 хл’6б-ть, 
дом-ть. 7174 лук-т’и. 1787 мужик-то. 194 дом-та. 797 стар’ик-тъ. 
802 стар’ик-ть. 803 стар’ик-ть. 809 хл’еп-ть. 813 мячик-та. 
814 дом-та, дошш-та. 819 клуп-та. 826 мужых-та (так). 827 увос’т?-та- 
833 муш-та. 838 мужык-та. 8 хл’еп-ту. 848 бар’ин-та. 850 воздых-та- 
851 дом-ть. 856 старик-та. 862 ахотн’ьк-та. 863 дом-та, уарот-та. 
`864 табок-ть. 866 св’6вт-та. 872 мужык-тъь, нарот-ть. 874 сын-та, 
л’ес-та. 885 мужык-то. 891 нарбд-тъ. 895 стар’ик-та. 901 калхоз-п’и. 
917 мужык-тъ. 
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Карта № 183 
РАСПРОСТРАНЕНИЕ СЛОВ ИЗБА И ХАТА 


Карта составлена на материале вопроса № 142 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... крестьянский дом: изба, хата, курёнь. ..“. 

Материал ответов дает в основном три названия крестьянского дома: 
дом, изба и хата. Слово дом распространено по всей картографиру- 
емой территории наряду со словами изба или хата. Во многих ответах 
оно сопровождается пометами „новое“. В части ответов слово дом при- 
водится в значении каменного дома, дома городского типа, „пятистен- 
ного“ дома (с внутренней капитальной стеной), таким образом, обозначает 
более специальный вид построек. Нет сомнения, что в части говоров слово 
дом употребляется и в значении крестьянского дома обычного типа; но 
наличие указаний на обозначение им построек особого вида (причем 
указаний очень нерегулярных), а также повсеместная распространенность 
слова заставили отвести его от картографирования, — поэтому карта 
посвящена не названиям крестьянского дома, а распространению слов 
изба и хата. 

Слово изба, распространенное почти на всей картографируемой 
территории, в северной ее части иногда указывается в значении не 
всего крестьянского дома в Целом, а в значении внутренней части дома 
или комнаты в доме. В таких случаях всегда приводится одновременно 
и слово дом, обозначающее всю постройку. 

Слово хата не является, видимо, исконным на картографируемой 
территории; оно распространено в южной ее части, почти всегда наряду 
со словом изба, и часто сопровождается пометами о редком употреб- 
лении, а также о его заносном характере. 

Ниже приводятся ответы, картографированные белым кругом с гори- 
зонтальным перечеркиванием (слово изба в значении внутренней части 
крестьянского дома, комнаты в нем, части дома): 29 изба, дом реже: 
различие в употреблении: в избе мыли полы, дом такого-то. 34 дом 
соединяет в себе и жилое помещение (изба) и помещение для хранения 
продуктов, вещей и помещение для скота; в доме имеется изба, клить 
(или горница). 38 слово дом употребляется наравне с изба; не выяснено 
точно, но, кажется, изба употребляется также и в смысле части дома 
(комнаты). 42 „дом с воли, а внутри зовём изба“. 43 дом, изба; изба 
чаще в значении внутреннего помещения, комнаты. 53 дом; изба — 
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комната, внутреннее помещение. 70 дом, изба — внутреннее помещение 
в доме. 86 „вымыла избу“, „стоит дом“. 105 дом; изба — кухня и ком- 
ната рядом с ней. 126 „строят дом“, но „хорошо в избе“. 132 раньше 
изба, теперь дом; раньше говорили: „в той избе“ в значении „в той 
комнате“. 138 „дом снаружи, изба внутри“. 153 жилое строение назы- 
вается дом, старики иногда говорят передня изба, задня изба, имея 
в виду части дома и всегда называют домом двухэтажные каменные 
дома. 158 изба, также называется и передняя комната. 173 „дом; гово- 
рят, а где ты была? В избе“. 114 зашла бы в избу-то, в избе полы не 
уделаны“. 175 дом, изба; внутри дома — в избе. В нас. п. п. 203, 214, 215 
слово изба приведено как общее название дома, а также, судя по при- 
веденным планам, обозначает переднюю комнату. 274 „изба передняя и 
задняя“. 304 дом, но „в избе“. 306 дом, изба; в Москве говорят в ком- 
нате, а у нас все „в избе“. 386 дом, изба — дом из одной комнаты. 
436 изба, дом; „в избе“, „пойдем в избу“. 440 дом, но „пойду в избу“, 
„в избе“. 443 дом, но „в избу“. 481 „дом (покупается, строится, 
горит); в избе живут, входят в избу“. 487 дом („построили дом“), изба, 
{„вошли в избу“, „идите в избу“). 488 дом, изба („строят дом“, „вошли 
в избу“). 489 дом („строят дом“), изба („вошли в избу“). 491 дом, 


изба („дом строят“, „вошел в избу“). 500 изба — жилая часть дома, 
дом вся постройка. 567 изба, дом; изба в значении „дом“ и в значении 
„комната“. 617 дом; изба — половина дома: („передняя изба“, „задняя 


изба“). 767 дом („строят дом“), изба („вошел '!в избу“). 779 изба, 
дом „убрать в избе“, „хорошо в избе“, „шабров дом“, „построил дом“). 
786 изба; изба с сенями и двором называется домом. 802 дом — по- 
стройка для ‘жилья; изба — комната в доме. 889 дом „внешн.“, изба 
„внутр.“. 912 строят дом, вошли в избу. 913 то же. 

Ответы, где имеются замечания об употребительности слова хата: 
125 дом, изба, иногда хата. 128 изба старое, дом новое; от одного 
лица слышали: „а раньше то, видно, звали вот хата“. 155 изба; один 
раз слышали хата. 252 изба, хата редко, в одном значении. 272 изба, 
хата реже. 534 изба — „крестьянский дом“, слово хата восприни- 
мается жителями как чужое, заносное. 539 дом, иногда хата. 541 изба, 
дом, хата реже. 568 изба; слово хата известно в говоре только по 
наслышке, но совершенно не употребительно. 605 изба, реже хата. 
626 дом, изба, реже хата. 645 изба, редко хата. 657, 658 изба, реже 
хата. 661 хата, реже изба. 613 дом, изба, хата чаще. 684 изба 
чаще, хата очень редко. 783 дом, изба, хата редко. 817 изба, знают 
и хата. 8271 изба, хата реже. 854 хата, изба реже. 863 изба; 
хата — „это слово привезенное, у нас так не гуторят“. 864 изба, хата 
реже. 874 изба, хата — новое, „покультурней“. 881 дом, изба, хата 
редко. 887 изба, дом (реже); известно также хата; 888 изба; слово 
хата известно как более „культурное“, употребляется редко. 889 дом 
„внешн.“, изба „внутр.“, хата „известно, но не употребляется“. 
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Карта № 184 


НАЗВАНИЯ ЧЕРДАКА 


Карта составлена на материале вопроса № 144 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как называется чердак: потолок, подволсбка, гора, горише. . .“. 

Основной темой данной карты являются диалектные названия чер- 
дака. Слово чердак картографируется только в тех случаях, когда оно 
является единственным. В тех же случаях, когда ‘рядом со словом 
чердак отмечено то или иное диалектное слово с тем же значением, 
картографируется только последнее. Ответы, где вместо слова, служа- 
щего названием для чердака, приводятся выражения на избу, на избе, 
рассматриваются как отсутствие соответствующего названия. 

Отсылочным знаком на карте отмечены следующие единичные диа- 
лектные названия: 59, 60, 271—273, 276, 280, 304, 306, 584 накат; 
448 пав’иста; 112 пав’истушка; 740, 742 падызбииа; 106, 161, 165, 
263, 661, 667, 674, 680, 854 верх; 313, 360, 618, 619, 622, 642, 662, 
663 вышка; 718 гора; 725 истрынка; 922 нас’в’ес’. 

В ответах по следующим нас. п. п. имеются замечания об этих 
названиях: 59 пъталок, накат употребляется без различий. 272 накат 
„от крыши“, потолок „из избы“. 273 накат „с чердака“, потолок „из 
избы“. 280 накат — потолок, но на накат’е — на чердаке; чердак— 
пространство между потолком и крышей. 742 падыз’6’ица, а тат’ер” 
ц’ирдак. 

Чердак наряду с потолок отмечено в нас. п. п.: 4, 6, 10, 13, 15, 
16, 18, 20, 22—24, 29—32, 35, 39, 41, 42, 44, 45, 48, 50, 55, 63, 66, - 
67, 75, 86, 87, 96, 149, 160, 229, 232, 234, 236, 244, 248, 256, 262, 
264, 266, 291, 292, 301, 312, 317, 325, 333, 336, 338, 345, 349, 470, 
510, 512, 514, 529, 530, 532, 545, 552, 645, 687, 693, 694, 696, 832, 
840, 873, 886. В следующих из перечисленных выше ответов имеются 
замечания 0б этих названиях: 10 потолок, чердак реже. 13 чердак 
тожъ нозывайут, ну бо’лшь нъ пьтолок. 20 пътолобк, чердак чаще. 
22 пъстар’йньму бол’шь пътолок, аи’и’ас стали зъвор’йт’ пъ 
кул’турн”%и ч’ердак. 30 ч’ердак, потолок в одном значении. 35 пъто- 
лбк, ч’ердак реже. 39 потолок, чшердак (городское). 42 пътолок, 
ч’ердак; ч’ердак-ть вон с ^Есн’ицьм’и бываит ф харбшьм дом’и, 
а у нас нь пътолбк мезайут; ч’ердак-он нызывайьтиъ ковда он 
од’д’6л’ный зад’6льннай. 48 потолок — более старое название, известно 
и чердак. 50 нъ потолок, нь ч’ердак редко. 236 лоталок и ч’ирдак 
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в одном значении. 256 пъталбк и чирдак в одном значении. 264 пото- 
лок, ч’ердак редко. 266 ч’ирдак, чаще пъталок. 301 пъталбк и ч’ир- 
дак одно и то же. 336 пъталбк, реже цардак. 338 потолбк; ч’ердак 
говорят только мужчины. 510 пъталоск, нъ и’ьрдак’е — новое. 530 пъта- 
лбк, ч’ирдак редко. 645 потолбк —в домах с соломенной кровлей, чер- 
дак —с металлической (мало распространено). 873 пъталбк, чирдак — 
новое слово. 

Чердак наряду с пбодлавка отмечено в нас. п. п.: 100, 125 — 127, 
139, 142, 144, 146, 148, 166—168, 175, 182, 197, 213, 225, 283, 285, 319, 
385, 424, 433, 456, 758, 768, 769, 772, 931. Замечания об этих назва- 
ниях имеются в следующих ответах: 125 подльфка — исконное слово, 
новое — ч’ердаёк. 126 подльфка, чердак — новое название. 127 подльфка, 
ч’ердёк реже, более новое. 139 пбдловка и чердак „надвое говорят“. 
144 подловка, реже чердак. 148 чердак, а ран’шы фс’б на подльфку. 
197 подльфка, ч’ердак употребляется теперь чаще. 213 подльфка, 
чердак — с окошечком. 285 пбдльфка, известно и слово ч’ердёк. 319 под- 
лафка, теперь и’ердак. 456 пбодлавка — в деревянных домах, чердак — 
в каменных. 931 чердак реже, чаще подльфка. 

Чердак наряду с подволбка (подволок) отмечено в нас. п. п.: 36, 64, 
99, 106, 109, 110, 112, 153, 241, 276, 309, ЗА1, 355, 370, 377, 474, 7718. 
Замечания авторов имеются в следующих из них: 36 хъш ч’ардак, хьш 
подвълка; наиболее распространенное ч’ардак. 106 в’ер’х; подволька — 
старое название, чердак — современное название. 153 чердак иногда 
подволока. Молодежь предпочитает употреблять слово чердак, старики 
чаше говорят на подволоке. 414 кто скажет на ч’ердак’6, кто на 
пбдвалк’и. 118 подвълъка; чардак — в постройке городского типа, напри- 
мер, в школе. 

Чердак наряду с истопка (истопок) отмечено в нас. п. п.: 249, 
401, 461, 717. з 

Чердак наряду с потолбк и подлафка отмечены в нас. п. п.: 140, 
296, 795. В ответе 795 имеется замечание автора: „чардак — в старину, 
а сейчас по-новому пбдльфка, а также пъталок“. 

Чердак наряду с потолок и пбдволока отмечено в нас. п. п.: 80, 
156, 290. 

В ответах по следующим из этих нас. п. п. имеются замечания 
авторов: 286 пбдловка и пбдволока; чердак новое название. 427 подвълка 
у старых, пбдльфка — у лиц среднего возраста. 

‚Так же как истопка картографированы следующие ответы: 387, 452, 
733, 782, 920 истофка; 446, 464, 706 иступка; 655 — наистопка; 
249, 743 истопка. 

Так же как Истопок картографированы ответы: 401 истпак; 429, 
445, 701, 721 иступък; 434 истъьпбк; 703 истъбак; 449 на иступак. 

Результаты первичного и повторного обследования противоречивы 
в следующих нас. п. п.: 744 “’ердак, потолок (перв.), чардак, подльфка 
(повт.). На карту нанесено пбодлафка. 154 пъталобк (перв.); подльфкь 
записано от неизвестного лица (повт.). На карту нанесено название 
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Карта № 185 
НАЗВАНИЯ ПОСТРОЙКИ ДЛЯ ХРАНЕНИЯ ЗЕРНА 


Карта составлена на материале вопроса № 150 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... постройка для хранения зерна, половы, 
снопов, соломы, сена: амбар, клуня, свирна, свирен, свирон, половень, 
половня, пелёвня. ..“. 

Формулировка вопроса неудачна: не учитывается, что коллективиза- 
ция сельского хозяйства существеннейшим образом изменила самое 
ведение хозяйства. Как известно, в настоящее время для хранения зерна 
повсюду имеются большие постройки, называемые новыми для деревни 
словами: склад, зернохранилише (эти слова отведены от картографиро 
вания, как распространенные повсеместно). Не удовлетворяет формули- 
ровка вопроса и в том случае, если ее обратить полностью в прошлое, 
так как 1) в прошлом, при индивидуальном ведении хозяйства, для 
хранения зерна, половы, снопов служила обычно не одна постройка, 
а несколько построек разного типа, 2) специальной постройки для хра- 
нения снопов обычно не делалось, так как для этого служили постройки 
разного типа вокруг места, где производилась молотьба (в них на время 
молотьбы складывались инвентарь, снопы, солома), 3) для хранения 
соломы специальных построек обычно не делалось, так как она помеща- 
лась над двором под крышей или в стогах вне помещения. 

Отсутствие четкости в формулировке вопроса повело к появлению 
плохих ответов. Так, почти везде отсутствует ‘описание постройки, 
независимо от того, одно или несколько названий приведено в ответе. 
Часто нет даже указания на назначение помещения, называемого тем 
или иным словом. В большей части ответов приводится одно слово 
амбар, хотя ясно, что все, поименованное в вопросе, не может хра- 
ниться в амбаре — небольшой постройке. 

Составители ряда ответов, по-видимому, подменили поставленное 
в вопросе слово постройка другим понятием — „помещение“ (напр., 
горнииа — холодная изба, чулан или кладовая — отгороженное помеще- 
ние внутри дома) или даже части помещения (таковы, по-видимому, закром, 
сусек — огороженное место в амбаре), которые не могут быть предна- 
значены для хранения сена, соломы, снопов. Подобные ответы являются, 
по-видимому, результатом постановки вопроса в такой форме: „Где у вас 
хранится зерно, полова. .?“; эти слова не картографируются. 
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Отведены от картографирования и слова рига, сеновал, сённица, 
‹ёльница, подсёльник, сарай, половня, подвбл, выход, амшёник, кото- 
рые не являются названиями специальной постройки для зерна. Также 
отведено от картографирования слово мёзанка (в нас. п. п. 567, 692, 
695, 698, 700, 744, 826, 827, 847, 886, 889, 903), мазница (856) и ли- 
тиха (826) как специфические названия глинобитной постройки, т. е. 
связанные с видом, а не с назначением постройки. 

Не картографированы слова магазёя (253) и гамазея (338, 931) — 
старинные названия общественных житниц. 

_Не картографировано слово амбар, если есть указание, что оно 
является названием кладовой вообще. 

Не принято во внимание слово клйня как поясняющее ответ амбар 
в нас. п. 895. 

Ввиду плохого качества ответов на материале данного вопроса со- 
ставлена только одна карта: „Названия постройки для хранения зерна“. 
На карту наносятся слова амбар, житница, клеть, распространенные 

`на картографируемой территории в значении отдельной постройки и 
в более редких случаях в значении специальной пристройки при доме. 

В большинстве случаев нет специального указания на то, что дан- 
ными словами называется помещение для хранения именно зерна, оно 
имеется лишь в следующих ответах: 2, 4, 6, 10—15, 17, 18, 20—22, 
24—27, 29—36, 38, 42, 45, 46, 48, 50, 52, 58—60, 64, 68, 70—72, 74— 
76, 80, 83, 85, 93, 95, 98, 99, 106, 107, 115, 120, 121, 125, 1726, 128, 
129, 132, 133, 139, 144, 146, 147, 151—154, 157, 158, 160—163, 166, 
167, 170, 171, 173—175, 178—180, 183, 191, 192, 195, 196, 198, 201, 
204, 207, 208, 210, 211, 213—215, 218—223, 225—231, 234, 236, 231, 
239, 242—244, 246—248, 252—262, 264—768, 273, 276, 280—283, 288, 
290, 291, 294, 295, 298, 300, 303, 312, 314, 317—320, 325, 326, 
328—330, 332, 333, 336—338, 344, 351, 352, 354, 356, 361, 362, 386, 
387—389, 396, 399—401, 405—407, 412, 415, 423, 425, 426, 428, 430, 
432, 433, 438—440, 446, 448, 454, 455, 459, 462, 464, 465, 469, 475, 
476, `478, 480, 461,’ 483—485, 487—489, 491, 494, 495, 498, 499, 501, 
504, 506—509, 511, 512, 514—517, 521, 525, 529, 530, 534, 537, 538, 
540, 542, 546, 553, 556, 558, 565, 568, 569, 584, 586, 587, 592, 594, 
616, 641, 648, 663, 664, 667, 677, 687, 691, 693, 694, 705, 710, 713, 
716, 727, 731, 736, 738, 744, 752, 163, 767, 773—715, Т/Т--ТР, 182, 
789, 795, 796, 803, 806—810, 814, 815, 817, 818, 822, 827, 853, 862, 
863, 867, 870, 871—874, 876, 885, 888, 889, 904, 910, 912, 913, 930, 
934—938. 

На карте не отмечено явление диссимиляции в сочетании мб, так 
как слово амбар часто приводится в орфографии; кроме того, в ответах 
на вопрос № 20 (произношение начального о и а в отдельных словах) и 
на вопросе № 150 часто приводятся разные написания этого слова: 
в одном случае с м, в другом с н или наоборот. Метатеза анбар — 
арбан отмечена на карте, так как она может рассматриваться как явле- 
ние лексикализованное. 

Отсылочным знаком желтого цвета картографировано слово подклёть.. 
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Ниже приводятся ответы, содержащие разнохарактерные ремарки 
авторов, а также единичные слова, не нанесенные на карту, обозначаю- 
щие в отдельных говорах постройки или помещения, где хранится зерно, 
однако, видимо, специально для зерна не предназначенные: 1 житница или 
житенка называли раньше. 4 житница — старое название, то же, что 
и анбар. 8 клеть — помещение для зерна, построенное отдельно от 
дома. 12 онбар, онбарушка или житниица. 13 амбар, клеть, жытница — 
с’о одно, уд’инакьй фасон был. 22 в анбар’и — хлеб, в житн’ицо — 
рожь, овес. 23, 25 житница — раньше называли. 29 анбар; жытница 
чаще. 30 житница — называли раньше. 33 житница, амбар — сино- 
нимы. 34, 36 жытнииа реже, амбар. 38 житница — называли раньше. 
42 жыкница, амбар — синонимы. 46 житница — поменьше. 64 житница — 
с сусеками в два этажа. 99 житница — более старое название. 132 жит- 
ница — была у единоличников. 145 житница, амбарья. 161 В ответе на 
вопрос № 149 (названия постройки для хозяйственного инвентаря) указаны 
хлебный амбар, житница; в ответе на вопрос № 150 указаны помеще- 
ния для сена. 163 житница — для хлеба, анбар — для хозяйственного 
инвентаря. 188, 189, 190 житница раньше. 206 клеть при доме, в клёб- 
ти сусёки и лари. 216 поткл’6т’, в нем ставят лари и сусеки 
для зерна. 223 Самое древнее название хранилища для зерна — житницы, 
более позднее — лари, сусёки, которые находились в клётях; теперь 
хранилище зерна называется: амбар, сусёки по сортам зерна. 224 клилт’, 
жытницы; строят их на улице напротив окна. 226 амбар, житница — 
синонимы. 228 житница, чулан — для зерна. 230 амбар — для боль- 
шого количества зерна, чулан — неболыцая комнатка при доме для неболь- 
шого количества зерна. 242 чулан, клёть — при доме. 243 житнииа — 
отдельная постройка рядом с двором, в ней хранится только зерно. 
244 амбар, амшёник — синонимы; житница, лафка — лишь в некото- 
рых домах. 246 амбары — не делали, так как хлеб всегда покупали; 
клеть — небольшое помещение в доме же для зерна. 249 амшеёник — 
для зерна, амбаров не было. 250 амбар, горница — пристройка к зад- 
ней части дома. 251 хорбмина — помещение под горницей, где зерно 
хранят в сундуках. 253 амбар — помещение для хранения зерна в колхозе; 
раньше, до революции, были общественные житницы, магазви.- 
258 амбар — помещение для колхозного зерна. 289 амбар — постройка 
при доме, житница— во дворе. 292 сарай; назначение не указано. 
313 анбар, подсёльник — для зерна. 323 гбрница — холодная изба и 
анбар. 321 рига, рыга — назначение не указано. 330 амбар, сарай — 
для зерна. 332 склад, амбар — для зерна. 338 гамазбя — раньше вся 
деревня в нее складывала зерно. 342 сарай — для зерна и сена, сусеки. 
354 Для зерна амбар, сарай. 361 половня — для сена, в ответе на 
вопрос № 149 (название постройки для хранения с/х инвентаря) ука- 
зано: онбар для хранения продуктов питания. 363, 364 половня — назна- 
чение не указано. 393 онбар редко. 399 клеть — старое название. 
401 анбар для хлеба, теперь — кладовы и мазанки. 431 анбёр — из 
бревен, выход — землянка. 456 склад —каменный, онбар — деревянный. 
457 В половни складывали зерно после молотьбы, онбёр предназначался 
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для муки, кроме того приведено одёнье с пометой: „хранили зерно“. 
495 анбар, кл’ет’ — синонимы. 498 амбар — новое слово. 506 анбар, 
‘анбарушка. 515 анбар — в колхозе. 516 рыга — для ржи, анбар — для 
зерна. 530 амбар для хранения зерна; у кавб был’и анбары, у кавб 
лар’и, лар’и рубл’ьныйь был’и. 541 анбар— в колхозе. 544 амбар, 
кладовая — для зерна. 545 анбар-—то же, что и сарай. 546 анбаришки, 
ларь — для зерна, анбары ——в колхозе. 552 чулан, анбар —в колхозе. 
567 анбар и мазанка; у мазанки стены из плетня, обмазанного глиной. 
568 амбары — теперь их нет, раньше были на улицах. 582 анбар, гбр- 
ница. 588 подвал, кладовая, арбанья; их назначение не указано. 
603 анбар, кльдавайа; назначение и вид не указаны. 611 кълдавайя — 
большая, анбёр — маленький. 612 клеть — при доме. 618 амбар, кълда- 
вайя; назначение не указано. 626, 636 амбар, кладовая, назначение 
не указано. 659 анбар, гбрница; назначение и вид не указаны. 
671 сарай. 674 анбар, сусейка — помещение (так!) для хранения зерна. 
692 Ответ неясен: мёзынка (анбар). 695 мазанка — для зерна, саманная. 
698 анбар — для сена, мазанка для хлеба. 100 мазанка — из саманного 
кирпича, назначение ее не указано. 744 анбар — для зерна (перв.}; анбар — 
бревенчатая постройка, мазанка — каменная (повт.). 752 амбар — для зерна 
(перв.), ладвал, без указания назначения (повт.). 758 анбар, сусёки; вид 
и назначение не указаны. 775 подклёть; назначение не указано. 791 по- 
ловня; назначение не указано. 813 Ответ неясен: рыга — для овса. 
817 клеть — старое название. 823 рыга — назначение не указано, амбар — 
кладовая на улице. 824 рыга— на гумне, клодавая — на улице, назначе- 
ние не указано. 825 колдавайь — из глины и соломы, для зерна. 826 ам- 
бар —из ‘кирпича, мазанка— из глины, назначение не указано. 
827 мазанка-- с сусеками для зерна, в виде погреба. 829 Ответ неясен: 
рыга (амбар). 832 Ответ неясен: „Отдельного названия (так!) нет“. 
844 закрома — для зерна, вид не указан. 847 анбар, мазанка; назначе- 
ние не указано. 853 анбар, анбарьи, выхода — для зерна. 856 анбар, 
мазница; вид и назначение не указаны. 862 выход— для зерна. 
864’ рыга — для корма и обмолоченного зерна. 868 ларь — для хлеба. 
885 анбар, рыга — для хлеба. 886 анбар, мазанка; назначение не ука- 
зано. 889 амбар — для зерна, деревянный, мазанка — кирпичная или 
каменная. 903 мёзанка; другие названия не приведены, назначение не 
указано. 911 анбарьи, подвалы, назначение не указано. 919 анбар, 
калдавая (перв.), анбар (повт.); назначение не указано. 928 анбар, 
гъмаз’ейнай амбар — общий. 930 Для зерна — ларь, раньше для зерна 
был анбар. 931 амбар, гомазбя; в гамазеях раньше общее зерно хра- 
нилось. 933 сбннииа — все туда клали, сбрую, и корм. 934 анбары, 
гумаз’6и раньше были для зерна, в них лежал общий хлеб, который 
брали, когда был неурожай. 938 къолдавая — из кирпича, амбар — дере- 
вянный; оба для хранения зерна. 

Приведенное в ответах 79, 142, 166 слово амбар, обозначающее 
помещение для сена, половы или хозяйственного инвентаря, как не 
имеющее отношения к теме данной карты, на карту не нанесено. 
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Карта № 186 
НАЗВАНИЯ КОЛЫБЕЛИ, ПОДВЕШИВАЕМОЙ К ПОТОЛКУ 


Карта составлена на материале вопроса № 152 первого раздела 
„Лексики“: „Как у вас называется... колыбель: зыбка, люлька, качка, 
колыска, колыбка... Дайте рисунок колыбели“. 

Ввиду того, что не все ответы сопровождаются рисунками, а имею- 
щиеся описания нерегулярны и в них часто находят отражение разные, 
несводимые воедино, стороны этого предмета — указания на устройство 
и вид колыбели даны только в комментариях. 

Картографируются только названия подвешиваемой колыбели. 

Слова зыбка, люлька и колыбель, как правило, обозначают подве- 
шиваемую колыбель. Поэтому ответы, в которых приводятся эти слова 
и не содержится указаний на вид колыбели, рассматриваются как отно- 
сящиеся к подвешиваемой колыбели. Лишь в единичных офветах имеются 
указания, что эти слова обозначают колыбель, стоящую на полу 
(447 колыбель; 853 зыбка). На карте эти ответы не обозначены. 
Слово качка, наоборот, как правило, относится к колыбели, ставя- 
щейся на полу, сделанной из досок или прутьев в виде кроватки 
с приспособлениями для качания. Поэтому слово качка отводится от 
картографирования. 

Единичные ответы, где слово качка указано в значении подвешивае- 
мой колыбели, даны на карте отсылочным знаком. 

В следующих нас. п. п. приведено слово качка, обозначающее колы- 
бель, ставящуюся на полу: 1, 2, 5, 7, 9, 13, 21—26, 30—32, 36-39, 41, 
42, 48, 50, 51, 65, 70, 75, 78, 84, 88, 95, 98, 120, 121, 215, 230, 251, 
252, 261—264, 266, 267, 273, 280, 281, 292, 314, 315, 318, 319, 349, 359, 
486, 497, 500, 511, 512, 529, 534, 536, 538, 541, 558, 590, 607, 643, 666, 
684, 700, 721, 723, 731, 734, 754, 791, 795, 796, 805, 808, 817, 8358, 867, 
868, 870, 872—874, 885, 896, 897, 925, 934, 938. | 

В следующих нас. п. п. приведено слово качка без описания пред- 
мета: 17, 18, 33, 44, 47, 49, 54, 58, 59, 63, 66, 76, 80, 85, 87, 92, 108, 
117, 119, 132, 137, 160, 175, 274, 313, 316, 325, 328, 340, 342, 363, 368, 
ЗО, 373, 376, 432, 442, 513, 514, 523, 528, 544, 550, 564, 580, 598, 614, 
635, 638, 640, 649, 718, 724, 733, 748, 749, 751, 755, 758, 766, 797, 804, 
812, 815, 816, 818, 823, 878, 879, 881—883, 887, 892, 903, 905, 906, 914, 
918, 936, 937. 
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Отсылочным знаком картографированы следующие единичные назва- 
нияз 196 качка (синоним зыбки), толовочка. 163 качсбк. 168 калыска. 
213 корзинки пошли теперь; вид их не описан. 229 колыска — сино- 

- ним зыбки. 314, 318 тресёлка на оцепе. 388, 389 тряска. 508 качка — 
на пружине. 522 качка — синоним люльки. 585 кълубай из полотна на 
рамке. 595 зыбълка. 730 качка — подвешиваемая. 764 качалка. 832 ка- 
набёль — „из материи“. 880 кйзов. 

Возможно, что часть приведенных названий не относится к подвеши- 
ваемой колыбели, а относится к колыбели, ставящейся на полу. 

В следующих ответах приведены уменьшительные образования, карто- 
графированные как соответствующие неуменьшительные: 20 зыбъи’ка. 
244 колыбёлька. 334 кулубёлька. 811 колыбеёлька- 

В ответе 721 колыбёля картографировано как колыбёль. 

Ниже приводятся указания на устройство колыбели, хотя прямого 
соотношения между устройством колыбели и тем или иным названием, 
как показывает материал, нет. 

В следующих нас. п. п. колыбель представляет собой деревянную 
рамку, на которую навешивается свободно провисающее полотно. Назы- 
вается такая колыбель различными словами: зыбка — 3, 4, 8, 21, 28, 88, 
93, 95, 97, 98, 101, 120, 121, 124, 126, 135, 142, 151, 165, 169, 192, 195, 
198, 200, 203, 211, 292, 303, 334, 345, 395, 397, 423, 438, 451, 454, 462, 
468, 469—472, 478, 480, 481, 483, 485, 487—489, 491, 492, 494, 4595, 583, 
586, 643, 650, 651, 653, 658, 671, 673, 681, 691, 692, 694, 700, 711, 718, 
723, 733, 7157, 767, ТИ, 773, 7183, 790, 793, 868, 872, 8771, 881, 884—886, 
890, 891, 894, 896, 898, 902, 906, 912,3913, 921; люлька — 15, 21, 52, 75, 84, 
101, 124, 135, 230, 236, 242, 248, 255, 256, 260, 261, 266, 282, 283, 285, 
286, 288, 295, 304, 306, 308, 309, 312, 314, 315, 318, 319, 320, 323, 327, 
329, 330, 345, 443, 471, 506, 512, 522, 523, 534, 541, 545, 547, 551, 556, 
559, 561, 571, 582, 584, 585, 591, 592, 606, 607, 611, 645, 673, 677, 681, 
754, 808, 809, 822, 833, 835, 837, 853, 856, 885, 886, 897, 910; колыбель 
и названия, производные от этого слова — 15, 40, 78, 113, 115, 172, 178, 
180, 216, 218, 418, 427, 436, 454, 515, 524, 525, 529, 531, 535, 539, 541, 
558, 559, 560, 578, 580, 599, 602, 639, 657, 661, 666, 694, 697, 701, 814, 
817; качка 126, 522. 

В следующих нас. п. п. колыбель представляет собой деревянный 
ящик (иногда с фигурно вырезанными бортами) с дном, сделанным либо 
из досок, либо из полотна, либо из веревок, и имеет следующие назва- 
ния: зыбка 1, 4,5, 8, 13—15, 22, 24, 33, 41, 42, 51, 52, 70, 75, 
103—105, 112, 125—128, 130, 140, 153, 154, 171, 177, 180, 182, 192, 
199, 202, 204, 207, 208, 223, 225, 234, 250, 280, 286, 309, 317, 338, 313, 
375, 376, 400, 406, 409, 412, 418, 421, 424, 436, 440, 449, 459, 462, 465, 
467, 473, 476, 478, 484, 486, 496, 497, 500, 582, 586, 615, 616, 683, 698, 
708, 710, 725, 730, 734, 736, 744, 7154, 759, 761, 764, 773, 7115, ТТ7, 191, 
793—796, 803, 804, 843, 864, 866, 876, 888, 889, 899, 912, 925—927, 
930, 937, 938; люлька 1, 24, 33, 41, 105, 130, 202, 234, 256, 261, 266, 
273, 296, 338, 502, 510, 511, 512, 514, 515, 521, 524, 525, 529, 531, 535, 
537, 541, 543, 547, 548, 558, 559, 568, 572, 581, 602, 674, 7371, 791, 809, 
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811, 817, 819—821, 826, 832, 844; колыбёль и производные 182, 264, 
317, 339, 349, 391, 400, 404, 510, 537, 541, 543, 548, 577, 676. 

Ниже перечисляются нас. п. п., в которых колыбель изготовляется 
из прутьев и имеет следующие названия: зыбка 65, 113, 210, 295, 308, 
339, 351, 665, 782; люлька 256, 261, 506, 510, 511, 521, 525, 553, 570, 
612, 811, 814, 825, 827, 830—834; колыбель 142. 

Ниже перечисляются нас. п. п., в которых колыбель делается из 
лубка, лыка и имеет следующие названия: зыбка 7, 31, 244, 291, 313, 
406 (раньше), 909; люлька 7, 31, 244, 291, 299, 303, 313, 334, 
514, 555, 560, 565, 568, 577, 518, 580, 581, 864; колыбель и названия 
производные от этого слова 244, 334, 338, 444, 591, 592, 601, 605, 
606, 610, 612, 615, 637, 639, 645, 783. 

В отдельных ответах указывается, на чем висит колыбель. Эти ука- 
зания, как и предыдущие, не соотносятся с определенными названиями. 
Ниже приводятся указания на оцеп и пружину. Ответы, в которых от- 
мечается, что колыбель подвешивается на веревках, не приводятся в ком- 
ментариях, так как веревки не всегда исключают оцеп или пружину. 

Ниже перечисляются нас. п. п., в которых колыбель подвешивается 
на оцепе (специальном приспособлении в виде жерди, закрепленной 
у потолка и пружинящей, благодаря чему достигается движение колыбели 
вниз и вверх), и имеет следующие названия: зыбка —2, 5, 9, 10, 20, 
22, 28, 38, 39, 42, 46, 51, 74, 78, 97, 104, 127, 129, 171, 173, 174, 
184—190, 199, 204, 207, 208, 221, 223, 225, 275, 305, 424, 430, 432, 438, 
468, 496; люлька —2, 226, 486; колыббль — 14. 

Ниже перечисляются нас. п. п., в которых колыбель’ подвешивается 
на пружине и имеет следующие названия: зыбка 93, 98, 120, 203, 206, 
214, 224, 373, 395, 440, 498, 545, 683, 694, 7271, 807; люлька — 10, 51, 
242, 255, 559, 819, 820, 874; колыбель и названия, производные от этого 
слова 129, 515, 559, 694, 697; качка 508. 

Ниже перечисляются нас. п. п., в которых колыбель подвешивается 
как на оцепе, так и на пружине и имеет следующие названия: зыбка 
24, 36, 72, 95, 99, 103, 125, 132, 142, 146, 153, 175, 202, 210, 27, 317, 
343, 428, 485, 795; люлька — 24, 36, 202, 227, 521, 812; причем из них 
в ответах 99, 103, 153, 210, 428, 521 указывается, что на пружине стали 
подвешивать только теперь. 

В приводимых ниже нас. п. п. содержатся указания на употребитель- 
ность в прошлом и настоящем того или иного вида колыбели и соответ- 
ственно того или иного названия, также того или иного синонима, при 
их наличии. При этом в некоторых ответах приводятся только названия 
с пометами об употребительности, но без указания на соотношение при- 
водимых названий с видом предмета (указания на вид предмета приве- 
дены выше). | 

29, 51 зыбка раньше. 58 зыбка раньше, кам’къ, л’ул’ка теперь. 
59 зыпка раньше и теперь. 74 зыбка реже. 80 зыбка чаще всего. 
108 качка реже. 126 зыпка раньше, колыбёлка теперь, кач’ка изредка. 
128 зыпкъ „в настоящее время не употребляется“. 129 колыб’ёл’ — на 
пружине, с более высокими бортами, более новый предмет. 144 люлька 
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реже. 158 Теперь зыбку некоторые называют люлькой. 171 зыпка — ста- 
рое название. 179 колыб’6л — для новорожденного, зыпка — для под- 
росшего грудного ребенка. 182 колыб”’6л” реже. 201 зыпкъ в говоре стар- 
шего поколения, л’ул’къ у грамотных и молодежи. 202 л’ул’ка — новое 
название. 235 зыбка раньше. 239 л’ул’ка реже. 281 зыпка — самое 
старое, л’ул’ка — позднее. 291 л’ул’ка то же, что зыпкъ, но употреб- 
ляется редко. 307 зыпка чаще. 326 зыпка реже. 335 зыпка — старое. 
338 зыпка чаще, чем л’ул’ка. 317] лул’ка реже. 432 зыпка — старое, 
кълыб’6л’ и кач’ка — новое. 454 колыбель — современное. 461 зыпка 
чаще. 466 колыбёль обычно, зыпка редко. 474 люл’ка и зыпка— 
синонимы, зыбка — более старое. 475 колыббль —в речи молодежи. 
481 л’ул’ка— новое, заимствованное понятие, употребляется реже. 
486 зыпка реже. 532 кач’ка и лдл’ка пь таспбик’и. 638 лул’ка 
раньше. 649 кач’ка реже. 660 зыпка и калыб’6л’ — синонимы; раньше 
употреблялась чаще калыб’6л, теперь зыпка. 684 зыпка чаще. 742 зыпка 
теперь. 793 зыпка; раньше ее делали на пяльцах, потом стали делать 
из досок. 854 зыпка обычно, л’ил’къ редко. 936 зыпка, прежде называ- 
лась л’ул’ка. 

В нас. п. 90 отведен от картографирования, ввиду его неясности, 
ответ: колыбель (люлька), зыбка (качка). 
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Карта № 187 
НАЗВАНИЯ ПОСУДЫ, В КОТОРОЙ РАСТВОРЯЮТ ТЕСТО 


Карта составлена на материале вопроса № 153 первого раздела 
„Лексики“: „В чем растворяют тесто: дежа, квашня. ..“. 

Анализ материала показал, что в ряде случаев производные от карто- 
графируемых слов с уменьшительными суффиксами утратили свое умень- 
шительное значение и уже не являются уменьшительными образованиями 
к соответствующим непроизводным словам, а представляют собой как бы 
непроизводные основные слова: есть говоры, где название квашонка 
не является уменьшительным от квашня, также и дежка от. дежа. 
Однако, поскольку указания на это в большинстве случаев отсутствуют, 
то каждый словообразовательный вариант картографируется знаком од- 
ного цвета со знаками, присвоенными основным лексическим вариантам 
(дежа, квашня). При картографировании в одном знаке объединены: 

а) дежа (во многих ответах) и дёжа (ответ 179); 

6) дёжка (во многих ответах) и дёжка (в ответах 514; 517, 519, 520, 
9552, 639, 644, 848, 853), дижка (ответ 229); 

в) кадка и кадочка (последнее в ответах 233, 506, 521, 867, 909); 

г) кадушка и кадушечка (последнее в ответах 592, 671, 842, 897). 

Слово квашённик в ответах 910, 915, данное без объяснений, отве- 
дено от картографирования, так как по материалу других ответов из- 
вестно, что квашённик — тряпочка, которой прикрывают квашню. 

В общем отсылочном знаке объединены следующие названия: банка 34, 
213, 228, 245, 331, 382, 384, 494, 496, 802, 921, 930; хлебница 511, 
514, 530, 531, 534, 612, 630, 698, 814, 815, 818, 871; челяк 495, 503, 
784; черепушка 419, 7158, 716; подбойница 193, 427; прибельница 222; 
пр’ибёлыит’ица 209; черепана 239; столбушка 201; поставня 544; 
твореннииа 548; корчажна 125; корчага 142; блинница 582, 897; 
кринка 144. В желтом отсылочном знаке объединены следующие назва- 
ния: опарица 112; опариниа 162. 

Замечания авторов, встретившиеся в ответах: 3 квашонка — деревян- 
ная, опаренка — глиняная. 1, 8 квашонка — деревянная, опарница — гли- 
няная. 13 квашонка; опарнииа — глиняная. 34 банка — глиняная. 39 ква- 
шонка — деревянная, опарник — глиняный. 42 квашонка — кадочка дере- 
вянная. 43 квашня, опарнииа — глиняная. 59-квашня; квашонка — по 
старинному. 52 квашня, квашонка — деревянная, опарница — глиняная. 
квашонка — маленькая. 67, 68 квашня — деревянная, 
72 квашня, квашонка; опарница — глиняная. 


59 квашня; 
опарница — глиняная. 
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94 квашня — деревянная, опарница — глиняная. 9% квашонка — деревян- 
ная, опарнииа — глиняная и металлическая. 101 квашня; кадушка — 
деревянная посуда, опарница — глиняная. 105 квашня, квашонка — дере- 
вянная большая; опарница — глиняная небольшая. 106 квашня — дере- 
вянная кадочка, опарница — глиняная. 124 квашня — деревянная, опар- 
ница — глиняная. 125 квашня, кадушка — „один и тот же предмет“; 
кадка — больше размером. 128 квашня — деревянная, опарница — гли- 
няная небольшая. 129 квашня — деревянная небольшая кадушка, назва- 
ние и предмет старые; теперь — опарница. 130 квашня — деревянная, 
опарнииа — глиняная. 132 квашня — называли раньше, теперь — опар- 
ница. 144 квашня — деревянная, кринка — глиняная. 149 квашня; опар- 
. ница — теперь. 152 квашня, квашонка — поменьше. 153 квашня — дере- 
вянная, опарнииа — глиняная, железная. 171 квашня, квашонка — чаще. 
173 квашня, опарница — редко. 14 квашня, квашонка — поменьше. 
191 квашонка, опарница — стеклянная. 192 квашонка, опарница — гли- 
няная или стеклянная. 193 подбойнииа — глиняный сосуд с ручкой. 
201 опарница — глиняная. 204 опарница, опаренка — глиняная. 208 опар- 


ница — „черепяная“. 218 квашня, квашонка — поменьше. 228 квашонка — 
деревянная, банка — „черепяная“. 229 квашонка, дижка — реже. 
239 квашня, черепана — реже. 245 банка — „когда надо поставить не- 


много теста“. 249 квашня, квашонка употребляются в одном значении. 
253 квашня, квашонка — небольшая. 256 квашня, квашонка — меньшёго 
размера; кадка, кадушка. 258 квашня, квашонка — маленькая. 311 квашня, 
квашонка — деревянные, опарнииа — глиняная. 315 опарница —` стеклян- 
ная. 319 квашня, квашня реже. 324 квашонка — из липы. 382 квашня — 
деревянная, .банка — глиняная. 388 опарница — посуда, в которой держат 
опару. 499 квашня, квашонка — поменьше. 419 квашня — деревянная, 
черепушка — каменная. 451 квашня, квашонка — меньшегб размера. 
481 „в опарниие тесто ставится на дрожжах“. 485 „в квашне тесто ста- 
вится на закваске, в опарнице — на дрожжах“. 495 квашня, челяк — ма- 
ленькая кадочка. 496 квашня — деревянная, банка — глиняная. 503 кваи!- 
ня — большая и широкая; челяк — меньше и уже. 506 квашня, квашонка, 
дежка, кадочка употребляются в одном значении. 510 дежа, дежка 
обычно, редко квашня. 512 дежка старое, пирожница — „слово благо- 
родное“. 530 кадушка, квашня — редко. 727 квашонка, пироженка — 
меньшего размера. 776 черепушка — глиняный горшок, корчага — боль- 
шой глиняный горшок. 778 квашня — домашняя, дежа — большого раз- 
мера, в пекарне. 794 квашня, квашонка — маленькая. 862 квашня, 
квашонка, реже банка. 808 дежка, дежеика, редко квашня. 811 дежа, 
дежка — „лно уже верха“. 873 квашня; дежа, дежка — новые слова. 
891 квашня, квашонка; употребляются в одном значении. 897 квашня — 
большая посуда для любого теста; кадушечка или блиннииа — небольшие. 
909 кхвашня; кадочка — меньше размером. 921 квашня — деревянная, бан- 
ка — глиняная. 925 квашня, квашонка — деревянная и глиняная. 930 ква- 
шонка — деревянная, банка — глиняная. 934 квашня; квашонка — по- 
меньше. 935 квашня — липовая или дубовая. 938 квашня — деревянная 
или каменная, для любого теста. 
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Карта № 188 
НАЗВАНИЯ КОВША 


Карта составлена на материале вопроса № 154 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... чем черпают воду для питья: ковш, 
корби...“. 

Как показывает название карты, материал ответов на этот вопрос не 
использован полностью: не картографируются встретившиеся в ответах 
слова кружка, половник, кастрюля, стакан и др. 

Кроме основного значения слов ковш и корец (предмет, которым 
черпают воду для питья) в отдельных ответах встречаются другие ча- 
стные значения. 

Ответам с указанием на то, что ковшом или кориом черпают именно 
воду, а также прямым ответам на вопрос без рисунка и объяснения на 
карте соответствует белый или черный круг; в противоположность этому 
ответы с указанием на то, что ковшом или кориом разливают суп, щи 
и т. п., отражены на карте в белом или черном треугольнике. 

В некоторых ответах имеются указания на то, что словам кови! или 
корец соответствуют совершенно другие предметы. 282 ковш! — совок 
для выгребания углей; 778 кореи — часть сохи. Такие ответы не карто- 
графировались. 

Белый круг поставлен на основании большинства ответов, содержа- 
щих слово ковш, а также ответов: ковш, ковшичек 20, ковш, ковшок_ 
671, 672, 727, 878, ковшик, ковшбк 733, ковш, ковшик — 13, 21, 23, 33, 
46, 90, 101, 102, 105, 124, 127, 130, 146, 154, 158, 171, 192, 193, 229, 
256, 261, 266, 271, 276, 320, ЗАТ, 348, 351, 355, 377, 378, 399, 460, 462, 
484, 497, 502, 506, 512, 529, 553, 686, 695, 696, 736, 739, 743, 7154, 757, 
759, 161, 775, 781, 789, 791, 801, 805, 806, 807, 905, 910, 912, 913, 
918, 920, 933; ковшичек — 158; ковшибчек — 867; ковшок — 583, 661, 872; 
ковшик — 4, 5, 6, 9, 14, 15, 22, 26, 29, 31, 34, 35, 37, 39, 42, 49, 72, 
77, 80, 87, 94, 107, 148, 150, 157, 160, 173, 174, 175, 177, 191, 204, 205, 
208, 209, 211, 213, 219, 220, 223, 228, 236, 2371, 241, 281, 291, 300, 301, 
304, 314, 319, 328, 338, 342, 346, 358, 363, 384, 388, 400, 401, 408, 409, 
416, 418, 419, 421, 435, 439, 442, 443, 446, 447, 451, 453, 457, 465, 471, 
477, 478, 480, 488, 489, 490, 491, 493, 501, 508, 511, 513, 514, 518, 520, 
522, 657, 669, 691, 702, 708, 711, 714, 717, 718, 720, 726, 7128, 729, 730, 
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735, 738, 747, 149, 750, 764, 765, 766, 768, 770, 773, 776, 778, 182, 
784, 792, 194, 796, 802, 816, 820, 843, 847, 879, 892, 896, 900, 903, 
925, 926. 

Черный круг поставлен на основании большинства ответов, содержа- 
щих слово корец, а также ответов: корец, корчик 532, 567, 808, 814, 
815, 816; корчик 839. 

В следующих ответах есть заметки об употребительности слов: 239, 
258, 268, 333, 534 корец, ковш! чаще; 287, 289, 291, 297, 525, 554, 847 
кореи, кови! редко. 

Ответы с указанием на старое и новое: 314 кореи — был в старину, 
ковшик. 515, 853 кореци — был раньше, ковш. 538 кофш — раньше, ко- 
рец теперь. 545 кофшык; корби говорят старые. 548 кофш, кореи — 
старое слово. 806 ковш, ковшик, кореи у лиц старшего поколения. 
874 корец, ковш — новое слово. 

Другие замечания авторов, встретившиеся в ответах: 158 ковш, 
ковшик — меньшего размера. 193 ковш, ковшик — независимо от размеров. 
314, 319 корец — деревянный, ковшик — железный. 318 корец — деревян- 
ный, ковш — железный. 478 ковшик — раньше деревянный, теперь желез- 
ный. 512 ковш, ковшик — „благородные слова“, корец— „грубое“. 
531 ковш, корец — железные. 558 корец — железный, ковш — железный 
и деревянный. 567 ковш, корец, корчик — маленький корец. 864 кореи— 
железный, чтобы наливать щи, ковш: — деревянный. 869 ковш — „дере- 
вянный, был раньше, сейчас им щи наливают“. 
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Карта № 189 


НАЗВАНИЯ КРИНКИ (ГЛИНЯНОГО СОСУДА С УЗКИМ ГОРЛОМ 
для молока) 


Карта составлена на материале вопроса № 156 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... посуда для молока: кувшин, кринка или 
крынка, горлач, глек... Необходимо указать назначение (для кипячения, 
для отстоя, для хранения) и дать рисунки видов этой посуды“ и попол- 
нена материалом вопроса № 259 второго раздела „Лексики“: „Употреб- 
ляется ли у вас слово и каково его значение... махбтка — горшок?“. 

Картографируются названия кринки, т. е. высокой глиняной посуды 
со сравнительно узким горлом, предназначенной для отстоя молока 
(в отличие от горшка, имеющего форму чугуна), употребляющейся также 
для хранения, а в некоторых случаях и для кипячения молока. Вопрос 
о форме сосуда решается на основании: 1) рисунков, 2) описательной 
характеристики, 3) в некоторых случаях на основании указания авторов 
ответов на назначение предмета, называемого тем или иным словом, осо- 
бенно при противопоставлении, напр., такого рода: „кринка — для хра- 
нения и отстоя, горшок — для кипячения“. 

Единым знаком показаны все разновидности слова кринка, так как 
его произносительные варианты показаны на специальной карте № 78: 
„Произношение слова кринка“. 

Замечания, касающиеся употребления слова махотка, см. в коммен- 
тариях к карте № 190: „Распространение слова махотка, обозначающего 
сосуды разной формы“. 

Картографированы тем или иным цветом лишь наиболее распростра- 
ненные названия. Следующие единичные названия, относящиесяк сосуду 
в форме кринки, картографированы отсылочным знаком: 65 кринка или 
сйдно — горшки с узким горлышком. 103 лошник. 207 курган. 208 кул- 
ган. 239 молостюшка. 302 молбиник. 521 долгошейка. 518 ягбльник. 
645 кубычка — для молока. 691 горлянка. 136 горлач, на рисунке изо- 
бражен сосуд с более узким длинным горлом, чем обычно у кринки. 
830 ягбльница. 833, 835 ягольник. 843 кубка, кубочка. 852 кубочка — 
для молока (рис. нет), есть указание, что др. слов нет. 870 шаянка. 
871 малошник. 872 шаянка. 814 долгошейки. 901 горлач (рис. нет). 
929 молбшник. 
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В следующих случаях картографированы те или иные слова в значе- 
нии „кринка“ на основании имеющихся в ответах указаний на назначе- 
ние предмета (рис. нет): 10 кринка или синюшка — без ручки, для хране- 
ния и отстоя. 12 синонимы: кринка, синюшка, корчйшка — сосуд для 
отстоя, хранения и кипячения. 141 кринка, кашник — для хранения. 
143 кашник — для хранения. 144 кашник — для хранения. 164 кашник — 
для сырого молока, горшок — для кипяченого. 165 кашник — для отстоя, 
крынка — для хранения, горшбк — для кипячения. 264 синюшка — для 
отстоя и хранения. 720 кувшин — для хранения; других названий в от- 
вете не приведено. 807 балакирь-— ставят в погреб, плошки — топить 
молоко, дойник — для сметаны. 

Кроме того, в нас. п. п. 10, 12, 27, 141, 152, 157, 159, 165, 167, 181, 
182, 201, 230, 234, 242—244, 246, 249, 253, 258, 271, 284, 343, 37/, 
396, 425, 441, 457, 464, 470, 513, 530, 637, 643, 776 в ответах на во- 
прос № 156 содержатся указания на то, что словом кринка (или крынка) 
называют сосуд, предназначенный для отстоя и хранения молока, 
-а иногда и для кипячения, в противоположность другому сосуду, в неко- 
торых случаях указанному в том же ответе (обычно называемому гор- 
шок), употребляемому только для кипячения. Эти ответы рассматриваются 
как названия сосуда для молока с длинным горлом, что и отражено 
в соответствующих знаках на карте. 

В следующих случаях в ответах приводится только одно слово или 
несколько слов, являющихся синонимами. При картографировании они 
рассматриваются как названия кринки, так как можно полагать, что со- 
ставители ответов в этих случаях имели в виду специальный сосуд для 
молока (т. е. сосуд в форме кринки): 88, 106, 123, 138, 140, 179, 180, 
217, 279, 298, 299, 303, 330, 3371, З41, 353, 359, 360, 363, 366, 368, 369, 
370, 374, 376, З81, 384, ЗЭ1, 394, 397, 399, 504, 552, 604, 606, 609, 615, 
619, 621, 626, 631, 634, 635, 636, 640, 644, 648, 649, 651, 654, 659, 
661—665, 669—671, 678, 683, 690, 693, 695, 696, 698, 704, 712, 715— 
ПУ, 722, 7126, 729, 732, 733, 741, 742, 7471, 1749, 155, 757, 781, 801—803, 
805, 841, 846, 851, 854, 855, 858, 860—862, 869, 895, 900, 903, 904, 911, 
915, 917, 923, 924. 

Кроме того в ответах 2, 3, 6, 7, 17, 18, 20, 22, 23, 30, ЗА, 35, 39, 
40, 44, 45, 47—49, 51, 54, 56, 58, 61, 62, 64, 66, 617, 71, 73, 75, 76, 
78, 79, 86, 87, 89—91, 107—109, 114, 117, 118, 131, 132, 139, 148, 
155, 162, 171, 176, 183—185, 187, 194, 198, 200, 212, 213, 221, 225, 228, 
235, 236, 238, 240, 241, 269, 270, 274, 276, 277, 288, 296, 304, 305, 314, 
318, 319, 345, 346, 350, 357, 364, З71, 373, 382, 383, 386, 388, 393, 400, 
401, 410, 414—417, 419, 420, 422, 424, 4371, 444, 445, 448, 463, 466, 467, 
474, 475, 479, 482, 485, 489, 493, 495, 497, 499, 500, 509, 511, 515, 578, 
680—682, 706, 709, 713, 745, 752, 760, 766, 770, 784, 907 приводится 
только одно название сосуда для молока (крынка или кринка) или наряду 
с ним имеются синонимы. Эти ответы также рассматриваются как на- 
звания сосуда с длинным горлом, так как можно полагать, что состави- 
тели ответа имеют в виду специальный сосуд для молока в форме 
кринки. 
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Ниже приводится материал тех частей ответов, в которых имеются 
указания на употребительность того или иного слова, материал ответов 
или части ответа, отведенный от картографирования ввиду его неяс- 
ности, материал картографированный, но недостаточно ясный, частные 
замечания авторов и Т. п.: 3 корийшка и смол’анка раньше, кр’инка 
теперь. 4 горшок — общее название. 11 кринка, синюшка — синонимы, 
горшёчек, кувшин. 13 кр’инкъ, банкъ, корч’ашкъ; корч’ашкь, а хто 
кр’инкь скажьт, крынк’и — оне гл’ин’ьныи. 20 крынк’и, кострул’и 
(последнее отведено) — посуда для кипячения, для отстоя и для хране- 
ния молока. 32 кринка, горшок — для кипячения молока. 38 кринки, 
криночки, куфшын, корчага, все три для молока. 39 смолянка — ста- 
рое название. 42 куфииян, корчйшка, крынка, последние два — сино- 
нимы. 43 корчашка (без указания на вид). 46 кушын, кринка, корчашка. 
50 кринка, синюшка — так раньше говорили. 55 кринп’и, корчашт’и- 
57 кринка, сенюха. 59 кринка, горшок, куфшын. 60 кринка, горшок. 
63 куфшын, кринка. 12 горшёч’ик (в виде кринки), кринка — последняя 
больше, с дужкой, в ней носили молоко на поле. 74 кр’инт’и, горшт’и- 
77 корчашка, кринка. 80 горшок, крынка. 81 кринка, корчаг. 82 кринка, 
куфин. `83, 84 куфшин, кринка. 85 кринка, корчйжеика. 92. банка 
стеклянная, горшбк для кипячения. 95 горшок, изредка называют кринка. 
98 кринка, старые говорят еще горшок. 103 лошник — самое старое 
название, горшок — самое распространенное название, кринкой называют 
также стеклянную посуду той же формы, что и горшок. 106 горшок — 
глиняная посуда для молока, кринка — стеклянная. 110 куфшын, кринка. 
111 горшок, кринка. 112 синюшка (в форме кринки) — глиняная, кринка — 
той же формы — стеклянная. 113 синкшки, банки. 115 кринка, синюшка — 
глиняные, банка — стеклянная. 116 банки, крынки, синюшки. 119 кринка, 
горшок. 120 кринка — новое. 122 горшок, кринка. 126 кашники, кринки. 
129 кринка — новое название. 134 горшок, кринка. 137 куфшын, кринка- 
142 кбиник, кринка. 144 кашник, но считают, что правильно — 
кринка. 145 кашник (в виде кринки), кринка — новое название. 146 при- 
ведено название кринка без указания значения, кроме того: горшок — 
для кипячения. 148 кринка; банка стеклянная. 151 кринка — стеклянная, 
плошка — для затапливания молока. 153 кринка и кубан — синонимы; 
кринка — слово новое, употребляется реже и главным образом в приме- 
нении к стеклянной посуде. 156 кринка, горшок. 158 Слово кринка 
употребляют только молодые. 160 кашник, кринка, горшок — все для 
отстоя молока. 161 горшок, кринка. 163 синюшка, кринка. 166 кринка, 
горшок. 168 молоконный горшок, кринка. 169 горшок, остальных 
слов нет. 170 горшок, кашник. 1 кринка, кубан — синонимы. 
172 кринка, кашник. 113 кубан; горшбк; раньше называли только кубан, 
в нем квасят и кипятят. 174 кубан чаще, кринка реже. 1175 кубан — без 
ручки, куфшын — с ручкой, слово кринка стало употребляться после 
Октябрьской революции. 118 кринка, горшок. 119, 180 кубан устарело. 
192 балакирь (в виде кринки) старое, теперь посуда стеклянная, назы- 
вается кринка. 195, 196, 198 кринка, другой посуды для молока нет. 
197 кринка, горшок. 207 курган и кринка (в виде кринки) употребляются 
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для отстоя и хранения. 208 кринка, раньше чаще употребляли кулган — 
это та же кринка, но пошире и пониже, в нем кипятили молоко 
и оттапливали; теперь для всех этих целей употребляется кринка. 
221, 232 кринка, горшок. 233 кринка, махотка, горшок. 236 куфшын, 
крынка реже, в одном значении — глиняная посуда для хранения, 
отстоя и кипячения молока. 237 крынка и горшок, то и другое служит 
для кипячения и отстоя. 241 крынка, чбтверт’; слово чбтверть отве- 
дено от картографирования. 245 крымка, горшок. 248 крынка, горшок. 
254 крынка — для отстоя и хранения, куфшын — с ручкой, горшок — для 
кипячения, хранения и отстоя. 260 кринка — глиняная посуда для отстоя 
молока, кушен — глиняная посуда для хранения молока, махотка — глиня- 
ная посуда для кипячения молока, но обычно одна и та же посуда употреб- 
ляется для различных целей. 264 крынка; горшок и махотка— для 
кипячения. 267 горшок, махотка. 268 махотка — посуда для молока, 
син’ушка — небольшая посуда для молока. 271 кринка — для молока, 
куфшын — для кваса, горшок — для кипячения. 273 куфшин, крынка. 
275 кувшин, кринка. 216 горшок и крынка— одно и то же. 9278, 
287 крынка, горшок. 285 Известно слово крынка. 286 горшок различной 
формы, молошный горшок — кринка. 290 В ответе содержится противо- 
речие: махотка — молочный горшок, крынка (на вопросе № 156); 
махотка — горшок для приготовления пищи до 1,5 ^. (на рис. горшо- 
чек в форме чугуна, но с ручкой), если больше, то горшок (на вопрос 
№ 259); там же к изображенной кринке надпись: молошный горшок, крынка. 
292, 293 крынка, кувшин. 294 махботка, горшок. 297 кушын — с руч- 
кой, горшок — без ручки, крынка — редко употребляемое слово. 300 гор- 
шок — общее название глиняной посуды. 301 горшок — без ручки, ку- 
шын — с ручкой, крынка—с ручкой, крынка— м’6вн?шь и шыр’шь 
и жьр’ило боль. 302 горшок — большой сосуд для кипячения, махо- 
точка — маленький горшок для кипячения, молочник — горшок, имею- 
ций форму кринки, для собирания молока. 305 кринкао, банка, кипятят 
молоко в горшках. 307 кринка — глиняная, обычной формы. 308 кринка, 
банка. 309 банки. 310, 311 банка — стеклянная, в форме кринки. 
312 горшок, синюшка, горшок —глиняный сосуд любой формы. 
313 крынка, горшок. 314 кринка раньше, банка из стекла. 315 синюшка — 
кринка, „облитая синим“. 316 банка стеклянная в форме кринки. 
318 кринка раньше, банка (стеклянная) теперь. 319 горшок — общее 
название; кринки — старинное название, банки — современное, куфшын. 
320 В ответе указан только сосуд в виде чугуна: горшок для кипяче- 
ния молока. 323 горшок глиняный, в форме кринки, банка — стеклянная. 
324 банка (в виде кринки) стеклянная, употребляется чаще, чем глиня- 
ный горшок (тоже в виде кринки). 325 крынка, горшок. 328 банка 
в виде кринки; материал не указан. 350 горшок; мастюшка для кипя- 
чения молока и для каши, отличается малым размером. 331 банки. 
332 горшочек, банки. 336 горшок в виде чугуна. 340 кринка, горшок, 
банка. 342 кринка глиняная, банка стеклянная той же формы. 
343 кринка, синкшка, синюжечка из глины, горшок для кипячения. 
344 кринка, горшок, дойнииа. 341 кринка, горшок. 349 горшок только 
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для кипячения, банки стеклянные. 350 кринка, банка — стеклянная. 
352 горшок, банка — стеклянная. 354, 355 кринка, горшок. 358 горшок, 
крынка — стеклянная посуда. 372 куфшын, кринка, горшок. 315 кринка, 
горшок. 311 В кринке, в четверти хранится молоко, в горшке оно 
кипятится в печке, иногда кринкой и горшком называют кринку. 
378 куфшины, горшок. 319 горшок, крынка. 380 горшок — любая посуда. 
385 кринка, горшок. 396 крынка — для кипячения и отстоя, для хране- 
ния — горшок. 400 кубан— самое распространенное, кринка — новое 
слово для той же вещи. 401 кубан, теперь у молодежи — кринка. 
408 горшок, кринка. 413 кринка, кашник, горшёиник, блюдо. 418 кринка 
реже, чем горшок. 425 кринка; братина для топления молока. 
434 кринка и кубан; горшок — для кипячения. 442 куфшын, кринка, 
горшок. 4471, 453 кринка, горшок. 466 Молоко — в кринках, сметана — 
в горшке. 415 кринка и горшок — это одна и та же глиняная посуда. 
481, 490 куфшын, крынка. 483 кринки обыкновенные. 493, 495 кринка 
реже. 501 горшёчек, кринка. 502 кринка, горшок. 503 гориюк — малень- 
кого размера, балакирь — большого размера. 505, 508 кринка, горшок. 
510 горшок чаще, синюшка, кроме того, махотка и кринка— послед- 
ние два — синонимы. 511 махотка, синюшка и кринка — синонимы, 
махотка чаще всего, крынки реже. 513 В ответе нет последователь- 
ности: синюшки — для съёма, горшочки — для кипячения, синюшка 
и горшок — синонимы, махотка — без горла, крынка, махотка, си- 
нюшка— синонимы. 515 махотка и кринка-^ синонимы, они— ади- 
наки везде. 516 горшок, крынка, синюшка, махотка. 511 махотка 
реже. 519 махотка, крынка. 520 горшок, махбтка. -522 крынка 
и махотка — синонимы. 525 крынка реже. 528 кубан (рис. нет). 
529 крынка реже. 530 махбтка и крынка — синонимы, горшок — варить. 
533 таршок—игирбкай. 539 горшок. 542 махотка, крынка, горшок — 
сосуды для отстоя и хранения молока. 543 махотка, кушын, чирипушка. 
544 махотки и горшки для хранения, и то и др. в форме [чугуна. 
545 горшок, крынка, махотки — низенькие. 546 горшок дутый, широкий, 
махотка для снятия сметаны. 547 горшок, крымка, махотка. 548 ма- 
хбтка, синюшка, слово кринка не фупотребляется. 550 горшок чаще, 
мастюшка реже — сосуд в форме кринки. 551 На рис. изображен сосуд 
с горлом, укороченным по сравнению с обычной кринкой, называется 
он крынка и махотка. 554 горшок, махотка. 560 куфшын, горшок, 
махотка. 562 крынка, кувшын, мастюшка. 513 горшок для кипячения, 
кувшин для хранения молока продолжительное время, махотка для 
отстоя. 576 кувшин, крынка, махотка. 518 крынка, старое — ягбльник. 
598 крынка, маст’ди’и’чка. 603 горшок, кушын, махбтка для кипяче- 
ния. 607 кувшин, горшок — независимо от назначения мастюшка. 
608 горшок для кипячения, кушын для хранения, мастюшка. 612 горшок, 
кушын. 613 горшок, махотка. 614 горшок, купчик. 618, 624, 628, 629 
куфшын, горшок. 630 кувшин, крынка. 632 кувшин, горшок. 637 горшок; 
поставка и крынка для хранения. 638, 639 кувшин горшок. 641 гор- 
шок, кринка. 646 горшок, кувшин. 655 кувшин, кринка. 660 гор- 
шок, карчага. 6671 п’акдшка небольшая, кувшин большой. 670 горшок, 
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раньше называли упатье (форма его не указана). 673 Посуду с длин- 
ным горлом называют горшок, а кринка — „горшок, перевязанный вере- 
вочкой“ (так!). 679 кувшин, кринка. 687 горшок, кувшин, кашник. 
689 горшок, кринка. 692 зоршбк, кувшин, черепдшка; на рис. посуда 
в виде чугуна и к нему подпись: „другой никакой формы в быту 
не употребляют“. 693 горшок, й6ставник — большой горшок. 699 горшки, 
махотка, йбставник. 101 крынка, горшок. 102 горшок — в него педят 
молоко (так:), дойник— для отстоя. 703, 707, 708 кринка, горшок. 
718 кувшин, кринка. 121 кувшин, кринка, горшок, цыряпишка, карцага — 
для сметаны, дайн’ик — для масла. 723 В ответе приведена уменьшитель- 
ная форма куиГин’ч’ик. 724 кувшин, кринка. 128, 735 кувшин, горшок. 
740 гари’и’ок, дайн’йк для отстоя. 743 кувшин, кринка, горшок. 748 кув- 
шин, горшок. 151 куш’ин, малос’ик, дайник. 153, 154 горшок (перв.), горшок, 
кувшин (повт.). 758 горшок, кастрюлька, черепушка. 159 кашник, горшок 
(перв.), горшск (повт.). 762, 763 кувшин, горшок. 165 горшок — для кипяче- 
ния, балйкирь — для отстоя, дайник — для хранения. 767 крышка (так!), 
- дойник, дайснка. 168 горшок, кувшин, ушёнька для сметаны, кринка, 
чбрепня. 112 кувшин, кринка. 175 кринка реже, балакири — старое. 
776 кувшин — для хранения, горшок — для кипячения, кринка — для 
отстоя. 780 балакирь — для отстоя, кувшин — для хранения. 785, 
786 кувшин и кринка — для хранения молока, горшок и блюдо (так!) — 
для кипячения. 787, 797 горшок, кринка, кувшин, балёкирь. 198 балёкирь — 
для отстоя и для кипячения, кувшин — для отстоя. 799 кринка, бала- 
кирь. 801 балакирь, старые называют кринка. 802 горшок — чаще, 
балак’ир’ — реже. 806 балакирь, махотка, горшок — синонимы, из них 
слово махотка употребляют старики; кувшин. 813 кувшин, махотка. 
815 махотка — для молока, кувшин. 828 кувшин, махотка. 832 ягбль- 
ник, махдтка. 836 горшок, махбтка. 838 корчйшка, махдтка, горшск. 
839 кубышка, кубычка, карчашка — для молока. 840 горшбк, махотка 
{в виде чугуна), кувшин. 842 кувшин, махотка. 844 махбтка — горшок 
для молока, горшочек. 849 махбтка, горшок. 850 горшок, кувшин. 
857 п’акйшка, горшок, постафка. 865 черепушка, горшок, кувшин. 
879, 892 горшок, кувшин. 905 горшок — для холодного молока, кринка — 
для горячего (перв.); кувшин, горшок (повт.). 906 кувшин, кринка 
(перв.), горшёчик (повт.). 914 горшок, кувшин, курган, графынка. 
916 горшок, кувшин (перв.); горшок (повт.). 919 горшок (перв.), горшек, 
молбшник (повт.). 933 горшок, балакирь. 
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Карта № 190 


РАСПРОСТРАНЕНИЕ СЛОВА МАХОТКА, ОБОЗНАЧАЮЩЕГО 
СОСУДЫ РАЗНОИ ФОРМЫ 


Карта составлена на материале вопроса № 259 второго раздела 
„Лексики“: 

„Употребляется ли у вас слово и каково его значение. 259 махотка — 
горшок?“ и вопроса № 156 первого раздела „Лексики“: „Как у вас 
называется... посуда для молока: кувшин, кринка или крынка, згорлач, 
глек... Необходимо указать назначение (для кипячения, для отстоя, 
для хранения) и дать рисунки видов этой посуды“. 

На карте показано наличие или отсутствие слова махотка. Знак, 
указывающий на отсутствие в говоре слова махотка, ставится на осно- 
вании ответов на вопрос № 259 „нет“, „не употребляется“, „не гово- 
рят“ и т. п. при отсутствии этого слова в ответе на вопрос № 156. 

При картографировании слова махотка внимание обращено на его 
значение. На картографируемой территории слово махотка обозначает 
глиняную посуду той или иной формы, предназначенную для молока 
или приготовления пищи. 

Вопрос о форме предмета решается на основании рисунков, описа- 
тельных характеристик и в некоторых случаях (см. ниже) на основании 
содержащихся в ответах указаний на назначение предмета. 

Полностью закрашенным кругом черного цвета картографируется 
слово махотка в тех случаях, когда оно обозначает сравнительно- 
высокий сосуд с суженным прямым или слегка расширяющимся кверху 
длинным горлом, предназначенный специально для отстоя и хранения 
молока. 

Треугольником слово махотка картографируется в тех случаях, 
когда оно обозначает глиняный сосуд в форме чугуна, предназначен- 
ный главным образом для кипячения молока и приготовления пищи. 

Квадратом слово махотка картографируется в тех случаях, когда 
оно обозначает маленький глиняный горшок, обычно © ручкой, а в не- 
которых случаях и с носиком, употребляемый главным образом для 
приготовления пищи маленьким детям или для оттапливания сметаны. 

В тех случаях, когда в ответах не содержится указаний на форму 
сосуда, называемого словом махотка, стоит особый знак, указывающий 
на недостаточность материала. 
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Слово махотка отмечено в некоторых ответах со следующими 
более редкими значениями (на карте они показаны отсылочным 
знаком): 207 „махотка употребляется в применении к детенышам 
домашних животных, самым маленьким из выводка“; 239 махотка — 
горшок из-под цветов; 737 махотка — „мочалка в бане“. 

Существенным недостатком некоторых ответов на вопрос № 259 
является отсутствие фиксации в них слова махотка, причем в каче- 
стве ли его синонима или в качестве указания на его значение приво- 
дятся слова горшок, кринка и некоторые другие. Ответы такого рода 
могут означать, что слово махотка не употребляется, а вместо него 
{в каком-то значении, ясном лишь составителю ответа) употребляется 
‚ то или иное слово, приведенное в ответе. Ответы эти можно расцени- 
вать и так, что слово махотка имеется в говоре и означает какой-то 
предмет, известный составителю ответа под названием кринка, горшок, 
пикиш, дойник и т. п. "Таковы ответы: 31, 39, 47, 54, 132, 153, 165, 
169, 253, 303, 382, 466, 609, 677, 734, 758, 759, 762, 764, 770, 772, 853, 
892, 911, 926 горшок; 237 кринка; 474 кринка, горшок; 62 кринка, 
смолянка; 645 пикиш; 801 дайник. Все эти ответы отведены от карто- 
графирования. 

В следующих нас. п. п. слово махотка картографировано, несмотря 
на то, что в ответах на вопросе № 259 имеются указания „не употреб- 
ляется“, „нет слова“, „нет“, так как слово махотка приведено в отве- 
тах на вопрос № 156: 257 иногда кринка называется махоткой; 
$26 махотка; 521 махотка для молока; 532 махотка; може уде крынка 
уъвар’а, а у нас — махотка; 127 махотъч’ки йетьки, долг’ин’к’и 
бывайут; 809 махотка — для хранения и отстоя; на рис. изображена 
посуда в форме кринки; 848 махотка — варить кашу, кипятить молоко; 
на рис. изображен небольшой горшочек в форме чугунка, но с ручкой. 

В следующих нас. п. п. картографируется слово махотка на основа- 
нии ответа на вопрос № 156, хотя ответ на вопрос № 259 неясен: 
577 „крынка для молока“; 58) „нет (махотка — кринка)“; в нас. п. 
551 слово махотка картографировано в значении кринка, хотя 
на рисунке изображен сосуд со сравнительно коротким горлом. 

В ответах 18, 85, 229, 233, 251, 256, 261, 266, 506, 510, 538, 539, 
541, 553, 569, 574, 579, 812, 825 значение слова махотка объяс- 
нено как кринка, при картографировании они интерпретированы в соот- 
ветствии со значением слова кринка в литературном языке. 

Значение слова махотка картографировано на основании содержа- 
щихся в ответах 530, 546, 810, 845 указаний на то, что слово это 
обозначает сосуд, служащий для отстоя молока и хранения, а имеющиеся 
другие сосуды, называемые горшок или кувшин, служат для иных 
целей. 

В следующих ответах на вопросы № 156, 259 не содержатся указания 
на форму сосуда, называемого словом махотка: 518, 522, 524, 526, 527, 
536, 548, 549, 556, 557, 563, 564, 567, 569, 577, 580, 705, 814, 818, 
821, 824, 826, 829, однако в этих ответах слово махотка либо 
является единственным (иногда наряду с ним приводятся синонимы), 
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либо в ответах имеются другие названия с пояснениями, что они 
обозначают сосуды с ручкой (кувшин) или сосуд, употребляемый 
только для кипячения молока (обычно горшок), в этих случаях слово 
махотка картографировано в значении кринка. В нас. п. 515 значение 
слова махотка картографировано на основании указания автора ответа, 
что „махотка и крынка одинаковы везде; кувшин „с ручкой“. В от- 
вете № 806 имеется указание, что балакирь, махотка, горшок — сино- 
нимы; из них слово махотка употребляют старики. 

В следующих случаях картографирование произведено на основании 
дефектных ответов: 263 махотка — кринка, горшок (на вопр. № 259) 
из ответа на вопрос № 156 известно, что горшком в говоре называется 
глиняный сосуд в форме чугуна. 288 махотка — маленькая крыночка 
(на вопр. № 156) и махотка — маленький горшок (на вопр. № 259). 
519 Из ответа на вопрос № 156 форма не ясна, в ответе на вопрос № 259: 
горшок, махотка. 328, 562, 611, 687 махотка. 334, 585 махотка — 
уаршок, в ответах на вопрос № 156 указано, что словом горшок назы- 
вается сосуд в виде кринки. 545 Значение картографировано на основании 
ответов на вопрос № 156: махотка — низенькая и на вопрос № 259, где 
сказано, что в нее цедят молоко. 578 „Да“ (на вопр. № 259); 580 „Нет 
(махотка — кринка)“ на вопр. № 259; на вопр. 156 махбтка. 

В следующих ответах имеются дополнительные указания относительно 
значения и употребления слова махотка: 18, 251 махотка — старинное 
название кринки. 85 махотка употребляется редко в значении „кринка“. 
122 махотка слово вышло из употребления; обозначает маленький гор- 
шок. 242, 282 махотка — горшок, употребляется редко. 243 махотка — 
маленькая кринка. 285 Слово махотка известно, но не употребляется. 
288 В ответе на вопрос № 156: махотка — маленькая крыночка, основное 
название посуды для молока — крынка; в ответе на вопрос 259 — махот- 
ка — маленький горшок. 291 махотка, слово известно, но чаще употреб- 
ляется мастюшка. 511 Слово махотка употребляется чаще всего. 
517 махотка реже. 558, 581, 833 — махотка —кринка, махоточка — 
маленький горшочек с ручкой. 702 махотка — горшок из-под масла. 
803, 806 махотка — старое, говорят старики. 
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Карта № 191 
НАЗВАНИЯ БЕРЕСТЯНОГО СОСУДА ДЛЯ ЖИДКОСТИ 


Карта составлена на материале вопроса № 159 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... берестяной сосуд цилиндрической формы: 
бурак, бурачок, тцес, туесок“. 

Вопрос № 159 сформулирован так, что внимание наблюдателей 
обращено на чисто внешний признак сосуда (цилиндрическая форма), 
вследствие чего часто встречаются ответы, в которых приводятся 
названия различных типов берестяных сосудов, шитых из кусков коры 
или плетеных из длинных полос коры. Материал этих ответов не карто- 
графируется. Основные признаки бурака (туеса), заключающиеся в том, 
что его внутренняя стенка состоит из цельной березовой коры, снятой ° 
как чулок с куска березы определенным способом, и что он имеет 
плотно вставленное деревянное дно, благодаря чему может использо- 
ваться для вмещения жидкостей, в вопросе не указаны. 

При составлении карты нанесены лишь те названия, которые хотя бы 
в небольшом количестве ответов относятся к названиям именно такого 
сосуда. Названия набирка (набёрка), лукбшко, кошблка, кошёль, лубянка 
и другие отведены от картографирования, так как не встретилось 
указаний на то, что они относятся к бураку (туесуц), но имеются 
противоположные указания. 

Название жбан только в ответах 317, 421, 582, 653, 742 относится 
к сосуду указанной формы и назначения (бураку). В остальных пунктах, 
где картографировано слово жбан, в ответах нет рисунков и описаний 
сосуда, называемого этим словом. Поэтому они картографированы 
условно. 

Еще большее сомнение вызывает слово кузов. Им лишь в нас. п. п. 
188, 387, 407, 452, 769 называют именно бурак. В остальных случаях 
слово кузов картографировано по ответам, не содержащим рисунков 
и описательных характеристик. Между тем оно на картографируемой 
территории часто служит названием плетеных сосудов, употребляемых 
для сыпучих материалов (в этих случаях оно не картографируется). 

Знак, указывающий на отсутствие предмета, поставлен на основании 
ответов: „нет“, „не употребляется“, „не делают“, атакже „нет предмета“. 

Отсылочным знаком картографированы единичные названия, приве- 
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денные в ответах, имеющих рисунки или описания предмета, т. е. назва- 
ния, несомненно относящиеся к бураку: 59 буравли из бересты, употреб- 
ляются для молока и обедов; 154 бурак или двод’бнок по значению 
не различаются; 179 бурак устарело, двод’бнок; 223 лаёнгьс — для молока, 
на прилагаемом рисунке изображен бурак; 673 тырсик; 854 бакан — 
для воды. 

В следующих ответах даются дополнительные указания о наличии 
в прошлом и настоящем предмета, названия которого картографируются, 
употребительность картографируемых слов в прошлом и настоящем, 
а также на то, являются ли бураки местными или завозными: 64 бураки 
берестельные помнят. 72 Название не приведено; дан ответ: „Население 
в основной массе не знает, говорят, что раньше делали пастухи“. 
93 бур@к; эту вещь больше не делают, но кое у кого бураки еще 
сохранились. 102 бурак — устарелое. 103 бурак; теперь этот предмет 
не употребляется, но недавно еще был в употреблении и хорошо изве- 
стен. 124 бурак — для кваса; сейчас бураки вышли из употребления. 
144 бурачок, молодежь их не знает. 179 бурак устарело. 221 бурак — 
„из Кировской обл.“. 225 бъракйр— „привозные или (!) вятские“. 
309 тйес, сейчас не употребляется. 401 бурак, бурачбк; теперь их 
не делают. 407 кйзов (на прилагаемом рисунке изображен бурак); 
теперь их уже нет. 427 бурак, бураичбк; раньше их расписывали крас- 
ками с тиснением; в них носили квас на поле. 619 бураиок — слово редко 
употребляется. 

В следующих ответах приведены только уменьшительные формы 
от. слов бурак и кузов: 5, 141, 144, 461, 475, 619, 749, 802, 807, 915 
бурачок; 439, 443, 416, 703, 711, 712, 713, 719, 720, 722, 728, 1732, 
766, 899 кузовск; 629, 686, 690, 700 кузовчик; 671 кузовок, кузовчик; 
896 кузовбиек. 

В нас. п. п. 95, 125, 132, 291, 466, 475, 488, 803, 913, 936 слово 
бурак известно, но предмета уже нет в обиходе. 

В следующих нас. п. п. слово бурак обозначает сосуд, сделанный 
не из бересты: 283 бурак — глиняный сосуд, в котором раньше носили 
кислое молоко в поле; в настоящее время не употребляется. 626 бурак — 
небольшая деревянная кадушечка, в которой на луга носят молоко. ^ 
721 бурак, бурацск — из досок. 750 бурак — деревянный боченок (перв.). 
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Карта № 192 
НАЗВАНИЯ УХВАТА 


Карта составлена на материале вопроса № 157 первого раздела 
„Лексики“: 


„Как у вас называется... чем вынимают горшки из печи: ухват, 
рогач, емки“. 

При наличии в говоре двух или нескольких слов со значением ухвата 
в следующих ответах авторами даются указания на соотношение разных 
наименований в одном говоре: 

а) Указания на большую или меньшую употребительность данных слов: 
171 ухвёт, отйбм чаще. 174 ухвёт, отйбм. Большинство употребляет 
ухват, только старики — отйом. 264 ухват чаще, рогач реже. 273 ухват, 
рогёи реже. 297 ухват, рогач редко, только у старых людей. 324 ухват, 
рагаи редко. 509 ручник часто, ухват реже, рогач знакомо. 510 ухват 
чаще, рогам. 513, 514 рогйч чаще, ухвёт реже. 529 рауйи, ухват менее 
распространенное. 554 рауйч, ухват реже. 567 рогач; многие знают и 
слово ухват, но оно почти не употребляется. 570, 569, 574 рогач; 
известно и ухват. 649 ухват, рогам очень редко. 811 рауаи, ухват 
реже. 825 рушник, рачах, рарзаи реже. 855 рогач, ухват редко. 
872 рауач, иногда роч’ьх. 817 ухват, рагёч значительно реже. 

6) Указания на равноправность данных наименований: 271 ухват, 
подйбм, подйомка. Автор пишет: „Кто подйомка, кто ухват говорит“. 
506 ухват, рагёч в одном значении. 521 ухват, рушн’Ии", рауач, на 
равных правах. 827 рушник, рогач, разные названия для одной вещи. 

в) Указания на употребительность данного слова в настоящее время 
или прежде: 4 подйом, ухват новое. 13 отйбм, ухват теперь. 
553 ухват, рауам раньше. 89 руч’ак старое, ухват новое. 

В следующих ответах наряду с картографируемым словом даны 
производные от него: 6, 871 ухват, ухватики. 293 емкий, емдики. 
678 ухват, ухват’йа (мн. ч.?). 


Другие образования от корня хват — приводятся в ответах: 12 вы- 
хват’ен’. 328, 329 хваты. 596 хват. 


62 Атлас русских говоров 
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Карта № 193 
НАЗВАНИЯ СКОВОРОДНИКА 


Карта составлена на материале вопроса № 158 первого раздела 
„Лексики“; 

„Как у вас называется... чем вынимают сковородку: чапёльник, 
чепела, чепёла или чепила, сковородник“. 

Основная тема карты — наличие в данном значении слов с корнем 
сковород- или чап- (цап-), что обозначается соответственно белым или 
черным цветом. Для слов со вторым корнем на карте в качестве 
дополнительного противопоставления различены слова с Ч иц ввиду 
возможной их лексикализации, хотя в большей части говоров слова 
с начальным ц отмечены в говорах цокающих или имеющих следы 
цоканья (см. карту № 40: „Аффрикаты цы и ч, их различение или 
неразличение“). 

Отведено от картографирования слово кочерга как внушающее. со- 
мнение (оно отмечено в ответах 71, 588). 

В перечисленных ниже нас. п. п. встретились единичные названия. 
Названия с корнями сковород- и чап- (цап-) показаны отсылочными 
знаками соответствующих цветов, названия с другими корнями — общим 
отсылочным знаком: 7 сковород. 1® сковордня. 59 клушка, но в ответе 
на вопросе № 157 („чем вынимают горшки из печи?“) приведены назва- 
ния ухват, сковородник. 60 кл’ушка, но чаще сковорбдник, приведена 
фраза „скбвороды берут сковорбдником, а кто кл’шкой назовет“. 
71 кл’ишка. 74 ч’ьт’ола. 147 В ответе на вопрос № 157 о названии 
предмета, которым вытаскивают горшки из печи, приведено ухват, на 
вопрос 158: „тоже ухват“ (!). 222 скъворбдн’ица. 282 цеп’олка. 294 ца- 
пылн’а. 313 сковородница употребляется реже. 433 къворбдник. 514 вых- 
въп’ьн’. 549 ч’ап’ьл’. 561 чоплёейка. 580 чипялюха. 615 чапт’еёл’ка. 
646 чател’н’а. 808 гатилн’а. 811 иоплушыика. 814 чипилюшка. 
928 къвародник. 

Так же как чапельник картографированы: 254'чалеёльник, чапйльник; 
256, 264, 566, 611, 641, 848, 860 чапоальник; 273, 535 чапёльник; 
560 чапльл’ник; 567 чатлн’ик; 602, 671 чапленик; 630 чапельник; 
657 чапальник, 841 чдплиник. 

Так же как цйпельник картографированы: 243, 244 цапельник (уда- 


рение не стоит); 251, 319, 851 иопёл’ник; 258 иапал’н’ик; 264, 295, 300, 
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316, 359, 376, 644, 647, 854, 855, 863, 864, 869, 912 иапальник; 
276 т’апт’ёл’н’ик; 36$ иаплиник, иапыл"’ик; 367 иаплин’ак; 624 ио- 
плиняк (ударение не стоит); 635 иёпл’ин’ик, иап’ил’н?ьк; 671 цапленик 
(ударение не стоит), иёп’ел’н’ик; 853 иапел’ник, цапыл’ник. 

Так же как цапля картографировано слово ц@ёпыля в нас. п. 642. 

Неясен ответ 287 ч’апл’а (и’апл’а); но в говоре чи’ произносится как и’, 
этимологическое ц сохраняется, поэтому картографировано чйпля. Не- 
ясен ответ 324 цапл’а (сковарбдн’ик) — картографированы оба слова. 

В ответе 678 приведена форма сковорбднички. 

В материалах имеются следующие замечания авторов ответов: 
191 чапельник —старое название, оно почти забыто. 233 сковородник — 
новое слово. 236 иёпельник реже и только в речи стариков. 247 ча- 
пельник — устаревшее слово, употребляется редко, теперь говорят сково- 
родник. 399, 400 ташник — старое название. 401 л’ишник — старое 
слово. 469 нет этого предмета, вынимают сковородку ухватом. 506 ча- 
пельник употребительно, сковорбдник реже. 567 „Однажды слышали 
слово сковородник“. 806 „скавародник, но говорили и чапельник“. 
815 чапельник реже. 855 скъвародник редко. 
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Карта № 194 


НАЗВАНИЯ ВЕРХНЕЙ МУЖСКОЙ ОДЕЖДЫ КАФТАННОГО ПОКРОЯ 
(С ПЕРЕХВАТОМ В ТАЛИИ) 


Карта составлена на материале вопроса № 235 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... верхняя мужская одежда: армяк, армек, 
зипун, кафтан, свита, свитка, чапан... Дайте рисунок и точные 
пропорции или размеры частей“. 

На данной карте отражены только те материалы, в которых при- 
водятся названия мужской одежды кафтанного покроя: кафтан, зипун, 
поддевка. Названия мужской одежды халатного покроя показаны на 
карте № 195. 

Характерным для одежды кафтанного покроя является перехват 
в талии, причем в большинстве случаев, как отмечают авторы ответов, 
делаются сборки (чаще всего сзади). Такова в самых общих чертах 
характеристика данного вида одежды. Указания авторов ответов более 
частного характера, относящиеся к покрою, материалу, назначению или 
времени ношения одежды кафтанного покроя, приводятся ниже: 1 з’и- 
тн —будничная одежда из холста, настеганная на подкладке; носили 
его летом. 2 под’д’офка — легкая, суконная, со сборками. 7 з’ипйн — 
из сукна, носили под шубу. 14 кафтан в виде пиджака. 15 кафтан — 
со сборками, из сукна. 31 кафтан — из домотканного сукна, одевается 
на работу. 34 ка’фтаны были раньше. 36 кафтан — из домотканного 
сукна, рабочая одежда, носили не все. 40 кафтан — из деревенского 
сукна. 43 з’ипуны были раньше. 46 кафтан — со сборками и низким 
воротником. 48 кафтан — надевается на шубу. 50 кафтан—-из фаб- 
ричной ткани, со сборками. 54 кафтан, под’д’офка — носили в старину. 
68 кафтаны в настоящее время не сохранились. 88 кафтаны носили 
в старое время. 90 кафтан носили раньше. 92 кафтаны носили в ста- 
рое время. 95 кафтан — длинный, со сборками, носили раньше, сейчас 
такого рода одежды нет. 97 под’д’офка — суконная одежда, со сбор- 
ками. 101 под’д’офка — верхняя праздничная одежда из сукна, со стоя- 
чим воротником, сзади сборки. 109 кафтаны — со сборками в талию; 
не сохранились. 121 кафтаны были раньше, их не помнят. 150 каф- 
таны раньше были. 158 кафтан — на сборках, из сукна; не сохранился. 
162 кафтаны были. 113 кафтаны носили раньше. 178 кафтан носили 
в старину. 199 кафтан — из сукна, без ваты, со сборками. 207 каф- 
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тан — из овечьего сукна, до колен, сзади сборки. 216 кафтан носили 
летом. 215 кафтан, не помнят, какой он был. 216 з’ипун теперь не 
носят. 230 под’д’офка — длинная, со сборками, на вате и без ваты. 
235 зипйн, кафтан были раньше. 236 под’д’офка — крытая сукном, 
меховая или на вате. 239 з’ипун— летняя мужская одежда, на под- 
кладке, без ваты; может быть короткой и длинной. 242 пад’д’офка — 
из сукна, на вате, ниже колен. 251 кафтан — вид мужской осенней 
одежды на сборках. 260 пад’д’овък — ниже колен, на вате. 265 пад?- 
д’офка шилась из овчины и покрывалась сукном; были и ватные под- 
дёвки. 269 зипйн носили раньше. 270 кафтан носили в старину. 
271 под’д’офки — ватные. 274 зипун, кафтан, были раныие. 283 под’- 
д’офка — из вукна, на вате. 290 з’ипйн — теплый, из шерсти. 292 зипун 
носили раньше. 293 зипун был в старину. 296 зипуны были раньше. 
297 зипун сейчас не носят. 305 кафтан, носили раньше. 317 кафтан — 
на тонкой подкладке, до колен, под’д’офка — длинная. 320 кафтан — из 
фабричного сукна. 333 зипйн носили прежде. 334 з’ипйн — суконный, кав- 
тан— на вате. 343 кафтан — из сукна, без подкладки. 344 кафтан — 
пальто из овечьей шерсти. 359 кафтан — из домотканного сукна. 378 каф- 
таны были раньше. 389 кафтан — из сукна. 391 под’ д’офка — стеганая, 
кафтан — из шерсти. 400 лод’д’офка — праздничная, любой материи, на 
вате, кафтён — из овечьего сукна. 40$ кафтан — из грубой шерсти. 
409 кафтан — из домотканного материала. 410 кафтан — из сукна. 422 з’и- 
пун — со сборками сзади, без воротника, с пуговицами. 425 кафтён — ко- 
роткий, в виде пиджака. 427 кафтаны были очень давно. 441 под’д’офка — 
из купленного сукна, кафт@н — из домотканного сукна. 446 кафтан 
из сукна. 462 кафтан (рис. обычный, но без рукавов). 473, 476 каф- 
тан и зипун одно и то же (но в п. 476 кафтан употребляют чаще); 
шьют их из домотканного сукна; такой же формы из покунной материи — 
под’ д’офка. 414 кафтан — шерстяной. 478 кафтан — из овечьей шерсти, 
ниже колен. 482 под’д’офка — суконная. 493 кафтан — носили раньше. 
495 кафтан — из шерсти, раньше называли аз’Ам. 510 кафтан — из 
домотканного сукна, длинный, на время дождя, плохой погоды. 517 каф- 
тан — теперь не носят. 520 пад’д’офкъ— на вате. 521 над’д’офкъ — 
шерстяная. 529 пад’д’офка — праздничная одежда, теперь не носят. 
540 кафтан — из домотканного сукна, пад’ д’офкъ — из сукна или овчины, 
545 кафтан — одевают поверх другой одежды, в плохую погоду. 
546 кафтан— из домотканного сукна. 550 лподд’офка— из сукна. 
566 з’ипун— из сукна, без воротника, кафтан — длинная одежда из сукна, 
с воротником. 571 кафтан — с воротником. 581 з’ипун, кафтан — 
без воротника. 601 з’ипун — длинный и короткий, из сукна. 603 пад’- 
д’офка — из хорошего сукна, на вате, кафтан — из домотканного 
сукна. 612 з’ипун— из домотканного грубого сукна. 643 зипун— 
носят в будни, пад’д’офка-—в праздник. 644 зипун из ткани своей 
выделки. 651, 680 кафтан носили раньше. 673 з’ипуны носили раньше. 
714 з’ипун— сшит как шуба, но из сукна. 715 зипйн— из шерсти. 
736 кафтан — из сукна, носили осенью. 738, 739 кафтан — из сукна, 
форма шубы. 152 кафтан на подкладке, носили осенью. 771 кафтан — 
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из русского сукна. 773 кафтан — из домотканной шерсти. 775$ кафтан, 
зипуфн— из домашнего сукна. 776 зипун— длинный, из шерсти. 
7717 з’ипуны — длинные. 779 з’ипун— как полушубок, но суконный. 
792 кафтан — ватный, длинный. 794 — пад’д’офка — носили зимой. 
796 з’ипйн— из домотканной шерсти, осенняя одежда. 802 кафтан — 
ниже колен, носили раньше. 805 лъдд’офк’и (старой одежды не сохра- 
нилось). 838 — кафтан — из домашнего сукна, длинный до земли. 
869 з’ипун — летний, короткий. 870 з’ипун — осенняя одежда из тол- 
стой шерсти, с маленьким воротником, почти не сохранилась. 872 каф- 
тан — сейчас не носят. 874 з’ипун — сейчас не сохранился, носили 
в старину. 887 хафтан — образец не сохранился. 888 поддёвка — носили 
и мужчины и женщины. 889 зипун — ткался из шерсти. 890 з’ипин — 
из домотканного сукна. 89$ зипун— носили зимой. 913 з’ипун— из 
самодельного сукна. 934 кафтаны, под’д’офк’и носили раньше. 935 каф- 
таны были раньше. 936 пад’д’офки, кафтаны — носили раньше. 

В следующих ответах, не дающих объяснения покроя, приводятся 
такие характеристики, идущие от авторов ответов: 2 з’ипун — плохонь- 
кая одежонка различного вида. 149 кафтаны — называли раньше бекеш- 
ками. 584 з’ипуфн— всякая мужская одежда. 592 кафтан, зипун, 
свитка — без различения; у мужчин спина из трех полотнищ. 852 зипун, 
свита и чапан — одно и то же. 

Написания зупйн или з’упун отмечены в следующих ответах: 588, 
591 зупун. 616, 617, 621, 623, 664 зупун. 

В следующих ответах наряду со словом кафтан приводятся произ- 
водные образования от него: 122 кафтанка. 202, 396, 445, 601 полу- 
кафтанье. Подобные же производные образования, отмеченные на карте 
знаком, соответствующим слову кафтан, приведены в ответах 205, 
218, 799 и 803 — кафтан’? ик. 423 пълокафтанник. 555, 653 пълкад- 
тан’йа. 

Единичные названия мужской одежды кафтанного покроя, обозначен- 
ные на карте отсылочным знаком, отмечены в следующих ответах: 
52 пон’итк’и— со сборками, но из ткани, где нитка шерстяная, нитка 
бумажная. 64 “’уйка — поддёвка со сборками. 105 пон’иток — длинный, 
в талию, но без сборок, на вате, из домотканного сукна. 153 Приведен 
ответ: „Ран’ше были зборам’и ч’апаны“. 204 крутка — в виде короткого 
кафтана. 207 критка — длиной до половины бедра, отрезная в талии, 
сзади складки, по бокам клинья. 218 л’6тн’ик — вроде легкого пальто, 
со сборками; носили раньше. 227 с’ибирка — со сборками. 246 с’ибирка° — 
тонкая, со сборками. 409 бълахон, на рис. кафтан; отмечено, что бала- 
хон из покупного материала. 483 б’ек’6шк’и — со сборками. 666 хр’алу- 
нок — суконный, из фабричной ткани. 697 сибирка. 152 крутка — до 
колен, покрой тот же, что и кафтана. 711 с’ибирка — из синего сукна, 
со сборками. 777 крутка — на сборках, не длинная. 779 сибирка — 
зипунок из покупного сукна. 782 крутка — мужская верхняя одежда, 
со сборками. 840 къратайка — короткая, со сборками. 863 крутик — со 
сборками. 870 пан’йтьк —со сборками из толстой шерсти, крашеной 
в чёрный цвет, без воротника, надевался по праздникам, не сохранился. 
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Следующие ответы отводятся от картографирования ввиду неясности 
характеристики покроя одежды: 495 кафтан — из шерсти, раньше назы- 
вали азям. 592 кайтан, зипун, свитка —без различения. 839 армяк, 
зипун или свита. 852 зипун, свйта, чапан — одно и то же. 

Ниже перечисляются все номера ответов, содержащих характеристику 
покроя одежды, названия которой картографируются (в остальных отве- 
тах характеристика покроя или рисунок отсутствуют; в этих случаях 
приводимое название принимается как соответствующее покрою дённого 
вида верхней мужской одежды): 2 (поддевка)*, 8, 15, 19, 23, 31 и 36 
(поддёвка), 46, 50, 95, 97 и 101 (поддевка), 103, 109 (кафтан), 124, 127, 
128, 129, 130, 132, 158, 173, 175, 191, 192, 195, 196, 199, 204, 206, 
207, 208, 209, 210, 212, 213, 216, 230, 243, 244, 248, 251 (кафтан), 
260, 261, 265, 273, 276 (кафтан), 281, 282, 288 (поддевка), 289, 291, 
306 (поддевка), 309, 311, 317, 342, 400, 404, 409, 414, 415 (кафтан), 
422 (зипун), 430, 461, 462, 464, 465, 468 (кафтан), 470, 471 (кафтан), 
474, 478, 480, 482, 483, 484, 485, 487, 489, 491, 493, 496, 497, 506, 
510 (поддевка), 513 (зипун), 514, 521, 529, 530 (кафтан), 536, 540 (под- 
девка), 543, 545 (поддевка), 550, 582, 590 (поддевка), 596, 609, 611, 
658, 666, 671, 676, 694 (зипун), 697, 698, 699, 702, 710, 713, 714, 718, 
723, 736 (кафтан), 738, 739, 740, 741, 744, 750, 752, 753, 757, 759, 761, 
764, 771, 773, 775, 777, 778, 779, 789, 791, 792 (кафтан), 793, 795, 
796, 802, 803 (кафтан), 872, 873, 876, 886, 888 (зипун, поддевка), 890, 
896, 897, 906, 910 (кафтан), 912, 913, 920, 921, 925, 927, 928, 929 (каф- 
тан), 931, 938. 


* В скобках ставится название одежды, характеристика которой дана в тех слу- 


чаях, когда в ответе имеется несколько названий. 
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Карта № 195 


НАЗВАНИЯ ВЕРХНЕЙ МУЖСКОЙ ОДЕЖДЫ ПОКРОЯ ХАЛАТА 
(БЕЗ ПЕРЕХВАТА В ТАЛИИ) 


Карта составлена на материале вопроса № 235 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... верхняя мужская одежда: армяк, армек, 
зипун, кафтан, свита, свитка, чапан... Дайте рисунок и точные 
пропорции или размеры частей“. 

Данная карта отражает только названия верхней мужской одежды 
покроя халата. Названия верхней мужской одежды кафтанного покроя 
являются темой карты № 194. 

Для одежды покроя халата (сюда относятся чапан, армяк, халат, 
свита, чуйка и азям) характерным является свободный покрой без 
перехвата в талии, длинные рукава, большой воротник или капюшон. 
Обычно одежда данного типа шьется очень длинной и широкой, так 
как одевается поверх другой верхней одежды и используется главным 
образом как защита от дождя или холода в дороге. Одежда данного 
вида по своему покрою очень похожа на тулуп, но в отличие от по- 
следнего она шьется не из овчин, а из домотканного сукна. 

Однако характеристика покроя одежды, названия которой картогра- 
фируются, приводится авторами далеко не во всех ответах. Ниже пере- 
числены №№ тех ответов, в которых дано описание покроя или имеется 
рисунок (остальные ответы картографируются на основании лишь приво- 
димого названия, которое принимается как соответствующее данному’ 
покрою): 2, 7, 8, 13, 14, 15, 19, 22, 23, 24, 25, 29, З1, 33, 35, 36, 38, 
42, 45, 50, 103, 104, 105, 123, 124, 125, 127, 128, 129, 130, 143, 
152, 158, 160 (лля названия чапан), 180, 182, 192, 195, 196, 199, 204, 
205, 206, 207, 208, 209, 210, 222, 236, 239, 240, 243, 244, 248, 253, 
256, 258, 259, 261, 262, 264 (для названия свита), 265, 273, 280, 291, 
306 (для названия чуйка), 329, 349, 350, 380 (для названия азям), 404, 
409, 414, 421, 422, 451, 460, 462, 465, 473, 476, 418, 479, 480, 484, 
485, 487, 491, 496, 497, 513, 514, 515, 521, 524, 525, 529, 530, 531, 
538, 539, 550, 564 (для названия свита), 567, 568, 594, 596, 612, 636, 
645 (для названия халат), 684, 687, 694, 697, 710, 711, 714, 723, 731, 
736, 738, 739, 740, 744, 750, 752, 753, 7571, 759, 761, 764 (для назва- 
ния чапан), 771, 773, 774, 775, 776, 771, 718, 7719, 789, 790, 791, 795, 
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796, 803, 808, 812, 817, 825, 831, 840, 870, 872, 873, 876, 886, 887, 
888, 889, 896, 905, 912, 913, 920, 925, 926, 927, 929, 930, 932, 934, 
938. 

Все замечания авторов ответов, дополнительно характеризующие 
данный вид одежды или не совпадающие с данной выше характеристи- 
кой, приводятся ниже: 22 арм’ак — как халат, из шерсти и из льняной 
материи. 29 чййка — летний праздничный наряд, длинный почти до пят, 
с широкими рукавами. 38 арм’ак — мужская и женская одежда. 
42 арм’ак — из бобрика. 58 халат —то же, что армяк, бобриковый. 
65 халат- серого сукна, на вате. 104 халат — осенняя одежда- 
109 арм’ак’и — из овечьего сукна, сейчас не сохранились. 123 чопан — 
плаш. 129 ч’апан— кожаный плащ с высоким воротником, от дождя 
и холода; халат — суконный плащ с низким воротником, для той же 
цели. 147 ч’апан — раньше носили. 182 “’апан— из парусины. 205 ч’а- 
пан— из сукна или бобрика, носили поверх ватного пиджака. 230 ха- 
лат — осеннее мужское пальто. 243 чуйка — праздничная верхняя одежда, 
без пуговиц, с плисовым или бархатным воротником. 244, 248 ’уйка— 
верхняя праздничная одежда, широкая, без пуговиц, с небольшим 
воротником. 304 халатр— на вате. 306 чуйка— носили летом, 
а тулуп— зимой. 307 халат— на вате, теперь не носят. 425 чапан — 
осенняя одежда из сукна. 462 ч’опан— без рукавов. 546 халат— 
раньше называли армяк. 597 халат — из бобрика. 606 св’ита— и жен- 
ская и мужская одежда. 700 ч’апан — одежда, подобная зипуну. 163 ча- 
пан — от бури. 808 арм’4к или кафтан — зимняя верхняя одежда, с боль- 
шим воротником. 811 халат — изредка называли армяком. 812 армяк 
и халат из домотканного сукна, чуйка — из фабричного материала. 
824 холат--на овчине. 835 чуйки. Автор пишет: „Носили мужики 
побогаче, шили из особой лохматой материи, подпоясывали поясом“. 

В следующих ответах приводятся замечания авторов ответов отно- 
сительно времени употребления данного вида одежды: 127 халат — не 
употребляется очень давно. 128 халат — не сохранился. 118 чапан — 
употребляли в старину. 210 чапан— в настоящее время такого типа 
одежды не носят. 262 свита — в настоящее время не носят. 264 арм’ак — 
носили очень давно. 296 армяки — были раньше. 378 и’апан — были 
раньше. 507 армяк — раньше носили. 509 армяк, свита — носили очень 
давно. 6516 армяк— раньше носили. 529 чуйка — теперь не носят. 
669 чапаны— носили раньше. 810 армяк, халат — употребляются и 
теперь. 872 халат — сейчас почти не употребляется. 

В ответе 518 приводится слово арм’ашкъ, отмеченное на карте 
тем же знаком, что и армяк. 

Единичные названия для одежды покроя халата, картографируемые 
отсылочным знаком, приводятся в следующих ответах: 2 кафтан — 
то же, что и армяк. 16 з’ипдн — одевали на теплую одежду. 48 каф- 
тан — надевается на шубу. 171 кофтаны, по описанию покрой халата. 
191 кашул’и — длинная одежда типа халата. 214 в’ерхн’ица, по описа- 
нию тип халата; з’ипйн — широкий с большим воротником из сукна или 
овчины. 246 бълахон— покрой халата. 287 кастыч’— это армяк. 
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329 бугай, характеристика покроя та же, что и для халата. 377 кафтан, 
в скобках указано халат. 515 кафтан — широкий. 537 кафтан — это 
халат, как тулуп. 538 кафтан — как тулуп, только не из овчин, а тон- 
кий. 568 зипун — вроде плаща, очень длинный, одевается поверх дру- 
гой верхней одежды. 572 кафтан — с большим воротником, халатного 
покроя. 609 кафтан — верхняя одежда из домашнего сукна, с высоким 
воротником, надевался в дорогу. 611 кафтан, на рис. одежда покроя 
халата, с капюшоном. 808, 819 кафтан — то ‘же, что и армяк. 874 ва- 
лан — типа халата. 885 з’ипйн — домотканный, с капюшоном, без пере- 
хвата в талии. 

Следующие ответы, не дающие характеристики покроя одежды, 
отводятся от картографирования: 592 кайтан, зипун, свитка без раз- 
личения. 852 зипйн, свита, чапан — одно и то же. 
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Карта № 196 
НАЗВАНИЯ ЖЕНСКОЙ ОДЕЖДЫ ПОКРОЯ САРАФАНА 


Карта составлена на материале вопроса № 237 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... женская одежда: сарафан, саян, понёва, 
понява, андарак... Дайте ‘рисунок с размерами частей“. 

Данная карта отражает только названия женской одежды в виде 
высокой юбки на лямках через плечи, реже — цельного платья без ру- 
кавов, с пришивным лифом или без него, — одежды, которая надевается 
поверх рубахи и шьется из одноцветной, чаще темной, или пестрой 
ткани. Названия другого вида женской одежды (покроя юбки) картогра- 
фированы на карте № 197 „Распространение слова понёва и его разно- 
видностей“. 

Наиболее распространенным названием данного вида одежды является 
слово сарафан. Кроме него картографируются слова: китайка, кумаи:- 
ник, сукман, шубка и другие единичные слова того же значения. Сло- 
вами китайка и кумашник называют сарафан соответственно из синей 
{иногда черной) и красной ткани. 

Характеристика остальных названий в тех случаях, если она приве- 
дена автором ответа, дается ниже. 

Рисунок или описание покроя приведенного названия женской одежды 
дается не во всех ответах. Особенно это характерно для тех ответов, 
где приводится слово сарафан. Повидимому, это связано с тем, что 
за данным словом утвердилось вполне определенное значение, — 
названия одежды описанного выше типа. Однако в связи с тем, что 
в ряде говоров встретилось слово сарафан, употребляемое в значении 
юбки (в каких именно, будет указано дальше), мы приводим здесь все 
ответы, в которых не раскрывается значение картографируемых слов: 
5, 10—13, 16—18, 20, 21, 24, 25, 27, 30, 34—36, 39, 41—45, 47—49, 
51, 52, 54—57, 59, 61—63, 65—67, 69, 71, 73—77, 79—87, 89—92, 
102, 104, 108—111, 113—118, 122, 123, 126, 127, 130, 131, 133, 135—138, 
140—147, 150, 151, 153, 155, 157—170, 172, 175, 176, 178, 181—183, 
196—198, 205, 206, 209, 211, 212, 216—220, 222—224, 231—235, 237, 
238, 240, 241, 245—247, 249, 252—254, 257—759, 262—264, 267—272, 
273 (без характеристики только сарафан), 274—279, 284—295, 297, 300, 
305, 307—309, 311—313, 333—337, 339, 341, 345, 346, 348—354, 
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356—359, 361—366, 369—374, 376, 378, 380—389, 391, 392, 394—396, 
401, 406—408, 410—412, 414—420, 422, 424—426, 428, 429, 431, 432, 
434—446, 448—450, 452—454, 456—459, 463, 464, 468, 472—476, 479—482, 
485, 488, 490, 492, 497—499, 502, 503, 505, 506, 512, 517, 520, 525, 533, 
534, 539—544, 546, 548, 551—558, 560, 562, 563, 566, 570, 571, 573, 
574, 576—580, 582—585, 588, 591, 595, 596, 598—604, 606—608, 611, 
613—615, 617—624, 626—637, 640, 643—645, 647, 648, 652, 654—658, 
661—667, 670, 671, 673, 676—682, 688—691, 693, 695 (сарафан сукма- 
ный); 696, 701, 702, 704—709, 712, 713, 715—717, 719—722, 724—729, 
731, 732, 735, 743, 745—750, 753, 754, 756, 759, 760, 762, 763, 765, 
766, 767 (без характеристики только слово сарафан); 768—770, 7172, 
773, 718, 180, 781, 784—787, 790, 192, 794, 795, 797—802, 804—811, 
817—820, 822, 823, 830—834, 837, 841, 843, 845, 846, 848, 850, 851, 
853, 854, 855, 857, 858, 860, 861, 863, 865, 868, 878, 880—885, 891, 
892, 894, 895, 899, 900, 902, 903, 905, 911, 914—917, 919, 922—976, 
929, 930, 932, 933. 

В некоторых нас. п. п. отмечено также слово сарафан в значении 
юбки. Слово сарафан в этом значении не картографировано, но мате- 
риал приводится ниже: 283 сарафан — длинная широкая юбка. 298 сара- 
фан — широкая длинная юбка женщины. 299 Носят юбки, которые по- 
жилые женщины называют сарафонами. 303 Носят широкую юбку, кото- 
рую иногда иазывают сарафаном. 325 сарафан — широкая юбка в сборку. 
327, 328 сарафан — юбка из фабричной ткани. 330 Сарафаном называют 
юбку пошире. 332 сърахван — юбка из фабричной ткани. 486 сара- 
фан— юбка. 592 сарафан — юбка со сборами. 597 сарахан — юбка. 
616 сърахван — широкие юбки, носят старухи. 828 сарафан — юбка. 
856 сырафан, на рисунке юбка. 870 сарафан — широкая ситцевая или 
сатиновая юбка немного ниже колен, надевается по праздникам. 874 сора- 
фан— юбка, очень широкая и короткая (немного ниже колен); обычно 
по подолу нашивается несколько цветных полос; материя толстая, до- 
мотканная, красного цвета, в мелкую клетку или вертикальными мел- 
кими полосками; носят в будни. 888 сарафан, на фотографии широкая 
юбка из цветного материала фабричной выделки. 

Отводится от картографирования также слово сарафан, приведенное 
в ответе 653 в значении кофты, и слово сукман в ответе 687 в значе- 
нии юбки. 

В следующих ответах приводятся слова, образованные от того же 
корня, что и китайка или кумашник, и картографируемые знаком со- 
ответствующего цвета: 354, 407, 416, 451, 656 китайник. 418, 444, 
453 китаешник. 420, 701 киташник. 464 кумашны (им. п. мн. ч.). 
404, 465, 468 сарафан китаешный и кумашный. 154 китайня. 182 ки- 
таешна. 811 сарафан китайчьтый. 

В ответе 628 приводится слово цукман, которое отмечено на карте 
тем же знаком, что и для слова сукман. 

В ответе 756 приведено слово сзрафанчык. 

В следующих ответах даются указания на то, что сарафаны носили 
в прошлом: 9, 19, 46, 55, 97, 104, 153, 183, 185, 186, 187, 188, 189, 
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190, 203, 210, 317, 333, 335, 493, 496, 498, 512, 529, 5170, 657, 659, 
795, 810, 834. 

Такие же указания относительно ношения данного вида одежды 
в прошлом даются авторами следующих ответов: 685 китайки и кумаш- 
ники — носили раньше. 778 Лет 40 назад донашивали китайки, сара- 
фаны появились в конце ХХ в. 782 До середины ХХ в. носили к’и- 
тайьшны. 858 китайки — носили раньше, потом — сърфаны. 868 к’и- 
тайки — носили старухи, сърфёны, кумашн’ики — молодые. 872 к’и- 
тайка, носили 40 лет назад. 873 Девушки в старину носили китайки. 

В ответах 128 и 474 указывается на то, что сарафан (или китайку) 
носят в настоящее время девушки. В ответах 95, 98, 120, 121, 144, 214, 
215, 658, 796 сказано, что сарафан (или китайку) носят старухи; в по- 
следнем случае добавлено: „по праздникам“. В ответе 42 отмечено, 
что сарафаны носят и в настоящее время. 

Другие замечания авторов ответов, касающиеся характеристики дан- 
ного вида одежды, приводятся в следующих ответах: 31 п’итайка— 
одежда, похожая на платье, с пуговицами от ворота до пояса. 40 съра- 
фан — из деревенского холста, китайка — платье из покупного мате- 
риала. 72 сарафан — платье без рукавов. 129 сарафаны — юбка без 
пройм или с проймами. 204 сарафан типа платья без рукавов с отрез- 
ным лифом употребляется реже, чем сарафан типа высокой юбки 
с лямками. 207 сарафаны — различались русские, с косыми клиньями 
и пуговицами спереди сверху донизу, и обыкновенные — прямые; пер- 
вые — более древние; последние носят старухи и сейчас. 208 русский 
сарафан, „кошеные и некошеные“ (т. е. косоклинные и прямого покроя). 
243 сарафан, по указаниям старожилов, вошли в моду недавно. 
304 китайки — на подкладке, спереди пуговицы. 314, 318, 319 сарафан — 
короткий, без рукавов. 362 китайка —с пуговицами донизу. 408 сара- 
фан— синий, от него отличают кумашник — красный. 478 сарафан 
со сборами, цветной; без подкладки — москаль (могут быть длинные, 
без сборок, одноцветные); красный, на подкладке — кумашник. 
489 сърафан — русский на подкладке. 511 сърафан — носили поверх по- 
нёвы вместо кофты. 513 сърфаны — без пройм. 514 сърафан носили 
поверх понёвы. 537 сорофаны — носили раньше. 581 шупка — род сара- 
фана, очень широкого и короткого, из-под него немного виден подол 
рубахи. 603 По праздникам носили сърфаны. 652, 665, 667, 677 сара- 
фан — девичья одежда. 675 сукман — сарафан из шерсти, китойка — са- 
рафан из ситца. 683 сукман был и остается обычной одеждой из кра- 
шеного холста (на рис. — сарафан без сбор), китайка и кумачник— празд- 
ничная одежда, напоминают сукман; китайка сильно расклешена, отделана 
лентами. 690 китайка — из темносинего материала, часто на подкладке. 
710 китайка, кумашник — сарафан, отличающийся от обычного широкого 
сарафана меньшим количеством сбор, наличием пуговиц сверху донизу. 
714 сарафан— со сборками от груди и пришивными плечами, кумаш- 
ник и китайка — с кроеными плечами, разного цвета. 733 сукман — сара- 
фан из шерсти. 736 китайка — сарафан с лифом, широкий, с богатой 
отделкой, голубой или синий. 750 сукман— из шерсти. 752 сарафан 
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китайьшнъй — длинный, широкий, с лифом, отделан позументом. 757 ки- 
тайка — черный сарафан, сукман — шерстяной. 761 китайка — черного 
и темноголубого цвета, сукман шьется как китайка, только из шерсти. 
767 китайка — сарафан на подкладке из китайки, кумашник — сарафан 
из красной материи на подкладке. 771 сърафан — широкая юбка на прой- 
мах, кит@йка — сарафан расклешенный, спереди пуговицы. 714 китёйка — 
длинная юбка с лямками. 777 китайка — синий или черный сарафан 
из покупного или домотканного материала, очень широкий. 787 сукман— 
синий. 788, 789 русский сарафан — на подкладке, с пуговицами. 
809 сърафан — одежда девушки. 869 сърафан; в нем 15—16 аршин; 
были полотняные, льняные. 871 китайка — сарафан на подкладке 
из покупной материи, сукман — из домотканной шерсти, без подкладки. 
889 сарафан отличается от китайки отсутствием подкладки и меньшей 
шириной. 895 сарафан — носили летом. 909 кумашник — праздничный 
сарафан красного цвета, китайка — черного цвета, будничная одежда. 
910 сукман — сарафан из самодельной шерсти. 938 русский сарафан — 
на рис. с цельнокроеными плечами, расклешенный; московский сара- 
фан— на рис. высокая и широкая юбка с пришивными лямками. 

Единичные названия сарафана, обозначенные на карте отсылочным 
знаком: 2 ф’6р’ас’ — узкий сарафан. 132 илйка — длинный и широкий са- 
рафан. 273, 280, 281 синяк, по описанию сарафан, синего цвета. 
442, 478, 487, 721, 743, 749 москаль. 138, 739 краснушки — сарафан 
из синего и красного холста. 776 с’укн’а — шерстяной сарафан, отде- 
ланный гарусом. 
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Карта № 197 
РАСПРОСТРАНЕНИЕ СЛОВА ПОНЁВА И ЕГО РАЗНОВИДНОСТЕЙ 


Карта составлена на материале вопроса № 237 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... женская одежда: сарафан, саян, понёва, 
- понява, андарак... Дайте рисунок с размерами частей“. 

Названия женской одежды типа сарафана картографированы на карте 
№ 196. 

Слово понёва и его разновидности (понява, понька и др.) в основном 
на данной территории относятся к названиям особого покроя юбки 
из самотканного, чаще клетчатого, материала. Те ответы, где указы- 
вается, что словами данного корня называется другой вид женской 
одежды, специально оговорены. Слово понёва (и др. его разновидности) 
в ответах, не содержащих зарисовок или описания покроя одежды, 
условно принято за название одежды данного типа и картографировано. 
Ниже приводятся номера таких ответов: 42, 45, 57, 160, 227, 232, 238, 
287, 288, 289, 292, 293, 296, 297, 313, 3171, 320, 324—328, 330, 332, 
333, 335, 351, 365—368, 422, 458, 513, 514, 517, 518, 523, 524, 526, 
534, 539, 541, 542, 543, 547, 549, 551, 553—557, 560, 562—564, 566, 
569, 571, 574, 577—580, 583, 585, 586, 591, 592, 595, 596, 601—603, 
605—608, 610, 612—615, 618, 621, 624, 626, 627, 629, 631, 634, 635— 
637, 639, 641—643, 645, 646, 650, 652—654, 657, 658, 661, 664—667, 
670, 677, 693, 696, 697, 734, 7371, 740, 742, 806, 809, 810, 813, 820— 
823, 826—829, 834, 836—840, 842—844, 846, 847, 852, 863, 865, 895. 

Ниже приводятся отдельные замечания авторов ответов к картогра- 
фируемым словам: 42 пон’авы, помнят лишь их названия, но как шились, 
не знают. 289 пан’овъ, указывается, что она льняная. 292 понёвы — 
носили очень давно. 293 понёва — были в старину. 296 понёвы — были 
лет 30 назад. 297 понёва — носили очень давно. 317 понявы. Автор 
пишет: „до бабушек были когда-то“. 325 понёвы — носили лет 70—80 
назад. 329 понёвы — красные, коврового тканья, хранятся в сундуках. 
333 пон’обва— носили прежде женщины. 335 панёву носили раньше 
замужние. 513 пан’бвы — носили очень давно. 523 панёвы — носило 
старое поколение. 524 пан’двы — мало носили, больше — сарафаны. 
526 пан’бва — раньше носили. 534 пан’ова — носили раньше. 545 пан’двъ, 
указывается, что была узкой. 577 пан’обвы — прежде носили, теперь их 
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носят лишь немногие старухи. 603 пан’бва, но по праздникам — сарафаны. 
605 пан’бва — носили в прошлом. 610 пан’ёва — старинная одежда, вышла 
из употребления. 652 пон’ка— одежда женщины. 657, 658 пон’ки — 
носили раньше. 661 пбн’ки — носили давно. 665 пон’ка—у пожилых. 
677 пон’ка — носят женщины. 737 пон’ки — раньше носили. 740 пон’ка — 
теперь не носят. 806 пан’бва — у старух прежде. 809 пал’ова —- одежда 
замужней женщины. 810 пон’бва — носили замужние. 863 пан’бвы — 
носили в старину. 872 пан’бва — носили с выше 40 лет назад; синяя, 
с крупной клеткой, по подолу общшита красной шерстяной широкой лен- 
той. 874 понёвы — большей частью носят старухи. 8758 пан’бва — распаш- 
ная, браная — темнокрасная из плотной и толстой материи, без шашеч- 
ного узора, на подоле полосы браного узора; старухи носят до сих пор. 
895 понёва — для замужних. 

В следующих ответах слово понёва обозначает не юбку, а другой 
вид женской одежды: 127 пон’бва или пон’ава — род жакета с рука- 
вами, из домотканного сукна. 511 лпан’ова — тканое платье в клетку, 
рукава расшиты позументом. 
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Карта № 198 
ДИАЛЕКТНЫЕ НАЗВАНИЯ ФАРТУКА 


Карта составлена на материале вопроса № 238 первого раздела 
„Лекбики“: 

„Как у вас называется... передник, запон, занавеска, фартук. ..“. 

Различные морфологические образования слова запон, картографируе- 
мые тем же знаком, что ‘и данное слово, отмечены в следующих отве- 
тах: 17, 421, 673, 706, 719, 720, 884 запбна; 881 запон и запобна. 
291, 328, 332, 333, 336, 582, 584, 587, 588, 592, 597 запонка. 586 запьн 
и запенка. 

Ниже приводятся отдельные замечания авторов ответов к картогра- 
фируемым словам: 45 запън — старинное название, фартук — современное. 
68 зёпон, на рис. фартук от пояса, сейчас слово запон не употребляется. 
90 запон — раньше так называли фартук. 106 запбн — в настоящее время 
не носят. 112 запон — редко, обычно называют фартук. 120 запбн — 
всякий фартук. 121 запбн или фартук, все равно с нагрудником или без 
него. 128 запбн — по-старому, фартук — по-новому. 140 запон— с на- 
грудником. 144, 173 запон — старое название фартука. 182 запбн — 
раньше, теперь это название мало употребляют. 191 запон, на рис. 
фартук от пояса. 197 запбн — теперь чаще называют фартук. 201 запон — 
у старого поколения, у молодого — фартук. 203 запон — всякий фартук. 
204, 207 запон — с нагрудником носили старухи, без нагрудника — моло- 
дые. 208 запон, на рис. фартук © нагрудником. 214 запон — так назы- 
вают фартук старухи. 215 запбн — общее название фартуков разного 
вида. 216 запон — может быть с нагрудником и без него. 217 запбн — 
без нагрудника, фартук — с нагрудником. 218 запон — с нагрудником. 
285 запбн —с нагрудником. 287 запън — с нагрудником. 291 запьнкъ — 
рабочая с нагрудником, праздничная без нагрудника. 317 запън — сейчас 
не носят. 318 запън—у старых, у молодых чаще фартук. 320 запен 
раньше, теперь фартук. 329 зёпон — хранится в сундуках, запанка, на рис. 
фартук с нагрудником. 379 запон — фартук с нагрудником. 391 запон — 
с рукавами. 409 запан, на рис. фартук с нагрудником. 426 :запон — для 
мужчин. 434 запон—у более молодых — фартук. 436 запбн — старое 
название, новое название — фартук. 443 запбн, на рис. фартук с нагруд- 
ником. 451 запбн — фартук с нагрудником. 462 запбн — старое. 468 запон, 
чаще фартук. 472 запон —с нагрудником. 495 запбн — по-старинному. 
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524 зънав’6скь —с рукавами. 529 занавеска — одевалась на понёву или 
юбку; в настоящее время не носят. $31 занав’6ска одевается через 
голову, с пышными рукавами, с завязкой на шее сзади; носили и в будни 
и в праздники. 532 зънав’6ски— носили раньше. 539, 540, 542 зънав’6ска — 
фартук с рукавами и спинкой. 564 зънав’6ска — фартук при понёве. 
567 занав’6ска — фартук с рукавами. 592 заёпонка, на рис. передник 
с рукавами. 593 занавбска — так называют передник с рукавами и без них. 
594 эънав’ёска, на рис. фартук с рукавами. 609 запан без рукавов, 
надевается через голову. 610 занав’иска — фартук с рукавами. 626 запон — 
носили раньше с понькой. 657 запан, в праздник — фартук. 672 запен, 
на рис. фартук с рукавами и со спинкой. 675 запън — фартук от шеи, 
но без рукавов. 677 запон — фартук с рукавами и застежкой сзади до 
колен. 710, 714 запон, на рис. передник с нагрудником. 753. запон, 
на рис. фартук с нагрудником, у женщин со сборками, у мужчин без 
сборок. 759 запон позднее, ранее — фартук. 775 запбн — с нагрудником, 
без рукавов. 778 запбн — носили лет 40 назад, сейчас носят фартуки, 
передники. 779 запбн старое. 782 запбн — носили лет 40 назад, сейчас 
носят различные фартуки городского образца. 795 запон не сохранился; 
по описанию, под шею, без рукавов. 796 з@пън нарядный, надевали 
поверх сарафана, а сейчас — поверх платья; если стряпают или работают, 
то надевают передник — без рукавов. 804 запон с нагрудником. 
808, 809, 810, 811, 816 занавеска — фартук с рукавами и со спинкой, 
одевался через голову. 817 ман’ишка — фартук с нагрудником, сзади 
на кокете, носили в старину. 821 зънав’6ска — носили раньше. 822 зъна- 
в’6ск’и — с нагрудником, фартук — без нагрудника. 824 занавеска, на рис. 
фартук без рукавов, завязывается у шеи, длинный и широкий, с оборкой; 
запан, на рис. фартук с рукавами. Автор ответа пишет: „Одевается 
через голову, сзади кокетка до пояса“. 825 запон, занавеска — более 
нарядный фартук, затканный узором. 827 занавеска — фартук с рука- 
вами. 833 з@пон. Имеется ремарка: „Прежде“. 840 занавёска — фартук 
от пояса. 848, 859 запьн — праздничный фартук, застилка — на каждый 
день. 863 запон — с нагрудником, носили © сарафаном. 870 запон с ру- 
кавами, сзади закрыта верхняя часть спины; очень распространен, осо- 
бенно при понёве. 904 запбн, пъолзапончик, на рис. фартук с нагрудни- 
ком. 910 запбн — клетками, самодельный, носят по праздникам. 925 за- 
пон — без нагрудника. 927, 930 запон — без нагрудника. 

В следующих ответах приводятся единичные, редко встречающиеся 
на данной территории наименования фартука, картографируемые отсылоч- 
ным знаком: 290 нагрудник. 364, 389, 390 подв’азн’ик. 587 тр’апша. 
592 насовник. 639 йарман. 650 нъкал’ён’н’ик. 651 зашшиятка — домо- 
тканная. 669 навёршник, наколённик. 813, 811 манишка — фартук с на- 
грудником, сзади кокетка; в старину носили. 926 с’иб’ир’йанка. 

В ответе 619 и 829 приводится слово занавеска. 

Ответы 826 зав’ес и 846 завис картографированы тем же знаком, 
что и занавеска. 


994 


Карта № 199 
НАЗВАНИЯ ЖЕНСКОГО ГОЛОВНОГО УБОРА В ВИДЕ ЧЕПЦА 


Карта составлена на материале вопроса № 239 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... женский головной убор: повойник, кокди!- 
ник, сорбка, шамшура, бчипок, намётка, намитка. .-“. 

Для данной карты используются только те названия женского голов- 
ного убора, которые относятся к роду легкой шапочки, надеваемой не- 
посредственно на волосы под платок и называемой в большей части 
говоров ловойником. В связи с этим отводятся от картографирования 
такие названия, как кокошник, сорока и др., относящиеся к головным 
уборам, которые не могут быть одеты под платок. 

Во многих ответах не дается описания значения приводимых назва- 
ний или рисунка соответствующего предмета. Все такие ответы, за ис- 
ключением тех, где имеется слово повойник, приводятся ниже. Названия 
волосник, сборник, шлык, чехол, колпак, кичка и другие единичные 
названия повойника, отмеченные на карте отсылочным знаком, карто- 
графируются даже при отсутствии характеристики и рисунка, так как 
в части ответов дана характеристика, совпадающая с описанием повой- 
ника; кроме того, эти же названия по словарю В. Даля обозначают 
повойник или его разновидности. 

Другие более редкие названия нанесены на карту только в тех слу- 
чаях, когда дана характеристика предмета или рисунок. 

Различные морфологические образования картографируемых слов 
(шлык — шлычка, чехол — чехлик — чехлушка и др.) объединены на карте 
в одном знаке. Ответы, в которых приводятся подобные морфологиче- 
ские образования, указаны ниже. 

`В следующих ответах слова, картографируемые как названия повой- 
ника, приводятся без объяснения их значения: 81, 146, 147, 160, 406, 
411, 474, 476, 471, 486—489, 491, 492, 643, 655, 673, 678, 685, 688, 
699, 716, 721, 725, 729, 730, 731, 733, 734, 737, 740, 746, 751, 759, 
763, 764, 779, 789, 850, 871, 872, 876, 879—883, 887, 891, 898, 901, 
910, 911, 914—916, 918, 919, 925, 926, 938 волосник. 920 зборн’ик’и 
или вълъсн’ик’и. 292, 299, 303, 332, 605, 886 колпак. 562 кълпач’ск. 
116, 171, 175, 212, 227, 302, 315, 343, 533, 600, 649, 654, 661, 664, 675, 
768, 769, 792, 793, 798, 7199, 803 сборник. 324, 329, 597, 599, 615, 641, 
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647, 698, 839, 852 шлык. 203, 209, 211, 216, 460, 462, 478, 480, 481, 
485 чехлушка. 218, 220, 221, 225, 482, 493, 497, 498, 499, 500, 501, 
502, 505, 530, 784, 806 чехол. 219 и’ехбл, !г’ехлик. 928 и’ехлгик. 
931 ибхл’ик. 207 ч’охльшика. 471 чахлушымкъ. 504 ч’ехолка. 68, 72, 
105, 122, 127, 295, 382, 574, 579, 642, 644, 645, 648, 676, 821, 853, 
863 кичка. 492 к’ичкъ, вълосн’ик. 190 к’ичка, зббрн’ик. 792 зборн’ик 
и к’ии’к’и были. 787 кыика. 

В следующих ответах приводятся дополнительные замечания их авто- 
ров: 4 повойник носили бабушки. 10 повойник теперь не носят. 11, 18, 
24, 29 повойник — старинный головной убор. 42 повойник носили за- 
мужние женщины. 48 повойник — головной убор на каждый день. 57 по- 
войник носили женщины в очень давние времена. 77 повойник, помнят 
только название. 84 повойники носили бабушки. 85 повойник теперь не 
носят. 92 повойники носили лет 80 тому назад. 95 к’ичк’и были в ста- 
рину, носили под платком замужние женщины. 96 повойник выходит из 
употребления. 97 к’иичка, уповойник — одно значение; обычный головной 
убор замужней. женщины. 98 уполовник или кич’ка, несколько старых 
женщин еще носят под платком; дано описание повойника. 99 повойник 
носили раньше. 101 уповойник и кичка — повседневный головной убор 
замужней женщины. 108 ловойник и кбкуй, последнее — повойник 
с обручем. 112 повойник носили пожилые женщины. 120 у нескольких 
старух сохранился ловойник, они его называют тичка или кичка; носят 
только дома, если идут в-город, то снимают. 121 кичка — по описанию 
то же, что повойник; были у старух. 129 тичка — головной убор замуж- 
ней женщины, надевали под платок, некоторые называют Киика. 133 по- 
войник был у старух. 137 повойник —у старых. 148 повойники матери 
носили. 150 повойник старухи носят. 191 повойник не сохранился, не 
помнят покроя. 201 повойники носили женщины. 215 чехлик, ч’ехлушка 
в старину носили под платком замужние женщины. 228 повойник — ста- 
ринный убор.. 240 повойник носили раньше. 265 повойник носили в ста- 
рину. 268 повойник носили замужние женщины. 277 повойник теперь не 
носят. 289 повойник носили только старухи. 296 повойникыи давно были. 
297 повойник носили раньше. 305 повбойник, сейчас не носят. 317 повой- 
ник носят теперь только старухи. 325 повойник встречается редко.. 
333 повойник носили раньше. 338 повойник надевался под платок за- 
мужними женщинами. 378 повойник у старух. 394 повойник носили 
раньше. 395 ловойник — у старух. 406 повойник, раньше носили волос- 
ник. 411 волосник носили раньше повойника. 442 повойник — старинный 
головной убор. 486 повойник сейчас не носят, но помнят и описывают. 
461 повойник ни у кого не сохранился. 464 повойник носили очень давно. 
467 повойник ни у кого не сохранился. 472 повойник носят лишь старые 
женщины. 494 “’охбл носят замужние; описан как повойник. 512 повсй- 
ник носили в прошлом. 519 повойн’ик, кичк’и — „повойник, куда палочку 
вкладывали“. 529 повойник теперь не носят. 537 повбйники старухи 
носили. 838 лповбйник — спереди бисером украшен, а сзади на шнурок. 
540—542 повойник носили замужние женщины. 553 повойник не носят 
в настоящее время. 570 повойник старухи носят и теперь. 
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577, 584 повбйник носили прежде. 650, 651 павон’н’ик теперь не носят. 
657 павойники не сохранились. 658 павойник носили раньше. 660 повой- 
ник носили и носят старые женщины. 669 волосник одевали на косы. 
727 павойник только женщины раньше носили. 738, 739 повойник — 
с подставкой, вълосн’ик — для собирания волос. 740 волосник носили 
молодые. 752 ч’6хлик или павойн’ик делался из разноцветных лоскут- 
ков. 757 волосник — „в два рубца“, повойник—в один рубец (рубец 
для того, чтобы под платком голова принимала определенную форму). 
774 павойн’ик носили старухи. 775 павойник в настоящее время носят 
только старухи. 778 повойник сейчас не сохранился. 782 повойник 
лет 40 назад одевали замужние женщины. 796 повойник носили замуж- 
ние женщины, сейчас носят еще старухи. 805 зборн’ик, повойник теперь 
не ‘носят; на него надевали платок. 808 павойн’ик носили женщины. 
867 повойник теперь не носят. 870 повойник носят старухи. 885 вълас- 
н’ик — покрой повойника, с рогами. 888 волосн’йк — шапочка, в которую 
подложен пух. 889 волосник — обшитая распорка, которая обвязывалась 
сверху. 902 шлыика, павойник, въласник — в одном значении. 904 па- 
войники в настоящее время не носят. 921 кичка — повойник; одевали 
только замужние. 932 повойники — из холста. 934 повойник носили за- 
мужние. 937 волосники — из лоскутков материи; носят и сейчас. 

Отдельные единичные названия повойника, обозначенные на карте 
отсылочным знаком, приводятся в следующих ответах: 113 кокйй, в скоб- 
ках помечено: ловойник. 130 кокйй, на рис. повойник. 161 круглушка. 
Имеется примечание: „Под платком раньше венчанья“. 204 сорбка — 
вязаная, то же, что и повойник. 260 модная уалофка — тип повойника, 
который стягивался сзади; шился из черного шелка. 283 гайтаи! — ста- 
ринный женский головной убор, делается из ситца, сзади собирается 
шнурком. 401 г’и’рив’аска—тот же  повойник; сверху — платок. 
545, 587 кокошник, на рис. повойник. 713 луговик — повойник. 720 дчии- 
пок. 185, 786, 892 намётка. 815 палон’н’ики. 

Отводятся от картографирования названия головного убора, приведен- 
ные без каких-либо к ним пояснений в следующих ответах: 144, 159 круг- 
лушка. 154 п’ер’ев’аска, голофк’и. 198 п’ор’эв’аска. 223 чабак. 
619 кълатофка. 653 ногаловник. 691 к’икйл’. 

В ответе 909 приводится слово шлым’ка, которое от картографиро- 
вания отведено, так как к нему сделано примечание автора ответа: 
„повязка из платка“. 
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Карта № 200 


НАЗВАНИЯ ДЕРЕВЯННОЙ ЧАСТИ СОоХи, 
НА КОТОРУЮ НАСАЖИВАЮТСЯ СОШНИКИ 


Карта составлена на материале вопроса № 163 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... соха, косуля, сабан. Дайте рисунок и 
обозначьте названия всех частей: ручка, дерево, присбх, чепило, сои!- 
ники, обжи, вобжи, рассоха. . .“. | 

На материале этого вопроса составлена также карта № 201 „Назва- 
ния оглобель сохи“. Названия остальных частей сохи, а также всей 
сохи в целом не картографированы. 

В связи с "тем, что в современной деревне соха как пережиточное 
сельскохозяйственное орудие отсутствует, в значительной части отве- 
тов названия сохи и ее частей приводятся только по воспоминаниям 
старожилов, рисунки и объяснения часто отсутствуют. Поэтому не всегда 
можно соотнести приведенное название с соответствующей частью сохи. 
В следующих нас. п. п. есть специальные указания авторов ответов на 
то, что соха не употребляется вообще или на то, что названия отдель- 
ных ее частей забыты: 1, 5, 9, 15, 31, 37, 40, 41, 43, 51, 52, 58, 69, 
93, 96, 100, 105, 118, 120, 121, 145, 149, 178, 199, 203, 210, 275, 310, 
315, 338, 394, 395, 400, 401, 406, 414, 426, 461, 466, 469, 472, 486, 649, 
680, 743, 755, 873. 

На данной карте показаны названия основной деревянной части сохи — 
рассохи, которая представляет собой целую изогнутую доску с двумя раз- ° 
ветвлениями на конце для насаживания сошников, или же — состоит 
из двух частей, на каждую из которых насаживают по сошнику. Этим, 
по-видимому, объясняется тот факт, что одни названия указанной части 
сохи даны в единственном (рассоха, ножка, нога и т. п.), а другие — 
во множественном числе (рассохи, ножки). В части ответов приведены 
два названия (рассоха и ножки, плотева и ножки), причем в одних 
ответах ножками названы только разветвления на концах, в других же 
словом ножки называется вся рассоха. Название дерево также может 
относиться к разным частям сохи. Так как материал во многих случаях 
не объяснен и дан без рисунка, учесть различия в устройстве сохи не 
представляется возможным. 

Следующие знаки поставлены на основании этих слов, приведен- 
ных в ответах без объяснений: знак, соответствующий названию ножки 
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2, 25, 29, ТУ, 115, 162, 227, 245, 252, 264, 294, 300, 304, 306, 338, 
480, 507, 554, 613, 617, 726, 729, 746, 776, 821, 849, 856, 876, 887, 
914, 933; знак, соответствующий названию дерево 63, 66, 108, 160, 161, 
166, 540, 642, 718, 724, 760, 797, 829. 

При картографировании допущены следующие обобщения: 

так же как рассоха картографированы ответы: рассох 459, 524, 
рассохи 229, 230, 233, 255, 260, 265, 339, 401, 445, 524, 529, 544, 549, 
554, 568, 676, 7517, 864, 925, 931; рассошка 48, 158, 193, 429, 435; рас- 
сошки 867, 868, 877; рашшоха 655; 242 рассошники; 


` так же как плотин@ картографированы ответы: плотина 150, 151, 
185, 195, 209; платина (без ударения) 61, 165 пълтина 221; пьлтина 225; 
пылк’ина 482; так же как плота картографировано пълота в нас. п. п. 
102, 103, 104; 

так же как ножки картографированы ответы: подношти 29; доска 
с ношками 162; разношки 221; ношка 1759, 827; 

также как ноги картографированы ответы: нога 215 рознога 131, 
отноги 163; 

также как дерево картографирован ответ 215 сошнбе дерево. 

Два знака в одном пункте поставлены в следующих случаях: 131, 
300, 554 на основании указаний авторов ответов на употребительность 
двух названий; 264, 480, 540, 617, 726, 760, 797 на основании названий, 
предположительно отнесенных к основной части сохи, так как ответы 
даны без рисунков и объяснений; 776 рассоха (перв.), ношка, рамка 
(повт.). 

В следующих ответах встретились единичные названия рассохи, 
данные на карте отсылочным знаком желтого цвета: 78 плотва; 
496 плот; 504 плотинка: и общим отсылочным знаком; 11 кривйл’ины; 
38 лапки дирев’анны с двум’а льм’охам’и; 12 две стойки, как лесенка; 
79 сошниковые кол’6нк’и; 164, 167 доска с сошниками; 205 стойка; 
223 рамка; 289, 314, 318, 319 прас’ёк (наряду с рассоха); 496 конташка; 
596 планки; 691 кр’ук’и; 713 даска; 7390 кр’ушг’йь; 134 кр?уки; 138, 139 д’в’Е 
кривул’ь; 905 кр’уи’йъ. 

Из ответа 14 плота с ношками картографировано только слово 
плота. 

Слово дерево из ответа 808 не картографировано, так как автор 
ответа указывает на то, что оно относится не к рассохе. 
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Карта № 201 
НАЗВАНИЯ ОГЛОБЕЛЬ СОХИ 


Карта составлена на материале вопроса № 163 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как У вас называется... соха, косуля, сабан. Дайте рисунок и обо- 
значьте название всех частей: ручка, дерево, присбх, чепило, сошники, 
ббжи, вобжы, рассоха. ..“. 

По этому вопросу составлена также карта № 200 „Названия деревян- 
ной части сохи, на которую насаживаются сошники“. 

При картографировании допущены следующие обобщения материала: 
так же как вобжи картографированы ответы: вббужы 255, 260, 265, 529; 
вбобъжы 821; так же как обжи картографировано слово обыжы 820; 
так же как крючья картографированы ответы: кр’ийч’/м или кр’ук’и 125; 
два кр’ука 211, окр’уи’уи 409; кр’уч’ок 104. - 

Два знака в одном пункте поставлены в следующих случаях: 1) на 
основании указаний авторов ответов на одинаковую употребительность 
двух названий: 152, 201, 230, 234, 262, 520, 814; 2) при различиях 
в материале двух обследований: крючья (перв.), оглобли (повт.); 750, 
752, 881, 920; кр’иийи (повт.), аглобл”и (перв.) 882; 3) при наличии 
в ответе, без рисунка, двух слов, которые предположительно отнесены 
к названиям оглобель сохи: 753, 781, 879, 930. 

Общий отсылочный знак поставлен на основании следующих ответов: 
241 ложбы; 242 лобжы; 339 курышницы; 517 важак’и; 593 руш’к’и. 

Не картографировано слово вобжы в ответе 191 „то, чем привязы- 
вается полица“ и слово обжы в ответе 568 „веревки, которыми рассохи 
притягиваются к оглоблям“. 

Ответы, где указывается, что соха в деревне давно вышла из упо- 
требления или что названия ее частей забыты, приведены в коммента- 
риях к карте № 200. 
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Карта № 202 
НАЗВАНИЯ ЦЕПА 


Карта составлена на материале вопроса № 165 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... цеп и его части: било, цепинка, кепина 
или кевина, ручка, кадка или к@ёдочка, держалень, держално, приуз, 
приус, привоз, чапилко, капица. Дайте рисунок ‚с указанием частей 
по номерам“. 

На материале этого вопроса, кроме настоящей карты на название 

орудия в целом, составлены три карты на названия отдельных его 
частей: № 203 „Названия ручки цепа“; № 204 „Названия била у цепа“; 
№ 205 „Названия ремня, соединяющего ручку и било у цепа“. 
_ Значительная часть ответов не сопровождается рисунками с обозна- 
чением названий частей цепа, часто в них не содержится и описания 
частей, называемых тем или иным словом, а приводится простой пере- 
чень названий (подобно тому, как они указаны в вопросе). В связи 
с этим слова цеп, иоп, молотило картографировались на настоящей 
карте не только на материале достоверных ответов, но также и в тех 
случаях, где какое-либо из этих слов предшествует другим словам, 
которые, как правило, являются названиями частей цепа. 

Ответы, по которым нельзя установить, относится ли то или иное 
слово к орудию в целом или обозначает какую-либо из его частей, при- 
водятся в комментариях к карте № 203. 

Особый знак ставится в тех случаях, когда слово приводится в одной 
из падежных форм с ударением на окончании (у цапа, иапами, цапов 
и т. д.): гласный первого предударного слога этих форм в равной мере 
может соотноситься как с ударенным е (цеп), так и с ударенным о (цоп). 

- В ряде нас. п. п. (см. карту) картографировано отсутствие цепов, 
при этом в ответах имеются развернутые указания на различные способы 
молотьбы без цепов. В одних случаях, держа сноп руками, обивали его 
о бревно (называемое карёкуля — 177; кобыла — 175, 191, 207; козарка — 
399 —401; сабан — 191, 204; уб’ив’алка— 456; хл’остуша — 154, хлы- 
стуша — 395, хлысталки — 195); в других — мяли специальными катками 
(182) или телёбгой (153) с впряженными в них лошадьми; в третьих молотили 
лошадьми без каких бы то ни было специальных приспособлений (лошади, 
бегая по кругу, копытами вымолачивали зерно), например, в нас. п. п. 
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179, 193, 198, 201 и др. Иногда первый и третий описанные способы 
совмещали: сперва обивали снопы о бревно, затем обрезали колосья и 
мяли их лошадьми. 

Ниже в необходимых случаях приводятся замечания о материале 
отдельных пунктов: 139 Материал отведен от картографирования ввиду 
его неясности: молотило, черепт’иигиго кожынна. 140 Картографировано 
молотило на основании ответа: цеп — мълоп’иль здес’. 142 Картогра- 
фировано цеп на основании ответа: цеп, молотиль у нас цепом нъзы- 
вайут. 144, 145 Картографировано молотило; ответ неясен: цеп — моло- 
тило. 146 Слово цеп не употребляется. 149 Ответ не вполне ясен; „нет“, 
картографировано отсутствие предмета. 152 Цепами молотили очень 
давно, название частей не помнят, молотят об кобылу — длинное бревно 
на четырех ножках. 160, 165 Картографировано молотило на основании 
ответа: цеп — молотило. 191 цёп, цапам’и; у одной местной женщины — 
цоп; названий частей нет. 192 „Снопы хлестали об кобылу, это бревно 
на ножках. Гречуху молотили цепами, которые назывались молотилами. 
Названий частей молотила не знают. 199 „Нет предмета, зерновые не сеяли“. 
204 Снопы хлестали о сабан (большое бревно) иногда биткой (поленце) 
били по снопу, затем обрубали топором колосья и мяли лошадьми от- 
дельно колосья и солому. Молотилками молотили горох. Названия 
частей не знают. Молотилкой называется цеп. 208 молотиль; молот’ил’и 
молот’илой, молоп’ильм’и; пшен’ииу-ту кон’м’й м’ал’и. 209 Назва- 
ние цеп старшему поколению большей частью неизвестно. 227 Имеется 
два вида цепа: деревянные части одного — кадочка и битчик, другого — 
ручка и молотилка. 3098 Картографировано цеп, произносят цепы и 
чепы; утверждают, что так (чепы) произносили раньше. 364 Картографиро- 
вано цеп на основании ответа: цеп, ручка; рисунка нет, поэтому слово 
цеп можно рассматривать и как название части орудия. 424 Ответ не- 
ясен: „молотили кругом“, цепы не употребляют. 427 Молотили лошадьми, 
в глубокую старину был цеп, у которого ручку называли палкой, и был 
ремешок. 
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Карта № 203 
НАЗВАНИЯ РУЧКИ ЦЕПА 


Карта составлена на материале вопроса № 165 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как У вас называется... цеп и его части. ..“. 

Замечания, общие для карт, составленных по этому вопросу, см. в ком- 
ментариях к карте № 202 „Названия цепа“. 

Ввиду того, что не все ответы сопровождаются рисунками и опи- 
саниями, в ряде случаев знак на карте ставится на основании косвен- 
ных показателей. К косвенным показателям относятся такие, когда 
в ответах приводятся три названия, обозначающие части цепа, причем 
одно из них заведомо относится к соединительному ремешку, а другое 
к билу. Третье название картографируется на настоящей карте, хотя 
в отдельных случаях оно может быть не только названием ручки, но 
и синонимом к названию била. Так, в нас. п. п.: 2, 11, 27, 35, 38, 79, 85, 
113, 116, 134, 347, 614, 627, 630, 655, 677, 720, 785, 786, 861. Для слов 
ручка, рукоятка, черен, черенок, держалка, держалень и др. от этих 
же основ исключается принадлежность к другим частям цепа. 

Названия, которые не могут быть с уверенностью закреплены за 
какой-либо из деревянных частей цепа (т. е. такие, которые встре- 
чаются на данной территории и как названия ручки цепа и как назва- 
ния била), при отсутствии в ответе рисунка отведены от картографиро- 
вания, но приводятся ниже. 

Отсылочными знаками того или иного цвета картографированы 
следующие единичные названия, относящиеся к ручке цепа: 7 пёлка. 
9 баток. 15 ратовище. 31 палка. 38 ратовише. 91 молотильник. 
100 палка. 107 шестик. 122 молотильник. 1258 оглобл’а или пёлка, 
грабёл’ник. 156, 1173 палка. 196 найдъбък. 206 молот’иль. 213 палка. 
214 б’ип’6ви. 225 купт’еи. 246 калотка. 250 палка. 259 калодка. 
287 каточка (так!). 299 падовка. 365 цыпйна. 404 кацет. 405, 
427, 433 палка. 439 било. 543 диржаёльк. 556 циапийлка. 566 цепилка. 
$81 цапилец. 587 окосье. 590 рученок. 592 цапёль. 597 цепило. 598 ца- 
пилка. 599 цыпыл’н’а. 609 цап’ёл’н’ик. 620 палка. 666 цепельня. 699 
цепелина. 123 трупка. 1271 типилинка. 1371 иупилно. 825 цапилен. 812 
держальня. 8174 цыпеёльня. 876, 880 типйлина. 882 цепилина. 887—891 
типилина. 

Замечания к отдельным нас. п. п.: 71 кадочка раньше. 59 В ответе 
есть специальное. указание, что части особого названия не имеют; гово- 
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рят палка долгая, палка короткая. 132 По-видимому, особого термина 
нет: в ответе сказано: „пыдожок длинный и к нему приделан на ремешке 
коротенький пыдожок (мылотилка)“. 205 кадочка — палка с полой сердце- 
виной, в которую продевается ремешок, соединяющий ручку цепа 
с бильной частью, называемой падъбок. 214 Теперь части цепа наз. 
б’итёц — ручка, кадушка — било, но один старик сказал, что в старину 
было правильнее: длинная палка называлась кадочка, а короткая — 
побивало. В нас. п. 223 кубышкой и в нас. п. 236 кадочкой назы- 
вается утолщенная часть рукоятки цепа, полая внутри, куда вставляется 
ремешок. 315 Ответ неясен: ручник — кадушьчка; картографировано 
второе. 375 В ответе сказано: „Ручка цепа наз. кадйшка“ (картографи- 
ровано), „кадушечка — дыра, в которую вставляют ремень“. 439 ка- 
дочка — дыра в большой палке. 443 Дырка в большой палке наз. 
кадбчка. 118 ручка, катка (перв.), цоп (повт.). 793 В ответе цыпбва 
кадушка. 

В части ответов, не имеющих рисунков и других указаний на соотне- 
сение тех или иных слов с предметами или частями предметов, содер- 
жатся слова, значение которых в силу этого нельзя выявить. Наряду 
с ними в отдельных случаях имеются слова, значение которых ясно 
(напр., ручка, черенок) или может быть так или иначе истолковано 
(напр., било). Эти слова картографируются на соответствующих картах. 
Слова, значение которых выяснить затруднительно в силу характера 
приведения материала, не картографируются, а приводятся ниже. Однако 
наряду с ними в примечаниях приводятся содержащиеся в тех же отве- 
тах некоторые слова картографируемые, поскольку в отдельных случаях 
они (и даже последовательность слов в ответе) помогают сделать вывод 
о значении остальных, приведенных в ответе, слов: 2 б’итби, шейка, 
кадочка. 39 п’аток. 40 палка, бильная часть — падок. 54 цепник, 
дубинка, пъп’ажок. 56 короткая палка, длинная палка, палка и подцеп- 
ник. 57 катио, цепник. 58 цеп, цепн’ик, кадъикъ. 59 цеп, цепн’йк, кадочка. 
61 каиб, цепник. 63 катка, пр’ивос. 64 подок и молотилка — длинная 
палка; бцеп и ч’ер’енбк — короткая палка; последнее отведено от карто- 
графирования как не внушающее доверия. 82, 83 кётио, цепн’ик. 
89 кадушка, цепник. 90 катио, цепн’йк. 91 катио, путио, ремешок: 
108 кадочка, ч’ап’илка. 114 било, катка, рич’ка. 118 кадъчка, катца. 
131 Кроме картографированных на картах № 202, 204, 205 приведены 
названия: цеп, иепинка, цепка, катиа. 135 оцеп. 139 молот’ило, 
черепиииио кожынна. 141 падубък. 160 кадка. 163 „к палке прикреп- 
ляется путио, ремень“. 169 кадочка. 212 кадъч’ка, бадик. 230 палка, 
цеп’инка. 237 кадъика, цепинка. 238 кадочка с ремнем, цепило. 
241 колодочка. 269 кадочка, цепник. 215 било, кепина, кадочка. 
276 кадушечка, цепник. 218 кёдочка, цепник. 219 каддшечка, цепник. 
289 цепт’ил’н’ик, цеп. 294 кадушьн’ка. 296 цепильник, кадочка. 2971 ка- 
душка, падовица (падовка). 306 пустая трупка, цепник. 308 цепник, 
кадка. 309 цепнйк, колюшечка. 313 падубок, кадушка. 343 цеп, моло- 
тильник. 345 кадишка, цыпви. 348 кадушка, цепец, оиёвпт’йа. 349 ка- 
душка, чепви. 350 катио, шибец. 352, 354, 355 кадушка, цепёц. 356 це- 
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пёи, кадушка. 389 боёк. 362 катио, ишыбви. 366 кадушка, ципёц. 368 ка- 
душкъ, цът’н’ик. 369 било (цеп’ви). 312 рушг’ка, цеп. 374 цеп’6ц, кадушка. 
377 кадушка, цепец, б’ила. 318 цепзи, кадушьи”ка. 381 кадушка, цепви. 
382 чепёц, кадушка. 384 цепёц. 381 кадушка, цепёц. 388 цыпби. 389 ка- 
дишка, цепви. 391 кадушка, цепёц. 392 кадушка, битви. 391 цепинка. 
398 цеп’инка, кадка. 492 цепинка, кадка. 403 цепинка. 407 цепви, 
кадйшка. 408 кадушка, цепник. 410 цепбёи, кадблика. 412 кадушка, 
иепеи. 413, 414 цепец, кадушка. 416 кадтлика, цепви. 417 цепеёц. 
419 цепёци, кадушка. 429 цеп (картографировано название орудия в це- 
лом), ицепви. 422 кадушкь, цепви. 442 цепви. 444 кадушка, цепник. 
445 цеп’вби, кадушка. 459, 453 кадушка, цыпби. 415 кадушка, иепёц. 
492 кълотушкъ. 499 кадъчка, падок. 502 битца на рис. рукоятка цепа, кё- 
дочка — било; отведены от картографирования как не внушающие доверия. 
503 цеп’6ц, руч”ка или чбрен. 504 кадъчка, падовник. 554 иепил’н’ик, цы- 
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пби. 569 п’апёц, иат’ил’н’а. 518 типби, иапильня. 580 типеёц. 604 ца- 
тил’н’а, т’ит’ви. 607, 608 типец, цепильня. 618 цапил’н’а, п’ит’ец. 
615 п’итвби, цытил’н’а. 616 цеп, цыт’ви. 618 кадушка, и’ьт’ви, 
кадйшкъ, цып’ви. 621 цытилка. 622 цепби, кадйшкъ. 623 цъпильня, 
иыпец. 627 байдик (било), цепильня. 628 бадик, иопельня. 635 т’а- 
пби, титилина. 636 б’ило, ручка, приуз, на конец калдай. 
640 иепина. 641 цытимлн’а, калдаш. 642 цыпел’н’а, типби. 
645 цапил’ня, калдай. 646 тит’ви, цьтилн’а. 648 палка, типеби, 
типил’н’а. 649 цоп, цьт’ил’н’ик и мълат’ил’н’ик. 650 кадушка, т’ип’вц. 
652 и’ип’6ц, кадушка (в говоре цоканье). 653 цыт’ц, кадушка. 
654 цапн’ик, кадушка. 662 кадушка, иът’еи. 663 тип’инка. 664 ка- 
душка, цыпёи. 667 кадушкъ, цьп’ви. 669 цопец. 678 палка, дуб’инка. 
679 кадушка, цепец. 684 цепн’ик, ицеп’инка. 685 цепник, кадушка, 
пуца-д’аржала. 688 кадфушка, цепн’ик. 692 кадушка, пут’ица, типви. 
702 кадуииячка, цыпник. 103 кадулииччка, бичик. 104 кадушка, цепви. 
707 б’ила, катка. 108, 112 кадрика, цыпви. 713 цепби, кадйика. 
716 цыпби, кадушка. 111 цыпник, кадулика. 119 кадрика, цып’ви. 
722. б’ило, цеп’инка. 124 кадка. 126 цыпн’ик, кадушычк’а. 128 цеп, 
цепинка. 729 кадушка, цепинка. 139 цыпн’ик, цеп, кад’, игочкъ (перв.), 
цыпн’ик (повт.). 732 кадушка, цепинка. 136 цепинка и кадошка (перв.), 
кадушка, цыпинка (повт.). 749 цьп’ил’н’о, б’ич’ук. 142 чыранд, б’ии’ук. 
745 билъ, кьълотишка, катка, пр’иус. 146 кадушка, иыпби. 748 ка- 
душка, цепн’йк. 149 цепн’ик, кадка. 131 кадушка, цепвц. 152 кадушьчка; 
отведены от картографирования данные перв. обследования: кадушка (без 
рисунка). 753 ципн’ик, кадушка. 154 кадушка, ципн’ик. 158 цапн’йк, ка- 
душка. 160 б’ило, цет’инка, кепина. 162 кадушка, цепинка или цепник. 
763 кадйшка, цепник. 165 кадушка, цыпец. 168 кълатушка, кадушка. 
769 цепн’ик, коълатушка. 172 кадушка, цепн’ик. 180 кадушка, цап’6ц. 
784 шейка. 787 цепн’йк, кадочка. 198 кадушка, цепби. 7199 иеп’ёц, 
палка. 802 кадушка, ципви. 807 кадглика, цепник. 813 каица, иыл’инка. 
838 иьтил’н’а, т’итец. 839 иат’ил’н’а, пт’ип’ви. 840 цапил”н’ик, нацоп- 
н’ик. 841 цапилн’а, п’ит’ви. 842 цеп, иапол’н’а. 846 иат’илн’а, т’и- 
тби. 847 цапилн’а, рубки. 850 т’ип’ви, цытил’н’а. 851 цепец. 
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852 ицапил’ня, типец. 854 цы’имн’а, ч’ит’биьк. 855 цьытимлн’а, 
п’6пи’ик. 856 цапил’ня, типби. 860 тап’ил’н’а, т’ип’6ц. 868 Отведено 
от картографирования как не внушающее доверия: ручка цепа — це- 
п’инка, било — кадушка. 819 типец, типилина. 881 Отведены данные 
первичного обследования: цылби. 882 Отведены данные первичного 
обследования: кадйшка, иъп’6л’н’ик. 855 кадушка, иыпн’ик. 884 Отве- 
дены от картографирования данные первичного обследования: т’ип’би. 
886 иипил’ина, иоп. 887 Отведены данные первичного обследования: 
т’итина, п’ит’ец. 889 дубинка, кадце, ручки. 892 цепинка, кадка. 
899 цепинка. 901 цепн’ик. 903 цыпинкь, кадйикь. 905 Отведены дан- 
ные первичного обследования: кадйшка, цепник. 906 Отведены данные 
первичного обследования: кадка, держално. 911 кадушка, цепви. 914 цы- 
пби, кадушка. 915 кадушечка, цепец. 916 Отведены данные первиз- 
ного и повторного обследований: цепн’ик, кадушкъ. 930 цъпн’ик, ка- 
душка. 932 кадтлиъика, цепн’ик. 933 цепник, кадъчкъ. 934 кадиушка, 
цепник. 938 кадйшка, цепец. 
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Карта № 204 
НАЗВАНИЯ БИЛА У ЦЕПА 


‚ Карта составлена на материале вопроса № 165 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... цеп и его части. . .“. 

На материале этого же вопроса составлены карты № 202, 203 
и 205. 

Замечания, общие для карт, составленных по данному вопросу, 
см. в комментариях к карте № 202 „Названия цепа“. 

На настоящей карте на основании косвенных показателей (см. ком- 
ментарии к карте № 203) поставлены знаки в следующих пунктах: 2, 6, 10, 
11, 18, 23, 27, 29, 30, 35, 60, 66, 79, 85, 113, 116, 117, 134, 135, 160, 
165, 168, 258, 268, 325, 337, 355, 370, 371, 435, 505, 516, 527, 528, 
530, 533, 538, 540, 552, 557, 568, 574, 579, 614, 630, 632, 634, 655, 
677, 680, 705, 709, 720, 721, 770, 773, 774, 785, 786, 801, 811, 814, 
815, 816, 818, 824, 829, 849, 861, 895, 917, 919, 924, 936. 

Отсылочными знаками картографированы следующие единичные назва- 
ния била: 4, 5 баток. 13 б’ичу’ук. 16 битка. 25 бичик. 30 б’иш’ок. 
33 паб’ип’и’ик. 38 баток. 49, 41 падок. 43 оцеп. 62 баты. 69 падок. 
94 головка. 96 головка, цепина. 125 путих (так!). 156 кълотишка. 
161 дерево. 206 йадро (на рис. изображение в виде короткого цилиндри- 
ческого бруска дерева, диаметр которого больше высоты). 209 пайдъбък. 
214 побивало. 220 падажок. 9222, 224, 225 панок. 226 б’итка. 227 б’ит- 
ч’ик. 231 б’ич’ок, б’ич’6и. 242 цыповинка. 250 хадулинка. 255 б’ич’ик. 
282 цепал’ник. 295 цепыльник. 299 цапелн’а. 302 полметровка. 
311 розмах. 316, 320 дубеи. 326 падафка. 321 падубник. 329 цъна- 
п’вл’н’ик. 332 падвёца. 334 пабързн’ица. 342 бица. 319 колотушка. 
395 ударник. 418 вазбк. 464 хлыст. 483 кыотушка. 484 дубец. 
490 кълатишкъ. 495 падълка. 501 битцъ. 559 цып’ил’н’а. 560 тепчик. 
583, 585 иап’ил’н’а. 592 калдаии. 595 калд’ей. 596 бад’ик. 602 цат’ил’н’а. 
636 калдай. 658 цыпав’ина. 666 калдашник. 671 калдасик. 687 цепило. 
711, 723 колатдшка. 138 цыпав’ица. 131 б’ич’ук. 167 кълатишкъ. 
793 маталка. 820 иып’ина. 829 тяпина. 833 п’епъч’ка. 858 мъла- 
т’6б’ьл’н’ик. 863 т’6т’и’ик. 869 т’6пч’ьк. 810 иап’ел’н’а. 897 падб’ит 
или падб’ьтьк. 926 цеп’илка. 

Названия, отведенные от картографирования ввиду их неясности, 
приведены в примечаниях к карте № 203. 
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Кроме того, не вполне ясны следующие ответы (в этих парах карто- 
графируется первое слово): 18 кёдъчка — мълотилъ, цепник — ручка“. 
325 падовица (падовка). 315 палка (цепец). 

525. Ответ цепиночка рассматривается как уменьшительное; картогра- 
фировано: цепинка- 

Слово цепёльник, приведенное в нас.” п. п. 287, 451, 759 картогра- 
фировано тем же знаком, что и цепйльник. 

Слово молотбльник, приведенное в нас. п. п. 67, 113, картографи- 
ровано тем же знаком, что и молотйльник. 

В желтом круге объединено несколько разновидностей слова с общим, 
видимо, корнем -падб-: 113 паддйбък. 114 поддубък 322 падбук. 328 
падбък. 333, 336 паёдбык. 555 падбак (ударения нет). 

Желтым треугольником, кроме слова пйёдовица, картографированы 
также разновидности слова со сходным корнем и суффиксом -ин-: пад- 
вица 298, 303, 330; падбица 3358. 

Слово дубиночка картографировано тем же знаком, что и дубинка- 
Дубиночка наряду с дубинка приведено в нас. п. 49; только дуби- 
ночка в нас. п. п. 655, 680, 701, 786, 906. 
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Карта № 205 


НАЗВАНИЯ РЕМНЯ, СОЕДИНЯЮЩЕГО РУЧКУ И БИЛО У ЦЕПА 


Карта составлена на материале вопроса № 165 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... цеп и его части...“. 

Замечания, общие для карт, составленных по этому вопросу (кар- 
ты № 202, 203 и 204), см. в комментариях к картам № 202 и 
203. 

Следующие единичные названия соединительного ремешка картогра- 
фированы отсылочным знаком: 22 хомйтик. 68 путца рем’оннайа, 
птичка ременнайа. 146 бутио. 151 мотовило. 168 хомйтик кожаный. 
ЗП скр’опка. 326 шейка. 335 шейка. 490 пацепка. 530 пв’ис’. 562 тяж. 
573 прив’аз. 592 рамонь, гцзик. 630 привязь. 123 путви. 127 прядвиие; 
в контексте: „р’им’бшкьм, пр’ад’в’ицьм св’азъвут“. 167 патцеп. 
876 кап’ица. 

В следующих ответах приведены словообразовательные варианты 
картографируемых слов, либо слово указано с особым ударением. Карто- 
графировано гуж, в ответах: 196, 209 гижык; 554 гужок; 582 гужак; 
675 гужок; 819 г)жък. Картографировано путие, в ответах: 99, 272, 
273, 352, 432, 467, 4771, 482, 823, 824 пдтцы; 159, 170, 172, 218 путце; 
188 путио; 205 путиы; 402 путца; 652 путьча; 656 путьца; 619 пу- 
таца (ударение не помечено). В следующих ответах место ударения 
не указано: 776, 824 путцы; 14, 41, 52, 51, 61, 94, 141, 162, 164, 167, 
169, 243, 258, 268, 307, 320, 356, 387, 443, 471, 476, 501, 503, 509, 
516, 522, 526, 528, 623, 643, 708, 720, 736, 744, 747, 762, 764, ТП, 
800, 804, 817, 893 путце, путца, путнцо. Картографировано пйтица, 
в ответах: 300, 410, 692, 717 путица; 637 путица; 134 81 
путина (без указания места ударения). В нас. п. п. 626, 686, 689 
картографировано путице, в ответе пуп’иа (в говоре зубные перед 
суффиксом -ьы мягки). Картографировано ремёнь, в ответах: 25, 33, 
55, 71, 89, 107, 133, 223, 228, 239, 248, 250, 251, 261, 272, 280, 
282, 289, 303, 305, 315, 334, 345, 388, 389, 391, 427, 461, 525, 590, 629, 
641, 651, 696, 801, 840, 851 ремешок; 2, 7, 35, 38, 68, 130, 132, 229, 
2371, 442, 506, 586, 811, 930 ремёшек; 121 р’им’ошык; 20 нь ремешки; 
314 рем’ошки; 318, 319 рем’ошки. 
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Отводятся от картографирования ответы: 39 ремён’ (путиа). 43 ре- 
м’бнная связка. 51... пуцио — отверстие для продевания ремня. 53 ве- 
р’офка. 55... путио — отверстие. 80 бичева. 125 кожа (ремёби’). 156 на- 
рёзы. 233 р’им’анный шнур. 618 лыьшики. 131 прив’ьз’ьн’ — чем скреплено 
путце с деревянными частями. 769 вир’офка. 

В ответах 95, 120 есть замечание авторов о том, что сейчас назва- 
ния частей не знают, в старину называли путио. 
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Карта № 206 


НАЗВАНИЯ ДЕРЕВЯННОЙ ЧАСТИ КОСЫ, НА КОТОРУЮ 
НАСАЖИВАЕТСЯ МЕТАЛЛИЧЕСКАЯ ЧАСТЬ 


Карта составлена на материале вопроса № 166 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... коса, литобвка, горбуша и их части: 
коеовьё или косьё, ручки, палец, лёзо, обушок, кольиб. Дайте рисунок 
с обозначением их частей“. 

На материале этого же вопроса составлена карта № 207 „Названия 
рукоятки косы“. 

Другие названия окосья, встретившиеся единично, картографирован- 
ные отсылочными знаками, отмечены в следующих нас. п. п.: 11 косовьё; 
18 косник; 21 косило; 31 косник; 371 кос’; 62 косовьё. 105, 130 окосьево; 
256 держалка; 342 брусок или брусбиник; 448 окосьево; 411 аксдс’; 
672 касийла (род слова неясен); 699 окбсьево; 164 косиво; 827 держалка; 
853 косило; 883 акос’йева; 930 акссина. 

Значительная часть ответов не сопровождается рисунками с обозна- 
чением названий частей косы и не содержит словесной характеристики 
частей, к которым относится то или иное название. Между тем ряд 
названий может относиться к различным частям косы. Таковы слова 
с корнем кос-: косьё, окбсье, окдсево и т. п. (но не слово коса), кото- 
рыми в одних говорах называют большую деревянную ручку косы, 
В других —— насаживаемую на нее металлическую косу; так в нас. п. п. 
544, 633, 827 металлическая коса называется окосье; 342, 718, 886 — 
окбсево; 421 косьё; 296 — косовьё. Таково же слово ручка, которое может 
быть названием большой деревянной ручки, т. е. палки, на которую 
насаживается металлическая часть (окосье), но может быть и названием 
маленькой рукоятки косы — напалка. Несмотря на дефектность подоб- 
ного рода материалов, они частично картографируются при наличии 
косвенных данных, позволяющих соотнести то или иное название с дан- 
ной частью косы. Так, напр., слова с корнем кос- картографированы 
на настоящей карте по материалам тех ответов, в которых приводится 
слово коса или другие названия, заведомо относящиеся к металлической 
части косы. Это имеет место в следующих нас. п. п.: 17, 20, 24, 26, 
27, 29, 30, 35, 44, 51, 54, 55, 71, 79, 84, 85, 108, 109, 110, 111, 113, 
115, 117, 118, 119, 132, 134, 135, 136, 137, 147, 155, 160, 166, 168, 
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175, 178, 225, 238, 245, 251, 275, 276, 219, 294, 308, 309, 313, 320, 
325, 337, 340, 341, 345, 346, 347, 348, 352, 353, 354, 355, 357, 363, 
364, 366, 369, 372, 374, 3717—3179, 382, 387—389, 391, 392, 398, 407, 
408, 412, 416, 419, 435, 439, 444, 450, 453, 456, 459, 492, 499, 503, 
527, 541, 593, 618, 622, 626, 629, 641, 646, 651, 654, 663, 664, 669, 
683, 687, 703, 705, 707, 708, 709, 716, 719, 720, 726, 728, 729, 132, 
740, 745, 746, 7148, 754, 758, 763, 768, 769, 71714, 715, 119, 785, 7186, 
787, 788, 791, 792, 804, 807, 811, 817, 843, 846, 849, 851, 861, 889, 
911, 933, 936. 

Слово ручка картографировано в тех случаях, когда в ответе приве- 
дены еще названия типа напёлок, палец или курок, которые по массо- 
вым показаниям материалов относятся именно к маленькой рукоятке 
косы, которую косец охватывает правой рукой. 

Ответы, материал которых вообще не оказалось возможным интер- 
претировать, приводятся ниже. 

Отведены от картографирования следующие ответы, содержащие 
названия, не соотнесенные с Той или иной частью косы, среди них, 
повидимому, находятся и те, которые являются названиями картогра- 
фируемой части косы: 4 косьё, обух. 6 косьё, жало. 1 косье, ' лучок. 
20 косье, пята, коса. 48 косьё, руков’атка. 51 кас’йд (п’атка), 
коса. 56, 51 косьё, ручка. 63 курок, косьё, напалок. 66 косовьё, 
косьё, напалак, курок. 14 Кроме картографированных названий, отме- 
чено косьё; на рисунке показана задняя часть металлической косы, 
о ней сказано: „состоит из кольца и клина“. 81, 82, 83 косьЕ, риика. 
90 ручка. Э1 ручка, окбсье. 114 окосье, леза, обушок. 116 окдсье. 
119 окосево. 144 косьё, ручки, „больше названия частей не помнят“. 
145 коса, „названия частей не знают“. 161 косье, ручка, палец, лезо, 
обушок. 163 косьё, ручка. 169 косьёви’ие (картографировано, так как 
всегда относится к большой ручке), ручка. 119 косьё, ручка, курок. 
203 „Названия частей нет, разве иногда кто-нибудь скажет ручка длин- 
ная, ручка короткая, лезвие“. 228, 233 руика, окосье. 231 окдсье. 
241 окосье, напалок. 252 ручка, коса. 251 ручки, косовьё, палец. 264, 
267, 289, 292 окосье, ручка. 302 ручки, коса. 309 коса, окосье, нап 
лок. 319 акосьи. 331 замок, окосье с ручкой, напалок. 380 окодсиво, 
пятка, кольцо. 358 окосье, ручка, притужальник. 359 окдсье, напа- 
лок — „деревянная часть.“ 362 окосиво, пятка, кольцо. 364 окбсье. 
371 ручки, лоза, кол’ио, обух. 381, 384, 386 окосья. 394 окосье, л’дза, 
обушок. 397 окодсиво, кольцо. 402 окосиво, косьё, обух. 403 окдсиво, 
л’6зо, обушок. 410 окосье, ручка. 413 окодсево, руша. 420 окдсье, гне- 
ток. 426 косьё, ручки, палец. 428 косовьё, ручки, лёзо. 429 косьё, 
косник, обух, палец. 435 л’0зо, обух, косьё. 439 косьё, палка, напа- 
лок, лезвие или л’бзо, обух. 449 окосина, косиво, ручка. 466 „коса, 
к косью приставляется крючочек и набиваются два кольца“. 415 косьё, 
‘ручка, кольцо к косью. 483 окосье. 485 косево, л’бза, обушок, п’атка, 
знеток. 505 коса, ручка. 508 окосье, обух, пятка. 512 каса, ручка. 
514 обух, лезвиё, пятка, ручка, акбсье, палец. 516 окбсье или косьё, 
®бух, пятка, притиск. 519 акосье. 520 акобсье, кольцо, прицык 
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526 кольцб, окосье. 530 касьё, ручка, пятка косы, кольцо, прикъсък, 
ручка, кал’ид. 545 накосник, ручка длинная. 552 ручка, акосье. 
$56 акосье, палец, кольцо, зут (так!). 557 ручка. 564 окосье, ручка, 
пятка, жало. 567 окосье. 569 окосье, ручка, кольцо, винт, заклинок, 
жало, пятка, нос, полотно. 513 ручки, кольцо, косье. 514 окосье, 
руика. 518 окосье. 579 окосье, ручки, поддоска, кольцо, лапка. 
580 окосье. 604 ручка, окосье. 607 окосье, ручки. 613 косьё, кольцо, 
прижим. 615 косьё, обух, ручка, пятка, кольцо. 616 коса, напалок, 
притугал. 619 окосье, кольцб, пятка, ручка, заклинок. 621 косьё, ручки. 
623 руыки, окобсье, заклинки, кольцо. 624 окосье, ручка. 627 окосье 
(косьё). 628 окосье, косье, ручка. 629 окосье, ручки, лезвие, замок. 
630 косьё, кольцо. 632 окосье, ручка. 634 ручка. 635 окосье с ручкой. 
636 обушок, кольцо, окбсье. 641 окосье, жало, обух, кольцд, пятка, 
ручка. 642 руика. 648 окосье, кольцо, ручка. 651 акодсье, напалок- 
652, 653 окосье, рукоятка. 654 обух, кольцо, окосье, ручка. 655 ако- 
совье, ручки. 662 каса, ашейь, ручка. 667 косьё или косило, кольиб» 
клинья. 615 окосье, ручка. 6179 окосьё, кольцо. 6&1 окосье, ручки, 
кольцо. 692 акосийа, затем приведено неясное написание: рычиянька 
или рычиятка. 102 окосево. 104 окосево, винтовое кольцо. 112 руко- 
ятка, окосево. 113 окосево, напалка. 119, 120 акос’а, ручка, 
лёза, пятка. 122 ручка, лезвие. 124 акос’6, ручки. 130 акосье, 
ручка (перв.); касьё, ручка (повт.). 733 окосиво, ручка, кальцо (перв.); 
акосье — ручка (повт.). 737 окосье, ручка. 140 акос’с’е, ручка, нос, 
пятка. 142 акос’с’а, ручка. 145 окосье, лёзо, кольцо. 151 окосево, 
ручка. 153 косовьё, ручки, лбзо (перв.); окосево, ручка, коса (повт.)- 
760 косьё, ручки, палец, лёзо, обушок, кольцо. 162 косьё — окдсево, 
ручки, кольцо, клин, замок. 165 окосье, пятка, кольцо. 166 окосиео, 
ручка, кольцо, клин. 768 окосево, ручка, кольцо, пятка, лёзо. 
769 окбсье, нос, пятка, ручка. 110 палка, окосево, ножик, остриё. 
801 окосево, руика, пятка. 813, 823, 824 окосье, ручка. 828 косьв, 
ручки, палец, обушок. 829 окосье, ручка или держальня. 838 косьё. 
839 косьё с ручкой. 840, 841 косьё, ручка. 842 ручка, коса. 841 ручка. 
849 обух, лезьё, пятка, касьё, ручка. 852 косьё, ручка. 854 окдсье 
крук (так!). 860 косьё, ручка. 879 окос’с’ево, ручка. 881 акос’с’ьва, 
ричка (перв.); картографированы данные повт. обсл. 892 ручка, окбсево- 
895 ручки, косьз. 897 акосье, рукоятка (перв.); картографированы дан- 
ные повт. обсл. 899 косьё, обушок, кольцо. 901 коса, кольцо, ключ. 
905 косьё, ручки, кольцо (перв.); коса, акъсав’йо (повт.). 906 косовье 
(ударения нет), ручки, лёзо (перв.); картографированы данные повт. 
обсл. 914 окосево, кольцо. 915 окосево, ручки, коснйк. 911 акбсье, 
кольцо. 919 коса (перв.); коса, части ее: коса, ручка, кольца (повт.). 
924 косьё, пятка, спинка, лезвие. 933 окосево, обух, кольцб, пятка. 

В ответе 242 кос’йь картографировано тем же знаком, что и косьё. 
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Карта № 207 
НАЗВАНИЯ РУКОЯТКИ КОСЫ 


Карта составлена на материале вопроса № 166 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... коса, литовка, горбуша и их части: 
косовьё или косьё, ручки, палец, лёзо, обушок, кольцо. Дайте рисунок 
с обозначением их частей“. . 

На настоящей карте картографируются названия рукоятки косы, 
вдалбливаемой в окосье, — большую деревянную палку, на которую 
насаживается металлическая часть косы, — или охватывающей ее в виде 
сильно изогнутого лука. Эту рукоятку косец держит правой рукой 
во время косьбы. 

Картографируемые названия (кроме слов ручка, рукоятка) являются 
специфическими терминами именно для указанной части косы, поэтому 
они картографируются как по ответам, содержащим рисунок с обозначе- 
нием частей, так и по ответам, в которых приводится лишь простой 
перечень слов без указания частей косы, названиями которых они 
являются. 

Слова ручка и рукоятка могут относиться к части косы, названия 
которой картографируются (к напалку), но могут служить также назва- 
нием окосья в целом (см. карту № 206). 

Эти слова картографируются в тех случаях, когда они являются 
названиями именно напалка (что видно из рисунков и описательных 
характеристик, содержащихся в ответах), а также в тех случаях, когда 
они приводятся наряду с названиями, заведомо относящимися к окосью. 
Это относится к ответам по следующим нас. п. п.: 24, 26, 30, 55, 109, 
115, 144, 160, 166, 169, 225, 227, 245, 251, 279, 305, 337, 345, 363, 
388, 389, 391, 392, 407, 428, 450, 453, 475, 499, 504, 527, 540, 541, 
618, 629, 641, 646, 654, 663, 664, 680, 703, 705, 708, 709, 716, 717, 719, 
720, 721, 726, 729, 740, 746, 748, 753, 754, 158, 759, 763, 768, 774, 788, 
791, 792, 804, 811, 820, 843, 846, 849, 850, 851, 861, 863, 871, 889, 907, 
911, 934, 935, 936. 

Ответы, по отношению к которым нельзя даже с относительной 
точностью установить, к какой из деревянных частей косы относится 
слово ручка или рукоятка, не картографируются, а весь соответствую- 
щий материал приведен в комментариях к карте № 206 „Названия 
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деревянной части косы, на которую насаживается металлическая часть“. 
Ответы, содержащие другие названия, не соотнесенные с той или иной 
частью косы, приведены в комментариях к той же карте. 

В ответах встретились следующие единичные названия, отмеченные 
на карте отсылочным знаком: 25 рука (именно напалок); 281 напалыи!- 
ник; 322 снапалок; 44] подмбга (именно напалок); 521 прикосък или 
ручка (именно напалок); 591 зуёк; 661 напальчик; 669 напалошник; 
673 дубочек; 100 ръчиятка; 113 напалка; 196 руковятка. 

Отводятся от картографирования следующие единичные названия: 
633, 690, 865, 880, #85 кольцо; 885 пятка, которые, надо полагать, 
не могут быть названиями напалка. 
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Карта № 208 
ГЛАГОЛЫ, ОБОЗНАЧАЮЩИЕ ПРОЦЕСС ПАХОТЫ 


Карта составлена на материале вопроса № 167 первого раздела 
„Лексики“: 

„Землю пашут, брют, орут“. 

В ответах приводятся глаголы пахать, орать в разных формах (3 л., 
мн. ч., неопр. форма, формы мн. ч. прош. вр.). Различные формы гла- 
гола пахать не отражаются в комментариях, так как они не представляют 
диалектных особенностей. Исключением в этом отношении является 
ответ 122 —пахут. Формы же глагола орать, реликтового на карто- 
графируемой территории, приводятся в примечаниях к отдельным насе- 
ленным пунктам ввиду того, что этот глагол может иметь в формах 
настоящего времени мягкую или твердую основу (ср. орют и орут), 
а Также ударение на основе или окончании (ср. брут и орйт), — особен- 
ности, которые не могли быть отражены на карте в силу того, что. 
формы прош. вр. и неопр. форма, приводимые в части ответов, не дают 
возможности судить ни о характере основы, ни о месте ударения в фор- 
мах настоящего времени. 

Ввиду повсеместного употребления глагола пахать в значении 
„обрабатывать землю“ как офациальнэго сельскохозяйственного термина 
и наличия, в связи с этим, глагола орать в говорах только наряду 
с глаголом пахать, знаки черного цвета указывают на те (говоры, 
которым помимо глагола пахать известен глагол орать. 

Материал, не входящий нелосредственно в тематику карты, но. имею- 
щий к ней косвенное отнонпение, —слова, производные от глагола 
орать, — обозначаются на карте дополнительными знаками. Этот мате- 
риал черпается в основном из ответов на вопрос № 163: „Соха, косула, 
сабан...“, где в некотором количестве ответов приводится слово оралка 
или орашка в значении вида сохи или части ее. Слово уралка даётся 
на карте тем же знаком, что и слово оралка, так как близость тех 
населенных пунктов, где оно отмечено, к территории распространения 
слова оралка даёт возможность предположить, что слово уралка — та же 
лексема; возможно, что ввиду утраты связи со словом орать, неиз- 
вестным в настоя цее время говору в значении „пахать“, слово урЯлка 
в силу народной этимологии связалось со словом Урал (предположить 
фонетический характер изменения о в у в начале слова нет оснований, 
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поскольку говору в настоящее время эта фонетическая черта не свой- 
ственна). Материал для дополнительного знака дают также те ответы 
на вопрос № 167, где приводятся слова, производные от глагола орать 
(ср. оральный хомут или оральник в том же значении). 

В следующих ответах приведены формы настоящего времени глагола 
орать: 62, 64, 68, 71, 72, 74, 99, 598 орют; 175, 215 друт; 248 дрют 
и орут; 65, 69 орют; 40, 313, 519 орйт’; 93 друт, орёт (по словам 
учителя). 

В ответах имеются указания на употребление слова орать в прош- 
лом: 3 орать употреблялось в старое время еще дедами. 1 в прежнее 
время, когда были сохи, на сохёф орали. 39 слово орать известно, но 
вышло из употребления. 62 плугом пашут, раньше гогорили брют; 
69 раньше говорили орют, сейчас орать—в последний раз перепахи- 
вать землю перед посевом. 72 пашут, более старое брют. 74 дрют, 
„пойд’ом ор@п?’, —говорили раньше“. 75 брут — раньше, пашут — 
теперь. 93 по словам учителя, слово орать встречается редко в речи 
стариков. 215 брут — так говорят и теперь, хотя чаще слышно пахать. 
В старину, наоборот, чаще говорили орать. 431, 7178 пашут, но есть 
выражение о пахоте: в0 сколько наорал. 183 пашут, раньше арали. 

В следующих ответах слово орать употребляется в специальном 
значении: 31 „корчевать пни“. 39 „пласт поднимать“. 65 „поднимать 
пары“. 68 „обрабатывать землю перед севом“. 69 „в последний раз 
обрабатывать землю Перед посевом“. 99 ис пот сн’6бгу подымали 
3’6мл’у — орат’ йейд. 519 паиплт’ плууай; орут’ аралкай. 

Указание на более редкое употребление слова орать, чем слово 
пахать имеется в нас. п. 313. 

Дополнительными знаками показаны следующие производные от гла- 
гола орать: черным кругом в 266, 509—511, 513, 524, 544, 546, 549, 
552, 560, 569, 570, 578, 598—600, 603, 604, 612, 639, 761, 817, 846, 
870, 873 оралка; 366, 527, 815 уралка, 265 орашка; черным треугольни- 
ком в нас. п. п. 462, 489, 491, 739, 767, ТТ, 910, 912, 913 оральный 


хомут; 793 оральник (хомут). 
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Карта № 209 


ГЛАГОЛЫ, 
ОБОЗНАЧАЮЩИЕ ПРОЦЕСС БОРОНОВАНИЯ 


Карта построена на материале вопроса № 168 первого раздела 
„Лексики“: 

„У вас скорбдят, борбнят, волбочат“. 

Материал ответов показал наличие в части говоров дифференциации 
по значению глаголов, употребляющихся в общем значении названия 
процесса боронования. Семантические различия имеются главным образом 
в тех говорах, которые знают два или три слова, употребляющиеся 
в этом общем значении. Особенно часто в более специальном значении 
(„боронить в первый раз“, „боронить пар“ и др.) употребляется слово 
скорбдить, бытующее в говорах западной части картографируемой тер- 
ритории наряду со словами борбнить —в одних говорах и вблочить — 
в других; слово волбчить, завола(ч)ивать в некоторых говорах также 
имеет специальное значение „боронить после посева“ (борона при этом 
кладётся кверху зубьями). Наиболее нейтральным термином, обозначаю- 
щим процесс боронования вообще, безотносительно к отдельным конкрет- 
ным видам этого процесса, является слово боронить (бороновать). 
Об этом свидетельствуют неоднократные указания о том, что оно обозна- 
чает процесс боронования и до и после посева (см. ниже). 

Разнохарактерные указания авторов на различия в объеме значения 
терминов были сведены в отдельные рубрики, каждая из которых полу- 
чила свое выражение на карте (различные фигуры в пределах того или 
иного цвета, закрепленного за словом). Для отнесения отдельных отве+ 
тов к той или иной группе значений в отдельных случаях потребовалась 
особая интерпретация их. Все случаи такого объединения частных, 
раздробленных значений приводятся ниже. 

Различия в словообразовании и ударении картографируемых слов 
на карте не отражены и также приводятся ниже. Словообразованию 
глагола с корнем борон- посвящена отдельная карта № 169 „Основа 
глагола с корнем борон-“, в комментариях к которой приводятся также 
и данные об ударении в этом корне. 

От картографирования отводится слово культивировать как официаль- 
ный сельскохозяйственный термин и слово двомть как слово с более 
узким объемом значения. 
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Ниже приводятся ответы, подвергшиеся интерпретации и объдинен- 
ные в ту или иную рубрику по значеиию: 

а) Картографированы в значении „боронование в первый раз“ ответы: 
16 скородить — проехать поле первый раз. 23 скорбдят — сравнять 
жесткую землю. 38 В старину было различие скарбд’ит’ (скърод’ит’) то 
поле, которое в первый раз готовится под хлеб, боронцетца же поле 
под картошку и др. культуры, либо под хлеб вторично. 

6) Картографировано в значении „боронование после посева“: 525 
скорбдят после посадки картофеля для очистки сорняков. Слово волочить 
в ответе 317: „скородят после пахоты, как выскородят, посеют, а потом 
волбиат, т. е. заделывают посеянное“; слово скорбдят в этом же ответе 
картографируется в значении боронить до посева. 

`Для нас. п. 312 знак поставлен на основании приведенного в ответе 
отглагольного существительного волочба. 

Ремарки авторов ответов о характере процесса, не отраженные 
в знаке: 10 скородйт’ в один след, бороновать заделывать пашню 
в 3—4-5 следов. 56 скорбдить под горох, репу, свёклу. 426 волочат 
с трактором за агрегатом плугов. 521 валби’ит’ бороной, д’ирбач’ом 
(вид бороны) боронят. 

Ответы с указанием, что картографированное слово означает про- 

цесс боронования и до и после посева: 124 (борбн’ат до посева, з5бо- 
‚ран’ивут после посева) 192, 404, 428, 438, 455, 462, 478, 779. 
_ Ответы с указанием на употребительность картографируемых слов: 
313, 622 волочат чаще; 338 волбиат реже; 514 скорбдят чаще; 261, 
266, 271, 282, 573 скорбдят реже; 255, 289 борнуют чаще; 320 въло- 
“’Ил’и, теперь скерод’ут и бърон’ат. 

Ответы с указаниями на старое и новое: 38 скорбдить старое, теперь 
не употребительно. 356 волочить раньше было более распространено. 
538 скород’или раньше. 553 волбчат старое, бороновать новое. 568 рас- 
‘сказывают, что раньше говорили волочить. 582 волочить более старое. 
873 волочить — новое слово. 

`В следующих ответах есть указания на то, что слова употребляются 
в одном значении: 239, 510, 870 волочить и боронить (бороновать). 
251, 256, 261 — скородить и боронить (бороновать). 

Особенности словообразования и ударения, не обозначенные на карте: 

а) Ответы, обозначенные в легенде как „волочить“: 110, 111, 117, 
133, 239, 284, 289, 292, 293, 296—298, 300, 303, 315, 325, 326, 328, 329, 
331—333, 335, 338, 340—344, 346—348, 351—355, 357, 360, 363— 
365, 367, 369, 370, 373—375, 377—379, 390, 391, 513, 547, 551, 553, 555, 
560—562, 566, 581, 584, 586, 587, 591—597, 598, 600, |601, 603— 
606, 609, 610, 612—620, 622, 624, 626, 627, 629—631, 633, 635—639, 
641, 642, 646, 647, 649, 666, 670, 672, 823, 825, 830, 833, 836, 837, 
839, 840, 842—848, 850, 851, 853—858, 860, 862, 863, 865, 866, 869 
волбчат; 264, 330, 359, 556, 569, 570, 657, 841, 849, 859 волочат; 
313, 426, 577, 607, 628, 632, 634, 643, 644, 827, 832, 852, 861 волочат 
(без ударения); 301, 324, 368, 381, 510, 578, 582, 590, 645, 829, 838, 870, 
872, 873 волочить; 548 волбчить; 382 волочил (без ударения); 320, 673 
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волочили; 356, 568, 580 волочить (без ударения). 350, 362 волочит (2); 
526—волочйют (?); 519, 572 — волбчают; 311, 518, 782 заволакивают; 
550 привалбч’ут’; 311 волбчат и заволакивают; 334 валбч\ьт’” и раз- 
валачивают?’; 511 валбчийут; 521 волбиит’, валочьйут; 280, 281, 285, 
286, 295, 349, 834 заволачивать. 

6) Ответы, обозначенные в легенде как „скородить“: 57, 59, 
111, 241, 251, 255, 256, 260, 261, 265, 266, 270, 271—276, 279, 280, 
282, 283, 285, 286, 290, 292, 295, 306, 309, 315—317, 320, 336, 
337, 361, 431, 506, 511, 512, 514, 515, 517, 520, 522, 524, 525, 527, 529, 
532—534, 537, 539—541, 558, 567, 573, 579, 584, 621, 808, 811, 814, 
815, 818, 819, 821, 822, 828, 831, 833 скорбдят; 11, 243 скородят; 
23 скородят и скорбдят; 291, 304, 313, 349, 523, 528, 827 — скородят 
(без ударения); 10, 16, 46 скородить; 56, 281, 312, 351, 508, 530 скорс- 
дить; 38 скарбд’ит’, скърадит’; 14, 356, 516 — скородить (без ударе- 
ния); 278 скородить при скорбдят; 538 скърад’ил’и. 
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Карта № 210 
ГЛАГОЛЫ, ОБОЗНАЧАЮЩИЕ ПРОЦЕСС ДЕРГАНЬЯ ЛЬНА 


Карта составлена на материале вопроса № 169 первого раздела 
„Лексики“: . 

„Лен теребят, берут, дёргают, таскают“. 

На карте не отражены различия в образовании и ударении карто- 
графируемых слов; они приводятся ниже. 

Место ударения в словах и образование отдельных форм: 

а) с корнем тереб-: 5, 6, 16, 18, 39, 44, 67, 96, 101, 117, 119, 121, 
122, 124, 127, 131, 155, 203, 205, 218, 219, 231, 293, З\, 342, 375, 
439, 485, 486, 491, 492, 616, 636, 637, 704, 718, 722, 797, 905, 907 
теребят; 28, 45, 51, 54, 64, 80, 93, 95, 98, 1120, 139, 151, 163, 176, 
184, 185, 192, 194, 198, 204, 206—209, 214, 216, 217, 220, 240, 277— 
279, 462, 475, 481, 490, 498, 554, 635, 658, 699, 700, 716, 721, 728, 
734, 735, 1739, 745, 747, 766, 770, 775, 776, 882, 885, 892, 906, 910, 915 
терёбят; 123, 126, 143, 144, 161, 162, 183, 245, 426, 736, 831, 894, 
899, 908 теребят (без ударения); 71, 74, 174, 202, 211, 215, 315, 489, 
567, 873, 884 теребить; 401 теребила; 34, 225 теребили; 38 терёб- 
‘бят, теребили; 30 терёблют, 694 т’ир’иб’ут (1); 

6) с корнем им-, емл-: 72, 73 6млют; 101 йбмл’ут, имут, имат’; 
102 6млют; 103 имл’ут, имлем, имат’; 104 имают, имали, имат’; 
105 имйт; 106 йёмлют, имают; 107, 109 емлют; 114, 118 имают; 
119 имать; 133 имают; 341 имать; 352, 357 емлют; 360 имают; 
361 имали; 362 6млют; 3179 имают; 380 имать; 394 имайут; 
581 имут; 

в) приставочные формы глагола брать: 27, 100, 300, 312, 343, 344, 
510, 514, 519, 522, 563, 638, 1758, 764, 822, 891, 898,. 923, 933 выби- 
рать (выбрать); 335, 336, 365, 378, 496, 513, 515, 532, 542, 869 брать 
и выбирать; 

г) формы настоящего времени глагола шипать без- л впентетиче- 
ского: 672 шипют. 

Ответы с замечаниями автора о специфике-- процесса: 6 теребят 
машиной, берйт руками. 144 лен шиплют, а теребят теребилкой. 

Ответы с указаниями на употребительность слов: 12 б’орут, таскают 
реже. 16`т’ер’еб’@ат, таскайут чаще. 101 д’оргайут, выд’еруп ; т’ер’е- 
б’ат, йемлют реже. 122 таскают, теребятгредко. 144 теребят, но чаще 
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говорят шипали. 267 дёргать чаще, брать реже. 311 берут, теребят 
реже. 481 б’орут чаще, тер’вб”ут. 486 б’орут; т’ер’еб’4т редко, д’ор- 
гат’ редко. 493 борут, д’6ргыйут реже. 496 брать, выбирать, изредка 
д’6р’зайут; 506 д’бруъйут, б’арйт’ чаще. 870 брат’, д’6ргат’ реже. 
892 терббят, берут чаще. 

Ответы с указанием на употребительность слов в прошлом и настоя- 
щем: 7 берут, д’6ргат’ новое. 72 брат’, шшыпат’; вмл’ут старое, 
сейчас не употребляется. 78 брат, таскат’ „по старинному“. 150 льна 
теперь нет, раньше дёргьли. 114 игигипат’, т’ер’еб’ит’” (сейчас не 
сеют). 202 д’6р’гьт’, теребить новое. 314 д’оргат’ теперь, брат’ 
раньше. 478 дёргают, берут старое. 488 б’арйут старое, д’оргьйут 
более позднее. 489 т’ир’ибит”” новое, брат”? старое. 528 дёргали, 
сейчас лен не сеют. 536 д’оруъли раньше. 537 брёли раньше. 693 брали 
раньше, теперь лен не сеют. 787 берут, теперь лен не сеют. 863 б’а- 
рут, теперь лен не сеют. 

Ответы, где приводится слово, но указывают, что льна не сеяли: 
34 б’ерут, т’ьр’е"б’ил’и, но льна здесь не сеялн. 95 терёбят; слово 
знают, хотя льна здесь и не сеяли. 

Ответы, где есть указания, что картографируемые слова употреб- 
ляются по отношению к другим культурам (на карте не отражено); 
брать (о конопле) 498, 800, 821, 876, 878, 925, теребить (о просе) 
691; теребить (о горохе) 788. 
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Карта № 211 
НАЗВАНИЯ ВСХОДОВ ХЛЕБНЫХ ЗЛАКОВ 


Карта построена на материале вопроса № 170 первого раздела 
„Лексики“: 

„Всходы ржи, пшеницы, осенью и весной: зеленя, зель, обзимь, 
рунь...“. 

На картографируемой территории в общем значении всходов хлебных 
злаков в основном употребляются два слова— озимь (мн. ч. бзими, 
озимя) и зелень (мн. ч. з6блени, зеленя). Однако в связи с нечеткой 
формулировкой вопроса ответы на него в значительной части случаев 
неполноценны, так как в них или совсем не дается необходимых указа- 
ний на значение слова (обозначает ли оно всходы яровых культур или 
озимых, и, во втором случае, называют ли этим словом всходы осеиью 
или весной) или эти указания являются неполными и неясными. 

Отражение этих нерегулярно встречающихся и неполноценных указа- 
ний авторов ответов ничего не дает для картографирования, так как 
они не указывают на связь отдельных слов на той или иной территории 
по преимуществу с одним значением. Ввиду этого, указания авторов, 
уточняющие значение слова, не учитывались при постановке зиаков, но 
приведены ниже. 

Замечено, что слова ярь, ржи (Р|. Жапи.) и их производные, встретив- 
шиеся в незначительном числе ответов и являющиеся названием только 
для всходов яровых посевов, в связи с чем они и фигурируют в отве- 
тах всегда наряду с другими словами (озимь, зелень), которые в этих же 
нас. п. п. обозначают название всходов озимых посевов. Поскольку 
для слов, представляющих на картографируемой территории основное 
противопоставление (озимь и зелень), различия в значениях на карте 
не показаны и в то же время известно, что слова эти могут обозначать 
и яровые и озимые всходы, слова ярь, ржи, встречающиеся только 
в одном значении, не могут быть им в равной мере противопоставлены; 
поэтому эти слова отведены от картографирования, а нас. п. п., в кото- 
рых они отмечены, указаны ниже. 

Отводится от картографирования также слово всходы, как имеющее 
более широкий объем значения. Другие редко встречающиеся слова 
показаны на карте отсылочными знаками. 

В следующих ответах имеются уточнения в значении картографируе- 
мых слов (указания на культуру, время всходов и проч.): 3, $ озимь — 
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осенние всходы. 8 озимь — всходы озимых хлебов. 1Ю озимь — всходы 
ржи осенью. 12 озимь-- осенние всходы ржи и пшеницы. 13 озимь — 
всходы ржи, пшеницы. 15 озимь — всходы озимых. 16 озимь и зеленка — 
осенние всходы ржи и пшеницы. 18, 19 озимь — всходы ржи и пшеницы 
осенью. 20 озимь — всходы ржи осенью и весной. 21 озимь — всходы 
ржи, пшеницы осенью и весной. 25 озимъ — осенние всходы ржи и пше- 
ницы. Зелень — всходы ржи и пшеницы весной. 26, 27, 30, 33 озимь — 
осенние всходы ржи и пшеницы. 34 озимь — всходы ржи и т. д. осенью: 
приведено такое выражение яровая озимь — весенние всходы хлеба. 
35 озимь-——всходы ржи осенью. 40 озимь — всходы осенью; весенние 
всходы особого названия не имеют. 45 пшен’исныйь 093’им’. 52, 65 
озимь — всходы озимного. 68 озимь осенью всходит, всходы — весной. 
70 зелень весной, озимь осенью. 76, 79 озимь осенью. 83 озимь — 
посеянное осенью. 90 озимь — всходы ржи. 91 озимь осенью. 
93 озимь-— что посеяно с осени; и весной также называют. 
95 озимь — хлеб, посеянный осенью. 98 озимь — все, что посеяно с осени, 
так называется и осенью и весной. 1Ю1 озимь — всходы ржи осенью; 
для весенних всходов специального названия нет. 102 озимь — озимые 
всходы осенью и весной. 103 озимь— так называют всходы осенью 
и весной. 105, 109 озимь для осенних всходов; для весенних особого 
названия нет. 120, 121 озимь ——что с осени посеяно. 124 озимь — все 
осенние всходы; для весенних всходов нет специального названия. 
125 озимь ——рожь и пшеница весной и осенью. 126 озимь — всходы 
озимых весной, зеленя редко. 127 озимь — все осенние всходы без раз- 
личий; для весенних всходов особого названия нет. 129 озимь — всякие 
всходы. 139 озимь — всходы осенью; для весенних всходов особого 
названия нет. 139 озимь — „всходит осенью“. 151 озимь — всходы ржи 
и пшеницы осенью и весной. 182 озимь— весенние всходы ярового 
хлеба. 158 озимь — всходы яровых и озимых хлебов. 173 озимь -— рожь 
озимая. 174 озимь от любого озимого хлеба. 117 озимь осенью и вес- 
ной. 178 озимь — всходы ржи весной и осенью. 180 озимь — рожь и пше- 
ница осенью, ярь весной. 192 озимь и весной и осенью. 193 озимь — 
всходы ржи осенью. 195 озимь и осенью и весной. 198 озимь весной. 
озимь — всходы ржи осенью. 201 озимь — всходы ржи осенью; для яро-. 
вых всходов специального названия нет. 202 озимь — всходы ржи, для 
всходов яровых хлебов названия нет. 204 озимь — осенние всходы. 
207 озимь — осенние и весенние всходы озимой ржи; для всходов яро- 
вых особого названия нет. 219 озимь— всходы ржи осенью и весной. 
214, 215 озимь всходы озимых посевов осенью и весной. 916 озимь — 
посев для ржи; для остальных культур особого названия нет. 200 озимь— 
рожь, пшеница, овес. 223 озимь яровая и зимовая или ржаная. 226 озимь — 
всходы ржи и пшеницы весной и осенью. 228 яровины — всходы овса, 
гороха и яровой пшеницы. 230 озимь — осенние всходы ржи и пшеницы. 
231 зелень — осенние всходы ржи и пшеницы. 236 озимь — всходы ржи 
и пшеницы осенью и весной. 237 зэ6блени — всходы ржи и пшеницы 
осенью и весной. 239 озимь — всходы ржи и пшеницы осенью. 242 озимь — 
осенние всходы ржи и пшеницы. 243 зелень — всходы ржи и пшеницы. 
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244 зелень, озимь — осенние всходы ржи и пшеницы. 246 зеленя — 
всходы ржи и пшеницы осенью. 247 озимь — всходы ржи и пшеницы. 
248 зелень — всходы ржи и пшеницы. 249 зеленя — всходы ржи и пшеницы 
весной и осенью. 250 озимая зелень — осенние всходы ржи и пшеницы, 
яровая или вешняя зелень — всходы ржи и пшеницы весной. 251, 252, 
254, 257, 260, 261 зелень (зеленя) — всходы ржи и пшеницы осенью 
и весной. 264 зелени — всходы ржи осенью. 266 озимь, зелень — весен- 
ние и осенние всходы ржи и пшеницы. 268 зеленя — всходы ржи и пше- 
ницы. 276 зелень — осенние всходы. 281 озимь — молодые всходы ози- 
мой ржи. 282 зелень, озимь (реже) — осенние всходы ржи и пшеницы. 
283 ярицар— всходы ржи и пшеницы осенью. 2858 зелень — рожь осенью. 
287, 288 зелень -— всходы ржи осенью. 291 зелень — всходы ржи осенью 
и весной. 300 эблени — всходы озимых. 302 ярниа— всходы весной. 
303 зелень оржаная. 304 озимь — всходы весной. 307 озимь — всходы 
осенью. 312 озимь — всходы ржи осенью. 317 озимь -— посеянное осенью 
называют так и осенью и весной. 320 озимь, зелень одно и то же. 
325 озимь, зеленя — всходы вообще. 326, 328 зелень — всходы ржи и 
пшеницы осенью и весной. 329 озимь, зелень —то, что посеяно осенью; 
зелень яровое —то, что посеяно весной. 332 зелень — всходы ржи. 
335 зелень весной; озимь осенью. 336 зеленя — всходы ржи, пшеницы 
весной. 345 озимь -рожь. 395 озимь — всходы ржи и пшеницы, посеян- 
ные осенью. 399 озимь — рожь, всходит осенью. 490 озимь — рожь; пше- 
нипу весеннюю и осеннюю озимью не называют. 401 ярь — яровые всходы: 
озимь — озимые всходы. 406 озимь — только рожь. 423 озимь — всходы 
ржи, ищеницы осенью и весной. 425 озимь осенью. 426 озимь или зимь — 
осенние всходы ржи и пшеницы; зеленя или ярь — весной. 427 озимь — 
осенние всходы. 428 ярь весенняя, озимь осенняя. 499 озимь — рожь 
осенью и весной, зимина — пшеница осенью. 430 озимь— всходы ржи 
и пиеницы осенью и весной. 431 озимь осенью. 437 озимь — всходы 
ржи осенью; всходы пшеницы названия не имеют. 441 озимь — всходы 
ржи и пшеницы осенью. 446 озимя осенью. 451 озимь осенью, ржи 
весной. 452 зеленя весной, озимь. 454 озимь- всгоды ржи и пшеницы 
осенью. 455 озимь — всходы ржи весной и осенью, зимовка — всходы 
озимой пшеницы весной и осенью. 456 озимь — всходы ржи. 457 озимь 
ржаная осенью. 459 озимь— только рожь. 460, 462 озимь осенью. 
463 озимь— осенние всходы ржи. 465 озимь — всходы ржи и озимой 
пшеницы. 468 озимь — всходы ржи осенью, зимовка — всходы пшеницы 
осенью. 470, 471 озимя осенью. 475 озимь — всходы ржи и пшеницы 
осенью и весной. 478 озимь осенью. 479 озимь— всходы озимых. 
481 озимь яровая и ржаная. 484 озимь — всходы ржи. 486 озимь — 
только рожь. 488 озимь — весенние и осенние всходы озимого посева. 
489 озимя — весной и осенью. 49] озимь весной, осенью. 492 озимь — 
осенние всходы. 493 озимь-- озимые всходы. 495 озимя — рожь весной 
и осенью. 498, 499, 504 озимь — всходы ржи. 5096 озимь, зелень (чаще) 
в одном значении — осенние и весенние всходы ржи и пшеницы. 
510 эблени, озимые зеленя. 511 зеленя весной и осенью. 6514 зеленя 
и озимь в одном значении. 515 зеленя — овес и пшеница. 593 зеленя; 
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озимь осенью. 525 зеленя для озимых и яровых. 527 осенью — зеленя, 
а весной — ржи. 529, 531 зеленя — всходы ржи и пшеницы осенью. 
532 зеленя; озимь — озимые посевы. 534 озимь — всходы ржи и пше- 
ницы осенью. 538 зелень — рожь осенью. 540 зеленя — всходы ржи, 
пшеницы, овса осенью. 541 зеленя — название для весенних и осенних 
всходов. 544 эблени осенью. 550 зеленя — так называют только озимые 
весной и осенью. 553 зелень весной и осенью. 556 озимь весной, зеленя 
осенью. 560 озимь— всходы озимой ржи осенью и весной; яровые 
всходы названия не имеют. 566 зеленя — название для яровых и озимых 
(весной и осенью). 578 зеленя осенью. 583 зелень — только для озимых 
всходов осенью. 584 зелень только осенью. 593 зеленя — всходы ржи 
весной, озимь — осенью. 608 зеленя— всходы весной. 610 зеленя— 
осенние всходы; весенние особого названия не имеют. 612 зеленя — 
всходы пшеницы и ржи осенью; ярь — весной. 617 озимя — рожь осенью; 
зеленя — весной. 620 озимь— всходы ржи осенью, зеленя — всходы 
других культур. 629 зеленя осенью, бзимь весной. 637, 643 зеленя 
осенью. 651 озимь — название для всходов озимого. 660 озимя` осенью 
и весной. 661 обзими, оржы весной. 666 „сперва зовут озимь, потом 
зеленя“. 613 — „зеленя, а весной все возимь“. 677 озимь „озимая пше- 
ница тоже озимь“. 691 озимя — все посевы осенью. 693 озимя — всходы 
ржи. 695 озимя-——-только рожь. 696 озимя весной; 710 озимь — осенние 
всходы ржи и пшеницы. 715 озимь— яровое. 719, 720 озимь — всходы 
ржи осенью и весной. 737 „узымни зимные“. 753, 154, 757 озимя — 
всходы ржи. 759, 761, 764 озимь всходы ржи и пшеницы осенью. 
767, 169 озимь осенью. 774, 775, 778 озимь — всходы ржи осенью и 
весной. 779 бзими— всходы озимых осенью и весной. 780 озимь — 
всходы ржи и пшеницы осенью. 782 озимь — рожь весной и осенью. 
783 озимь — всходы озимой ржи. 185 озимь — всходы озимых и яровых 
весной. 786 озимь-—всходы ржи и пшеницы осенью и весной. 
788 озимь — всходы озимых. 789, 791 озимь — всходы озимого хлеба 
осенью и весной. 794 озимя ржаные, яровые." 795, 796, 798, 799 озимь — 
то, что посеяно осенью. 805 озимя осенью. 808 зелень — всходы ржи, 
пшеницы осенью и весной. 809 зеленя— весенние всходы осенних 
посевов. 819, 811 зеленя — осенний посев. 812 всходы ржи и пшеницы ^ 
осенью и весной называются одинаково — зеленя. 813 весной ярь (пше- 
ница); зеленя — рожь из-под снега. 814 зеленя осенью. 816 зелень — 
озимые. 818 зелень — „осенью так называют“. 819 зеленя — всякие 
всходы. 823 зеленя осенью. 824 зеленя — всходы ржи осенью. 826, 
827 зеленя весной, озимь осенью. 829 зеленя — озимая рожь. 831 зе- 
леня — всходы ржи осенью, озимь весной. 834 зеленя — всходы ржи 
осенью. 836 зеленя осенью и весной. 840 зеленя—озимое, яря— 
всходы ярового. 843 зеленя осенью, бзимь весной. 844 зеленя — всходы 
овса, проса. 845 зеленя осенью, ярь весной. 848 озимь осенью, ярь 
весной. 853 зеленя — озимые и яровые. 854 зелень — озимые и яровые. 
855 зеленя осенью и весной. 856 зеленя осенью, ярь — яровые хлеба. 
860 зеленя весной, озимь осенью. 861 зеленя осенью. 863 зелень ози- 
мая и яровая. 864 эеленя, озимь — озимое. 865 подз’ьм’ осенью. 869 зе- 
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лень — озимые. 870 озимь — только всходы ржи; зеленя — общее назва- 
ние для всходов яровых и озимых. 872 зеленя — всходы зерновых вообще. 
878 озимь — осенние всходы ржи. 881 — озимь (озимя); зеленя — всходы 
весенних посевов. 882 озимя — осенние всходы. 884 бзими; зеленя — всходы 
весенних посевов. 887 озимь — всходы ржи осенью; ярь — всходы пше- 
ницы весной. 888 озимя — всходы ржи осенью и весной; для пшеницы 
особых названий нет. 889 э6блени озимые. 891 озимь — всходы озимой 
ржи осенью и весной. 896 озимя — осенние всходы любой зерновой 
культуры. 897 озимь — озимые всходы. 898, 902 озимь — всходы озимой 
ржи осенью и весной. 909 озимь — озимые всходы для любого хлеба. 
913 озимь осенью. 920 озимя — весенние всходы ржи; для всходов 
пшеницы особого названия нет. 925 озимь — всходы озимых хлебов 
осенью и весной. 926 озимь— всходы осенние и весенние. 927 огимя 
от озимых посевов и весной и осенью. 928 озимь весной и осенью. 
929 бзими —— рожь. 930 озимя — посеянное осенью. 931 озимь весной 
и осенью. 932 озимя осенью.` 935 озимь— любые всходы. 936 озимь 
„в обоих случаях“. 937 озимь осенью. 938 озимь — рожь осенью 
и весной. 

Слово ярь, ржи и производные отмечено в следующих населенных 
пунктах: слово ярь 180, 401, 426, 428, 612, 813, 840, 845, 848, 851, 
856, 887; слово яровина 106, 228; слово ярица 302; ржи 451, 527; 
бржи 661. Замечания © значении данных слов см. в предыдущей руб- 
рике. 

Единичные слова, данные на карте отсылочными знаками разных 
цветов: а) белого цвета: 39 пбодзимун. 426 з’имь. 429 зимина. 455, 
468 зимовка. 512 подзимок. 131 узымни. 865 подз’ьм’; 6) черного 
цвета: 16 зелёнка. 
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Карта № 212 


ДИАЛЕКТНЫЕ НАЗВАНИЯ БРЮКВЫ 


Карта составлена на материале вопроса № 172 первого раздела 
„Лексики“: . 

„Как у вас называется... брюква, калика, калига, тебёка, буква, 
нёмка, бушма... Если известны особые названия разных сортов 
брюквы, то приведите их с объяснениями“. 

На карту нанесены только диалектные названия, так как слово 
брюква отмечено во многих местах и известно как литературное, 
хотя в ответах оно не всегда приводится. 

Отсылочным знаком картографированы следующие единичные назва- 
ния: 11 бухтва; 4% рухва. 18 рюхва — старое, теперь бушма. 122, 
123 брюхма. 125 брюхма, брюхла, брюкма. 126 др’угва, п’еп’вши. 
128 брюхва. 129 калуга. 135 руфа. 139 калига редко. 144 калига, 
тепёга. 145 телега. 145 киббка. 149 т’иб’ека {но слово тебека в нас. 
п. п. 160, 161, 162, 163, 165, 169, 180, 193, 199, 376, 401, 423, 427, 455 
обозначает тыкву). 152 брюхва. 168 др’ихва. 183 голанка — „особыл сорт“. 
203, 214, 216 галанка. 215 ланда, галанка. 222 бука. 241 репа грысска. 
247 баклан. 256 букланка. 261 букланы, букланка. 265% Один корне- 
плод называют буклан. 219, 283 урюпа. 296 бухбнка. 391 кал’къ. ЗА 
букйшка. 312 бухарка. 313 бруковица. 316, 329 бохма. 324 биклай. 329 
талька. 332 немка. 334 немка — ана как букла, букль — энтъ м’ахкъйа, 
а этъ не’п. 336 р’6т’ка — сладкая брюква, т@лика — горькая брюква. 
342 желтая свекла — название именно брюквы. 359  бушня. 
371 р’екис. 315 р’екис, р’еп’ис. 316 ретюха. 319 ретюха, р’ек’ист. 
380 ретюха. 390 букашка. 393 т’етёга. 394 т’еб’ека (см. примеч. 
к нас. п. 149). 397, 398, 402 ретюха. 49 брюкуша. 416 кураба. 426 
нёмка, голанка. 439 рюхма. 436, 437 брюхва. 438 друпа. 44 брюхва. 
446 кураба. 450 кал-. 463 рыхва. 466 р’ет’йга. 418 ланда. 490 па- 
рёнка. 492 бр’ухъва. 498 бота — старинное название брюквы. 502 буда. 
505 р’6па (2). 526 тыква. 5471 турнби, турнеёпс. 550 буканка. 559 тур- 
нбиц, турнёпс. 585 турн’пс. 587 бука. 601 ланда. 602 турн’ви. 609, 
610 лендуха. 639 ландушка. 647 брухва. 651 брютьва. 687 брюкма, 
букма. 689 бр’утва. 691 бр’укма. 692 бр’утва. 700 калига (почти 
не сажают). 701 брюхма. 107 рюхма. 723 тёрн’6пс. 150 бр’итва- 
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755 гроха. 167 брюхонь. 168 рюхва. 115 репуха (?). 801 бруква. 
832 сурбпка. 865 буркь. 918 руфа. 922 брухва. 931 бр’укоф”. 

Так же, как бухта, картографировано: 590, 592, 612 бухта; 
591 букта; 613 бухта (ударения нет). 

Так же, как бухня, картографировано: 356, 862 бухня; 843 бухна 
(ударения нет); 861 бухня (ударения нет). 

Так же, как грухва, картографировано: 140, 505, 741, 745, ТИ, 773, 
774, ТТУ, 800, 804 грухъва; 104, 113 грухава. 

Так же, как буква, картографировано: 224, 388, 867 букъва. 

`- Так же, как бихма, картографировано: 11, 11 бухма; 183, 338, 
349 бухма (без ударения). 

Так же, как бушма, картографировано: 75, 456 бушма (ударения 
нет); 462 бушма. 

Так же, как бухва, картографировано: 157 бухва (ударения нет); 
352 бухъва. 

Слово брюква, как было отмечено выше, картографированию 
не подлежало. В ответах отмечены следующие разновидности этого 
слова: 44, 182, 313, 848 бруква; 152 брюхва; 392, 410, 539, 606, 639, 
650, 672, 690, 695, 727, 788, 844 брюкъва. 

В нас. п. п. 304, 598, 815, 818, 823, 829, 900, 903 картографировано 
„нет названия“, на основании ответа — „нет“. 

Отдельные замечания авторов ответов: 425 груша — старое назва- 
ние, буква — новое название; 618 раньше было р’6т’ка слатка, теперь — 
бушма; 638 брюкву не сеют, но отмечено слово буква в значении 
редьки. . 

Отведен от картографирования ответ 901 с’в’окла (так же в ответе на 
вопрос № 174: „Как у вас называется... свекла?“). 
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Карта № 213 
НАЗВАНИЯ НАВОЗА 


Карта составлена на материале вопроса № 180 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... навоз, назём, позём, гной, сор..-“. 

В очень многих говорах наряду с диалектными названиями отмечено 
и литературное навоз. Можно полагать, что это название известно 
в настоящее время почти везде. Поэтому на карте это слово показано 
только для тех нас. п. п., где оно является единственным; там же, где 
наряду со словом навоз отмечено диалектное название, на карте пока- 
зано только последнее. 

В следующих ответах слово навоз приведено наряду с другими 
словами: навоз наряду с назём 80, 112, 113, 115, 117, 119, 127, 128, 
134, 137, 145, 155, 158, 163, 171, 174, 179, 180, 197, .202, 204, 213, 
216, 217, 218, 219, 246, 282, 287, 288, 290, 291, 293, 296, 297, 303, 
307, 308, 310, 315, 316, 317, 320, 329, 332, 340, 344, 345, 349, 351, 
352, 355, 356, 360, 361, 362, 370, 372, 373, 377, 391, 393, 417, 
423, 424, 425, 426, 427, 428, 430, 431, 432, 434, 431, 455, 463, 465, 
470, 447, 471, 476, 477, 551, 556, 584, 630, 636, 648, 650, 658, 659, 
660, 661, 666, 669, 673, 675, 678, 683, 686, 687, 688, 689, 695, 699, 706, 
713, 714, 719, 720, 721, 723, 729, 731, 735, 741, 743, 745, 758, 763, 
770, 771, 774, 775, 783, 788, 795, 800, 802, 826, 851, 852, 855, 858, 
864, 867, 872, 879, 880, 890, 891, 894, 898, 902, 911, 913, 927, 928, 
9З1, 934, 935, 938; навоз наряду с сор 68, 94, 99, 100, 101, 861; навоз 
наряду с назём и сор 105,- 124, 724, 892; навоз наряду с пере- 
гной 30, 205, 257, 510, 512, 513, 514, 534; навоз наряду 
с перегной и сор 797; навоз наряду с нагной 148; навоз наряду 
с чернозем 153, 154, 181, 222, 483; навоз наряду с гной 10, 84, 250, 
272, 515. 

Для нас. п. 408 указано навос, но наз’м’ит’ и навбзит’ — 
на карту нанесен знак, соответствующий названию навоз. 

В ряде случаев отмечены различия в значении разных названий: 
98 назом или сор; гл. назьмить; нагной — перегной, навоз, лежав- 
ший в кучах 3—4 года. 105 навос, сор; наз’дм — навоз, смешанный 
с землей. 128 навос означает то же, что в литературном языке; наз’бм — 
перегной. 145 навоз, назём. По утверждению одного из местных 
жителей, „чаще говорят навоз, но назьмом тоже зовут“, а по 
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утверждению другого, назьмом называют навоз, когда он перегорит 
в поле. 148 навбс; нагной— самый последний слой навоза. 
153 навос, полежавший год в поле, называется чернозем. 154 навсс, 
ч’ирноз’6м — перегоревший навоз. 158 навос, перегнивший навоз — на- 
3’ом. 114 назбм— самый низкий слой навоза во дворе, навоз — 
верхний слой. 179 навос; наз’ом — перегорелый навоз. 180 навос — вы- 
возят из хлева, наз’ом — когда навоз перел’отцет. 181 навос; ч’орно- 
3’ом — перегнивший навоз. 182 навос; наз’ом — перепревший навоз. 


205 —навос; п’ер’егной — перепревший навоз, которым посы- 
пают почву. 213 навос; наз’ом — перегнивший навоз. 222 навбс; 
ч’орноз’ом — перегнивший навоз. 250 навоз, редко гной. 


272 навос; редко гной. 372 навос, наз’ом — перегной. 423 навбз — в тот 
момент, когда его вывозят из хлевов, назём <= перегнивший навоз. 
424 навоз, наз’ом — перегнивший, перепревший навоз. 425 навос, на- 
3’0ом — перегоревший навоз. 427 навос— крупный, наз’ом — мелкий, 
перегнивший. 498 навос; мелкий перегнивший навоз называют наз’дм. 
430 навос; перегнивший навоз — чернозем. 431 навос; наз’ом — пере- 
гнивший навоз. 455 навоз — крупный; наз’ом — мелкий, когда перего- 
рит на второй год. 463 навос, наз’ом — перегнивший навоз. 465 навос — 
не перегнивший, наз’бм — перегнивший. 466 наз’ом — перегорелый на- 
воз. 470 навос; наз’ом — старый, прошлогодний навоз. 477 навос; 
когда навоз перепреет — наз’ом. 483 навос; черноземом называют 
перегоревший навоз. 512 навос, п’ор’гуной — застарелый навоз. 775 на- 
воз — не перегнивший, назём — перегнивший. 861 навоз; сор — высушен- 
ный. 891 наз’бм, навос — более мелкий. 934 навос как сразу уб’орйт; 
наз’ом — и’ер’егной. 935 навос; наз”ом — перегнивший навоз. 

Для следующих нас. п. п. имеются замечания об употребительности 
разных названий в прошлом и настоящем: 99 навос, сор — более старое 
слово. 101 навос, сор реже. 204 наедс чаще, наз’бм реже. 217 наз’бм, 
навос реже. 250 навос, гной редко. 288 навос чаще, наз’ом. 307 навос, 
наз’ом чаще. 317 наз’бм, навос по-новому. 355 навос, наз’ом реже. 
584 навос, наз’ом — старое название. 669 навос, раньше назём. 
714 назем — старое название, навос новое. 141 наз’ом, теперь навос. 
771 навбс чаще, наз’дм реже. 795 наз’бм, по-новому — навсс. 855 наз’ом, 
навбс реже. 870 наз’бм, навос более новое. 883 наз’ом, навбс реже. 

Результаты первичного и повторного обследования не совпадают 
в следующих нас. п. п.: 93 навоз (перв.); навос, собр (повт.). 582 на- 
3’6м (перв.); наз’ём, навбс (повт.). 583 навбс (перв.); наз’бм (повт.). 
718 навос, сор, наз’бм (перв.); наз’ом (повт.). 725 наз’бм (перв.); на- 
вос, наз’бм (повт.). 730 наз’ом (перв.); навос (повт.). 733 навбс, на- 
з’бм (перв.); навос, сор (повт.). 734 наз’бм, навос (перв.); навбс, сор 
(повт.). 744 навбз, назём (перв.); навос (повт.). 750 назём (перв.); на- 
вос (повт.). 753 навос, наз’йом, сор (перв.); навобс (повт.). 757 назём 
(перв.); наз’бм и навос (повт.). 759 навбз (перв.); наз’бм, навдс (повт.). 
761 назём (перв.); навос (повт.). 764 навоз, назём (перв.); назём (повт.). 
884 наз’ом, навбз (перв.); навос (повт.). 887 наз’дм (перв.); наз’дм, 
навоз реже (повт.). 896 наз’ом (перв.); навос, наз’бм реже (повт.). 
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905 навоз, назём (перв.); навбс (повт.). 906 назём (перв.); наз’дм, на- 
вос (повт.). 907 навос (перв.); наз’бм, навобс (повт.). 910 наз’бм (перв.); 
наз’ом, навос реже (повт.). 912 наз’ом (перв.); наз’бм — старое, на- 
вос — новое (повт.). 916 навос, наз’ом (перв.); наз’ом (повт.). 918 на- 
вос, наз’ом, сор (перьв.); наз’ём, позём, (повт.). 919 навос, наз’бм, гной 
(перв.); наз’дм, навос (повт.). 920 навос (перв); навос и наз’бм (повт.). 
929 наз’бм, навоз (перегной) (перв.); наз’дбм (повт.). Во всех перечислен- 
ных случаях все диалектные названия, указанные как при первичном, 
так и при повторном обследованиях, нанесены на карту. Название по- 
зём, встретившееся в нас. п. 918, показано на карте тем же знаком, 


как и назем. 
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Карта № 214 


НАЗВАНИЯ МАЛОЙ УКЛАДКИ СНОПОВ, 
ПОСТАВЛЕННЫХ ВЕРТИКАЛЬНО 


Карта составлена на материале вопроса № 182 первого раздела 


„Лексики“: 
„Как у вас называется... малая укладка снопов в поле: крестви, 
суслон, копа, пятки, бабки... Дайте рисунок“. 


Для карты использован материал, относящийся к названиям укладок 
вертикально поставленных снопов, в которых количество снопов, как 
правило, не превышает 10—15. Заключение о форме укладок сделано 
на основании тех немногочисленных описаний и рисунков, которые 
приводятся в ответах. Из слов с корнем стой-, стан-, став- указание 
на форму укладки приводится в ответах только для слов стойка, ста- 
вушка, поставушка, стоянка, стоюшка, поставки; однако в связи 
со значением корня и другие слова с этим корнем также картографи- 
руются как.названия вертикальной укладки. Не картографированы все 
слова, для которых в ответах ни в одном случае не дано указаний 
на форму укладки, ими обозначаемой. Слова с корнем коп- (копна, ко- 
пешка, копа и др-), как и слово крестеи, объединены наряду с другими 
единичными словами в отсылочном знаке только в тех случаях, когда 
имеется указание на то, что они обозначают малую укладку вертикаль- 
ной- формы, так как первые обычно относятся к названиям большой 
укладки, а слова с корнем крест- (крестец, крест и др-), как правило, 
обозначают укладку крестообразно уложенных снопов, в связи с чем 
картографированы на отдельной карте (№ 90). 

Видов вертикальных укладок, названия которых картографируются, 
имеется несколько, однако рисунки и описания даются далеко не 
во всех ответах, в связи с чем не было возможности закреплять 
за каждой из них специальные знаки. Наиболее распространенной фор- 
мой укладки является укладка конической формы из прислоненных 
друг к другу колосьями вверх снопов, накрытых сверху одним (иногда 
двойным) снопом, так что колосья укладки оказываются прикрытыми 
этим снопом, перевернутым колосьями вниз, как шапкой. Слова бабка, 
поп (попок), шиш (шишюок), десятки почти исключительно обозначают 
этот вид укладки (условно называем ее „укладкой типа бабки“). Сло- 
ва с корнями стой-, став- и др. этой же семантики также чаще 
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всего обозначают укладку типа бабки, однако могут обозначать также 
длинный двойной ряд снопов, прислоненных друг к другу колосьями 
в стоячем положении. 

Слово суслон, наряду с укладкой типа бабки, часто обозначает 
также спаренные, стоящие вплотную друг к другу укладки, каждая 
из которых сложена по типу бабки. Все указания на виды укладок, 
кроме укладки типа бабки, которая является преобладающей на данной 
территории и обозначается почти всеми картографируемыми словами, 
приводятся ниже. Иногда указывается, что различия в названиях 
укладки (иногда в одном и том же населенном пункте) связаны с тем, что 
в них складывают снопы разных культур. Эти указания также приводятся 
ниже. 

Слово свинка обозначает укладку из ряда (длиной не превышаю- 
щего длины снопа) прислоненных друг к другу колосьями вверх снопов, 
накрытую сверху одним или несколькими, сложенными вместе снопами 
так, что колосья стоящих снопов оказываются закрытыми лежащими 
на них снопами. 

В следующих ответах имеются указания на то, что картографируе- 
мые слова обозначают укладку типа свинки: 775, 789 стоянка; 449 по- 
ставушка; 209 бабка; 216 куча; 218—220, 478 свинка; 461 скамейка. 

В следующих ответах имеются указания на то, что картографируе- 
мые слова обозначают длинный двойной ряд снопов, прислоненных друг 
к другу в стоячем положении колосьями: 243, 492 — бабка; 397, 740 — 
стойка; 167, 113 — поста(в)ушка; 273 — коврода, киварбды; 
499 боровки. 

В следующих ответах слово суслон обозначает спаренную укладку: 
187—190, 192. 

Ответы, где дано указание на то, что картографируемые слова обо- 
значают укладки снопов определенной культуры: 1, 2 бабка для льна. 14 
суслон для овса. 50 бабка для льна. 59 бабки для овса. 18 бабка для льна. 
94 скамейки для ярового. 95 бабка для овса. 98 скамья для овса, пшеницы, 
льна, бабка для ржи. 118 бабки для овса. 120 шиш для ржи, бабки для 
овса. 125 бабки — укладка озимого хлеба, десяток для ярового хлеба. 
129 лен и овес складывают в десятки. 150 бабки для ржи, десятка 
для пшеницы и овса. 167 бабки для ржи, десятки для овса. 171 бабке 
для ржи, десятки для ярового. 174 бабки для ржи. 115 десятки для овса. 
214 суслон для ржи, свинка для ярового. 215 суслон для ржи, куча для 
ярового. 218 суслон для ржи, свинка для ярового. 220 суслон для ржи, 
свинка для овса и пшеницы. 225 бабки для ржи. 260 бабка для овса и гречи. 
265 бабки для гречихи. 276 бабка для льна. 280 бабка для льна и гре- 
чихи. 291 бобка для льна. 419 бабка для поскони. 437 поставушки для 
льна. 441 поставушки для овса. 445 скамейка для овса, пшеницы, бабушки 
для ржи. 467 скамейка для овса, бабка для ржи. 471 постайшка для 
ржи. 475 бабки для поскони. 492 бабки для льна и овса. 495 бабка 
для гречи. 595, 534 бабка для льна. 694 бабка для льна и гречихи. 
750 скамейки для ярового. 753 скамейка для льна. 1775 стоянки 
для ярового, бабки для поскони. 801 стоянки для ржи. 811 бабки 
для конопли. 900 десяток для ржи. 
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Фонетические особенности слов, объединенные в одном знаке: 
а) тем же знаком, что и поставушка, картографировано постайшка 
в нас. п. п. 231, 416, 432, 449, 450, 460, 464, 471, 476, 487, 488, 
489, 491, 710, 714, 721, 746—748, 750—752, 1759, 762, 766, 767, 905, 
910—912, 914, 915, 926, 934, 937; поставушка в нас. п. 26; 6) тем же 
знаком, ‘что и ставушка, картографировано стайшка в нас. п. п. 419, 
422, 685, 686, 753, 751, 805. 

Морфологические особенности слов, объединенные в одном знаке: 
а) десяток: 50, 125, 159, 162—164, 166, 170, 172, 183, 184, 188, 192, 
405, 415, 430, 438, 439; десятка (им. п. ед. ч.): 129, 160, 386, 392, 
413, 428; десятки или другие формы множественного числа, не даю- 
щие указания на род существительного: 139, 142, 143, 150, 167, 171, 


175, 191, 346, 370, 414, 455, 463, 464, 764, 920, 921; 6) поставок (по- 
ставки): 28, 30, 176, 194; поставок (поставки): 27, 31, 36, 229; 


в) шиш (шиши): 32, 38, 50, 58, 68, 94—97, 99, 102, 120, 314, 318, 319; 
шишок (шишки): 5, 14, 22; г) поп (попы): 151, 233, 313, 390, 742, 771, 
775—771, 788, 789, 796; попок (попки): 8, 9, 404, 450, 737, 740, 745, 
754, 182; д) со словом суслон объединено в одном знаке слово сус- 
лбнка в ответе 21; е) со словом бабка объединены ответы: 15, 42, 
429, 479, 525 бабочка, 445 бабушка; ж) со словом скамейка объеди: 
нен ответ 98 скамья. 

Из ответов на вопрос № 183 извлечены следующие слова: 49 бабка. 
452, 709 поставушка. 

Ответы с указанием на употребительность картографируемых слов: 
439 десяток; бабки и суслон чаще; 203 бабка, раньше это же назы- 
вали суслон. 

Черным отсылочным знаком даны следующие единичные слова, 
употребляющиеся в значении малой укладки вертикального типа: 2, 
5 копна. 31 груда. 68, 72 шипы. 115 боровки. 215, 216 куча. 272 копна. 
273 коврода, киварбды — два ряда снопов, поставленных головами 
друг к другу. 297 копна. 320 кучки. 329 копёнка. 472 копёшка. 
479 копна. 483, 499, 503 боровки. 692 копна. 138 крестец (указывается, 
что крестец и поставушка одно и то же). 757 боровки. 171 копа. 


178 копна. 
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Карта № 215 
НАЗВАНИЯ БОЛЬШОЙ ПРОДОЛГОВАТОЙ УКЛАДКИ СНОПОВ 


Карта построена на материале вопроса № 183 первого раздела 


„Лексики“: 

„Как у Вас называется... большая укладка снопов или сена 
в поле: зарбд, озород, омёт, скирд, скирда, одонье... Дайте 
рисунок“. 


Для карты отобран материал по тем названиям больших укладок, -кото- 
рые относятся к укладкам снопов продолговатой формы, что следует из 
ремарок и зарисовок авторов ответов или приводимых ими контекстов. 
Указания. на форму имеются далеко не во всех ответах; но поскольку 
картографируемые слова с указанием на обозначение ими круглой 
укладки встречаются лишь в единичных случаях (а для некоторых 
назвений таких указаний и вовсе не встречается), в то время как 
в подавляющем большинстве ответов, где есть указания на форму, они 
указываются в значении продолговатой укладки, то и те ответы, где 
совсем нет указаний на форму, картографируются как названия про- 
долговатой укладки. Все ответы, где есть указания на форму укладки, 
перечисляются ниже. Слово одонье (одёенье и другие разновидности 
с тем же корнем), имеющее в большей части говоров картографируемой 
территории значение большой укладки снопов круглой формы, карто- 
графируется только при наличии в ответе прямых указаний на продол- 
говатую форму укладки. То же относится к словам кладишка, клад- 
нииа. Слово омёт (обмёт), обычно употребляющееся на картографи- 
руемой территории в значении продолговатой укладки соломы, карто- 
графируется только в тех случаях, когда в ответе имеется прямое 
указание на то, что оно обозначает укладку именно снопов. 

Произношение и роду слова скирд (ск’йрда) посвящены отдельные 
карты (см. карты №№ 92 и 179), где это слово картографируется вне 
зависимости от его значения. Произношению слова одбнье (одёнье) и про- 
изводных от него посвящена карта № 91, где учтены и те ответы, 
в которых это слово является названием круглой укладки. 

Картографируемые слова обозначают в большинстве случаев укладки 
в несколько сотен снопов. Указания на величину укладок, приводимые 
в отдельных ответах и выраженные весьма разнородно (в снопах, коп- 
нах, телегах, количестве малых укладок, в них входящих), в примеча- 
ниях не приводятся. 
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В следующих ответах имеются указания на продолговатую форму 
укладки, обозначаемую словами: скирд (скирда): 9, 10, 14, 17, 18, 38, 
39, 58, 69, 78, 79, 112, 127, 131, 174, 196, 209, 215, 221, 255, 265, 
281, 300, 317, 426, 467, 468, 481, 489, 525, 531, 534, 540, 541, 560, 
567, 581, 593, 600, 610, 612, 618, 637, 643, 645, 652, 653, 656, 
658, 659, 677, 678, 692, 711, 725, 744, 793, 808, 811, 812, 826, 835, 
852, 853, 869, 870, 872—874, 888, 899, 914, 925, 927, 930; кладь: 51, 158, 
201, 225, 395, 405, 406, 423, 424, 430, 448, 460, 465, 494, 688, 703, 
734, 744, 763, 773, ТГ/—719, 189, 191, 792, 921, 925, 927; овзород: 15. 

В следующих ответах имеются указания на форму укладки в виде 
поленницы (высотой в 1 м неограниченной длины), обозначаемую сло- 
вами: скирд (скирда) 496, 195; кладь 195. 

‚ В следующих ответах имеются указания авторов на культуру, снопы 
которой укладываются в укладку с данным названием: 13 кладь для 
ярового. 90, 317 скирды для гречи, овса. 346 скирд для овса. 
349 скирд для` гречи. 445 скирды для ржи и овса. 463 скирды для 
овса и проса. 483, 494—496, 500, 503 скирды для ярового. 525 скирды 
для ржи, овса. 693 скирды для овса и проса. 728 скирд для пшеницы 
и овса. 

Ответы с указаниями на употребительность слов, а также самих 
укладок в прошлом и настоящем: 42 „сейчас называют скирды; у нас 
не было скирдоф“. 115 скирда, „только в колхозе начали класть“. 
201 кладь „до революции только у богатых“. 247 „раньше в значении 
укладки снопов или сена в поле употреблялось слово скирд“. 265 скирд — 
нопое. 389 скирды были только у помещиков. 400 скирда — новое. 
466 скирды были в единоличном хозяйстве. 705 шкирд теперь. 
810 скирд, „до колхсвов их не было“. 822 скирды „теперь в колхозах; 
раньше это слово не употреблялось“. 871 шкирд — „современное“. 

Варианты слов одного корня, объединенные в одном знаке: а) тем же 
знаком, что и овзорбд, обозначены слова того же корня в следующих 
ответах: 63, 64, 154, 179 узород; 62, 73, 429 зород; 6) тем же знаком, 
что и кладушка, в ответах 101, 215 обозначено слово кладуха. 

Из ответов на вопросе № 182 извлечено слово скирд (скирда) 
в ответах 793, 914, где есть указания на то, что слово обозначает 
большую укладку. 

В нас. п. 550 наряду со словом скирд приведено бунт с тем же 
значением. 
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Карта № 216 
НАЗВАНИЯ ЖЕРДИ, КОТОРОЙ СКРЕПЛЯЮТ СНОПЫ НА ВОЗУ 


Карта составлена на материале вопроса № 184 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... чем скрепляют укладку снопов на возу: 
жердь, слёга, байстрык. . .“. 

В ряде нас. п. п. нет специального приспособления для скрепления 
снопов на возу, — их увязывают веревками. На карте эти пункты отме- 
чены знаком, указывающим на отсутствие предмета. 

Слова жердь и слега в некоторых ответах не сопровождаются 
пояснениями. Поскольку эти слова могут обозначать всякую жердь, 
то нет полной уверенности, что в этих случаях приведено специальное 
название жерди, которой укрепляют снопы на возу. 

В ряде нас. п. п. указаны единичные названия, отмеченные на 
карте отсылочным знаком: 36 пр’Иит’иск — жерс’а ззади веревкой при- 
т’агаиш. 38 воробы. 43 сл’ег@ или в’иск. 45 пр’икладн’ик. 5$ в’иск и 
гн’от. 61 притиск. 15 в’иск. 81 гблдина. 83 в’иск. 103 нажим, гнёт. 
121 прижым — жердь с зарубкой. 123 прижым. 183 прижимка. 
184, 185 прижимка. 266 пр’итушка. 2172 прижим. 280 пр’ит’иск. 
284 притяг. 286 жом. 287 жердь, каган реже. 295 притуг. 299, 
303 пр’ииги’ём. 326 кладь. 330 прииги’6м. 331 притузал’ина. 
332 то же. 387 тычёк. 408 плаха, гнёт. 452 притяжка. 508 при- 
тяжка. 535, 539 пр’итужына. 547 клапт’. 551 пр’ит’ужина, жердь. 
628 кладь. 681 руб’ил, бастрик, гнёт. 844 кр’6с’йа. 

Следующие варианты картографированных слов показаны на карте ^ 
одним знаком. 

Варианты названия гнет: гнбтень 10, 11, 16, 239; гн’еток 80, 801; 
пригнетка (пригнётка) 128, 186, 187, 188, 189, 190; гн’ита (пригнет) 
301; гн’еп’и 249; гн’бта 196; гн’бтка 192. 

Варианты названия жердь: жерздь 246, 384, 486 (при жердь), 563, 
590, 591, 597, 601, 603, 604, 609, 610, 639, 641, 642, 709; жердь возо- 
вая или возовая жердь 606, 615, 645, 675, 839, 851, 853, 854, 863, 
866, 869; с’аннайа жер’с’т’ 666; хлебнат жердь 852; жерд’ (муж. р.) 
856; жыр’т’, жыр’с’т’ 807. 

Варианты названия бастрык : бастрик`' 192, 203 (бастрык), 205, 209, 


1 бастрик, а также другие вариаиты этого слова, приведеиные с конечным к, 
могут иметь как фонему к, так и фонему г (в тех иас. п. п., где 2 иа конце слова 
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210, 213, 214, 215, 216, 217, 218, 220, 222, 223, 224, 356, 366, 368, 
494, 495, 496, 497 (твор. п. бъстр’игом), 498, 499, 500, 501, 502, 503, 
504, 587, 616, 617, 618, 619, 620, 622, 664, 672, 673, 678, 680, 685 
(при бастрык), 688, 690, 693, 695, 696, 698, 723, 724, 777, 867 (при 
бастрык), 868, 871, 880 (при бастрыг); байстрык 206, 219, 667, 722, 
731, 899; байстрик 618, 663; абастрык 684, 692, 881, 884, 892, 894; 
абастрик 127; бострык 412. 

Варианты названия слег; слега 44, 63, 66, 273, 426, 711, 787, 797, 
828; сл’ауа 601. 

Варианты названия дерево: деревяка 335, 582 (и д’ир’ав’ашка), 583. 

Вариант названия хлуд: хълуд’6ви 289. 

Использование материалов ответов по нас. п. п., обследованным 
дважды: 588 жер’т” (перв.), бастрык (повт.). На карту нанесен знак, 
соответствующий названию бастрык. 130 с’л’ига (перв.), гн’от (повт.). 
На карту нанесен знак, соответствующий названию гнет. 134 жерт’, 
сл’ага (перв.), гн’от (повт.). Последнее нанесено на карту. 7589 гнет 
(перв.), гн’от, сл’ага (повт.). Название слега от картографирования 
отведено. 882 бастрык (перв.); бастрык, известно также гнбт (повт.). 
На карте отмечены бастрык и гнет. 96 байстрык, жердь (перв.), 
гн’от (повт.). Байстрык и гнет отмечены на карте, название жердь 
от картографирования отведено. 908 и 91© слега (перв.), гн’от (повт.). 
На карту нанесен знак, соответствующий названию гнет. 

`В следующих ответах имеются замечания о приведенных в них 
названиях: 18 сл’огй чаще гн’от. 30 гн’бт, жёр’т’ в одном значении. 
34 жерт’, редко сл’ига. 333 хлут старое название, бастрык — новое. 
870 жер’т’, сл’ауа — последняя толще жерди. 

От картографирования отведены следующие ответы: 9% оглобл’а; 
245 шест; 256 с’л’ага („употребляется недавно, раньше веревка“); 
466 жер’д’ („но у нас практики такой не было“); 506 оглобл’а (при 
с’л’ига, жер’т’); 520 шест; 530 „Увязывали веревками, а теперь, 
особенно большие возы, укрепляют сл’бшкой“; 531 иг’ас пр’ивыкл’и 
палку клас’, а раншь в’ир’офкьй; 613 аулобл’ей; 832 слёга „всякая 
жердь“, так как приведенные в них слова, вероятно, не являются тер- 
минами. Отведены от картографирования также ответы 324, 328 диап, 
потому что автор не поясняет значения слова и 237 гн’от — „приспо- 
собление для укладки снопов в поле“. 


звучит как к). Так как в большинстве ответов пригодится только им. п. ед. ч., то 
установить характер коиечной фоиемы иевозможно. 
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Карта № 217 
НАЗВАНИЯ ЖЕРЕБЕНКА ПО ПЕРВОМУ ГОДУ 


Карта построена на материале вопроса № 186 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у Вас называется... лошадь по первому, второму, третьему 
году: стризгдн, лоньшак, третьяк. ..“. 

На карту нанесен только материал с указанием, что он относится 
к жеребенку по первому году. Названия сосйн, сосок, сосунби наноси- 
лись на карту в связи со значением корня и при отсутствии прямого 
указания на возраст. Другие, менее специфические, например, коняжка, 
молодяжка, встречающиеся в некоторых ответах и как общее название 
жеребенка, наносились на карту только при наличии определенных 
указаний на возраст. Е 

От картографирования отводится слово жеребенок ввиду его повсе- 
местной распространенности как литературного слова и животноводче- 
ского термина, хотя не исключена возможность, что для некоторых 
говоров это слово может являться исконным и единственным для 
обозначения жеребенка ‘первого года. Ввиду этого ответы, где слово 
жеребенок указано в картографируемом значении, приводятся в коммен- 
тариях к отдельным нас. п. п. Отводятся от картографирования также 
слова годовйк, годушка, однолеток, которые в ответах относят то 
к первому, то ко второму году, так как эти слова обозначают, видимо, 
жеребенка не первого года, а когда ему уже исполнился год. На карту 
не нанесены также слова с корнем стриг(стрыг-), которые могут 
относиться к жеребенку как первого, так и второго года (название 
связано со временем подстрижения гривы в возрасте примерно года). 
Эти слова явились материалом для карты № 168. 

Остальные редко встречающиеся в ответах слова обобщены в отсы- 
лочном знаке: 36 молошник; 66 шён’ка; 121 молос’н’ик; 160 первогод- 
ник; 161 молодяга; 163, 169 молодяшка; 395 молошник; 408 шын’оньк; 
432 молошник. 

При картографировании уменьшительные образования от картогра- 
фируемых слов объединялись с ними в одном знаке: а) как сосун 
картографированы для следующих ответов слова: 2, 7, 21, 27, 30, 
33—35, 44, 61, 65, 76, 79, 80, 82—84, 86, 96, 98, 100, 106, 116, 117, 
127, 160, 165, 181, 182, 232, 233, 237, 243, 244, 248, 251, 276, 281, 
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284, 290, 306, 309, 313, 320, 341, 342, 345, 348, 354, 358, 370, 3714, 
378, 335, 333, 494, 49», 414—416, 419, 433, 447, 450, 453, 463, 468, 
_ 471, 473, 474, 476, 477, 484, 485, 487, 492, 523, 525, 554, 579, 580, 
582, 587, 592, 597, 611, 613, 620, 629, 631, 677, 681, 687, 691, 693, 
695, 696, 699, 701—703, 714, 727, 729, 730, 734, 738, 739, 744, 748, 
750, 757, 761—763, 765, 767, 771, 773, ТА, 775, ТТУ, 718, 781, 187, 
819, 835, 842, 846, 848, 849, 852, 853, 860, 861, 869, 878, 882, 883, 
885, 890, 891, 905, 908—912, 920, 921, 927, 929, 934 сосунок; 518, 
808 сосунбчек; 20, 69, 72, 151, 171, 211, 213, 220, 264, 482, 483, 495, 
499, 504, 505, 510, 511, 536, 557, 563, 784, 789 сосйнчик; 542 сосу- 
‘нок, сосунчик; 6) как коняжка для ответов 331, 673, 854, картографи- 
ровано слово коняжечка- 

. В следующих ответах слово жеребенок указано как название по 
первому году: 153, 195, 198, 200, 229, 234, 256, 261, 266, 268, 360, 
389, 405, 409, 418, 435, 451, 464, 478, 491, 506, 532, 533, 544, 545, 
548, 572, 584, 586, 599, 602, 604, 612, 626, 641, 647, 654, 658, 669, 
674, 685, 692, 706, 721, 742, 785$, 801, 829, 867, 872, 880, 887, 897, 
928, 936, 9371, 938; в этом же значении в ответах 215 и 216 отмечено 
слово жеребушка. 
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Карта № 218 
НАЗВАНИЯ ПЕТУХА 


Карта составлена на материале вопроса № 189 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у Вас называется... петух, пеюн, петун, певун, кочет, кур, 
кбаут...“. 

При картографировании не учитывались фонетические варианты слов, 
выражающиеся в различном произношении предударных гласных (п’атих, 
титух, тотйх, тетух) или заударных (кбчат, кочит, кочьт), 
а также случаи, отражающие цоканье в произношении слова кбчет, 
для тех говоров, где они подчинены фонетической системе данного 
говора. В примечаниях даются только те случаи, в которых произноше- 
ние данных слов не совпадает с фонетической системой говора. 

Фонетические варианты, не совпадающие с системой вокализма 
данного говора, отмечены в следующих случаях: 31`т’атих при 
ф сн’егй, в л’есй, ив’еты. 108 татйх при за р’окй, в л’есу. 406 т’а- 
тйх при указании только на два примера яканья — б’ис ицв’атбикъф и 
ив’аты. 

Морфологические образования кочет и кочеток передаются на карте 
одним знаком, так как суффикс вносит здесь лишь оттенок уменьши- 
тельности в значение слова. Но вместе с тем случаи употребления 
слова кочеток специально оговариваются в примечаниях с указанием 
характера их употребления (единственное название для петуха, наряду 
со словом кочет и т. д.). 

В следующих ответах приводится слово кочеток, употребляемое 
как единственное для названия петуха или наряду с другим названием 
и картографированное как кочет: 143 кочетка называют и петух. 
171 коч’ьт, тотух, „мы-ть фс’о коч’етком зов’бм“. 296 петух; неко- 
торые старухи говорят кочетбк. 360 кбиът, коцеток, п’етух. 
390 коиаток и т’атих. 492 кбч’ет, къцоток. 554 кочьт, къч’аток. 
589 къи’аток, кьцат’йа (имен. п. мн. ч.). 606 п’атих, кочаток. 618 къи’а- 
ток. 639 тгатух, къиаток. 643 петух, -кочь, качитка (род. п.). 
650 къхаток, патух. 654 къмг’аток. 661 татух, ка’итбк редко. 
666 къч’аток, но: „а то и п’атух нъзывайут“. 669 петух, кочет, 
кочедок. 618 п’атух, кбч’ит, къчаток. 681 кочеток, петух. 688 къи’а- 
тбк, кбу?’ат. 693 татйх, кбч’ит, къч’аток. 695 п’атух, къч’аток, 
„пъ утрам къч’ата кр’и’ат“. 696 патух, към’аток. 697 кеч’аток. 
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699 къг’атоск, коч’, г’атух. 121 птатух, кбцат, кецаток. 135 кд’ит, 
къи’аток. 743 кочьт, къч’ьток. 148 коцаток. 150 кочет, кочеток. 
764 кочеток (перв.), питйх (повт.). 867 п’атдх, къ’аток. 868 къга- 
ток, коч’ит, патих. 873 кби’ьт, ко’аток. 818 татух, коч’ьт, къч’а- 
тбк. 880 гатух, коч’аток. 881 кочьт, г’итух, кы’аток. 884 къга- 
ток. 888 кочетбк, коч, кочет. 892 питух, кочь, кычиток. 918 п’итух, 
кочит, къи’отск. 

При наличии в говорах двух или нескольких слов со значением 
„петух“ в следующих ответах даются указания на соотношение разных 
наименований в одном говоре: 

а) Указания на равноправность в употреблении отдельных слов, на 
ббльшую или меньшую их употребительность: 52 петух, также говорят 
кочет. 63 тотух, коч’ет чаще. 85 петух, кбчет реже. 97 п’етих, 
коч’ет реже. 99 п’етух, коч’ьт — равноценные названия. 101 п’етух, 
кби’ет реже. 130 п’етух чаще, кбу’от реже. 149 п’етих чаще, кочет. 
166 петух, кбчет редко. 167 кбу’ьт, петух редко. 181 п’отих (6’о- 
тух), кб’ит реже. 197 петух чаще, но и кбчьт. 202 п’отух чаще, 
кбчьт реже. 271 п’отйх, „когда и кбчьт скажут“. 293 петух, кбчет 
редко. 307 п’етйх редко, кбчет чаще. 330 кбцет, „распространено 
также и название петух“. 358 петух, иногда — коцет. 391 коцет, 
петух одинаково. 395 петух, чаще кочьт. 399 п’отух, кб’ет редко. 
400 готух, кбу’ет реже. 412 петух чаще, кдч’ет. 438 п’етих, кбчет 
реже. 443 кбч’ет, петйх реже. 447 кбчет, петух реже. 448 коцет, 
петух реже. 456 п’етух, кбиет реже. 457 п’отих, коч’ет реже. 
462 п’отух и кбчьт, одинаково. 468 кбчьт, п’атух реже. 474 тетих, 
кбочет чаще. 417 кочит, титух реже. 481 тотух, кбиет реже. 

.484 кочьт, татух реже. 485 п’атух, кочьт реже. 486 кочот, тотйх 
реже. 487 кочьт часто, п’атих редко, но молодое поколение одина- 
ково употребляет. 489 кочьт, п’атих редко. 513 п’итйх, коч’ьт реже. 
514 л’атух, тавун, кочьт реже; обычно говорят п’атйх. 532, 
533 п’атух, кбчьт — равноправные названия. 534 п’атйих, коч’ат реже. 
537 п’итих, коч’ьт реже. 544. п’етух, коч’ет редко. 574, 579 кочьт, 
но известно и летйх. 622 кочьт, петух чаще. 641 п’атух, коч’ит 
чаше. 657 коч’ат, п’атух реже. 659 п’атух, коч’ьт реже. 661 п’атйх, 
кач’иток редко. 666 къч’аток, патих реже. 688 къи’аток, кби’ат, 
п’атйух редко. 696 п’атух, коч’аток. 101 петух, кочет чаще. 
710 коцат, петух реже. 713, 730 кочет, петух реже. 754 п’итих, 
коч’ит редко. 119 кбчьт чаще, п’атух. 181 п’атух, но употребляется 
и кочат. 803 кбиит чаще, п’ътух реже. 814 „Хто кыготом, хто 
п’ъэтухбм“ [назовет]. 816, 817 питух чаще, кбчьт. 818 т’атух, 
коч’ит чаще. 819 кочет, п’етух реже. 868 към’аток, коч’ит, патух 
очень редко. 871 п’етйух, кочет более частое. 874 коч’ьт, слово петух 
знакомо. 896 кочьт, п’атух реже. 897 тетух чаще, кочьт реже. 
966 кочет чаще, петух. 913 коч’ит, п’отйух реже. 925 г’етйх, кочет 
чаще. 928 кбчьт п’итух реже. 930 п’итух, кочьт чаще. 931 п’отих, 
кбчът чаще. 934 п’отйух, кочьт чаще. 935 петух чаще, коч’ет реже. 
936 коч’ьт, титух реже. 
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6) Указания на большую или меньшую употребительность у лин 
разного возраста в прошлом и настоящем: 51 п’отух, старики помнят 
название кочет. 62 л’етйх, раньше звали кбч’ет. 64 п’етух, раньше 
больше употребляли кбиу’ьт. 69 п’етух, раньше кбчет. 7% кои’ет, 
петух новое слово. 81 тотиух, раньше говорили кочет. 84 петих, 
кочет у стариков. 89 п’етих, коч’ет раньше. 98 коч’ет, п’отйх новое. 
147 тетух, коч’ет только старые говорят. 171 коч’ьт (у пожилых), 
п’отйих, „мы-ть фс’о кьм’етком зо6’бм“. 113 коч’ьт, п’етух, новое 
слово. 202 готйх, кочат у стариков. 297 петух, кочет говорят ста- 
рухи. 311 л’отух, кбиат у старух. 317 петух, коцьт „по старинному“. 
324 кби’ет, теперь п’атих. 389 коцет, в последнее время распростра- 
нено петух. 441 тетух, ко’ьт раньше. 444 кбчет, теперь петух. 
513 гитйх, кбч’ьт, „пь стар’инк’и“. 531 п’итух в настоящее время, 
коч’ит раньше. 554 „Старинные люди кочьт зовут“, коч’аток. 
584 коцыт, татйих в настоящее время. 672 коцат по-старому, п’атух 
по-новому. 699 коч’аток, коч’, теперь п’атух. 119 кбиат, петйх новое. 
741 коцьт, теперь п’итух. 833 петух, кочет раньше. 871 п’етдх 
более новое, кочет. 889 петух, кочет более старое. 908 петух— 
в речи молодого поколения, кочет — в речи старого. 

в) Указания на частные значения: 94, 359 петйх, кочет — молодой 
петух. 

г) Указания на стилистическое употребление: 515 кочьт „д’л’ь 
с’м’6ху“. 

Для ответов 37, 38 п’ейн, 39 те’н, 51Й тады, '556 т’ейун на 
карте взят тот же знак, что и для слова певун. 

Ответы 319 кацад’йа и 891 къч’ид’йа, в которых приведены формы 
им. п. мн. ч., отмечены на карте тем же знаком, что и слово кочет. 

Отдельные единичные названия, редко встречающиеся на данной 
территории, отмечены на карте отсылочным знаком в следующих 
нас. п. п.: 336 п’астих. 860 когут. 895 кур. 
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Карта № 219 


ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ ВЕРЕБАЯ 
И ЕГО СООТВЕТСТВИЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 193 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... Кобыла жерёбая или берёжая. ..“. 

При картографировании не учитывались морфологические различия: 
формы жерёба, берёжа, могущие относиться как к именной, так и к стя- 
женной, что в большинстве случаев неясно из-за отсутствия контекста, 
объединены в одном знаке с полными формами соответствующих прила- 
гательных. 

В белом круге с горизонтальным перечеркиванием объединены сле- 
дующие образования: жерёбная 210, 508, 515, 516, 525, 527, 530, 534, 540, 
542, 543, 568, 569, 570, 571, 614, 635, 639, Е08, 810, 811, 812, 818, 819, 
821, 838, 841; жерёбана 511, 514, 533, 536, 537, 539, 548, 606, 814, 815; 
жеребёна 507, 581. 

В белом треугольнике объединены следующие образования: сйижеребая 
в большинстве нас. п. п., сужерёбая 6, 47, 64, 228, 348, 351, 354, 358, 
379, 387, 721, 725, 933; сужербая 444; сужирбая 713. 

В отсылочном знаке объединены следующие редко встречающиеся 
слова: 520 кобыла, матка; 642 берёбменна; 53, 349, 880, 882, 920 
матка. 

Условно картографированы следующие примеры: по сомнительности 
транскрипции ответ жеребиа в нас. п. 897 отнесен к жерёбая; к форме 
сйжеребая отнесено: 70 сужерба; 232 сижы‘р’ьб’и; 392, 450, 492, 746 
сужер’ба; 489, 767 сужьр’бъ; 503 сижыр’ба; 768, 777 сужир’ба; к форме 
берёжая условно отнесен ответ берёзая в нас. п. п. 26, 877. 

` Для нас. п. 926 ответ берёжа дополнен вторым примером сйжереба, 
взятым из приложенных текстов. 

Слово жерёбая отведено от картографирования в следующих ответах: 
438 кобыла берёжая, после родов жерёбая. 461 берёжа, жерёба (с жере- 
бенком). 

Замечания авторов ответов: 1 берёжая, сужереба — называли раньше. 
3 сужереба, теперь говорят берёжа. 43 жерёбая, суижереба чаще. 46 же- 
рёбая, берёжая; сужереба с ос’ьм’и пока она малъ хбд’ит, а по- 
том б’ер’бжа. 124 берёжа, жерёба реже. 125 жерёба, берёжа редко. 
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150 жерёбая, чаще берёжая. 222 берёжая — у молодых, сйжереба — у стар- 
шего поколения. 429 сужереба, жерёбая —у людей ереднего поколения 
и молодежи. 434 берёжая, сужереба, жерёбая — у молодых. 462 берёжая, 
сужереба старое. 498 жерёбая чаще, берёжая старое. 716 жерёбая, бе- 
рёжая редко. 131 жерёбая, берёжая сейчас. 771 берёжая, жерёбая ста- 
рое. 778 берёжая, жерёбая старое. 
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Карта № 220 


СЛОВА СУЯГНАЯ, ОБЪЯГНИЛАСЬ 
И ИХ СООТВЕТСТВИЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 194 первого раздела 
„Лексики“: 

„Как у вас называется... овца суягная или котная? Как скажут: 
овца Ягнилась (егнилась, объягнилась) или окотйлась?“. 

Слова с различными корнями (ягн- или кот-) показаны разными цве- 
тами. Фигурой обозначается наличие как прилагательного, так и глагола 
(суягная, котная и объягнилась, окотилась) или только одного из них; 
круг указывает на то, что в ответе даны и прилагательное и глагол, 
треугольник — прилагательное, квадрат — глагол. 

Наличие к или и в прилагательных с корнем кот- (коч-) показано 
на карте путем противопоставления знаков черного цвета — черным с пе- 
речеркиванием. 

При картографировании место ударения в словах не принималось 
во внимание, материал по ударению см. ниже. 

Разные словообразовательные варианты от корня ягн- картографи- 
ровались одним и тем же знаком. К форме суягная отнесены: суягная 
1, 2, 3, 4, 5, 7, 13, 14, 20, 41, 213, 423, 428, 473, 476, 479, 738, 739, 
748, 758, 765; суяганая 191, 286, 409, 450, 495$, 687, 720, 726, 729, 
732, 1747, 749, 764; суягнина 32, суёгна 400, суяг4я 661. 

К форме объягнилась отнесены: объягнилась 19, 23, 24, 26, 33, 51, 
61, 66, 70, 113, 115, 116, 128, 144, 169, 175, 179, 214, 223, 243, 246, 247, 
250, 251, 256, 258, 261, 272, 273, 28$, 292, 308, 328, 352, 359, 361, 354, 
367, 381, 387, 389, 399, 405, 406, 415, 417, 418, 420, 421, 429, 437, 442, 
443, 446, 447, 448, 453, 454, 457, 461, 471, 477, 513, 517, 551, 619, 622, 
651, 655, 657, 660, 663, 665, 667, 678, 680, 681, 688, 689, 693, 695, 696, 
698, 701, 702, 707, 710, 713, 717, 721, 722, 723, 725, 730, 734, 735, 750, 
751, 754, 757, 759, 762, 765, 766, 770, 778, 801, 873, 883, 892, 905, 912, 
920, 922, 926, 927, 929; ягнилась 45, 46, 87, 90, 102, 160, 163, 165, 166, 
167, 171, 235, 276, 325, 338, 353, 369, 414, 476, 534, 624, 640, 645. 654, 667 
703, 795, 806, 926, 928; ягнилась 146, 177, 307, 342, 384, 490, 635, 685, 
718, 737, 738, 740, 753; оягнилась 593, 704; оягнилась 280, 718, 719, 
720; ягнится 102, 139, 148; ягнится 146; объёгнилась 271. 

Ответ окбтилась для нас. п. 636 отнесен к окотилась. К форме 
котная (244, 519, 528, 530, 531, 536, 549, 580, 581, 607, 671, 822, 826, 
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827, 828, 831, 833, 835, 836, 895) отнесены: скотная в большинстве 
нас. п. п.; сукотная 239, 299, 303, 521, 667, 695; окотная 308, 819; 
скотанная 511, 525, 533, 578, 611, 814, 815, 818; сукбтая 248, 298, 326, 
329, 878, 8179. 

К форме сукбиая отнесены: сукочь 649; коиёная 861, 871; окочёная 
604, 822. 

Ответ окотёная в пункте 865 условно отнесен к котная. 

В нас. п. п. 143, 430, 523, 736, 773, 899 приведена форма объягнилась, 
место ударения в слове не покахано. 

Замечания авторов имеются в следующих ответах: 3 суягна, объягни- 
лась; окотилась „так раньше не говорили, сейчас иногда говорят“. 
273 суягная, объягнилась; окотилась реже. 534 окотилась, ягнилась 
реже. 544 объягнилась редко, сукочая, окотилась.-622 суягная, объягни- 
лась; окотилась новое слово. 867 кочёная, окотилась; редко объягни- 
лась. 873 окотилась, объягнилась говорят молодые; суягная. 
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Карта № 221 


РАСПРОСТРАНЕНИЕ ГЛАГОЛОВ „ГА ЕТ 
И БРЕШЕТ (0 СОБАКЕ) 


Карта составлена на материале вопроса № 198 первого раздела 
„Лексики“: 

„Собака лает, брешет, гавкает. ..“. 

Кроме картографированных слов в ряде ответов имеются слова гавкает, 
тявкает, вякает и др. Ввиду единичности и неясности значения они 
не картографировались. 

Различия морфологического характера при картографировании не при- 
нимались во внимание и объединялись в одном знаке. 

Ответ брех4ёет в нас. п. п. 94, 574 при картографировании отнесен 
к форме брёшет. 

Ответы с указанием на употребительность слов: 80, 145, 242, 287, 
293, 298, 537, 570, 513 лает, брешет реже; 512, 514, 643, 693, 832, 877, 
882 брешет, лает реже. 

Другие замечания авторов, помещенные в ответах: 290, 291 лает — 
на чужого, брешет — попусту. 510 лает — тихо, брешет — громко; „одна 
собзка брешет, а когда несколько — лают“. 554 брешет, лает новое 
слово. 739 лает, брешет — тихонько. 873 брешет, лает — новое слово. 
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Карта № 222 
ГЛАГОЛ ГОГОЧЕТ (0 ГУСЕ) И ЕГО СООТВЕТСТВИЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 201 первого раздела 
„Лексики“: 

„Гусь гогбчет. . .“. 

В зеленом отсылочном знаке объединены слова: 583 гагает; 103 гугу- 
чет. 

В желтом отсылочном знаке объединены слова: 332 кызыкает; 
566 кагакчет. Е 

В синем круге объединены слова: 264, 542, 546, 570, 847 крячет; 
568, 572, 579, 638, 842 крачет; 344 крячит. 

В общем отсылочном знаке объединены слова: 12, 22, 30, 35, 54, 227, 
259, 291, 299, 300, 303, 324, 507, 511, 528, 530 орёт; 211, 474 зевает; 51 кар- 
к’ет; 81, 346, 392, 584, 623, 740, 811, 820 каёркает; 44, 926 згаркает; 
20 хрякает; 208 кокбчет; 221 кувают; 696 кудакает; 158 какачет; 
840 скарежит; 853 бунит. 

Замечания авторов, встретившиеся в ответах: 63, 108, 145, 158 гого- 
чет, кричит чаще; 934 гогочет, кричит реже; 20 хрякает, кричит 
чаще; 227 орёт, кричит чаще; 568 гагаочет тихо, крачет громко. 

Для населенных пунктов 584, 718, 730, 752, 753, 757, 775, 878, 881, 
882, 883, 910, 913, 916, обследованных дважды, знак поставлен на осно- 
вании материалов повторного обследования, в материалах первичного 
обследования отмечено гогочет. 

Для населенных пунктов 759, 896, 897, обследованных дважды, знак- 
поставлен на основании материалов первичного обследования, в матери- 
алах вторичного обследования отмечено гогочет. 


Карта № 223 
ПОДЗЫВНЫЕ СЛОВА ДЛЯ ОВЕЦ 


Карта составлена на материале пункта в вопроса № 204 первого 
раздела „Лексики“: 

„Запишите подзывные слова: 

...в) для овец (баря-баря, баша-баша...);...“. 

В знаках одного цвета на карте объединяются подзывные слова 
общего корня или включающие в себя близкие комплексы звуков. 

Разными фигурами в пределах одного цвета картографируются 
варианты подзывных слов, объединенные наличием общего комплекса 
согласных и гласных звуков (бар’, бар, бор и т. п.). 

Различия внутри фигуры того или иного цвета указывают на наличие 
или отсутствие в словах, характеризующихся одним и тем же корневым 
комплексом звуков, некоторых формальных элементов (суффиксов), сбли- 
жающих их с существительными (напр., в’6и’ка, в’6и’ин’ка от в’еч’). 

Подзывные слова, объединенные в красном отсылочном знаке: 46, 91, 
З17, 392, АЛ, 416, 465, 471, 477, 708, 710, 712, 714, 721, 739, 741, 744, 
756, 913, 924 бас’, баса, бас’и; 38 б’ис-б’ис’; 41, 43 б’ис’а-6б’ис’а; 
44 бас-бас; 55 б’ис-б’ис; 160 б’иши-б’иши; 168 бап’-бат’; 493 бад’ь- 
бад’ь; 505 басавн’; 910 б’иса, 6б’аса; 912 бас’-бас’а, быша-быша; 
419 пашен’ка-пашен’ка; 681 паиг-паиг. 

-Подзывные слова, объединенные в зеленом отсылочном знаке: 
75 кыигкыйих 239 киш-киш; 332 кос’-кос’; 342 кас’-кас’; 348 каигкаш; 
406 кас”-кас”; 511 кут’ашк-кут’ашк. 

Подзывные слова, объединенные в желтом отсылочном знаке: 627, 
641, 718 в’еп’-в’ет’; 514, 520, 542, 821 выт’-выт’; 37, 38, 64, 413, 832 
ваигваш; 126 в’6шын’ка; 140 в’6шьн’ка; 141] в’6жен’ка; 144 в’6шка; 
598 в’ау-в’ау; 611 в’ак’и-в’аки; 624 в’ешы-в’ёшы; 810 выс”-выс”. 

Подзывные слова, объединенные в синем отсылочном знаке: 460, 466, 
468, 472, 782, 796, 801, 807, 909, 933, 936, 937, 938 маш-маш, маша, 
машка; 5 м’6са-м’6са; 216 мас’-мас’; 34] мар’ка; 418 мас”-мас”. 

Подзывные слова, объединенные в общем отсылочном знаке: 79 ишка- 
ишка, йашка-йашка. 115 шур’ки-шур’к’и. 124 шюки-шк’и. 111 шурка- 
шлрка. 215 стр’ел’онк’и. 304 шан’к’и-шан’ки. 382  дан’ка-дан’ка- 
413 шур’-ипур’. 420 тыр’а-тыр’а. 423 башатк’и. 444 шали-шали. 
460, 696, 937 вас’-вас’. 547 йарун’. 592 оф’и-оф’и. 598 арр’а-арр’а. 
622, 632 пыр’а-пыр’а. 137 шур’-шур’. 168 тр’а-тр’а. 803 махрушки. 
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В ответах есть указания авторов на различение подзывных слов 
для овец, ягнят, баранов: 193 бар’к-бар’к, барашк-барашк; бар’а-бар’а — 
ягнят. 334 в’ец"-в’еи“, кат’-кат’ — ягнят. 419 бар’-бар’; пашен’ка — ба- 
рана. 460 бар’-бар’...; маш-маш — овец; вас”-вас’ — барана. 468 бар”- 
бар’ — баранов; маш-маш. 520 выт’-выт’ — больших, кыт’-кып’ — ма- 
леньких. 571 в’ач-в’ач; кыт’-кыт?’ — маленьких. 579 вач?’-вач’-- овец, 
кыт’-кыт?” — ягнят. 581 в’ди’-в’аи’; кыт’а-кыт’а — ягнят. 582 в’ец-в’ец — 
овец; кап’-кат” — ягнят. 587 в’еи-в’еи — овец; кот’-кот” — ягнят; бор’- 
бор” — барана. 590 в’ач’-в’аи’; кыт’а-кыт’а — ягнят. 597 в’еи-в’ец; кот’- 
кот’ — овец; бор’-бор’ — барана. 602 в’еч’-в’ен’ — овец, кып?’-кыт?’ —- яг- 
нят. 696 в’ач’-в’ач’, бар’а-бар’а; вас’-вас” — ягнят. 764 в’6чка-в’6чка; барь- 
барь — ягнят (записано орфографически). 811 кыт’-кыт’ — овец; выч- 
выч —- ягнят. 814 выи’к’а-вы’к’а; кыт’а-кып’?а — ягнят. 831 вычка-вышка; 
кыт’а-кыт’а — ягнят. 833 в’аш’-в’ач’ — овец; бор’а — барана; кыт?- 
кыт? — ягнят. 863 в’ач-в’ач — овец; бор’а-бор’а — барана. 869, 870 в’еи?- 
в’еч’; бор’, бор’а — баранов. 873 в’6и”-в’6ч’, кат’-кат’ — овец; ббр’-ббр’ — 
барана. 888 в’ем’-в’еу’; кыт’а-кыт’а — ягнёнка. 936 маш-маш-— овец; 
барашкъ — барана. 937 маш-маш, кат’-кат’ — овец; вас”-вас” — барана. 
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Карта Л 224 
ПОДЗЫВНЫЕ СЛОВА ДЛЯ СВИНЕЙ 


Карта составлена на материале вопроса № 204 первого раздела 
„Лексики“: 

„Запишите подзывные слова: ...е) для свиней (чюх-июх...);...-“. 

Как показывает легенда, в знаках одного цвета на карте объеди- 
няются подзывные слова общего корня или включающие в себя близкие 
комплексы звуков. 

Разными фигурами в пределах одного цвета картографируюктся варианты 
подзывных слов, объединенные наличием общего комплекса согласных 
и гласных звуков (м’ух, ч’у, ’уш, гун’к и т. п.). 

Различия внутри фигуры того или иного цвета указывают на наличие 
‘или отсутствие в словах, характеризующихся одним и тем же корневым 
комплексов звуков, некоторых формальных элементов (суффиксов), сбли- 
жающих их с существительными (например, ч’ушка, ч’ун’ка или жун’ок, 
жин’ка, жутка). 

В красном отсылочном знаке объединены следующие — слова 
и подзывные комплекса с ц, ч: 20 „причмокивание“; 70 „прищелки- 
вающий звук“; 192 ч’ун’ушк”и; 211 ио-ицо; 221 ш’у-и’у; З01 тио-тио; 
308 итиа-итца; 316 т’ух-п’ух; З1 т’ух-пт’ух; т’дшьн’к’а; 320 п’-п’-т’; 
328 ику-ику; 329 п’ух-п’ух; п’ун’ок, п’ун’ок; 365, 367 куиц-куц; 
390 иху-ихиу; 410 кои’-кби’; 426 ч-ч-ч, ца-ца; 4271 пи-пи; 4П и’ун’-и’ун”; 
525 чут-чут; 559 т’ун’-т’ун’; 584 куц, ику-цку; 590 и-и-и; 640 цу-цу; 
652, 653 п’ух-п’ух; 669, 685 цку-ику; 686 цны-цны; 690 ику-ики; 
703 ч’урок-и”урок; 704 т“-т”“; ПЛ ице-ице; 714 и’у-м’у; 718 ица-ица; 
719, 720 цы-цы; 734 т’-т’; 754 т’’ь-т’\ь; 116 ца-ца; 180 ни-ни; 832, 847. 
ти-ти; 853 ч’еван’” (ударение не показано); 860 нцо-нио; 879 ца-ца; 
886 ти-ти; 892 и-и-и. 

В зеленом отсылочном знаке объединены слова: 192 жиун’ушки; 
391 жухн’и-жухн’и; 411 жук-жук; 885 жул’-жул’; 915 жук’-жую. 

В желтом отсылочном знаке объединены слова: 405, 411, 442 д’6ётк’и- 
д’6тк’и; 448, 453, 587 д’6тка-д’6тка; 549, 554 д’лика-д’дшка; 580 дутка- 
дутка; 849 дишка-душка. 

В синем отсылочном знаке объединены слова: 222, 485 з’уркз-з’урко; 
711, 721 з’дк-з’дк; 729 з’дс’ка; 741, 897 з’ук-зук; 759 з’у-зу. 

В общем отсылочном знаке объединены следующие подзывные слова: 
18, 37, 41, 96, 102, 115, 158, 177, 180, 201, 232, 272, 304, 353, 395, 424, 
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456, 489, 151, 754, 769 хр’у-хр’и; 49 хру; 125 р’ут-р’ут; 143 р’дхка- 
р’ухка; 173 р’ушка-р’ушка; 118 р’ух-р’ух, рушанка-рушанка; 199 бор’къ- 
бор’къ; 216 кыт?’-кыт’; 241 куигкуш; 290 бор’ь-бор’ь; 356 бар-бар; 
373 м’ин’а-м’ин’а; 405 с’6н’к’и-с’6н’к’и; 431 бор’-бор”; 446 са-са; 419 бор’ъ; 
б бр’ь; 583 кук-кук; 586 куш’-куи’; 587 скушг’-скуи’; 648 кр’ох-кр’ох- 
656 кут’ок-кут’ок; 659 „звукоподражательное“. 703 р’ух-р’ух; 735 нна- 
нна; 768 ас’-ас’; 801 сан’юа. 

Примечания авторов, встретившиеся в ответах: 180 хр’у-хр’у поро- 
сенка. 199 бор’ка— „имя собственное, но часто превращается уже в 
имя нарицательное“. 209 ч’ух-и’ух, но чаще по кличке. 290 и’ух-и’ух, 
ч’уш-’уш; ббр’ь-ббр’ь — борова. 304 хр’у-хр’у — поросенка; свиней по 
кличке. 395 хр’у-хр’у, „чаще причмокиванием“. 479 и’ух-’ух; бор’ъ- 
бор’ь — бсрова. 546 ч’ух-м’ух; з’йтко-з’дткъ — поросят. 559 т’ун’-т’ун’ — 
свиней, з’утка — поросят. 572 чух-чух — свинью, дйтка — поросенка. 
590 ’ух- ч’ух — свиней, иц-иу-и — поросят. 639 ч’ух-ч’ух — свиней, д’от- 
д’от —поросят. 718 ич’ух-м’ух — свиней, ица-ица — поросят. 759 ч’ух-. 
“’ух — свиней, з’утка-з’утка — поросят. 761 ч’ух-м’ух — свиней, з’ун’к- 
з’ун”’к — поросят. 855, 865 м’ух-м’ух — свиней, ч’ун’ок-и’ун’бк — поросят. 
870 ч’уш-м’уи; д’)тка-д’)тка — поросят. 881 ч’ух-ух, шухргух — 
свиней; жун’ок-жун’ок — поросят. 906 и’ух-м’ух, ч’уш-шуиь и’ун?ок — 
поросят. 
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Карта № 225 
ГЛАГОЛ БОДАЕТ И ЕГО СООТВЕТСТВИЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 205 первого раздела 
„Лексики“: 

„Корова бодёт, бодает, брухает, брушит, пыряет...“. 

Глагол бодает и другие в том же значении в ответах отмечены 
в совершенном и несовершенном виде, в неопределенной форме, в формах 
настоящего, будущего и прошедшего времени. Эти различия на карте 
не отражены. Однако ниже приводится материал тех пунктов, где 
исключительно или наряду с формами настоящего времени бодёт, бу- 
дёт (бодётся, будётся) отмечены формы прошедшего времени этого 
глагола забол, забола или забйл, забула, поскольку данный глагол 
представляет интерес с точки зрения истории русского языка. 

° Формы прошедшего времени от глагола бости отмечены в следующих 

ас. п. п.: 1 бодёт, забол, забола. 3 бодёт, забобл, забола, бодётся. 
14 забол, бодутся. 58 бодйет, забола. 68 бодёт, забол. 115 бодётся, 
забола, забол. 291 забула, будлива. 329 будает, будёт, забула, 
забул и забол. В нас. п. 16 наряду с бодёт отмечено бости. 

Ответы бодучка в нас. п. 64 и бодума в нас. п. 258 не картографи- 
рованы. 

Ответ бъдает в нас. п.п. 33, 230, 231, 251, 282 при картографиро- 
вании условно объединен с быдает; забуёт в нас. п. 328 —с забудет; 
бриушит (сбрушит, обрушила и т. п.) в нас. п.п. 315, 451, 455, 762, 
822, 909 (сбрушила без ударения) объединен с брушит; брухит в нас. п. 
522 объединен с брухает. 

В отсылочном красном знаке объединены слова: 54 буддется; 140, 
141, 142, 143, 171 будыскает или будыскается. 

‚В отсылочном зеленом знаке объединены слова: 48, 312, 451, 679, 
763 быряет, 657 шпыряет. 

В отсылочном желтом знаке объединены следующие слова: 530 бра- 
тает; 539, 573, 585, 705 брюхает или брюхается; 632 брутает 
(ударение не показано); 709 брукается; 713, 913, 933 быркает; 
813 бухтает; 840 борухается; 854, 855 бурухтает, бурухтается. 

В общем отсылочном знаке объединены следующие слова: 40, 62, 67, 
71, 93 пинается; 150 кблет; 197, 201 рогается; 267 заблушкать 
(неопр. форма); 499 батыряется; 584 бушкается; 675 катает; 808 тру- 
кадет; 846 ковыряет. 
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Замечания авторов, встретившиеся в ответах: 21 будается; бодает 
чаще. 48 забыряла — корова, быкается —бык. 50 бодается — бык, 
козыряется — корова. 93 бодает, пинает употребляются в одном 
значении. 193 бодает; козырится — пытается бодать. 192 бодёт: 
быкается новое. 439, 456 пыряет; бодает реже. 457 пыряет; быдает — 
слово знают, но почти не употребляют. 497 пыряет; бодает редко. 
510 брухает; бодает — „степно“, т. е. слово чужое, плохое. 513 бру- 
хает; бодает новое. 531 брух4ет; бодйет менее употребительно. 
657 шпыряет, бодает реже. 675 брухтает — пытается забодать; 
катает — бодает. 810 брухтается; пыряется новое. 
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Карта № 226 
. НАЗВАНИЯ МЕДВЕДЯ 


Карта составлена на материале вопроса № 206 первого раздела 
„Лексики“: 

„Медведь или ведмедь“. 

Для населенного пункта 678 знак поставлен на основании ответа 
медвеженок. 

В ответах есть указание на употребительность слов: 273, 308, 498, 
757 медведь, ведмедь редко. ° 

В отсылочном знаке объединены следующие названия: 644, 661 
бирюк; 913 мишка. 
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Карта № 227 
РАСПРОСТРАНЕНИЕ СЛОВ ВОЛКИ БИРЮЕ 


Карта составлена на материале вопроса № 207 первого раздела 
„Лексики“: 

„Волк или бирюк? Не употребляется ли последнее слово в значении 
„матерый волк“?“. 

В большинстве ответов отмечено слово волк, в некоторых ВстрезРотСя 
слове бирюк, одно или наряду с волк. 

Значения этих слов не всегда совпадают. Бирюк, кроме обычного 
значения волк, имеет другие значения: матерый волк, какое-нибудь 
другое животное, угрюмый человек, лентяй, „бука“ (пугают детей) 


ит. д. 
Различные значения слова бирюк отражены на карте и более по- 


дробно раскрываются ниже. 

В части ответов (20, 115, 153, 308, 328, 332, 333, 431, 488, 562, 
593, 661, 675, 716, 850, 851, 853, 856, 860, 861, 862, 864, 895) вообще 
нет объяснения значения слова бирюк. В этом случае слово условно 
картографировалось со значением волк. 

В нас. п. п. 173, 553, 599 слово бирюк употребляется в значении 
„матерый волк“. 

В значении „другое животное“ слово бирюк отмечено в следующих 
нас. п. п.: 152 „дикий кабан“; 323 „лесная свинья“; 495 „есть такой 
зверек“ (т. е. не волк). 

В следующих населенных пунктах слово бирюк не является обозна- 
чением животного, а имеет другие значения: 150 «нерааговорчивый 
парень“; 285 „нелюдим“; 356 бирюк — „только в применении к человеку“; 
459 „лентяй“; 479 „нелюдимый“; 491 о человеке — здаровый каг бир’ук; 
570 „угрюмый, дикий человек“; 167 „мрачный человек“; 913 „злой чело- 
век“; 936 слово встретилось только в выражении: „привязался как 


бирюк“. 
В нас. п. п. 676 слово бирюк не отмечено, но есть бирюшник — 


волчья ягода. 
В нас. п. 778 слово бирюк отмечено только в сказке: „ЭЙ, вы, 


волки-бирюки!“. 
В следующих ответах есть указание на употребительность слов: 


115 волк, бирюк раньше. 431 волк, бирюк реже. 593 волк обычно; бирюк. 
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869 волк, бирюк старое. 895 бирюк, теперь чаще волк. 912 бирюк, 
чаще волк. 
_ В нас. п. п. 404, 626, 692, 693, 727, 735, 764, 783, 837, 856, 863, 
878, 879, 880, 881, 882, 883, 887, 929 отмечена вставка вторичного 
гласного после л (волык, волак, волък). 

В нас. п. п. 476, 601 дан ответ „нет“. Знак на карте не поставлен, 


так как неясно, означает ли этот ответ отсутствие картографируемого 
слова или отсутствие материала. 


Карта № 228 
НАЗВАНИЯ БЕЛКИ 


Карта составлена на материале вопроса № 208 первого раздела 
„Лексики“: 

„Белка, вёкша. . .“. 

Слово векша, помимо названия белки, отмечено в отдельных нас. п. п. 
в переносных значениях: 75 „так бранят легкомысленного человека“; 
$12, 524 — „засиделая девушка“. 

В ответах есть уточнение значения слов; 16 б’6лка, в’6кша „большин- 
ство не различают, хотя некоторые говорят: 6”6лка — п’бстр’ен’ка, с’е- 
р’ен’ка; в’6кша — рыжен’ка“. 25 в’6кша грыз’бт кокушки (шишки), 
б’6лка — ор’6шки. 234 „б’6лка — название белки зимой, когда она б’еЕлъйа, 
в’6кша — название белки летом, когда она жболтьйа“. 

Ответы с указанием на употребительность слов в прошлом и настоя- 
щем: 3, 28, 31, 45, 46, 62, 93, 194 в’6кша старое, б’ёлка новое; 34, 71, 
168, 226, 232, 256, 293 б’6лка, в’6кша реже; 12, 19, 29, 35, 36, 63, 
229 в’6кша; б’6лка реже. 

В нас. п. п. 548, 881 отмечено произношение б’ёлька. 


1080 . 


Карта № 229 
НАЗВАНИЯ КУКУШКИ 


Карта составлена на материале вопроса № 209 первога раздела 
„Лексики“: : 

„Кукушка, загоска, зозйля, зезюля. . .“. 

Произношение кокушка и какушка (с предударным гласным о или а) 
во всех случаях соответствует окающему и акающему говорам. Произно- 
шение какйшка в окающем говоре отмечено лишь в нас. п. 24. 

В некоторых ответах отмечены глагольные формы (кокйет, какдет 
или кукует), отраженные на карте дополнительным знаком. 

Ответ ко’кушка (222) условно отнесен к кокушка; ку’кует (174) — 
к кукует. 

Для нас. п. 881, обследованного дважды, знак поставлен на основа- 
нии повторного обследования (кукушка), материал первичного обследова- 
ния (къкушка) отведен от картографирования из-за сомнительной транс- 
крипции, поскольку в говоре аканье не диссимилятивное. 

В ответах есть указание на употребительность слов: 21, 126 кокйшкъ, 
кукдшкъ чаще; 13, 743 кокушкъь, кукдшкъ у молодежи. 
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Карта № 230 
НАЗВАНИЯ МУРАВЬЕВ 


Карта составлена на материале вопроса № 210 первого раздела 
„Лексики“: 

„Муравьи, мураши, сикляхи. ..“. 

На данной карте фонетические разновидности картографируемых слов 
объединены в одном знаке. Фонетические разновидности слов „муравьи“ 
и „комары“ явились темами других карт (см. карту № 89 „Произноше- 
ние слова муравьи“ и карту № 80 „Произношение слова комар“). ` 

Белый треугольник поставлен на основании ответов: мураши 4, 6, 18, 
19, 63, 204, 207, 216, 223, 254, 308, 384, 640, 725, 760; мурашки 211, 
250, 436, 678, 692, 703, 742, 754. 

В отсылочном белом знаке объединены следующие единичные обра- 
зования от корня мурав-: 199 мърав’ёйник в значении один муравей; 
350 мурав’ййшша; 558 муравл’ишша обл’ётут; 897 ‘муравейник. 
В ответах 350, 897 никаких объяснений не дано. 

В отсылочном черном знаке объединены следующие единичные обра- 
зования от корня комар-: 261 кумар’ики, камар’ики летучие муравьи; 
194 камар’н’ики. 

Общим отсылочным знаком отмечен на карте ответ 3 бассых’и, бас- 
сышн’ик, обоссых’и. 

Для нас. п. 458 картографировано комар: в ответе дано: „о муравьях 
и комарах говорят одинаково; муравейник называют комарник“. 

Ответы с указанием на употребительность слов: 63 мурашт, реже 
мурав’йй. 293 муравьи; муравли говорят старухи. 457 къмары; слово 
муравей и его значение знают, но употребляют редко. 530 комары, 
къмар’и, иногда мурав’йи. 536 кьмар’ий чаще; мурав’йи. 814 къмар’и; 
муравл’и реже. 832 кумар’и; муравьй реже. 906 муравл’и; мурав’йий 
говорят молодые. 

В ответах есть уточнение значения слов: 3 муравл’и, муравельник, 
раньше говорили бассых’и, бассышн’ик; обоссых’и — жблт’ьн’т’ие му- 
равл’и, он’и бол’но йедуч’ийе, а ч’дрны-то — муравл’и. 20 мурав’ей 
бол’ шой, а с’икошка малинк’ий. 261 мурав’йй; кумар’ик’и, камар’ик’и — 
муравьи, которые летают. 396 муравьй; мелкие — сикуны. 400 мурав’ей; 
сикуны — народившиеся малютки-муравьи, но часто так называют и всех 
муравьев; сикун’ашн’ик — муравьйная куча. 401 с’икуны — народившиеся 
муравьи, маленькие; мурав’йй-— взрослые и большие. 430 муравьи; 
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маленькие муравьи — комары. 466 мурав’йй ф’ кучках-ту; их и кумары 
зов)т. 496 мъравл’и, муразл’и; мураф” — муравьиная куча. 514 мурад’, 
мурав’и, камар”; муравл’и дл’йныйь, кьмар’и — мальнт’ии. 144 комары — 
муравьи, у которых в лесу низкие кучи; морав’йй —- крупные, устраивают 
высокие кучи. 810 мурав’йй — крупные лесные муравьи, комар’и — 
мелкие полевые и луговые. 

В следующих нас. п. п., обследованных дважды, картографированы 
данные того обследования, которое фиксирует диалектный материал: 
730 муравьи (перв.), комары (повт.); 752 мурав’йи (перв.), кьмары (повт.); 
7154 мурашк’и (перв.), мурав’йи, къмары (повт.); 761 муравьи (перв.), 
комары (повт.); 764 комары (перв.), мурав’йй (повт.); 775 муравьи (перв.), 
камар (повт.); 776 муравйи (перв.), камары (повт.); 905 муравьй (перв.}» 


къмары (повт.). 
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Карта № 231 
НАЗВАНИЯ ТРОПИНКИ 


Карта построена на материале вопроса № 214 первого раздела 
„Лексики“: 

„Дорожка, тропинка, стежка, стёжка, ступничок. ..“. 

На карте отражен материал ответов, где приводятся слова с тем зна- 
чением, которое в литературром языке имеет слово тропинка. Слове 
дорожка отведено от картографирования ввиду того, что оно при повсе- 
местном распространении в говорах картографируемой территории в боль- 
шинстве случаев приводится наряду с другими словами (стежка, тропа, 
и др.) и сопровождается при этом в некоторых ответах указаниями на то, 
что дорожка — проезжая, в то время как другие названия обозначают пеше- 
ходную дорожку (тропинку). Отводятся от картографирования также 
слова межа, межник, рубеж, прогальчик и просек, обозначающие, как 
на это указывают отдельные ответы, не всякую тропинку, а тропинку 
между полями разных владельцев (межа, межник, `прогальчик, рубеж) 
или тропинку, идущую по просеку (прссек). 

В большинстве ответов картографируемые слова приводятся без вся- 
ких комментариев; во всех этих случаях на карте они обозначаются кру- 
гом. Только при наличии указаний на то, что приводимые слова имеют 
различия в значении (тропинки в лесу или тропинки в поле), они обозна- 
чаются на карте соответственно треугольником или квадратом. 

Словообразовательные варианты, объединенные на карте в одном 
знаке: а) белым знаком, помимо слова тропинка, обозначены также: ° 
2, 599 тропина; 72, 466 тропиночка; 6) белым знаком с перечеркива- 
нием обозначекы слова в ответах: 3, 7, 9— 11, 13, 16, 18, 38, 43, 49, 
53, 67, 68, 80, 89, 106, 109, 120, 124, 127, 130, 139, 146, 148, 149, 166, 
168, 169, 171, 173—175, 182, 199, 206—208, 212, 220, 224, 225, 272, 280, 
281, 286, 289, 312, 314, 319, 334, 335, 342, 351, 354, 356, 338, 363, 383, 
388—390, 392, 395, 396, 399, 401, 406, 408—411, 415, 416, 419, 420, 424, 
425, 427, 430, 431, 433, 435, 437—439, 441, 443, 445, 446, 454, 456, 457, 
460—464, 476, 478, 480, 488, 491, 492, 498, 583, 585, 586, 588, 616, 622, 
628, 650—653, 659, 660, 661, 672, 679, 685, 689, 694, 705, 708, 714, 715, 
723, 726, 736, 742, 746, 150, 753, 757, 758, 761, 762, 768, 771, 793-—799. 
802, 807, 880, 886, 896, 903, 908—910, 912, 913, 916, 918, 919, 932, 937, 
тропа; 1, 5, 22, 30, 42, 54, 59, 62, 69, 72, 18, 82, 92, 93, 97, 100, 
102, 107, 108, 113, 115, 116, 121, 128, 136, 138, 156, 160, 161, 165, 178, 
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181, 191, 202, 204, 205, 209, 213, 214, 216—218, 222, 230, 283, 290, 
305—307, 310, З11, 315—318, 324, 328, 329, 332, 333, 336—339, 344, 345, 
349, 360, 367, 373, 375, 387, 405, 407, 412, 418, 421, 432, 434, 436, 440, 
442, 448, 450, 453, 467, 471, 472, 475, 419, 485, 501, 513, 584, 597, 623, 
629, 631, 648, 657, 673, 674, 683, 703, 709, 713, 716, 734, 738—740, 744, 
764, 766, 774—776, 783, 204, 206, 873, 818, 819, 881, 884, 887, 888, 905, 
923, 928, ЭЗ1, 933, 934 тропка; 2, 23, 46, 65, 86, 95, 98, 1725, 129, 140, 142, 
197, 198, 201, 203, 210, 215, 223, 343, 391, 458, 465, 468, 467, 489, 496, 
587, 590, 618, 686, 690, 721, 752, 754, 767, 921 тропа, тропка; 4, 6, 
.12, 14, 15, 17, 19, 21, 29, 35, 37, 45, 48, 51, 55, 77, 99, 101, 122, 123, 
141, 193, 211, 221, 451, 481, 493, 494, 499, 643, 667, 692, 697, 698, 702, 
7271, 730, 733, 759, 773, 7771, 119, 781, 188, 791, 800, 803, 805, 850, 882, 891, 
902, 906, 915, 920, 922, 926, 927 тропочка; 8, 195, 227, 400, 423, 429, 
495, 582, 710, 789 тропа, тропочка; 39, 105, 219, 925 тропка, тро- 
почка; 192 тропа, тропка, тропочка; в) черным знаком, помимо слова 
стёжка, обозначено также в ответах 532, 539 и 546 стёжеика. 

Фонетические варианты слов, расходящиеся с системой фонетического 
явления: в ответах 573, 917 зафиксировано слово с’и’6шка без перехода 
ево, в то время как в говове это явление в других словах не отме- 
чено. В ответах 168, 564 и 523 дано орфографическое написание слова 
стежка (в говоре имеется переход е вод). 

В следующих ответах есть указания авторов, что два картографируе- 
мых слова употребляются в одном значении: 246, 250, 253, 255, 260, 
287, 288, 514, 542 тропинка, стежка; 513 тропка, стежка; 215 тропка, 
тропа; 282 тропинка, ступина; 311 тропинка, тропка. 

Ответы с указанием на употребительность картографируемых слов: 
148 в лесу тропы, троп’инки реже. 255 троп’инка, ст’бшка чаще. 
288 троп’инкъ“, с’т’ошкъ" реже. 297 тропинка, стёжка редко. 395 тро- 
пинка, тропа чаще. 451 тропочка, тропинка реже. 517 стёжка, реже 
тропинка. 522 ст’ошкъ, трап’инкъ реже. 529 тропинка, ст’бшка более 
употребительно. 615 тропинка, стёжка чаще. 669 стёжка, иногда тро- 
пинка. 832 стёжка, тропинка реже. 888 тропка употребляется редко. 

Ответы, содержащие указания на социалтную оценку слова в говоре: 
554 тропинка „покультурнее“; 888 „тропка известно как более куль- 
турное слово“. | 

Ответы с ремарками авторов, уточняющими значение слов; 149 тропа 
наторённая, большая, тропинка маленькая. 203 тропа побольше, пошире, 
тропка или тропинка поменьше, поуже. 563 тропинка узкая, стёжка 
большая. 667 тропинка широкая, стёжка, тропочка узкая. 

Единичные слова, отмеченные на карте отсылочным знаком: 43 ви- 
зирка— в лесу. 69 летник. 282 ступина. 628 свёрток. 636 баклуша — 
около реки. 775 повёрка — лесная тропинка. 
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Карта № 232 
НАЗВАНИЯ ЛЬДИН 


Карта составлена на материале вопроса № 215 первого раздела 
„Лексики“: „Льдины, крыги, икры, плиты. ..“. 

Морфологические особенности, а также некоторые фонетические осо- 
бенности (произношение безударных гласных, характер согласных) и осо- 
бенности словообразования (наличие уменьшительных суффиксов) при 
картографировании не учитываются. 

В ответах встретились следующие образования от корня лед; льд, 
обозначенные на карте тем же знаком, что и название льдина: 14 ледя- 
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ницы. 16 лол’ины. 39 л’оданки. 34 ^дл’ины, ле’душти — поменьше. 
146 л’д’ины, лед’анк’и. 195 л’ед’атицы. 204 ил’д’ина. 227 лилушки, 
лид’ины. 246 л’лин’ицы. 314 лед’ина. 318 лед’инъ. 319 лед’инъь 
367 л’ид’ины. 384 л’ед’ина. 399 л’ед’ина. 499 л’ед’ашк’и. 423 ледянка. 
467 л’едн’и. 468 л’удл’ины. 509 леденицы. 519 л’ид’ин’ицы. 527 л’ид’ины. 
603 л’ад’4нк’и. 108 л’6д’н’и. 82) л’д’ина. 813 л’ид’ины. 933 л’ д’инъ, л’ душкъ. 

Слово лед на карте не отражено. Оно встречается в следующих от- 
ветах (иногда наряду с другими названиями): 7, 126, 139, 146, 153, 175, 
191, 223, 233, 257, 276, 304, 323, 328, 335, 384, 389, 399, 401, 420, 422, 
454, 462, 476, 515, 518, 558, 583, 599, 609, 659 „л’ды“, 685, 699, 711, 
712, 734, 740, 741, 758, 801, 806, 814, 818, 865, 877, 931, 937. 

В ответах встретились следующие варианты названия икра—икры, 
показанные на карте одним знаком: 406 искры. 615, 860 икры. 

Варианты названия крыги, показанные на карте одним знаком: - 
251 клыг’и; 673 шкрыйи. 

Варианты названия криги: 328 кр’ицы; 333 крины. 

Отсылочными знаками на карте обозначены следующие названия 
льдин: 76 кумушк’и. 216 пл’иты. 220 пл’ицы. 409 зажодры. 484 крдшы. 
491 крушйи, крушйь. 582 сала — мелкий лед при замерзании реки. 
588 сала. 592 сало — замерзающая вода, верхний слой. 599 0з’ар — боль- 
шая льдина. 663 ’ир’и. 675 пл’ост — крупный лед. 684, 691, 697, 729, 
739 г’ир’и. 171 сало—с бс’ен’и плыв’от сала. 195 каржа, каржы. 
868 кружйа, гурты енп’и ман’ен’к’и. 880 круш’йа. 937 карты. 

Замечания авторов ответов имеются в следующих ответах: 31 л’д’ины 
и Икры. Сейчас слово икры почти не употребляется, молодежь его не 
знает. 40 икры — мелкие льдины во время ледохода. 50 икры — это 
когда л’ед тронулся. 60 л’д’ины, икры; в’осной икры пойдут р’еб’ата 
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кататиа станут. 126 л’бт ид’от, в если идет не сплошная масса, 
то “ки. 130 л’д’ины чаще, ч’к’и реже. 144 льдины; когда уже основ- 
ная масса льда пройдет, то говорят: идут чки. 145 То же. 150 л’д’ины; 
большая льдина —ика; кататца на чк’6. 114 льдины; большая льдина—чка. 
175 чка — крупная льдина, л’от — мелкий. 207 л’д’ина, более старое — 
ч’ка, чк’и. 222 чка; чки — льдины во время ледохода. 224 льд’ины; ч’ка — 
большая льдина. 232 л’д’Ины, икры редко. 246 л’д’ин’ицы, реже икры. 
255 л?д’ины, реже икры, в одном значении. 257 л’от, икры в одном зна- 
чении. 260 л’д’ины, икры в одном значении. 261 л’д’Ины, икры в одном 
значении. 268 „льдины на реке большие, а икры бывают, когда лед 
пойдет“. 281 л’д’ина’; икра -— большая льдина. 459 л’дины, чаще чки. 
461 л’д’ины, ч’к’и — когда лед трогается. 462 и’к’и, чка-— старое, лёд 
идет — новое. 475 л’дины, крыш на р’ек’её-та плавайут икры. 
480 льдина, чка — большая льдина. 487] икры, икра, л’д’ины — новое. 
496 ика — большая льдина. 513 л’д’йны; икры — льдины во время ледо- 
хода. 515 льдины „на речке“, лед „на пруде“. 542 л’д’ины и икры в од- 
ном значении. 547 л’д’ины, икра — „когла вода нэзчинает замерзать“. 
549 икры идут Ф сн’ауу, а то лМбт, он можыт’ мост сорвёт’. 
550 л’от, л’д’ины; икры — лед, когда он поднимается. 582 крыуи— 
при таянии льда, сёла — мелкий лед` при замерзании реки. 592 льдина; 
икра— масса льда во время таяния; сало — замерзающая вода, верхний 
слой. 600 л’д’ины; икры — большие льдины. 644 льдины; икры „с осени“. 
675 икры — мелкий лед, пл’ост — крупный лед; л’д’ины. 677 л’д’ины; 
икры — когда ломйит л’от. 167 икры, икра, л’д’ины — старое название. 
771 с осен’и плыв’от сала, в’есной — л’д’ины. 810 икры и ^лины 
в одном значении. 828 икры — во время ледохода. 845 икры — большие 
глыбы льда, л’д’ины — маленькие. 856 икры „идут на воде“, лед— 
„когда еще стоит“. 859 л’д’Ины; икры —во время ледохода. 861 икры — 
„весной“. 896 л’д’ины — мелкие, икры — крупные. 938 л’д’ина, кауда 
пола вода. 

В ряде случаев результаты первичного и повторного обследования 
противоречивы. В следующих нас. п. п. на карту нанесены результаты 
первичного обследования: 731 л’д’ины, икры (перв.); л’д’ины (повт.). 
744 чки (перв.); чки, встречается и слово льдина (повт.). 761 гл’ибы 
(перв.); л’6д’н’и, л’едок’ (повт.). 878 икры, л’д’Ины, глыбы (перв.); л’д’ина 
(повт.). 881 глыба, икра (перв.); л’д’ины, иИкры (повт.). 883 глыбы, 
д’д’ины (перв.); л’д’Ины (повт.). 905 льдины, икры (перв.); л’д’ины (повт.)- 
912 икры (перв.); икры, икра — старое, л’д’ины — новое (повт.). В сле- 
дующих нас. п. п. на карту нанесены результаты повторного обследова- 
ния: 718 л’д’ичы (перв.), Икры (повт.). 736 икры, гири (перв.), л’д’ины, 
икры (повт.). 752 икры (перв.), л’д’ины, икры (повт.). 775 льдины (перв.), 
г‚л?ибы (повт.). 884 л’ед’вики (перв.), л’д’ины, икры (повт.). 909 икры 
с’нёжныйа, льдины л’ед’яныя (перв.), Икры (повт.). 916 икры (перв.), 
ч’к’и, Икры (повт.). 926 л’д’ины (перв.), ачк’и (повт.). 

Данные обоих обследований картографированы в следующих нас. п. п.: 
910 ч’кара, глыба (перв.), Икры, икра (повт.). 919 л’д’?ины, бч’к’и (перв.), 
д’ д’ины, икры (повт.). 
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Карта № 233 


СЛОВА, ОБОЗНАЧАЮЩИЕ ПОНЯТИЕ 
„ПЕРИОД РАБОТЫ БЕЗ ПЕРЕРЫВА“ 


Карта -построена на материале вопроса № 221 первого раздела 
„Лексики“ 

„Как у вас называется период работы без перерыва, отдыха: упряжка 
или пряжка, уповод, залога, упой, выть. ..“. 

Все слова, приводимые в ответ на этот вопрос, вне зависимости от 
того, указывается или нет в отдельных ответах их значение, получают 
самостоятельный знак на карте, так как все они известны по материа- 
лам настоящего „Атласа“ только в значении периода работы без пере- 
рыва. Только слово залога в некоторых говорах указано со значением 
отдыха, перерыва во время работы (ср. также в отдельных ответах гла- 
гол залоговать со значением „отдыхать в перерыв во время работы“). 
Ввиду этого те ответы, где приводится слово залога без указания на 
одно из двух значений, нельзя считать полноценными. Эти ответы объ- 
единены на карте одним (желтым) цветом с ответами типа „залога - 
период работы без перерыва“, так как формально их следует рассматри- 
вать как прямой ответ на поставленный вопрос (см. выще); но их неко- 
торая неполноценность также нашла себе отражение на карте: они даны 
не полностью закрашенным, а контурным кругом. Ответы, где слово за- 
лога приведено со значением перерыва во время работы, перечисляются 
ниже. В ответе 50 отмечено в значении „перерыв“ также слово йлъвет. ^ 

Знак, указывающий на отсутствие слов в картографируемом значении, 
ставился не только при наличии в ответах прямых указаний на отсутствие 


термина („нет термина“, „нет слов“ и т. п.), но и в тех случаях, когда 
при отсутствии в ответах диалектных слов приведены выражения „без 
перерыва“, „без отдыха“ и т. п., свидетельствующие также, видимо, об 


отсутствии специальных слов в данном значении. Ответ „нет“ также 
рассматривается как отсутствие термина. 

Словообразовательные варианты слов, объединенные в одном знаке: 
а) со словом йповод, объединены при картографировании также слова 
в ответах: 14 уповодок; 222 уповбдка; 125 повът; 6) со словом упрйг — 
583, 871 уприга; в) со словом залога объединены слова того же корня. 
оформленные по мужскому роду в ответах: 272, 833 залог; 7101 залок: 
295 залох; 264 залох и залоуа. ` 
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В следующих ответах имеются указания на употребительность карто- 
графируемых слов: 5 залбга употребляется редко. 22 уповод; молодежь 
этого слова не знает. 88 пряжка раньше. 130 уповод выходит из упо- 
требления. 297 упряжка мало употребительно. 325 упряжка редко. 
426 уповод, залога более употребительно. 773 уповод, значение уже за- 
бывается. 872 залога; слово почти забыто. 883 йповод раньше. 

В следующих ответах имеются указания на характер работы, по от- 
ношению к которой употребляется термин: 24 упряжка — во время па- 
хоты. 25 упряжка или залога — при молотьбе. 441, 65, 82, 84 залога — 
при молотьбе. 285 упруг — при пахоте. 332, 451 залога — при молотьбе. 
489 уповод — при пахоте. 493 пряжка — на лошадях. 494 залога — при 
жнитве. 529 упряжка — в полевой работе. 655 пряжка — период работы 
на лошади без перерыва. 658 уповод — при косьбе. 704 уповод; залога — 
при молотьбе. 819 упрашка — смена на шахте. 871 упруг — употребляется 
на заводе для обозначения смены; в полевой работе употребляется 
только в шутку. 889 залога — период работы без передышки при заби- 
вании свай (11 ударов). 

Единичные слова, показанные на карте отсылочным знаком: 106 за- 
дач’а — период работы без перерыва (и раньше и теперь). 505 л’ь”ревал. 
616 запалка. 663 папышка. 185 зарядка. 901 п’ир’иййрт. 

В следующих ответах отмечено слово залога с указанием на значе- 
ние отдыха, перерыва в работе: 8, 14, 15, 36, 40, 52, 63, 69, 74, 75, 86, 
89, 91, 111, 117, 125, 153 (залок), 193, 221, 300, 305 (при уборке хлеба), 
345, 347, 352, 364, 371, 379, 424, 425, 431, 436, 440, 455, 464, 556, 590 
„новое слово“), 592, 593, 606, 615, 639, 861, 873. 

В ответах 87, 175 отмечено, что слово залога употребляется как 
в значении периода работы, так и в значении перерыва во время работы. 

В ответах 374, 375, 593, 594 отмечен глагол залоговать в значении 
отдыхать во время работы. 

В следующих ответах слово залога употребляется в других значе- 
ниях: 330 „отмериваемый при. косьбе участок луга“; 393 „свободная от 
пахоты земля“; 409 кроме картографированного значения „непаханная 
земля“, „сухие бугры в лугах“. 

Слово пряжка не картографировано в следующих ответах: 
839 „пряшка—25 верст“; 852 „едут в одну пряшку, т. е. на 
25—30 верст“; 853 упряжка; „пряшка — в езде, 25 верст“. 
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Карта № 234 


СЛОВА СО ЗНАЧЕНИЕМ „ПЕТЬ“ (ПЕСНИ ПЕТЬ ИЛИ ИГРАТЬ, 


Карта составлена на материале вопроса № 223 первого раздела 
„Лексики“: 

„Песни петь, играть. ..“. 

Вопрос ориентирует на фиксацию глаголов в неопределенной форме 
(петь или играть). Эти формы и фигурируют в большинстве ответов. 
Однако в некоторых ответах приведены личные формы настоящего вре- 
мени и повелительного наклонения, а также формы прошедшего времени. 
Все эти формы на карте отмечены тем же знаком, что и неопределен- 
ная форма соответствующих глаголов. 

При наличии в говоре слов петь и играть авторами следующих 
ответов приводятся: Е 

а) Указания на ббльшую или меньшую употребительность данного 
слова: 8 петь чаще, играть. 12 песни петь, играть реже. 26 п’ет’. 
играт’ реже. 356 играть, петь реже. 522 иурали п’есни редко, т’и- 
п’ер’пайут. 613 играть, но и петь. 106 петь, играть реже. 718 п’ет’. 
играт” распространено одинаково. 734 петь, ‘играть реже. 809 п’ет’. 
иурат’ реже. 810 иурайут’, пайдут” реже. 867 п’6сни тет’, но гораздо 
чаще игрёт’. 878, 881, 882 играп’, п’ет’ реже. 884 иурат’, пет?’ реже. 
897 играть чаще, п’ет’ реже. 

6) Указания на употребительность данного слова в настоящее время 
или прежде, старыми или молодыми: 314, 318, 319 петь в старину, 
играть теперь. 512 Старики говорят пбсни иурал’и. 514 играть раньше, 
петь теперь. 528 играть раньше, петь теперь. 529 Теперь песни поют; 
раньше песни играли, а пели только в церкви. 549 Раньше играли, те- 
перь лоют. 545 иурёт’ раньше, л’ет?” теперь. 573 петь песни, играть 
ранее. 667 играть раньше, леть теперь. 809 иурат’ в языке старшего 
поколения, п’ет’ в языке младшего поколения. 810 иурайут’, пайут 
реже, в языке молодых. 811 п’6с’н’и играли, т’ип’вр’ пайут?. 834 петь, 
играть более старое. 851 играть, петь говорят молодые. 871 играть 
более старое, леть новое и более частое. 873 играт’, а па новъму 
паййут. 891 тесни играть, петь новое слово. 896 играт’ раньше, 
п’ет’ теперь. 

в) Указания на частное значение данного слова: 343 петь; играть 
песни — под балалайку. 498 п’ет’, но ф кзровбд ыграть. 531 песни 
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иурают’; поют только в церкви. 833, 887 играт’; п’ет’ церковные 
песни, молитвы. 

Для следующих нас. п. п. знаки даны на основании материалов пер- 
вичного и повторного обследования: 584 петь (перв.), играйут (повт.). 
764 играть (перв.), п’ет’ (повт.). 

Форма играть без начального и приводится в следующих ответах: 
642 грать; 822, 829 урат’. 

Другие слова, обозначенные на карте отсылочным знаком, приводятся 
в следующих ответах: 329, 765, 780 крыцат’; 832 орт. 

В ответе 567 наряду со словом играть автор отмечает: „Но однажды 
в присказке было: пр’ад’б да п’6сн‘и пайдб“. 


Юй 


Карта № 235 
СЛОВА СО ЗНАЧЕНИЕМ „БРЕЗГОВАТЬ“ 


Карта составлена на материале вопроса № 227 первого раздела 

„Лексики“: „Брезгеэвать, гребовать. . .“. : 

Кроме ответов, где приводятся картографируемые слова в неопре- 
деленной форме, имеется некоторое количество ответов, где приводятся 
другие формы глаголов (личные формы настоящего времени, формы 
прошедшего времени, повелительного наклонения). 

Все эти формы на карте отмечены тем же знаком, что и неопреде- 
ленная форма соответствующего глагола. 

Другие части речи с корнем брез?- или греб-, встретившиеся в сле- 
дующих ответах, отмечены на карте тем же знаком, что и форма инфи- 
нитива соответствующего глагола: 103 брезгливый. 153 бр’езгл’ивый. 
262 грёбосно. 286 брезгунья. 290 бр’езгун. 294 бригл’ивый. 521 ур’ибл’и- 
вай, ур’Ебъснай. 114 бр’езглива. 809 в контексте: „/7а мойьму ийб и 
Йес” ур’епка“. 863 ур’еблива, с н’им и ййст’-та ур’ебасна; 

В следующих ответах приводятся образования в неопределенной 
форме без суффикса -ова-; $73, 603, 608, 612, 837, 851 грёбать; 363, 
492, 596, 878 брёзгать. 

При наличии в говоре двух или нескольких слов со значением брез- 
говать авторы ответов дают следующие указания: 

а) на большую или меньшую употребительность данного слова: 
514 брезговать, гребовать чаще. 517 гр2бовать чаще, брезговать реже. 
542 брезговать реже, гребовать чаще. $18 грёбовать, брёзговать чаще. 
811 грёбовать, брёзговать реже. 

6) Указания на употребительность данного слова раныше или теперь, 
старыми или молодыми: 55 бр’ёзговать, морзовать более старая форма. 
377 брёзговать, бр’екъвът’ раньше. 512 бр’езуъвьт’; ур’6бъвът старики 
говорят. 522 брёзгъвать, грёбъвать чаще у старшего поколения. 
870 ур’ёбуйу, бр’ёзуьвьйу новое слово. 873 бр’ё6згъвайьт старое, гре- 
боват’ новое слово. 890 брёзговать, грёбовать старое. 


в) Указания на стилистическое различие в употреблении данных слов: 
891 грёбовать можно сказать при разговоре, бреёзговать — только 


в рассказе. 

Другие единичные слова со значением брезговать, обозначенные 
на карте отсылочным знаком, встретились в следующих ответах: 122, 
123 брандовать. 350 бр’ехвьт’. 643 грёпствовать, брёдговать. 703, 
731, 740 брёсковать. В ответе 147 отмечена форма бр’бзгъват”. 
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Карта № 236 
СЛОВА СО ЗНАЧЕНИЕМ „ПРЯТАТЬ“ 


Карта составлена на материале вопроса № 228 второго раздела 
„Лексики“: 

„Ирятать, ховать. . .“. 

Кроме картографируемых слов в ряде ответов имеются слова убирать, 
блюсти, зарывать; ввиду их единичности и неясности значения они 


отведены от картографирования. 
В следующих ответах имеются указания на употребительность слов: 


287 прятать, хоронить реже; 7, 266, 521, 615, 639, 820 прятать, 
хоронить чаще; 16 прятать, коронить реже; 3, 53, 229, 315 прятать, 
коронить чаще; 260, 529 прятать, ховать редко. 


Другие замечания авторов ответов: 258 прятать, но дети играют 
в хоронички; 314, 318, 319 коронить в избе, прятать где-либо; 


568 хоронить, прятать урожай с поля; 669 прятать, а яйца коронят. 

Слова хранить в ответах 576, 632, 828, захранила в ответе 290 
объединены на карте в одном знаке со словом хоронить; отсутствие 
гласного здесь, видимо, связано с сильной редукцией во втором пред- 
ударном слоге. Слово супрятать в населенном пункте 380 объединено 


со словом прятать. 
В населенном пункте 409 слово заховать в значении „отругать, 


не отдать“ не картографировано. 
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Карта № 237 


ДИАЛЕКТНЫЕ СЛОВА С0 ЗНАЧЕНИЕМ „ГОВОРИТЬ“, 
„РАЗГОВАРИВАТЬ“ 


Карта составлена на материале вопроса № 229 первого раздела 
„Лексики“: 

„Разговаривать, зуторить, гутарить, балакать, бахорить...“. 

Картографируются только диалектные слова. Слова недиалектные 
(говорить, разговаривать, вестй разговор, беседовать} не картогра- 
фируются ввиду их повсеместной употребительности. В большей части 
материалов указаний на смысловое и стилистическое различие в употреб- 
лении тех или иных диалектных слов не содержится. Все отдельные 
случаи, где имеются подобные указания, приводятся ниже. 

Различные морфологические и словообразовательные варианты диа- 
лектных слов при картографировании не учитываются. : 

Отведены от картографирования слова болтать (41, 84, 90, 96, 
335, 396, 426, 430, 764, 808, 880) и балакать (31, 77, 85, 113, 122, 
153, 162, 244, 261, 305, 313, 415, 467, 469, 497, 519, 558, 626, 630, 
635, 673, 677, 678, 689, 776, 811, 832, 878, 882, 892, 900, 905, 907, 
932, 937), как не являющиеся специфически диалектными. 

Единичные слова, отмеченные на карте отсылочными знаками: 
78 бълагйрить; 80 бормотать; 97 басйть (устарело); 197, 202 баляс- 
ничать; 276 сказывать; 307 исходная форма не приведена, пъбълакирим; 
363 трастйть; 413 таратдрить; 567 долдбн’ит’; 582 судить; 
604 исходная форма не приведена: с кем ууд’ди; 698 перемёкиваться; 
818 лопотать; 890 талмачить; 917 судить. 

Встретившиеся диалектные существительные и прилагательные от 
картографированных глаголов отмечены на карте подчеркиванием крас- 
ного цвета: 272, 273 бахарь — говорун; 318 бахарный человек — разго- 
ворчивый; 321 бахарница — любящая поговорить; 620 побаска — разговор. 

В ряде ответов приведены личные формы глаголов, не позволяющие 
установить неопределенную форму, либо неопределенная форма приведена 
в орфографии без указания места ударения: 102 гутарить; З11 они 
гамят; 415, 899 гуторить. 

При наличии в говоре двух или нескольких слов со значением 
„говорить“ в следующих ответах даются указания на частные значения 
или оттенки значений: 31 балакать — „говорить с оттенком глупости.“ 
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97 бесбдовать — вести деловой разговор, разговаривать — равноценно 
литературному болтать. 102 гутарить — „осуждать“, „говорить про 
себя“. 157 калякать — болтать. 207 баить, калякать, оба слова 
только в значении говорить. 235 баёить и гутарить—в шутку. 
317 баять— говорить. 395 баять— говорить, калякать — болтать 
о том и сем. 481 калякать — вести праздный разговор между прочим. 
486 калякать — „говорить запросто“, гутбрить реже, банить — сказать. 
497 балакът’ — болтать. 567 долдонить — болтать. 626 разбалакалась — 
пренебрежительное. 678 гутарить — громко, разговаривать — тихо. 
718 гутарить и калякать — разговаривать, болтать; баять — говорить, 
сказывать. 796 баять — сказывать, калякать — болтать, разговаривать. 
808 болтать — вести пустые разговоры. 863 гутарить, шутливое — 
банить. 8710 гутарю, баю — различия нет. 811 галдить — говорить, 
„с каким-то отрицательным оттенком“. 874 гутарить и бдить — болтать, 
разговаривать. 887 галдить —то же, что „болтать“ 932 калякать — 
поболтать, баять — говорить. 937 балакать — болтать, сплетничать. 

В следующих нас. п. п. при наличии в говоре двух или нескольких 
слов со значением „говорить“, „разговаривать“ даются указания на 
ббльшую или меньшую употребительность отдельных слов, в настоящем 
и прошлом: 3 баять в старину, теперь — разговаривать. 36, 69, 97 
99 баять— старое. 104 баять— не говорят. 106 бают — старое, 
теперь — говорят. 1171 гамёть — редко. 118 баять редко, старые. 
120 баять обычно у старых людей, чаще встречается в выражении: 
не бай ко,т.е. „будет тебе болтать“. 122 балакать — редко, новое слово. 
126 баять — старое. 134 баять иногда говорят старые. 138 гутарить 
употреблялось раньше. 144, 145, 147, 150 баять — говорят только старые. 
152 калякать реже. 114 баять — старое. 200 баять редко. 203 „баять — 
так не слыхали“. 205 баять — старое. 214 баять чаще в речи стариков. 
215 баить изредка у старых людей. 216 бахорить теперь почти не 
употребляется. 223 калякают — старые. 234 баять редко. 261 гутарить 
и балакать редко. 283 баять редко. 292 баять — старое. 321 баять 
редко. 351 баять только старое. 355 баять редко. 3710 баять — изредка 
говорят старые. 375 бёять редко. 396 Известно, но неупотребительно 
разговаривать. 399 байом — обычно. 405 баять — старые. 408 баять — 
чаще. 424, 425 баять старые. 426 баять, болтать — в речи пожилых. 
429 баять старые. 435 разговаривать — редко. 436, 443, 462 баять — 
старые. 463 баять и калякать редко. 466 „Народ искультурился, разго- 
варивать стали, раньше говорили баял“. 468 баить редко, лишь у ста- 
риков. 478 баить старое, бахбрить — „про маленьких“. 481 банить, 
почти не употребляется. 485 калякать теперь, баять давно. 487 баить 
редко у старых. 488 баить— у старых. 489 баять только у очень 
старых. 4%  баить— говорят старики, калякать— говорят все. 
498 баять— говорят старики. 521 гутарить — теперь употребляется 
все реже, баить редко. 534 гут@рить — старые. 545 Раньше говорили, 
чего там набаили или нагутарили. 568 Старое слово — гутарить 
теперь — говорить, разговаривать. 510 гутарить — обычное, разговари- 
вать —у молодежи. 577 гутарить — прежде, теперь — разговаривать. 
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578 г)т@арить редко. 581 гутарить старое, теперь — разговаривать. 
593 гутарить — выходит из употребления. 669 баять редко. 673 баять — 
старые. 703 калякать — раньше. 753 разговаривать редко. 188 баять — 
вышло из употребления, но все хорошо помнят и указывают всегда 
на это слово как на особенность своей речи. 792 баять только старые. 
793 Теперь разговаривать. 794 баить говорили давно. 795 кал’4кът’ 
и гутарить — раньше. 811 балакать — было распространено в прошлом, 
теперь оно вытесняется словом разговаривать. 826 гутарить — старые. 
833, 834 гутарить — прежде, теперь — разговаривать. 850, 854 гута- 
рить реже. 869 гутарить — прежде, теперь — разговаривать. 872 гута- 
рить — редко, баять — еще реже. 877 баять — редко. 908 разговаривать 
употребляет молодое поколение, калякать — старые люди. 935 калякать 
чаще, чем разговаривать. 

Разбахбривать в нас. п. 807 картографировано тем же знаком, что и 
бахбрить. 
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Карта № 238 
ДИАЛЕКТНЫЕ СЛОВА СО ЗНАЧЕНИЕМ „ОЧЕНЬ“ 


Карта составлена на материале вопроса № 233 первого раздела 
„Лексики“: 

„Очень, дуже, дюже, шибко, больно, порато, гораздо, горазд. ..“. 

Вопрос предполагает запись всех перечисленных слов и других, кото- 
рые могут употребляться в говоре в значении „очень“, т. е. „в сильной 
степени“, „весьма“. Недостатком формулировки вопроса является то, 
что в нем не содержится требования установить, .в сочетании с какими 
частями речи употребляются эти наречия, с какой степенью (сравнитель- 
ной или положительной) имен прилагательных и наречий употребляется 
то или иное слово в говоре (ср. в литературном языке очень хорошо, 
но гораздо лучше, очень большой, но гораздо больше и т. п.). 
В вопросе даже нет указания на необходимость привести слова в кон- 
тексте, дать большое число примеров. Поэтому в ответах, как правило, 
какой бы -то ни было контекст отсутствует. Все это в значительной 
степени обедняет материал настоящей карты. 

Однако сравнительно четкие границы распространения отдельных 
слов, напр., добре, дюже, зря, прытко, сильно, на компактной терри- 
тории указывают на то, что основное значение этих слов — понятие 
„очень“ как высшей степени выражения чего-либо — более или менее 
устойчиво. Приведенные в некоторых ответах тексты указывают именно 
на такое употребление картографируемых слов в говорах. Ниже приво- 
дятся замечания об отдельных словах, имеющихся в ответах. 

Поскольку основной темой карты является показ диалектных слов 
или отсутствие их в говоре, то слово очень, как литературное, от карто- 
графирования отведено. 

‚В материалах по следующим нас. п. п. слово очень отсутствует: 
3, 4, 5,7, 8, 16, 31, 43, 52, 53, 67—71, 81, 94, 104, 109, 110, 114, 122, 
123, 142, 146, 147, 151, 152, 157, 162, 166, 168, ТИ, 172, 180, 
184—190, 192, 193, 196, 204—206, 211, 21%, 217, 220, 224, 251, 259, 
264, 286, 287, 303, 307, 311, 314, 315, 316, 318, 319, 326, 330, 333, 
336, 339, 340, 350, 352, 353, 365, 367, 372, 380, 381, 383, 384, 389, 
390, 391, 395, 400, 401, 408, 411, 412, 416, 419, 423, 426, 426, 427, 431, 
436, 440, 441, 444, 449, 450, 451, 453, 456, 463, 465, 466, 467, 470, 
472, 477, 479, 480, 484, 485, 492, 494, 499, 503, 511, 512, 543, 545, 
548, 550, 551, 555—557, 561-564, 566, 570, 574, 579, 581, 587, 
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588, 590-592, 594—596, 599—601, 603, 604, 613, 615, 621, 623, 624, 
628, 632, 635, 641, 646, 649—652, 656, 664, 670, 671—673, 677, 
679, 686, 690, 703—705, 708—711, 713, 716, 718, 719, 720, 725, 730, 
732, 735, 737—739, 141—743, 746, 7471, 749, 751, 753, 760, 765, 766, 770, 
ТИ, 776, ТТУ, ТР, 780, 783, 788, 789, 791—794, 800—802, 804, 819, 
823, 824, 826, 829, 833, 837, 838, 840—842, 844, 847, 856, 860, 868, 
876, 877, 887, 888, 891, 893—896, 900—902, 907, 908, 911, 914, 917, 
922, 923, 925, 929, 930, 938. 

В следующих нас. п. п. отмечены иные образования слова очень: 
21, 59, 237, 817 сченно наряду с бчень; 546 оченьно; 120 очунь 
наряду с очень отмечено в речи нескольких старых женщин. 

Слово больно не является специфически диалектным и распростра- 
нено почти повсеместно на картографируемой территории. Ввиду этого 
оно картографируется только в тех случаях, где не отмечено других 
диалектных слов. 

В материалах по следующим нас. п. п. при наличии диалектных слов 
со значением „очень“ слово больно отсутствует: 5, 7, 9, 11, 20, 21, 23, 
26, 30, 41, 52, 56, 62, 67, 70, 75, 80, 81, 85, 88, 90, 99, 112, 119, 121, 
126, 130, 131, 134, 139, 141, 142, 152, 157—159, 164, 167, 170, 172, 
173, 175, 184—190, 200, 203, 214, 215, 227, 239, 244, 259, 264, 279, 
282, 287, 288, 294, 310, 314, 318, 319, 326, 334, 381, 395, 400, 409, 
438, 449, 453, 463, 467, 469, 472, 414, 487—489, 491, 492, 500—502, 
509, 511, 513, 516, 518, 521, 525, 528, 532, 534, 536—543, 546, 550— 
952, 554, 556, 560, 561, 564, 566—570, 574, 577—581, 585, 590, 591, 
593—596, 598, 600, 601, 603, 604, 606, 607, 613—615, 630, 632, 
633, 639, 642, 644, 645, 646, 664, 670—672, 677, 681, 687, 705, 708, 
709, 713, 740, 742, 750, 751, 767, 769, 787, 801, 804, 805, 809, 810, 
813—817, 819—821, 823, 824, 826, 828—830, 832—835, 837, 838, 840, 
841, 843, 844, 846, 847, 850, 855, 858, 862—864, 869, 870, 872, 886, 
887, 895, 911, 916, 918, 932. 

В нескольких десятках ответов приведены тексты, из которых сле- 
дует, что слово бэльно употребляется в сочетании с наречиями и при- 
лагательными полными и краткими (как в роли определения, так и в роли 
составного сказуемого). Кроме того, слово б5льно отмечено в сочетании“ 
с глаголами: 153 я больно устал сегодня; 201 больно хотелось; 
494 больно руки трясутся; 896 наряду с ббльно отмечена сравнительная 
степень: светить бальней будет. 

Наименее ясным является значение слова горазд, гораздо. В боль- 
шинстве ответов контекста нет. В тех случаях, когда контекст имеется, 
он чаще указывает на употребление этого слова в качестве прилага- 
тельного (главным образом краткая форма в составном сказуемом) 
со значением „обладать в значительной мере той или иной способ- 
ностью“. Таковы ответы 23, 122, 161, 256, 266, 273, 328, 531, 728, 
895: горазд (:оразда) петь, говорить, хвастать, работать; отмечено 
также: „очень гораздая“, „дюже горазд“. Встречается слово гораздый, 
выступающие в качестве определения: 195 гораздое дело (наряду с этим 
в ответе приведены: очень, больно, гораздо; значение последнего слова 
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не указано). В отдельных ответах приводится наречие гораздо: 506 в зна- 
чении „хорошо“, „быстро“; 153, 201, 903, 908 в сочетаниях, содержа- 
щих сравнение: гораздо лучше, гораздо хуже. Все эти случаи употреб- 
ления слова не имеют отношения к теме карты и поэтому не картогра- 
фируются. 

Однако наряду с приведенными выше примерами встретилось боль- 
ная гораздо (нас. п. 800). Ввиду единичности такого материала на 
картографируемой территории слово горазд, гораздо отведено от карто- 
графирования, хотя на других территориях оно может быть единственным 
наречием со значением „очень“. : 

Все приводимые ниже слова, по-видимому, по значению и употребле- 
нию соответствуют в говорах данной территории слову очень в литера- 
турном языке. Это вытекает из употребления их в таких сочетаниях: 

Добре: 550, 563, 569, 870 дабрёе хорошо, плохо, гажб, много, инте- 
ресно; 813 дабре большой; 569 дабрё ва ндраф ана (она очень по 
нраву). 

Дюже: 545 дюже погода хороша. В нас. п. 52 кака дюжа (какая 
здорбвая, крепкая), от картографирования отведено. 

Зря: 474, 485, 488, 489, 491, 492, 767, 785, 786, 913, 932 зря 
много, хорошо, вкусно, горько, жарко, студено. 

Прытко: 139, 203, 204, 214, 215 прытко больной, красивый, нежный; 
прытко хорошо, долго, холодно, длинно; прытко загорело, прытко 
болит, прытко обижала. В нас. п. 478 прытко бежал, от карто- 
графирования отведено. - 

Сильно: 12, 99, 804 сильно теплый, хороший; сильно редко, плохо; 
сильно глубок. 

Шибко: 38, 42, 221, 521 шибко грамотный, шибко болел, болеет, 
испортилась. Отведено от картографирования: 153 я шибко шла. 
77 шипко — быстро. 

Кроме картографируемых, встретились следующие единичные слова 
вне контекста, отмеченные на карте отсылочным знаком: 39 страсть; 
59 гоже; 49 с’ил’но; 71 ужасно; 88 благо, даже; 112 благо; 117 зло; 
130 благо; 175 страх; 221 гбже; 382 ужасно; 441, 453 гоже; 454 крепко; 
487 зрягоже (слово записано с двумя ударениями); 556 страсть; 
587 здброво; 598 рёзко; 644 крёпко; 708 гажд; 800 бал’найа гораздъ; 
803 ужас; 827 ахти: 853 страх; 862 рёзко; 863 в значении „очень“ упо- 
требляется рёзко: ты резко не кричи; я ныне умаялась резко; 869 резко. 

Ниже приводятся ответы, содержащие замечания авторов: 18 шибко -- 
записано от детей. 40 сил’на редко. 96 бчень менее употребительно. 
121 По словам учительницы, изредка встречается прытко; можно сказать: 
прытко закричала, но нельзя сказать: прытко болит, а бывает только — 
очень болит. 129 бчень реже. 158 прытко — сильно, очень. 201 больно 
очень часто, бчень реже. 207 бол’нъ, прыткь и бичен’ употребляются 
в одном значении; ббл’нъ хотеёльс. 209 бол’на (так!). 246 дюже реже 
встречается, чем другие картографированные слова. 247 очень, шыбко, 
больно употребляются в одном значении. 261 очень употребляется чаще; 
редко употребляются: дюже, шыбко, больно, гораст. 288 очень, сильно, 
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шибко — различий в употреблении нет. 293 дюже редко. 314, 319 шыпкъ’ 
другие не употребляются. 325 больно употребляется часто, бчень — реже, 
гораздо — совсем редко. 400 сильно — употребляется реже. 401 зря, 
шибко, больно, иногда для усиления — больно зря. 481 очень чаще 
всего, гораздо реже. 486 больно чаще всего, гораздо редко. 502 очень, 
чаще — зря. 506 шыбко употребляется редко. 522 дюжа у стариков. 
528 дюже редко. 540 шыбко редко. 568 дабрё — старое слово, употреб- 
ляется стариками, теперь очень. 569 дабрё употребляется теперь, 
горазд — теперь нет. 579 дабрё очень часто, дюже — реже. 606 очень 
новое слово. 870 дабре, часто в сочетании добрё гажд, дабрё плохо 
(очень плохо); теперь часто вместо этого говорят бчень. 928 больно, 
реже —— бчень. 

Отведены от картографирования данные перв. обсл.: 887 скдро, 
быстро. 

Особенности в ударении и произношении отдельных слов: 409 цылко 
(описка?); 552 дабрёет (?); 577 добре (не поставлено ударения); 
646 добре; 671 сильно; 813 добре. 

Ответы, ра ЩИЕ наличие в говоре слов в значении „очень“: 
418 „не говорят“; 775 „нет“; 796 эх и холодно. 
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Карта № 239 
РАСПРОСТРАНЕНИЕ СЛОВА КЕРБЬЬ (МЕРА ЛЬНА) 


°Карта составлена на материале вопроса № 247 второго раздела 
„Лексики“: 

„Употребляется ли у вас слово и каково его значение... кербь — 
мера льна?“. 

Картографируется только наличие или отсутствие слова кербь, 
потому что его значение во всех говорах одинаково — мера льняного 
волокна. Имеющиеся в ответах указания на соответствие этой меры 
другим мерам льняного волокна приведены ниже. 

Слово кербь отмечено с гласными е, 6, и. Ниже приведены ответы, 
где это слово отмечено с ё и и. 

Слово кербь приводится в ответах в именительном и косвенных 
падежах. В косвенных падежах слово кербь зафиксировано с соглас- 
ным б или п (материал приводится ниже). Именительный падеж 
в этом отношении непоказателен ввиду совпадения звонких и глухих 
согласных на конце слова в подавляющем большинстве русских 
говоров. 

Указания на соответствие керби другим мерам льняного волокна 
имеются в следующих ответах: 2—-10 складней, по 200 горстей или 
повесм. 51—10 пучков или 900 горстей. 64 —100 повесм (горстей). 
1 — 100 сминков или повесм (горстей). 74 — 100 пучков. 75 — 100 прядок. 
76, 19, 82 — 83, 84 — 100 прядок. 106 — 200 горстей. 113, 115 — 100 руче- 
нек. 127 —10 десятков, 22 повесмы или 44 горсти. 130 —10 десятков. 
162 —2 пятка или 100 прядей. 169 —10 повесм. 186, 187, 188, 189, 190, 
192—100 повесм (горстей). 197—10 десятков. 198 —10 десятков, 
100 повесм или 200 прядок. 200 — 8 пятков или 32 повесма". 201 —10 
десятков или 100 повесм (горстей). 202 —10 десятков. 205, 215 — 100 
горстей. 216 —10 десятков. 220, 259 —100 горстей. 293 —10 горстей. 
294, 295 — 100 горстей. 297 — 10 десятков или 100 горстей. 298 — 8 десят- 
ков. 299 — 10 пучков. 303 — 100 пригоршней. 308 — 100 рученек. 314 — 10 
десятков или 100 горстей. 315 —10 складней или 20 горстей. 318, 319, 
325 — 10 десятков или 100 горстей. 339 — 100 рученек. 345 — 100 горстей. 
427 —10 складников или 200 прядок (горстей). 431 —6 складней или 


1 Слово повесмо бывает в одних говорах среднего, в других — женского рода 
(повесма)- 
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120 рученек (горстей). 454—115 складников. 455 —10 десятков прядок. 
462 —5 складников или 100 ручейников (горстей). 465 —100 рученек. 
478, 496, 716, 932 — 100 горстей. 

Слово зафиксировано с гласным и в нас. п. п. 183, 186, 187, 188, 189, 
190, 308; с гласным ё в нас. п. п. 192, 224, причем в нас. п. п. 183, 
192, 224 и 308 $ между мягкими произносится как 6 или и. 

С фонемой б слово зафиксировано в следующих нас. п. п.: *1 п’ер’е- 
б’вй, пт’ер’бииа, т’ербей (в нас. п. 1 вместо к’ произносится т’). 
79 п’ер’б’и (в нас. п. 79 т’ вместо к’ отмечено в отдельных словах). 
214 к’ерб’и. 418 к’ер’бей. 


С фонемой п слово зафиксировано“в нас. п. 294 юир’тгей. 
Е: 
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Карта № 240 
РАСПРОСТРАНЕНИЕ СЛОВА ТЕНЕТО И ЕГО ЗНАЧЕНИЕ 


Карта составлена на материале вопроса № 248 второго разлела 
„Лексики“: 

„Употребляется ли у вас слово и каково его значение... тенёта — 
ботва? паутина? сеть для ловли птиц?“. 

В соответствии с поставленным вопросом, главным различием на карте 
являются значения картографируемого слова. Основные словообразова- 
тельные и грамматические различия этого слова картографированы на 
карте № 93 „Гласный конечного слога основы в слове тенето“. 

Знак, указывающий на отсутствие слова тенето, ставится на осно- 
вании ответов: „нет“, „не употребляется“, „не говорят“ и т. п. 

Существенным недостатком некоторых ответов является отсутствие 
фиксации слова тенето, при наличии в ответе слов паутина (при этом 
слово паутина в некоторых случаях дается в транскрипции), сеть 
или ботва (последнее слово иногда с различными словообразователь- 
ными суффиксами) и др. При этом неясно, приводятся ли указанные слова 
в качестве синонимов слова тенето или они указывают на его значение. 

Кроме основных значений, которые отмечены на карте кругами 
разных цветов, в ответах отмечены единичные значения этого слова, 
показанные на карте отсылочным знаком: 1 тен’бта в старину так 
называли паутину; есть еще слово тин’4то — когда маленькие ребя- 
тишки отстают, то им говорят: ито ты атстал, т’ин’ато. 38 т’ин’атб— 
вроде росы, туманная роса. 243, 244 тенёта — ростки проросшей 
в темном помещении картошки, моркови, свеклы. 280 тен’бта, ид’бт 
как  тен’ота— скажут о худом, нездоровом, скушном — человеке. 
281 п’ин’отод; если не распутано что — то это п?’ин’отоб, и про чело- 
века говорят; што ты как тин’отом ходишь спдтанный? также в реках 
трава такая, не распутаешься. 521 пгин’ата — веревка для ловли 
лошадей в табуне. 530 т’ин’бта веревка, ею останавливают свадьбу, 
напр., чтобы получить подарки. 675 тенёта — вообще в чем можно 
запутаться; наряду с употреблением этого слова в двух других основ- 
ных значениях: сеть для ловли рыбы и паутина. 736 тенёта — 
1) заросли в воде, 2) содержимое арбуза или тыквы (перв.), паутина 
{повт.). 759 ф п’ин’бты кфнапл’и став’ил’и (по два снопа — всего 
до 100), п’ин’6тн’ики — паутина. 

Для ряда нас. п. п. некоторые значения объединены и показаны 
на карте одним и тем же знаком. 
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Как „паутина“ картографированы ответы: 46, 52, 69, 109, 122, 264, 
291, 295, 399, 440, 661, 703, 708, 740, 796, 885, 905 летняя или осенняя 
летающая паутина; 299, 330 паутина в лесу, в саду; 151, 166, 206, 307, 
400, 426, 584 паутина в помещении; 122, 228, 399, 451, 798 паутина 
в доме, на улице, в лесу; 84 пыль в углу избы или на потолке; 
480 паутина, свисающая вниз. 

Как „тина, водоросли“ картографированы такие единичные значения: 
258 „топкие места в пруду“; 730 цветение воды в реке, роднике. 

Как „сети, силки“ картографированы такие единичные значения: 241, 
246, 266, 833, 852 невод, сеть, корзина для ловли рыбы: 253, 272, 273, 
570, 761 сеть для ловли птиц; 567, 778 приспособление из ниток, кото- 
рым раньше ловили зайцев; 459, 823, 829 приспособление для ловли 
зайцев: 795 приспособление для ловли зайцев и волков; 861 приспособле- 
ние для волков; 673, 841 сеть (без указания назначения); 758 сетка, силки. 

Как „ботва“ картографированы следующие единичные значения: 
227 ботва редьки; 689 стебли тыквы. 

В следующих случаях картографирование произведено на основании 
не вполне доброкачественных ответов: 56 слово тенето в значении 
ботва картографировано на основании ответа на вопрос № 177 (название 
стеблей гороха, огурцов); 174 слово тенето в значении паутина карто- 
графировано на основании ответа: вон г®вор’ат т’ьн’ата-ть што 
севбдн’а, зафтра в’бдръ буд’ьт; 316 в ответе на картографируемый 
вопрос указано: „паутина, ботва“, что, по-видимому, является значением 
слова тенето, так как в ответе на вопрос № 177 (название стеблей 
гороха и огурцов) приводится одно слово: т’ен’бта; 349 картографиро- 
вано наличие слова тенето на основании ответа: „да, паутина“; 
579 по словам учительницы, так называют паутину; 882 первичное 
обследование: т’ин’бта — паутина, повторное: пг’ен’отник — паутина, 
слова п’ен’бта нет. 

Следующие ответы отведены от картографирования: 669 тенетник, 
паутинник — значение неясно; 802 тен’от — паук, опускающийся по 
своей нити; 874 отведено от картографирования слово тень, приведенное 
с пояснением: „напутала как тень — кто перепутал нитки или веревки; 
значения тень в этом примере не могут объяснить“. 

Отведены от картографирования ответы, в которых слово тенето 
не приведено и поэтому не ясно, дается ли указание на значение слова 
тенето или приводятся его синонимы: 62, 76, 83, 89, 91, 237, 245, 
311, 395, 366, 382, 393, 509, 518, 662, 766, 828, 930 паутина (иногда 
это слово приводится даже в транскрипции): 132 л’атвина моркбшна, 
св’окална и картоф’ил’на; в вопросах 177, 178 (название стеблей 
овощей) приведено это же слово; 169 бота, попружок; 328 бутвина; 
474 ботв’ин’ картошна; 162 ботбвь; 813, 853 ботва картофельная 
(в ответе на вопрос 177, 178 во всех этих случаях слово тенето не 
приведено). 332 Отведен от картографирования, как неясный, ответ: 
„тенёта — ботва, не употребляется“, при этом и в ответах на вопросы 177, 
178 слово тенето не приводится. 
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Карта № 241 
РАСПРОСТРАНЕНИЕ СЛОВА ШАБЕР И ЕГО ЗНАЧЕНИЕ 


`Карта составлена на материале вопроса № 274 второго раздела 
„Лексики“: 

„Употребляется ли у вас слово и каково его значение... шабёр, 
шабры (или сябёр, сябры) — сосед? товарищ? пайщик?“. 

Картографируется два значения слова шабёр: „сосед“ и „пайщик“. 
Другие значения (см. ниже) как единичные и малодостоверные не пред- 
ставлены на карте самостоятельными знаками; они или обозначены от- 
сылочными знаками, если эти значения являются единственными, или 
совсем не отмечены на карте, если они приведены наряду с картографи- 
руемыми значениями: „сосед“ или „пайщик“, так как в этом случае они 
рассматриваются как оттенки основных значений. 

Знак, соответствующий значению „пайщик“, часто объединяет более 
частные значения (см. ниже). 

В некоторых случаях заключение о значении слова делается не на 
основании прямых указаний, а на основании наличия определенных произ- 
водных слов. Так, во всех случаях, когда приведены были не только 
слова шабёр, шабры, но также шабрёнка, шабриха, шабрёнок, делалось 
заключение о том, что слово шабёр означает „сосед“, так как в этом 
случае шабриха, шабрёнка обозначают соседку, шабрёнок — соседского 
сына (такое значение этих слов известно по другим ответам). При зна- 
чении „пайщик“ эти слова не могли бы существовать. Все эти случаи 
оговорены ниже. 

Не картографируются (при наличии других значений) или обозначаются 
отсылочными знаками следующие значения: „товарищ“ 18, 892, 905 (перв.), 
906 (перв.); „родственник“ 90; „неумелые работники при покосе“, „плохая 
компания“ 329; „ругательное слово“ 64. 

Знак ставится как на основании слова шабёр, так и на основании 
других существительных, производных от него. В ответах приведены 
следующие производные слова: шабрёнка (жен. р. к слову шабёр) 86, 
116, 123, 124, 127, 130, 132, 153, 158, 191, 193, 197, 199, 202, 204, 207, 
208, 211, 225, 273, 371, 375, 395, 409, 416, 426, 427, 435, 440, 443, 448, 
451, 453, 454, 455, 457, 458, 460, 461, 462, 465, 466, 472, 474, 478, 479, 
480, 481, 484, 486, 487, 489, 491, 703, 713, 717, 721, 730, 736, 737, 741, 
759, 764, 777, 719, 789, 791, 910, 912, 913, 918, 927, 928, 931, 934, 936; 
шабрянка (жен. р. к слову шабёр) 415, 733, 761; шабриха (жен. р. к слову 
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шабёр) 101, 124, 192, 486, 924; шабёрка (жен. р. к слову шабёр) 192, 
497; шаброфка (жен. р. к слову шабёр) 400; шабрёнок (сын шабра) 132, 
153, 456; шабрённик (соответствует слову шабёр) 1; шабра (собир) там 
же, но в другом значении —рвань, голь; шабрб (собир) 329. 

В значении „пайщик“ объединены следующие частные значения: „люди, 
строящие на полях овин“ 1, 3, 7, 8, 14; „люди, которые косят артельно 
траву“ 15, 45, 69, 73; люди, владевшие землей на общинных началах 50; 
„товарищи по работе“ (не указано какой) 5, 23, 37; „товарищи по косьбе 
и молотьбе“ 41; „найщик по покупке чего-либо“ 46. В остальных слу- 
чаях в ответе приведено значение пайшик без детализации. 

В некоторых ответах авторы приводят только одно слово: сосед. 
Эти ответы могут быть поняты двояко: слово шабер есть и означает оно 
соседа или слова шабер нет, а вместо него употребляется сосед. Та или 
иная интерпретация ответа обусловлена в каждом отдельном случае ана- 
лизом общей манеры данного автора отвечать на вопросы второго раз- 
дела „Лексики“. 

Значение сосед картографируется на основании наличия производных 
форм: шабрёнка 116, 123, 208, 466, 479; шабрёнка и шабрёнок 132, 153. 

Значение „сосед“ картографируется на основании ответа „сосед“ 
(вместо обычного в таких случаях шабёр — сосед) 399, 401. 

Ответ „сосед“ истолкован как отсутствие слова шабёр в следующих 
нас. п. п. 24, 27, 76, 79, 83, 91, 150, 241, З41, 554, 678, 693. 

В нас. п. 82 знак поставлен на основании ответа: „слыхали, но сами 
говорят редко“. 

В нас. п. 174 знак поставлен на основании приведенной в ответе 
фразы: „со мной соседи рядом живут, мы их можем называть шабрами“. 

Указания на дифференциацию значений слов шабёр и сосед: 126 со- 
сед — односельчанин, шабёр — сосед, живущий рядом; 502 соседи „живут 
рядом“, шабры — „напротив“. 

Указания на то, что слово шабер выходит из употребления, даются 
в ответах 93, 106, 205, 311. 

Указания на редкую употребительность картографируемого слова даны 


в ответах 272 и 806. 
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КОММЕНТАРИИ К СВОДНЫМ КАРТАМ ЯЗЫКОВЫХ 
ЯВЛЕНИЙ 


Сводная карта № 1 


. Составлена на основе карт: № 38 „Качество задненёбной звонкой 
согласной фонемы“, № 97 „Формы родительного, дательного и винитель- 
ного падежей единственного числа существительных среднего рода с уда- 
рением на основе“ и № 72 „Произношение ви или вы в слове вишня“. 


Сводная карта № 2 


Составлена на основе карт: № 103 „Форма именительного падежа 
единственного числа слова свекровь“, № 129 „Форма родительного-вини- 
тельного падежа местоимений меня, тебя, себя“, № 102 „Форма вини- 
тельного падежа единственного числа существительных мать, дочь“, 
№ 97 „Формы родительного, дательного и винительного падежей един- 
ственного числа существительных среднего рода с ударением на основе“ 
и № 141 „Твердое и мягкое т в 3-м лице глаголов“. 


- 


Сводная карта № 3 


Составлена на основе карт: № 129 „Форма родительного-винитель- 
ного падежа местоимений меня, тебя, себя“, № 131 „Основа личного 
местоимения 1-го лица в дательном и предложном падежах единствен- 
ного числа“ и № 130 „Основа личного местоимения 2-го лица и возврат- 
ного местоимения в дательном-предложном и родительном-винительном 
падежах единственного числа“. 

При проведении границы распространения основы личного местоиме- 
ния 1-го лица мен- в дательном и предложном падежах единственного 
числа не выделены случаи, когда основа мен- отмечена только в одном 
падеже, и случаи, когда в дательном падеже отмечена основа мен-, 
а в предложном мн- или наоборот. 

При проведении границы распространения основ 27106-, соб- не разгра- 
ничиваются случаи, когда эти основы этимологически правильно отме- 
чены только в дательном и предложном падежах, и случаи всех других 
распределений основ тоб-, соб- и теб-, себ- по косвенным падежам. 


Сводная карта № 4 


Составлена на основе карт: № 211 „Названия всходов хлебных зла- 
ков“, № 231 „Названия тропинки“, № 220 „Слова суягная, объягнилась 
и их соответствия“ и № 235 „Слова со значением „брезговать“. 
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Сводная карта № 5 


Составлена на основе карт: № 192 „Названия ухвата“, № 193 
„Названия сковородника“, № 188 „Названия ковша“, № 187 „Названия 
посуды, в которой растворяют тесто“ и № 190 „Распространение слова 
махотка, обозначающего сосуды разной формы“. 


Сводная карта № 6 


Составлена на основе карт: № 193 „Названия сковородника“, № 197 
„Распространение слова понева и его разновидностей“, № 237 „Диалект- 
ные слова со значением „говорить“, „разговаривать“ и карты „Названия 
приспособлений для ношения ведер, мокрого белья и ущатов“ (из допол- 
нительного рукописного фонда). 


Сводная карта № 7 


Составлена на основе карт: № 38 „Качество задненёбной звонкой 
согласной фонемы“ и № 39 „Согласный на месте г на конце слова“. 


Сводная карта № 8 


Составлена на основе карт: № 220 „Слова суягная, объягнилась 
и их соответствия“ и № 223 „Подзывные слова для овец“. 


Сводная карта № 9 


Составлена на основе карт: № 234 „Слова со значением „петь“ 


(песни петь или играть)“, № 221 „Распространение глаголов лает 
и брешет (о собаке)“, № 91 „Произношение слова одонье и производ- 


ных“ и № 90 „Образование и произношение слов с корнем крест-, 
обозначающих укладку снопов в поле“. 

По карте № 91 проведена изоглосса слов одонье, одонь, одон и дру- 
гих того же корня с твердым д, на остальной территории слова того же 
корня либо отмечены с мягким д (оденье и др.), либо отсутствуют. 


Сводная карта № 10 


Составлена на основе карт: № 1 „Аканье и оканье в первом пред- 
ударном слоге после твердых парных и задненёбных согласных“, № 109 
„Форма именительного падежа множественного числа существительных 
мать, дочь“ и № 79 „Произнощение ри или ры в слове рига“. 

При проведении изоглоссы форм матеря, дочеря случаи, когда окон- 
чание 4 отмечено только в одном из этих слов, не отделялись от тех, 


когда оно отмечено в обоих словах. 
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К этой сводной карте см. также карты № 9 „Гласный на месте 
начального о во 2-м предударном слоге“, № 10 „Гласный на месте началь- 
ного ов 1-м предударном слоге в словах опять, отнять и других 
единичных словах“ и № 133 „Форма местоимений 3-го лица в именительном 
падеже множественного числа“. 


Сводная карта № 11 


Карта составлена на основе карт: № 161 „Неопределенная форма глаго- 
лов типа нести“, № 164 „Неопределенная форма глаголов с основой 
на задненёбный согласный“ и № 163 „Неопределенная форма глагола 
идти“. 


Сводная карта Л№ 12 


Составлена на основе карт: № 167 „Суффиксы -ик(а), -иг(а), -иц(а) 
в названиях ягод“, № 219 „Прилагательное жеребая и его соответствия“ 
и № 69 „Согласный на месте ч в слове пшеничный и производных“. 


Сводная карта № 13 


Составлена на основе карт: № 139 „Ударенный гласный в окончании 
именительного падежа множественного числа притяжательных местоиме- 
ний мой, твой, свой“, № 77 „Произношение ри или ры в слове гриб“ 
и карты „Разновидности слова коромысло“ (из дополнительного рукопис- 
ного фонда). 


Сводная карта № 14 


Составлена на основе карт: № 159 „Твердость и мягкость с возврат- 
ной частицы в различных глагольных формах после гласных“, № 229 
„Названия кукушки“, № 94 „Ударенное окончание родительного падежа 
единственного числа существительных на -а с основой на твердые соглас- 
ные в сочетаниях с предлогом у“, № 37 „Корневой гласный в словах 
запряг, тряс“. 

К сводной карте № 14 см. также карты: № 76 „Произношение ри 
или ры в словах кричать, скрипеть“, № 206 „Названия деревянной 
части косы, на которую насаживается металлическая часть“ (где подоб- 
ную изоглоссу дает распространение слов косьё, косьевише, косбвише 
и под.), № 166 „Деепричастия на -вши, -мии, -тши“, № 240 „Распро- 
странение слова тенето и его значение“. 


Сводная карта № 15 


Составлена на основе карт: № 1 „Аканье и оканье в первом пред- 
ударном слоге после твердых парных и задненёбных согласных“, № 27 
„Корневой гласный и место ударения в формах 2, З л. л. ед. ч. и 1, 2, Зл. л. 
мн. ч. глагола ловить“ и № 28 „Корневой гласный и место ударения 
в формах 2, З л. л. ед. чи 1, 2, З^. ^. мн. ч. глагола платить“. 
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Для данной сводной карты см. также карты № 29—34, на которых 
картографированы корневой гласный и место ударения в глаголах ташить 
(№ 29), валить (№ 30), варить (№ 31), дарить (№ 32), садить (№ 33), 
катить (№ 34), а также карту № 35 „Корневой ударенный гласный 
на месте этимологического а в глаголах П спряжения с подвижным 
ударением“. 

Сводная карта № 16 


Составлена на основе карт: № 3 „Вокализм первого предударного 
слога после мягких согласных“, № 36 „Корневой гласный в формах мно- 
жественного числа слова пятно“ и № 37 „Корневой гласный в словах 
запряг, тряс“. 

Сводная карта № 17 


Составлена на основе карт: № 1 „Аканье и оканье в первом пред- 
ударном слоге после твердых парных и задненёбных согласных“ и № 3 
„Вокализм первого предударного слога после мягких согласных“. 


Сводная карта № 18 


Составлена на основе карт: № 105 „Склонение существительных 
типа дедушка“ и № 146 „Гласный в безударных окончаниях З-го лица 
множественного числа настоящего времени глаголов Ш спряжения“. 


Сводная карта № 19 


Составлена на основе карт: № 70 „Согласный на месте и в словах 
молочный, яичница и производных“, № 113 „Форма творительного па- 
дежа множественного числа существительных“, № 202 „Названия цепа“ 
и № 181 „Употребление в значении цели предлога за с твор. п. или 
предлога по с вин. п. существительных со значением лица“. 

К данной сводной карте см. также карту № 128 „Форма творитель- 
ного падежа множественного числа прилагательных“. 


Сводная карта № 20 


Составлена на основе карт: № 8 „Гипы неразличения этимологиче- 
ских гласных неверхнего подъема в первом предударном слоге после 
мягких согласных“, № 15 „[Гласный о или е под ударением после мягких 
согласных перед твердыми в корнях слов“, № 13 „Гласный конечного 
заударного закрытого слога на месте и в глагольных формах на -ил“ 
и № 47 „Согласный на месте в в середине слова перед согласным“. 


Сводная карта № 21 


Составлена на основе карт: № 8 „Типы неразличения этимологиче- 
ских гласных неверхнего подъема в первом предударном слоге после 
мягких согласных“ и № 56 „Смягчение к после мягких и шилящих 
согласных“. 
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Сводная карта № 22 


Составлена на основе карт: № 142 „Форма 3-го лица единственного 
числа без ла (т’) глаголов [ спряжения“, № 209 „Глаголы, обозначающие 
процесс боронования“, № 203 „Названия ручки цепа“ и № 171 „Место 
ударения в слове туча“. 

К этой карте см. также карту № 201 „Названия оглобель сохи“, на 
которой подобную изоглоссу, заходящую несколько севернее, дает слово 
вобжи (обжи), № 143 „Форма 3-го лица единственного числа без т (т’) 
глаголов П спряжения“ и № 144 „Форма 3-го лица множественного числа 
без т (т’) глаголов И спряжения“. 


Сводная карта № 23 


Составлена на основе карт: № 66 „Твердость и мягкость н ир в соче- 
таниях ни, ри", № 82 „Твердость и мягкость конечного согласного основы 
в словах дупло, нутро“ и № 100 „Форма предложного падежа единствен- 
ного числа существительных грязь, печь, ночь“. 

К этой сводной карте см. также карты № 101 „Форма предложного 
падежа единственного числа существительного лошадь“ и № 98 „Форма 
дательного падежа единственного числа существительных грязь, печь, 

ночь“. 


Сводная карта № 24 


Составлена на основе карт: № 96 „Безударное окончание творитель- 
ного падежа единственного числа существительных на -а“, № 122 „Без- 
ударное окончание творительного падежа единственного числа прилага- 
тельных женского рода“, № 14 „Гласный на месте тематического и в без- 
ударных окончаниях З-го лица ед. ч. глаголов П спряжения“, № 133 
„Форма местоимений 3-го лица в именительном падеже множественного 
числа“, № 111 „Форма родительного падежа множественного числа 
существительных мужского рода с основой на -и и ударением на окон- 
чании“ и № 115 „Согласный в окончании предложного падежа множе- 
ственного числа существительных“. 


Сводная карта № 25 


Карта представляет собой сопоставление изоглосс явлений, по кото- 
рым авторы „Опыта диалектологической карты русского языка в Европе“ 
выделяли группу средневеликорусских говоров. Она составлена на основе 
карт: № 1 „Аканье и оканье в первом предударном слоге после твёрдых 
парных и задненёбных согласных“, № 38 „Качество задненё&бной звонкой 
согласной фонемы“, № 141 „Твёрдое и мягкое т в 3-м лице глаголов“ 
и № 129 „Форма родительного-винительного падежа местоимений меня, 
тебя, себя“. 
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Сводная карта № 26 


Составлена на основе карт: № 119 „Твердость или мягкость заднен&б- 
ного согласного основы в предложном падеже единственного числа при- 
лагательных мужского рода“ и № 149 „Стяжение заударного сочетания 
ае в личных формах глаголов“. 

К этой сводной карте см. также карты: № 148 „Стяжение сочетания ае 
с ударением на а в личных формах глаголов“ и № 124 „Стяжение глас- 
ных в безударных окончаниях именительного и винительного падежей 
единственного числа прилагательных женского рода“. 


Сводная карта № 27 


Составлена на основе карт: № 40 „Аффрикаты ц и ч, их различение 
или неразличение“, № 59 „Согласные с’, 3’и их соответствия“ и № 61 
„Мягкие п’, д’и их соответствия“. 


Сводная карта № 28 


Составлена на основе карт: № 40 „Аффрикаты ц и ч, их различение 
или неразличение“, № 51 „Звук на месте в в начале слова перед соглас- 
ным“, № 157 „Образование возвратных глаголов в 3-м лице единствен- 
ного и множественного числа и в неопределенной форме (после т)“, 
№ 21 „Гласные на месте ударенного 8 перед твердыми согласными 
и старого о под восходящим ударением“ и № 60 „Мягкие и немягкие 
согласные (кроме шипящих и и) перед гласными переднего ряда“. 


Сводная карта № 29 


Составлена на основе карт: № 40 „Аффрикаты и ич, их различение 
или неразличение“, № 45 „Фонемы ф, ф’ и их соответствия“, № 47 
„Согласный на месте в в середине слова перед согласным“, № 156 
„Согласный основы и место ударения в форме 1-го лица единственного 
числа глаголов П спряжения“ и № 22 „Гласный на месте а под ударе- 
нием между мягкими согласными“. 


Сводная карта № 30 


Составлена на основании карт: № 150 „Стяжение сочетания ее 
в личных формах глаголов“, № 195 „Названия верхней мужской одежды 
покроя халата (без перехвата в талии)“ и № 237 „Диалектные слова 
со значением „говорить“, „разговаривать“. 

К этой карте см. также карты: № 127 „Ударенный гласный в окон- 
чаниях косвенных падежей множественного числа прилагательных“ и № 92 
„Произношение слова скирд (скирда)“. 


СОДЕРЖАНИЕ 


Предисловие ео: 2 Па р коль ое а ен 


Т. Вступительные статьи 


Проблемы линвистической зеозрафии русского языка . ее... . 
1. Вводные замечания . - . еее нет ен 
2. Общее и частное в языке. Понятие диалектного различия. 


3. Лингвистнческая география и структура языка „еее еее 
4. О характере диалектных различий русского языка . еее... 
5. Вопрос о диалектах в составе современного русского языка ......-.- 
6. Карты отдельных языковых явлений „еее еее 
7. Комментарии к картам отдельных языковых явлений + тен ее 
8. Сводные карты языковых явленнй . еее еее 


Из истории разработки лингвистической зеографии русското языка - + - *+ 


Ранний период в: истории лиигвистической географни русского языка . . . - 
Деятельнесть Московской диалектологической комиссии еее... 


Работа над атласом русского языка в 30-х годах . еее 


1. 
2. 
3. Вопрос о создании атласа русского языка в 20-х годах. «+ еее. 
4. 
5. Работа над „Атласом русских народных говоров центральных областей 


к востоку от Москвы“. . еее еее еее ния 


„Атлас русских народных зоворов иентральных областей к востоку от 


ТН о У 
1. Сеть обследования... еее еее еее ная 
2. Состав Атласа в о неее а авы 
3. Характеристика „Программы“ . . „еее нение 
4. Фонетическая траискрипция - - еее еее еее нь 
5. Общая характеристика собранного по „Программе“ материала . . - +... 
6. Общие явления на картографируемой территории - - - + те е 
7..Явления, картографированные в Атласе . . еее ен 
8. Явления, не картографированные в Атласе . . . еее 
9. Основные типы изоглосс + + еее еее еее ини 
10. Проблемы, возникающие на основе „Атласа русских народных говоров 

центральных областей к востоку от Москвы“. + еее на 

П. Справочные материалы 
1. Предварительные замечавия к списку обследованных населенных пунктов + › 


2. Список обследованных населенных пунктов (с необходимыми справочными 
материалами); сео ао еее 
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66 
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3. Алфавитный указатель к списку обследованных населенных пунктов. . . - 
4. Указатель обследованных районов к вспомогательной карте №7 ...... 
5. Указатель уездов (по старому административному делению) к вспомогатель- 


ной: карте? МВ ое ое ао аа 
6. Библиографня к „Атласу русских народных говоров центральных областей 


к востоку от Москвы“. . . еее еее ни 
7. Географический указатель к библиографии . - еее ьненине 
8. Программа собирання сведеннй для составления диалектологического атласа 


русского языка (1945 г.). „еее неа на 


Ш. Комментарии к картам 


А. Комментарии к вспомозательной карте № 2 „Схема размешения криви- 
чей, вятичей и племен Среднего Поволжья к Х в." еее еее. 


Б. Комментарии к картам отдельных языковых явлений еее. 


Карта № 1. Аканье и оканье в 1-ом предударном слоге после твердых парных 
и задненёбных согласных + ее уе 
Карта № 2. Предударный гласный в словах забота, баран, стакан в окаю- 


щих говорах. ‚ еее но 


Карта № 3. Вокализм 1-го предударного слога после мягкнх согласных . .... 


Карта № 4. Гласные на месте этнмологических е, ь после мягких согласных 
перед твердыми в 1]-ом предударном слоге в окающих говорах... ... 
Карта № 5. Гласные на месте оэтнмологического $ после мягких согласных 
перед твердыми в 1-ом предударном слоге в окающих говорах... ...- 
Карта № 6. Гласные на месте этимологического а после мягких согласных 
перед твердыми и мягкими в 1-ом предударном слоге в окающих гово- 
а о о Е о 
Карта № 7. Типы различения этимологнческих гласных неверхнего подъема 
в ]-ом предударном слоге после мягких согласных . еее 
Карта № 8. Типы неразличения этимологических гласиых неверхнего подъема 
в 1-ом предударном слоге после мягких согласных. еее 
Карта № 9. Гласный на месте начального о во 2-ом предударвом слоге . . . - 
Карта № 10. Гласный на месте начального о в 1-ом предударном слоге в сло- 
вах опять, отнять и других единичных словах. . еее 
Карта № 11. Гласный 2-го предударного слога в слове сундуки... .... 
Карта № 12. Гласный заударного конечного закрытого слога в основах слов 
на месте этнмологического е. .- еее еее 
Карта № 13. Гласный конечного заударного закрытого слога на месте и в гла- 
гольных формах на -ил . + еее ен 
Карта № 14. Гласный иа месте тематического и в безударных окончаниях 
3 л. ед. ч. глаголов П спряжения . . - еее 
Карта № 15. Гласный о или е под ударением после мягких согласных перед 
твердыми в корнях слов. . еее еее еее 
Карта № 16. Гласный на месте $ под удареннем перед твердыми согласными . 
Карта № 17. Гласный на месте # под ударением перед мягкими согласными. . 
Карта № 18. Ударенный гласный в слове дДеверь + + ъ еее 
Карта № 19. Ударенный гласный на месте $ в окончании предложного падежа 
единственного числа имен существительных + „еее еее 
Карта № 20. Диалектное произношение гласного на месте ударенного о после 
Твердых согласных „еее еее ое ое 
Карта № 21. Гласные на месте ударенного $ перед твердыми согласными и 
старого о под восходящим ударением + к о зе енно 
Карта № 22. Гласный на месте а под ударением между мягкими согласными . . 
Карта № 23. Ударенный гласный в словах опять, племянник + чье... 
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Карта № 24. Ударенный гласный в неопределенной форме и формах прошед- 
шего времени глаголов кричать, стучать пишать. + еее 
Карта № 25. Ударенный гласный в неопределенной форме и формах прошед- 
шего времени глаголов дышать, держать. . еее 
Карта № 26. Уларенный гласный после шипящих в неопределенной форме 
и формах прошедшего времени глаголов П спряжения кричать, стучать, 
пишать, дышать, держать . еее не 
Карта № 21. Корневой гласный и место ударения в формах 2, 3 л. л. ед. ч. н 
1, 2, Зл. л. мн. ч. глагола ловить еее 
Карта № 28. Корневой гласный и место ударения в формах 2, 3 л. л. ед. ч. и 


1, 2, Зл. л. мн. ч. глагола платить. еее 
Карта № 29. Корневой гласный н место ударения в формах 2, 3 л. л. ед. ч. и 
1, 2, Зл. л. мн. ч. глагола ташить (ташиться) . еее 


Карта № 30. Корневой гласный и место ударения в формах 2, 3 л. л. ед. ч. и 
1,2, Зл. л. мн. ч. глагола валить. еее 
Карта № 31. Корневой гласный в место ударения в формах 2, Зл. л. ед. ч. и 


1, 2, Зл. л. мн. ч. глагола варить. . еее 
Карта № 32. Корневой гласный и место ударения в формах 2, 3 л. л. ед. ч. и 
1, 2, Зл. л. мн. ч. глагола дарить - + еее 
Карта № 33. Кориевой гласиый и место ударения в формах 2, 3 л. л. ед. ч. и 
1. 2, Зл. л. мн. ч. глагола садить (садиться). еее 
Карта № 34. Корневой гласный и место ударения в формах 2, 3 л. л. ед. ч. и 
1, 2, 3 ^. л. мн. ч. глагола катить (катиться). „еее 
Карта № 35. Кориевой ударенный гласный на месте этимологического а 
в глаголах П спряжения © подвижным ударением . . еее... 
Карта № 36. Корневой гласный в формах мн. ч. слово лятно. (...... 
Жарта № 37. Корневой гласный в словах запряз, тряс . +. --е.. 
Карта № 38. Качество задненёбной звонкой согласной фонемы... ...- 
Карта № 39. Согласный на месте 2 на конце слова. - еее 


Карта № 40. Аффрикаты ц и ч, их различение или неразличение ...-.... 
Карта № 41. Качество долгого глухого шипящего согласного не на стыке 

о 
Карта № 42. Произношение диалектных разновидностей слова что. ...- - 
Карта № 43. Качество долгого звонкого шипящего согласного не на стыке 


морфем . еее еее ое 
Карта № 44. Качество долгого звонкого шипящего согласного в словах с кор- 
Нем дожа в авы нЕ ое а ый апр: 2 
Карта № 45. Фонемы ф, ф’и их соответствия . . . еее 
Карта № 46. Звонкие согласные 6, д, 3, ж на конце слова еее... 


Карта № 47. Согласный иа месте в в середине слова перед согласным . ... 
Карта № 48. Согласный на месте в в слове давно - - - + еее 
Карта № 49. Согласный на месте в на конце слова в основах... --.- 
Карта № 50. Согласный на месте в в окончании -ов род. п. мн. ч. существительных 


Карта № 51. Звук на месте в в начале слова перед согласным... -.... 
Карта № 52. Звук на месте начального в в слове внук. еее 
Карта № 53. Звук на месте начального в в слове вдова. „ть. - 
Карта № 54. Распространение предлогов ув, ува в соответствии с предло- 

Гамие ти реал ра о Е аа о ыы 
Карта № 55. Развитие в перед начальными ударенными оиу. ..--..-- 
Карта № 56. Смягчение к после мягких и шипящих согласных. (.(..... 


Карта № 57. Согласный на месте 2 после мягких согласных в словах Ольга, 


а о 
Карта № 58. Согласные л’, г’н их соответствня . „еее, 
Карта № 59. Согласные с’, 3’ и их соответствия (еее ее нь 
Карта № 60. Мягкие и немягкие согласные (кроме шипящих и и} перед глас- 

ными переднего ряда. . „еее еее я 


451 


Карта № 61. Мягкие т’, д’и их соответствия. еее неа 
Карта № 62. Смягчение м ип перед к’. . еее еее ее 
Карта № 63. Согласный на месте в перед к”. . еее 
Карта № 64. Мягкий губной фрикативный согласный на конце слова и его 

СООТВЕТСТВИЯ И Я но 2 И опре ор а а 
Карта № 65. Твердость и мягкость звука н в формах сравнительной степени 

меньше, тоньше, раньше - „еее еее неее 
Карта № 66. Твердость и мягкость ни р в сочетаниях ни, ра. +... -- 
Карта № 67. Твердость и мягкость л в формах сравнительной степеии мельче 

Иер те: а нен ое о сое пн енот ОВ а Ва 
Карта № 68. Сочетания созласных в словах когда, тозда, всезда, никозда, 

Нековдаз: ее а ОЕ 2х еси О. Оси ль ое Ь 5 
Карта № 69. Согласный на месте ч в слове пшеничный и производных . . .. 
Карта № 70. Согласный на месте ч в словах молочный, яичнииа и произ- 

БОНЫ мы ыы. Е И а о Е ос 
Карта № 71. Произношение вы нли ви в слове высокий - „еее - 
Карта № 72. Произношение ви или вы в слове вишня - - еее. 
Карта № 13. Согласный на месте и в словах с корнем ивет-........ 
Карта № 74. Слова бревно и берно. . еее еее еее 
Карта № 15. Слово молния и его разновидности. . еее 
Карта № 76. Произношение ри или ры в словах кричать, скрипеть. 


Карта № 77. Произношение ри или ры в слове зриб. . еее. 


Карта № 18. Произношение слова хринка. . еее еее 
Карта № 79. Произношение ри или ры в слове риш. еее. 
Карта № 80. Произношение слова комар. . еее еее 
Карта № 81. Твердость и мягкость р в слове завтра. - -....-.-- 
Карта № 82. Твердость и мягкость конечного согласного основы в словах 

дупло: нутро аа вы ааа о ре Зее ные. Ва 
Карта № 83. Произношение слова дыра и производных . еее. 


Карта № 84. Согласный на месте в в слове хоровод и его диалектных разио- 
Е СО р и 
Карта № 85. Гласный 2-го предударного слога и согласный иа месте х в слове 
хоровод и его диалектных разновидностях - . еее ее неее 
Карта № 86. Начальный согласный в слове хутор. еее. - 
Карта № 87. Начальный согласный в словах с корнем хлев-. ...... 
Карта № 88. Слово ольха и его разновидности. „еее. 
Карта № 89. Произношение слова муравьи. . еее еее еее 
Карта № 90. Образование и произношение слов с корнем крест-, обозначаю- 
щих укладку снопов в поле... еее еее еее 
Карта № 91. Произношение слова одонье и производных - 
Карта № 92. Произношение слова скирд (скйрда).- + еее. . 
Карта № 93. Гласный конечного слога основы в слове тенето. ....... 
Карта № 94. Ударенное окончание родительного падежа единственного числа 
существительных на -а с основой на твердые согласные в сочетаниях 
& предлогом” оба а ов маны а вр оно В О 
Карта № 95. Безударное окончание родительного падежа единственного числа 
существительных на -а с основой на парные твердые согласные в сочета- 
нии с предлогом са * + - . . о . В о, мае . - о . в 
Карта № 96. Безударное окончание творительного падежа единственного числа 
существительных на -а еее еее иене 
Карта № 97. Формы родительного, дательного и винительного падежей един- 
ственного числа существительных среднего рода с ударением на основе. . 
Карта № 98. Форма дательного падежа едииственного числа существитель- 
ных арязь, печь, мочь. „еее иене 
Карта № 99. Форма творительного падежа единственного числа существитель- 
ных типа пень, лошадь. еее еее ние. 
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644 
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Карта № 100. Форма предложного падежа единствеиного числа существительных 


зрязь, печь, ночь. еее еее не 
Карта № 101. Форма предложного падежа единственного числа существитель- 
НОО. Лошадь: Аа м Ч. поно оста вое бы Вы 2 на 


Карта № 102. Форма винительного падежа единственного числа существитель- 
НЫхХ Мать СДО ее ое са и а ры 
Карта № 103. Форма именительного падежа единствениого Числа слова 
о 
Карта № 104. Склонение существительных типа мальчишка ++... 
Карта № 105. Склонение существительных типа дедушка . + +... 
Карта № 106. Форма именительиого падежа множественного числа существитель- 
ного крестьянин - „еее еее нение 
Карта № 107. Форма именительного падежа множественного числа существи- 
тельного деревня . - еее иена 
Карта № 108. Форма именительного падежа множественного числа существи- 
тельного лошадь ка се ое, бо а Но а а 
Карта № 109. Форма именительного падежа множественного числа существи- 


тельных” мать. Дочь ее аи я Аль а в 6 
Карта № 110. Форма именительного падежа множественного числа существи- 
тельных дверь, печь, плошадь. + еее ини 


Карта № 111. Форма родительного падежа множественного числа существи- 
тельных мужского рода с основой на и и ударением на окончании. ... 
Карта № 112. Форма родительного падежа множествениого числа существи- 
тельных лалеи, заяц. еее еее 
Карта № 113. Форма творительного падежа множественного числа существи- 
тельных оли а. ро ео иск ны а бо Но 
Карта № 114. Безударное окончание на -ми творительного падежа множествен- 
ного числа существительных с основой на задиенебиый согласный. . . - 
Карта № 115. Согласный в окончании предложного падежа множествен- 
ного Числа существительных . . „еее еее еее 
Карта № 116. Согласование прилагательных (с удареиным окончанием) с суще- 
ствительными среднего рода в именительном падеже единственного числа . 
Карта № 117. Согласный в окончании -0а0 (-езо). „еее нее 
Карта № 118. Ударенное окончание предложного падежа единствеиного числа 
прилагательных мужского рода. еее нане 
Карта № 119. Твердость или мягкость задненёбного согласного основы в прел- 
ложном падеже единственного числа прилагательных мужского рода... - 
Карта № 120. Ударенное окончание винительного падежа единственного числа 
` прилагательных женского рода. . еее еее еее нина 
Карта № 121. Безударное окончание винительного падежа единственного числа 
прилагательных женского рода. еее ен 
Карта № 122. Безударное окончание творительного падежа единственного числа 
прилагательных женского рода. . еее ниве 
Карта № 123. Стяжение гласных в ударенных окончаниях именительного и 
винительного падежей единственного числа прилагательных и местоимений 
женского, ‘родах а ао На а А посл лонона Ен ве ае а Веда 
Карта № 124. Стяжение гласных в безударных окончаниях именительного и 
винительного падежей единственного числа прилагательных женского рода. 
Карта № 125. Стяжение гласных в окончаниях именительного падежа множе- 
ственного ‘числа прилагательных. . . еее инни 
Карта № 126. Ударенный гласный в окончании именительного падежа множе- 
ственного числа прилагательных . ‚еее еее нина 
Карта № 127. Ударенный гласный в окончаниях косвенных падежей множе- 
ственного числа прилагательных . . еее еее еее нае 
Карта № 128. Форма творительного падежа множественного числа прилагатель- 


НЫХ еее ооо ево 
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Карта № 129. Форма родительного-винительного падежа местоимений меня, 
тебя: себя са. а за коза ие ел во АЕ 
Карта № 130. Осиова личного местоимения 2-го лица и возвратного местоимения 
в дательном-предложном и родительном-винительном падежах единствен- 
иого. спибла ал. ро Е ро И о 
Карта № 131. Основа личного местоимения 1-го лица в дательном и предлож- 
ном падежах единствеиного числа . „ое еее еее на 
Карта № 132. Форма винительного падежа единственного числа женского рода 
личного местоимения 3-го лица. „еее 
Карта № 133. Форма местоимений 3-го лица в именительном падеже множе- 
ствбиного: ‘Числа оо ел ан ры ое АР 
Карта № 134. Форма винительиого падежа едииствеиного числа женского рода 
местоимений тот, один - еее еее ен 
Карта № 135. Форма винительного падежа единственного числа женского рода 
местоимения. саме сов о р ооо еее 
Карта № 136. Удареииый гласный в формах моей, твоей, своей, всей. . .. 
Карта № 137. Ударениый гласный в окоичании творительного падежа муж- 
ского рода притяжательиых местоимений мой, твой, свой... ...- 
Карта № 138. Ударенный гласиый в окоичаиии предложиого падежа муж- 


ского рода притяжательиых местоимений мой, твой, свой... -.--- 
Карта № 139. Ударенный гласиый в окончании именительного падежа множе- 
ствениого числа притяжательиых местоимеиий мой, твой, свой. ....- 


Карта № 140. Ударенный гласиый в окоичании косвенных падежей множе- 
ственного числа притяжательиых местоимений мой, твой, свой. ..- ..- 
Карта № 141. Твердое и мягкое т в З-м лице глаголов. . еее. 
Карта № 142. Форма 3-го лица единственного числа без т (п?) глаголов { спря- 
КЕНИЯ осы В о > по ре ар аоои, Ва ы Е 
Карта № 143. Форма 3-го лица единственного числа без т (п’) глаголов П спря- 
КЕНИЯ. о Бен Зи о чась Фа" Саи ь ео 
Карта № 144. Форма 3-го лица множественного числа без т (п’) глаголов ИП спря- 
зКенин`. о де ел реали, аб и ПОП бек В 
Карта № 145. Удареиный гласный в личных окончаниях глаголов [ спряже- 


р о о ола № аа ба п И жа Ор а 
Карта № 146. Гласный в безудариых окончаниях 3-го лица множественного числа 
иастоящего времени глаголов И спряжеиня . - еее еее 
Карта № 147. Стяжеиие гласных в личиых формах глаголов... ...- + 
Карта № 148. Стяжение сочетания ае с ударением на а в личных формах гла- 
Е 


Карта № 149. Стяжение заудариого сочетания ае в личных формах глаго- 


р о В 
Карта № 150. Стяжеиие сочетания ее в личных формах глаголов. .....- 
Карта № 151. Осиова настоящего времени глаголов на задненёбный соглас- 
Карта № 152. Согласный основы и место ударения в формах настоящего вре- 

МЕИЙ ГЛАРОЛа: МОЧЬ р По она а ар ПА ея 
Карта № 153. Осиова настоящего времени глагола лечь. (ес... 
Карта № 154. Основа в форме повелительиого иаклоиеиия ляг — ляжь. ... 
Карта № 155. Осиова в форме повелительного наклоиения беги — бежи . .. - 
Карта № 156. Согласный осиовы и место ударения в форме 1-го лица едииствен- 

иого числа глаголов П спряжения .. еее еее ненеь 
Карта № 157. Образование возвратных глаголов в 3-м лице единственного и 

миожественного числа и в неопределенной форме (после т). ....... 


Карта № 158. Твердость и мягкость с возвратной частицы во 2-м лице едии- 
ственного числа глаголов. . еее невинная 
Карта № 159. Твердость и мягкость с возвратной частицы в различных гла- 
гольных формах после гласных . „еее еее 
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Карта № 160. Твердость и мягкость с возвратиой частицы после л в формах 

прошедшего времени глаголов - . еее неее ния 
Карта № 161. Неопределенная форма глаголов типа нести... .... 
Карта № 162. Неопределеиная форма на ть и ты глаголов с ударением иа 


ОСНОВЕ а о о а и оно Не ола 
Карта № 163. Неопределенная форма глагола идти. + еее. 
Карта № 164. Неопределенная форма глаголов с основой на задненёбиый со- 

ГЛасиы Е о о Положи 


Карта № 165. Образование страдательного причаствя прошедшего времени от 

глагола ‘выдать: а, ба ео ай оное ам ие 
Карта № 166. Деепричастия на -вши, -мши, -тши. еее н.. 
‚Карта № 167. Суффиксы -ик(а), -иЦа), -ии(а) в названиях ягод. .....- 
Карта № 168. Образованне и пронзнощение слов корня стриг- (стрыт-) со зна- 

чением жеребенка одиого-двух лет. „еее еее инни и 
Карта № 169. Основа глагола с корнем борон-. - „еее. 
Карта № 170. Род слова скирд—скйрд@.- - еее нане 
Карта № 171. Место ударения в слове туча. „еее еее. 
Карта № 172. Место ударения в слове сосна... еее еее 
Карта № 173. Место ударения в форме винительиого падежа единственного числа 

существительных овца, коза. „еее 
Карта № 174. Место удареиня во 2-м лице множественного числа настоящего 


или будущего времени глаголов [| спряжения типа несй +... 
Карта № 115. Форма существительных мужик и стол в сочетании с числи- 
И о 
Карта № 176. Употребление предлога с вместо из... еее 
Карта № 177. Употребление в значении цели предлогов за, по, в в сочета- 
нии со словом ягоды. еее еее нана 
Карта № 178. Употребление в значеннн цели предлогов за, по в сочетании 
О о 
Карта № 179. Употребление в значении цели предлогов за, по, в, для в со- 
четании со словом дрова. . еее еее нина 
Карта № 180. Употребление в значении цели предлога за с вин. и тв. п. п., 
по ивс вин. п., для с род. п. - еее нина 


Карта № 181. Употребление в значении цели предлога за с твор. п. или 
предлога по с вии. п. существительных со значением лица... .... 
Карта № 182. Распростраиение постпозитивиой частицы -от при существи- 
тельных именительиого падежа едииствеииого числа мужского рода... . 
Карта № 183. Распространение слов изба и хата . еее... 


Карта № 184. Названия чердака. . . еее нение наи 
Карта № 185. Названия постройки для хранения зериа....-....... 
Карта № 186. Названия колыбели, подвешиваемой к потолку. -......- 
Карта № 187. Названия посуды, в которой растворяют тесто. .-.....- 
Карта № 188. Названия ковша. . . еее 
Карта № 189. Названия кринки (глиняного сосуда с узким горлом для мо- 
О И и о 
Карта № 190. Распространение слова махотка, обозначающего сосуды раз- 
ной, Формы. еее ое ое ао 
Карта № 191. Названия берестяного сосуда для жидкости... ..-... 
Карта № 192. Назваиия ухвата. . .. еее нат 


Карта № 193. Названия сковородника. .. еее еее ния 
Карта № 194. Названия верхней мужской одежды кафтанного покроя (с пе- 


рехватом в талии)... еее еее еее нение 
Карта № 195. Названия верхней мужской одежды покроя халата (без пере- 
Е а о 
Карта № 196. Названия женской одежды покроя сарафана. ........ 


Карта № 197. Распространение слова понёва и его разиовидностей. ..... 


892 
894 


898 


Карта № 198. Диалектные названия фартука... еее 
Карта № 199. Названия женского головного убора в виде чепца. ...... 


Карта № 200. 


сошники 


Карта № 201. 
Карта № 202. 
Карта № 203. 
Карта № 204. 
Карта № 205. 
Карта № 206. 


Названия деревяниой части сохи, иа которую насаживаются 
Названия оглобель сохи. ...-... 

Названия. „цепае Бо А аа д орон а 
Названия ручки цепа. . . . еее еее 
Названия била у цепа. . еее еее еее» 
Названия ремня, соединяющего ручку и било у цепа. ...- 
Названия деревянной части косы, иа которую насаживается 


металлическая часть. . . есь век 


Карта № 207. Названия рукоятки косы... еее. 


Карта № 208 


. Глаголы, обозиачающие процесс пахоты . еее. 


Карта № 209. Глаголы, обозначающие процесс боронования. ........ 


Карта № 210. 
Карта № 211. 
Карта № 212. 
Карта № 213. 
Карта № 214. 
Карта № 215. 


Карта № 216. 


Карта № 217. 


Глаголы, обозиачающие процесс дерганья льна... ....- 
Названия всходов хлебных злаков. . еее 
Диалектные иазваиия брюквы. .. еее 
Названия навоза... еее неее 
Названия малой укладкн снопов, поставленных вертикально . .. 
Названия большой продолговатой укладки снолов. .....-. 
Названня жерди, которой скрепляют снопы на возу. ..... 
Названия жеребенка по первому году. - „Еее 


Карта № 218. Названия петуха. . еее еее еее 


Карта № 219. Прилагательное жеребая и его соответствия. ..--..... 
Карта № 220. Слова суязная, объязнилась и их соответствия... ..-. 
Карта № 221. Распростраиение глаголов лает и брешет (о собаке). .... 
Карта № 222. Глагол зозючет (о гусе) и его соответствия. (........ 
Карта № 223. Подзывные слова для овец. . - еее еее 
Карта № 224. Подзывиые слова для свиней. . . еее 
Карта № 225. Глагол бодает и его соответствия. „еее еее. 


Карта № 226. 


Названия, медведя. ооо еее ва м ма 


Карта № 227. Распространение слов волк и бирюк. . . еее 
Карта № 228. Названия белки... еее еее ние 


Карта № 229. Названия кукушки. .. еее 
Карта № 230. Названия муравьев. . ... еее не 
Карта № 231. Названия тропинки... . еее иене 
Карта № 232. Названия Льдин. . еее еее 
Карта № 233. Слова, обозначающие понятие „период работы без перерыва“ . 
Карта № 234. Слова со значением „петь“ (лесни петь или израть)..... 
Карта № 235. Слова со значением „брезговать“. „еее. 
Карта № 236. Слова со значением „прятать“. . еее 


Карта № 237. Диалектные слова со значением „говорить“, „разговаривать“. . 
Карта № 238. Диалектные слова со значением „очень“... .. 

Карта № 239. Распространение слова кербъь (мера льна). ...-... 

Карта № 240. Распространение слова тенето и его значение. . ., 

Карта № 241. Распространение слова шгабер и его значение. (....... 


В. Комментарии к сводным картам языковых явлений. .. 


Сводная карта № 1 (по картам № 38, 72, 97)... еее. 
Своднаи карта № 2 (по картам № 97, 102, 103, 129, 140.......... 
Сводная карта Л№ 3 (по картам № 129, 130, 131).......... В 2 
Сводная карта № 4 (по картам № 2, 220, 231, 235)... ..... 
Сводная карта № 5 (по картам № 187, 188, 190, 192, 193). ........-. 
Сводная карта № 6 (по картам № 193, 197, 237)... еее. - ь 
Сводная карта № 7 (по картам № 38, 39)... . еее 
Сводная карта № 8 (по картам № 220, 223)... еее 
Сводная карта № 9 (по картам № 90, 91, 221, 234)... -... 
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1:99. 109)... 
161, 163, 164) 
69, 167, 219) 
1. Збег. . 


З7, 9 259: 2. ое а, а 


т 2 9. - 
3, 36, 31).. 
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картам № 105. 146). . 


картам № 
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70, 113, 181, 
8, 13, 15, 41) 
8, 56).... 


202) очнь дал 


142, 171, 203, 209)... 


66, 82, 100). 


14, 96, 111, 115, 122, 133)........ 
1, 38, 129; ЧА: лащы 


119, 149). . 
40, 59, 61). 
21, 40, 51, 60, 


А Фр. 


22, 40, 45, АТ, 156). не... 


150, 195, 237) 


"Распределение авторской работы: 

Руководителем работы Р. И. Аванесовым написаны всту- 
нительные статьи. Раздел „Справочные материалы“ состав- 
лен А. К. Васильевой. Составление карт и комментариев 
к ним было распределено между авторами следующим обра- 
зом: Бромлей С. В.— карты № 12—14, 22—26, 79, 87, 90— 
92, 137—140, 168—170, 176—181, 183, 208—211, 214, 215, 
217, 231, 233; Булатова Л. Н. — карты № 11, 65—68, 103, 
118—122, 166, 175, 239, 241; Васильева А. К. — карты № 18, 
56, 71—77, 80—86, 89; Высотский С. С. и Васильева А. К.— 
карты № 58, 60, 187, 188, 219—230, 236; Жуковская Л. Г. — 
карты № 41—46, 61, 69, 70, 78, 93, 185, 186, 189—191, 193, 
200—207, 212, 237, 238, 240; Захарова К. @. — карты № 19, 
94—96, 102, 106—112, 134, 135, 142—144, 182; Морахов- 
ская О.Н.— карты № 3—8 и сведные карты; Немченко Е. В. — 
карты № 59, 62—64, 117, 125—131, 147—150, 154, 155, 192; 
Орлова В. Г. — карты № 1, 2, 9, 10, 15—17, 20, 21, 38—40, 
47—55, 97, 104, 105, 113—115, 133, 136, 141, 145; Орлова В. Г. 
и Немченко Е. В. — карты № 194—199, 218, 234, 235. 

Кроме того, в составлении отдельных карт приняли уча- 


стие Е. Г. Баш и Г. А. Касвин. 
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